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.Mri'Malcnsi. Uv. L., I.i-kti.n iiii Avr I nnrrsilat Wien. 
MuliriiilHilt/. I^r. R.. lT^ ninusi.ili-itH-ili'hi<T u. in DfOMhn. 
il*U;iuld, Ür. W., O"! niiinsiu!iir.j!r5!.i)r in Hi ilin. 
Hann. Dr. Max T"r, (lMiin.i.'ii.^i<>l.. i lehriT in Fraiikfurl a. M. 
Marold, Dr. K.. <j)iJuia&iiU{iruIeni>ar m KiHii^tbcri; 
Martens. Dr. W., Gymnasialprofessor in KoneUnz. 
Martin, Dr. lik, Prof. an der I niveisität Slrassburg i. K. 
t lt»mxo?, Dr. IL Utk. B»t oad Prof. an der Pniveraittt 



L B. 
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Moior, Dr. Jobn. Prof. an der üolfenilit 
Merlnirer, Dr. B , Prof. aa dar llniTairitt» On». 
Mever, Dr. B. H., Prot, aa der rnhrtnUit VnOm 
t Merer. Dr. Fr., Hoirat and PmL an der Ti 
Heidelberg. 

Mejror, Dr. K . Prof. an der I niverBiUt Baeel. 
Mcycr, Dr. R., Prof. a. D. in BmanschweiK. 
Meyer-Lilbke. Dr. W., Prof. an der l'nivmiUt Wien. 
Mifhai'Hs de Viisr^nf f-Hoi. Dr. phil. Carolina, in Porto. 
>hichs:i<'k I'r <. frof nn.l BibUotbekat in WollmbIlUaL 

UiDckwitz. ür. M. J.. ni MUnrh-pn, 

Minor, Dr. J.. ilufrat un.l l'r. f ;in <ii r I niversität WlOH. 
t Mistel i, Dr. F.. Prof. an der UoiTersit&t B«ael. 

m< FMfeöaor aa der 



Moffk, Dr. E., Kealffyi 
ITniveraitAt LeipziK. 
Morel-Fatio, A.. Secr^taire de l'^cole deaC'hftrtcs in Paris. 
Morl. Dr. H., Prof, an der Aküdemie für Snrinl- n. ILinflels- 

wissenschaften in Fntnkfnrr u M 
.Morgenstern, Dr. («.. Kedakteur aai du l.<;iijzij4tt Vutk&- 

Zeitung in Leipiig-Ltndetiau. 
Morsbach. Dr. L.. Prot aa der Universität Onttingen 
Hock, Dr. Bad.. PMf. aa der Daiveniut Wien. 
llttller(>Flmupenlb), Dr. K. W., Oberlehrer in Dresden. 
UalUr, Dr. F. W., in HaaikB. 
Mvaeker. Dr. F., ProL aa dw UntTKilttt MOadieik 
Maret, Dr. E„ Prof. an dar ISaivenrittt QaS. 
t Wtttiftfla, Dr. A.. Hofrat o. Prof. an der TlnlTenittt Wien. 

Nader, Dr. R.. (tvninasiatprofe»scir itt Wien. 
Nagel. Dr. Willibald. Prof. an der Techn. Hocbacknl« in 
Darmstadt. 

Nagele, I>r A. Prof. in Marburg in Steiermark, 
t Nerrlirli hr. P.. Oymnasialprofeesur in B^'rlin. 

Netoliczka. lir. Osk., 'iynmAsialprofpf^^or in Kinnstadt 

Neumaann, Dr- Carl, ProL an der Univenit&t lüel. 



Neomann. Dr. Frits, QA. Hofrat nnd FmL an der ünJ> 

versitat Heidelberi;. 
Neamann. Dr. L. Prot, an der ITaivenitlt TMbUg i. BL 

t Nicol, Henry, in London. 

Nnrrenber^. Dr.C BIbBolhokar aa der DnlTeieitUa>Blblto. 

thpk in Ktp). 

N>iLili. I'r K . Prof. an ili-r ( nnarsitiit Kopenhagen. 

t i»nr ki-n. Dr. W Geh llofrat nnd Prof «o der l'nivwitftt 

< <i( Bscn. 

Ostholf, Dr. H., <>eh Hofrut nnd Prnf. an drr 1 niv.rhitfit 
Heidelberg. 

Ott, Dr. A. (>.. Dozent an der .'^kftdemi« fUr Sozial- nnd 

F(and< l.sw j^Ki ascbaften in Kriinklurt a. M. 
Uttmann, Dr. IL, Bealgvmnasiallehrer in Uieaaen. 
Otto, Dr. H. I» w., ia LdfiiB. 



Pakseher, Dr. A.. Direkter der 
Panzer, l>r. Friedr., Prof. aa Akad. Mr SoHnl- oad 

Handelswissenschalten in Praaktat IL ' 
Pariser, Dr. L., K»nigl. Geridrtaaaaeaaer a. D. In HtttdMO. 

Passi-rini, Gral G. L.. in Florenz. 

P.-i^s v. Pr. Paul, Prof. nnd Direct«nr-adjaiat dar EOOk dtl 

haates Stades (Paris) in Nenilly-sar-Seine. 
Paal, Dr. H.. Prof. an der UniversiUt llflwdWD. 
Pauli, Dr. K., Prof. am T.ycenm in Lugano, 
t Peiper, Dr. K., (tvinniieiidprofeesor in Breslau 
Peters<»nK Pr Purl ai, Bibliothekar in f*nnd. 
Pf tsch. lir. i;i>li. l'rivatdoztint an der Fnivi rsitiit Hciilcllicrg. 
Pct zt t , l»r. Krii h. -'^eltretilr an der Hof- tinii StLuitstnhiiothelc 

in MUuchtji. 

i'Ufl Hr. K.. Priit. nnd iiniTersitittsbibliotiiekar in Preiborg 

i B 

Philippide. A.. Prof. an der L'niTersitnt Jassy. 

Philippstal, Dr. K.. Kealschnlobert. in Hannover. 

Pirat, Dr. E., VoaBa\ honorair« Prof. un der fecole des lan- 

gncs orientaics Vivantes in I'^ris 
Pletsch. r>r. Panl, rniversit&tsitrufL'Ssar (Greilswaldi in 

Berlin. 

Piper, Dr. Pool, Gymnasialprofessor in Altona. 

Pof »taehor, Dr. Alois, Prof. an der DniToniUlt Png, 

t Froei«bftldt, Dr. L., ProL nnd Direktor der Oamieraofank 

in Prtedilohtdoff i, T, 
l'a^caria. Dr. Seitü, Frei an der UniTeraitat Caemowte. 

Rad low. Dr K., in St. Petersburg. 

Rajna. Pio, Prof am Istitntn Stndi sup. zn Florena. 

Raynaud. (< . Hiblioth6caire hMiinmiie an d^partemeat daa 

manoscrits de U BlbUolbeqae nationale in Paria 
Begel. Dr.B., PnL a d. Obarranlaebola der TVnakeaekan it. 

in Halle. 

Reinhardt Karl. I'i.if in Huili-n-Hadin. 

R einhards ti. 1 1 ni r . lir. K v . Prof. an der techn. Hoch» 

:4rhu]i und Prof. um i 'ndtttencorpe in MHaclMB. 
Reis, Dr. ii., Uberlehrer in Mains. 
BeissenberKor, Dr. K., Dixaktor der Okenwiaatal« in 

fiiclitz. 

Battori. A., Professor in Messina 

Banaohel, Dr. Karl, Gymnasiallebrer (DreikQnifsdialej in 
Drsadan-fl. 

Rohde, Dr. A., in Hagen i. W. 
icbter. Dr. Elise, in Wien. 
Risop. Dr. A., Realschalprofesaor in Berlin, 
no. the. Dr. 0.. Prof. an der I'niTeirilit Bedla. 
i; ttcken. Dr. H., Prof. an der ünhwtftlt 
Rolfs, Dr. W., Hofrat In lUncbeB. 
Kopp, Dr. G. V. d . Oek Bogiain^acBt nad PnL aa dar 

rniversität Marburg. 
Rossmann, Dr. Phil., Real|mnnaaialol>erlebrer in Wiesbaden, 
t Bndow, Dr. Wilh.. Redaktoor in Oroafwardein (Ungarn). 

Saeha, Dr. K., Realgymnasialprofeaaor a. D. in Bcandenborg. 
SatTioni, Dr. C. ProL aa der Accadawia aeitntMoo-latleraMi 
n Malland. 

ijattwürk. Dr. B. t.. Qebeimerat n. Obamebnlmt ia Ksriamike. 
Saran, Dr. F., Prof. aa der ITniverdtit Halle. 
Sarrazin. Dr. G.. Prof. an der UnlrenJtftt^BnaUa. 

J Sarrazin, Dr. Jus.. Prof. in FreibUK i. B. 
-aner. Dr. R.. Prof. an der I niveraitit Glessen 
äavj-Lopez, Paolo, Prof. an der DniveraitAt Catania. 
t Scipf [»zzini, Dr. J. A.. Kirchenrat und Pfar^•r in Fahr- 

wungtn 1 Aargau), 
ächädel, hl. h., Piiratdonant an der Cniranltat MaUe. 
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t 8cheffer-B<n< li..rht l>r, l' . l'io! hu J»t l niv. Berlin. 

Schick, Dr. .los.. I rol. au dtr I nix. isit.u Mitncbeo. 

ächieiick, Dr. .lus., in Saaz. 

Sehila. l)r. P.. ."Sccnndarlebrcr in lias.l. 

ScbLlKcri Dr. (t., Re&Ischaloberli hn r in < >)j' lütein. 

SchleDSBOer. l>r. W . Oymnaaialli !irnr lu DarmstÄdt. 

8cklögBer, l>r. It., Prüf, an der L'niTeriiUt Jena. 

Schmidt, Dr. Jubanu, (jymnasialprofessor in Wien. 

SchBidt, Tr.. QjiMU«i«l]inbn«r in Hcidclb«rg. 

t Sehoftb*!. Dt. Brnao, BMltehrer ao der KOnigU Indaatrie- 

schnle in KiÜMialMtNB. 
gcbnccKaif, Dr. Friedrieb Kd., Prof. u der Düiwraitat 

Ueidelbertf. 

Schneegrans. Dr. H., Prof. an der L'niversitftt \Vür«bur({. 

iSobnell, Dr. H., RnigpunnMiihulAnt ia Alton, 
ehneller, Chr., fiefkrst, K. K. LudeaactallBQdrtMr «. D. 

in Innsbrack. 

Krhnorr r. Carolsfcld. Dr. Hans, Obnliibilellldi» der 

.Si'hnll.v Hr. I'. nlHTlrlinr iii Fi,ilni 

.Schrml-' r, \ 'T- Ii . Iii Ii, lUtl II. l'iiif iliT l uiv H>'id<>)herK. 
Schrii-T, Pi A-, l'rof. an <\t r U.iUth \^iikndi-iv.\r in Culii. 
j Seil rill r. i»r. K.J., Prol. an der techn. Uucbscbale in Wien. 
Schi ut , r, Dr. A., WlbUethekwT MI der LudablUiethdc in 
V\ Krabaden. 

Bchncbardt, Dr.Hn Bofrat sid fvm. FnS. la dar Unifer- 

siUt Gras. 

Scballeraa. Dr. A., Prof. ai 
A. B. in UermannsUdt. 

Scballa, Ur. A., Prof. an der l^niversitüt Prag. 

Sebnlts-Oor», Dr. O.. Prof. aa der L'iÜTersiUt König^berK. 

SebtlM, De AUr., oberbibllotbakar u dar UnlTeiaitMa- 
UbliodMlt in KBniusb^rK 

t Schwan. Dr. E.. Prof. an der Unirersitit Jen», 

Saelmann, Dr. \V.. Künigl. Oberbibliothekar in Berlin. 

.Seemitller, Dr , Prof an der UniversiUt Wien. 

Seiler. Dr. F,. .-t. luulHriehrer in Basel. 

Settegast, Dr. Fr. F'rof. an di't Universität Leipzic. 

Siebeck, Dr. E., (ieb. Hofrat d. Prof. an der l'uiv. (iiessen. 

Siebert, Dr. Krnst. Oberlebnr .1 Kealgymn., Dt Wilmers- 
dorf bei Berlin. 

8iph«i. f>r. Thfodor. Prof. an der ^nirersitat Breslaa. 

SicpiM Iii. I.. I'i'tf an der l'niversitftt MUnchen. 

.•^ifvcrs; Iir. K (iili. iiofrat u. Prüf a i\. V ni r pnit&t LMfÜg. 

i ^htl. hr, K, l'tuf, an der IJniv.-ibit.it Wtiizbailg; 

t .Sociu. Dr. \.. Prof. an der Univt-niitat B«s«>l. 

Söderhjelm. Dr. W., Prof. an der Pniversitiit Hebiaslors. 

.Snderwall, Dr., Prof. an der Pnlvertltikt Lnnd. 

S Soldan. Dr. U,. Pnif an .ler l tiiv< rsit;.t H.isel. 
pies, Dr, Heinr. Pitvaiiiiizent an der 1 niversität Berlin. 
SpUler-Suter. Dr. K , OrmBaBbOlebrar aa der KaBtenaehala 
in Krancafeld (Thurgau). 

I Sprenger. Dr. UMUfmuMt it lk Mttt la Knrtb^ i. H. 
tanf, Dr. B., rrlraldaiant aa dar Uattaraittt Unaatn. 
t St«bellB, Dr. R., Prof. an der Uaiveraitftt BWNl. 
Stefteaa, Dr. Georg, Pnvatdmiettt an der DnlToraltttBann. 

Stengel, Dr. E . Prof. an dir T'oiTergitiit fm>ltswaM. 

^itiefel, A. Ii. Prof. an der Ka\. Indastrieschale in Mfladnai 

Stiernström. Dr It . Kibliotoekar in L'paala. 

Stlmming. Dr. A.. Prüf an der Universität Onttiogen. 

Storm. Dr. J . Prof. an der Universität Cbriltiania. 

t .Strack. Dr. Ad., Prof. an der I'niveraittt CMtaata. 

t Str-itmann. Dr. K H., in Krefeld. 

Striiiirti, Dr. l'li . Prof an der Universität Halle. 

+ Mürxinner. I>r. .1 vorm. Prof an i^t I niv Wnriibnrsj 

Stuhriiiann. I»r .1. ' .\ mn^üinMn t ktor in I >i lUS' !i Kruii« . 

Subak, Dr. .1.. Prof. an der K. K. Uaiutels- und nantischen 

Akndcniie in Triest. 
Snchier Ur. Prof. as der Universität Halle. 
.Siil»;. I i ing, Pr. Bmil, PxaL aa der Taeba. Hadmbnle 

1» ^Ulicljt I.. ' 

.SUtterlin. Dr. I... Prof. aa der Uainniat n. TSebtendnl- 

pn>fe84or in Heidelberg- 
.Symons. Dr. B , Prof. an der Universität (irctiiriLi f!. 

Tarde! Dr. Hermann <>h.rl n d Handelss. Iml. m Bremen. 
T.iiit •; r. Dr. C. in W int. 1 f jui 

1 . r. i'.i ink. Dr, B., i'n.f .1 .1 l'niversitÄt -tin-Hhnrt» i. E. 
rin.riili l>r A., Prof. aU Iii I niversität Jl;irliii 1 
Thurneysen, Dr. Prof, an der UnivertitAt Freibarg i. ß. 



I Tiktln. Dr II., in Jassy. 

Tobler, I>r. A . Pnif :a"i tf. 1 rnivitsitlit Berlin, 
t TobU i , ]ir I.., l'r.f J,r I nu.rsitÄt Zilricll. 
Ti<isc!n r. l>i \v I .> iiitiiisiiilprot. und PrlTatdoeant ia.Prag, 
1 Tuniiini iz, hr. K . liyiniiasialprofcssor Ib WJea. 
i'rautuaiiu, lir. Krnst. in Heidelberg. 
Trojel. Dr. E,. in Kupi nhuL'' n. 
Tttmpel, Dr. H.. Uymnasialprof. in BideleM. 

Ul brich. Prof. Dr. O., Direktor der Priedriob-Werdencfeen 

Oberrealschnle zn Berlin. 
Uhl irz. |)r, K.. Prof. ao der UniversitAt Uraz 
Ullrich. Dr. H.. OberMir. 1 in Bnndenbanr »• H. 
I t Ulrich, Dr. J.. Pro!, m 1. r Cnivertittt ZlIrMh. 
Unterfoi rli, r Dr. A., l'rof. in Eger. 
I'rtel, Dr 11. "berlehrer in Hambnrg. 
t Ueener. Dr. IL, Geb. £«gieniagir»t nad ProL aa der Uni* 

YmllM Bona. 

Varnkacca, Dr. ü., VnL «■ der Uahraulllt Brlaagan. 

VereoalTle, Dr J,. Prof. in Gent. 

Vetter. I»r F Prof. an der Universität Bern, 
Vetter. l>r. I h , Prof. an der UnivcrsitÄt Zürich. 
Vi. tili l>r. W., Prof. an d(!r l'niversitÄt Marburg. 
\'i8inL'. l>r. J., Prof. an der Universitllt Uotenbnrg. 
Vückeradt. Dr H.. (tymnasialdtrektor in Reckling 
Vogt, Dr. Kr . Prof. an der Universität Marburif. 
Volkelt I>i ,T Prof. an der Univi rsitüt l^ipzig. 
Vollm">ll( r, I ir, K., rniveniifat''['ri((. ~>Mr a. D. in f>räaden. 
Voretssch, Dr. C. Pro!, an der UniversilAl lübiogea. 
Voaaler, Dr. K., Prof, aa der Ualveiaifelt Beiddhe^. 

Waag, Dr. A., Obcnchabnat nad Praf. aa der Teebn. Hoab- 
■ebilo in Karlimbe. 

Waas. I>r. f'hr., Oberlehrer in Haina. 

Wack. Dr, ü . (iyuinasialprof. in Kolberg. 

Waokernagel. Dr. J., Prof. an der UniversitAt (iöttingen. 

Waldberir. Dr, M. Frhr. v.. Prof. an der Univ. Heidelberg. 

Wallensküld, Dr. .\., Prof an der Universität Helatagfen. 

Waither. Dr. Wilb.. Prof. an der Univerbität Boatook. 

Warnkf. Dr. K < irninasialprofessor in Koburg. 

t Wutsold, I i i! Iii. .St., üch. OberregiiTunifSrat in BerHa. 

Wrrhssl, r Pr K I rnf. an der Utüvertitit Harburg. 

\s' 1' L'< II 1 r . i>i, rii,, > I yiniiiisialprofestor la OreifawaM. 

WeitlUiig. l>r, i-riedr^ in Jena. 

t Weinhnid. Dr. K., Geh. Beftümagarat nad Pief. aa der 

Universität Berlin. 
Weisel iifi Ig, Dr. K. Prof. an Her I nivetaitAt (Mtliagen. 
Wendriner. Dr. Uicbard, in Breslau. 
Wendt, r«ih Bat Dr. Q., OjraaaaiBMirektor n. Oboachinlnt 

in Karlsrahv. 

Weaselolsby, Dr. AL, Prof. an der üniveraittt Petenbaig. 
W«(s. Dr. W., Prof. aa der Falreraitat Freibnig L B. 
WidiaaBB. Dr. VOnr a. d. WIAdUHMbdialeto 1 



Wteie, Prof. Dr. OberMtm a. Lrirtor aa dar UalT. Hallr. 
Wtlienberg. I>r. O., BealgyauaaialprelleiMr la Ldbben. 
Wilmanns. Dr W., Geb. Regieraagsrat and PioL aa der 

Univerfiitiit 1h. nn. 
Wilnioti< . lir M.. Prol. an der Universitlt L4ttieb. 
te Winkel, .lan, Prof. an der Universität Amsterdam, 
t Wissmann. Dr. Theod., in Wiesh.sden 
Witkowski. Dr. (>., Prof an der UnivenlUt Lei|aig. 
t Witte. Dr, K . (ich Jnütizrnt und Pnf. aa der UaiT. Halle. 
Wollskehl, Dr. Karl, in \f in hn, 
Wulff. Dr fc., l'rof an du t iK\';sitAt Kiel, 
f Wülff, Dr. .loh., Prof. in Miitiibach iSi«'VTiVillrp:en) 
\\ nl|" rt, («»«r;f, (lyninasialprofessor in Muinl. ». 
\\ rii. r. Dr Rom., IVnf .im der Univer^itAt Freiburg i. B. 

1,1 If I iiK. Dr. .1. ErßNt m llutm 
T W'iilki r [>r. K., Archlvrut in Weimar, 
u 11 II 1 1 r ] 11 Ii I roL L»r. U., BibUotbekar aa der Kgl. BiUie- 

tL-k III Eii.in, 
Wnrzhach. Dr. Wulfg. v., in Wien. 

Zauner. Dr. Adolf, K K K'i alsrhtilprrifessor und Prirat- 

dozent a d. Univ. in W u-n. 
Zencker, Dr. K., Pro! ;in lii r 1 nivi rsitut Rostock. 
Ziemer. Dr. Herrn., (i\uiii:i!.i iliifi*! M-m in Kolberg 
Zin^arelli Dr, Pi 'f um I.uxu lu Campohaiiso (Italien». 
Zingerle, Dr. W. v.. l'i.i; m Jcr Univpi i' ii Innsbmek. 
t Zupitsa. Dr. J.. Prof an der I niversitJkt Berlin. 
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II. AlphabstiMhes Yeneloluiis der beBproehflimi Werke. 



AclieliB, 8 Arolüv Iilr lUli 
Alliini, s. Leciura Dantis. 
Andrieo Contredit 4'Arras i K«inh. .Schmidt. 
Archiv fflr Religionsnrisseoschsft^ hrs;;. von Dieteriob nnd 

AdwUa (BebaKbel) 1 
Arndt. Die PereonenntuneD der deaUdion ächaospiele des 

Mitf.If.lt.Ts (Helm) 138. 

Kalsac, b. L« BntoB. 

Beeker, Pb. Aag., lMMNi8«b>iMTinMtt(H. SohneegM») 

276. 

Bei 1 III ;i 11(1. s. Nirdnc-r. 

Bert' I 'ni ihn imi tibku fuln-ti-n i lK<H>t»let« »veiiskn diKtinnii 
(Kalii.'l 

Beriutt, Lat ,_afu< uud cupum liebst ihren Woruippen im 

Kranzfts. f.M . v . r Lübke) Ml. 
Bieger. Nibeluu^jinlicd (GoUberj Itiü. 
fiitokeff, Udnrich lUMjrtab Ulbert) Ul. 
BlSteb, Dm rangt DeatMiUiM ia «enffB 

FBeafcrcicb (Pi>tscb)U. 
Blttte, Pas Anfkommell der SaRe Ton Brabon ilfiTint. den 

T)rabanti8cb«a Sebmiticnritt^r i(toltherl 1. 
hu (TD er, Die SfurMb« Robert MannynKs of Brunne ud Ihr 

Verhältnis «nr neueniiliichen Mnndart (Horn) 405 
Biihm. Beitrag xnr Kenntitia des EiiiDuues .Seneca's anf die 

in der Zeit von l.")fi2-15fi;j erschienenen Iranitis TrajjUdien 

(Stiefel) 23t) 

Bologna. KMAmnoda D«Ua steri» dcl teatro tntglco Heliaiw 

(Petsch) liU. 
Börner s. (iri l'iiiDii^ 
M II II rs 1 11 i t B Il<. [Till. tun. 
Hrabon Silvias s. BlOte. 

Brandl, Branni DüffwlB*! Tcumle oi Natve <Proeiebold t.i 

144. 

BreymaDD. Caldevoo-StadiMi, LXeO: i)leCaU«NO-l4tantar 

(Stiefel) l.T<). 

Brückner. Verhältnis d. Inc. Rolandsliedes sur TnrpinHchen 
Chronik D. zam ('armen de prodicione (iuenonis (Pb. Aug. 
Becker» 22. 

Biogmann, Karae TergleicheDde Oraninutik der indogerm 

Sfiecbea (Tbanb) BS. 
Bngge, Stttfn ladibrifter med deaeMreBaaer (Breaa«r)86S. 

Byron, s. OchsenVicin 

Calderon, s. Bri vuiiiiTi. 

Cesan.K Hallt« s..dis <->! i m«! mnartl ovB la letlerataia 

Italiantt i.(i«it(er) I4U. 

Compayr^, Jeaa llaefe et l'iatlrBalioa ebUntolre (llabrea- 

holt«) 285 

D'Ancona. s. I#rtnra l'anti». 

Dante, s Lectura Itantis; Sheldon: Zappia. 

r*arwin, Erasmus, s. Brandl. 

UaviKnon. Molii-rc et la vio (II. Schnee^ans) 276. 
{•edekindns, s. (ifobianus. 

Peloncv. Thomas. The Gentli- ('ruft. Editcd by A. F. l»ange 

(Proescholdtl IW. 
Itieterich, .Vihr.. ». .\rthiv für HcliKioiuwisscnschaFt. 
nimand, Zar runilinischen Modiislehre (Klisc üm ht< r) 110. 
I>ollmayr, Die Sprache der Wiener Ueuesis ilielm; r>l. 
Darlag, BeHrige aar Kcontnto der Seadcrbiaaer Maadart 

(Horn) a6L 

Dattia a. Laagouet, Glossalie da pader de PMtMtel (111«- 

•t-Tilalae) (Her sog; 16. 
Üapaf, LaJeBBeMedeaReniaatiaaei: TIetcnrHago — Allrni 

de Viiniy fHaae) 4M. 

Kdd.i s Ci iii ,.«, Heasltr u. Kanisch 
Ki ni ulk i-l . ItnA englitchv Indelinitnm ( U'tt I f i n k) -t-l- 
Kinstein, The Italian Bennissanre in K»);'''»'' (Kriinkelj 101. 
Elisabeth, (irritiii von .Vassan-SHarbrückcu, *. l'rlel. 

Fischer (.Mb.l und Tümpel. Das dpalwhe «f aageli RlKben- 

lied des 17 .lahrh, (Kfter) 4i»2. 
Fis< h( r (Au». \V i. I tlxi .!i> volkstümlichfli KlMaeato in 

den riedirhtf n Heines (11 it 1 1 ield) HiO. 
Faerstcr, s. kristian von Ttdjwe. 

Foulche- liflbosc. .Vhri-^;«'' de i;riimm«lrc «atHlanp (Schiidel) 
241. 

Franklin. I.a «in piiv^e daatrcluis, ÜM*« g^ie; La vie de 
Vui» mm U«ki ivt iM«br«ab»lta) ld& 



(turrick s Wil-r 

• rentile. II ti^lii.' lii t.i. ]i. V'ko i gl inixii deiriUüi-xuann'Uto 

di iettvratura ital. nella K. L'niv. di Napoli (Vosslcr) 2b. 
(ierinx, Vollstiind WOrterbnch sn den Liedern der Edda 

(Kahle) H 
Goctb«, •. M&ndreeeoi Zaoiboai. 
aoaraieat, be prabMaw da Stjrle <Haa«) 871. 
Oraditana. Der Diakel and die AlaawaMtt, 

beiglBdie Jabibttober. 
Oreia^Wlllber. Bibliothek der angfehlebt. Ptoea. 6, 1: 

Kleinere a^s. Denkmüler. Hrsg. von O. Leonhard! (Bins)9K 
lifubianns, hrsg. v. A. Börner (Bürger) 3. 
Oachwiad, Die etbimbea MeaecaBgeB der Frflbfoaiaotifc 

(Haraaab) 141. 

Hadwiger, Sprachgrenzen and QiaBianndatUB dee Talaap 

ci&niscben (Sch&del) 1U6. 
Haaajakeb, a. BiMhaS. 

Hatneld. UsfabHM leiten et Wilbelm MlUlar (UelmJ Hl«. 
Bajm, <i«M«Bielta AwMtae (Fritteebe) bt 
Hebbel, e. Sobeaaert; Zlakemagel. 

Hechtenberg. Der Briefstil im 17. .lahrh. (Horn) 184. 
Heeger. Beitritge cor pf&ls. Handartlorschang and VoUce- 

kondc: Tiere im pfttlz. Vnlksmnnde (Horn) il61. 
Heine, s. Fischer; Ocbscnbein. 

(I> tKi. (Stadien äber die barleeke Modedichtaug Frankreichs 

im XVII. .Tahrh. (Becker) ttt 
llersof:, Streitfragen derreBaB.Fbilologle.B4.1(Vas8ler) 18. 
Hesselmann, Sveamllen eob de tnöska diatokMraaa IB' 

drlnine (Kfthlft Mi. 
Hl iisli r iHul Kuniscli. Kililica ininoni ((iulther) 48. 
Hofimaun Krimc Boursaalt (Mahrenbolts) 147. 
Hohlfcld. B. Kraus«. 

Honben. H.t lulect der Sud MaMtrkbt (Horn) 260. 
Ilrotsvith i. nprra. Beeaaiait et ameadavlt P. da Wlatcv* 

feld (rblirs'.i L>ö3. 
Hugo, s. Dapuy. 
Hugo Sclieppel. s. I'rtel. 

.lehan de Naevilie, s. Max Richter. 

.lordan. I.s o. Die Sage von den vier HaimonskiniUm (Ph. 

A. Ii. I k< r 187. 
JuHsely n. i-itude sur la phonötiiTie ifaliPTtn« i >n t lerlin) 2 H. 

Kar Iowa. Bemerkangen zu Shakcäiit^re i , Macbeth' (Olüdc) 
271. 

Karsten, Studier üfrer de nordiaka Sprakens prim&ra noatiaal- 

bildning n (filUerlia} 4a 
Kciper, PidaiwAa Stadiea (Hara) 881. 
Kartlag. Oroadrle* der OMcMebte dar eagUMfaea Lfteialar 

(Ulbrieb)a2S. 
Krapp, ■. OdeairtMer a^iaaitaba. 

Krans, lletrieehe UatereachaBgea Uber Bctobata Qaery 

(Brennrr; 259. 
Kraa>i> .-^[ir.ichwissenscbaftlicbe Abhandloagea. Bflg. TVa 

Hohlfeld und AVOnscbe <Siltterlia) 22a 
Kristian vouTroyes. Vvain. Teataaegabe f . W. Fleeiatar. 

Zweite Aaltage (Ucrsog) »28 
Krbger. Sjataa der aagluidm Spraehe (Hara) 8. 

LiicRunga. s. (trela-Wilker. , 
Lacy, s. Weber. 
LcRceboc. s. (irein.WBlbar, 
Lange, s. Deloney. 
l.angou^'t. s Dotün. 
La äale, Antoine de. s. SOderkJeba. 
Lat tlteratardeakaiSler diw XT. aad)XVL Jabtba., i. 
Orobiatnu. 

Le Bretea, Babae (F. Bd. Scbaeegaai) m. 

Lectnra Dantis. Le eptre laiaari di Dante Alighieri, let- 

turc fatt'- nella lala di Dante in Oraasniebeie ael 190& 

i Vossler ' 108. 
Leo. Sidney. Shakespeare ((iirtde) (Vi. 
Leonhardi, (Jrein-WUlker. 

l.ewcDt. 1>HS altprorenMlische Kn^uilied iSi-hultz-(iora) 
286. 

LJungirreu, Svenska Akademiens Urdbok ((> e Ii h » r <l 1 1 2.HK 
Lorica-iiebet. -Hymnus, -Namen, s Ürein-Wlllki i 
Luder ita, Die Uebestbeorie der Proveaialea bei den Mlnne- 
elagem der Stanfanett (Oaltberi 137. 
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Mac*. 8. ('»»mparrt'. 

Män li r r-si 11 , liui-tlus lif-lativsal/ (Bt- Ii li u'li (■ 1) 5. 

M a r a i K- II lini.''- n Ii IUI [ , rr;i)<!iiii hcs I.f-tirViiicli der KlhphttUftD- 

ilisclii'ii "-piarbi- ( Huri-iispriitlir; (Miuliii, .iU«. 



Ml issricr hit strengleiJiat (Ooltber) 813, 
Mt vi r Ii l>«r A hiMt tm Akaagl^filifB "- 

M i 1 1 (I II , s. Tr;ijr(>r. 
MiilitTi'. s liickc-r; l)!ivij.!iijn: Tiullnpe. 
Müili r, \\ illi«]iii. Hatlield, ^^■hu>kr Allen. 

N'enniann, E., Der Söldner (Soadoyer) in HJtte1aH«r weh 

den franz. Heldenepen ((iinde) 275. 
Nied ermann, Contribntione i\ la critique «t ra^Ueatl^in 

d(>s i;Io;f8 Utiae* (Mejer-Lttbke) 330. 
Nu diiHT, i arl MwiM BatfaHu, dar aohved. Amknon 

(iCtthle) Wi. 

Noreen. V&rt sprak. Nyivcnik gr<iu;iii:itik i iitfUfllg hwn- 

stiUniog. 1. S and V, 1 (Uebbardt) 257. 
NoTSti, 1. Leetnra Durtit. 

Ochsenbein, Die Aufnahme I>ord Bjnu in Itartadiland 

nnd sein Einflass anf den hingen Henw {HktiieM) M7. 
(idenwiilder Hpinnctobe. 800 VoUmHedar, fnmwwinlf von 

il. Krapp (Horn) 967. 
Otfried. 8. Stnmbkc. 

Pasckowsky. Lesebncb »ui ii^iuiuhruug in die Kennlui^ 

Den Uichl midi und »eine» Mciittgen Lebe» (f naha) 184 
PioeioU, a. Leetort Dantii. 

Popper, Voltaita (tob WtribMk) 117. 
P«te*riB, LatdB. ti and Af In 

and Sardüchcn iZnunüD 64. 

Rajna, Pio. t. t.ectura Dantii. 
Kan isi-h, s llimler, 
Ueiobvt, s. Kran«. 

Blee», Smilio Zola • ilBoHauo QpcflmMrtate (MftbtaaholU) 

84. 

Biehard de FonmiTa), s, Zarifopol. 

Siebter, Mai, Die Lieder des altfranx. Lyriken Jchan de 

NmvUI« (Steffens) 101. 
Bo«d«r, Dar altenKUsche Regins- Psalter (^Jordu) 900. 
BoMi, t. IiMtn» DanUs. 
BIbl. Orobianna in England (R«Irb«rdt> 270. 

Sachs, Hans, s. ( esann, 

Samsou-Hllniucliiljt-rnH. KIt, tliiiiik->'i;iln'n ■>:ir:ii)| 177, 
Savj-Lopei. Storie Teliann^ in It;ui:i \ iis,sieii -ii.'. 
Schädel, Mundartlichea uu» MülU>ri,a ^iladwig<-r] li«8. 
Schennert. Der Pnntratfismas als System der WcttiaashMiaug 

und Aesthetik Friedrich Hebbels (Golz) 98. 
Schmidt, Heinhold, Dia Liad*r dta Andricu Onotiiadlt d'Arrao 

(Stelfent) lol. 
SobrCder, Stnckioniai. Bin Baltng aar I<ehre vun der 

W«rtantalebaiif ud der 8annaii.W«nbfltoDung Klage xl 

Bchn^bal) aSi. 
Sebnjrlar Allen and Hatfield, Diuy ud letten of Wilhelm 

MflÜar (Heia) SUL 
Semeri», ■. Leotara Dantia. 
San««», i. BBlun. 

8b«k«tpe*re i. Kartow«, ViaelMir, Jüdnv Lee. 



Sheldon, Concordanca delle uperp italianc in prosa e del 
CAnzoniere di Dante Alighieri i\'<issler MX 

8idnp,v }.it\ SliakcFpftarr- '^<in I.cIhii nnil »einp Werke. 
i>''UtsrtiL' T' bi rsfr/iii!}; t.li'ulr, .V). 

> rt er Ii j !■ I m , Nult s sur .\iitoiii( de l;i Siih d ucn^es 
F Ed. S 1- h u r i.'u.t u s I Uiri 

Msili p 1 i n I if r Kintritt der i<i riiiiiiicn iii die (ieacfaldite (Helm) 
361. 

StUniliki'. IIa» srhmtirki Ilde Beiwuit in OUrieda Eraageli«n> 

btJ' li iB.liUfflifl: '.'24 
Stnppauij. L»» desch Kteds ^(iartuvn IM. 
Snehier. Vivicn (Becker) 327. 

Snlge r-Gebing, Wilhelm Heiti»e. Eine Charakteristik zu 

seinem lOÜ. Todestage (Harnack) 883. 
Svlwan. Srensk literatnr vid adertonbnndratnlets nidt (1890 

bis 1860) (Kahle) 14^. 

Tiktin, Rumänisches Elementarbach (Zanneri 240. 
Torraca. s. L«ctara Dantis. 
Träger. Milt/in« 'Paradisf Retrained' (UlSda) W. 
Traatmann. Kliine L.'intlctire des DaolMbai 

und Englischen «fiUttciUn; 221. 
Trollope, The Ufe of MoIÜM (E. Sebnaigaat) 270. 
TJlmpf»), 8- Fi.srher. 

Lrtcl, Der Hugo Scbepnel der Gräfin Elisabeth von Masaao- 
SaarhrUcfcen iHelni} UQ. 

Vicü, ». (ientile. 
de Vigny, s Dnpoy. 

V i s c h •• r F. Tli . Shakeapaaia-Vortrtga, Bd. V (Proe aoh oldtj 
n. 

Voltaire, i. Popper. 

Vos 8 1 e r. Spfacb* ab SdUpAui md Batwldttaif CBtttatlla) 

217. 



Wagner, Die SpraoUaote d«a Bn 
Wafda, Lataiaiaab. Bliynoloi ' 



(SttlartiB) 148. 
fea Worterbneb (Marar- 

L«bk«) 288. 

Weber, Laoy's Saauy the Scot nnd Garrick's Cathennp nrtü 
Petruchio im VerhSltntis au ihren Uuellen ((ilödej 

Western, Englische Laut lehre für Stndiarende und Lthrvr 
(Sntterlin) 865. 

Wiegan d, Stilistische L'ntersuchoagen nun KSnif Bodier 
(RehaKheli ISO. 

Wintcrfclcf . s Hrot-twittia. 

\\ ü n sc Ii I' , s. l\r:ii!.si'. 

WUrttemberttiscbe Jahxbadict Ittr Statiatik and Landes- 
kinde 1801 (B«ops) 81& 

Z a n i b o n i . La . lulienische Reise* dol Ooelie a la na torlana 

in tulia (V. Waldberg) 03. 
Zappia, Stadt salla rtta naoTa dl Dtjtt» (Toaalert 60. 
Zarifopol, Kritiaclter Tett der Llader BJcbatd» de fiennatal 

(ataflana) 108. 
v.Zaller. Die ronMaUBttodnB Bibebnafeii, i. WfWtember g . 

JabrbSdier. 
Zingarelli, a I<ectnra Dantia. 

Zinkernagel. Hie GrundlaiTen der Hebbel'schen TragOdia 

(Petschj 225. 
iioega, Icdandio-BiigUih dictiouair (Gebhardt) 'iäi. 
Zvia, s. Bieca. 



III Sachlich geordnetes Verzeichnis der besprochenen Werke. 



A. Allgvmeine Literatar- and Kuiturge»chiohte 
(inkl. mittelalterliche und neuere l»t. Literatnr) 
ArebiT fflr fieUcioiiairiaaenachalt, brag. tob Albr. Dieterich 
B. Tb. AebäMBekagbal) 1. 



Kinstcin. The Italiati Renaissance in England (Frankel) 
101. 

Ochsen )>e in. Die Aufnahme Lord Byrons in Deataoblaad vad 



Württi nilu 1 i^'i.si he .Tahrblicher för Statistik u. Landrn- \ 
künde lilui t darin: v. Zcller. ,Die lorststatisliaehen Kr- 
bebungen im .Jahre UUO" und (iradmana. .Dar Dlskel 

und liU- ,M«maTifn"i 'Hoops) 316. 

Hliite, Auikoiiitm II d»T i*a.\!v von ikabuu iiilvios. dem ■ 

hrabantischen Schwuin m i!t- i Miolther) 1. 

i^ttderitz. Die Ucbestbeorie der I'ruvtutzaleu bei den Minne- , 

ümem der itanferaeit (fioUber) 187. | 



aein iCiullusis auf den joagtB Hebte (Hatfiald) 807. 
BlSsch, Das junge Dentaebland in 
Fraakreicb (Patach) 6b. 



Kr*>iHvithtti- OjK-r» Kccensnit et ciiiciidavit 1' il«» Wint^-r- 

fild (L hlir/ i 
I.Htein. Literaturdenkmäler des XV. und \V1. Jahrbs. 

16. Friderirns Dodekiadna ikoWaaaa llrag. A. 

(iSdrgeri H. 
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Wö9. IittcMnitUttt Mv I 



(Register.) 



(«kL UtatB). I 

Kraust. Spr;ivliwiss.«n8chaftlicbv AbhandlangeB> fllU« TOD 

Holilleld nod WUnacbe (SUtterlio) 22a I 
Vossler, SpiMte ali SohllffaiigBaa BotwlckUnK (Sliuwllk) 

217. 

Brngmann. Karze Tcrclcichende Orammatik der uiduKL-i 

iMmilflwin 8]W*dM» (Tkiimb) 89. 
TraitBAim, SMm» LBvtlshre des üeotHfeen, FranzösucheD 



8kSBdlB»Ti>«lL 

Bvgge, Noi^IadakrinaraiMl 4aMMnBniwr(Br«BBei)S6S. 
Ucring. VoOMUil. WStia-bBdi n «Ml LM« tu Bdda 

(Kshle) 6. 

lleDsier a. Raoisch. Eddica minura (Ooltllvr) 48. 
Meissner, Die Strengleikar (Golther) 313. 

NiedBer,Cwl Midi.B«lliBuiB, der schwed. AsakraoB (Kahl«) 
dOd. 



Ber^ . > >m don pc 
(Katile) 9± 
I w an . Svensk literatar rld 

bi« IWn. {Kah1*> 142. 



Noreeu, Varl ^ptuk. .Nytiveuak i^cutaiii.ink i ntfurliir Iram- 

atällninx. I, 8 und V. 1 (Gebbardi 257. 
Hesselmann. Sveamalen och de svenska <lial«ku>raa» tn- 

ddaiBg iKablc) 864. 
Kkrtten, Studier Ulver de nordiaka Sprakens primäia nominal- 

bOdnJag n (SatUtllB) 48. 
LJaBggreB, SrcBdkB AkidMBiMt Otdbok (a»bfe«rdt) m 
Za«8»T IwlHdk-Bai^ HMuuj (Oebkard*) ttl 

Bocbd*«tacb. 

PBBSktvakT. LwhBBb znr Einfflbnrag in die Kenntnis 
DcBMbnm OBd MiBei geistigen Leben« (Puchs) 184. 



AcbltH (FritMoba) tS. 



odenvftlder Spinngtubc. 
IL KJtn (Horn) 2ö7. 



800 TolkaUsder, 



von 



iB 

bat 



Bie|{«>^> Nibelongi-nlied (UoUkar) UKk 
ürtel, Der Hngo Scbeppel dar OttiB Bllaabatil tob Ki 

Saarbrücken (Uelm) 13». 
Cesanu, Hans .Sacbs cd i «H>i niiip«rti 

italiana ((ieiKer) 140. 
T^Uderitz. Die LIebcatbeorie der l'roveD) 

»anjfcrn dir S'fanf.rzeit (GoUbpr) 187. 
Fiti'her und Tiiii.prl. Das deatsche ei 

lied des 17 .latirh. (Fger) 402. 
llechtenberK. D« Briefstil im 17. Jahrb. fHorii; IM. 
Zanihoni. I.ia ^Italieniarhe Ueisf M (inetne o la soa for- 

tuna in Italia von W&ldberg '.<h. 
Pol. Die VorbeJinirunii^^n zu i-iueiu richtigen Veratändnia 

Schillers (llatfield) niö. 
sali(«r-('ebing, Wilb<lm Hiiiise. Eine Charakteristik zn 

aeioem iCKt. Todestage (Hanack) 8es. 
Gschwind, Die ethiscben Nenermgen drr Prühmnaatik 

(HarnaaB Idt. 
äebavler ÄltaB Md Batdeld, Diary aad MtalB ot Witbrin 

MUat (HalnO 819. 



8BBiB«B-HiBaielitjarBa, RbjtBiik<fltBdiaB (SaraB) 177. 

G. CtonBBBiMiba PUlaloel« I 

<>TkI. Knplisch). 

^t&taelin. Der Eintritt der ireraaneo in die Geschichte 

Schröder. .Sim kfiiriiicii. Km Beitrac znr Lehre von der f 
WorteDtstebuBg ood der german. Wortbe(«BttBg (Kluge 
aad BabBghan 888. 



Uatfie Id , ünpnbUsbed lettan of Wllbela Mttller (Halm) 818. 
Fischer. Ueber die volkstlBiUebeD IlenwBta te dea GadiebiMi 

Heines (HaClield) 320. 
Ochsenbein, Die Aufnahme Lord ß^rona in Dentschlaad 

and sein Einfluas auf den jungen Hehie (Hatfield) 807. 
S c h e u n e r t , Der Pantragismus als System der Welt 

niid Antbeük Fricdrieh Uehbela (tiola) 88. 
Xiükri luigel. Die Oraa^afea dw I^bMirWbeB 

(l'etsill) 220. 
H lösch. Das junge Deutschlaad iB MiBaa 

FranJueioh iP«tschl&5. 
Bltaball, ilaiarM HMMtjakob (Albert) Ml. 

Sthwbke. Das schmnckeade Bai«Mt iB Otfrftdt EvaBgaUau» 

buch (Behaghel) 
Wiegan d, stlUatiaoha üatafntbnceB wm KMf Baibar 

(Behaghel) 1801 
Kraus. Hctrisflba OBtanoobBllgHi tbar 

(Brenner) 288. 
Dollaiajr, Dia ftnaeha dar Wiaaer CNacafa (H«1bO 51. 
HftBdreaea, Ooatbea BelattvtaMt (BebagbaO 6> 

.\rndt. Die Personennamen dar daalaebcB Mfiaaplala d«a 

Mittelalters (Helm) 183. 



Heeger, Beiträge zur pf&ls. Unndartfurscbung and Valfca- 

knnde: Tt< r> iio pfilz. Volksmunde (Horn) 36L 
Keiper Pt.U/ Studiea. 1. Halt (Uora) 80L 
Diirini.', H.itrBga Bar KaaBfcia aar BaadifAlBaar Mosdaft 

(Horn) üßl. 



Niederdentsc h, 
HiMibcn. Ili't Dialti-t d» r SUd Mna-stricht (Horu) 2t>ti. 
Uarais-HoogenhoBt, Praktisches Lehrbuch der KaphoUAn- 
dtadhen Spnuha (BaroMytacha) (MsrilB) 818. 

D. EBgUaehe PbUologie. 
Körting. Grundriaa dar tiaadUakla dar «"g"**'"'* UletBtBr 

(Uli rieh) 226. 

Einstein, Theltalian Kenaissanre in England (FrMkal) 101. 
Hühl, Urobiaoas in England (Eckhardt) 27a 



GrelB-WBlkar, Bibliatbak daa aagalaidM. Ptoaa. 9, 1: 
KletaUN awlilabt, Pfklbfcir Hrsg. ron O. Leonhardi 
(Bina) flft^ 

Koedi r, Der altenglisch« B«gl«naaltar (JardaB) 8881. 

~ OMde Oält Edlted b^A. F.] 



Deloncy. Thomas. The 

(Proescholdt) 185. 
.Sidney L^e. Shakespeare. Sein Leb«« «ad »da» Werken 

Dentacbe Uabenatauig (Ulado) 58. 
V ischer,F.Tb.,Sbakaq«aia<yortriff(^B4 T (Praaaoboldt) 

u. 

K a r 1 o w B, BcmerkoaRin sa Sbakaapaara'a .Maabaa« (Qlsdi^ 

271. 

Weher, Iju<:> ü .Sauiiy tite Scot und uurruk^ Catherine aad 
Pctruchio im Vcrh&ltnis zu ihren Uuelleu v^iludfi 272. 

I r tL'er, Millens 'Paradise Begained (Glöde) 67. 

Brandl, Erasmus Darwins Temnle «t Natore (Proesch»ldt> 
14«. 



(StttarllB) IdB. 

Jjebrcr 



8tndlMaBda aad 



Wagaar, Die 

WaatarB, Bngflsebe taallabn 

(Sibtarlini 366. 
Heyar, O., Insr Ablaut im Altenglischen iGlftde) 56. 
Roerner. l'ic Sprache Robert Maunvngs ol Brunne aad ibr 

VerhiiltDis zur nenengl. Mundart (Horn) 405. 
Krfiger, Sjrntaz der englischen Spraebs (Horn) 8. 
Rlaeakal, Daa eagUidM Indefiaitmo (Wilflag) 881. 



Philolagia. 

Walde, utiiniaidies Btyambfliadhaa WArterbqek (Mayer- 

LUbkej 233. 

Niedermaan, ContributiaBS b la arltijiw et k l'aapBcatiaB 

des gloaea latines lUe ver*Lttbke; Ob, 
Herzog, Stnitfaagaa dar ramaBiiebaB Pbüahgia, Baad 1 

(Voatlar) 18. 

P naearla, Latein, aad 1« im Boala.. ItaUaa. «ad 8aid. 
(ZBvaer) 84. , 
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ItKM. Utentnrbiatt fllr ^crm&niaohe und roiiMitiache Pliilologie. (Begiater.) 



ItalieniBch. 

Gcntil», II tigliu di 0. 6. V'ico e gl' inixii (itll'iusci^nainent'O 
di letttratara iul. nell» K. Univ. di Napoli (Vossler) 85. 

Bologna, Roaamanda nflla Btoria del teatro tragico iuliano 
(Pctach) m. 

Laetir» Dsatis, Le opere mliHnrl dl Düte Aligbien. Ictiure 
tette mllft tihk df Düte &i OmnmielMl« nd 1MI6 {Voasle r i 
409. 

SfaeldoD, Concordanz« den« op«re ttaU&De in proea e dri 

cauoniere di Dant« Alighieri (Voitlar) 873. 
Zftppl», Stadl «nU» vlt» naam di Düte (VosaUr) aO. 
B»Tf-Liipos, SlMte Tebaae la Itali» (Voaslar) 893. 

.ToBselyn, ^tnde sar la phon^'iiqne ltalienDe(SUtterlln)2.^ 
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Brii<'kntr. Vcrh tltniB d. fr«. Rolandslif (i< « /iir Tarpin'Bchen 
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Dnpny , La .Teonesse dr^ liomnnti^aet: Vietor Uogv — Alfred 
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U n m ii n 1 s c Ii. 
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Trabncr, Stransbur^ AI. 99. 

UoiverBity ot ChioKgo Pres«, 

Chicago 819. 

Voss, HMuborg and Leipzig 



\S'ais<>nhaas. Halle- ti. 

\\\idin»nn. Berlin 3. 52. 184 SSO. 

•^1)3, im. 
WtisÄi, Kiiäüti 141. 
Welter, Paris 16. 

Wettcigien luKeiber, Q0teb«rgl42. 



xxn 
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84f> 

Act;t Tun • rüita: IS Luinimsis .^98> 
Akailrinisclic ÜLitt« r 'JW. 
\ 1« IM ;i II in LI 7 < 
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.\tti deir accadetnia l'rupet.d.i^ii;i Jel .Sabasio in Assisi 'itö. 

\tti della I.Vepotaxionr ferrarese di üturia patri» 808. 
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Atti e ■Manvl« d«ll« Ii Accademia VligiUaBa di MaatoTs 

840. 

Aaa Aacbcse Vonelt 908. 
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L. 8. w., deren Inhalt mitgeteilt ist. 

Bcitrftfte Sur tieschichte der Oeatscben Spradle asd I4ta> 

ratur 72. ItW. 244, 376. 
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Bibliolee» dalla mooI« italiaae, La 86. 808. 847. 
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20t 

Hiiüetin du parier fran<;ui8 au t.'anatla 160. 8081 
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Early EnKlish TtKt aooMiy 417. 
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Uevae llispahtque :S1 188w 8M, 
Hi YiiP hi&loriqile ;<HH 
\i- \ LI I '.;it.ilie, l,u 7lt. 128 
N.ipiplf^onieiiiie fU.'). 
pliüosopliiqiic de la France 
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A r c k k ' Kr )(rll«i«»«iM<'B>cli.fi <Urb.(hr|i. Htrtvg, »nUttmtmm niw»«. Phnatoflf 

Kl.l«, AurtiPimivii <lor Ncrt »n llr*l>«i« Mlltl», iVdiilori. 

<lni krmtaaat. Hrbwanrltirr (O.ltli.ri. üoiilntt I j i, ^ , u . t tlliiMliii tm ««rl - 

U.rtnr, Würiwfci* M 4ta LMw> ^ MJ, »'»ekn.r S^rh d.« bw. MImMM« *ur . ..krlalil«». 



a«»ttle. II »{llodi O D. Vido « rl'Inl'U <lrN'in- 
41 l«Mi«nm lisl. Mit« üalr. itl 
V«VM1 IT« •■!•?). 



in '■ Tufjiiii.ckf B Chr. n ■Mi GaitttB <» 

■ •r,aiM«ar«ajl.lpMka|llarM. 0<Mraii (»««ktr». 

V t««%*r, i ht m i mw - f ii w» ! f ;r«*Mi aUHb I klaa«, lab (ll«|i>«Bh«l<a3. 



rrtakil, Lidvir, Mllraac. 
UaifUH. ftrkfk. 



Archiv fiir KeliKi«akwiM«eniii'liaft, iinttT Mitwirkung von 
II Csenei. II OLionWc. C. |{«iold. K. Th. Pnon bnf. 
von Atbr. Dit terich u. ThOUU Adwll«. Bd. Vll. I<«i|»ijr. 

'JVohner M4 f^. 8» 

Woin die ^'fmiaiiitttisrlie Hiblin^iaplilc! Anla^ hat. 
KiüegeuUkh einea Anftittx «as der Zeitachrifl Ar nen- 
trslampntlleh^ Wf»eMii«litft Hb«T Chrtit«« mit icr Tlftm«!- 
kr"iii' zu vcr/i iilmi'ii i IlMJ,') S|i. '.'UiH', «n aut 'n 

dt-ui kurzüii litig^ien iii <iitt Atij^eii, Heicii* j>,iliii>'ii iH uei - 
iing» di«" Rt'iigiiiiiswisgenscliaft wandelt ; iw^U/idi lehrt 
mit dieae Tutmeb«, wie groas die Qefabr der Zerapiil. 
ternne Ht, wlt> wAttM:1i«niwm die ZaeimmenfiMiaBf df et«r 
Fi(n»phnn»feii in i iin m w >'ituinspannenden, aber einheit- 
lichen OrpaM. >(i koinun wir die NVngcstalinnj!; i>nr 
Hofs Freudig:sie beffrüssen, die nch mit der vorliejf*"den 
Zeitwbrift; dMdnroli vollwfen tot, data die Itraftvolle 
PenOnitelikeft von Allir. TMereridi in ihre Leitung einge- 
treten ist. Ein wertvoll. < Ei s^ebnii« dieser Tatsache i-^; 
u. a. die energische Milarbtit von H. Ilsener, der zwei 
Ifewichlige Auf*älze allgemeiner Art gespendet hat: über 
pMytbolofie*' snd ftber «lieMige Haadlnaf". £i&e an- 
dere flttcltlielie Rrrangvnachaft aidd die „Bertehte", in 
denen anerkaiii;t< imilnner Hericht erstatten IH i i di. 
religionRgeschichllitlii-ii Forschungen, die bestininu«^u Ge- 
bieten gewidmet sind. Hie (iermanistik selber ist im 
vorlieirenden Bande nicht anmittelbar mit grfiaaeren Ar* 
bellen beteilfi^t ; d»r ihm folgende Hand liat n. a. einen 

Bericht KantTiii;iii .< .Tedenfalls wird ancli der (lermanist 
der Zeit^i'lii liL m iiirer nenen (iestalt mit <ieni grü».sten 
Interceae folgen und t'olgHn mÜHBen, freilicli niiter Walirnng 
»iner grwiaaen Vorsicht, damit Aber der Erlteontni« d«« 
gemrfnaamen ünterirmndea nielit das GefHh) and das 
WHltrn' > inniiL'-v. rrr-.ii^-i n f--r da» neMMiilere der Einzel- 
erscheinungen veriiiren ii;eht, eine Vursicht, die bei uns 
in der let/.ien Zeil vielieiclit nldit immer genügend be- 
obachtet worden iat. 

Oieaaen. 0. Behatrbeh 

J, V. U. Blätr, ItM Aufkommen der ^ng« von Hnibon 
MilriaM, dem brabHUtiHclieD Si'hwanritter. (\'< rhandr- 
llnt(en der kuniiiklijkeiikürlfmii' van weteiiflohnpiH Utc Amater- 
daw; N. ü. V.4) AuDtml.iiii. .l»)iui:Qi s MitlN r V.»)4. ur. K«. 
V. 1» 8. 

Seine verdienatiictiea ForarbunKtin ttt»pr Uraprnng 
ond Jfintwickinng d*r flebwanrlttenag» tn dar Zritachrlft 



] flir ronanleehe Philologie Bd. 31 n. 95 nnd In der Zeit- 

' Schrift für deutsclies Altertum Hd. 42 n. I I set^t RlUte 
in der vorliegenden Abhandlung fort, indi iu ci »» !a gründ- 
licli die brabantische Ndiwanrittersage antersucht nnd 
I ihr Verhaltnil zu den übrigen t aeanugen feaUtellt. BI$t«B 
I Ornndgedank« ist, daaa es keinen mytiiiadien üdiwan* 
, Htter gab, thinn die Hage umpriinglich deni um 1040 
I gestorbenen normannischen Karoii Roger von Toüni ge- 
I hlirte und von dott auf verwandtscliaftliehem Wege sich 
I naeb Boologne-Bonillon , Brabant, Cleve verpüauate, mu 
in den einzelnen Htnaem nach Bedarf verändert «nd 
' ausgestaltet xu werden. l>a<>K dem Gottfried von Houillon 
j nnd »einen Urüdern ein Sehwaiiriltei- zum (irossvater 
gegeben ward, hat seinen Grund in der Venntthinntr 
Haiduius von ßoalogne mit der Godehilde von Toäni, 
dnren Oroasvater eben Jener Boger war. In der loth- 
l ingischen Umbildung trat das Märchen von den .Schwan- 
kindern neu hinzu. Cleve empfing die Sage in der ersten 
l[;ilfi>' des 13. .Ihds. durch l^rabani, nnd /.war unt«'r 
EinfluBs von Wolframs Fassung. L*ie brabantistilie Sage, 
I deren jftng^t« Geatalt anl den dentaeben Sagen der Brider 
' (trimm II N. 53J> bekannt ist, machte mehrere Entwick- 
lungsstufen dnrch, die sich deutlich gegeneinander ab- 
: grenzen lassen. Hrabant emp^lni: ii- > it; ' von Koulogne. 
jedenfalls erst nach 1071), als lieinrich I. Mathilde von 
Boalogne bairatete. Pia Kiuder dieaer Ehe Messen mit 
I Recht Nachkommen des Scbwanrittars infolge der Her- 
kunft ihrer Mutter. Wie Mivor der Schwanritter dorr* 
Heirat nach Houlogne gekommen war. so wan^lerte «^r 
uuu ebetis» von dort nach Hrabant. was noch dadurch 
erleichtert ward, dass die ÜfTetitliche Meinung tn 13. Jbd. 
die Namen Bouillon, Niederlothringen, BralMUit maammen- 
warf nnd die Fürsten dieser Gebiete als ein einzige» 
Geschlecht betrachtete. .\us gelegentlichen Andeutungen 
I ist zu schlieHsen, dass man sich am brabantischen Hof 
I im 13. .Hill, die Sage genau so wie die in den afz. i liaiisoi« 
I brwahrtr Ueljraaaage dachte und raniohet also nichts 
; Hnderte. Zwischen 1390'30 erfolgte aber eine dnreli- 
greifende Umbildung in Ii lu tnii, nüchtei ndu iiml v<i - 
stande!<niässigeiii Sinn, mit Ausschaltung aller puettMciien 
Marchenzüge. Her Scliwanritter erhielt den Namen Hralwn 
I äilvios nnd wurde mit GAaar nad Oktaviaa verbnadea. 
I Ana dem ein ScMfflelB ifebeiiden Sdiwan ward ein v»r- 
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feigster Ull i rii> iK iidri S. hsvau; die II« i /i - -inrhter, die 
l^iMii znr Fraa oali», wurde wie ancU üire liaUor 
^«UL geMant Yenndloh wnr4« Ae vertam« Sdurlft 

de8 unbekannten VerfüBsers dieaer ßrabonsa^e als ^Clara- 
»ien van .Tacop van Merlaiif bezeichnet. Wir keimen 
>i. ,in- des Hentii II von Merthtenen Relnitbronik 1414, 
aas der Brabaaler Chronik von 1497 und aus Wilhelms 
TOB Berchen Chronik 1473. Bi0t«s Haoptufgabe liegt 
nnn 4»Hu. dii> vcrkircnen Werke des 14. JIiiU. ans den 
Chroniken de« 15. Jhds. im erscIiUeBsen nnd das Ab- 
bän>;i;;k<'it'V< 1 liilltnis im einzelnen fesüinstellen. iLiiici 
war aber aocii zn begtimmeu, was dio verscliiedvnen Ver- 
faner znr Hrabon»a<;e beisteuerten. Die Beweise sind 
torffAllit^ und nmaiohtig erbracht und überzeugend. Wir 
sehen genau, wie rieh die hrabanti^cb« Ikabonsago etwa 
vmi 1 ;t 35 bis nach 1500 eiiiw irkt-ltr. Id, :r., -ii,|ii, 
.ie^ii Leuiaire des Beiges 15U2 die brabantische äcbwan- 
rittersage mit der cleviscben zu Vt-rschmelzen. Eir nannte 

den BiUer Salvioa Braboo, Ueet ihn von det» uigeheB 

vai nwehte am den Behwan einen den We^ weitenden 

Führer. Vuu imn im wii-il T>Mn;<iiT ilie Quill--, aus .I.'i 
andere Erzähler, so auch die Brüder (irimw, gewöhnlich 
die BrabooMge MhApfen. 

Ulfiti? Fortichungen befolgen l-n -flii i irtitifjt-n 
Ctruiitlsitz, die Geschichte einer Sage in dtii Vudltu stlbüt, 
nicht hinter und vor ihnen zu suchen. Mir scheinen die 
Is^rgebnisee der Wanderosg des üehwanritters von Bou- 
logoe nach Brabaet md Clav« dtrehana geslehnrt. Da- 
mit ist auch erwiesen, dasd diese ttpiltercn Zeugnisse 
mythologisch nnvcrwendbar sind. An und für sich ist 
es sehr wahrscheinlich, dass die Sage uic nach liialiant 
und Cleve, so auch nach Boulogne auf genealogiscliem 
Wege kam, «omagen erheiratet wurde. Jedeoiblb 
hat alle Dentung und Erklftrang nnr von der Kl testen 
luibringischen Fassung, uhne Rücksicht auf die ipiterea 
l'mbildun^' II. auszugehen. Könnte nur auch noch das 
Sciiwauzeichcn für Roger von To^ui sicher erwiesen werden, 
dann wftre die Sage in ihren gaitnen Umfang durch 
Bldt*> r^n i.:iiltig erklArt. 

RksI irk Wolfeang (Tolther. 

LAteiuiiiciie Liilvratunlcnkmillt'r Ava \V. uiid XVI. .iahr- 
hnnderts. Heran: l'- I i n v. i; Ma\ 1 d 1 1 iii:inn. K'i Fride- 
rioas EMektodus Urobianas Uerausgcg. van Aloys Bihuet. 
BsrUn, WefdmaBasehe BnehhaadlnDg, »ML 

Nachdem Haaren uns einen üeh^^rhUck flbnr Fiit 
Wicklung der Grobianischen Literatur begebt;!!, ililchsin k 
iiiii t h sriii.n Ni-iiili U' k uns den deutschen Grobianus leicht 
zugänglich gemacht hatte, ist Mwmehr aaeh de» latei- 
niaeben Otiginal tdii SaAt gawarian. Dia naia ve« 
B0mer besorgte Ausgabe gibt den Text der ei-sten Be- 
arbeitung nach Egenolffs erstem Druck (vom .lahre 1549) 
■ \- \vii :|,'i . .1. :. I!.:,iii,;r in ITebs ri'iiisiiiiiiiiiniij mit Hauffen 
seiner Überlegenen Korrektheit wegen für den Original- 
droek anslellt. Aus der zweiten BearbeftOBg bat der 
HanuHgabar aar das dritt* Kapitel — m enthält die 
Begeln für das weiblieh« Wlderspiel, die Grobiana — 
tibeniciiiiiii II luiil /w.ir mird il- 1 I.eiii/iger Ausgabe, die 
1552 bei Wolfgang (»nntt-i erschienen ist, -L-. Von 
anderen Ausgaben der ersten Bearbeitung Waldau nr 
HerstelloBg des Textes sowie ia eiaem LesartenverBeieh- 
nii berflekslditjgt: B ^Frane. ad Viadrwn per .Tohannem 
I'.irli.nii. 1549j, ' .1 <K n. .1.1. I) (Vraii'^l.ivi:!: in 
otllcina Andreae W iugleri . i>; in F&llea, wo A und B 
Übarelasttmmend fltlaeb iberliefeirteii, bat dar Heranagaber 



überdies die beiden von Egenolff und Eichorn hergestell- 
ten Neaanflageo von 1050, £ aud F in Betracht gesogen. 
Oewias ist BSaer Im Badit, wann er A ab üa beste 

.Ausgabe bezeichnet und zugrunde gelegt hat, es mnss 
aucii zngf-st.Hnden werden, d.iss C den unkoiTekteslon Text 
unter den vier Hltesitcti .Ausgaben der ersten Bearbeitnng 
bietet. Das hindert jeduch Bichl, daas Böoier S. 8 Zeile 9 
beaaer mit C gelesen bbtte tacentsm ne foediasima qnae- 
qoe perpetrare statt tacente me . . . wie A' schreibt. In 
der üeberschrlft der Vorrede (Börner .S. 3, 2; hat BSmer 
Ii SiiiHit I liiiiui .. wUhrend die Ausgaben A und C üii. 
Simoni Hingio lesen. Von weiteren Abweichungen der 
Aasgabe C gegenüber A möchte ich naebttageil: C'ap. (, 13 
(Bünitr S. II) liest C complectitur statt coniplectitor, 
Oap. i\', 19 (Börner ^.'2\ ) suprema statt supremo, Cap. IV. 
1 'J 1 lliuvM'i- S -j-l Vj [),iiin:i siiiit K ( iiriiLi. i'iip. .">, 120 
(Homer b. tiabeii A um! C ütuiieüi bUll umiib». .SaiBt- 
liehe angezogenen Stellen gehören dem ersten Buche an. 

Leider ist aina AnsaU von SatafaUam bal dar Ra< 
Vision ftberaeben worden. So steht 9. fi Vers 96 ob atatt 
:<5i 14 Vers 7 1 . niiiprende remu§( a> -fatt coropren- 
dere muscas : 8. Vers 93 stomochnmqae statt stoma- 
chamque; S. 43 Vers 33 landibus statt laudibns: S. 80 
Van 315; Concipe te dignoso animos in peetore Ibatna 
i statt Condpe t« dtgnos aaimoso in peetore fiutas. 

VHi- umsichtige Einleitung behandelt iiadi kurzer ' 
I Charakteristik der Periode zunftcbst Deilekimls Lel»en | 

und bringt hierzu den interessanten Nachweis, liass der 
I Dichter einem Eintrag in da« Albam der Marbnrger 
! üniveriitKt vom Sommer 164S znfolse, also lange vor 
' »einer Wittenberg '-i Zeit, ilurt iminatrikiiliei t war Kist 
i im Juni 1549 kam DeJekind nitwi WittituLei k ; sli'^ V<ir- 
. rede des Buches ist vom I. Mai 1549 aus Münden ds- 
, tiert: somit mm« Wittenberg den Rohm, den HassiSBhan 
< Typ der rastleitas geliefert m haben, an Marburg «b- 
tr iT. Pass tiese in der Tat hier zr. llaiis* war, wird 
dnrcii .Mut' jluiig zeitgenössischer Kla^tu eiliäiiet. An 
den Lebeuiiubriss reiht sich eine reiclihaltige Schilderang 
der Entwickinng der mittelalterüehen Anstaadsitteratar, 
' der deatsdieo wie der latefailsehen dentseher Proraml««!, 
ili' in (Mitrr eingehenden Analyse des abscfaliessendeo 
W tike» gipleit. I>ie Anlage des Gedichtes, »ein Ver- 
hAltnis zu seinen Vorläufern wird eingehend besprochen. 
I dos Varfassera Knosunittel, seine Abhängigkeit vom kl»*- 
I sbdieB Altartam werden einer a»fllbrUdi«n Batraditang 
' unterworfen. „Ein Ij. s .n l t . i Reiz der Dichtung liegt 
i in dem eigenartigen Kuutiabtv zwischen dem mittelalter- 
I liehen und reformationszeitlichen derben Inhalt nnd der 
immerhin eleganten Form dea lateinischen Verses and 
der mit klaastoeher BUdang geattlgtan Ansdrackiwala«.* 
(s. xxvni). 

Hauffens ungünstigem Urteil über die zweite Be- i 
arbeitung pflichtet Börner nicht durchaus bei. Er weist | 
nach, dass Hauffens Ansicht, es »ei von dem alten Bau 
kanm ein Stein anf dem andern geblleban, den Tatsache« 
nicht entspricht, das-i der Cnterschied zwischen der erstes 
und zweiten Fassung vielmehr im wesentlichen nnr in 
■ einer Reihe von allerding» /. T, i ' l t iiiiifaii;,'n ji li.-n 
I Erweiterungen nnd Zusilt/en b*ist<Mit. die treilich keines- 
[ Wegs alle glücklich ffenannt werden können. Ein kur^.er 
Ansang des Werke«, in dem die Zntatea deir aweiten 
Bearbeitone: dnreh Klammem und Knrsivdraek liervor- 
gell In : A l il. n, veransiihaulicht die»e« Verhält ni> Ii(>i 
Wert der Vergleichsüberstcht wird erhöht durch eine ' 
sehr daiikonswerte Sammlang von Parallabtellett 'aaa 

i 
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d«r d«atadittii AiMtaii4slit«r»tinr, die dtn AatniK in il«r 
Form T«n Aantrlrtiaf «i besl«itet 

Bürger. 

KiOm, Vm. 184 8. 8^. 

Goßtlie bildi-t einen bo gewaltigen Aueclinitt aus 
der Masse des Nlid. das» man solir wohl eine einzeln»- 
-^jiia, hl TM i.i iimii;. ilifKcs fiozelnen zu au*führ In Ii'': Ü-' 
tracbtung ki^ransgreit'vn darf. So war v» kein selilecliter 
a«i»Hk«, 6o«thea RflatIvsaU «ioe eigene Schrift «i 
widmen. Uan <larf is.iffen, daas es Mändrescn gelangen 
ist, den Stoff in einer fflr den Ausländer höchst aner- 
kennenswerten Weise zu bi '.viilii;^'! n :iui in icr Dar- 
atelinog verrttsich Kelegvutlich, dasn der Verlasser kein 
DentMllcr tat. V. knt «inen sehr reichen Stoff zusam- 
mengetragen nnd sienlicb übersichtlich ausgebreitet: 
mancher wird Itberratebt «ein /.. B. zu sehen, wie viel 
Belege des seltsamen <il^ welcher noch bei (loethe zn 
fiodeu lind. Durch Hinweis auf die wichtigsten Gram- 
matiker de» IB, Jalirhunderts wie auf ilie Umgangs- 
»prache ist «ach manches Tür die Erkiftruog der Tat- 
sachen getan worden. Das Bild der EntwicUnng stimmt 
uiit dem, was wir -ni>' -cIikii Hi.-.-»en; die S<'liiift. ii 'ii's 
Alter» enlCernen sich siiirker von der lebendigen Hede, 
als die früheren lOrzeuguiaee. Namentlich die natnr- 
witaensebaftUchen Schriften nehmen eine bewndere Stel- 
Inng ein. 

N.Uurli' Ii knmiii 'ii i S'iuff nii ht überall vollstÄndig 
mugeletit werden; m wird dann mehrfacii durch Zahlen- 
angaben eine Voratelinnp von der Verbreitung gewisser 
Rrscbeinungeo (ehot«B. Leider fehlt es vielfttch an Klar* 
heit darüber, ob In den Betapielen VolTttladigkelt er- 
strebt ist, oder nur eine .Auswahl voilii l'? : ladurch wird 
der Wert der Stoffsammlung vielfach t;iii|iiindlirh heeiii- 
trflcbtigt. 

Die Kinteilniig nnd GUedenng des Stofle iat zum 
Teil recht nugliickliflh. Wa« Ist m für etne Logik, die 

t'ilfcTi ii'ic K.ipiifl einaiuici u! f;L-!r'.ber8tellt : t. Ti--l.itiv- 
proiiumina. II. Kelativk iiMuiktiuneu. Iii. Helativad- 
verbien. IV. Klarheit In F><.'ziehang. V. Attraktion, 
VI. Wechsel zwischen dem Beiativpronomen nnd dem 
persRnliclien, pu».seMtven oder denonetrativen. Oans nn- 
lii i;i « itiii !i ist mir die Scheidnnf? in R^-lativkonjnnktionen 
und iitslativadverbia. Ich glaube, nicht viele werden 
erraten, daM M den er^teren z. B. dahti, darin, tMn'ir, 
la den letiterei a. B. daktn, wif, uo ktMtiH ge- 
hSren. 8o wird en den IteUtIpronomlna gettellt, utatt 
,■11 ilt II T;. lit.iv'.ch 1 i fji.i. ','.11 lii.fh Iiis nnd it?ie verzr j Iit^'t 
auid. Die WenduuKen d«> <ia. irelrher ila. iils »reicher 
erscheinen unter „Klarheit der Beziehung*. Unter ,Al- 

tntktton" «ulien die itetepiele de« Terallgemeiaeraden 
M>i9 ft(and^$ s£f fn>ii; um mtrhe Stunde gl* tritt 

(.S. 114). Ft i iirt fliidfti sich hier Beispiele wie : umi dir 
('(itfin, <iie rj- riKSl, die glt icliycsitinle, sirh iriihlet 
(S. 11.^); diese gehören jedoch aufs engste Zll»ammen- 

mit dem Uebergang de« Relativa vm Demonetrativ (vgl. 
Tg«. F. XfV, 444). 

nie KiiiordiiunR der Beispiele in die einzelnen 
Rubriken i-t tm ganzen geglückt. Doch sieheu t, B. 
S.39 — 34 :iiT I ler IteberKchrift: „der Träger im tets* 
dae ganse Ueihe van belegen, wo daa keiaeaweg» 
xatrtiFt: gleich im Anfang dne ganze Reihe von Stellen, 
wo das Relativ hich nur auf den iuKiiiliv bezieht : 
turuer x. Ii. 3, ii^4, ^1 ; die l'rucid der huintf)i' 



sim/t und Mm itnd Ordnunff, dm ttiehta »Srt ohn.,i 

ebenso S. 4 1 und 42, femer S. 69 : hier gehen die Be- 
lege mit uuil tros fast durchgüngig nur anf einen ein- 
zelnen Ausdruck. Ks fehlt bei M. überhaupt an einem 
AbBcbuitt, wo derartige Helege nnteigebracht werden 
konnten. Vit der Attraktfen in g 47 hat iiaa Beiqrlel 
aus I, 43 nichu zu tun: „die man jemal» In fiom retcli 
und belieht gesehen hatte", denn reidt und hdieht ist 
Accusativ. Auch die Beispiele von .i; .'»2, > 1 tO ge- 
lidren nidtt dahin, wo sie «tehen ; H. hat niclit bemerkt, 
daae hier merkvIrdlgerweinB aolehe Belativattie mit imd 
verbanden «ind. dl« an ganx vcndiledenen Trigem ge- 
hören. 

Mehrfach hat M. iuit-r dii>i-liieu Riil.iiik Md.'fje zu- 
aammengeeteUt, die noch recht verschiedenartig aiud: 
ZaaammenetellnBg des Qleichartigen iat ja eine der wfeh- 

lig«ten Aufgaben der %nlax \ Und so ist ihm andi manche 
Erkenntnis entgangen. S. 102 schwimmt das einzige Bei- 
spiel, in i' ::. Ii/zli'i' f /A\ dfr hiii/iurii;. iiiiti-r ilei .NFiisMe 
von Belegen Inr u ekh ieizttter ; e» wird nidii einmal 
getagt, daas letzterer eben fast nur zn welcher hinzu- 
tritt, während Iteide nnd aUt sowohl bei dtr als bei 
welcher stehen. S. 51 — 58 stehen Belege, wo Im selben 
S;it/-;iii/.> II /.wischen lii f nnd welcher gewechsrli '.vird; 
iiätte U. die Belege, iu denen Präpositionen zum Relativ 
hinzutreten, ausgeschieden, so hätte sich ergeben, data 
dtr neben Präpositionen nur 14 mal erscheint, dagegen 
ledeher 26 mal. S. 70 soll veranschaulicht werden, das« 
Goethe sich nu ii ti (icbrauch von das, was und we''h,> 
keine allzu strengeu üren/.en gezogen habe, duicli eine 
„Reibe von Beispielen, in denen er teil» um des Wohl- 
klangs willen, teils ohne innere Gründe mit ihnen wech- 
selt". Aach hier stehen die Beispiele anf das Tollste 
durcheil; an Iii l^onsi li.nte dem Verfasser unmöglich 
eine gewisse Gesetzmässigkeit iu dem Wechsel ent- 
gehen können: die Anordnnng iMM — da» erscheint 
zehnmal, äas — spaa ovr dreimal ; knm — weleke» Unf- 
mal, welches — t»a« nnr einmal, d. h, wait erscheint 
löiiiil in erster, nni 4 an zw«iti i Stelle. Und 
dabei ist von den Belt{;t;ii iilr dns — uu.<s nuch II, 
271, 4 als mit den andern ganz ungleichartig abzuziehen. 
I Eine grMie Lttoke in M.'s Daratellnog ist es, dass 
nirgends das sachliche VerhUtnis awischen dem R«tativ- 
s;i'/ Ulli! '!i tu ii1ierge»irdneten Salz untersucht wil l, uls ) 
. nicht etwa gefragt wird. itiwi«;weii der NebensHtz eine 
' mehr oder weniger n r .vi n ijj^e Erginaang des Haupt- 
I satses ist oder nach lateinischer Weiae gans Nenea bringt. 
Glessen. 0. Rehaghel. 

llu^u Uering, V»ll»länd. Würterbncb zu den ijiedern 
d^r Kddn il>ie Lieder der Kdda, brsg. v«n H. .Stjuions ti. 
IMiering II. Würterbuchj uennuystMicbe Üandbibliuthck 
; VII ; ö. Halle a.H. Verlag der Borbhandlnng des Waisen- 
hanses. ItW XIII .S. n. 1404 .Sp. 

Nach jalii (-l;i!:^er .Arbeit lie.ieli« nkl G. die ffelehi te 
\\ eil mit Selm tii ungeduldig erwarteten vull»ländigen 
Wörterbuch zu den Liedern d< i Eidda. We1«be KIha 
I er anf das Werk verwendet hat, mag man daran« er- 
I messen, dass sein Material etwa 50000 Kettet nmfasste. 
' Vollsitändigkeit der Belege int er^^l1!'• ^"»rden nnd ftir 
die Kiehtigkeit der Zitate üherniuiiiit <ier Verf. vidle 
Biirgschaft, S^jweit ieh das W8rterbucli darauf liin, iie- 
legentlich eddischer Uebnngen, die ich mit Stadeaten ab- 
* hielt, geprüft habe, ist beides erreicht worden, — denn 
die zwiM Fülle, die ich b> nierkl habe, nÄmlirli dii>' Sigidr. 
1 15 ' (nach äyuioiut) unter reip ^y. t^TJ. und jfpinif Kalii. 



Digitized by Google 



ISMjÜ. LituktarbUtt ttir getmaniicb« und lumaniKh« Pliilolu{{k. Nr. 1. 



'An^ Sp. 1184 fehlen, können nicht ins (iewicht fallen — , 
ao d«u sich di« Hoffnnag Oerioga sicher erfüllen wird, 
dm dM WSrterbccb lieh nlt du brMeUNureB Rdlb- 

mittel fltr weitere Forschung erweisen , dass es eine 
■Ichere Orondlage für sprachliche, metrisch« und stilistische 
I iit< tMii li(iii;ien abgeben wird. Ja nicht nnr ein brauch- 
bares liilfsmittel wird sein, sondern ein unentbehr- 
llehee. Da dw Bnch als XVQrterbnch m der Sijmons'schen 
Eddaansgabe erschienen ist, so sind deren Bprachformcn 
xugrunde gelegt, aber auch die vom Texte jener ab- 
weichenden Lesarten sin i :(iit;:t;iiviiitii<n \\Mi i>ii, obwohl 
es hier nicht an kleinen itiltuiibe(|ueij4en irliit, aof die 
lleinzel (»GA 1904. *i. 180 ff. hingewiesen hat. Jedem 
Wort aind die entsprechenden Formen der andern gut- i 
mtUBlsehen Hlatekt« hinzngefiigt, und bler haben «rtr in ! 
d( !i Viii lili äL't ii F. Holthausen zahlreiche alisai 'irische 
und angeMcii»i&diL i'aiüüelen zn daJiken. .Su ^^iid das 
Wörterboch auch über den Kreis der nordischen Philo- 
logen wichtig für den £t]rmolofen. Mit feinem äplir- 
tinn geht S. den Bedentnoffsscbsttierangen der einseinen I 
Worft r und;. Man ti'sc mir « irn.ii .■Xrfiki ' wie :;lt ifli 
dtiii 2W(i(tai über die riu^uüiUuii und dm Adverb ti, der 
sich zn einer kleinen Abhandinng aoswKchst. Sehr er- 
wineebt ist «och das Namearegister, inbeaondere die i 
Abtellong von den Pefsonennamen, denn bler werden 
nicht nnr Jir Stfl]i-n angegebm. -onl'iii wir erhalten 
nllhere Au&kuuic über die PfrsiiiiM und über die ver- 
schiedenen .Sitnationen, in den i vorkommen. Ue- 
wttnscht hatte ich, daaa Q., besonders in dem 4. Ab- 
«ehBitt, der die Namen von Tieren, Waflfen, Maraen, 
Schiffi-n, C ratr-n ti. s. w. bringt, »ich niclit jeder r>- ntnf.2- 
enthaltt'it liutl«. Wohl weiss ich selbst allzugut, auf 
wie schwankem Grunde man sich hier bewegt, aber G. 
bittte gewias ans dem reichen Scbatae seines Wissens 
manehea nr Avfbellang dnnkler Worte bettragen kflnaea, 
wie . r ja diesen Weg h, rt if.^ vor Jahren in Seiner Ueber- 
bcUuii^: der Eddalieder ^iivvandelt ist. 

Schade ist's, dass G.'s Wörterbmh nicht nach der , 
Eddaansgabe von Detter nnd Heinzel erschienen ist, so 
daaa der Koaunentarband noeh benntot werden Itennte. 
K, wiss wäre manches daraus in das WörK'rbuch geflossen, 
mit Lu iuchem hfttte (i. sich, wenn anderer Meinung, ans- 
einandergeset/t, wie es umgekehrt jetzt Heinzel in seiner 
Anseige de» bnches GUA 1904 Heft 3 getan bat. Bei 
Benntinog des WQrterbnchee wird man nicht versünmen 
dürfen, die •■rw»hnte Aoagabe zu Rate zu zieiien. Dass 
die einsclil.t'.;i^'< Literatur In amfangreichsteni Masse be- 
nutzt worden um In int Im i ii. selbstverstAndlicli. 
Attf abweichende t^rkfärungcn wird oft hingewiesen, auch 
die Etymologie kommt zn ihrem Kecht. Hie nnd da ver- 
aiiSBt man jedoch einen solchen Hinweis, wie a. B. bei 
gandr Sp. .Ii« die ErklKrung Bugges, Aarb. 1895, S. 
130 (f., aus ' iifi-diuliu . u.iiuiii i>i Im I ' i.^!.,,ld 'Herz', 
Sp. 190 die beutung Hotioryst, die Utility im Gloaaar zn 
den Liedern der Edda- S. 37b angibt, tortgebUeben? 
Zn humkr, Sp. 474, bitte vielleicht die Erklänmg von 
Hoops angeführt Werden kOnnen. 

Hei manchem Worte würde man vicllriilit \:i'vn 
wifh weitere Literatur angetlihrt sehen, doch )uut«§ man 
auf der andern .Seile wieder bedenken, dass da» Bnch 
nicht an sehr belastet werden durfte. Ehi paar Stellen, 
die Ich mtr notiert habe, von denen einige aber ans 
si iitein Zt it st.iiiiiiii II. Hihre ich an: Zn ufkdrr, Sp. 19, } 
wttre zu vergleichen Wadateiu Nordiska Studier S. äö5 f.; I 
la är Ska. 97 <, Sp. 46, K. Gialaaen üdvalg af oldn. j 



skjaldekv. S. 19U, jetzt auch F. Jönsson in «einer i^. 
des Wörterbnchs Z. f. d. Ph. 3«>, S57 ; m blalcr, Sp. 1 13, 
Heine AnafHhrangen In JF. 14, 16& f.; an jfi, 313, 

Björkmann Nord. Stnd. 8. lt'>9 ff.; ZU gqtm, Sp. 374. 
v. Friesen Nord. Stnd. S. 334 Aiim. 2; sn haUr Alv. 

', >p. 3H!>, Bngge Ark. f. nonl. Fil. 137 Anm. 1.; 
zu hiira, Sp. 402, Hellqvist in Nord. Stud. .S. 183; zn 
i(ir«. Sp. 53*), Kristensen Nord. Stud. S. IWff. : zu stilr 
in der Bedentnng "Boden, Erdgrund', Sp. 878, Noreea 
l'ppsalastndier S. 203 : zu fii/rilrifa. Sp. 907. F. .TAnaaen 
Ark 11, \W: VW sl.,.,/uw in llrt*l. III K, >y. '^^V, 
Bugge .Norctn fonikv. s. IWJ, jetzt auch iieiler — lleuizel 
II. 223 f. nnd F. .lönsson Z. f. d. Ph. 3r.. 258; zn sinijl, 
Sp. 958, Weinhold Sitzungsb. d. Berl. Akad. I8B5, S. «i? I ; 
lU lä, Sp. 1023, Henning Afla 25, 230: so vätkaitafir. 
Sp. Hisl. K. < k Ark. 20, 2»i2 Anm I ; /.u ^yrwfr, Sp. 123»',. 
Bngge Helgedigt S. 1 12: zn Mü.speli, .Sp. 1377, v. Grien- 
berger J. F. 1»>, 40 IT., Phillpolts Ark. 21, J4 tf. 

Daaa dnrch ä.'a WArterbnch der eddiscben Forsehnag 
ein neuer, kitfUger Anstoas gegeben wird, daaa ee aieh 
:il.s unentbehrliche Ginmll.it;!' fili .iltt- wciti'ren IJiiter- 
auciiungen erweisen wird, davon bind wir al>«rzeugt niui 
dafür danken wir ihm, 

Heidelberg. B. Kahle. 



Gnetav KrUgeri 9ritmx dar engliacheii Sprache, vom 

englischen und dettsehen Standpunkte, m itst iieitr&gen nr 
Stilistik, Wortkundc nnd Wortbildung. Dresden n. I.eii»r.itr, 
C. A. Koch» Verla« iH. Ehlers). 1904. <<r 8». XXIV und 
778 S. (Schwierigkeiten des BngliscTi, n HI. Teil ' 

Unsere englischen Schalgrammatiken iai>üeii in ihrem 
syntaktischen Teil noch viel sn wünschen übrig. Mit der 
Lantlebre ist es in der aeaeren Zeit weaentlicb beaM-r 
geworden. Aber aaf eine wissenscbaftllehe fiebaadinng 

drr Synfas liat die 'neue Methode' des neuspracbliclien 
Unterrichts kaum Rücksicht genommen. Veraltete und 
moderne Sprathe, Umgangssprache und gehobene Sprache 
werden oft nicht von einander gehalten; die ttbliebea 
EinschrRaknngen der Regeln mit „melkt, gewMinHch" a. 
dgl. rnlireti oft daher, dass die verschiedenen Schicliten 
und Stufen der Sprache zusamniengeworlen werden." Yuh 
sacligemäsüer Anordnung und wissenschaftliclier 
Aaffassnng ist biUilig nicht viel an merken. 

Im 18. Jahrb. wurde die englisebe Orammatik von 
An - l ! vl- l t:. liniicht. Aber sie schritt in ihren neuen 
.Autlagvii iiickt. mit der Sprache fort, nnd so lehrte denn 
die 10. Auflage von 1801 sehr häufig ein ganz veraltetes 
Englisch. Damals hat sich ein Engländer, der «cb »U 
Sprachlehrer in Deutschland anthielt, der HShe unter- 
zogen, diese vielgebrauchte Grammatik dnrrhzukorrigiei en. 
Einen Korrektor für unsere Grammatiken brauchen wir 
wieder. Iiavuii kitnn man sich überzeugen, wenn man 
z. B. das Kapitel über das ti^ua der Substantive in 
Deutschbein« bekauatem Lebrbncb nachliest. 

Gustav Krüger, der »choii in seimr Kr>iriH!u»;p- 
iframoiulik schätzenswerte Beitrüge zur Verbesserung 
und Kl f;.ui/i!iiK '.!>'! Grammatiken geliefert li;if. tritt als 
Korrektur auf. Er ist ein tiichtiger Kenner der leben- 
den Spradie, er verfügt Uber eine scharfe Beebaditoaga- 
gäbe und hat ein reiches Material tnaammeilffelnMt«!!. 
|)a»H er »ich von kundigen Engiftndem beraten Maat, 

' 1. Teil: .Syni>nymik und Wortgebcanch der enf^^lsdien 
Sprache. II Teil: Englisi-he Ergünzungugrammalik. 

* Unter den mir bekannten liramiiiatiken macht die von 
Immanuel Scbmidt in dieser Beziehnng eine rOhmliohe Aoe- 
natuae. 
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habe tdi mr dMhalb hervor, weil viele Terflmer von } 

LebrbUcbern d.\s un'.rr!»ss^ti. 

V'orarbeitt;u 2ui- iteueiiglü^ctien Sjotax Hegen bcltun 
lange vor, freilicli in Büchern, die man selten als Fund- 
cmbe nr neueDglncbe Syntax «rkeont aDd beaout: in i 
den BVehefB Aber Spradtgebmeb und Spmelriehtigkelt. 
Krüger liat das eine oder andere Bacli dieser Art ge- 
It^gentlicli heran i^ezog'en. FAuc planmlt&iige Ansschöpfung 
dieser Literatur würde noch nianclies zu Tage fürdern. 
Bei Beqpreehnn^ von äätjsen wie Otu of tke bttt : 
HV99U Aat «Mr mit written (§117) kSnnte z. B. ein- '■ 
fach auf die reiche Beir*pielKamiii(mi? •.■(in \V. IV Modg- 
9on, Errors in t/ie Use of Euffii.ih, KJuibuig' s«. 144 ff., 
T. Williiims, Grainiiialicul L'rroix of the EltHcaltd, 
London Ib&ü, S. 10 ff. hiiisewieMn werden. ' 

Krilgen nmteasreieliet Bneb entliitU efn« PKlte tron | 

wertvollen Beitrügen sur Kenntnis der modernen Sprache. 
Der Verfasser behandelt manche vernachlässigte Kapitel 
ihr . Iii,'! S>iit:i\ anist »ehr eingehend und feiii.-iiiniK 
leb hebe besonders hervor die Abschnitte über den Ge- . 
bmuh der Zeitforaen, ib«r Oenrndiam und IniinlUv. Ich j 
venstebte dnrnnf, beaditenswerte Einselbeobaebtnngen ans 
der Fülle de« Stoffes njtmbaft aa machen.' Viele« hat 
(Irl \'i-ri. sili.:,!i in -einer Er<jämu>i'i-'/rnmmatik teiN 
erörtert, teils gestreift. Die beiden Hticiier enthalten 
eine Menge Berichtigungen und Ergünziingen zu den 
ScbnlgranaintUten. UoffentUeli flben sie auf diese einen 
henetnien Einllntti nOi. Dh In dem vorliegenden Buch 
veraibt it'-:'' MaU-riai ist gewonix n :ui> lii i lir'nliai litiin;; 
der gesprucbeuen Sprache. .Di» i^ueiie, aus der icli 
imnier anent meinen Stoff zu schöpfen gesucht habe, 
war dl« ge^rodMie Spradie, weil »ie Immer Arieeb | 
bleAt; daneben babe leb Batflrlteh die edirlftlleb nieder- ; 
gelegte, die so zu sagen auf Flaschen i:r7.'>i;< ne, benutzt." 
(S. X). Leider hat der Verf. den aus der neueren Ute- 
ratur t'iitiMJMinn neu Siltzen, die anifällige oder nicht all- 
tüf jjcbe £ncheiniingen bieten, den Fnndort nicht beige- ! 
fllgt. Der Leaer nran doch inntande Min nachsnprtlflBn, i 
sich selbst fin rrt.^it m bilden. Im I?ii2 wirJ -r<agt, 
if 1 wus komme „bei sorgfältigen Si In i!tst.;lkni ' vor; 
in solchen Fällen niiliaten Citate g> u. b< ]i werden. 

Ihm bei einem <o unfengreidieu bacii bie and d» , 
etwna ünrlchtlgee, eine mangrelhafke Beaebrelbon? de« i 
SprachgebraiK Iis mit unterlüiift. i>t <-ik!ärlicb. So ist 
es z. B. nicht richtig, das«» tJ. i- K<jiii(aialiv' pieasantev 
statt moie f>lensaut volkstiimlich oder komisch klinge 
(§ jllS). In dat Oebiel des anfreiwilligeo Hnmon ge- i 
bSre die Begel in $ 70: „Geht eine Tttirkeit anf den | 
beaoaderen Körpert> il * lnes andern ..." 

Krügers Syntax ist eine reiche >aiaiul4iiijf von 
wertvollen Beobachtungen. Aber «ine wirkliche, syste- 
üWtiaohe äjrnuut ist es nicht, will ea wobl auch nicht 
nein. Ea fbfalt die scharfe Onüppiwang, die pfaiamlailge 
Anordnung. Die üblirlien «r>linlbtich<'r lixss.n häufig 
noch mehr .in einer wuhldurcliiiai.iitcit i'iuppivrung der 
Einzelheit I II ti-hlen. )Inn vergleiche z. B. die Regeln 
Aber den Noiueros bei Ueateebbein (Lelttioo 53 und 54): 
dna bt ein helileaer Dnrebelnander. In der Anordnoog , 

der EinzelfUlle ist hSofig zugleich die Erklärung, die 
Auffassung der Spracherscheinungcn verborgen. 

Das fuhrt uns aut einen weiteren Mangel der lau ! 
liofigen en!rli«<he!i nr-'unmatiken. Ihre Verfasser haben 

■ In <b r /.uciii kvv< ij^ung von SloBeU Ausdeutung vuu 

Ar M not ,u lüii ii» l stimute Ich »It KrUger Ithereln, vgl 
AngUa-Beiblatt XVI, 7(1 ». i 



«ich nebt sehr wenig nm die wiiiensebaftlldi« AnffiMaong 

dnr Spracherscheinuiis't-ri bi müht. Krüj^er >l:ige£ren sucht 
die ErscbeinuDgeu dw kbiiiiien Spracht i^zuiu Teil wenig- 
stens) auf wissenschaniicher Gi-undlage darzustellen. 

Ata besonders beachtenswert hebe ich das Kapitel 
über die Sataverblndnng herana. Das Ist ein Bei- 
spiel <l;inii. wie die lebetirle >'iirr>i:'bf> 'irh wissenschaft- 
lich bt'liaudilii l&sst. Es ilurtif imi li .iai auf hingewiesen 
werden, dass das mehrfach ervviibiitf! ,,Hinwegs[Hfi.!ien 
bber die Pause", das in der Herausbildung der v<ni K^n- 
Jnakttonen eingeleiteten NebenaitM t/lm Rolle spic ii, icr 
Wirkung der .Analogie zuzuschreiben ist. Z. B. : I »kaU 
de»i)i$t ifoii for (thal) \ you Itate lied > / shall 
itpisf i/ii/i I f'i/f you hni f lii'l \sr::i'ti / shull (/p.sy/Z.vf 
you I you hitve lied, oder / fhall desptsf you | for your 
Ijfimg a. dgl. 

In anderen Kapiteln ist der Verf. nicht so wiaen' 
schaftlicL verfahren. So z. B. nicht dnrefaweg bei der 
Lehre vam Artikel» w« ea sehr wähl mSgUdi gaweaen 
wäre. 

Noch weniger beim Konjunktiv. Hit die-em K.i- 
pitel bin ich am wenigsten eiuvenlaadCR. iiier fehlt 
die wissenschaftliche (d. h. hiBtorieebe) Anihnsung ganz, 
iileich der i isic Sal/- i->t itnicbiuis fiils. b . ,,Der Kon- 
junktiv ist eine Form, welche üich die Sprache erfunden 
hat, um Dngewissheit auszudrQcken" (S. nu-l). In 
der Fassnote wird diese Behauptung gleich eiuge- 
sehrflnkt. iVr Konjunktiv (Optativ) ist von Hans ent- 
\V( d' i auffoi ib-ni^i - wiiiischt'ini mii i putctitiiil. Die 
lieuiij<eh iNebensili/.t. g'divu auf H.iujjtsat/e znrUck. Von 
diesen beiden Sätzen ist bei der Darstellung des Knn- 
jonktivs auf whnenschafUicber (iruridlaga ansmgahen. 
Der Verf. greift bedenkifdi fehl, wenn er kategoriacfa 
erkiftrt (S. »Iini; _t'iialtl>:;nt<it,'-i; WunMlisfitze erkenne 
ich durchaus nicht an." L'ieseui Satz »teile ich ebenso 
bestimmt die Tatsache entgegen: Anfänglich bat ea 
ttberiiaupt aor «naMiftngjge Wmuchsttxe gegeben nnd 
keine abbinglgea. ürsprflngllcb sind ja d«eb alle flltae 
Hanpt-;itz<' jr- Wesen, l'ud die volkstümliche Sprache der 
Gegenwart bewegt sich noch mit Vorliebe in llauptsAtzen. 
(Jod xave the kbnj ist nicht „ein scheinbar selbstAndiger 
Sau dee Wünaehens", der nur dadurch entstaadea wäre, 
dass der Haoptaatx, das regierende Zeltwort «wegfldlt" ; 
es ist ^id «iiklifher, echter Haupt^^itz ohne frir- 
lii'iw Ellip»«, ein unabhängiger WunstlisuU. Wa* wäre 
das auch für eine seltsame Wortstellung in einem Neben- 
sata, wenn wir sagen: LdtHg Übe d»r König J — Das- 
oelbe bt gegen die ErklSrnng von ira* MübI» l»/(8. 4105) 
einzuwenden. 

Auch sonst ist dtt AuiVas-iUiii^ der Erscheinungen 
öfters nnrichtig. So durfte liose dear! nicht bei den 
Adjeitiiven hehaadeit werden, die nachgestellt werden, 
„we^n Nacbdraek enialt werden soll' (§ »89). Gerad« 
im .Ausruf wird auch im Deutschen in volkstümlicher 
.Sprache das Adjektiv nachgeholt: Hund, elender / Esel, 
dummer/, und in< \nk;iti\ vvii i in der ititeren Sprache 
das Adjektiv häutiger nachgestellt als sonst (vgl. J. 
Hellwig, Die Stellung des attrümiiem Adjtktn» iut 
Deuttrlie», (liessener Diss. Itt98). Man beachte das 
Komma zwischen Substantiv und A<Uektiv in , Malaie, 
it ar. it Sounds :i bit absnrd'' bei KipÜBg, Tk» Ught 
Ihat failed S. tiH 

Ich freue itiii b, <\-iss der Verfasser in einem Bnuh, 
das praktisoben Zwcfiken dtenas will, einen kriftigeu 
Anfang macht an riner «laianaehnftllebeB Behandlung 
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4«r l*bMid«n SpradM. HftfltatUdi dringt dieM Art von 

Grammatik im Schalanterricht melir nml mehr darch: 
bei der sog. „BeformmeUjode" pflegt der geistbildende 
Sprachanterrickt viel n kirs n koimiK n, 

Giessen. W illu Iiii Horn. 



VlBcher, Friedrich Theodor, >hokcÄpe«ri'-VortrS>r«». 

KUnhcr Uiin.i ill.iiin.ii VI . 1;^ luifd III.. Heiiiruh VIII. 

Jitattu.trt iiiiii Hi rliii 'i'-i:'. I (• ( .;-,tta'««(ie r.iii-l;li;mdiiiii>{ 

J{aclif<:lu'i'i'- X!I tiiiii in:i -, s". 

Mit dieäeiii Hand«; tat iiiäi>t<<rii ein gewisser Äbscbluss 
erreicht, als er die englischen Hi^torian m Ende führt. 
Von Heinridi VI., den er im Q^enmu m saUreiehui 
Kritl1c«m ftir «In durchaus lditM8hak>-si eiire*tdiwSHIdi 
halt, bringt V. reiclillche Proben, .ii.- ri mit fuitlanfeii- 
dem Kommentar versiebt ; Richard Iii. bittet - i in vuil- 
•tlndi^r eigener Uebersetzang, der er am lihishc die 
Srlivtcrangco Mgm Uwt, and bei Heinricii VlIl.» du 
ftte 'fBMivm ScIianrtBek für des Hof (8. 357) iMbt sekr 
nach seinem neschmack ist, beschränkt < r >ich auf kurze 
Bractistückä und ebenso fragmentarische Auslegung. Den 
Hauptwert des vorliegenden Bandes möchten wir in der 
kraftTollen Debertnguig der gewaltig«» Sdriekaali- 
tragOdle IBdiarda m., b«i d«r V. aidli allerdings stark 
an Gildemcister anMint, immrrliiti Aher d« * Eicrcnen eine 
reiche Fillle zu bieten hat, ferner tu dvu Liitleitungen 
und Rflckblicken zu den einzelnen Dramen erkennen. Das 
PoUtiMb« la diesen Stfieken arnnte einen Mann wie V. 
gans besanders reteen, nad so bietet gerade der v«r- 
liHf^^i iidp T5;iii(l wii'ilci i'hi. n sfilrhrn Rpirhtnm an origi- 
ntiUtü llfiat^rkuagi'ij, Jass man nur scimtr der Ver- 
suchung zu widerstehen vermag, eine Blutenlese d.iinnit i 
an kalten. Aach In der Ckarakteristik der einaelaeu 
Penooea ttekt V. In tteeea Bande gam aaf der HiHke, 
mag es mn das Ril^l iU-s kraftlosen Heinri. lts VI., der 
teuflischen SJ.HrKan la. udti Jtü Scheusal* am" d- iti Thron, 
Richards III. vni uns aufrollen. Wn \ riu K. inposition 
der versehiedenea Stücke dmilegt, findet er mancherlei 
n tadela, ebenao reebaet er dem JngeadltelieB DIebter 
dla Concetti scharf auf. 

Interessant ist, wie er die Historien nnter einander 
in Beziehung bringt. In den drei .Miti iliiii;;! n H> im i* h:' \ I. 
erbliekt er nwitehst drei Akte eines grossen Sttickes. 
Ton deaen der erste den Partriknänel wickelt, indem er 
den Ausgangspunkt des Bürgerkriegs und deu Grund zu 
schweren äusseren Verlusten aufweist und durch den 
schimpflieben Frieden die Aussicht auf w. it* !. ?, rii1i. il 
eröff'ni't. Im zweiten Teil erreicht die Wirrnis den 
taasersten Grad, im dritten gelangen die Yorks zwar 
auf die H5he, aber sie kttnnen licb, flnehbeladeo wie sie 
tind, des errangenen Erfolgs »ielit recht freaen. Das 
Haus Lancasti'i lm?*st (iimli si'iiifii .-^tnrz ilie f^Onden 
Heinrichs IV. und die öchvsktlif litinricbs VI., aber 
auch das Haupt der Empömng hat schwer bfissen mUsseii 
(Tgl. 8 Heinrieb VI., L 4) — Sodann aber fawt V. die 
drei Teile Helnriebs VI. als ein Ganses sasammen und 
betrachtet sie im Zusammenhang mit (Im übrigen Hi- 
storien ; dabei ergibt sich ihm, dass jed« nkU mr folgen- 
den wie ]\\|iiisition zur ausbrechenden Handlung ver- 
kilt. In dem aJ* ein geacbicbUiches Drama betrachteten 
Cyklns von acht Htoterlen stellt BJehard 1TI. den ersten 
Akt V(ir. iii ilfiij ilfi MutifTr' Same ans;rf:-Tr'»al wird. 
(Bolliügbroke ^Uti,dt dvü /.m&r nicht anschuldigen, aber 
rechtmässig regierenden Richard) ; den zweiten Akt machen 
die beiden Teile Ueinriehs IV, aas, die Kampftaat geht 
auf, die VerwiddngMi barvitaa aldh tat; im dritten 



Akt, Hainfdb V., tritt eta Terabargebender StOlttaad 

ein; der gute, brave, Charakterstärke K9nig löst aeheiii- 
bar den Bann, der auf den führenden Familien lastet: 
er zieht sich aber im verborgt-iii ii w. itri nn ! kumint im 
vierten Akt, unter dem »cltwachen iieiiirich VI. zum 
farchtbarsten Ansbrnch. Nur in solchen verrnchien Z>-tt< n 
kann dcb ein Schensal in Uensckeiigestalt wie Riebard 
in. entwickeln. In ihm, der den fUnften Akt den gnMsen 
geschiclitlirlieii I'rainaH «ii-fulli. Mi]t?'i.>hHii alif Kon- 
sequenzen des HüM^n, das vorher ausgestreut worden ist. 
Er selbst trägt den RacLctenfel In das Innere der alegr* 
reichen Partei, und erat mit seinem Untargang tritt 
die SchluaskaUstrophe and angleleb die Tollendnng der 
Sllhne titi 

Fürwahr ein gewalUyc* Utiiiiilde! Nur schade, daae 
es vom Maler nlobt in dieser Ganzheit entworfen wor* 
den iat. Der ajatamatisclie Denker Viaeber bat ca ao 
rdkoMtralert, «nd willig folgt man ihm bM diesem Anf- 

bau. bei (i'.iii sidi , ins so schön iiK aiiflnn^ fiit:i. V.i^i 
I nachuii^licher UcbcrJe^ung wird man aber gewaia*, da«s 
I hier der Philosoph mit dem IJteraturgeschichtsforscher 
I darcbgegaagen ist. Die EatMehangigeichiGhte der Histo- 
I rien beweist, daia sie anaiehst als Binaeldnuaen gedacht 
i uri'i ;;. s( liafTi II worden sind, und dass d. m Dirbtrr. der 
au der iit:hatidlung der grossen geschichtlichen Stoffe 
selbst allmälilich sich ausreifte, erst nachträglich der 
Oedaake der cyklisehen ZaeamaengebOrigkeit allar der 
Dramen aaflgegaog^n ist 

Be«iinrlfr.H il.-utlirb iiiit i'iJ auch in d«^r Tlifatrr- 
geschichle hci vur, dik^ia Richard III. jederzeit ahs Eiusd- 
drama aufgefaast worden ist, wenn auch nicht geleugnet 
werden soll, data erat dem Leeer oder Zoschaaer der 
drei TeOe Heinrteba VI. das volle ptydiologlseh« Ver> 

Stän'lnis df« Helden sich erschlb-sst 

iluüuntlich lässt der SchluHKbajiü, dvi diu sog. römi- 
schen Historien, Antonius und Cleopatra, Julius Caesar 
ood Coriolan bringen soll, nicht allEB lange mehr aaf 
rieb warten. Dardi eia SebhMragiiter fllr alla 
Bände wird die praktische BraaehbariMlt dea 
Werks sehr gewinnen. 

Friedrichadorf (Tannas). Lndw. Proescholdt, 

Kngen Hersof;, Streltfraisen der romaniseheu Philo- 
logie, erstes Ründcben; Die LaotgeeetjdnMfe. /.ur Iran- 
zAsisrhen Lantgesdiiafate, Halle a. d. 8.. M. NfBmqjer, MOI. 

128 S. 8». 

Die grosse und allgemeine .Streitfra^'< l«^ Laut- 
gesetzes sowohl, wie eine Reihe bowaderer Fragen aus 
der Lautgeschiclite des FrsszSstseben erikhren in diesem 
wertvollen Händchen reichliche FOrdemag. 

Es ist nicht leicht, den Standpunkt Herzogs in der 
Lantge«*>'izria;;'' mit \vi.-rii;,'> n WuHcm xu ]iiH/isicr«>ii. Kr 
hat, anstatt auf die Parole „Laui^eseu /" mit einem 
btindigea J» otor Mida s« aatworten. als vorsichtiger 
Forscber aa vorgesogen, uns im einselnen dannlefen, 
wie er tleb die lautlichen AVandlnngen im TA>h*m d«r 
Sprache vm-.-it'll' iiti-l n kliu t, Er !i:.h sii b auf .lir-se 
W'eise ailtii Dukii iiiuiiftii)U>^ md .Mliematismus vom Haine 
und bewegt sich — soweit das möglich ist — voraus- 
•etzongsloe and frei in einem pbUoeopbiach aageträbte« 
Eropirismns. Es brt darnm an erwarten, daas die An- 
hän;r' I s>.\vi(li! wie die fii'-m i der T.aiitgesetzÜchkeit 
ans dem werlvollen Beweiaui.*tcriäl iictitogs ihre Mun/e 
schlagen werden. Das ist ihr gutes Recht. Und so 
mache ich mir denn als radikalster Gegner des Lant- 
die gtgeu Wedualer ,»01bt ca Laatgaaetaa?" 
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(gerichteten PiiragraphMI 18— SB «1« dm WBrtvoIbtni 
Teil lo «Ifen. 

In dl«Mii Ab*cbBltt«i xdgt der Verf. tott «Mdiaa- 

■ lieber und fast ihircliweg^ rwfn^ender Exemplifikatiun, 
\ wie „zwisclien dt-n einzelntit Arten de» meclianiBciien 
LantwandeU sich ki-inc greifbaren prinzipiellen Ver- 
a«liiedenb«iteo ergebeo", wie .lich alles auf allmlÜiUcta^ 
riUiinllehe oad aeitlkhe VenehMnngeii ven artikidatori- 
flchen Bewegangen znrückfiiliren lässt". 

Hinfällig ist vor allem der Unterschied zwischen 
>>ediDglem nnd ncl" <liii::tem Lantwandel. ,In (cewisaem 
Sinn ist fast jeder Lantwandel bedingt." (z. B. tat. ü > 
tnut, ü, Insofern es an die Tonstelle feknflpft ist). 
„.Andererseil« ist fast jeder assimilatorische Lautwandel 
ein spontaner'' (z. B. lat. / > span. h, insofern es ans 
der labialen , Eigenart" dis ;' inraiis iilhiri werden 
kann). Kurz, jeder Laut iiat nach einer Seite hin 
»eine spontane Eisfenart, und nach der anderen eine, 
Je nacb der Dm^ebang wecbaelnde Neignng rar Aasl- 
Diilation. Jeder Laat assimiliert nnd wird assimiliert, 
wirkt iiinl li'iih't : mii- das'- Ijt i ili'in i inrri •h v Wid, i 
stand und die .Spi^uUuiUi, bei dem andern 'ii< c-simila- 
torische Nachgiebigkeit grösser zu sein scbtini. 

flinfillig ist ferner der Unterscbied swiaeben Lant^ 
rabttitotlon nnd Lantwandel, oder, waa dasselbe beisat: 
zwischen Sprach w e c l - >• 1 nnd Spi acli w a ii d >■ 1. (S 1 9 
und § 5 1). u > ii auf gatli^lieui iWdcu ist erst lange, 
nachdem das letzte keltische Wort verstummt war, er- 
folgt. Alle« Erlernen einer firemden ArUknbtionawais« 
iBKt «ich in letzter Linie als ein fortlaufend er Prozess 

von .A^^iiiiilatiollfli I)f'l;l'tjifrli 

JiintülJig »ind, drittens und viertens, die Frenzen 
«wischen Umlaut, Breehung nnd Epenthese (z. B. süd- 
italieniaebes bwo bici bembt im Omnde gwadsso 
wie proT. taup < fofwtf anf einer xeltUehen Ver- 
schiebung der At fil,ulalion»stelM. Auf ähnlichem Wt ^. 
berühren sich Iciiicj zahlreiche Frille von Metathese mit 
der Epenthese. Ob dabei die Verschiebung der Artiku- 
UtioMstelle Aber eine oder über mebrere Silben hin- 
wg erfolft, lumn nathrHch ehien Wesenenntendiied 
nlobt ausmachen, (favlf ffnr'- fnrh^,. 

Hinfällig ist daruui uucii endlich die Zwtiieiiuiig in 
Fern-Assiniilation und Nah- Assimilation, in springenden 
and g;radaeUen Lantwandel, denn aJeder meduuiiaebe 
Lautwandel iil gradadl". 

N'.iclulfTn der Verf. in dieser, von inir iinr ober- 
flächlich skizzierten Weise, dnrcli aussei urdiaiüich feine 
und eindi iuireiifif [.lioiii tische Analysen, die prinzipielle 
EinhaiUicbkeit alle« rein pli]raiologiscben Lantwandels 
I ffsaldMrt htt, fordert er alt «nter Logüc, dasa der «in- 
heitliche Wandel auch aus einem einheitlichen Realgrund 
heraus erklärt werde. Hier verlassen wir das Gebiet 
der rein empiiiscben Sprachwissenschaft nnd betreten 
dai^coiffc ^ci* äpradipbiloeopltie. Leidw ist sieb der 
V«rf. dieses Ueberfangea nidit bewnsst gewordso nnd 
MtBt ioine Untersncbnngeii im Gebiete der empirischen 
Beobaebtnni^n gemitchlicb fort, als stünde er noch auf 
dOB alten I^oden. 
i So findet er denn den Grand für die mechanischen 

IjOntverschiebungen in den pbysiologlachenVerscIiiebungen 
nnserer Spracbwerkaenge beim Wacbstom. Es ändern 
sich mit den Instramenten anch die hervorgebrachten 
Lant4> : ^■rHt niii in ihrer Klatitriai !<• , \ Turli iitui 
nacb auch in ihrer artikulaturischen Beacliaffeubeit. Die 
lotetar» Voraintaat ist freilldi anfechtbar. Die Klnnf- 



farbe wird beim Erwachsenen eine andere sein als beim 
iünd: die Artiknlationabewesnigen aber, aobaUaie ein- 
mal genftgead erlernt dnd, bleiben dleoelben, denn 

unsere- Sprachwerk/i-iiire warliStT eli-irliinäsiiii> mit allen 
üii'rii Ti'iU-11 iimi /i'-iijlicli in dt;r»iHieii i'roportiuii, d. h. 
or :r ;i II i s c ii. ]{• rzog erkennt auch vollkommen, dass 
der Sprung vom Wandel der Klangferbe com Wandel 
der ArtifcolatiiMi nidit bei einem nnd denwelbea Indl> 
vidunm statthaben kann, <:rint)rrn nnr von einer Gene- 
ration hiniiber zur andern: \\\df\\\ liie Jungen mit ihren 
iiiü-i waclis. iii II Werkzeugen (l*'nisiUn>n I^ant, denselben 
akustischen Effekt zu erzengen sacken, wie die Alten 
mit ihren erwadMeoen. Zn dieseB Bdinf nttssen die 
Kinder andere Bewegungen ausführen als die Eltern. 

Also nicht so sehr im Wachstum der Werkzenge, 
sondern vielmehr im Wtiti rn< l-ii ii ihh! l cIjci urlinn'ii dvv 
Sprache von Individaum za Individuum, von Generation 
an OeaentioB bilden aioh die wahren Ketoo d«a Lnut- 
waadela. 

Aber damit hat sich nun doeh eine Fülle psychischer 
Klciiji'tit«' In die ErkläriuiK: i-iiijje^d'lilirlieii. Wir leriifii 
und reprodnzierea dii Laute ^\ym nicht mechauiscti und 
, sondern intuieiend oad nach inneren Za- 
, nach Klaagerinnarann'en, Lautbilder», 
oder wie man es nnn nennen wlU. Die Laute wandern 
nicht vom grossen Spradiapparat hinüber in il-n 
kleinen, sondern sie mucken einen bSchst k<jni)ili- 
zierten und nnerforschteu Weg durch die Fsj^i he lier 
Ittdirldnen taindnreb. Wer weisa, waa auf diesem Wege 
allen mit ihnen geaehlelit! 

Desliftllj 5!cheiBt mir die Hi rzofr'si In- HypKthfse von 
„der Geschiecliterablösung als lirund jeüuh mechanischen 
Lautwandels" auf eine grosse terra incognita gebaut 
an sein. Sie verdeckt daa Problem, anstatt es m lOean. 
— NntSrlieh Indern ald> dl* I^ante, weil die menseh* 
lic-h.-ii G--s''lilr<'i',t(-i w«=fh8elu, denn ili>' Gusrlilfditf r fiml 
eben die Triigtii dtr Lante. Aber nicht bloss dit Laute 
ändern sich mit der Ablösung der Geschlechter, sondern 
ancb die äiUe, die Bodeatingen, die Stile, die Litera- 
turen, die flilteo, die Kleider nnd Staaten — allen 
Menschlicht'. In ihrer engen Fassnnp; i'V.'aclistuni der 
Sprachwiik^tugej erklärt die lljpolhüse m wcuig: nüm- 
lich nur den Wandel der Klangfarbe; in ihrer weiten 
Fassung (Oesobleobterabiaanag, oder Uebemabme des 
HerfetmditoB von Gonrntion an Onneratira) «iridirt 
sie zu viel: Dlolteli atatHdra Verftadarugw dwWdt- 
geschichte. 

Die ^VuIzt■l des Missverständnisse» i ililii ki' i< h vor 
allem darin, dass Herzog daa Problem auf den rein 
ueebaDlaebnn Lntwwidel beaehri^t hat, Kthrnnd 

es nnr durch Berücksichtigung sämtlicher sprach- 
licher Phänomene golSst werden kann. Penn, um es kurz 
zu sagen, es irilit hat keinen rein mecliaiiis« ht n Wniulel: 
er ist immer zugleich such psyciiiscli. Dass zwisciien den 
einzelnen phonetischen Verschiebungen nnr gradnetle aber 
keine qualitative Unteisehiede bestehen, hat uns Herzog 
zwingend bewiesen; wäre er noch einen Schritt weiter 
mi^Miifjtii und Ijiitt»- ri aurl, die Scheidewand zwischen 
mechanischer und pityi htAciier Sprachverschiebnng ein- 
gerissen, ao bittt« sich ihm das Problem des Lant^gesetzes 
in seinem ganaen Umfang dargwtellt. Es hätte sich 
dann Tlelleieht gezeigt, dass das psychische Element in 
.ill.ii Teilen und auf My\\ Stui-ii i-r Sprache sich un- 
autlöslich mit dem akustischen oder phyaiologiscbeo ver- 
esbmebtt und dnrebdringt» dass man also bei einem dna- 
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listisi'liPii N'ebendnander von mecbaniscli (oder pbyuBdi) 
an4 psjcbiBch nichl «tebeo bleiben kaiio, MDdeni da« erste 
md leiste Weeen der fl^acbe BOtweadlff entweder Ii 

mechanischer GesetzmüssiKkeit oder aber in psychischer 
Freiheit snchen mnsg. Entweder Primat des Mechanisch- 
physischen and Materialigintt^. <>il< r Primat de« ISyt liis< Ih-h 
und Ideaüwttu». Der Dualisiutts aber i»l immer nur 
ein vorianflfer Notbehelf ttiid hilft nna am einer Ver^ 
leigenheit heraae nad in die andere hinein. 

TIerxog mit seinen feinen phonetischen Analysen 
ist aut" (lein lifsli'ii Wrir /mti liltalismUN und ilatiiii am Ii 
notwendigerweise zur v<i;ii^M-ii Verneinung der i.iaui|fe- 
selz«. Wir kAnnen nni lien, er milgc in den folgen- 
des Bändeben ttber romaniMiMfae Streitfiragea eeiae Balm 
Ue an» End« d«r«1)1aar«n. EH« EinwRnde, die tr in den 
erstell rar:i^;i ajjlit ii si iiit v >rhi it"t 'iir , I,aiitt;i s. i/- 

gegntr" gclttml iisatlit, »imi von ^weifelliaftesteui Werte, 
wie denn überhaupt die Schwäche dei BSAleine In dem 
■paiiftaob phiigaophiachen Teü« liegt. 

Die fUaehe pbfloeopbiadie Vonuwetxun^ einra 
Wesenguuterschiedes von raeehanisch und pf;v> his> li [.ni- 
jiziert sieb aber nnausbleiblichermassen aucli tu die piiilo- 
logische Einxelbetraehtnn; hinein. Sie führt den Verf. 
B. B. dam, die .MetatliceeB als Analogiebüdans" von den 
rehi artHralatATiMlien Metatb«s«n m eeheiden. 2nr ersten 
Klasse rechnet er Frille wie jrfiii'r 5» ipiernier, oder 
tormaliru > frouun/r iin4 erklärt «je ans den Schnell- 
sprechformen iffnier, fnnoge, die dann gelegentlich 
«fUsdi aafgelüst" wurden.' l>aa psychische Moment be- 
mht naeh Herzog eben in der fUsehen, ev. dnreh An« 
gteichang an Ahnliche F'ormen veranlassten Auflösung 
der Schnei Isprech formen in Lentoformen {gutrnier, fro- 
maye). Demgegenüber sollen andere Fälle wie detitro 
> ännto sich ledigUch me«bani«cb ericlären durch Fro- 
paclemif der spesMaehen B-Bewcffnogr von hinten nach 
vornpr natürücli t-tienfalls zunächst nur in den Aflegro- 
fornien. - Abti, trage ich: wenn nnn die Ailt'groform 
i/retito auch als Lentuform gebraucht wird: ist das nicht 
geradesogut eine ,£Blsche Auflösung" ? Wenn man etwas, 
was aafSralQeen oder n redosieren ist, nicht redoiert, 
so ist es schliesslich derselbe Fehler wie wenn man es 
.falsch" reduziert. Lebrigens mochte ich die Aus- 
di iu kl „Fehlrr, falsche Auflösung, Missverständnis" etc. 
iiidtt als sacbgeniässe liezeicUnongen des Vorganges 
g*Iten laiien. Diese psychischen Pro n e ns e sind in Wirk- 
lichkeit (was im Grande vielleicht auch Herzogs Meinung 
ist) nichts anderes als Analogien oder L'ebertragungen 
jfi vsisser l ornien von eitn m Tnupo ins andere, von 
einem psychischen Zmammcnhang in einen anderen, 
ITebertragnigen, avf dl« das Wort fslaeb od«r riebtig 
eben anch nnr in übertragener Bedeutung angewendet 
werden darf. — Endlich niuss bemerkt werden, dass da« 
Sprachtempu selbst, das de) \'« if. sn uesi luckt und glüi k- 
lieh zur medianischen Erklärung zahlreicher I^antwand- 
lungen herangezogen hat, in lellter Linie auch wieder 
durch psychische FalttoKB CBnMfUf, vertrauliche Ge- 
lassenheit und allerhand andere tückstehten auf die T7m- 

gebung) liestiliiMit wild. Kurz: alle W, .;.- .1er lueeliani- 

schen Erkiai uiig, sobald sie weit genag verfolgt werden, 
munden immer und immer Wieder nrlA in di« Psjehe 
des Sprechenden. 

' Kine ähnliche AufTsssun^ der Fülle wie /ormulicu > 
fromagt findet sich schon bei Karsten. Znr (leschichtt der 
franaMschen Koneonantenrerbindniigen (Freibnrg. Dias. 18M) 



Sehr r> iciihaliif und bemerkenswert ist endlich der 
1 letste Teil des Bächleins. Die §§ 56 — ß'j erörtern die 
I vcrwlekelta Geschichte von -ii im Französisch en. Herzog 
verlicht, im Gegensatz ni Horning Z. f. rom. Ph. XVII 1, 
232 ff. u. XXIV, 545 ff. nnd Im Anschluss an Mnssalia. 
Romania XVIII, die Aiisidit. da^> .tls der normale frau- 
2(isi»i:he Ueflex von -/* in nach toniger sowohl wie iu 
vort4»niger Stellung -ij zu gelten habe. .^Iso nicht bloss 
rahon sondern auch rickoiae, prooite ete. Die fieweia- 
fiihruDg ist zum mindesten bestechend, oder besaer: mr- 
di III k> 11(1. l>ie S( lml< Meyer - I.dlikes, dem das Hanii- 
clien gewidmet iüt, bewülirt sich hier glauKeud ; lienii 
der Vi-rf. ruckt mit derartig schwerem Geschütz in» Feld 
I nnd bemächtigt sich aller Seitenwege nnd Ausflüchte, die 
' dem Gegner günstig sein kannten, dass jeder, der ihm 
iiiilit alihli<li ausirerüstet und \urliereitei entgegentritt, 
»«loi L die Waffen streckt ii luass. lliese Taktik d«^ 
Massenbeweises (so mBchte ich sie nennen) enlspring-t 
' einem behenrigennwerten Omndsau, den der Verf. folgen- 
' demiaasen formnliert : „Ich e-Ianbe nnn iberhanpt, das«, 
wit .'S sieh titu Kntu Ii klitiitreii li.mdelt, für die nur zweifel- 
liatte und sicii widei siin i j,i'nde Helege vorhanden sind, 
ei'st die Betracht im;^' des ^'esaniten Sprachzustandes und 
i die ans dieaer bervorgebenden Analogiescbltoe no« den 
i Schlkssel na einer riebtitren Deutung derselben In die 

Hand ^r- lien." - Weinn danini. wn« irli zu entschefilen 
niciit vv4{;e, dji,* TliLit Jieidusb überhaupt nuch m wider- 
legen ist, so kann es nnr durch eine sehr weitgehende 
t Mobilmachung Ton Material und von Analogieecfalisaen 
I ans einem groeaen snaammenklBirenden Gebiet der n- 
manischi ti '-'i ' " '" " geschehen. 

Auti den tolijuiden Paragraphen lube ich die geiHi- 
volle Erklärung der französisclien Formen für oUtim 
1 und AordeitNi aas dem Masageniti» olei nnd kordei her- 
I v«r nnd die lkst ansBubmaloa ÜberBengaBden fieitrig« 
zur Or»i('lii('tite <]p% frfif'n imd gededtteo ZwliebentOD- 
vokül>> 11(1 i^ranzösisehen. 

Ein ausfUirilcbe« Begiatw eraOgtleht rasche Orlen* 
Uemug. 

Heidelberg. Karl Vosaler. 



a. Dettln, J. LsBCOBlt, fflnasalN du parier df 
Plfchätel (Canton de fiain. lile-et-Vilainei. ptkcüt d'nne 
• tiide sar les paHers de la Bantc-Bretagne et soivi d'nn r- 
U've dos usn^cs et des tradltfaws de Pk^bttel. Bennra, 

Pltlirm «t Ilonniay; Paris. K. Weitet 1901. CLX 4- 216 & 
und zwei Kalten. X*. fr. 1». 

Auf sein wichtiges und verdienstliches tilossar der 

Mutidarteu von rnrer-Mame iiat nun Dottii-. diesmal im 

Verein mit einem eingeborneu Forscher Laugouet, ein 

anderes ebenso verdienatlicbea folgen lassen, daaa in Ihn- 

I Heber Weise die MundarteB der Ober-Bretagae mter* 

' sucht. 

Die Aii]:ii?e de~ zvveiten Wtik- unterscheidet sich 
aber dadnrch von der des ersten, dash das Lexikon nur 
die Formen einer bestimmten LokalitÄt gibt nnd dass 

1 auch die grammstisdie Einleitung sich in swei Teile 

I »paltet, von denen nur der erste (§ 1 — Ii 4) ähnlich wl<> 
die yrramniut wrlie l'.inleit nur iles ti idü i ' U Glossars d< r 
Beobaclittuig der wicbtigi«ten — im einzelnen natürlu-h 
aaeb Ifaterial nnd Ort mehr oder weniger willkürlich 

I aaigewIhltCB ~ ipracblicben Tatsachen auf dem Gebiet 
der gaasen Provin« ffewidraet ist, wUtrend der sweite 
(§ 115 — 255) sieh aits^. iJi. sslich mit der Sprache von 

1 P)6cbät«l beschütligt und diese eingehend behandelt. 

I Ueber dleaa AenderaBg kaan bmb sieb snr frem«. l>ena 
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«Ihrend M d«r Method«, die im 61. d. p. dn Bas-Hkine | 

gahMdb^ wird, notf!:e(lrurij;eii Kiemlich oft ein krauRPs 
Direheinander zustande liomDien diuhs, das uns verbindert, 
uns in dt ti verscbladMini Erscheinungen zorechtznfinden 
ud die EntwieUoiif «B nid ilire StSmageo riehtis «i 
«•rateben, baben wir jetct doch von Ctner Hnodart ein 
weni^tenK in den Hauptliniin klares Rild nnd dii-snr 
Dmetand hilft uns auch einigerinasseD, in die Verbällnisae 
der beiaebbwtai Ptrlatmi eine beaeare Bioalekt n ga- 



Die Freude, daia derartige mit wiateaaebaftliehnn * 

Heist und ernstem Forscherfieiss auspefnhrtrn Hial-kl 
arbeiten .jetzt, Rozosagen in letzter Stunde, rettt ii, was 
zu retten ist, ist eiae SO grotae, der Gewinn für die 
SpracbbetTHcbtnag ein ao rdeber, daaa icb nicht den Unt | 
bitte, dvreb einige Amatellmgen den Verfaisem die Be> . 
fiifdii^unp über scliönpn Resnlfate langwieripcr l!e- 
luuliungen zu trüben, wenn ich nirbt hoffte, da^ dii-iR 
BMitachtaogen fUr etwa nachkommende ftbniiche Werke 
— mit denen aie die Wiiaenachaffc noch reidilicb be- 
aehenken mSgen ! — von etweleben Nntian aaln ktantan. 
Sie erf^trerken üirb n&nilich ^nitulrbst auf iwei, wie mir 
sclieint, recht wesentliche I^nnkte. 

1. In das Glossar sind nur solche Wnrter aofgenom- 
mea, die, iünaiebtlicb ilurer Laatgeatalt oder iiinaiehtUeb 
ibrer Bedeatong, tob der aehriftAranaBalaehen Form ab- 

wi-ii lu II.' Das i»t bedauerlich. Denn i s tVlili ti nun Wfirter, 
die man zur Heurteiinng: der (jesohiclitlii h» n Kniwickluug 
notwendig brauchen wärde uuil von denen man jetzt nicht 
weiaa: aind aie in der tn, Gestalt, die deabalb ja Iteine eot- 
IdiBta n aein braneht, vwlMuidaD oder Ibarbanpt nicht? 

Wie nnanBenehm di>'Hcr Zweifel Werden itaan, map an fnl 
gendeni Beispifl auMiiiaiiderf^eaetzt werden. Lattinisrlitui 
a[= altfrz. entspricht im allgemeinen im I'.tt. von 
P16ch&tel » (nach der Beecbreibang anf S. X mit dem 
Laotwert des « in tn. m«)*, nad «war sowohl wean ea 
auslantfnd geworden ist: pr>, -o i'-ARE), W>, s.f fSALE), 
alM wenn noch ein Konsonant lolKt: p.H (PALAi, f,<D 
i FAHAi, x'r, sy^r {Cl.ARV, Ai. Danach wäre man be- 
recbligtr in einem Eigennamen wie Itcasltr (Loitelenr) 
oder in einem Gattoaganaaen wie »m^tr (aaMTenr) Uebar* 
blaibaal der alten Noininstivf auf -in BB aehen. Nnn 
rahrt aber da« Wörtt i Imrh ttnd die Einleitung § 134 
f " r in der Bedeutung,' Mrci und 'Mutter' an, so dass 
man «nderseit« mit der Ilöglicbkeit rechneu mow, daaa 
Tor -ra aina SoBdaraatwIaklBBg atatttababt bitte. Dbbb 
■ilaate ijfw ain Anaglaiobaprodakt aaia: atapr. madt. 

' r. z. in fini(fermasscii In ir ii htljrher Weise. Ks fehlen 
■/.. Ii folgende Worte, die in den Texti'n vorkommen: ikutt 
(vu'l. -'>)! ''.-14.', .sher .S, ai«) ft-Ml). prumtt <vb1. S.2U1 pnimf^ 
'liroiiiel I r( ' (ri'fii^i 'Moment'. fiom.istili\ k-ur^r 'I>eokcl' etc. 

' Nur h;il rii wir wenn es dniih Ihn/iitiitt fines stiim- 
riK-n I if' lio'Ut « iirili-. also (flcieh .ilifrü i* (l;it. -'//i/i, ferner 
wenn ein t danach verstummt, in welchem Kuli also Ersatz- 
debnung eintrat, die sieb auch bei andern Vukalen konst*tieren 
UUBt. Alao nf ~ NA8U. -f = -ATIS, erkilrt aicb leicht 
ala minder betonte Form; anlUliger ist, daaa der Pior. der 
PartMpia, Part.-Ad}. o. Fnrt.-8Bbct. mit -ATU wie der Stagn- 
lar avt ■* analaBtet, da aonat Ptaral and Siagnlar nebt nt 
aaaeinander gehalten werden. VioIMcbt war daa Beatreben 
maasgebend, im Plnral die Ucadileeibtar elienao auelnander- 
halten zn kennen als im Sing izunüchst bei den Part nad 
Pari.-Adj. also PInr.: kurk» m. — kurbc f. wie Sing.: üriirS» 
m. — kMrtf f.: von hier aas anf andere Fülle wie Mio, kft» 
abertragen). Die Endung -f = -ATE (z. It. 6%; aber batH» 
,i*i/^»t^) w&re entweder »ebriftfrnnsOaiach. odeTjginge aaleiBe 
Krweitemni; .V fitr -i zurück, die fbna GnuM in dem Wifb- 
lichen Ueschlecbt der Worte bat 



— fem. *Syf^, dann 'Sy^ — iy*r, endlich »y«r — 
ftfjr. s.tr (CAR.A. Subst.i könnte man dagegen nicht 
anfuhren, denn hier haben wir orsprttnglich ie '. In 
(wasl^r und sw^t wäre daUB * eine sporadisch vor- 
kommende W^iedergabe von frs. M ss ^ in LehnwOrtem 
(vgl. $iP9, stf9, sytr = anenr, kuhr = oonlaiir,' Ma» 
ronlenvre, pr.tD pii iivc, fr venve). — Es wftre 
aber immerbin auch möglich, das^ iii' r Meer' und sogar 
flt^ 'Mntter' LabnwQrter aas dem I' rHii/.<»>iHchen Meien, 
wie aicherlicb ai^ ss amire, nnd lo doclt die erste Anf« 
faasnng an Beebt bestlnde. Natürlich fhtgt aidi atn 
jeder, wie hej.sKl denn /»(*/•*■, /'rer'" in Plei'liütel ? Darauf 
gibt weder ein ent«preiliender Artikel des Glossars noch 
die Einleitung eine Antwort: denn damit, daas wir in 
§ 1, a erfahren, andre Dialekte hätten fr^. fr^, 
pofr, frojfr, frot^r, /»r, frar, pör, fror, ppr, fr^, ist ans 
natürlich nicht gedient. Au" di tn Scliweigen des (rlossar« 
wurde man /unächst schliesben können, dass die Worte 
»o lauten wie im frz.: p^r, fr^r, und das würde zn gnnsten 
der s weiten Aaffasanng in die Wagsehale falioi. NvB 
int aa aber aaflUllg, daaa im § 184 ah etwaa der Er- 
klIrBBg Bedlrftigea erwähnt wird, dast« das i-^ in nur 
lang aei; das ^ in franz. m<r ist alsn nach der Auf- 
fassnng oder nach der Aussprache der \ D ta»ser kein 
iBBges, und danach kSnnte man wieder glauben, die an- 
dem beldeB Verwaadtachaftaaamea hiaaaaB ^9*1 
Damit «timmt nnn, dass in einem SatB, dar an einem 
andern Artikel des Glossars S. 2, Sp. 2 ala Beispiel ge- 
geben wird, das erste Wort als pt?r (iilcbt />{t) vor- 
kommt, dasn konnte weiter der EigaimaaM LagUm^ 
atimnaB, weaa Jetit dfeaer einem Nom. aaf -Ip* aat- 
spricht. Wir stehen aber nnn vor eini'ni neuen Rätsel: 
hier e, dort '■. Zum Glück zeigen manche Beispiele, 
dass die Quantität, wie sie die Verf. an(>reben, nicht sehr 
fest ist, also offenbar wie in aadera tsz. Mandarten viel- 
Audi vorn HataidnaBt and apMarar AaglefehcBg baalB- 
flusst wird, so dass oft Doppelfonnen entstehen: so Huden 
wir § 133, I" ft» ( - es s. die foltcemle Anm., ESCA) 
.jedoch § 134 U. .S. rs; i; 1.13, 2" Irrn (<: = BabaO 

§ 146 n. S. 169 t^rü \turrmu) ; § 238 aber S. 86 
(eboir), davon Part. fbm. § 989 I9I aber 8. 909 (afV. 

€heeite); § 246 r<;k'i aber S. 177 v^k'i iüivrf) ; ^ 133 1", 
5; 245. S. 177 p<' (= ce) aber S. 202 zweimal tv (roir) ; 
■i 14.5, S. 3 afi'if > neben afüto (= -eur), afütyaii. Auch 
mere' erscheint S. 901 in einem Text einnüal als m^r 
(DnnfcMiler?). ' 

2. Die Verfasser haben jenes fonetische System ge- 
wählt, daa die Revue des pat (lallo. Rom. eingeführt hat. 
Dasselbe hat ja seine unleugbaren Vorteile, besonders für 
die Umscbreibang f^aosOsiscber Dialekte, ist leicht ver- 
atindHdi Bad aadi geringer Uabnag fliaaaaBd laabar. 

Aber er ist wie jedes der bis jetzt gebrauchten Systeme 
unvollkommen nnd kann nicht alle I.antniiancen bezeich- 
nen, .'edes /.riehen irili s'h IiimIii tiii' eine güiue Gruppe 
mehr oder minder nnterscheidbarer Laute. Daa hat nun 
dort weiter kafa« BadaBtnng, wo taBarkalb dar < 
Gruppen nicht scharf geschieden wird, so daaa aa 
dem Zufall oder der individuellen Eigenart 
bleibt, weicher Laat Innerhalb daraalbeB gawiblt wird, 

' Vgl. fifjr. tufiiur. Grtfinr und andere Eigennamen, «»r 
I HEBI ) neben j(ifr, d.vs also gJichrt wäre. In ifr (CATHEDKAI 
ist; Kontraktionsprodnkt ; wie aber ist pyfr (PETRA) sn er- 
klärend — oder besteht ein Unterschied, je nachdem r avs r 
oder r aus (r, dr vorbanden warV 

* Konnte auch VerbalaabstanUT au InUtn sein. 
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oder wo aus einer Gruppe nur l in spezifisch cliarakteri- 
sierter Laut in dem betreffenden Dialekt vertreten ist. 
Was andres ist es jedocb, wenn darin zwei Laote mehr 
oder minder scbarf i^escliieden werden. In eineoi eolckeD 
Fall mnss das fonetisclie System dem wirklldieB Lavt- 
bestami angepas.'*; WHideii und es int viel ratsamer, neuf 
Zeicli^n anzuwenden, selb»! ii4>tche, die gar nicbt Bit dem 
übrjgt-n System harmonieren, aU di«M UoUnebkl« der 
£iiüieitlklikeit dM Syitein» nlielM n vwfHaAem. Dm 
tan um <lte V«rflwu« Mder In «fnen fall. Neben den 
genieinfraiizösisclieii <■ und [, iVu- mit <" uml f IjHzciiiinct 
werden ond sowohl kunc ti!» Uit^ vorliainlen «iod, einem 
flllUleraD €, dM anbezeicbnet gelassiii wird und nnr nasa- 
liert Ttmkinunen acheint und dem dompfeii e (hier »}, 
du de mit Pnnkt fiber e tmnilnibtereB, hat der Puolt 
noch ein be»inid<>r..i kurz-s (iff-ius f. das als 'voyelle 
relich^e' (= wide iles IksUütlieü Systems) gekennzeich- 
net wird; in gleicher Weise gibt es zwei knrze o, 
wiltrrad i iteM «l» voyelle relAehte geiprocbea wird!' 
T^otadea, «te et nheint, die Sehetdon; swieeben den 
beiden /' und n sehr scbarf eingehalten wird, tragen ihm 
die Vei t&s&er in der Umschrift keine Recbtung and be- 
zeichnen aach die voyelles reläch^es mit e, ö. Dieser 
ÜMigel iat nicht dadorch wettgenweht, daw § 138, 148 
•ine riealleh «rnfknigrelAe Liste Ton WtaterD Ml)|e- 
stellt wird, die das französische" ; ntid n enthalten, 
denn dnum diese Lhie vollständig sei, wird nirgends ge- 
sagt, ond ist aach sehr anwahrscheinlich, da Wftrter, 
die ihrem Bao nach gana analog lind mit hier veraeicb- 
netan, in der Ltate fehlen (*. B. ^ *Mlen', «ihrend 

'sehen' dai in verzeichnet ist) : auch nicht durch die An- 
gabe, das8 sich jene i d nur in UKi ten Wnden, die ans 
dem Schriftfhinzftsischeri .uHihnt sind oder einem Ein- 
fl«M aeiteBa dee ächriflfranz. autgeseut waren; denn 
diene Angahe bembt eieherUeb naf thiem Irrtum. En 
ist ja wahr, dass eine grosse Anzahl auch nach ihrem 
sonstigen Bestand den Charakter von FrLUidwürtcni aul- 
weisen, wie Sil!) luiiii aller vuii rf^r 'derricre', ^ 'arrifere', 
m" 'strahlen', rei \itrahl , 'voir', ven 'vesse', ^ny 'Erb- 
idiaft' (zn altfrz. hrir), teg.> "husten', dinbri 'bois emond^ 
ä terre', talb 'trapn', mMratr 'magot' 'ire«or', müsl( 'sorte 
de sonpe'. pupirq '»orte de pot', rfjgü RE ^- 'ABUTl' 
u. a. aiiiielunen küiinen. das* *ie i nilelmt. seien r Wie 
nuti dätlurch, Uass im Worterbuch dieser Unterschied 
nicht angegeben wM, daa Verstftndnis erschwert iet, 
wird einem klar, wenn man sich beispielsweiie anf die 
Frage: was wird in Pl^ch. aas lat. gedecktem ff? eine 
Antwort zu geben >vrsu(lii \Hn den Beispielen, die 
man n&mlich dafür linden kann, ' steht eine ziemlich grosse 
Zahl unter denen, die das nach der Verf. Ansicht ge- 
lehrte d aofweiaen: fbr, fdrs 'forcea', graipbrt 'Grand- 
Porte' (Eigenname), nia, idS, thtdrd n. s. w., während 
als korrekte Entsprerliune: 5' 141 o vora»sKesel/t wird; 
diese Entwicklung wird aber nur mit d«ui eiusigeu Wort 
mo 'mot' belegt. Nun wissen wir aber, dass in altfrz. 
Texten des Südens dleaea Wort ala = mout er« 
■eheint; so geht alw wnh) hier m anf If rarfielt, ond 
da« stimmt selir si.hnti zu den ehenfalls ^141 gegebenen 
Beispielen rcU, kruip, «>*s. Um nun mr Klarheit zu 

' Ich hi^seir.Kv hier diese vvyellt's rclärht'es mit ». .u, die 
franztisischeu f. m\t ■.. (mit Aasnahmo des langen f. das 
immer den französischen I<aut hat), wo wir iil»er die (^alitAt 
im Unklaren gelassen werden, schreibe ich > . q. 

* Dia mit « nach o aiad von Tomberein ansnachUeeaen, 
da In ditaai FkD « ~ 



gelangen, möcbt«- man sieii natiirlich gern nach den 
übrigen fieiqiieleo nmscbauen: pore, mori, cort, coq 
poehe, pwü «4e. Dieae fielen aber hn Oinanr eot 
weder ganz oder sind mit dem zweideutigen Zeichen ge- 
schrieben, das beide Laute bezeichnen kann. — Aehn- 
lii'lie. WC) iuoK:li<'li niji li grörisere Verlegenheiten eniitefcaB 
aus der gleichen Bezeichnung von i und <. 

Noch ein paar Bemerkungen zu Einzelheiten: § ISO, 
191 : Der Dialekt hat in schöner Weise den Unterschied 
xwlacben an* und en* bewahrt ; ans enterero ist aö ge- 
worden, ans letzter- lu " E« ^'itit aber eine Ueilie Aas- 
nahmen, von denen tatsiiclilich. wie die Verf. hervor- 
heben, manche dnnket sind, maiuiic auf EntlebnunK aus 
dem Franaöeiaohen weisen. In Ordnung jedoch sind bäd 
(hinda, altfht. btnde), slä (sernn. Et. unklar, doch vkI- 
allpik. cfr,n!i, chifietirhier, neiipik. iri, sr(sf), woliJ 
anch T«il des Pflog» TENTIONE). nU^ (Eisen- 

stange, um die iieideo Seiten des Wagenkorbs festza- 
lialten, wohl au nmg b kring «bSrig). Anch trUt i 
rntapnehen oiTenbar nItIVi. (rnuw* (St. n«eb immer 
klar), - «n. ä/TiJ'm: .S.^NGUI(NO)I.ENTU =^ «-///p- 
lant (der Vukal der zweiten Silbe dDreli .•\nh-linunp: an 
die Part.) ist in der ersten Silbe otlVnljar heeinflosst von 
xM (CINGDLA), Kä^» (CINGULAKE), daaeelbe Lüsche 
ZnaammengehBrigkeiisgeftlhl, das ja in umgekdirter Bioli- 
tung zu der heiiiip> ii veikelirteii Ortliofri uphie der letz- 
tern Worte iui .Si:hriftfraii/.ütii*(.ljeii getUhri hat. Ebenso 
/(iiö 'tantöl' wegen tä 'teuips'; s^/iff 'a^aent' andrafw 
t^eits beeinflniat von den Part. Prla. 

§ 198. In dieeem Paragraph, ,j adventiee* be> 
titelt, sind par verf.fliiedenarti^-^e FäDe {;"Tiii'tri;.-un be- 
handelt und in einer meikwürdiKcu Kegel toriuoJiert 
worden, deren Punkte ich der Uebersichtlichkeit halber 
iiier mit A B C D beselchnen will : Certalna groapet de 
eoneomiei, dent le eeeend AMment eit I, r, §f, unt dfa- 
j.'iiiits par l'interralation d'uri ^ ( .\) : la voyelle qui suit 
/, r, tr se confoiiaiititie devaitt uti • vuyelle si eile est 
/, ü, u (H); eile tombe si eile esi a. e, o (C) on si eile 
ii'est pa« aaiTie d'nue voyelle (D). Dann folgt ein Ver- 
zeieiinie der KoMonantenverbindongen, die getreont wer- 
den samt den Heispielen: bl, ki, br, pr. rr, fr. dr, tr. 
t/r, kr, Iw (darunter nnr btriy 'Ltmis' und diireh ein Ver- 
sehen ftdwiy 'üouille'). Zu .\ ist /uniiclist zu sa^jen. das- 
die Regei keinesweip so allgemein ist, wie aie oacli 
«iieaer Fainng anaaiebt: Ea kana ein vortoBlgea * 
enteteben, ind nicht a) ein betontes (indem ein betonter 
Vokal naeb C und D ansfSllt) ; die wenigen Fälle, die da- 
liegen zu spri chrii seheirieii, sind analogisch : h <ri 'l)re< Itt 
naeh .tbars-t ebreclier, h^räu ebr^che', luhrs adrease' 
nach oti-ti-xj. ihm "etrenne" nach *af«ni» — bl ein nach- 
toniges, vgl. 9^ 'v6tre', at etre', /Myv 'poivre* etc. ; die 
Verbalformen ittir mar sind zn itr» «tri gebildet naeli 
Miivt. rii \sie wcntr (mn>) ■ ■ mene (m.ttA. jeter (lt->, iL». 
daneben Mj) — jette Uver (/.nvi. doch gewiss anch 
'Id9, vgl. leaö) — Utf (*l>t), hottein- {botb) — botteil* 
(dodi wohl *bot4)f npirer (upar», daneben 'sspr^l) — 
etph-e t'jsp^ri etc. Aber nach ▼eitonig erfolgt die Ein- 
schiebnniT niclii mit der l\ei."-Ini."iS8igkeit, wie es die For- 
niolierung dei ii«gtl erwarten lässt ; vgl. z. h. h <jripa 
((•rtsname), •jrafiri^, akrnpi, fstrubifö etc. etc. Von 
einer Einiohiebnng kann eigentlich überbanpt nnr die 
Redearfn in FUIen wie fsruryt, Saöf>9ri/.7r. mrHUsrifar 
(sons- ventri*>re'), l im ' 'rroix i neben I t ini. .■<;t f. '!u >r 
i sarcloire'y. Auf diese Fälle Ündeu aber grade merk- 
wflrdJffflnrclae die Befda B— D giar kcfne AawaaAnif ; 
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dcnti hier i^t liic Ki)iin(inHiitisi<rung iK's i und ii niclii 
die Foigre des Eintchnb«, sondern offenbar umgekehrt der 
Einachnb die Folg« dar KoaMHttillitl«nin|r, «io sehr d««t- 
licli das Nebeneinander vun payor» CpolTrer*) — pcy- 
vtrif9r ('poivriAre"), trOhlo f tremblenr*^! — fem. trUhd- 
ir.ir zeiirt. In hallt-n wie lJufUe - h:>iurt, •vier 
IcMrjfi, icrouelhs > ^L'^nci^l könnte wulil der in B be- 
«durMmw SMbverbalt vorliege ; «Ih aber die KonROHaii' 
tillMilBf i» » vor folfeudea Vokalen alJgemein 

iflt ttiid nidit von im EloMliitb Abhängt, vgl. wyu 
(mi-aoüi), fyn'»^ (ihiureit), tits (tuer). tway (touaille). 
SO wird auch hier die Konsonantisierung nicht die Voigt- 
des Etnachabb Idl, sondern es wird bei der Konftuiian 
tMtraiif di« fOffmceliende Liqnide die Bolle de« So- 
n säten (Siev. Pbon.'^ § 53ti, 53 f) Rbernommen baben 
Irler > hrie> ; iiifs( >i wird diinti laiit'^anii iii i^precli- 
tempo »ckuadär zu aul'gelöst wuipJi-n sein. Was liie 
nute betrifft, die onter C nnd I) in» Aug^f <^ctas-^t wt i 
dui, fo ist zoattcbrt ni C ni bemerken, Amu es keine» 
eloKigen gibt, wo a folgt, and Ar o konmt nnr appro 
eher > ap»rSy in Betracht: für D existicii ülni lianpi 
nur prtnielU > pvnel. In letzterem Fall wäre eigent- 
lich nicht von ü,. sondern dem darauH entstandenen ö ans- 
lUfehan vgl. fr^imf». W«rm die Abweiduug hier liegt, 
ist nicht klar, sie ist aber weit verbreitet, vgl pamdU 
bei Raon] ät- Panihr,, prenelle Gdfr, snppl,. peurndl 
Henry. apjrs^< vviiti wubl zuiikcltisi aaf ein aporchier 
znrttckgehen mit einer Verdampfung analog der in fl»ri 
{fioru% hm {eoilUr, nicht eufUtir, ia» gegebe« 
bitte, VfL iqr =s rttmr), hriQ f= tfirt. torjon). Alle 
andern Fälle weisen e nach r auf. aoch f»rdi 'froidir', 
diM iiat freidir > fredir > fr^^ii zurückgeht, vgl. drMyr 
'droitler' u. a. iiiir iiaben wir nun einfach Metathese, 
die von mir ätreitfr. d. Horn. Phil. 1 § 25 nttber erörterte 
Bncheinaag; ao iadat ddi Ja auch purtfstfö 'Prozession', 
rburt» 'rebroQsaer' einerseits, fruH fourbir', frinnaijz. 
frumi andrerseits. Gar nicht hierher geliiiren /. 'tritf, 
sjwiy, wo sirli verniutlith iler ishii jeher bestt-lienit-- 
Vokal 0 der ersten Silbe in disgimilierter (»estalt ge- 
baltea bat^ 

§ IS7 ist SU» Versehen n^' 'nuend' als Beispiel für 
lat. ö angeführt. § 129: JMi jendi' ist offenbar .An- 
lehnung ati Vöili. In .«(/fi, h'" iainn. tirni w ini n h\s Wi • 
dompfang des ^ aafgefasst ; es ist natttrlich nicht einzn- 
aaben, warnra diese Verdampfung nur Mar ud nieht in 
mff^ (mien), k'^(tieiit), pff^{ai«mt) eingetreten sein soll. 
Wir haben offenbar sehr interesaaote and ehrwQrdige 
Keste des altfrs. $m«w, tun' vor uns. § 132 er W isger' 
soU entlehnt sein! § 140 /pyü {fallu) \nt analugiM:lje 
AaMiang an fn (/««/). § I«8: da FOLI.A /-y, OCLF 
9tf iat, MU femer dem frs. -tuU enta]>rediend iadik'ür^ 
dl*]ienrmtUi, nyittn (ctavremt) bat, andrer«^ 
PTTJOI.r ifil!>iit}fitfq, RDBEOLA >u'r,/frelU. so diirlt. 

nicht gleidi deuil, sondern gleich airz. iluel sfin. 
>; 204: als vorvukalische Form des Persouatpram. 3. Ps. 
Abk. fea. wird ta» angegeben ; dieae Form bab« iah in 
das Tasten nirgawls geflinden, aondani aar dia dar fraa* 
z&siichen gleiche f i. B. k&e f (=■ In vack«) A tü 
pndii? S. 201. 

' V^l. »uf nicht njwi eti'. Khens» das |$ 81 ans pinem 
andern Dialekt erwähnte mu-» '.Noel'; ob dsK^gen mtea in 
^f' /i>*r('«, die in Fra^e stehende Erscheinung anizoweisen hat 
ud'.r Iber ebenfalls ein? xweisilbige Weiterbildang »u noix 
dazstoUt, vermac ick aal Onind #>• tot D. aar VecMgang 
gialelltan Xaterilaia nkbt aa entacbeiden. 



Fell hätte niioh gern manches näher hesprocben. 
z. B. die »ehr schwierigen Fragen der Behandiang von 
It. p[, der Erweichung von k und g vor palatalen Volaren, 
I der Dehnung and Qaalitfttsverkndernng der Vokale vor t; 
doch das erforderte alles eingehende Untersachangen und 
dazu ist hier nicht der Platz. 

Trotz der hier hervorgehobenen und zurückbehalte- 
nen Mängel und Verseben miieliie ich diese Besprechuag 
i niabt lehlleaaan, «bna aocbauüa kervwgehoban la haben, 
' data «He Varf« fkt Ihr Werk nuara v^« ARerkenonng 
nn<! Dankharkatt verdianaD, 

K. Herzog. 

Gustav Brttekner, Das VerhKItais des franznsischen 
Rolandaliedesznr TarpinBcheaChronik undzumCarnien 
de prodielon« Gnenoni». Bostoek« Diss. and Pieiscluift, 
Rostock. G. B. leopeUa l'nlvetaitlts-Baebbaadlnag, IWMk 

.W S. JJ». 

Die «rnenert« Vergleichung des Rolandslieds mit 
Tnrpina Cbronik and Carmen fllbrt den Verf. ao dem 
Ergebnte, data da« VerbMltnle der Veraleiien tatadebUeh 

der von G. Paris aufgestellten Stufenreilie T C-E ent- 
spricht: die Priorität des Rulan-lslifii«;» lasse sich auf 
keinen Fall aufrecht erhalten. — Mi> Arbeit ist fleissig. 
j gawiaaenbaft, gnt informiert, aorgflUtig dnrcbgefHbrt, 
I iknn Preia verdient de voUaaf. Allain, andi avf die 
Refahr hin, abermals ein Stur/.bail von einigen Druck- 
bogen über mich ergehen la^&»tiii /.u müssen, gebietet mir 
die Pflicht al^ Ri /ensent — zu der ich mich nicht vor- 
dringe, vor der ich aber aaeb niebt sorttckaebaae — sa 
' koaatatiereh, daaa dar Arganwutatkm die Obenangand« 

Kraft fehlt, weil sie methodologisch nnzulünglich ist. 
Nacbdeu (j. Pari» gezeigt, wie geisivciile und weil- 
blickende Betrachtunfjen über das Roiandslie.i und seine 
■ matmaaalicbe Entatehoag man von obiger Aonabme ani' 
! gebend nmtallen kam: labrt dia varliagaod« Arbeit, 
das» sich über das Thema noch viel neue Variationen, 
Fugen und Phantasien improvisieren lassen, ohne dass 
iladiitch die (irund vnraussetznng, dass Turpin und Carmen 
auf älteres Fassangen des Liedes fassen, an innerer 
! Wabnobatnliebkalt gewinnt. Solaaga wir Iber dla 
Behauptung, dieser oder Jener Zog sei einfaebar, nttir- 
licher, ursprünglicher, nicht herauskommen, blelbef) wir 
im Oetriel'e subjektiver GeschmacksSusaerunjren bei ge- 
ringem positivem wiaaenicbaftlicliem Ctewinn. Jede Neu- 
Prüfung wird neoe AaalebteD, neue Fernblicke, nena 
Kombinationen bringen; soviel Forscher, soviel Bücher. 
Da aber Jede Aussicht auf objektive Verständigung fehlt, 
wird dii- Sisyphu^arbeil ewijc daiH-rn. Ibiin es handelt 
Stull am Behauptungen und Vermatuiigen über Dinge, 
die möglich sind: wer weiss aber bei dem unendlichea 
j Feld anderer HögUehkeiten, die ihnen gagaBübarataban, 
' welche gerade der Wirklichkeit entspreeben. Dean aoeb 
nie hat ein episches IJfd. das zwar als möglich denkbar 
ist, aber de facto nicht existiert bat, eine L'eberar beilang 
i erfahren ad«r MHMt eine NackkamaaiM^ft loa Labaa 
gamfao. 

I Nabmaa vrir gleleb dl« enten ErBrtaruqren inr 

Verratsepisode fp. 34 tT) In Tnrpfn steht nicht, dass 
, Karl schon sieben Jahre tu Spanten verweilt hat, er 

scheint also die ältere Ueberliefemng bewahrt zu haben. 

Aach kennt er mehrera SzpaditionaB nach Spanien, 
' waa ebenfhila dea geachiebtlfeben Tataaeiban enUpricbt. 

Kr /.efsrt uns den Kaiser mit - ^n^n Heeren schon auf 
I dem Rückzug b^riffen wie beiu L'eberfaU von 778. In 

äpanian llaat «r awai Brtdar homatai adt dar Tagaa 
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Aoftb« apud CastarauffUMtam anmoranU», im Vvr- 1 Eoho fanden; nar sl« werden sJaoben ktaneo. dnts nie 



Isaf dtt- Enibhing- tritt jedodi nvr der etae Vanirm 

in den VonlrreTTind : fio Ti> nnen aacli die Annaleu sswei 
KOnige, von U«uen der uiue gleich anfang« in Gefangen- 
•chafl gerftt, über deren Residenz sie sich aber aelir 
■ohweigMiD verbalten. In nllea diesen Funkten etinde | 
alM Tnpht der Omhiebte Biber alt daa Carmea and ] 
das ■RolaTnlsliViI, Vi-rwi'i li'elt aber lic-r Verf. nicht die 
Geschieh Le, il. i. die n-iclic Fülle dei iüeignisse, wie sie 
in Wirklichkeit vi i tii h n un i v* i Uefen, mit den zufKIligen 
und i^ftrlicben Bericiiteu, di*: an« darüber zugekommen 
«bid?* ünd &lln denn wirklkb Tnr^ns DarateUniiK 
liistriti-srlipr wäre, verdankte er dies aeirtt^r pfip?is(»hen 
t^ut'Ui-, uder wird man nicht vielmehi niii Keclii ver- 
mnten, dasa er des Dichters Erzählnng im Sinne seiner 
Faeudabietorie entatellt? Ich acbweige dabei lieber von 
dem abatrakt anfluebann Charakter der Te rg eb ra ebtea ' 
üebereinstimmnngen. — A\» weitere» Beispiel diene Bali- 
gant, der Held einer jttngeren Episode unseres Rolands- 
Hede«, 'l'uri'iii nt-niu üit'. als M;u>ini?-' lifinl>T. i'Hinit 
wir nun nicht etwa den iSchluä« wagen, das« Turpin un- 
leren Roland samt dem Jnngen Einschub kannte, wird 
uns folgender Vorschlag gemacht: BaligaBt sei Ton An- { 
beginn Masilius' Bruder gewesen ; als ihm aber der Inter- 
pelator der Halitaiif ■ KpiKiKir rhu- widitit:» i c Rolle 
xnwies, ersetzt« er »üiutu Namen im echten Hchm 1 diuxh 
den Falsarons. Es ist dies ja „miSglich", ab« waiir'? - 
— pHftgUefa" itt et ancli, daat der Verrtter im Boland | 
■ein Vorbnd In den rebeWtehen BatkenberKSgen Hevittan, I 
Lupus u. a.. ferner im Erzbi-^i liut W« nilo von Si ns, dem 
die feindlich gesinnten Klerikt^r vvrt Htteins zu dieser 
Rolle verhalfen (p. 131), und in dem jüngst von Fag- 
KioBi (trsl. LitaratarblaU XXIV, 849) entdeektea Haatinga 
bat. — Zn den mSfliehen Dingen rechne teb hingegen 
nicht, dass die im 17. .Iii. prffTllfichTf l'ikiiiuic von .Alaon 
auf irgend einer aliea vuiJiSiumlichen Traiiiuun beruht 
ip. IIS); und man sollte es auch nicht für möglich 
halten, dat« man in Hottoek die Wortii]>|ie baral, baroUur 
aaf Petrw de If arcat Sporen aHen Bmatee mit den Goten 
fiera in Verbindung bringt p. tI7). 

Möglichkeiten trägt der Verl. vor; mir will w» nht^i 
adiainen. dass dieses Kombinieren von Uögliclikeit«n, »u- 
latge kein tlelieree Kriterhuu für ihre kritische Wertung 
geltenden Ist, ein gelatreidiee Spiel bleibt Laaaen wir 
es gelten, dass die erhiiltr-ni ii Fpini ans l:arr>ltn?ifi'''ttf ri 
oder gar filteren Liedern lieivorgegangeu bind! Wenn 
nun aber in jener epischen Trperiode wirklich so viele 
Ereiffnisse banugen, wenn wirklich die Lieder so viel- 
fbeb ▼erqnlckt, nngedldttet, aaf andere Hetden (Hiertragen 
wurden: wer >telit nns (Jaiin u'-iit liafiir. ■Ili^s riatn-l-ui nicht 
nur eint: zufalli^tt; Umlauf« isi wie FaUaruii tur liAlii;M\ty 
Oder wer kann sagen, ob Ganelon nicht vielleicht ans 
einer glaalieh verschollenen, in ihrem historischen Kern 
nlclit ndir erkennbaren Uadergmppe in die Bolaadaeage 
Ican? Nur die, welche die Geschichte, die vielgestaltige 
Wirklichkeit, mit den erhaltenen AnnalenberichCen ver- 
wechseln, kijnneii ileni Wahne leben, dass nur die Ki tsignisse, 
von denen wir be^'j.-uibigte Kunde haben, iui' h im (Cpos ihr 

' I)|c «Iritiie Verwechslang ((ehrt p. 287 in grellster Form 
wieder, wo Verf. in Hinhlirk auf die zum StillsU'hen ((ebrarbte 
Sonne sagt: .Nur mit Hille dieses Wunders lies sich der g«- 
»rhichtUrÜe Bericht umgehen, der ausdrücklich ersiblte, dsSS 
die Heiden unter dem Schutze der Nacht entkamen.* 

■ Et künate a. B. Torfia des Faltaran anMIig BaligMit 
genannt nnd dadunh dem Spueden-Diahter sinn vrrwend bami 
HeMen geliefert haben. 



ein anderer Oanelon, dn anderer laembart Verrat f eUbt 

als der Gastalde von Santa Agata nnd dtr Krzbischof 
von Sens. Gab e» soviel LiedersRnger, s.« wuritu auch 
nnanffSllige Ereigniue /n Liedern, und da lokale Leiden- 
schaften oft die heftigsten siad, so entstanden in verlore- 
nen Winkeln den Landes oft die flaasmeBdsten Qes Bn ge, 
i-tii- iliirch ihre zilndeuHe Kraft 7tim Gemeinirnr dor canzt-n 
Xaiiuu wurden, so dass eiu vergessener Duifatliuke, der 
mit seim-ni Narlibarn nm einen Misthaufen zankte, als 
einer der ergreifendsten Nationaiheldea vor ans stehen 
kOsiita. Aflardbiga wfrd man einwerfen, data bd IIb* 
beziehen aller Möglichkeiten die , wissenschaftliche Epen- 
forschung" aufliören würde. Gewiss würde eine gewisse 
hypothetiscIiH Epeiitreseliirlitekonsiruktion anfliöriii. /nin 
Segen für die Forschung. Aufgaben wie die vorliegende 
wtrtai BMh gestellt ond in Erbrtenoig gezogen werdan ; 
vielleicht wtirde aber das Ergebniss nicht das sein, was 
icli hier zn sehen vermeine: eine vorzügliche Kenntnis der 
Rolandsfraxe. nn Schleier Vor dtB wahma Veratandnis 
des fiolandaliedes. 

Wien. Ph. Aug. Baekar. 



Vtaeenno Kieea, Emilie Zola e il Romanco 8peri 

tale. i"nt;ini;i i '.tr Nin-nti'r Cianr.t'.'i. llif-^ p. 

Immer von Neuem taucht der Nüuie Zol&'n in lier 
i'r.uizos. nnd aosserfranz&s. Literatur auf. obwohl man 
den Uaaptvorkltepfer dea aatiraUatlschea Bomans in 
Frankreich eehon vor seine» plStslfeben Ende so oft 

Illt<;.-^,l^t liat. r>'i Veif. ■lieser Schrift, welche sich an 
l iel»* und (.ielelirsaiiik. !t ilcr liarzelolti's überH.Taioe 
(Ippolilo Tain»-. Homa, Krmanno Loescher, \H95) verglei- 
chen kann, ancht daa Bleibende von dem VergftnfUehen 
in Zola's Werken zn scheiden. Anflnigeben seien die 
Theorien in ili-r J^clirifr , .!,■■ Ruman exju'rirni iital*. denen 
zufolge der KumanschniUtieller «eine Personen zerglie- 
dern solle, wie der experimentelle IfAtBrfbiaaliar aeiae 
OlUekte, aberhanpt die Vervecfatiasg tob \^staiBsebaft 
nnd Biditong. Bleibenden Wert habe dagegen Zola'» 
Gedanke, die Ergebnisse ilei nii"leirHii XatnrfiirsrliriTig 
der poetischen Darstellung ditusihLir /.u machen und die 
unmittelbare Gegenwart, sowie die sozialen Bestrebungen 
des Tages aam Vorwarf seiner Analjse zu nehme«. Mit 
Recht walat er aaeii daranf hin, das« 2. mit seiaeni 
„docteur Pascal* sich von dem seelenlosen Pessimismus 
zum lebensfrohen Optimismus wende. Oer Naturaliamns 
selbst werde daher nicht, wie seine „dogmatischen und 
scholastischen Formeln* an Grande gehen, sondern in 
ßerensatz an der überlebten ItoawBtik nnd dem nbgv- 
storhf n.n Klassizismus weit.rhin 'eint» Geltung behalten. 
Den Zukuüttsronian denkt t^ieii v^rf .als eine V'ersöhnanK 
des natnralisiisihen und idealistischen Romans, in der 
neben der pbjraloiogischen Seite der Menschen- and Welt- 
xergliedermig, aaeh die pq^logtocbe In vertiefter Wda* 
ihre Berechtigung zeige. Der Plan des Werkes bringt 
e.>< mit sich, dass Verf. alle literarischen Strömungen iui 
Rumäne der Gegenwai t,, im ht bloss die in Krankreich 
herrschenden, hineinzieht, daaa er also u. a. nicht nur 

, TOD Boarget, B«d, Unjrsmans, den ,ddeadenta* nnd ,Bjni- 
bolistes* spricht, sondern noch Tolstoi, d'Annnnzio, die 
Einwirkung der Philosophie Nietzsches und manches andr*; 
hineinxiebt. [Teberall zei;rl ti 'iabei Sa.lik'-iJiitnis nnd 
Beleeettbeil, uamcntlich auch in der deut»cii<tn J iterütur. 

I Wo er dea VerteldMrer Zola's gegen absprecht mie l'r- 
teile macheu maes, x. B. gegea die Bmaetiirea and N«r- 
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daw, tat «r du mit (IbcneufreBder Sebirfe. Wenn Vmt. 

am Schlosse (!:irauf liiiiwr iKt, ilus> Zola'« Haui t* ig* ti- 
tcbafl di<' Voll iinn s<> i;)>(JiwMlu«; ,iiiiagiiiation* »ei uiiii 
mf aich vi> Ilu' li fl^r au< h in den berecbÜftiPB Gt'daiikeu 
TOD ihm berabgmUt«» Bomtatik Bäbwe, ao wird da- 
mit cvgegwben, im die etaieitige Tlieorf» im ,RaiMA 
expiTinieiiliil* (ihn*- sf liriiifgenden Einflui»8 auf st-iii Srlu<fT> ii 
gt-blicbtiu it>i. Ztila, (it:r nicbt ein «poetc*, »undtin «^m 
.doctear sciencea linmainea* sein wulUe, war in der T«t 
ein Diebter and daher in dea deakriptiven Teile ««iner 
BooMB« Tiel bedeoteader, aia in dem analjtheb«». ob- 
wohl CT diiili i!i<^ .description* al> ^t"i«niie l^eisabe in 
<ler Tljfari»; vvivva,ii. Nicht gtiiug Leaclitet bat aber 
der Verf. den Rückgang, den Zola's Romane etwa mit 
aLoordea' and «Eome" seigen, Mine Unflhigfceit, die 
rellglllaen Beatrebnagen der knUioliacben Kreiae mit Ver- 
slÄn<lnfs TU prfafspn ttrif! nhrip \'or*'inpfR<immenheit /u 
8ohiM>'in. Kütiibo ciitüciug (mal ZuIh «iit* Mmialen Ricli- 
tungt I) <ii I Gegenwart aut, weil er sie von dem Schema 
der in Frankreich jeut herraohendeu demokratiacheu und 
radikale« Begierong«- and VerwaltoagafonneR nicbt loa» 
löst. Daher der Abstand solcher Romanr-, wi« .Pari»*, 
.Travail". „F^condit^", von den älteren .Schildeningen 
Inden „ iton^i on-Macquart*. Ein besondrer Vorzug der 
ange/ttitrten Schrift iat ea, den EinHnaa H. Taine'a anf 
Bciben dem von Claade Bernarc, einj^besder nach- 
gewiesen xn haben. Zn grosse Uedentung Kcheint uns 
Verf. dem psychologischen Romaue Paul Boarget'g beizu- 
1' u't n .li-ss.-ii viflf:,n,hmtei .Disciple*, trotz aeiner Flnclit 
in den iicbreii iriati n des kircliltt lien Glaabens, doch an 
den schlimmsten Gebrechen des Naturaliamon krankt. Sehr 
XII loben iat dagegen die vomrteihfreie, maeevollf WHr- 
digung der von der Tageskritik w eit überschätzten ,hili- 

rciulfti Iti istiT", wir \ii t/-ili<> iiihi l'i'Istoi. Audi >eilM 

gleichtails 2u lieclante^iositen gewordenen Landsleuten 

gegenüber, wie z. B. .d Anaontio*, wabrt er die üaob- 
Ittasickeit aeioea Urteilea. 

!>re9deR. R. VabrenboltK. 

G. Uentile, ii tiglio <li U. Ii. Vico e k1 niixii Ml ihsckh««- 
Bcato di lettaratora italian» nell» R. nniversitii di Napuli, 
oen docnmenti ioeditL Ncapul. L.l'icrru lOUö. lta:i. nT.tf. 
(Aaszag aiia dm AttibM» tttat. per le provinde Kapoletane. 
Jahrgang XXTX wnd 

<M'iiiiani Villi. Polin ili-s j^iusst-ir Neapolitaner 
i'hilosophtiti, Witr ktiii bedeutender Kopf, aber ein ehreu- 
wertor nnd sympalliischer Charakter. Die Geschichte der 
Wiaaemdiaft and Literntor btaachte aicb kaam mit ihm an 
weoo aicfat doa iaaige VerbUtaia kindlidier Liebe, 
Tr^nr nnd Vi rchrung zu il< r mncf tif n Ti isfJnlichkeit 
des Vaters ihm ein gewissem Aiiirclii aut uu»vr Interesse 
»icherte. Kr wird der Nachfolger d«« Allen auf dem 
liebratabl filor Rhetorik oa der üniferaiut xa Neapel, 
er bUet die haadaebriftllehen Sfhttze and benUbt aidt 
sogar die Ideen desVat. i K niiC *>-itii' \V, is, zu vertreten. 
Slit Liebe, feinem Sinn ut.iJ tiutinut^euiicr I '> tailforschnng 
bat Gentile die Bedeutung dieses Vemittteis und Hüters 
einer koaibaren £rbacbaft dargetan. ~ bau» geht er 
doBB Über, die Gesebidite dea neapolllaniaehea Lehtvtahla 
ffir Rhetorik bii auf die Tage I't -'-.nctis' zu verfolgen 
Diid durch <rtu(:n reichen Appatai v^u llokumenten zu 
illosti ieren. Es ist im (irnnde I.okaleeschiclite, aber, dank 
dem liefen Ülicke dea VerCaasera, acliimmem iibenUi die 
iaaercB BetieliaBBeo nr Oeaamlfeaebfdite der AeetbetÜi 
and literarischen Kritik hindurch. Ganz besondir^ an 
einem Punkte erhebt sich diese Deapolitauische Gelebrtin- 



\ ebronfk im bXebater aligemeiaer Bedentoair. Im Jahre 

IHO!! will. Ii' ilt III KOnig Mural von einer Covnnifximie 
lititiiji dihuria j>tl riortiinamento ilella Pubbfica ixtru- 
zione nel Uegttu di Nuftoli ein Rmpimrto e progett0 
1 di legg« asterbreitet, der owar nicht lor AnafBbninx 
I gelangte, aber ▼on den modematen nnd tiefkten Oedankea 

über ünt« nirlitswi srn niul T.itei atm ^^cstliiclitc «liii i liu clif 
ist. Ein derartiges iHikumciit lu MiUlivr Z<ril und uii 
solchem Ort ist etwas Ausserordentliche» und es hat, wie 
aicb erwartea Üaat, auch einen omoerordentlichen Oeiat 
mm Verfoaaer: Vineenao Cnoeo. — Cnoeo bat atd an 
Vicn= Idft-n über Dichtung und Sprache stliüdif . wif 
denn ubniiaupt die fhichtbare Tradition der viihiuuii>i:heii 
Philosophie sich bald klarer bald verborgener dnrch die 
gonie Cieaebickte der achftnen Wiaaenacbaften in fieapel 
hindardiBiebt, bis tie mit De Soactte ihre henUehttce 
lUiiTen tifibt. — Diese kurzen Andeutungen mögen ge- 
nüge», um von dem Werte des unscheinbaren Schrif:- 
cbens einen Kegritf zu geben; es ist für die Biographie 
G. VicoB ebeoao wichtig wie llir die Geachicbte der 
Aeethatik OBd PldaffOKik. 
HeidelberK. Karl Voaaler. 

Zeitschriften a. ä 

Die Neueren Sprachen XIII. 7: Wilh Ilöncli Kin Italien. 
X'iirL'iiiijri I ^Illt<nl^ iSclilnss.) — < i. ,! i-sjn r^4-^ . /ar Ge- 
8cbi< lue ikr Ffaunetik. II. — Berichte: Chnsiiipli Bericht 
über die Ttttigkeit der MOnchener OrtstTTviinu' ilcs Ilayrr 
NenphiMoppnverbiuides. 15MM/05. — hk-spifthungtu. Ii. 
K iiii:;!i,irilt 1. .Iaci|Des Fernav. Pierre Paul Roqoet et le 
canai du .Vlidi (.Srhmid); 2. P. Lanfrey, La campa^ne de 
ItiUU (Köhler); i. lininliiiuil. Histoire de la civilisation dr ta 
Franre. Bd. I n. il iMulUn, 4 H»Tiftiier. JUcnioiren dtr lU- 
volntionsxeit; ."). i". .lullian. \ t n iinfiHurix iSiegl« tm liiniiln; 
(i. U. Tainc. I.*s origioes de U France contemporAuiu. L au- 
rien re^fime iMedemi, — Fhll. WoCBer, .1. H. A. Günther. 
Koglisb S^nonjms Explaioed and Imatratedi Gast KrOger, 
Kn«iacb«e Unteniebtawerk für bVbere 8cbal*B: (XTbiergea 
and H. Zieger, Lebibarh der eogiiadien Spraehe. Anag. O; 
K. lleier nnd R. Astmann, HilfsbQcher m den Untemeht 
in der enelischen Sprach«-. Teil I. — Karl Dorfeld, B» 
Itöttgers, l>er Taterricht im FrsnzUsischcn u der enxliBcbe 
Unterricht. — Vermischtes: Gotih Weiastein, l'nbekannte 
Briefe von Otorg Forst«. II. — Uetar. Büttner. Pie Re- 
form der schriftuchen KlasseaarbelCen. — II. KHuKhardt. 
Die schriftlichen Klassenarheiten. — Korr, .Meier. .Noch- 
mals zn l^h^kespeares Macbeth, I. 7. — Broszmann. Kine 
F'rage der >• firitfst» 1!< rcrWlärtinK. - Zur l'mfra^'e des Herrn 
Dr. Hros^iM^iiiii rlitz in X. Spr. XIII. J«. .'SSt. 

Modern Langaag« Notes XX. 8: Wood Thr urixin nf 
hir-Namt-fl. — Wilkins. Notts on thc Ii:i1< i tii.n uf Spanish 
Vtrlts: Ii Verbs in -lar and -uor. 2) Vribs in whicb the 
last two Viiwt'U of the .''t. in t- iiu a Comliinatiun of the Tvpi' 
strong 4 weak. — Holbrocik, Hfz' Hav' H»v avant' and 
other Ohl and Middir French l.nriitN.ns 'is, i f.>r dtivm- 
Beasls ol Barden — Northup, A Jabli.juruiiii) ' minia- 
rstivf Literatnrc. (Nschtrfltfe zu Betz" bekanntem Buch) — 
Kailner, A Paiaage in Uernnaun und Duruthva. — Sxp- 
berd, Choneer*« KM» Yeaia' SicbBeaa. — Xertea, The 
nae made by Mentsbie et aqate apfcbd Wecd«. - llaae* 
miller. French mUSefrr as Boateni IHaleet Fnm et tmr' 
,i.i.r. - Review«: Rfara Heehtenberg-Celltta, iNrttler. 
I keutsch-Knt^lisrh« s Sachwnrtrrhuch Hit waondeier Harbclc^ 
Hichti^uii».' dtr Cranimatik, Synonymik nnd der BraliCB. — 
^>rhinz. Pellissier. Ktudtit dr litt^rature et de inorale. 

Za. für fk-anxes. u. enal. Unterriebt IV. Helwig. Nei- 
trä«e zur Methodik d«■^ nrus|irachl. T'nterrichts. — I^escienr, 
l.a Division <t l « >r{<anisation da territoire fram.ais i.'^iiite). 
— )litteilnn).'en ; Kid;itri Yai der AbbacdlauK \on ( lodius: 
\V«s wir Wullen u. « is wn nicht wollen. Klincksieck. 
FnridfTime ■ Tl iiriiii Krifilc dir Kririk. — Ders., An- 
M.i^iiii- im l.iiir.r il. Ki I.. ii iiikI KnftMschen zur 

iU iiui,;ui;^ ilsi.- ir;ir >t,i,itl I;,. il.iil!( L'i 'nfderten Aufenthalts 
III l. tnder« Irar/ Z'ni:ji .,1,, r.-. Kiiul — ßaumann. Sach- 
liflikeit. — Schenk, .Ma .Xormandif, — LitcraturWrKbtc 
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u. Anseigen: Brun. !• Mmn > im nt int^llectnel en Fmnce 
dnrant l'unn*«' lintz.ri. ottn .fegpfrsK-n !,<>hrburh 

der l'hiiiirtil, riion* tisi he (.niinlIrKi:! n l'■(■^t:lu^ 
Dnrand 1 1 iJtlaiiMh»-. Lt l'riitu-tnps etr. — i<eit8chrift«nscb»u. 

Nenpbil. Blätter XIII. 2: K Wolter, l'ete» E. Fta*, Die 
'NuiU' von Alfred de Musset. 

SladlM mr Tovlvieb. LilmtiifgCMlilclite V. 4: Unter- 
•iM'bQlllgi'O (•. LtSk 26, 8p. 418). — BriprecliiUfeB: AI. Pkche. 
.Vstorntthl und KatoB^lniat bei Hetoridi B«l»e. R«L 
AUrad Biese. — AraeM Schennert, Der Pintiaalmn ab 
s>st<-in der WeltAnaehumir m. A«8uetik Prledridi Hebbde. 
K«f Walter Bomunn. — E. A. OeorgT. Die TragMie P»-. 
Hebbels nach ihrem Idei-nKeliiilt. Ref. Walter BorinBiin. — 
A. Fries, Verifl^ichende Sindien tu Hebbels FraK^^nten. 
ilcf.Br.nob. — Urigorovitia BnaBoel. Libnm in der 
deBtKheB Lltentar. Ref. H A. TbkL 



'/.*. t. deu dt-ntscben Dnterricbt 19. il: A. Zippe). >>'hillers 
Kntwurt znm l'i-mrtiins fKr Frti'lr I >. finitinnsf1linn>p-n 
in Prima. - l.iml«- /m riil:ti>;ili ltct(.iitiiik' i-mikiir .^teilen 
III deDtachcn <ifdichn'n. — Üdcktlni.'inii. Ihis iKttiv-e. — 
SprechKimmer .Nr. 1: Spiccker. KiiiLiitüiulirhkciti n ilcr 
Mundart in Stolp ( Pom. — Nr. 2; KH, N* Htti- Ein h'*ä8 
Honi(( in l.nk is _'4. — .\r. 3: Horm. (1 i li i u it s pn. Votkt' 
etjmolojfisclitä,: Kanal. — Nr. 4: HintxmaiiD, 7.w Zeit- 
scbrilt 1«, :H s. 207. — Nr, 5: .\dolf .^turam. sttinels Sprach- 
baakasten. (H*>r(;c8tellt in der Schnibankfabrik tod Albert 
MniiBtnRier.) — Nr. 6; W. Kohlsrbmidt. Ein (icgcnsttlck 
wk OoetSee Bnrteilung vun Uatui Sachs .Will 210. — Nr. 7: 
B. B»r«iif «r. Z« Goetbee Ftnet. 1, m Mir aeigte sie 
UiB (dsB däUten) in Kdüall. 

WliaeMdMitL M1i«Ap mt b. d« AIImb. DaatMhMi 
SpnMjhvmiw IV. S7: W. WtlnAiini. Mandart a. Schrift- 
sprache. — Oskar Brenaer, Zur AuKspmrhe de« Hoib- 
deDtacbeB. 

Jahresbericht, erster, d. Üentscbschweizeriscbra Sprach- 
Vereins (vom Wintennonat V^i^y .labr<-sberichl, II. 
ätickelberger. .Schweizerdeutsch und Ücliriftdeiltsoh. — 

1,0. von (ireyerti. Die Sprache nnsem Volkslieder. — J. 

Laut rrfui f ({. Zur Laatschrift. 
Za. für bochueiitiichn Mmidartcii \ I. -k (>ttkar i'hilipp, 
Zum ^^'«»rtschat« der Zwickauer Mundart ( F'irtg >. — E. K. 
BlUmml. Der Kaaernsobn in der Kirche; Kiuderreime und 
Kinderliedpr sn«i NipderÄstfrTfirh. — Wüb rnspld. i^chwÄb. 
.Sprirliu . i ti-i und Kccii-iisarl •n i I^irlis. — Willi, .'^(■lioof, 
BeittHgf nur Kt-nnJnis lUf ."^i bv\ .ilim-r Muniiart . .'^pr^bj/robcn 
9108 Balhorn iNiederhesscn). — k l>i r Flurstlittt*. iMjspr. 
von Wllh. School. — Hesüler. Hfssischc LaitJe»- n. Volks- 
konde. bespr. von Wilh. ScbiKif. — Kraus, I'irminius und 
Firmasena, bespr. von Julius Miedel. — Schwalm, Kreis- 
schwansac, ^|»bs mass seaa:. faeapr. tob Wilb. Soboof. — 
Weis«, Wie d««k» datVolit «her dia Spracbs* bcayr. von 
L, HerteL 

Taal «I LaMarm XT.MO: X. faa Wijk. Over Nederiand- 
sehe (•ramoiatlek. — K. A. Kollewija. Onxe taal laZoid- 
Nederland - K. Polt, Wareaar, vs. I44(i. - H. deMoo;, 

Hoor het u<>K van een naald. — Ders., MeerCBberg. — It. 
KngeU. Pnvsiolouiin — H. II., Kleine lleedeliBgea. — 
Inhoud van tijdsrhhfu-n. - Nieuwe boeken. 

OermaB American Aunals III.»: Parr.v, Schiller in Ameriia 
( Furt», f. Itced. Inrturnre ol (ressner npon KuKÜsh Litc- 
ratnre. IV. liessner and Wordswortb. — 10: l»avi8. List 
of Translationg f*f Ki nrüH' Prow. an<1 \m\ «f Articles on 
the tterniiin Cnintn. ^ .\niirn:in .M;ii;n/ni. > ISll — IK-JH. — 
RietlimHIlfr !■ ruiikUi rl iiiil * ttssei iu tiottlit- s Time — 
IVirry. -rh.liii im \iihium iFort«.: Bibliojrr-'Ii''.'' • 

Arkiv ittr Nordick Ftlolust .\XM. 2: Mo^n. '>ls< ii Niil'i< 
nnrske st^'Hsnavne. — Soplins Ru^^e. Nogle mkI nu i /> ;if 
f'W'Kernjansk >i\e i Ireiuljd. - K, C Beer, ikitrik^äv zur 
Kddakritik. - T, K. Karsten, Nordlska onl belysta af 
tinska. Erik Brat4-,.//ri»v</ 2 Finn. .li'msBon, An- 
mftbUl av 'Die Lieder il> r >lit>ri')i Fdda. hrsv. von K. Hilde- 
braad. Zweite völlig umKearbeit«te Audatie von Ii. tiering'. 

B. A. Kask, AaaMUaa «t 'Bcawalf. «i» aBsfübrliobeBi 
«floMar hisg. toh Marita Hqm. Siebelite Aaflatfe. besorgt 
esB Adolf seeiB*. — Asel Rock. Oai tsrBgBtBiska na. 



_ MI, l: Max Farster. Eine norden^lischi- 

tlato-VetaisiB. — Cbarics William Wallace. New Shake- 
Ktieare docnwisiiti. - A, Cireefl, Bjron's Lnoifer. — Aug. 
Waater B, BanaieBBwkB oatheBae of Buf^lA adverba.— 



V. Kijn van T'raRt, .\fifr - Brsprechiinjcen ,1. H. Kern, 
liloc^iT. P:is L.-i.li ii-T tiliissür i od. Voss, lat, 4'«», I.TI.- 
Tr\t di r llaniisi linit. L' I I. Krkl&mni^versndie. — W. 
i>'rttDz. Vau der (.i\iil nie Traitsitinn Irom the Impersonil 
to the Personal ('<Hl^lnl( ttn» in Middle Bn|;ltsb. - Adk. 
Western, Mason's 'Urammaire .Vnvluise' nach den Drnckeii 
von 1622 und 16 iH hrs«. tob Dr. Kadoll Brotanek. - W. 
Frans, Kjederqvist. Th« Dtaleet of Pewsey (WilUhire). — 
Qnst Bisa. Tbe Keiles- Lettre» Serie«. SectloB I: BagUdi 
Literatare IrOM its b^-ginoing to the year tlOQl OfÄertI 
editor Bdwaid Milea Brown ; Enangelinm secundotn M»t- 
tbeosi. Tbe (ioapel of Saint MattJiew in West Saxon. Ed. 
from thf mannscripts by James Wilson Hright; En.'iiv'f'liira 
Kei-undum Marcnm. Tbe Uoepel nf Saint Mark m W-it- 
.SaxoD. Ed. from the manuscripts by J. W ßright: Enan- 
itelium ««cundnm Johannem. Tbe (iospel of Saint John in 
West-Saxon. Kd. from the raanuscripta, with introdoftion 
and notea by J. W. Brighl: Judith, an Knt.'li^h «pie 
fnipiTipnt Fr). I\v \lHprt S. Cook; .Tnüana IM. by William 
Suuiik: Ttii- Huttli- ol MaldoD aml shurt rc-ms from th* 
Saxon Chronii:!!-. Kil » ifh introrturi ion. iiot<-8 «nd fjlossap 
by Walter John StrH^'ctii-iii - .Inhn K"rh, ( 'hKiirrr-Schnft^a: 
1. Smith iM lUiitimk ."^nnic Ucuiark» uli > hiiptfi III ftl 
\v\\ Hriiik-'s "i liaiiri r I. .<prftche u. Verskunst' . 2. Itilili rfiefk. 
i hmirtr s 'Li'gi'iul nl ' inml Wniin n' The Chararter and Kt- 
lations of the Manuscript.H. Thi PrulotMu n. Some Donbtlal 
IteadinES; 3. Tatlock. The lutts of i huueer s 'Troilos and 
• riseyde' and 'Legend of Oood Women": 4. Lowes, TbePlO" 
logue' of the 'L^nd of Uood Woinen'. as related ta tit 
irrench Marguetfte Fasaw aad to (bc *Philosl*al«': 9. ClaasH. 
Tbe Knight s Tsk' arTalaao« aad Areltc^. Dobs isto Mo- 
den SnglMi by W.W. Skeat. — Otlrer Elton. HarriB^ 
Platoabsi ki Baglisb Poetijr «f Oe IStb and 17th ( entnriMi. 

— J TIüops. Routledgc's 'New I'nivirs.il Library'. — Tk. 
Prosiegel, Caine. The Proditral Sun Morrison. TheOreer. 
Eye of Ooone. .Storie« of a tiase of Toksy ; Oroker. Tb« 
Uappy Valley; Peard, The King from Jaipur; Levett-Veats. 
Orraiii; Atherton. Tbe Bell in the Fog. and othcr SI irif« - 
E. von .SallwOrk. Jespersen, How to t«ach a lurcii.'" I ^^' 
gnHg<< Tratis'Ati'il fmni tbf I'ani^h original by »opaw 
Vhleu-' II lisrti Ir-.ii, II Uriin. Walter. Der (jekrMcli 
der Frerndspriicbi- bei der Lektüre in den »»berklassen. — 
Ph. Wagner, Conrad. .Synta.x der englischen Sprache. - 
K. Krön. <»?fPiiins-Regel, Englische .^Sprachlehre- .\b*)J. B- 
Oberstofp lur Kii itii nschulen. 2. Aufl. - Ph. Wagner. 
Hall. Lehrbuch lU i ciigliscben Swrache. I Teil 2. Aoll. - 
Der«., Ilufmann. Kurxes, einfaches Lehrburfi d-r rrn;lis«fce8 
Sprache, ~ Oers.. .lohn Koch, Elementarhuch der eoglisclKS 
Sprache. 30. Autl. Ausg. B. - Pers.. John Koch, Kn« 
englische LeseslUcke. — t . Th. Lion. Kmegcr-Wright. Engl 
tnterriobtswerk Itr bObere Sehaba. l.Teil: Elementarbnci 

— Max Baaner. SeblltK, Die Qaiachtigkeit gegenltber dri 
SdiOlrni aa den hlbaMO LebniMtalteB. MbeaUen: W, 

H. Williams. *^b Boister Dobter*. 8. Kos ypefj 
Berichtigung — ft Sprenger. Zu Dickens' 'K Chr' 
Carol'. - Liers.. Zu Longfellow's '.Nnremberg'. — 
Hecht. John Olen. Ein Blatt auf sein Orab. 

Aaglia .XXIX. l: H. «inskar, Fletchers Monsieur Thom»» ^ 
»eine l^nellen II. — C. Heck. Die ljuantit&ten der Accent- 
vokale in ne. offenen Silben mehrsilbiger nicht-germaniseb*' 
l rHnw rt«. - iä. BineBfcei. Die dialscbeB JfileBW«»«' i 

I, r syntAx dej- eBgKsrben Spraebe.— W. BorB, TeKOnit. | 
l"'in<-rkniig<>r). 

An«lin Iti-il'l.itt .W! 11 \. U r, M;.t. i i.ilien «ur Koo« 

<ii >i .iltt ti n riiL'lisrlii n I>iitn)ii>, \\xf<si. vnn W. Bang- ^ fL 
1 l'.' ii .li.iiSi IIS Imhiiu ii III Niii lnn'k l>(rai;>,i,'i'|.rf tn-n rs<S | 
l'oliii Villi \\ lliiüL'. Ilm ii, ll:ir#(rcavf«, A i^amtnsr 
of th. ilLil-'ct ,ii Aiiliii-t.iti l,.iiii uslnre. — Ders., Kieder | 
qvist The riintrit «1 l'tw»«"», V\ iluhire. — Sehrlefl. »«.V«*' \ 
feld, Die Sprach" und .Vrt der Deutschen und Engllader- - 
Bnsse. Wie studiert man neuere Sprachen? — AroBStels. 
«iswald. T1i<>iii i> Hodd B. die asafaria TtadaBsdlohtaag swi« 
Zeit. — F..gaiscber. Zu os. AcSs. — Sebott. B«ei 
Urceb and iu UvaaaMc AttsiaatlTCa ia ths'Little-(.n. - 
Kiesel. WMtield,EagLnaiislBkomnM»de».- Krtigf*; 
KngRgb Shmiax. Translaled from the 'Grammatik der enpi- 
Sprairbe* by F. W. (JeBi-nins. — Hitteilungen. - 12; Bill- 
bring, .Springarn. A history nf Literary Criticism in 
Üenaissancp — Hammond. (iaertner, Shirley, Sein L«^« 
DBd Wirken. — KOcbler, Sbper, Das JSvangsüum dir 
SehltalMlt ta dar anxliiahaii Utaratn and KaBSt dia 1>- 



Digitized by Google 



I 



99 



1908. LtterAtwUatt Mr gwaMiu««iui and lonuuiiacb« Philologie. Nr. L 



SO 



JahrhandtTts — Kgt;ert. .'espi-rscn, Hovr to each ;t ioi'itüi | 
lanfiffiagts. TMUiäläleil [ruiu Üie Danish uriidnal b.T tyupiiia | 
Nhlfn-Olsen Bert«l»en. — Kers.. Selffc Wem g;rh4)rt die : 
/akunft? Zwei Aufsätxe tat Urlutu der büberfm üchnkn. , 



— Krilgcr, FI»te>RMM. EiglltdiH l'ateixlahlnrerk. 

Zu. für n>Bi«a. PUMocIe XXIX, 6: II. Sochier. Vivun. 

— Carolin» Uiehfttui it T«iconct)lu». Uandglos&en 
um «ItporMginiielieB Ltedcrtadt XV, - J HcAwlger. 
torMbKRUen «ad GreniDBwUrUB dw V«luduii«BkiD. ^ 
BnpicäbnB8«D: Kr. Sandteld Jen««», B, DbttMd, Zvt 
nmialMllm Mod«slelire. — Phil. Aug. Btekar. Cloetu. 
Hrandur von Hrie und CiaillADiiM- von bapaam«. — W. von 
Wörsbach. Renncrt, The lile of Lope de Vega. 

Roai»Bi«iche Fonchnngen XXI. 2: K. I i wi nf Da» alt^ 
prorrnzalÜKhp Krcuzlied. - H. Heiss, sturlien nhtr die 
burlesko Modedichtanf; Frankreichs im 17. .lahrhuiuicrt. 

Uomani» 18« f«>ct. UOSi: A .lennroy. Poesie» dn iroiiha- 
door «"..»vaudan. — A Thomas, Xonreaui; dummi-nu ine- 
dits piiiir MTvir it la biugraphle de Pieirr <h- Nf .>son — A. 
fitmtl, La "Belle dame Sans merci' rt •*< a iinitutiinis lin 

— A. Delbonlle. Mot« obscurn et rarrs iie ! am n nni l.aii 
(foe Iran^aisf — ( Vtmpfps rt-ndns rii Urunilstctii-r. iUui- 
romanische Fi.isrlniiii;' ii -l. .Iml . — .1 (Ulli«>run et .1. 
MoD){in. .--rirr dans l.i ürüilf ininane dn Sud et df l'Est. 

— Pt^tiLnilijil. s. — l lllHliii|;n- 

RflTOe de» lanfneü rumaoes .Nuv l)^«'. 1906: F. i'astrts, 
Candide, Simpiicius et Candido. — M. RoDoet, Deux (autes 
dans le discours de Bosauet »ur l'histoire nnirerselle. - A 
4« Stefano, L'nn noo» graiDmatica latino-italianA d«fl sec. 
XUL — U. tiojr, L» Cbroaiqae fr. de maitre UoillMme 
VmOu (SeUiHjb — J. C»lB«ite, Im ÜDrmpMdMwe d« 1* 

▼ate a« PttvigBM de laao & tm. — nuhMfuiiic. - k. 

Sheldnn. Concoriiana deUe opere italinne in pim • del 

ranxonierc di Dante iUiitbieri (ratteUI. — H. HSKliet. ht 
sens de la forme dan» le» meUpbores de Victor Mugo. — 
r. Boyer. Co vucabulairo fran^ais-ross« de In tin du XVI* 
gierle (liramaionti. — B. Anqnetil. La partie de raer oa 
la TeDgeanc« du maU-lot cr^ancier. pi^ce satiriquc en {mtAis 
Donnaiid. rdit^e puar la preroiere fois avcc an arant-propos. 
des TAriantes et des not«'« dialectolu^iqne«, par Ch. (iaerliii 
de '»«(^r ffirammonts, — A. PisjfnoH. Fonftir:» parmigiana 
iM (i I. — II .1. I' h .1 > 1 1.1 r , Mi'iiiniirs d iin tniiriste by 
8t(tulli!>il Cd. dans ilsford modern Krcnch ^erie« (F. C.) — 
A. - 1-9. .Mmanach des spectacles ann^e KKM. 
Zs. für fraastt«. Sprach« ttad LIteratnr XXIX. 2 4: K 
Hersog, BeitrfiL'* 7111 rdmani'irhpii n. t-m^lisrhui l'ilologie 

— O. Bloch. Mi'-lxnms dl- l'hilii|ni;i.- uHiris .i K Hrmioi. 

— D. Behrens, Kn^^cn Ili rzuK- Str< !tir;ii;cii /-. riKiiani.M hrn 
Philologie. — E. Ui rzm;. Mi»x Mtjnickt. Das FrüÄs -rt 
im FranzCslsrhen. — |)< r-i A ioH SUrk. S^rntakt. Unter- 
mchsngea.— Jv. Stengel. Edgar K. Brandon, BobattEiti- 
«wMcttotH«tiMMlnb»n««teMXVl«Md«.-- aBloch. 
MaMr-Lninbeit H L. Brndfo. Okanln Ubnupknocais 
äiixui* si«ele. - W. Glaser, Knrl T«tet IttioHiePM- 
mhn Stellnog snr Pleiade. — D«rt., G«m Wauteroia, 
JClMMUie Pasqaiers poetische Theorien. — D. Behrens. 
Hointes Lapaire, I.e patois berrichon. — Oers.. 6. Cinenard. 

patois de Coartisols. — Fr. .S KraiiiB. Paal S^hiilot, 
U Folk-Ure de France. - K. Stebgel. H. MMtfalg. Die 
Ucistlichkeit im altlranzösisrh Volksepos. — E. BrogKL'r, 

E. Freymond. Eine bisher nirht benntzte Hand»chrift der 
Prosaromane Jo»»iih v Artmathi.'» n Mprlin. — J. Frank. 

F. Oironx. [In prclat li^'iuur X\'l' SP ' Uv l'n suodard an 
XVI« siecle: I n rrirdini»! Iiirueur an \ \' I' ■^i^rle. _ W. 
KOchler, M. l'illt^iK Miltun dann Li liti.ratun triin- 
■.aise. — Ii. Hnniit W . .M ifigold. Vnltmri- Krchtsitreit 
mit dem lir.iiit;!ii-li' ii 8riiiit^jil.i< Ii llti^>lirl. .1 Haas, K. 
Hn(;iitt I.< s. tiü dl- la fiiriiir d:iiis Irs iii.'tuiihon s de Viftor 
HuKo — l<fr<.. K P.irf Kio^rrniiliii'? miiti migrain«!«. — 
Per»-, tl. Tillu-i, Lfs marianus dt ,M«n Ontk- Benjamin' 
p. p. Marios U^rin. — Oers.. E. Jüdc, Henry Becqae. — 
W. KOchler. 0. Pellissier. ^1 tu des de litt^ratnre et de 
morale lugtemponinM. — IL J. Minokwita. J. Boama- 
Bilk, Ui oabnto «Q wm. — Lneka Tbomaa. H. Wilaotte. 



OeUTC Piimis. — I. ChlanMB, H.Bfefiuas. Um wtnt 
b^wlMlM LdvpragiM» fOr daa SiodiiiiB fn des Nenmn 

Sprachen. — I'ers.. P. Selge. Wem gehört dl« Zukonft 
A. Stormfels. V. Uockenroth. Mündliche ond schriftliche 
DebiiAgMi ra Kilkw fnuMAiitckea LdwbAcbcn. L T«il. — 
Dan., K. JUka n. B. DiM, ~ - - ~ 



fllr lateinli'st' und Reformschulm : [^t hrl:.iifh d. r fi :iiijt««i«ch. 
Sprache; K Kuhn. J,ii Fnui'.i •! U-^ Kr:ini ns, Mll. Bertha 
>( liiiiult, l'r« ci.-i de littt r.it nre f rani,.iis< : K. K. II. l-icicubk-, 
HiBiMiri' il.' In litt>T itiiir frain :iis.-, 2i- i-d.; i'. Bamltrel. 
liistoirn ri'siliiicr di Ii hl r:itiir> Ir:«!). ui'" . 8e rd.; d li^ris- 
son. jouroiitl d un HiU ritret« tu i hijjt. KiklÄrt r. A.Kraose. 
Urne. B. Boissonnas, Cne (amille ttendant la gaerre 1870—71. 
Bearb. Ton M. Banner; Moliire. Lei Femmea Mvantct. Avec 
an* iptnda«tioA et det mtaa par F. Lotack; AllNd 0er«- 
Mk, Scteee niKtniret. ErkUrt K. 8a^; Cauine Jol- 
Uaa, Vodngttorix. Bearb. ron H. Sieglerschmidt; tHi?l«r 
DrfcaiD. L'OrpbeUii. Fftr das deatadie wibolgebiet allein be- 
rechtigte Schnlaosgabc von K. Wasserzieher ; Mme. Valen- 
tine Parise. Vieille Fille on nne Vie Utile. Hrsg von W. 
F'ricke; V. Darn>, HCfCne de Louis XIV". Bearbeitet von L. 
Klinger; Sandeao, Hademoiselle de la .Svigli6re. ßdltiun ac- 
rumpogn^ d'nn commentaire et d'on questjonnaire-r^p^titeur 
pur J. L^-IAge; Voltaire, (iaerre de la Sur^ession d'EsuaKSe 
par J. Rllinger; Pierre l.oti Mxtrlnf Bparh, von i>r. Kahn: 
tsalideau. lUle du b Sci^Hirn I'ui di u schnlifebrancb be- 
iirKfjtPt von Dr. K.'^hii , H. Tain-' l.^ s > in|Jiiir?5 df- l:i Fraoce 
roiiU-miJiiriiiiii . L liih iru u j^liim- Ili- irbrii« i \.in I'riiJ. Dr. 
Medeni, liiii n (iru«, Kreits d uvi iiturf s « t «^ji^t-ditions »o 
pöle Nord. Ilisir v, L. Husberg: Mi inuiri n der Bevolutions- 
zeit. Hrsg. vau <>. Hanauer' ( 'atiiji iL'nf d- )S09, An« den 
.Memoires" du g^n^rfil K.ii'>n di M.iiint Mir '„' l'l men. 
Be«rbell«?t v P. Stelnbacb, • .XUszs Ui'u . llugui s. V .1 ({.may, 
Pour une noavelle Edition de Ronsard. Les Odes. — W. 
Horn, Frz. biire , Bahre — Edouard t'hamplon et I<oais 
Tbomas, Lettre« faadlMna da Lanennaii. - 1. Thomas, 
Una lettre de Dideret k Tnigotu — D«r>., L'n billet de 
BaMUnarduda. — 2nl1 Beaint, Za Beaalkaz, taiimaaet 
Tseakolaiiea fraBfais. — K. Qlaaer. %« SeHadirift ZXVL 
8. 65 ff. — NovitÄtenverzeichnis. 
Rerne dea Etodea Kabclaisiennea III. .1: A Lefrane, 
Picrochule et Gancher de ivainWHearthe. — ^. Itarat, L'in- 
iluence de Tiraqaeau snr Rakelab. i.^chl.). - .1. Vinson. 
Rabelais et la langue baaqu«. — P. Barbier flis. Ce que te 
vocabolaire do franvais littAmive d^ k Babelais. - W'.-F. 
.Smith, Jietttm poar le commentaire. — H. Orimand Ua» 
belais et le poi-ti- Bobli6. — De .Santi. Le rours d, li.ibe- 
lais ik 1« F:(ciill»' dl Mcnfprilipr. 1' Bnr'iicr tils. üia- 
roerdis. ^ A- l.i'f ram-, Soiivcmun din'nnunt.'i sur Ii famille 
de liubelais. — ( « Tiiptt- ii nJu Äib. BaU' r. lu^ I r<<ni;oig 
U.ibelHis weiland Ar/m 1 - I u.ctors und Pfarn rs m Mendon 
tiitr^ntna vi-rdr-ntii hr \iin Kii;.'< IL'-rt fi«'i,'.i:;i'i and Dr. 

lijoroale »torico della lett«ratnr« italian« tn^f. 1:{H(Vu|. 
XI.V'I. 1): Art. Porapeati, Le dottrine politicb> di I'.hdIo 
i'aruta. — VarietA: Flam. Pellegrini, lotoruu a uuovj 
abboaii fwAitä di Fr. Petrarea. — Art. Segre, La vera 
dat« di an lamento storloo ddaee.XV. — Oiolio Bertoni, 
Ciammaria Barbieti • Ladovic« Caatalveti». — Baaaega* 
bibliognütea: Vitt Boaat, Biaao» dd Moala OaaeaL Madi 
aaOe aatire di Ladovico Arioito. — Seraf. Beoeo, Vlaecaw 
CiediltelU. Salle opere poetiehe di Maren Oirolaaio Vid«. — 
Att. Botti. Mirbele Komano. Ricerche so Vinceuzu ('uoco. 
politlro, storioKralo. romanziere, giomalistA. — Enrico 8f- 
rardi. I'gu Foscolo, Poesie, 8* eoia. Chiarini -- Bollcttino 
biblioKralico : l>. Belardinelii. La qnesUone della lingna. 
vol. I. Da r)ant4- a (iirolamo Miizio. — Esercitazionl solla 
letteratura rrltgiosa in Italia nei secoll XIII e XIV. 
Zonta. Filippo Nnvolone e nn sikj dinlnfn d amorr- - V. 
Scoti-Bertinclli. Oiorgiu Vasan M ritti ii U Karle n. 
Im Vit«, i tempi e le opere di üerolaiuo UaruDai II fi-i r.ii> jse. 
I rudito dt l sec XVllI. — P. (iiannone. Vit« si riP i da 
liii nipd'siiiin, ediz. F. Nfeffllini. - A. Sfrnrrii, ■'lud) sul 
Monti < sul ManzunI - <i. Maz/iin. Kiiit-tulni in. s^A II. 

— Ii B.iriellotti, Ihil Kiaa»cJui«nto »1 liisotjjiau i»Ui. — 
Aiiiiiiii7.i analitici: F°r. L. lU annucci, La cronaca di .lacopo 
da \ ar.»ginf. - R. Murari. Dante e Boezio. — U. Pe- 
drazzoli. La fortuna d'nn bei verso della Di v. Commedia. 

- Ders.. Mnnarchia, poutificalo e pochi versi ribelli della 
Uhr. Commedia. — O. Bertoai ed E. P. Vincini. (Iii atadi 
di graaiOMtka • 1» ifaaaeeBia a Hoden» con »ppendiee di 
dwaaraati. — A. Leti. La poeafo latiBe • itallaäe di U*- 
lateata Arioatf. — M. Agtlettl. Rlae jrioeoee edlt« ed lae- 
dite d'nn amorista liorentino del »ecolo XVII. -- »). Pierini. 
t.^nfessione amoroea della bella penitente. — R. Troee« 
Laggwide aaaelelaae. — V. A. AralUai, Ndla sei« daiH 
««aa. — I. Maai, Xatt* Ütteaaatn. — 0. Triaakltta, 
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Sturia cd Htetioa MH» Ultini« lettere di Jutopo (>rtt( di N. 
U. Foscülo. — A. Lviio. OlnMtiM Muxioi. — A. Zsrdo. 
OiMoms Zaaalk mO» vlto » mm» «pan. — K. ttaad, Im 
MterreteUadwii ludlen. » PobUktiiai BMitli: N««ie Pe- 
Uwffliont — StmiM, O. 4;aa«Ta»t. Un Mttrentese del 
QnMtroeento. — T. l'Uit, Turletä poatieh« del Cinqoe- 
ii'nto. - G. Nntali. II bastone pc-dnj;o^ri. noU-r«Ua päii- 
iiiana. — R. Strinati, Da<> poeii. — K Foa, I.' amontav 
in (iiuscpp« MaxsinL — A. Restori, Güte de k tor. — 
CoDianicazioni ed «ppnnti: A. j)|ii|riil«Mre eoppet' 

tianc. — Crunaca. 

K»M«gna critlca «IHln letteratar* italiana X. 1-4 (;. 
Zarca L'ti i Ti t , I r;^pi^.•■!r iiiPtiiti A> Ntrfoln F'.Tt il'm. i r i, - 
5—8: I" '['i.rr.i.-.i. l'n t|. riri l^'M^riui;! i| I Xlll. 

Rat^sc^a« biblioKr^tica ilelln letterata » italian« XIU, 
1) s A. P'Ancona l .tt.r.- di l'ifmontosi illastrL — O. 
Volpi. l'»-r il 'Trattat^^ lirllc trentu stoltiiit". 

Balletill liiH|muiitae n« 4- Morel-Fatio. La dnrliossc d'AIhe 
dnila Mtiri.i l!nii<|lirÄ nt i'athcrirn» di> Mfdlris — («riswttld 
MorifV. Till- iiM' Iii 'In vi-i'si-tiiinn i -^tciiiti.'- 1 hy l'irsii ilii 
Mnlina. — V'itrjttt's: iur l^i LiüKi''pl-'< il-kuuin«- Kraii- 
cisco Tikrrcjfa iM^rimeei. - Ribliof^raphie ' Oarrerai y 
Candi. Miürelanea lügtViricH cataliuia (BraUiUl. — S»HI- 
Im, Un (tnn iupirador de Gmrnto, Bl diMter Jun 
Hiwrte y tu Ksamen de ingenlM {Pttallet). — C«rT*rM 
y ArUn. U lloMii« del Sund» cb el Qn»ple (MMoife). 

— Onlllen de Tastre, Don Qnliote de w Hanclu (MM* 
■i#e>. 

IttVM Hiepaniaae X. 3/4 (Nr. Hr>,38): U. Kuulchi - Dcl- 
koec, Denx cnan»onniprs du XV* gi^rlc. — I, H.irraii- 
Dfhigo, Not«8 et ducamrnts (ur l'bistoirc du i'<>\ nune de 
I/pon. I. (^hartes ntyalp» It'onaisps 912 — 1037. — .I<>a<|ain 
M iret y .Sans. La prince»a Knega Las<;ari8, condesa de 
Pallarn rn i'ataluila. — Lnrien Bunvat. Noticc bio-biblio- 
Kraphique «ur Athir ad-lHn Mohammed ibn Voiisonf Ahoii 
llavyAn Al-(tharnati. — H. P. Bitfitar. The TryTj« »I thf 
Ciiliiits of the Corte-Ucals to North Ami lir;. uul irrwn- 
land 14l>7— IfiCB. — Qiiatorze rutuanc«'^ ju lrn i -^p i^'^nola. 
recneilUs et pnblif's par Abraham Galant« . - U. I n ilcht- 
Dflbusc. Las copitts del Ukbefc. — (.VjmpUa niniu»: H. 
.Men^n ii 7. ruinl M.timal i Icme'iit.il >Ie (crainAtica rspaflnia 
I.A. R. (iooi;aiv«>8 Viatiiia». — l'alineiin nf Knt?land. Some Ke- 
mArks on thi» Romanze and on the rniitruv. r.-v l oncernin^ 
itg Authorship. By W. E l'urwir (Jamti, i'itziiinurice- Kelly I. 

- 87. 38. :i9. 40 (XI.lOlU): Floreüta de phiIo«oph(>s. (i. 
Baist. HupanioloB? — A.-K. lioD^alves Vianua, £ty- 
molMiiM portngaitei. — P. Gronitae, La oomventateDr . 
da *Mbennto*. — R. FoalohA-Dalboae, Mfltea cur le taa- 
Ml 'SaparU eaU*. J«M» Pvyol Alona«. i'na popbla 
m el atiilB Xfll (Carlas de poblacKm de El K»pinar^. - 
SonTeirir* d'Rmmnniiel-Fn'-dt'rir. .SprnnKliti. pnbl. par (i. iH-s 
deviiee L>u Iiezert;, — Varia: Lucien Bouvat. A propois 
d'.\lHjii Hayyikn Al-(Tharnati. - R. Koulche-Ilelbosc. 'La.s ' 
cvplas del tabefe*. — H Vaganay. I/Kspa^ne en Italie. - 
Üompte srendu« : Anale» de la literatur« espaRola pablicadng 
per .\dn||o Boniila y San Martin i.Iaine» Kitzmaiiriri'-Kelly ). , 

— Lug diccionari'^? fti I^g Academia» egpailuta y francesa. 
per el «'«nde de i';i!-;i \ :ilencia Foulche-hrlbiwe). — 41: 
i^. B. Boiirlanii tim-cruTio nnii thf !lp<'i!ii(>rfiTi in <'i?ti!wn 
and Cat:vl.in litt r.iturtv — Ii. Ii l'*r.v. Kl '->;iiritii 

lano y el ciif.«!:!!! •■!) I i j""''' ' i'SpaAitla. K|iisr'i..i A.lr 
lardo Lopez dt- A\:ih» ICi. pulil. par Adull'^ l(.null;i » Siri 
Martin. — < autn-* jiMpuInri-- if-oneses. recoKid<>« y publiratln» 
por .lulio Puy»! y AIoii-d. Vuria: .lam«rg Fitiinaoriee- 
Kelly. Not« on three sonuetn. — K- Foiiiche- I>elb«.ii'. 
l'n 'Vlllanrico' retronvt. — IT. Vajtanay. L'KspaKue en 
Italie IV. — Compteg rendog: l 'olecriön de documentu» para 
el egtudiu de la higtoria de AraK<'>n. I. P p Kd. Ihan» y | 
RodrtRue». — Bafael AUamira, Psicttlugia y Ltteratm*. 
<U. Daadtriaea dn Daieftt. — 41: Oliver M. JohBitOB, 
Htttreca «f tba SpaBttb talM o« Don Öarei«. — Asdrta 
tflBAaas Boler, Cahalbras eapaftoles en Atrica y Africanoü 
ev Eapalte. — 0. Deadeviaes du Dexert. Luis Vives. 
d*epre8 im oavrage rfcent, — InTeotari dels beng mobles 
del rey Marti d'Aragö. tranarrit per Hanoel de Bofarall y 
."^artorin i puclicat per .1 Massö Torrents. — Varia: L. 
Barrau-Dihii;». Note sur le Tumb« viejo de l'Kjjlise ca- 
tli<''drale de Laeo — Ad. Bonilla y San Marti n. "(toltines". 

— ( umptes rendus: Ltbru de lo» enK'afios r los agayamien- 
tos de laa mngerea. Pvblicalo AdoUo BoniiU y JUrtin. 
mUiwtheca kiipMlm XIV. (3, ChaateBajrK — A. Bodricnei 



Tilla. Ambrogio Spioola ((». Deedevisea du Deiertk — Mar- 

Sota de Laarencin, Libco de la Cofradia de Caballeros 
e Saatia«« de I» J^ata (L. Bama*OiMg»). 



tdB: H, H'B. Herriot, Vadane Rlramia. 

— -hn-, flvljalir. Zur tteoboohdeotocben Schriftsprache Eyke« 
von RepKowe. — Sahr. I>a8 dentsohe Volkslied. — 47 M. 
\\'.. Nenmann. Die i trthojfraphie der Paaton Letterg vae 
1422—1461; BemiKaa, Orthographie a. Augaprache in Rick 
StanyhuretaengL üebergetinng der Aeneide. - M. K.. StJUel 
Die Verhandlungen Uber Srhillerg Berufung nach Berlin. — 
KQck. Das alle Bauemleben der Liineburger Heide. Stadl«« 
xur niedersüchsiaclien Volkskunde. — 48: M. M.. Anz. I<ir 
lat. Mngierspiele. Untergnchungen und Tente aar Vortte- 
schichtf <f<>f rtenf^f-hen \VeihMBchtg«f>iele»i 1.dw Pr.. Brnd- 
\i \ -^h;ikt'S[n un :i!< tr;»gedy. I^rturi':- nn lliimlct. ritlii ll». 
KiiiL' l,'-:<r. .MiiilMtli. iM- lyiiu. i'i.. MautrliiiS, ^hakf- 
>|ji';kri pr.iliK iii*'. — K. v, Iv d m . . r /. y nski. Ko»ch. Adalbert 
."•lifti r 11 liii lIiiiiiMiiili. — K lHuir Helene .St"i'"k«»r. Zur 
KunKI:iii-^ch:ni-iii:' de* T8. .TuhrhiiiiiU I tü. Von Wink' Iniunn 
hi.s xa \\ iKkeiiriKler, — 50 i'iaiKoi». La Ki aniiiiiiirc <1ti 
piirismc et IWi adC-uiie fr. an XVTII» siede. — -bh-. Poeatiim 
/,iir fiegchicht.» de» iüUndigrlien Dramas n. Theaterwesem. 

— -Iz-. ('arme. A grammar of the (iennan languatre — •'>! 
Ldw. Pr.. üowdeo. stwkrapeare. I'ebersetzt too Paul TaatiK 

— Pfeiller, Otfand der INcbter der ETOBgeUeahuawBir la 
Gewände acincr Zelt. 

Degtscke lütBCatnaeltniiK 43: M^tanges Paul FVederico. 
von Dei; Vara. — V. Landaa, Iloheii RomaDe, t. WalieL 

— B. Barnes. The Di-vils Charter iSffl. ht«K. v. KerT»v. 
von Koppel. - A Paozini, DUOBario «oderBo. r. .Appel. 
44. L. P. BetB. I<e Utt^ratare compaK-e. von K. Jahn. - 

— P Leeband. HüBcJiener Bühne u. Literatur im IS. .'Ii 
^on A. V.Weilen. — H, Hreymann. Calderon-j«tudien. vi»ii 
Morel-Fatio. — 46: B. Litzmann, üoethes Faust, v. Erifl 
.•^rhmidt.. - Schiller» FIneht. hrst;. von H. Mufinann: dessrl. 
von .1. Wychgram; 't.sul. lirs._' im Muaeuni I; lu-spr. v«« 
.1. Minor. — A. 1. ali inl. Mil;ii\ Font/n^lV von Ph. 
Becker. — Shakespi .u i-triinl .1 ikumlv — Iii: N;ii litw«thfn 
von Bonaventura, lirn.'. \ un H \lirhi I. von Waizel. - F. 
\V. Moornian. Int' i I'H tminii nf luiture in Engl, poetry 
frum Beowulf t« .-^liakrupr^^n vun W lilkcr. — F. Abrabam. 
I'eber i^nellen undMnndiU i il- s Ii i liin k^lHchen XyitefliB* 
'Istoria Petri el Pauli", vuii K. Mmfil. H. 

69ttiB|;i8che Gelehrte Anxeiiren ». Brnnot. HistioiR Je 
I» laoguc franraise I, v. Meycr-Labke. - Barnoaw, Tett' 
krftiodie Dntersockaagaa aaeh d« Gehraach daa bcabAit 
and dea aehw. Adj. in aJlMigl. Pa«iie, ym L. Sdtfdtb«. 

urEmaaAaa e4.ka1ka1,D8irtBdila»l; 10: Wlelaadt 

Herder» Theori'' v>'n der Religion, von Krieg. — 0. Banni' 
garten, Herders I < I i ngwerk. von Herter. — 11: A. B»r 
tels. (ieschicht.« il. i i|i utschen Lite-ralnr. Ziegler, -Schiller. 
H. Lindau, riikiiüjilie (iÄnge ; A.Stern. Studien »ur Lf- 
der (ietfenwart: A. BarteU. A. Stfrn. bespr. von Herttr- 

— M. Lex. Die Idee im Drama, von Clemens. — H. 
äitKungebericbti« der Kgl. PreoMisebeii Akademie der 

Wiseeaarbnftpn l 'iiri tJeneralbericht über (trOudnntt 
bisherige l'utiükeit und weitere PlAae der deotaeben hw- 
mitsion. 89: R. Senf fert. Pnlafaanaa m alaar Wir- 
land- A;iNL,'i:!>i: . Stii. k H— ö. 

Nene Jnlii lnn licr iiir das» klasHisehe .Altertum, (ie.-'chichte 
II. deutsehe Lit»?ratar i*. oiM lhes WVrUe, hr»g von Hei"'' 
mann, besin-. v LaJendorf. - II. 

WocbenMhrift t klasaiKche Philologie mVi. 4.^: Stühilm. 
Der Kintritt dei i n riiKu . ti in die liescbicbte. von Mattfci»*- 

Z«. f. das Gvmnasialweaen <ikt : Salzer, (ieacbicbte der 
deutschen Literatnr von den Ultesten /Ceiten bis i» 
Gegenwart. v.Wageolübr. — Blati, NTid. Schulgrammatili- 
7 AaM., von Wetari. — Sannifedicbte t. Loaaa. brgg. von 
Tadt, VQB Benidt. 

Za. fir dl« Caterreich. Gymnasfea L7I, MI: P.Spin»- 
Eine neue Methode fflr »prarhstatigtisobe Untcraa<Bii>K<*- 

— B. F. Arnold und I Prijatcl. Schiller-üeberset«niig(B 
in Oesterreich- rngarn. Nachträge. — Hclmhrecht, ilberir- 
V. Scbiffmann. von Bernt- — Beowoll. hng. v. Hevne-Soein. 
7. Auri . von Von Orienberger. — G. Kettner. I issin^« 
Dramen im Lichte ihrer D. osaarer Zeil^ von R. IL Wcroer 

— lU: Wyplel. Blaaka T. KaaUlien aia VorMaf« dcff At»- 
fratL von Koben. ^ 

PiAiffoglMhaa AraMv 47, 10: A Fr lea. XiaaBUea an 
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MonaUtbefte der ('oaieiiIaii-Geii«llacli»n 14. 5: Zun Ver- 
ständnis von Scliillcrii 'I/ind an AU- Fnuili ' 

Hiatoriscb« Viert«Uahruchrift XV I i Ki iiardt. Di« Ein- 
wandrriin^ dnr (iermaorD in I)<>til«c')iliiiid und dif Ursitiu- 
drr hul>i;/('nnanen. 

Archiv f. Kultargewchichte III. 4: F. Katrkhardt. Nord- 
dcnUchland unter dem EinHuss ri'iuiischer n frühchristlichei 
Kultur. — .\ii5 dem TaKcbuch eines Kchtcr von Metpel- 
hronn. mit^. von K. Hilttner. — \V. .St. fftn, UMeb van 
Bttluw, ein Edelmann der Aoficläningmit. 

Hürtortoeb'pcIttiMdM Blttter 1%, 0: K. Fnelis. Adalbert 
6ÜHfr. 

2«. für die (jescbichte des ObeirlMtw N. F. SIK 4: B. 

Kraus, Zur s^chillcr-tlencalojfit. 
HeitrlKe znr Geschichte de« Niederrlieiw XIX: K. Snd- 
boft, (ioctli.-* Km in nit',=. ! !«rf 17!rj. 

aar Ge.-chit hte von Stadt u. Stift Buen iöjTi 



[Ii. 



'1.- Kr. is 



niiil (it I AU 



fiir HarnhiirjciMclir i ^<'s( liiuiilp 
.•sclui-ltl«' dfü llainliui j /■ r ■injfj- 
I'»->li;n lit. r lHi;< Ihlil. \ 



knsdert«. — 278(7; K. Ttty, 7m MldtelaMifolft BiunMintli 

I. — )!78: H. Hirt, Znr VoTKeschkthtc Eoropas und der 
ladoK^rmanfn. dm AniehlnsR an 8. MAllfr. I^rirPSebMite 
Knropas u. Huojig. WaldhHiime und Kultiirpriiinzcn im (fcr- 
manischen .\ltFrtnnii. 
SaantMsbeUaKe Bnr VoMischen Zeitanfc 44: A. Ludwi<;. 
Ann Oer JuKvnd rinc* spanist-hen Dichters il.cipp de Wi^ai. 
— 44/4n: <i. Ellin(?er. Pes Knaben Wundernorn (Herhst 
IMK*)!. Eine SUknlarprinnernn^. — 47: K Ebstein, Von 
ti^tttnaon nach Heidelberg. Ein Hfitri:; nr 'W?fhi.-h»f ^rr 
i:i>iiijitit.ik. 

Maseiam l'^ S' Klnwrr Steyrer. li'r r i ^ll^nrl(.' 'iml A-m 
WHiti^^tiiin i|i r S]ii;iili' iivioKermnn. Kiir")';ii r !'• i r t s 
Brandt. Lrv. n v.ui VHii'li'l, uitfg. d. Uoeksma. — Salverda 
de(;rav. I mik !<;> '. .\ emtrlbntlMi t« the 8t»4y the 
Frepcb element in English. 



I rn III I 
^,,•,.,1,1.- ' . 
Witt?ilu"g«'n iIi'H Vni*«!!!.* 
Band 24 lieiträ^t' /ur 
weSfU«- V. \h-f I.Ii iitj. li' 
Ko« iilt \s --kl 

Neue« Archiv fiir iSäcksiache liesckiciile (i. Itaurh, 
Oer s.tt hsisehe l.'at nnd Humanist Heinrich von Hitnau. 

Z». de« Vereins fUr Volkaknnde lö. 4: Th. Zarharia«. 
Zun Doktor AllwlMcad. — A. Enjlert, Die neoiclilicheD 
AlterattnTen in Wort n/Bitd (1. Fitchurto Bllderreime so 
Tobias Stinunclt AltWMtelen; S. Itnlknitdo Ottnvni von 
Artupeus). — P. Beek, Die Bibliotlielc eines HeMomeiater». 

— BieachwArnng der Mt^en Corou, mit^t. v. Reitenr. — 
Andrae. HanMoicbriften au Qoalar. 

Mitt«>ilnnf(#n n. Umflrit^en sar Bayeriachea V«lluiiiiu4« 
M«<.'> .\ l lUi Vullfsknnde auf der UanibcTger Togm|;. — 
J. Schmidtkonz. Volk.-^tümlicb« Pflanicennamen. 

Archiv fUr die ^:e8amte Psvcboloj^ie .1. 8e)(ul. i*ie 

bewuBtite 8elbRtt&uschani( als Kern des Ästhetisch, (ienicsaen». 

Kunatwart XIX. 1; L. W eber. \V. Whittnan. - 2: A. Bar- 
♦ p)? A. .Stifter. — .'t: K. Spitteier. Vom dichterischen 
-t!i:if?.n. — H. 

Za. für e)tri»tUcb« Knnst XVIII, 2: K. Teivhmann. Pe- 
trarca und der antike Symbolismus. 
Die MuMik Nr. 21 : Ein altes od. Volkslied, mit^t. von K. 

iWitlca Nr. 2!): L. HirschberK. Bettina and die .Musik. 
l»er Türmer S. 3- .1. H«fftirr. AHalhi rt Stifter. Stiftrrs 

kii iiitli l iM lh ■■ wl.nilii n-.li' k.'iiiitnis. 
Dienen» Kunduchau ?: .Max liurcklMnl. I'rhii Drnktii 

nnd Bprecbcn. — II. 
SUddenteche Monat.Hhefte X, '.( u. Ul: Isoide Kur/., ii Ktn/ 

in der /• !■ - i ■ "> ' ; n-, 
Oeaterreii'h. Huu<iHi liati .> .'»5; .1. i<cbipi»er. Neue Ueitr&{{c 

znr ShakesptiU' l>iicnn llypotlieM. — Iii, A7: W. Cloetta, 

.lean Itodcls NikulausspieL 
Oeaterreichiscb • Uacar. B«TM Sit, 8: A. Praeit, QoeHie 

über Schelling. 

Allseaeine Zeitanj^ IWilaK« 24^: H. Kicnsl. Adalb. Stifter 

— 249: (). von Pilli menl. Telier NamenSKcbunjj der ()8t- 
tcermanen — 253: Fr lli- s S' hl i ^ . T tenbrliuihe aus der 
Zeit des primitivsten Set Jmkuliuis. — M : E. SIeper, Klaus 
(irofh. — 25718. '2Mb. L. «Mtnther, Hie (Jeojjraphie in 
der deut«chen <i»nniT- nnd Kundeiispraclip. — 258: .1. v. 
Negelin, Modentes bei (Joetbe Ii. - 807: .1. Biirckhardt . 
DieKnltar. — 270: Fr. Nnnckor, Wandlungen ioden An- 

«her Pflcate «Iknnd der iwol Ittitea Jahr- 



De Gide Nov.: I'isaissc. Petrarca^ UefdeReachledcuii. — 

Vertalen cd Tprtsalknnst^ 
Chriatiaain Videmtkabn -Helsknbeti* Skrifter Ii. llisUr,- 

tilos. Ktassi' 1^».=> .\r. 4: E. Lüseth, Le TrisUn et le Pa- 

l«m^dn des maauwritn froKals da Buitiih Matennl. Bind« 

critique. (38 S 1. 
Atbenaenm 4070 A n. « Kii:;li8h dictionary: M n. h-n.yir.i - 

MMttrr. - Skeat. Poems wronKly »ttfibutert t« i haiicer. 

( Verfil. auch 4<>71 » - 4012: Wright, Bngliah Diataet DMio- 

nary XXIV. .XXX. 
Proceedings of the U. Iriab Acadeay Vol XXV, 9: 

.1. 11. ßernard. Calendar uf docunienta in thc chartolai; 

'Oii^itas Hecani' of St Patrick s t'athedraL — IL 
Cotombia Universi^ tinarierly Vir, 4: Oelebraiion of the 

Sebilkr Oentenaij (Fcatrada vm W H < »rpenteri. — H, 
PsUlMllana of tha GtaA ÜMt. Library Worce«ter, Maaa. 

I, 8: J. d« Perott, The probable aonrce of t^e ploi uf 

Slukemeare'a Tempest. — H. 
UniTersity Stadiea, Nebraalca lüncolm V. 3: Kennedy. 

<»n the substAnthratlan of »djectives in Chaucer. — II. 
Revue critique 40: .\. .leanroy. Oer altfranziVsisrhe Roman 

Paris et Vienne von Dr. K Kaltenbar.lier. - L. R-, <'hiir» 

don, Nouveaux ducnincnta sur les com^diens de rampagne — 

Ders., Laborde- Jlilaä. Fontenelle, (ilacliant. Canserie sur 

Fontenellc. — Ders.. Ewald. r«i. I^t.bleme der Romantik 

als (Inindfragen der (letjenwart - -ii. E. Bouri i' Z \'i- 
.If>snr»y Puc'-sies de Ouillaam« Ader. - < ti l^;^oh, 

I liiiirim \ it;i ili i.tacomo Iye<ipardi. — 4X A. 1 . (reifer, 

.\U8 ( hamissus Frtihzr't nngr-dnickte Hrieff r. hst .■<ttidifn. 

— (.'h. Bastide. |lhi.l«-iiM thuriir sa x ir et Si.ii .i.-iiv re, 

— E, Rourcies!, Ritter. I.ti.f iiiiatn ilictioiinaiies !raiis«ii8. 

— .\. ('-, Luinbroso. Souvenirs wr M iopassant, »a dcmiere 
nialsdie. s« mitrt -- 49: L. Siidr* . ii,istin. Pr^cis de phon«'- 
tiiiiic it r-:« dt r,irii iit l itiii daDs les verlies frani,-ais. 

Revue pol. et litt. lf> 1' 1 lat. Hon (Quichotte, pi^^e« en ä 
aiU-a de M. .lean Richepin, — A. PoiJtat, l.a jcuncfise de 
l'Arioste. — .1. I.nx. M Michel Br^al (aus Anlass seines 
Anssclicidens ans dem Coll^ de Fnuwa. Mao «rührt Uer 
neben andern iibenasebendea Dingen, daaa dieTmlak tonde 
ßraaiMyk Inaatfaiaidwa UnpraBga ifU.— 19: Q. Honod. 
M. et Nlehelet «b tX^i-WX, — flO: X. «t H«* Inlea 
Ilichelet, L'Bxpiation (merkwilrdige BchiMemng den Wir- 
kens der malaria in den ital. Haremmen). — J. Braast- 
rharles. Le style scientitique et Pextension de la Inn((ae 
frant.-aise laus Anlas« der schienen SanimlnnK von tt, Laurent, 
Les )frands ^rivains scientiliquen ide Copemic i» Berthclott. 
Extraita. introduction. bioeraphies et notcsl. — 21: Er- 
ncst-<'harles. l'eher Eomont Hutpiet, La cualcnr, la lu- 
ml^TC et Tombre dans les m^taphores de V. Hu^o'. und Euk< 
Manuel, .M^IanKes en prose, — P. Fiat, l'our la conronne. 
dr;ime de F. l'op|iee; Miarka. draine lyrique de J. Ku lii pin, 
iiiii'-l.liir- d'Ale^ntidrr 1 ••■•irL" ?. - Vekrolnt' für dm nist.iiiiki r 
mii) l'olmkn .1.' ■ '.I isrj Iftn.. . 

kevue de« eoura et tonf^renee.H M \ .4 \-\. K.il'im I. Mum- 
.liisi'ph i hinur (Forts I. — .\. ('.i/.n r. LliiMtuirr liis'l'iu- 
ski-s' au XVUl» siJcle. \.->l. Bernardin. i<« tbtrtire 
de Beaumarchais. Le Maria^fe de Fijiaru. — XIV, 4: E . 
Fagnet, Marie - .loseph Chfnier iForU » — XIV, h. A. 
(lazier. 1';i^>mI ]i.t.mphlHaire et Pascal aoologiste. l.es 
PenB^es" »0 XI.'v'- sifcle. — .\. Lrfranc. Les ciefs et It» 
sourees de l"Astr*e', Le livre W travers les XVIU. XVill« 
et XIX« sii'-cles. — Ch. Stignobos, Histoire fffn^ral daa 
tcmps modernes. Les id^ an XVI* ai^de. 

Revue philoaophiqne de I» Fmaee «t de l'AtraaKer :^), lU: 
Boa, Lea «UaiaBla aleotib da langage 

AMHdMda Xül e& XVlt. IWft, Octeber: A. .leanroy, 
Pafaiaa pnev. lafdilca. ITaprta Ica manoacHts de Paria.— 
A. Tbomaa, laam de FoatiAa. anhipr^tre de Carcassoine. 

— A. V i d a I . Le« comptes cunsnlaires de Montagnaa 
(H^raultl. — A. .leanroy, Kolsen. Kie beiden Krenalfeder 
des Trobadors (iuiraut von Bomelh- — Ders.. Broanner. 
Aigar et Maurin. Bnicbstiicke einer (Ii anson de <4e«t« nach 
der einzigen llandschrilt in (ieiit neu heran>igegebeii — 
Oer».. Lefevre. I.'ann^e frlibrii-nne. 2» annt-e. PtOi, \h-n- 
xii-ine Supplement dn cutalogne K'libr^en et de la biblio- 
inraphie mistralienne. — l'er«.. Oe Ixilli«, Oolce Stil nuovo 
( 'mu l iül' de nov« mnfstria' — Oer«. Tbcinus Xinrenux 

II iihilologie Ii 
Bulletin de I« 8oei4t4 dea Amia de l'Univeraite de Lyon 
X M II \ E. BItiM. La P^«bolnffia dt l*Bnfant dana le 
roinan actuel. 
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1900. LiteraturbUtt tttr genrMiiiifih« nsd ronuuiiMlie PUlol«yie. Nr. 1. 



3« 



Mii«t'o bnlxe IX, 4: L. Di'larnell* I tu uiiiiti^^d'hnmaoist^s 
Ktu l. snr l<'s relutions <!<• Bude ti il Eraanic d'apr^^s leur 

Archivio i«turi«M> lombardw .K.VXII, ti: £. Lc vUle 

dei Petru-ca nvl Milams«-. — F. NoTUti, Di m Uhr* dl 

MIC* 

Ar^Tio storico Mrt» I, M. L. Wafttat, Koterdle 

di climulogia »rd». 
ArcbiTi* statt» aMWmnn XXX, 1: O. Comolar OrlMdo, 

I n poete Manrn del CtafSMenl» (Htitano Boniiiaoiitiv d» 

r ili rmo». 

Alti (lella Accudemi« dfligli Agisti in Rovereto )i: (>. 
Unstico. I'irri» ValoriaO" poela brlluncst- del sero!o XVI. 

Atti della reale «ccademia di archeoloria, ietti-rc f hell« 
Hrri (SocictH reale di Napoli). Vul XXiU. Itiüö B 
/ni: hini, Werfer e Jacopo Ortis. - Kamiro Ortix. Le 
iiiiiuziuni duntoscl))' e la questioDi' rrdii/il'ujici nelle opere 
«II Francesco da itarberinu. — Niii" (^ii irtu 1 ■■•iiunenta- 
tiiri f|Uftttru€<-i)t!»ti rt"! Pi-trarrn. -- i arlc Icl. l,a 
Jiiii' 'i' ;i ili isrn/i.irii (»uru !;irii |njui|H'l:ini N|iM'L.iltiiinle 
in <|Tiftnt<> rwt-'iiu iIi H iisn. i iiccfimi nit' CTolustu&t lo- 
inaiusa. 

Atti della K. Accadeinta delta Crasca, Abbo Mcad. UtCIÜ — i 
H Zambini. Di alcnne novelto d«i BtMCMclA • dd niot 

criteri d' art«. 

Ata della R. Accadeatta PeloHtaaa XIX. 2: V. Lilla. I n 
frautmento inedito di O. B. Vico aon aicordabUe col aupre- 
■w ptinripio daOft 'flutwia amvft*. 
AM £l B. Mit«» vcMto IJUnr. «: O. Bladego. Ctmn 

Bettefoni, paralipomnil. 
AM • MMi«r{e d*ir AflMdmU di Verona \'ol. flO: A. 

Avena, Per la crunolueia delle epistole di Fr Petrarca. 
AM e Mwnorie della lt. Accadenia di Padova XXI. 3: 

(}. Travcraari. La \iu militare di Lnduviru Ariosto. 
Kollcttino storico della STiaaera italiana XXX\ II. 4 -ü: 

K. Verirr I.ittiri <V) itlii>!ri Ticinesi a (Vsar»! »'Än{«i, 
Bnllettino delln Hotlctii tllolo/^ca ronaaa 7; I. <iinr<:i 
i-ii K. ^icardl, Abbutzi di rlin«; cdttt' fd tiiHiti ili Fr. I'i 
trarc.i. — U. .'^alvadori, Sopra dii' ■^i ru ili snniiti ni:' 
spoii di'l canz. Vat. — [>. .\lal<:una. l'ufm t Umeiilc 

Ix poela. — F. Sensi, Sul cod. Chigiano I.. \ III, ;^0.">. 
RuU(>ttino tüt^urieo pistoieae VII. t-. •> ^Cuccsirnint l'cr 

)i l.ii.LM iti I .Ii i'ino da Piiit0i:i. 
Kui(»oriuixk Wll. 128 V. Molaittiti, I n ritratin della ro- 
i;ina Catt rina i ornaro — 12t4: V. Koui, httpmhmg von 
.NDvAti's .\uraver&o il mcdiocvo. 
Emdissione e bellewti II, 7—8. R. Zaccaria, Voci iapano- 
portuifbe« e veMsiane nal Cadamosto. — F. Kavagli. 
Aaaddvy del OiaadacBoU. 

a Ml« dwM^MXnril, 31: O. SaWadori, La 



e Tolstoi neir idea mural« dell' art«. — (i. Pirancgi. 1> 
caae degli AliKhipri in Fircnw- ~ P Oiacoi». II canU 
XXV dcl Purifatori". >' riiviyiiniit I n Mjiiiüoni iw- 
ow'i — £. Callegari. He manoinu aturioo o rouantur — 
ti. Baattca, Ua «Ucniate belbniMC del mc XV.: DiUi» 



Ifaiffna drlla'Viu Noora'. - U. Oigli. Per la storla 4* OB» 

'Pranc«8ca da Kimlni'. — Sä: V. Bossf. II rinaHimaito 
classico a Vcnezia — ,18: L.Manfredi, t'n' awi^ntiira 
uuru not» (HTorsa ad AmlM Catp. — M: F. Sensi. I'd 
ilbr» che ei crcdcva perdnto. — 3ö; A. Uianiiini. t.'na 
funtv di Ulla novalla del Roccaccio. — j<6 S7: V. ( rescini. 
Ihitite c .Sordelto. — 38: .S. 8atta, U^^iiia di cnori illb^r 
die (irütin d'Albany). — \. M. Tirabaiisi, Vno scrit- 
tore patriota dimentieat«. — 40: f. Mannnrri. Cli .^Mi 
e la funiiKlia Munnucci. — 41: (). A. CesariM.. I. nlhniu 
amorv del Pptrarc». - E. Penrn Nnt;i mti s. — 4^: 
1". .Molmenti. La aatira a V^ inzin lU I i irii|u.n nto. 

II campo l'Mi6, H7: Ii, uiniii, Helodranuna e dramma masicak. 

II Oionuüe d' italiH 12. oetslier 1900: F. Torraca, BbIsbI 
duntt«cbi inteipretali. 

II Marcocco X. Iii: I. I)«l Lntißo, A^na gentile (zu i'e- 
tr.irctt« äunott 'II ftureestor di Carlo, clip la chiuma'). 

II Piemonte III. j!^ E MiLtno, L' assedio e la battauHa di 
Torino in un iRiemvU«) luiuniino contcmpurancu (in Pipmon- 
leser Haadartl. — äO-Sl: U. A. Levi, Commmto all A- 
»liKsia dt ttiaeaBift LMnaidi. — B4: M, Forati, Del dramma 
Mtirico 'II (VadAva* Srociat« a Rowa per auuw del boia. 
— 3ö: A. Maaaara, Ua endito fenarese del ate. XVTII. 

La bib Ut t » ielle »cuole italiane XI. i:<: M Pure na. 
.Xfrf» petranbcaca über die 2. Strophe von '«'hiarc. fre»che..'i. 
A. Fiammuzzu. Hu t;li 'eterni sospiri' del I.imbo nitimo 
paiagraf». — 14 <'. (iiordano. .SpiKolatnre pratianc. 

La qnercin I. 1: .V. .Xvena, Lu cuiizone di (liat'omo Leo- 
p.irdi 'A un \)ncjtttre nel pallone'. 

La raasegaa aaslOMi« V«L 144: A. Bertoldi, Ulisse in 
Daate e nctla ponia modcraa. — U. IL Baritaiie, llaafaii 



L'afta TII^ 4: L. Riiiall, Uaa audarila dd Henke rlr 

BOB « «pera dl BenvemKo Oelliiil. ~ Tin, 6: C. X. n 
rltratt« dl Pletn Aredao del TliiaM, 
L'IUUa modenM IH, »7: A. BftndaDi. Do« CUsciotte t 

certi «uui parenti. 
Memorie atoriche clvidaleai 1, S: L. Sattiaa, Per Pcph 

Btolariu di Franreuru Bertii. 
Natara ed Arte XIV. H: 1;^ (>. Buner, La pocsin del Nat«ie 
immcdiament« prima e dupo il Mai;7nni ~ 12: M. Val):!- 
miKli, Di aleuni criteri d' arte il Manxoni rilrc« i 

"l'roinessi ^i.usi'. - E. Spallan/'in II S 'jriHorno del Pf- 
trarru :i V. n, 

Nieoolj» TommaiiCd II. 7- 8: C. llusatti. I/c littet« d'ou 
Btretca veneziana d> I i inqiiecent«. - A. Pilot, La Bsrlr 
di Tomaso Morosini. p<.*em« dcl i>eicento. 

NaoTa Aatologia HCin: D. Zanirhelli, (iiuseppt Mii77u:( 
Vincenzo Uioberti. — 8U7: L. Morandi, I primi vtM:a)>ular 
e le prime i^MMtiinrnticbc della nostra lingna. 

Pacine ietriane III. 4-5: A. Pilot, Contro gli aatrolofrh: 
ea liuliivini. 

Raneegna pu^liese XXI, 8—4: Vaccalluzso, X'edi- 
' del Parini a na» satte di Saltalar JRaea. — 6-4: 



L. D' Ate na, II peaderft di Autonio Oabteo. — 7-8: K 
Filindii Lera^ II aoMstto ddla Nla aef *Prois«Mi Bpaii'. 



11 F. Carabellete, L'altiaw denifrrator« di TItfn 

<iiannone. — XXJI ! 2- Oins. Manacorda. Tn sepetf 
rimpianto di den .^Mii.iiilt ' 

Riviata d'Italia Vlil, 6: F. Masi, II pensiero lilusoto di 
(i. Maxzini. — M. Kosi. <•. HazzinI c la eritira di an boiop 
cniitfnifn. — (i. .Salremini, L' unitA e la rcpnbMica nel- 
razi.'i « i> r lüea di <t. Mazzini. — (i. Mazzatini i L<-t.rt 
di (> M;i//nii .1 F. ( 'i^mpanella. — (>. C. Abba. I (nnenli 
Ii I '. M^t/7ini. VIII 7: K. Kodoeanacbi. La dania ig 
lliilin all epuc-a dil Kin;L<!rimento. — VIU, tl: A. Maren- 
dnzzo. I cirisbei lii t .^. tt<cento. — Till, J: Z. Titsle. 
modellc di I). (,. lujast^tti. 

Bivtat« iateraaaionale di acienae aociali \.\\ III öl F. 
Ermini. II pensiero etico e iriuridir» nel 'i.iiiiiiti ' del'fr- 
\ ;i n 1 < 

Rivistn liirure XXVII, 4; A. Novaiik. 11 diitium.* tatim i' 

(iiacomo Leouardi. 
Stadl atoriel XIII, 8: P. Paecbiai, L'n serrentcse ghibelli» 

inedito p«r la battaall» di IkateeaUiil. 
TMieaMM Tin, 4: Q. ftaaf liai, I Caetallniwi aella bskI- 

UstlGa dd Tneeatn. 
RarfM» de la V^pnmIM de Baam Alna Ol. 13 l 

Uoancr Saas, Bl epigniaa. — 14: B. E. Blvarala. fi 

Teatn Xaeieaal; sa eardoler y tue «brat. 

Neu erscbieneno Bücber. 

RruKUiann, K.. Abrä|r<'r de grammaire conipar^e des laniT'''' 
Indo- Enropfnite'?. I>'aprt8 le prfris de urammaire com- 
pari-c d« K. BriiKiiin'ui i't B. Delbrück. Tnulnit par .1. Blorh. 
A. i^nrtv et A Knmnt. ^'rms la direction de A. Meill'! f' 
i;. iiiiudiint l'aris. lihriiirH ' Klnuksieek. fr '-'i ' 

»i'ervesatc , ,^rri,, ( i.iitr'i ( Mvii iitr srt:;L'! di eritti ,i iiliaiin 
Bari, Oiui* Lnt-rz.i r Iil-U lip nln . l:''"'. ^". i'. 2'i> L ?. 

|1. II pririHi Iii, IHM (Ii Hu lt:«li;i il'aiiiii ii. il fiti«^' 

aom« ili-lhi uiiuvn Kiir(.|i,i ihii-iIh :i II l.eupardi r I> 
iioütra t'iviltjk wilustriAle. 4. fra k- »iiime d eecezioDf. 
Prolin d idealiati.) 

Chuqaet, A-, Etudes dhisUilre. 2 voL p«>tii in-Ö. 1" wri' 
(Bajrard bMf'sieres; la >^ < ui !> ('.iKthe. l Affaire Abbataoci: 
le BiTolatioaaaixe George Fun>ur). 2»5 p.; 2« atei* ileCvm- 
aiaadaot Polnrart; Adam Lot; Klopstorlc et la, R^Tolutit« 
fran^aiM: BeiMdie. dtt la BietUbe). W» p. Paris. Ub. 
Fontemoine i'baqoe voliiroe. fr. 3-50. — Collectieil 'JUacrn- 

Finck, Fr. N.. I>ie .\ufgabe u. (ilirderuii»« der 8piacfcirta*>- 
Schaft, Halle. Haupt. VII, ö.") S. 8". .M. 2 

(iesta Ronianoram. Translated from the Latin b.v the Hcv 
('harle« .Swan. Kcriised aad l'orrwted bv Wvnnard lloopu 
(York Librarv.) IZmu, pp. £00. Lo., d" B«'ll. 2/-. 

Klpka, Karl, Maria Btnarl im Oraina der Weltliteratur. Ua 
Beitoag aar vergkirliendca LitenttaigcscUditeh OaMtaif 
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1906. LitaraturblaU fflr nanufKbB omI rouniiiaeho FliUolO||iB. Mr. 1. 



3» 



^'|lI•kl iriL'i — I 'rdi nssehuldraum i|i-s 17. .';ihrliiiiitlt rt.s. 
iki-alauer Utas. 41 S. 8*. (Die ToUsUindue Arbeit wird 
als 4. Band d«r «BiwImv BeUli«» sw UtatlltllSCWi^ 

.Siliriiiii II. <i:ir;uiii.« rulcichuiiir mi'i l'rL'tichiclid. I,in- 
jjuistiscli-hi.sturisrhe iieiträge zur Krfnrs> tinn); iIis inHutcer- 
manisi lii ii Alttrtama. 3. neubefirb. Aull. I T\. Zur (ie- 
scJiidilt uuJ llttJlode der linguist!scli'liist'irit:( hell Fm sctume. 
V H. 2:i6 S. Jena. llermanD (■üit(>ii.>l)li 

Wood, Fr&nctB .K„ lndo-Knrope«in pi>u. A study m 

AlUut «Hid in WordformatioTi. Vir, tfi0 & jpr. ». StrMB- 
Inug, K. J. TrUbner 1U05. H. 4. 



Bsltrftf*. BfNlftVar, mn LitantDmuUahte. Him. tob 
Profi. T)D.llu Koch u. Onw. Siiiiäu er. V, 
Hesse VI. Bt«iiiie, KhI, QogiliN *WwaK* Id der niedar- 

ländisclien Lit«ratar. Ein Beitrag nur VUgleicti. Taterator- 
geschichU-. 94 .S. 1906. M. 2.ö»>. 

Bertschp. K.. Hi«^ volkstQmlicben Personennsraen einer Ob«r- 
badiscli. ti ^unh. Ein Hcitra« tut (leschichte der Aleman- 
nischen NaraengcbunK. Freiburger Diss. VITT, 103 8. K*. 

Bifaliotbi^que de philolo(;ie et de litt^ratnrc mo li riu s. Etades 
snr Schiller pabli«>es pour le centenaire de I» mort du poete 
par la .SociiW pour f'Etude des langues et des litUVratores 
m«»f1pmes ef !a SriHArt- d'nistoirf miMit-rTiP. Part'!- Felix .\lran. 
L'iVt s'-, l-'r. 4 ; hili.tlt I !i - c ti m i il t . Li '.^it ur i iüler', 
t-iUiy«D iraiH'Äis. — A. F ;t ii f u n ti «- 1 , I.c iH'.ssiitiismr de 
Schiller. — Ch. Andler. De dcux suurtcs ni- fli' v;ilis di ki 
Fiancöe de Messine. - Xarier L«on, Schiller et tlchte. — 
E SpenM, Schillir it Novalis. — F. Baldensperger, 
.Schiller et L'amillc .lurdan — J. Presch, .Schiller et la 
.lenne Allemagne. — A. Tibal. .Schiller et IKt.hd. A. 
Ehrhardt. Schiller et L'Autriche. — Mrae. I. lül^ivi&tli 
D'Kckardt, .Schiller et Friedrich Albert Lange. —'Henri 
Llebtenberger, ächiller jugi par Richard Wagoer. — A. 
hinj, Schillirr und Uoioridi voa Stein). 

BiflUebo« sky, Alb., Friederike n. LUL Flni Ooetiw-Anf- 
sütze. Mit «. NMhrof n. don BiMnii det Verf. IX, tl08. 
H'. Manchen, C. R. B«ek 1006. H. 4. 

Rrtrne, L.. Berliner Briefe 1828. Hrsg, v. L. (ieiger. Berlin. 
Fontane & fo XLV, 141 S. 8». M. 2. 

BiUtger. O.. Der Satgibaa der Ersgebirgteohn MnidarU 
Lelp«. Diss. 170 S. H» 

Brsndc«. ütotge, MainOnrrenta io UMUOeDtaiy Lltwntiire. 
VoL 6i, Trang Qtnumy. Bn, pp. 42a Lo., H^aauin. 
iii — . 

I>.ihi]. I".. Die <.>ermanen. Volkstümliche Darstellungen aas 
ii«:8chi( hte. Recht, Wirtschaft und Knltor. I>eipiig, Breit- 
kopf and Härtel. M. .H. 

Diesch. ('. H.. Die Intrenirong des drittürben Dramas an der 
Wendd d< H liv ihm! 17. .lahrhnniii rt". [iSipz. Di«L Vltl, 
2:^ S. u)i<l .Mii.ilil. .s. Lth! L>t;, :!H6). 

Dracke. H. Uttu' In N .k liliiliiiiMi;« ii. Mit cinleit. T» \t vnii 
Karl 8cb<'ilvii-l;. I,.a.-«'. K Fiaupt. [V. (Jpsohiclit.'. 

die. des l'lalSii vnn, KnUnlnri:- Heidelberg \V.M). Mit 
bibliograpii. .Ndthwtiijt'ii. 46 u. 87 .S. m. .\bbiUigi).) ItKJ.». 
M. IdT] 

Eilers, W.. Aagost von Steigentesch, ein deutscher Lustspiel- 

didrter. Ltlpt. Di». lU 8. 8*. 
Epiiodi, Aknni toelti dnl BMm« d«l Nibelunghi e pubblicati 

eon nna maHMlia» • ^teJUM» d» Giuspipa danU-Dosc«. 

Pire«se,lfhr. edtt Ftoroitlna, IfiW. le*. ^▼IJ,«& h.2in. 
Oerleke. A . Schiller Berlin, t'nger. S4 8. 8». M. IM. 
Kltwe. W.. Die Religion Friedrich Scbl^lt. Ein Beitrag 

inr (ti'scbiclitp der Romantik. VIII. III S. M». Berlin, 

TniwitÄSch * .Sohn. M. A. 
(»oethe's Sämtliche Werke. .lubiläams-.Ansg. in 40 BAnden. 

Hrsg. von Eduard v. der Hellen. 8*. .Stuttgart, J. (i. Cdttji 

.Nachf. XI. l.*J. [7. .Tugenddramen. Farcen n. .Satiren. Mit 

Einleitg. u. Anmerkgn. v. Alb. Köster. XII. iVM S. 
<irapp. (i., Kulfnr ilrr :iI!- ti Kf ltf ii n. fii'rmanpn. Miini-hf'n, 

Allg. Verlag»-«. I -<-1Im hilft M. -i.sii. 
Hiihnel. r. R , l' iirilrii Ii Kiirk. rr.s Aiish-tit-< n uliir liiliinng 

iiinl Hiv.iiliiiiii;. I.ri|iz Ih--^, '.»'< >. S" 

.leuuv. H. E.. Die Alpendichtang der deatsiben Schweis. Ein 
literar-hiitar. VAmidu Btm, OrmUML VII, 17S &. f^'. 
.M. 2.(10. 

Kalff. Ct.. (i4 Hchiedenis der Ncderlandsrhe I^ttarkondt. I. 

tironingen. WoIUts. VIII. !'»76 .S. K* 
Kleists. H. V.. Werke. Im Vereiu Di. (ien. .Minde-l'onet u. 
Ubold. St«ig hrsg. v. Erich Schmidt. Kritisch durchgeseh. 



II. ( rlintcrt« Ot^ aiijtiuisi^. 1. Bd. Kleinere Gedichte: hrsg. 

V. K Hehmidt kli im-n .Si hriftfn- hrsg. v. R. <irir' 411 

S" Liip/itr, liilil!ciKrn(ili. Institut 19((5. M. L'. 
Kl) vlenslierua. O.. Uwibe. li ui'» lif fv-h w- rk. Heft 1. 

Stockholm. 10«)6. 8«. p. \-4H. M 1 Ji. 
Lichtenberg, (). ('.. Aus (i. ('. l.j ctiti uin rgü t urrespondens. 

Hrsg. von Dr Erich EbnUin. Mit Tiild- u Textabblldsii. 

Vll, 107 .S. K» .Stuttgart, F Enke, I9JÖ. M. iAO. 
I. P"ii.'i,'ri 11 Hviilil. Svrii.ka .\ka(Iemiens Ordbok. Denmlto 

nr. ;d. Lund. ÜAli.ut nhissuns boktryckeri. ali S. 8*". 
Loebner, .lohauncs. Thomas l'rischnd» Gedichte auf das 

Koull von Konstanz, Kap. 1 -III. BerUaer DisK. oS ü. 8*. 
Heiisner. E., Bodaer Fwoditt Ulne. Din. IS? 8. 8». 
Maller, Knrt, lieber dm XinfliM dar blmriirbiin Utentar 

anl dis Reiseeekilderangen. Lai^ Diu. Ob S. 9, 
Maneker. Franz. Briefe vm md an Ootthold fiphnAtt Lee* 

sing. In I) Bdn 4. Bd.: Briefe an Lessing aas den .fahren 

1771 — 1773, VII u, 29t3 .S. Leipzig. G. J. (iöschen. 
Neadracke literarhistorischer Seltenheiten. Hrsg. von Fed. 

V Zobeltitr. I.ei -8*. Berlin. E. Frensdorf!. (.Vr. 8: Lnwen's, 

.loh. Frdr.. (ieschiehte des deutschen Theaters (ilHd) nnd 

FIngschriftrn über das Hambarger Nationaltbeater (ITWtl. 

u- 1707 1, im Neudr. mit Einleittr. " Krl;inf<>rcni. hrsg. von 

Ueinr. Stümcke. XL, 104 .S. I.m:. M. 2 , 
.Niemann, (>.. Die Dialogliteratur der Reformationszeit nach 

ihrer Entstehung und Entwicklang. Eine literarhislorischo 

8t»idie. I<eip/, I)i«s *»•» S I,<i>ij)j:iij. Voiiftliinrtpr 'l* 1 thi. 

-Ii. S]) 20(5 

Oswald. Eugene, The Legend of Fair Helen ss told by Homer, 
«ioethe. and Otbert. A fltady. 8to, ff. 13«. IiO., J. Ifor- 

ray. lü ti. 

I'ii|iii i. K. 1. ■ rii/iiialit* de Gottfried de Strasboarg dans 
süü puvme de 'Tnslan et Isolde*. Lille. ITniversit^'. 38(iS, 
irr. 8». 

Preittebrilten, gekrönt u. hrsg. r. der lilrstl. .lahlonowski - 
tob« O m U kA M n Im Wg. (Nr. XXIV der historiscti- 
■atiOMiBhiiiM&SdIiBL; XZXIX. UoL^. Leipzig. B.U. 
Tenbner. nXXIX. SebannkeU, Dr. Bnitt, Oeeobiebte der 
deataebu KoltorgieBdikbtnhreibing Ten der Ultto d«e Ifli, 
.labrb. bis zur Romantik im ZaMiaaenhaug mit der allge- 
meinen geistigen Entwicklang. 33lJ 8. 19(V). M. in.l 

$>ammlang kurzer Grammatiken germanisch. Dialekte, lirsg. 
von W. Braune. <.'.• Abrisse, gr. 8». Halle, M. Nicmeyi r. 
|Nr. 3: Noreen. Adolf. Abriss der altisland. Grammatik. 
2. Anfl. 07 S. l'JU5. M. I.ÖO.] 

Soersfl. A. Abasvcr-Pii'httinL'<'ri ?<'it (iofthe Leipz. Diss. 
Iii' N". is. I.fiil sp. r.<> 

Spitta, K., ,Eiu iesie Buiu' ist uii-ir i.i.ti* Dir Lieder 
Luthers in ihrer Bedeutoiitr im li:»- • . ini^t li^- h, KiK-ben- 
lied. G^ttingf-n. Vanrlfh-rck a lliipririi'. i.r s". M fi. 

Stiebeliiit: K., .'^tilistis' h,' ! ritiT.'iiii luir,vi u .il.ir (.i.tifri<d 
von '^trii^hl Uli: und »tun^ bt^iilen Furtsetzi r i inch von l ür- 
hi itii luiil Hl Ulrich von Freiberg. Leipz. Diss. 79 S. 8*. 

Sti:inl, II luil (•üCtho HrsET. von W. Bode. 2. Bd. |. Heft, 
iHrlm. Mittler n, Sohn. .S. 8*. mit 6 Abh M 1. ;inh.: 
iil .>ulger-(iebiug, laust und (tiittliche Komudie. — Chr. 
Schrempf, Goethe u, Frau v. Stein. — W, Bode, (ioethes 
L'ntcrhatüuigeD mit Fritdridi ."^ureU - Goethe und die Ge- 
kbiten.) 

TextbtblUthek. «Itdealacbe, brsg. t. U. PmU. tf. Halle, 
H. NieiDeyer. (Nr. t. Waltber'e t. der VeKelweide 
Oediebte. Hnir. t. Hera. PmI. & An«. IT, 800 S. IM». 

M. 2.] 

Tracconaglia. (üov,. Kleists persönliehea ind Ilterariaebfe 

Verhältnis zu Goethe. l.odi. tip, lit^ C. I>eU'Avo. VMi't. 8*. 
p. 1(J8. 

Voigt. G.. ririeh von Hutten in der deutschen Literatur. 

Eine stoRgeschichtliche rntersuchnnx. Leipz. Diss. 71*?^. 8*. 
Vogel, .lul.. Aus Goethes römisihen Tagen. Kultur- und 

knnstgeschichtl. Stadien zar Lebensgeschichte des Dichters. 

»lit 1 "rif Rndierg V Bruno |i6roax n. M Tel. in Kpfr.- 

\iit-tv|>. t\. :m ii. m. IH Kl. BirkUifga.) gr. ». Lei^g. 

E. A. .Seemann \m>. M. 8. 
Volkcit. .loh.. Was .Schiller ans heute bcdealet. UnJvewHJUe- 

programm. Leipzig. 43 S. 4°. 
Vonhof. R.. Zar Entwicklung der <ierm.inischen echten Ver- 

balcompusita im Altwestnordisrlu'n. Leipz. Dissi H". 
Wei ii' kk' llnifo. Goethe u ilii königliche Kunst. ISM 

m. r,i'i al. n. 1 Fksm. H". Leipzig, roeseliel & Kippt'uUirg 

IKICl m. s. 
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Anglistlseli» FmMlnugeB- Hrsg. -loh. Hoops. Heft 10: 
T. 0. Hirtt, A Gtuunar of Ute DiaUct of Keadal (West- 
moreland» dflMsriirtiTe and historical witb specitnens am) 
KlM««rv ~ HdiMberK. WJnJer. V, 170 S. 8* M. 4 

fi»eon. Lord. Ibaiivg. Edit. hy E. H- Klakenov. l^o. pp. 
m. Lo.. diAckic. i;«. 

— Nomm OrKannm. Transiated bjr R. Kilta «nd JuMW üfti- 
ditiK- with l'rcface ani Noti-s. Nmt UotT. Llkgr. ISbo, 
ftp. 5f8H. I,o,. Roisttpdßr, -. 

f. iwiuiiiont and F!i-i cli ■/ r. Tin- Minil a l'rnuf'l'i . I'liilaster. 
A Kiiiü and No Kiiii/: 1 h^' ^ri.rnfHl I.;i(l> ; The i'ustoni of 
the riiiititf.N. 'l'hi t. \t cilit. Kv Aiii'il'i tllover. Works: 
II) Viils \'ul. l. I nnilindnf- KiJL'liüh ( lassii s. t'r, Hvit \i\> 
518. Cambridge ; nh. l'i.ss, 4 t;. 

Drif FVdr. AV. f).. (iestliiclili,: u- i^m lU-ii dtt uuLU U UKlistiuüi 
l'rosachronik The Bnite of Kn^laDd oder The Cbronicles of 
Kiigkind. VIII. lao S. ^t. 8». Marburg. .N. (i. Elworts 
Verl. lüOö 

Brooke. .Stopfnrd A., du Ten f'lajs of fihakcspoAre. 8vn, 

pp. 818. Lo., Cnngtable. T/Ii. 
Brook«, ätoplord A., The Puctrv o| R«bwt Browning. 2 vol«. 

And ed.. Iftw, m. m 866. W L PitwML 6/-. 
Btrat, Robert Sidwted Foems. Witli m Introdvetlon by 

AadMW LiMfi. Dijrdm Library, l-'mo. pp. 274. Lo.. Paul, 

Trilnor. 1 0 

Burton, R„ The Anatmny of .Melancholy: Wbat it I». With 

the Kinds, Causeg. ^viptAms. l'ro(;iio8li«i, and several Hures 

of it. &c ^e^\ • fi '< 'nrrectod ud enriehed tqr Tnnalotiom 

of tbe numcr II!- « i.imImI Batraotr. Bn, pp. 900, 488; 514. 

T.o , hackwwilu üU/— . 
i'itrter . T.. .sbjikegpeare rad Holy Scriptare. witb tbe VertloB 

he u»ed. London !90.i. 49« S. 8». M 18. 
Chapman, Harvey W . An Index to the »»Id Rniclish (ilosse« 

of th« Durhani liyuumriiitn. Vali- Studio« in Engliib XXIV, 

New York. Henry Holt A Co. 
Cody. Sherwin, Thf Art of WritinK and .Speakini; the Knf(- 

lish Lan^naire. Chi<'a((o. The Ohl (ireek l'reng. 
Coursh'tpf W. -V A HiÄtfifT nf KuKlish Poetry. Vol. iv. 

Mv'v IUI. Hl'J l.n.. Mticir.i; I.III, lü — . 
<"owley, ,\lir.»hani, l'oems, Mifri-ilhmips. Tb«» Mistress. Pin- 

darique <hUt,. ]>ny\dii». Verae« wniiir >>n Scveral Occa- 

Bion». Tlic Ti'xt i .liied by A. R. VVail« r. i amhridtre Kn»f- 

lish Classi» s I r .Hvc, pp. 470. ("anibr Tniv I'i. ss 
('rabbe, («eurj^f, IWms. Edit. by Adolphoa William Ward. 

In 3 voU. Vul. I. t'ambridKo Englisb l'lassiei. Cr. Svo, 

pp. xiv— 542. Cambridge Univ. Press. 4/0. 
Dawson, W. .T.. The llakers ■>[ Kiiulish Fiction. Makers if 

Modern English. Extra er. 8vu, pp. 2i)6. 1.0.. Hodder .1 

Stoufthton. Ö,' — . 
Pye. V.. I>lf Bi-zichnnir von Eli&abcth Barrett Brownings 

Leben an ihrer Dichtkunst. l>6 S. H«. Leip«. Oiss. 
Karly Enicligh Draiuatists. lat Serie«. Volt. 1 to 12. John 

Hay wöod (r. tsm to A. FolwoU (c 1M8). TOgothcr «Hb 

n Amonooi Fliija. Iteh Lo., GibUBgl. 
Eblich, w„ Zw Syntax deiTeriw ia oltnirUMina OedUbt 

'Bnk und Nacbtifoir. Leipi. DiM. 80 S. 8*. 
FfKBZ, Wilh.. Orthoiprapiile. LaatL:' lunit.' n. WortbÜdoilg in 

den Werken SbaketpcM-ef m. AnKi>piadi< probea. VI, 126 & 

er. ». Uridetberc. C. Wiater Verl. Uiüfi. M. Sm 
Uoldimitb. Olim. Tbe HlMeilMieoDi Worin ot Witb Por- 
trait. Newnes' Thin Paper CloMiea. 12mo, pp. vii— 787. 

Lo., Newnea. 3.(>. 
Oo8se, Edm.. Modern EncUah Litemtare. A Short Uietorjr. 

New and Kevised od., witb TS Plota. 8vo, pp, 4Si. Lo.. 

lieinemonn, 7/6. 
Oü8«e, Ed«.. 8Sr Tbomas Browne. Knj^lish Men ot Letten. 

Cr. Hto, pp. TÜ— 2LÖ. I.«.. Macinillan. S/-. 
(iot tweigg, IL. Die .SynL-ix der Pr»i ■■'sii i.n!^ ii i^mh 

in den Aelfric- Humtlkn and andern ilomUiensamtuluiujen 

unt«r Hinwc-i« .lot roBonbebeM Spnchgebrnn^ Lai|K%er 

Diai«. 00 S. H» 
(ireen. Robert. CLus imi Pinns Kiit wlih intritdaction 

and Notes, by .). rhurton t t lliiif - vi.ls h\ i. pp. :W? 42(>. 

iKfiini. i I.irendon i'ri's». >s . 
(iiiiiilnul I 'harirg F.. Stiiiliis in IMimih' \ t. 

8vn, lAs.. [ip, l.Hö. L«' Ii. M:tlii.'\vv. :'.<', 
Haegsüer, M., Die <iolii»r>li-miie:htunx und tlte Sütir«- im 13 

.T.ibrbundert in Enxland. Leipx. Disg. IHl S S ' 
JelliDgliaot, P> Tennysoos Drau* , Harold". Berlin. Phur- 

man « Ooetadi. M. 2. 



Jespersen, O.. Orowtb aodStnicture uf the Englith laiifpia^e. 

LeipUK, Tenbner. IV. atiO S. 8». M. d. 
K i . 1 1 r Studio» onr Bnidiiebon Phllobigie V. F. 2: Bd. SobOo. 

l ü. uilduag de« A^Jektivi fan Altenflliabeil. Kid, Cordee. 

HO 8. 8». 

Lanib, l 'barleg, Tbe Egsays of Elia. Witb an Introdnction 

by .Krtbur Waujfh and a i'ortrait of Lamb by Meyer. '> mls. 

Favourite Olassics. lOmo. Lo.. Heinemann. .Todrr \: ly - 
Lanif. .\ndrs\v Tlir PraxSf of l'irkens' Laat PI"t. i'i, Hv», 

pp. 112. l-.r., ( hupri.iin \ Hüll 2/8. 
Leonard. \\ illi uii Kllery, Uyniu and Byrnnism m .\uieric:i. 

('i.liiiiiliiii l nivrtsity Dissertation. Bo»t.,n \'.<X<. 
Lrnniiiill. Lt.. Die l.ortoa de» (üldas. Leipz. Diss. .'jOsi. h*. 

i.isMirr M . äir Chiirlco acdlejr'i LobM VBdWorko. Leips. 

ins*. 110 s &> 
MacDoiutlil . iir.irL", A I'isli uf ■ 'rte. ('bictly Papers on tlic 

Ima^^iriutiuii imil uu 6hukusi»:^te. New ed. t'r. Mvo, pp.. 

330. Lo-, Newnes. 2/6. 
Tbe Tragcdie of Hamlet. A Stady, with tbe Text «t 

the Polio o( TdSSi. }io«r nud cbeopor od. tfro, pp, xiT-.-«77. 

Ix> , PiMd. 2^^. 
KcSpaddoa, J. Wollen, ShakonoiioB ^^nofoii. «HttiliWB or 

ArKomonti ot the Plaje of Sbaltcapeore. ISmo. pp. 881 

Lo., Chapman & Hall. 
.Meredith. Ueorge, An Estay on Comedy and tb<- rses ot tk 

t'omio Spiiil. i2mo, pp. lOTi. Lo.. Constable. 3,fi. 
Mi Hon, Jobn, Proae Works VoL 1 MethooBli Stoadofd 

Lihrary i r. 8vu. ad. Lo., Metbnen. 1/—. 
Mitii.i). (). E., .lane Aaste» 0»d h«V TIbco. Luidoii, 

8*. »43 pp M. 12ri<J 
Muttram. William, The Truc Si„r.\ > f i.iui-;»! in re- 

lation to '.\dam tiede' giriog tbe real IJIu .Story ot the oiur« 

i'intnim iit rharMten. Cr. 9n. pp. täS. Iio., T. ISdier 

1 iimii IjlS 

On irntii. IL, Studi di letterature stranicre. 1 (lltüaurrodi 
lorU flvrciit. Melti. lip. di .Antonio Licrione. 1!*V). 8« p. 29. 

Oxford Kin.'li>li Dictionary l ln ftniuoir- l'ftnntg. Vol. ?. 
Octobcr 1. llÄjti. .\ New KiigliÄh Dictionary on lliatorical 
Principles, Foanded mainly nn the Mateflal.t <'ollect«'d by 
the Philulu){ical iiociety. Edit. by Itr. James A. II. .Murray. 
4to. ad. (titord. Clarendon Preü. 

Padolford. P. M., Belect TrandatioM htm. SeaHfcr'a Foo- 
ttai. Yde SMko in BagUrii. XXVI. New Yoril, IL Holt 
A Od. 

Porter. Charlotte, and Heien A. Clark. The Tra^edio of 
Hamlet, Prinee of D«Dmarln>. bjr William Shakespt are. Kdi- 
t<^d. with noteg. introduction, tclosganr, liot of vanomB re»- 
dinga. and «eie< ud ' riticism. The Ffrat PeMo tibakeopeare. 
New York, Thog. V. CrowetI 4 <"o. 

Pootema, H., A jirammar of lal^- Moilcrn EnKliah. For tbe 
iige of Continental, t sptciaUf Uatcb. ttodento. Part 1. llie 
Mintenri' .Srrtion II. Tho eoupooito ■OBtoaeo. tironinifen, 

Nnor-lhofT. .S. ;!.'>K-K1;?. 

Prini . .M ath. '.', l'iii uiLi on Screral iJccasions. Ilu T* 

ftlit liv A Ii. W üllii Cambridiie Englub CU&sics. Tbe 

\\ iitiii;::r, m| Mitt«l:i'u i'rior. Öt. 9m, pp. ixt^WSI, fMB- 

Isniit;'' I im . I'n ss I i». 
1; >■ i hm » 11 II II. TliciiM* Sil iiI'.YeH's Trui;<'Vdie "Tbe Libertine' 

um! ilii \'«rlMUuitt zu lirii rorauBKehi-nden lk-arbeit4inK<'R 

der Don .laanaai;e. Leipz. Dis«. «8 S. h». 
Robertson. Jobn M., Did HbakespearL' write Titus Andro- 

niou"i> A Btadr in BliiabetbaD Uteratare. t^. 8vo, pp. 

288. Lo., Watte; 5<-. 
BadBoao-Brovv, llMMDasB.. Btnde oewparde de la verei- 

fleatioB traBMüee et do Ia Tcrdfleatioa aaglolse: L'Alexan- 

drin et le Blank Verse. Diswrlation. (J renoble. Allier 

frires. KKkV 

Knaden. <>. W.. William Shakespeare, his lile. bis wurks. 

and bis teiu hinir Melboarne and London. Melrille 
Salt. Henry .S.. Percy Bygshe .Sbcllej. Poet and Pioneer. 

Cheaper ed. 12mo, pp. -iW. Lo.. Filield. 2 — . 
Srbmidt. A.- <'.. Lonxli-llow's Divine Trag«'dv \,<r\\m. l»Us. 

77 S. 8«. 

Srhriltstellcr. cnjfliRrhf nfis dem (icbiet der Philosophie. 
KaltnrKesi'hii-hu> u. N.iinr» isstrnsohalt. >f. Heidelber|{. C. 
Wlittrr Verl. |ü. ^ip<.'i)l' r . Herb.. First priuciples of ayn- 
t!i' n< ]>hil(ksophy. Auswahl mit .\nmerl4a. tnm PlOf. 
Jui. iluska. 13!) .S 1905. M ! t O.I 

Seoi ombe, Thomas, and Ni, uli \\ . iiulurtson. The Book- 
man. Illoat. Hiatory uf EnKlisb LiU-raLuro in 12 Parto. 
Part f. Inp. »vo. Li>.. Hoddor * iitoocbtoii. Ir-. 
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Shftk« spo«re, As Ym Idk» It Bed Letter BdiUoB. lamo, 1 
Lo., BlMilde. 1/6. 

— CnrnpleU- Worin. WHb BD Emgr ob 8hakcsp«u« aad Bicaa 1 
bv 8ir ili'ory Irvirif^. and a BiogTftpIliral Intrudnctinn on | 
India Paper. Cr. Kvu. pp. tjö8. Lo., VV. Collins. 5 — , ) 

— Cumplet« Work«. Sdtt.. witti (llowMjr, br W. J. Cndg. 
Oidurd Bd. Bstrs cr.Sro, pp.Ml>, Oxford, ClMeBduii Preec 
4 

— Miasuri^ für Meusiue. Edit. by H. ti.'llul> Jltdmi Bd. « 
8vu. pp. IH4. f.«.. IL thocn -'/f.. , 

— Stinnets. Kdit. bv Ed* inl P wden. Drvden LOmtf. i 
lL>mo rr ^IH. I.O.. Pool, TrUbD«r A Oo. ä/-. 1 

_ v\ i ks Vol. 4. Metfaun'i Studanl Libniy. Cr. 8m i 

L».. M. tlin. ri. 1 — . 
8k«rt(>r I Ii 'in nt K., Charlijtt. lirmtlt' and her SLstt-rs. Lite- 

rary Liv«t. iiluat. Cr. 8v ■ iip \ m~'2h'i. !.<> , llodder & 

.StouKhton 8/n. 
Snell, F. J , The Asj«' nf Tiiiuaiuuii. l4«XHiiHf). Vol. I. Tht- 

Poet«. V'ol ■-' I b.' I iriiinatistB and Frose Writors. (Hand- 

boük« of Enjiluli LiUralurc.i Cr. 8vo, pp. 2;M, \0H. l.o.. 

fl. lipll. 8 «. 

2jtoDe, J. iL, Hadie» from Court and ClouU:r Being Essays 
lUitMieal «ad Utanuf dnUny nataljr vitb nbjaete relv I 
tiag to ÜM Iddi nd ITlIi Ctvipileai. 8vo, pp. $99. Lo., 
Sunde. I2U 

üwa», B.. WIh» Wrote Tlut? Ptoee Anthon. A DietiODMy 

of PiOiO QaoUktiohM. Minialnre Reference Library. 48bo, 

pp. M& Lo.. BouttedKe. 1/-. 
Tennyson, Alfred, l.oril. A Memoir. Hy bis .Son. New cd. 

Extra er. 8to, pp. 0&4. Lo., Macmillan. 0/—. 
VarnhaKcn, Herrn., l'i-bvr Ityruns dramatisches BmohstAck 

.[)er nmKcstaltete MissK^staltete''. Pror«ktünitSVed*. ])78. 

J^x.-H*. Erlaoffen. K. FunKC 1806. M. (im. 
Varnha^rn, II.. Vocabnlariom latino.nnKlicum saerulo ijuinto 

decin)«> r<tmp<!S!f«m c manuscripto Mati«i Hritannifi HnrI 

100".? f<il l-.i'r I.Mr I I niversit&tsprofTTamm. Erlun^'i-ii 
Wilsoll. .loh« l'iwi .liilin Lyly fr. Hv«. pp. 14S. i mn 

brid^t'. Macmillan A 
W'riKbt, Attuf Paytun, Cbildrcn ul i>bak««pe»re. I6uiu, bds. 

LOm De Ib Man Prca» 1/-. 

• .Wb'it, V T.ii Litt^ratare frani.aiso, des i>ri(;ine3 i Ii 'in 
du XVl'sitcIc. 0« Edition. In- 16. 42S p. Paris, lilirairi«- 
Uachette et C«. fr. :^.5«). 

Angiolieri, Cerco. I sonctti editi criticamentc cd iUustrati 
per «um di Aldo Fnu>c Msesi'^ra Dologns, dttU Kleois 
Zsaiehem tip. edit., ISOO. )f. p. Ix, 112. L. 0. 

AiB»1«i de U eetttM JesH'Jecgoee Boummb. Tone 1. Ge- 
wtn, JotUea. XVI, 897 8. 8*. 

Anzaione. E, Sn la pocsis MUrlra in Prancia e in Italia 
nel aec XVL Appanti. Catania, Tip. Miisaini-ci 

Aabisn^, T. A. d, O'.avrfs poi-tiqnes chuisieit de Throdore- 
AgrTpps d'AabigB^ t Lc Printemps : li-s Trafriqurs; Oisrours 
an Boy. Meslances; Poi!8ios satyriqnes; Kteet inMit^s ) 
PVbIK» Sur les •''ditions originales et le« muiMcrits. aver 
une nutire bioKraphiitue, des not«s historiqnes et critiqucs 
tt des variantes p«r Ad Van Ifever. In-18 jeaus, XI.V- 
23ä p. avec grav.. fa«>siiiiiU et portrsit d'Agrippa d'Anbign^, 
d'apr'^s le ubieaa dn anisde de B&l«. Pim, nb. SMieet et 
ce. um. fr nm. 

Ilix'ci l'i'liM I Irinnli <iil l'ili.trr^k in .ilnitii onwl dd Co- 

miine di I'istni.i. l'i^iroi i. i'ip .<iuibu)<iiaua. 
Itnldiiii. Msssiin. I. npira lirir» di Francesco Bentnietti. 

Cortnn:». ti|i .■^.iriaif. U»ai. Iß«, p. .11 Cent. 10. I 
Kennt t. I' I l,at. captit u. capum neltKt ihreB Worttippon I 

im luiii/'iM» hl n. Kiel. K. Cordct*. M. ß i 
Hert oiii i-in!iii (tinvaiinl Maria liarbieri • t'li stmli romanzi 

nel M(. XVI. Modena. llbr. edit, (i. T. V iuttuii e nipoti. ! 

l!*<iö 8*. |). liij. 153, xtn facsimiie. L 4 [1. Vita di fiio. | 

Maria liarbieri. 2. Uli stodi prorcnzali nel sec. XVI <- (i. 

M. BuMeci. IL 8tidi di tingu e lettcrMnr» IruoeH. 4. 

Ungtt» « letteester» di Sneina nellctt dells rlnMoenss e 

I» tust del ürsttato toll« sSmm. «. OH stodi del Borbieri 

enlla VHe» itsUeii» dalle origiid. ft. Le opere ninorl df G. 

M. Barbleii.1 

Hezard, Laeien, Toponymie commanale de 1° srondlMeneiit 
de MMBen (Ssrthe). Strasshoor);. lleiu * Mlllidel. 81 S. ». 
Blddftn, Gias.. Stadio sul diulett» di Rosa. Pürtet. Torlno, 

tlp. Vincenitt» Bona, 1905. 8«. p. äi. 
Hnccaccio. (üot,. Ix- lettere autii|fraf« dl Uiovanni IViccuv^io, 
dsl eodice L»areDSiiui« XXIX, b, per cor* di (iuido Traver- 



6wi. CiMteltioreDtlDo. SocIttA aloilca ddla TaMelta adit., 
1806. 8*. p. 86. L. & (BMMlto di atndf e tesü valdel- 
■Ml diretts da Orssk) Bsed. IT.) 

BoIIb, W , Pierre Bijrle. Sein Leben und seine .Schritten. 
StnttK^rt. FrotnnialiB. H. l!. 

Boarrilly. V L., JseqoeB Colin, abb«'- de St ABtbroise, eon- 
tribntion ä l'Hiitoif« de I huinanisme sons le rftgBO de l^rsB' 
i.ois L Pari», Soc nonv. de librairie. 

Bnsetto. Natale. Saugi di Varia psicologia dantesca: contri- 
bnto alio studio defle relaxioni di Dante con Alberto Urngtio 
<< ron B Tommaso. Prato (ToscAna). off. tip, U(. edit. Inkp 
t^lii Passerini e C , l'Jf)6. 1«*. p 170. 

Calissanu. I!eatrii-e. Donato Ciannotti e le sue idee politjche. 
Torinn. tiit «rili->?iiina <>flit J9i>r< !«• {> IW L 2.50 

Call 11.11 ■' !> N. iiivi.hu [ tiif iiiiiti-iii !■ III' 'IIS Irnii' i!'^ lim i la 
['Ins ^imiik M|-t1ni^'r:i(ihi' In jilns • i.iit'.iriiii- .1 crlK' &uivie 
jiiir Iis lüu ICHS rcriviuiis ni.nly, ;U"i'<; kt 1 Miijtn;;iiSOn des 
V. ili.s irrrtriilu rs r.ii nis fi'iniinn de« adlectifs nii;oifi et lo- 
1 utii.'iis III' itisi'H. i'ti; In 8 i 2 c«L« L1I-8IN» pe«M. Nioe. 
iiup dts .VljjfS MaiitiJUtJt, iSXJö. 

<'antari cavailereschi dei aecoli XV e XV). raccolU e pnb- 
blicAti da (iiorgio Barini. liulogna, Uomagnoli DslI'AcqBa 
edit, 1905.« K«. p xxij. 27« L. StüJ. [1. Ln tchiatlft de' 
ficali di Francia e de' Xarbonesi disoeei del gangoe dl (%iai- 
tMMDte e di HoBgrsBk. 2. Vaato dei Paladioi. 8. L« 
storiB di MiloBo e Berta c dd «MtimeBto d* Orlando. 4. 
Fi«««tti> de' PaladinL 5. TradineBto di Qaim «ontru Hinaldu. 
8. Bradtaaraate, lorelta di BlnaMo. 7. AlMMBdic«. Col- 
lerieae di ofiere inediu> u rare dei priäi Ire secoU della 
liflgoa pabblicat» per cur» della r. cotnnlieioBe pe*teati di 
linirnii »eile provincie dell' Kmilia. j 

('arducci, (liosue, Hede auf Petrarca. Itearb v. l'r». Sandvoie 
iXanthippos). 2.'i S gr. 8*. Weimar, H. Biiblau's Xaclif . 

ieo6. ii a8(i 

Ciirlirii I, init)«rio. (lirolamo Verila. rtloüof« e |Kjet» Teronese 

(Ii i srii.lo Verona, Stab, tili Iii i> Franebini. IW.'i. 

8". |i. \xxvii|. I!?^ fVi-srnr- iloim l.i jir. f.i7t"n<' il tf^ix 
(lillr lliiiif, 'Ii ilin'];iriiii Xkritn. 

i arliui, Min<£U2)tt Kditl». .^Uidio sul '.Secretuni' di Francesco 
Petraren. Iklogna. ditta Nicola SSanlohelli tip. edK., 1906. 
Iß« p. im «iiij. L. 2 m 

t asi'iii l.<i . [iitunii' :i Viftiirio Allieri: conferenaa. Mlna- 
<iuU, H\t. di Udlli Lündidtj. 19U6 W. p. :<7. 

Catalogiie des onvraifea de C'alderon conservis an dep.-irt<'- 
ment des imprinn'-s oe la Biblioth^qne natiuDaU'. ln-8 4 
col.. 4U cul. I u iv Inipr. nationale. PIQS. IBxtosit dB kXi 
da Catalogue general des Uvres imprimii de 1» BlbVothAiiBe 
aatioBale. — Minlsttoe de riBscnietioB paUiqa« «t dea bema- 
artt.1 

(Maretie, L, Hiitulr« de la tttUratBie fraacalM (808-180iq. 
T.2: le Iiix-8epti6nieffitale. 8*«diti»B. I»«, 871 p. Parle. 

libr. OllendorR. UW6. 
Claretie, L . Hietoire dee tbtttm de Soci«tf. PaiiS, Libr. 

Moli^re. fr. 4 

Coro, Ln, di male lingue: sonHti inediti del Ijascjt, Vanhi. 

ecc contro ,la<'i>po Corbinelli. con nna nvvertenia di A. 

Lorenznni Firenjte. libr. edit. Fiorentina, 1905. 8*. p. 17. 

Cent. .tO. [Frauimenti inediti di vit« liorentina: piibblii a- 

zione diretta dal prof. A. Lorenznni, Serie I, fasc. I.] 
<!onnson. Albprt I'stit*' <>•» Kranen Ilf pt '-*7<i p. IVtri». 

Fonteiiioink' Ki l;iiit,'i ii H .U-in^r 
Critchlow, l-'. i... I Ul rli, ('"nii-, .i| r.i t|iitli;il .>iiJ \V<:<ltling 

Ceremonies in the ( 'M t M iidi l^iinurs il \\.miire. Chic»i;o, 

I niversitv Pres». 8*. II. 4;i .lohns Hopkins Diss. 
Delnias. 1. Pfitrai^Bo et les OeloMia. Maiaeille, ImpiiB. 

inarsetllaise. 

DoHinic. 1!.. Ktudes sur la litter m i. fr.tm.aise. ä» serie. 

(('orneille. I{«c.ine, Le thtVitre d» U loire. Diderot, S<h. 

Mcrcier. Mirabeau. Condnrcol. Laclos. Treote ans de IWsie, 

I.e Roman conteniporain i Paris, Petrin et (le. Fr. AM. 
Esaler, W., Zar «ieerbichte der «(-Perleeto aas Texten tob 

IH. Jabrboadert bis snm Aosgaug der altfransfiaiadien Zelt. 

HeideHiäiir Ufas. Till. 88 S. V. 
FraaoMa« da Barbertnei. I doenaieBti ä' amore. i^econdu i 

BUUBoaerittl oriciaali a eora di Francesco Kgiili. Fase iv. 

Borna, Sodetb lllologiaa romana edit.. I0()5 8«. p. 20i)-2)vS 
Fregni, (lius.. Siille rive del Rnbicone; alla ricrrca dclle ort- 

giiii di'l nome e del corso di qaesto celebri' liiime: Htadl 

»torici e tilologici Modena. l'nione tip lit. modenese. lüOft. 

er p, 15 (Vnt. ■><). 
Fasinato, Unido, Lettura di liante: U cantu XI del Puigtr 
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t*jrio, li'tto ni'llu s»la di K iut. in Roma il giorno 8 mnnio 
l!Ni3. Torino. ditt« (i. It. I'arnvia e T edit, 1004. K» 
p .H4. L. 1 

(iärtntT, .loh.. Das .luurnal f'^tranger and »tdii« Bedeutung 
iUr die VerbreitnnK deatsciier Otantar in Friakraich. 
Heidelberger Diu. VIII, 06 & 8*. 

QftsperoBi, G., II ttmam ifi (liaHirae lUniiiL BologM, 
SteBlebellL 

Onndrlti iet imnanischen Pbiloloj^ie ITrsf; v. n CirAber. 
T, Brad. 4. LM. i8>hluss dc-s Bandes i. 2. verb. u. rerni 
Avllue. &7<»-l(»H3. XVI S. )Tit, l n. Rt jr i 13 Karten. 
AtnoSDnig. Trtlbner M. .ö.50. Itiluilt buvhier. Uic 
fr»nx. n. pruv. SpiMbe oad ihrv MandarUo. — A. Murel- 
Fatio u. J. Sarolkandy, Das Catalanische. — ('•. Haist, 
Die spanisch« Sprache. — .1. Cornii ni>- p-n-tttift' sische 
Sprache. — <t. Meyer. Die lateinisch m Kliimntf Im Alba- 
nesiscben. neu bt-arhciti t von W. Me>i r-Liil-ki . N;»tin n 
Sach- nnd Wortrtv-'i^t. r 

(tuglirlnio IX. CO;;!, ili Pniticrg. Pf'csr. pruvi h/liH srcnmii' 
la |r/|ijii>' Ii A Ii.-iiiroy KhIiui, Kriuunn'.i l.crsrht: . i , 
iBretschncider fc Ki'jffnberai edir I'.ni;! \ p. Ul. i tni.i»U 
[Test] romanzi per uso deTle sctmli , .i i iirii i\i .Munaci-l 

(iniraud, Cüov., La Chicsa c k- uiitiiui d(.<l nnascimento. 
Version« dal Irancese di V. Lusini. Siena, tip. pont. s. Bt-r- 
nardino, 1905. 8«. p vii. 244. L. 3. II. Bonifazio VIII. 
a. Le arti alla cor!<: 1 Aviirn ,ne 1 131(>-l:«6t. 8 L' umane- 
simo aJla Corte d' AviKuvue, il Petrarca. 4. Le arti a Rom 
atl U? Nwhk, 6. IbitiiM V (1417.148t), «. 8«feiii»IV 
fl Ib uti (1481-1417). 7. Le tettan MU» SubbId IT. 8. 
NioeoU V e 1» Mtl. ». Klnxilft Y • I moMiMiBO. la Ccr- 
dbiBli, BTtfiti ed oiMaaiMi b metio de! XV tecolo. 11. Ori- 
Etianesimo c paganeaimo at secolo XV. — BibHot«ca del 
clero. Tol I,.] 

Harry, Philip Warner, A Comparative Study ol the Aemio 
Fahle in Nieol«> Roxod. Cincinnatl. Burnvt Woodl. 6*. 6(8. 
Univcrsity .Stndics I. 2. .lohns Hopkins Din. 

Ilt'b«rtüt, ,1. äonnet .^tudc historiqBe et UlUtalrB. 

Paris, Hibl, Ind^peniliintp d'ftriition fr 1. 
illld. Friodr , Präs.'. ns i Iiiilic,.tl\ i uml l'iitui' u' -o- nru-h 

22 Itltlttern des Atlas iingiuiiUque d« la iTaiu.; m histoi isch- 

phunttischer Hehandlun^;. Bonner Diss. 1^ s. H' 
Hoffroann A,, Renf' Ftescart«». Stnftjrart. Fr i iiiuühu. 8* 

M. J 

Ibpri;», l.vi littrr;iri:i liraui sctlti di i (:'rii)i;i|i:ili prasafori p 
P'iiti 5p,ii.'niiMl) . rr iiiii siill-' lliii;ui- <■ li:tt< r< ili- rt. hi- i'iisn- 
^liaua, portughese e catalanai per I.nisi Zaocaro. Alessan- 
dria. stak. ttp. dittB &. M. Pisooae, 1K)6. 8*. f. lu^, 181. 
L. 2. 

LBBgtaiB, J., AUred de Vigny oritiilii* 4b CUnuillb ¥ng- 
nenta inMita d'A. deVigny aur P. «fe TkComllle. TbMw 
Bvec une IntrodBatlBn et des notM, «t «oMt dhiB BMbI de 
Mhliographio d'A. d« Viirny. Prdlaiia d*ISBmaaflal de« Ba> 

Sürts. doyen de la FaG4Ut< des let^s de dermoiit. Tb-8, 
44 iiatfcs. ('lerniont- Feirand, imp. Dumunt, 1906. 
MadaaTena. Edgartlo. .Sccnc e fiinire molieresche Imitate dal 
Ooldoni. Napoli. 14 S. K°. Estratto dalla BivisU Tea- 
tnle Italiana Ann» V Vol. 10. Fase 3-4—5. .Stt.-utt.- 
Nov. 1906. 

— — , n Metastasio 'nraiuatis Persona'. Koma. 7 S*. 
Kstratto.dal Fase, di .N'orembrc delhi Kivista d'Itatia IMö. 

Matfne. Kmilc, ^rarron cf. "^on nsütfn ■ !.'.\f!nli.;.-c<;iirj' rl»> Si-sr- 
ron — l.e Mans. patri' '!■ ■> ( h.ipmi-. An <jii- ilis infor- 
tanes ot des reqnf'tes — Starren • t I.i !■ runde — lyo niariagr 
«le Sc.-krron — L llötel de I iinpn-iiiiiu- ite — La mort df 
."^earrou. l'n voinme in-18. I'uns K;l. du Mcrfttrt du France, 
tr. :'. .V>. 

.Maiiuueci. Lu. Fr. II IV'trareii in Armlia. li-tniva, Stab. 

tip. L. Samliilii r.uli... i:m.', s" p yi. 

.Uantzius. Kail, .V liiiil«tv uf IralnculArt lii Auuml aikJ 

Modem Times. Authorised Traralatioo by Louise t. Cossel. 

ToL 4. itali^rc and bis Times. The ThMtre iu Frauce in 

tbe 19(h Geatary. Ros.6v9,jn.i»t. I«o^, Doekwortk. 10/—. 
MBreBBckiB. R., Una bovuib iBdiaBB Bei Bocouida « bsI 

XoUf«». 8pala«n, Ubr. VBtfnfO- (Swr«4. 8lMn.TII dct 

Deeaa. and MoUCres JaloBste dn BarbmiOlH 
Martint nch« , K.. ^rolitr*: et le Th^tre eapagnal. FBrit. 

Hachette. Fr. ;i.50. 
Mvnc niJez y Pclayo. M . Origescs de la Doval«. Navalaa 

V libros de pasaticmpo antenom 4 iVrTBBtSB. TmBo 1. 

Madrid, 1906. 8*. M. la 
Metbode TsassBiBt-LaogeBMlindt. Brieflidier 8praeb- nnd 



.Sprerh I nterricht f, das f^ l' ^studinni Erwachsener. Italie- 
nisch V. I>r. lleinr. ^^aberskv uuur MitwirlCK- v. Prof. (lost 
»aoerdoi«. W-M. Brief, III— V II. Beilage u. Sa.hr*Ki»t«r 
Ü. 681-711, 32. 16, 16. 10, 48 u. 43 S. Lex.-^. getliit- 
Schnadberg. UBgcBidwidt'a Varl. 1808. U. 7. 

MUba«li8, U.. A mw DidicnBiT ef tbe PBrtagnas« sad 
Bngliaifc Laagnages «nrtdwd b; • great Number oT taehaieal 
Tsnis Bs«d Ib Conunem aad Indnttry. in ti>e Arts tmi 
Skienees, and InMndinK a «n at Variety of Expressions Irom 
the Laagnaff« of daily Life Hased on a Manuscript u! JqI. 
Cornet. 2 parth. 2d <dit. L. ipziir, IHOÖ. 8". IX, 7Ä9 n 
VI, 742 pp. -le .M. IH.tO 

Michaelis, II . Neues Taschcn-W5rt<:ri nrh Ii i italicniaclicn 
and deutschen Sprache fflr den S<hul utiii Hiuidgebraoch. 
2 Teile, a Aull. Leipzig. lOOTv VI IS! u V pp 
M fi 

Michael)« H NV-nf»!! Wiirtci lnii h d. r pt>rtu|$ieaii»cben und 
dentacti! II ^pr.irl;.' mit tu .suiiiii I . r Ik i iicksicbtigiing der t«ch- 
nischeii Aiisdi ^' k.' drs Ihuidel« a. der Industrie, der Wissen- 
schaft* ti 11 Kiiiist. u ilcr rmgangsspracbe. 2 Tie 7. .\uä 
Leipzig. > K" ?H7 u. V 57:i pp .le M. T.äli 

Monge, Fortunata, l.iü. r.itus p.irliii;iii ses na Italia ou lol- 
lectiÄo de siibsidios para se eatitvcr a historia litteraria de 
Portugal qnc dispunha e ordeaavn frei Fortunato Monge, 
cistercense, pnbblicati da Antonio De Portogal De Faria. 
Lcornc. tvp. de Raphael Uiosti. I!)üö. 8*. xvUJ. 887, Ssa 
tre facatmtli. ^Portogal e Itaila. IV.) 

Osima. Btndl « pmiU. PatenBA^ Bamo SaadroB edtt, 
180& 8*. MTt. t. ftML [1. Bdneqaa. 2. Aatipetrar- 
cblaaiD BMdemo. 8. Un lefetento padotaoa datSeicento 4. 
La prima steaara dd Promessl »posi. 6. L* epistolario >li 
Ohueppe Qiaati. 0. Le contiaddiiioni di Vinccnzo tüobrrti 
7. Praneesoo De Sanctis. H Feiice « avallotti. 9. (iiosni' 
t'ardocci, prosatore. 10 Kdniondo De Amic is. 11- L" Idiom» 
gentile.] 

Padnla. Vinc. II Valcntinn t'orco: poemett« eos intro- 
duzioue c notc dil prüf Alli. ti.i De I.uca. roscnss, tip. 
lit I. Apr*>ft ( litt 11105. h*. (i, !xvii!i, 17«', 

i'iipp, .1 . -\/ iiliis/ Hatvani Ceroi d A-r.ili. Kül'izsv.tr. 

Päit.liri. Tin l;ir(i of Mastfr l'ierre l'al«iiu. ikimposed 
l>v ,111 nnknnwn mth.fr nViuiit 1409 A. D. Englished by 
Raclwrd lli'Hir<"ik. lllii.'-tüdf d with facsimiles of thc wDi>d- 
cnts in ihi- cditi.,!! l'i.n. Leret. Paris, ca. 14»». Bost-'n 
andN- w V.irk, lliiiiylituii Mifitin sndTo, XXXVIII, lUi^- 

l\ dra7,/'>l i , I ^11. Mi.iitiK'lii.i, puiit :Uo c pochi versi ril*!" 
dtUa Divina i uuiiinjJta,. at'fuuda ricieaiione dantesca. Koma, 
tip. casa edit. lUliana. 15»05 p. 100. con ritr»tt<i. 

Petrarca. Fr.. La cansoae Di pensier in peaaier. di oocte 
in moate: il madrigaie Ot vadi, aa«r cha gkvBBetta dMun; 
Ü «oastto Apollo, s'aaoar ilfB fl ÜI dcrio: Tenl del Caa- 
BoalsM, Mcondo I» tndothta« ledNeB aaeora inedUa di -v 
baaa Qottiob Begis, pnbUieali da BmQlo Tcta atla memon» 
dl «er Petmcco e di madonna Eletta nel seeto ceniensn« 
dalla Dascita di Francisco lora tigliuolo glorios». 20 loK')^ 
1904, Fadofa, stjimp. dci fratelli (iallina. l<Ai4 9>. p. '•Ti 
[Segaone le toaduzioni in versi tedeschi della piima strot« 
della canzonc di Carlo FSnter, di Carlo Kaliab e ^•|«> 
Biegeleben. di (ingUetnio Kr^ar e la tndasiwB» dd ll«8l* 
della canzoDo a Renz«.] 

Picco, Fr.. SalotH francesi e poesia iuliana nel SieicfOV' 
Torino, Vrnari»- Reale, tip della casn cflit. Rpn/n Streg'""- 

liM;"., S" 1'. 'j;!!. r..ii HtTattO, I.. :i 

Pontano. (üov.. Le Naeniac del De amotr ciuuugiili recsw 

in distici italiani col t«sto a fronte dal dott. Lnigi Mannucci- 

Empoli, tip. Edisso Travcnuiri. 1905. H«, p 15. \"^'^ 

nozze (ülli-Calz» ' 
Pngliesi. (.'klia. (^mv ii i i 1 iiideniunle Bella letteratura t 

I ,11:, m II:, il, 1 SIL, t, i; ( Milano-Ron>a, soc. edit 

Alighieri di Ail,iii4lji, i-na^ü e (V (Mortara, tt*b, tip. c."*" 

A. OorteUeuii, KiOfl Ift«. p «!. . ... 

Bimastad. C Fransk Poesi i det oittcade Aarbaafliw« 

lUBbmbl^lOOö 8* 818 pp. M.&8& 
Salatati. Odaccio. Kpiatolaiio. a hiib di FraBscaeo Sota« 

Tal. VI. P. I. Roma. IstItBto «ImIcb ItaKano. 
Saraninni; {BdogermaniBcber LelirMohsr. Hrsg v. 1 roi. 

Herrn. Hirt. 1 Reihe: Cranimatiken. «•. Heidelberg. ' 

Winter. Verl. [7. Bd. Buck. Prof. |)r Carl I» . Elcnj"»";; 

buih der oskisch-umbris^chen Dialekte. Diutsc.h v. L. ■ " 

kosrh. A. M XII. 25« 1Ö05. M. 4»0 
Satallo. F.. L' Asinna di t4. PontaM e il «oo aigniti«»^ 

Ismo, tip. CsneU, 1906. 18*. p. 48. 



Digitized by Google 



4B im. UtantwUatt Mr tronwniMhe 



:^cttrtazzini. O.A., DHtologw: vita ad «per« di Dante AU- , 

Ätieri. Tena odCikiM «w ritaoehl • ginnte 41 N. SoUWOb ' 
ilatiu. (Tlriro Hoepit edit. 1906. 1«*. itj. 4M. (Ifaf , 
DOali Hoepli.l 

SerTenl»'««-. I n. misuttino Tievis«». stab tip Tniaaaa. 1905. 1 
8*. p. il. iPabblicktu ditl cMlkü trevigieut» di-llu I.cm- 
drelda da Angnsto äerena.) I 

dce text-p» Irani.ais modernes Amyot. C^ricl^ et ' 
Fkbtitt MaxiniDs p p L «'lürocni. - I >>«maEari>8. TiaTM I 
roinbattaiit. Pavid (ositif. [»avid trinmphant. p. p. Ch 
t'omto. — .M»iroi Symc. p p. .1. Marsan. 
Soldati, Ben, l-a {HicMin astroln^ra nel qoattrocfDto: rirer- 
che e stodi Fireiiie. (i (', l^n»oni edit.. lfK6. H». p. viiij. 
319. L. 6. |l. Intrti'tnzionp. 2. Rjiüinin .! i P»rina. A. l.n- j 
renao Ronincontri ii.> > Miniato. 4. I ilni p' eini di-t llooin- : 
contri. 5. (•ioruDDi i'unuiio v In r.>ii(utiuiune M Pkw. ö. 
I pocmetti astrolofn del Ponten l>ibliot«oft atoika del 

riDasrimc-nto, diri-tta da F l*. Lois" III ' 

^»uriau. M.. i; rn trdin d*' .Saint - Pi> rr' I >;!r£8 sat maBV* 

8< ii'^ I'aiis. '■:>€. fr. d impr et dt- liVa lt. 'AJfi, 
.Spam [I iiiat'i \ inc. .\Icuni .tutn . ilmti c imltisloili ftttP- 

ce.li tlcl Caudi'laio. Portici. Tip. l>olla Tone. 
TalliMityr«, S. II . The Life <>l Voltaire. MlMk 3f4«d. 8n. 

pp. 506. Lo . Smith. Ltdrr. 10«<>. 
Taruzzi. L T lugia OaStetC» ttOdlM» Ml 'PKTMUm*. U- 

vorno, (iiasti. ItJOtJ. 
Topi. Satanina. Laivi MercMltlnU MMtlAt«, tlp. P. Col- ' 

ma&a, 1906. 4». p. 127. 
Trollope. HennrM., Tlw Life o( Molttn. 8to, |p. 808. Lo, ! 

OmuAk. \e}-. 
Unmtt, Rerlitae IV. Ob udI de P^trarqoe: Lonis SattetW 

de BM«iD|ir»is (iBttItiit MstoriqDc ht \gv d<> Rome). Born», 

tlp TuKKiani. KXJö 8". p. 5ö. 
VV'aidbcrg. Max Freiherr von. Der rnipändsaine Kotiian io 

Fnnkteioh. J.Band. XVII, 4«8S. H* strassburn. Trflbiier. 

M. 6. 

Zfnnaro. .Kng., Vocaboli o pruverhi popolari rhioggiütti 
VenezLa. tip. Orfanotrofio di A. Petltzzat4>. 1Ü05, 8*. p. Ö7. 
IPer le wHne di Oluepp« Z»na»t9 oon Joland» Gftlliinberti.J, : 



LUersrisehe Mitteilunfi:en, P«rtoiial- 

nach richten etc. I 

Unter der i.ritung von .Marcelino Menöndez y Pelayo 
and im Verlage der Libreria editorial de Baillr niiHi«re i 
liijus XII Madrid wird eine '.Vaeva Biblioteca il'- Tutores 
P.spafloles' erschfinpn. Im l>nirk H^tindpfi •sh-h diiüt: ■ 

(•rl({ene« 'h l\ ii"v< l:i, Nnvilns v lil.rt'S de pasa- 
tiempn an t ■■ n •) r (■ i .> i i iv:iiiti s. vniumcnes. I'or 

1*. M ir^ ■ iiiiii Ml iWn'-!t z ■. l'i hivM - ( r iii' a general dp 
Kspaiia. mkiiditdik tsicibii ixßt Oon Alionso el Sabio. l>os 
tomo«. Pur D. Ram&n Men^tndez Pidal. — .\iitubinKrsf'ias 
y memorias de EspaRoles d*- lo« siglos XVI y XVII. por 
I) Manael Scrrano y Sanz. — Litiroi de ('aballcrias. Uns > 
tMoos, ilostradog con erabadoe. f or D. AdoUo Booilla y .San | 
Hwtia. — Taatro oel maestro Tlrso de Moliaa (c»m- 
fnadie t«dM Im piew omiUdae «■ h ddlelAa Bivade- 
MjfA Dm toniM. Per D. Beiilio Cotaiel« v Mwi. ^ Pre- 
die«dar*e de loe eigloi ZTI y ZVU. per D. Migad Ilir. — 
Ristoria Apolog<^tio» de lu IndiM. de Ft. Bartoloat 
dp las Casas. por D. Slannel Semn» y Sans. -> lo Toffbe' 
reitung befinden «ich weiter: Cantos populäre« e«pa(lolea, ! 
•r D Fraiirisi'u Bodriifuez Marin. — Obras »elcctaa de I 
an6n Lull (Ealaudo Lilk»|, por dea Mate« Olirador j 
BanoaMar. — Hlaterie de 1* erden de San Jer6niine, | 



ud fenwniialM PUMogle. Kr. I. 4« 



pur Fr. Jos« de Sigttens*. eon intMdaodAa de [). Jnan 
Catalina y Garcia. — Obrai eempletae de D. Bandn de 
la Cma, per D. BnlJie Cetaretok 

Der PrhmldeiBni fllt neeteeke LiCentar an der Uninr- 
aittt Mdadien. Dr. Beriniicl, iat nun ao. Preftater ernaaiit 
werden; dcegl. der Prlwideseat fdr (Jemwataclie l*liileIogie 
an der ITnlTeiiitkt Baaei. Dr. Braekaer. 

Fttr enffUeebe PUleltfla haben aicb haWUtiert Dr. Paghe 
an der ITniTenitIt Wien. T)r. Heclit an der UniTersitAt Bern. 

Der ord. Proleuor dtr englischen a. deutschen Philnlo^ie 
an der TniversitAt Löwen, Dr. W. Ban«, werde zum aiu- 
wftrU(f<m Hit^liede der Kyl. Aliadeaiie der WieeeneelialteB in 
Hrilssel emaont. 



K r k I A r n II 

Das Uefcrat A- L. Stiefels über den — übrigens, im (tpgeu- 
■atae au seiner Angalw, nicht etwa als Boeb, eondern nur in 
16 Privat- üxemplarea ▼eranataltete» — Sondeiabenx nwinee 
Beitraca aa VoUaaMIcri «Renwaieeheni Jabroabuidit* (.Bemaa., 
tnebeaeadere Italien. Weebulbaslebnagcii aar englliaen Lite> 
ratnr"), das im .LheratarbUtt t. feman. a. rom.^n Philologie" 
Jahrg. \ax>. Nr. 10. Sp. 889-82 gedmokt Torlicgt. kam mir 
durch Zufall verspätet vor .\ngeD Irh verzichte jetzt hier, 
wesentlich aus pcrsönlichi'n CirUndeti. auf «ine .Entgegnung', 
ohne damit die Berechtigung der dort erhobenen Vorwurfe 
irgend anzuerkennen, und lade einfach Sachkundige and alle 
Freunde des StoRes zum unmittelbaren Kinblick in meine in 
Frage stehende Arbeit i innerhalb des IV. Bandes von K. Voll- 
mnllers .Kritlueh Tnfirf ührrirht iUmt «üf- Fortschritte der ru- 
mänischen Philol<ii,'K" I 3MW I1 Hl (il 1 1 n ii t7T Anfang l'JÜÖ, im 
Drurk bfrtiidüclii f'ortHrt^ung ein. tietrosl vcrtrinc ich ;iuf 
den Kntsrlii hl >i< n iii,iiarteii8che und urteil-iI iSu'< Kenner 
fällen, wi iiti iiii .III nif in lutihsam tinternomm«'(i.^ . II' |.rr(-irium" 
den ricbtiL'i'ii \|;is^'-r:.ib iinlegen. V 'in .i< 'I>t h i i'i n n. \.in vorn- 
herein unfruchtb.iren Debatte an dii s< i:: • )rt<' s:ili< ich also 
ein fitr alle Mol« ab. 

Milnchen. Ludwig Fiuinkel. 

rnser Herr Referent, der ohnehin sich nur auf wieder- 
holte! üievcfaea ra ein» fieaprechang verstand, lehnt jed« 
Antwort ab. 

Die Redaktion. 

Zu einer bald erscheinenden vollständigen Ausgabe von 
Wilhelm .Mitliers Uedichten fehlt die .\ngabe der (/nellen zu 
folgende« 0 Ntimmeni, sämtlich nach M. JlHIl^r^ \n«<Tabe 
tLe;]izitr l^i'-H /.iturt 

l'ii Fr', ilk it Iii .i( r 'I'mte (Wo mag die edle Fftiln-it st inVi 
2. J'i: A Vu'i M Iis Tnnkir» lAla«. Brlldcr. lasst U)ih Irink.'tij 
2. Ou, Wm sieb rejuii ^Wer nicht lacht und singt bt-iiii VV ein^ 
2. 78; I)er Birkenhain bei Kndermay (Der Frilhlingshauch. der 
Morgenschein) 1, 142; .SiOingucht nach Italien (Wenn ich seh' 
ein V<Sglein Hiegenj 1. 148; .\ltitalieniiichcs Volkslied (O Tod, 
du mitleidloser] 1. 131 — Die 2 ersten wurden von -Schwall 
im 2. Bande von Müllers Vermischten Scbrilten (IbiiOi. die 
abrixen von A. UlUler in Moderoen Reliquien (1845; gt^raclct 
SSwe&eleohne aind die Qaellea la Uterariarbea SSettaebrUtaa 
oder Teadwnbaicbera aaa dea Jabre« 1818—1837 sa inden. 
Für daraafbealgllobe Xitteilmgen wftre Ich an aafriebtifMi 
Daale «crpdkhtet. 

.T. T. HatfJeld 
Per Adresse B. Bebrs Verla« 
in Berlin W. 8& 
Stc^ttaatitr. 4 
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Grössejre Verlagswerk e vo n 0 .^ R. R ei slan d in Lejpzig^ ^^ 

Aiiaieota livinnica medii aevi. nng. c. biwm oa« «l h. otam, 8. j. i-xltiii. il mm. 



Uiin<t 4V Im S«li. 

llAring. Pr. A.. (ieschiclit'e der griechischen Philosophie. 

(JiiHlPii. l'.'ii.H. ■> r,M!i.i. 42 II :(" H-tjeii KT. »». Znsjimin.n M. 20.—, fffb. M. 2240. 

llütldiii^. l'ml. hr. Ilaralil. (i^'scliiciite der ueuoreii Philosophie. Kine üu»ieiiaug uer 

(iei(chirliti> der Philosophie von d«ni Knd« der BOMiMUlM Mt M UMm TMpm. 1805/W(. 2 Made. 

Q. 42*/« DoKW gr. ef. U. 20.-, geb. M. 22.-. 

liolm, A., Griechische Geschichte von ihrem Ureprnnge his znm Untergange der 

HeliwUliidijckelt des grlecbischea Volk««. 1880/1894. KraUr Bnui i o««hieht« ariMhonUn«. bi« taa AaigM;.^ <im 

Jakik. V. Chr. XII, »I« B. M. 10.-. — Zweiter Baad i ««Mhlchi* OrltelMnUadi tm i. imbih v. Clir. Vlli. 60« H. M. lt.-, - Urttter 
OmüMi M i «rtwliirtmiy ta 4. iahrh. i. Chr. kis mm Tod* Alcuudara 4. Or. TUL m «. M. la-. - Vletter fteai t Bta iiUälirt 
■ihlliilHil Mb M MI ■Wf« md dar Mad*. tob Tod« AUiudor« Mi Mr ÜBiwIiI»«^ *rl1iHe ■lllitniliJiM MdeMiMt dM 
flalMhe RaWk Xft W M. It.-. All« 4 Ulod« M. 47—, («b. in li*lbfr. II. MM. 

W. D. J. Kochs Synopsis der Deutschen und Schweizer Flora. 

mit nanihnftpti Kounikern beraDagegehen Ton Prof Dr. K. Uallier, fort|feMtst von K. Wolilfthrt. Lieferant 

1 — 17 :> >1 4.-. M 68. . (.SchlüBishift im Unick. 

Laffeld, \V.. Ilaiidhudli der jrnociiisclKMi Kpigraphik. 2. H«n.) di« MtindiM,, hmbrirten. 

1 llälfu-. Mit einer T»I<I. ItitM. üui S. Ux.-N*. M. 20.-. — 2. liiiltte. Mit einer Itüiograpbidchen laffl und 
▼idan UthofcaphMBhoi Bindnukra. UM. XIV a. M» & Lu.-». IL •«.-. 2. Baai TaUMadic M. M.-. 

Baad Tm Ib Orwk. 

Tjehmann, Dr. Alfred, Die körperlichen Äusserungen psycliisolier Zustünde. ObenK« 

von F Rendixen. I. Teil : Plethysmograpbiache I'ntemnchnnfcen. IttiH). .\IV ii. 2ts S. I.cx.-H«. Nebst einot 
Atla« von (W in Zink «ciitittii l'aliln. M 20.-. — 2. Teil: l>Te phyHi«chen .\i|iiivnlent« der BewnMtiieiiiv 
eracheinansen. tSX)). 21 IVi/^ri IfN ^ Mit 30 ia Zink gcAUtan Tafeln. .M. 10.-. — 8. Teil: RIaaenta 



der l'sTdiod.vliHmik. va).\ VIII u r>i4 < l,ex.-fl^. Xriiat damn Atlas TCO 42 ta Zink KfIMateii Tafols. II.M.' 
Alle 8 Teile nebat Alias zu 1 nnd III M. 02.-. 

Lossing. Garolns. Scriptornni historiae Augustae Loxicon. imt« nett i.r. «sBr r^s.-fp. 

;t M. *).00. Mao iranxe >^'*rk «ir i in '» Itrrtrn ^oltatindlf erfc> lir i rin. I'a« Vi bjaaahpft cr«rkfhtt in KQri». 

liOVy, Emil, l'rOVenZaliscIlCS Suplllenient-Worlürhucll. Berichtigungen and KrgÄnr.ongen 7M K«y- 
Boaards Lexiqne Komui. Erster Hand \-C. 1H94 28Vi BoKcn gr. 8*. M. 14.—. Zweiter Kand. D.-EuKrea. 
S» IViLTcn M. 1«.—. DritUr Rnnd F.niyrrcKeza F. .49V, Kogen. ILM.-. Tieiter Rand. «a^Laxor. 28*;, Bog. 

M. 14. . Von Hand V «nckkn il>-r 1 'j. i idu Ii «. I«. lloA d«« t».ma Wiitol). fli|>ailna| In Drask. 

LipsiDS. .1. 11.. Das Attische Recht und Keehtsverfidiren mit Brnataing des A.tttMlM« P riB M isa 

Von Heier-ScbUmnnn. 1. Unod. lö Dogen gr. M^. M. 6.—. 

Moyer-Lfibke, W., Gremniatiit der roiDuiiseben Sprachen. Rntar Baad. Laathtr». im. 

M. 16.—, isb. M. 18.-. Zweiter Baad. Fsnnenlebre 1804. M. lt.-, geb. M. 21.—. Dritter Baad. Bonaa. 
SmUz. IfflO. M. 24.-. gfh M. 26.—. Vierter Band Retrister. 1902. M 10.-, geb. M. 11.66. Das To»- 

8tandi|;e Werk mit Kfgistfr M. 60.-. kHi, M 76.60. 

Meuo, Fr.. Formenlehre der lateinischen Spraciie. hn.t. s,i,r v.n.., int. a >ii .,. , ,.■( . wa^ener. 

I.Band. I>a8 Substintivuin. 1901. M. 22.— . geb. M. :t4.4«. II. ll.Htid. In. Atlj.ktiv;». Niinnrali;.. I'r.HK.ii.ina. 
Adverbi», rräpositioaen, Konjanktioaea. laterjektianeik 1892. M. 62.—, geb. M. 34.40. ÜL Band. Üas Verbnm. 
1897 M 21. . Keb.M.nA IV. Baad. Beiälier. 1604. M. 16.— , gA. M. 16.-w Alb 4 Blad« gr. fP. M.16].r-. 

vreb M. 109.80. 

l\lUS<Ulia<' (iraeciae DeScriptiO. edldlt. graeea emendavlt. npparatan ertttean adfedt Hemi 

1 niiiii I : r :i I i um tr»' r nin n i . - S'rii''niii . ii:t. t..pMi;nii'!ii. is et nnmismaflcis addidemnt Henaasaat 



et Hu^O lilu».nnier. Voliiiniimi priinl \i»r* prior. I.Iber L Altlcu ' j« XI labaUi topogr. n BanlMBUieli. IS»«. XXIV ». STt a 
t»x.-»V M |s , grh M V'"- Voluaiinii prlul pani p«»terlor. l.'-'f n rorlnihUr». l.i'.»r in. bacoalr«. Cam vi isbaiu 
lopocT. »i Buml.iDuil.i. l»»'! \vi , 4!iÄ 8. II tl.-, M. »4.— . VaUmiaii ««raiill paro prior l.iber IV. Beaaeniac;!. i.il).-r T. 
KIUC«1. <-uii. V t.t>,il,. t>i<.,-r. .rf-hMolDg. mt BWaUaatiei«. IMII. XIV u «4« 8. M. 80.-, v«k. M. Volanlais aaeandIpiMra 

peaterier. i.ib«r vi. KlUnt ll. i ioer vii. Aslialea. Ca* I labaU lopaciw ISO*. SSS a IiM.^*. a. lt.— i ff«h> a. Ifti— . (Viitütamf 

im Dniak.) mrhrinm noeb 2 Ifämla IUI llt). 

Schmidt, Dr. A., Atlas der DiatoniaCtM'Ilknndc. Ki.,l„irit >n H.rt.n. «nthaltend 4 pholotrraphische 
Tafeln nnd Texthlütur. Hm ji t/,t sin.i i>'^ )\'-\U ..u'.-. nli. itst. n ÜO ben iis in z\vcit< i , v<.rb«»sserter Au(lane). 

Vrvif M B90. — . K(irts< izuii); im l>ru k P ./.i; Vi rieichnis dor in .\. Schmidi » Atlns der Diatomaoeenkaitd« 
Tafel 1-240 (Serie 1-V) abgebildeten und benannten toriaea. Hrsg, von l)r. t'riedr. Fricke. M. ^6.— . 

Schling, Prof. Emil, Die evangelischen Kirchenordnungen des XVL Jahrhunderts. 

I. Band enthaltend: 1. AMailaBf. teehaaB uU TMMagaa aabit auwasenden GeUataa. L Hftlfta. Uta 
Ordnungea Lathen. Die RnMitlalaeliea uai Albwiinheliaa OeWete. 97 Bogen. 4*. H. 66.-, Oeg. fg^ 

V in. — II. Biuid i iitbnitcnd: I. Abteilnnsf. II. lllilft-, 77 Ril" ti M, 80.-, ßeb. M. 34.-. K.iriwuii«« in v«rl>*r«itiinr 

Zelier, Dr. Kduard. Die Fhilosophie der Grieclicn in ihrer geschichtlichen i jitwickluiig 

dargestellt. ■^ T U. in 6 Bladen aad Begiatar. gr. 8*. IL 161.— w Oabmden ta 6 Halblraaihliide (R^tatar 

ntlL'- l'iinili |] ■ M. litt- — . . 

■^r Hierzu eine Beilage von Hermann Hurwitz &. Co., Berlin. 



Veraolworilithcr Kediiktenr l'rol. Dr. Kritz Neumann in Heidelberg. Druck v. Q.Otta'l Haf-Badldnakerd ta Damtadt. 
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' tO I S d a^ 

TrIcar. MIMmm fwadiM Bamlaar (OI*4«k 
< Var*r. t>ar AWaai lai AkaaAabca (QlVdw. 

/ II I I Mudi •ullaviia Nun» dl DaataiVsaalan, 



L Itarar lack* MU lall Vertan«). 

• a«k riak taa. 
Waakar, ZtaitaOkardtaiplMMkateAaaiaaka« 



T. K. K»r?-teri. Srild er ufver de nurdiska »priikeiii» 
inrÜBKr* noiuiualhiliiiiitiif II. I r Fioska vcUiuba{iiMock- 
IftfTis liiilruK'--'* ri<'. \H ik „'HS S. 8*. Htlidll|^n, FIihIb 
LiU«raUir-»allsk. tr)xkcri IWO. 

Die vorliegende Abhandlung: Uber die primäre Nomi- 
oalMtdOTg in de« Mrditciieii SprMhMi bildet die Fort- 
■a timit «taer IlMren Arbeit de« Verfluwn am den 
Ta!jre \H9T,. Wahrend rr di»i-t ili-' Ailjektivblldungeii 
auf -u und -iu suBammvustelU, uitU;i»ucLt er hier die 
weniger verbreiteten Sufilxe •niannd-pia, -tia-, -na-, -»lo-, 
-ra-, -10-, -ka-, •to-, MWi« di« U'&VIxm». Kr gibt 
«Im MTffMtigttflainiilinigallerUwhergviKrigeB BOdaogMi 
aoB den nordisrlicn Sprachen Huf Grund der einzelnen 
Wörterbücher nml >,'!iedert die Fonmn /uniicliBt nadi 
der Wurzeltfehtalt liiiit -it liwaiiht-r (i>stalt, *-Stafe, 0- 
Stnfe DBw.), dann nach dem Alter und der eiaatigeo 
▼«rbreit«^ (ia iadogerinauiMh«, europUtdie, K^nda- 
irennanische ond einzeldialekttgche). !>nhp} ijrht >'r sf hr 
vorsichtig m Werke, benatzt gewisscnhatt die . tscUit ner.i' 
l.ittt-raiiir und rechtfi-rtigt ieine Ansät/«*, \\u os ihm tuHiR 
Kcbeiut, durch Iftagere Dariagucen. FragUch endteint 
mir nur eines : ob m afoht «waeirwilwigw wir«, lieli in 
derlei Unteraocbangen etwas kürzer zu fassen and dem 
Leser mehr die Ergebnisse in knapper Formza bieten, etwa 
nach dem Muster von v. BaUcfi Vcfbalabitraktfln odar 
Kluges Staaunbildaag. 
Baldalberr Lndwlf Btttarlin. 



BMloa «teara, tHehtangea eddinhar Art aaa dan Faml- 

darsQgur n. anderen Prosawerken zasawuangMtelll a. «ia- 
Mtleitet von Andreas Hensler o. Wilhelm BwiBCll. Uoti- 
«nad, BalAn, 1908. 8»^ CX. 160 & 

b annMfB Bddaamgaban fladan wir Uagat ein« Aa- 

zahl von ORttfr- und Heldenli- d.->m, die zwar nicht im 
Codex erifiuft stehen, abtir duijh zur Gattung der Edda- 
lieder gezählt werden. Die licransgeber der Eddica minora 
«rweitern ait B«cbt dienea iü«ia dnr«b die äwanlang 
TOB 480 9tro|ilieB, Ae ana biriiar alliMehr mit ri« An* 
bangsei Von fflf^tir, als .nnfrhte Litder' zu hotrai hteii 
pflegte. In unster EJddäaiumluii^ btthtsu Lietiei, di«- 
nach ali^cttii inef Ansiebt erst im 12. Jahrb. gedichtet 
ijnd. Warna loltte maa aoa Diebluagen detMlbea Art, 
dia adl ina F«m«Man8gBr ia 19. Jabrb. «atMaaden, 

ja teilweise dirsrn Qm II»' waren, ausschliesseo? Die 
eddiadie Kunst war in tuuudiicher Ueberlieferuug bis in» 



IS. Jabrb. lebendig geldiebea, ale werde eiaeh nacb 

epfiter literarisch ^rftbt. Hensler u. Raniscb sammeln 
nur die ältere Schicht bis gegen ISOO, lassen aber die 
jungi-ien rein literarischen SchreiberversacLe, etwa 120 
Stropbea, beiseite. Die tireaae geffen die Sfcaldlaobe 
IHflIiMrt ergab eleli aoc Vetaneee aad nnaenloaer Deber* 
liefernnp. Vornehmlich sind dli- üi r^'arar-, H&lfs- ii. Qr- 
var-OdJwiii;« heuittr.t. /.uei>t kommeti .Ereignislieder*, 
das Lied von dtT llunneiischlaiht, das HervQrlied, die 
Biarkam&l und ihre Nacbahmnag, daa InaaleiaUed. m» 
BiarkanAI haben inxwtaefaen die grlndUdiate, bbalt aad 
Text betreffende Behandlung dnrth Axel Olrlk in Dan- 
marks Heltedi^ing 1903 et (alir>:ii. Dann folgen ,muDO- 
Idtfi'^chc Kuckblickslieder*, (ii<- Auf/ahlnntr vi n .^'tArkads 
Heldentaten im Vikarsb41k, von Halfs Taten im Hr6ka- 
lied, die Sterbelieder des HiAlmar, Hildibraad, Qrvar Odd. 
In Brynhilds und Gudrans Reden haben solche Monologe 
ihr Vorbild und Heitenstttck. Ein .Chormonolog' ist das 
^^^lkyrieIllil•d dci Niäl.i. Trotz ihrer skaldischen Uei 
kuuft hätte i€h Eiriksmai und Uikoaarmal gerne auf* 
genommen gesehen, deren Stil «nd atytUacbe Einkleidung 
wohl zn den Eddica minora passen würde. Zu den 
Wechselroden gehören Orvar-Odds Männerverfrieicfa, üt- 
Kteiiis Kaiii|j(.slrcipheii, <ti\ar-i>(id und die pydia, Ketil' 
u. üriras .Schellgeaprttche. Die ileidrek» g4tur vurtreteu 
die Gattung der Rätsel. Endlich kommen Lausavisnr, 
eine Taantrophe, Katalogstrophen, Vcdsistrophen, Bna- 
Inbsn ond Try(i:gdam4l. Also eine reichhaltige anid Viel- 
t«eiti;;e ^^aniniiiiii;:. .iie anfte VontellflBg der »EUalleder* 
beträchtlich erweitert. 

Fnat (berall tagen gnte Aaigaben vor. Hrasler 
u. Ratlisch hahcn abfr dnrrbweg grttndliHi und selbst- 
Bttiiidig ua«;tig*;ptuft und in den jedem Lied \ nraiigesiell- 
ten Einleitnngen sowie in den Anmerkungen anter dem 
Teat darttber Ueebenaebaft gegeben. ,lu den text- 
ktitiechen Fragen bekennea deb die BemnegeW an 
. ti . r kiirisrn'aiiven Richinng — obgleich die hier be- 
Laiidellcu Texte oft genug zu der recensio die emendatio 
in Anspruch nahmen! Die Hauptsache bleibt, dass die 
Untereebeidung des Vermuteteu vom Ueberliefertea nir- 
gende eteehwert werde." .Ffir den Apparat war Karl 
Hildebrands Kdda nächstes Vorbild. Hnrli teilen wir 
aus Ausgaben, WOrterbllcheru, Aufsätzen nur datyeaige 
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mit, wag zur Benrteilnnf zweifelhafter Steilen bedtrai^en 
kann." Die Einleitongen bebandelu den ik»ai der Ueber- 
lieferdntf and die OrondsAtze der Textgestaltong. Den 
einseinen Gedichten wird lo g«t ak aSglidi ihre Stellong; 
im Znaammmihwig d«r allooHlachai Dichtnng zagewieseii. 
StoffgeHcliichte und Erlttutermtg im linzilmii wird nur 
geslreifl, iiicJit erschBpfrtid ht^liandelt. Die Eiidica aiiiiora 
geben in der Hauiu.saclie nur eine kritische Teztansgabe 
■tl Apparat» «b«r ohne Komnentar. Dm beifellift« 
WSrtärbneti bt «Im Brgancung a Gainci Ufliaem Edd»> 
Wörterbuch, iiiKofem •» die dort fehlenden Wörter onJ 
Wendungen verzeichnet. Man be&itzt mithin den Wort- 
Rchatz der Eddadichtang anch im weiteren Sinne jetxt 
in einea Mlur Terdi«nstJioli«n ttbeniditUaben OeniBt> 
VttMldinlt. 

Eine Ansf.'abe wie die der Eddica iiiinoni ist nütz- 
lich, indem lie den Lernenden vor einem aJba «ngcu 
Vornrteil, das der BegrifT 'Kildu' lur viele enthält, doroh 
■milntilMra AnMdianiQK befr«it. Si» legt d«m Faneii«r 
■■fc be^MMte dm SlefP mwlit inid vnfwrt vid Mit» 
raubendes Nachwlilagt n umi STiohr-n. T.ilda' u. 'Eddica 
minora' lammeln uud büudtni die Erzeaguiäse der 'Thalir' 
von denen der Skalden, heben ihre VerBchiedenheit, die 
akbt verwiMitt werden davf, orit gealKender Dentüeb- 
kcit iiervor ■nl >B«niM w «Mb in i» 
Eintpilnn? naeh, iia die LHawtwfwthWi 
fahrt iiat. 

&o«t4M:k. Wolfiraiif Gottiier. 

Vietor Dollmayr, Die Sprach« der Wiener GenoHiH' 

eine gT»imn«tl»rnp l'titt rsm hiiui;. Mr^fisburt'. K .I.Tnihni t 
1 !«:■!. XII 1. KW S. M. 3 I -. Quellen u. Kwfschunifen 
xur sprach- und Ku!tur(feschirhtc di r >;'irman»sdj«n Viilktr, 

Beft 94 

Die lar die lUtbayriacbe Grammatik bOciwt «iohüge 
Arbelt aarftit in awel flaapteAndinHte. iai «alan TM, 

dar Lautlehre, wird geancht auf Grund einer eingehen- 
den nrrammatiscihen Beschreibnng der üeberllefemne. die 
fiir die Spraohc <ie« Sclirciber« (■liHrakteristlwohen Mrrk- 
raale t'eatsiutiillen, im sweiten Teil wird an der iiaiiil 
der Beime -die Spraebe de« Diabten natersacfat. Der 
Verfasser koannt aa MBendna Ergebniaaen : Die Sprache 
des Aatore wie des Schreiber* ist bayrisch, die ünter- 
■cbiede swischen beiden zeigen un« die Fortentwicklung 
der Sprache in der Zeit vou m. 1075 — 115Ö, insofern 
als die in dieeer Zeit sich vollxiehenden Wandlungen im 
VokaUiMi bei« Sahreiber in weit attvIuraB Maiae ber> 
vortmen ab diea befm tHabter der Patt irt. In den 
Stammsilben hl d»ir ünterscliied g'<^ring. zu beachten ist 
liier Imai äuitreiber dut^ »tjirk'-re Auftreten deis ie au 
0laBe des nraprUBglieLen ubd. lu und der Umlaut des a 
Ut i§ den der Diebler noeh gnc «iobt ksaatk Ja 
im ediweren MftteMIben bat der Dlditer die alte« 
Vollen Vokale noch dun-lians. beim Silireiber treten da 
neben bereite die abglich wachieu Furiueu aoi, aar im 
G«B. pl. der d- und »-Stämme ist anch bei ihm das o 
noeh imL In den leichten Abltitan(piUben ^pmidi dar 
Sdirelher dnrdiweg abgescbwMehten Vokal, für den Diditer 

lässt sil l» brini Infinitiv die vollr- Endunp an. beim Ad- 
verbiuai -o nudi «idier nactiweigau, in allen übrigen End- 
silben nimmt D. auch fBr ihn tonloses e in Aaepmch und 
dies trifft -gewias in den meisten FiUeo xa, wann aocb 
aicbt Bberall das Selromaterfal einen ridieran Scbtuss er- 
laubt Hei Keimen wie rnlinif : r 'rf, qutim : hrunpiri. di- 
sowohl nach ahd. wie nach mhd. Lantstaad oiirein sind 
Bod bei danan ins anoli die blaflir an babganda £r- 



scbeinnni,' der A»siniilatjoii des Endsilbenvokals an d< n 
Vokal der Stanmteitbe keinen reiaen Reim veradiaffeD 
würde, müssen wir uns jeder VenMitang^ Ibar den Takal 
der l'lexionaeilbe eatbalten. 

THr die LiteratnrgeMiikibte tot wichtig, daae die 
alte Hypothese von seclis oder sieben Verfastiern. du- 
ührigeiL>^ \^oIll niebt mehr viele Atihauger zählt, duruK 
D.'s Uiitertiiielitiiig keine neue StRtze erhält; die in den 
qAterea Teilen des Qediebtea mehr harvwtratendeo 
Eigenbettaa ariddrea aiah aar Genfife aas dar waehaea- 
den Selbständigkeit des Sdireibers seiner Vorlage gtgen- 
Uber, die sich in einer stärkeren Hodemisierung der 
Spracbformen äussert. 

An Kiaselbeiten bamiie Ich na^: Za g «. Die 
Sdirelbanir 4 fir altaa tu lliat aidi ab ▼areHii «faer 

T'nilantabeBeichnung dee im dnnh knum aufTaMsien an^e- 
üidiki der Formen betßrm, trtitcen, üwer bui weichen 
von Umlant keine Rede sein kann (vgl. Beitr. XX 83 f. 
332). — $ 1«. -üeh ist anf Omad des EebBg^hranda 
bei BpAtaraa baTriaehen Dfehtem (vgl. SMa. 45, 8. S9> 
und der im Bayrischen anch hi<>r eingetreten pti Dipb 
thongienmg sicher mit Länge auacueietzen. — § 47 wir«! 
das anlautende e in cUtemf anf germanisch t zurfick- 
gefahrt; doch woU ein liJeinar li^ao» cnlniai. — i 95 
M'.jArkk anabhar; daHi der IMAtar 
hin aneh nadi db «alle Fairai dir Mban Ü 
haben. 

Zum Selilusse sei darauf binpewjetieii, dnis 1>.V K«iiii- 
nntersacboBgen auch f&r die Geediiflitte der deateoliea 
Venkaast im 11. Jabrbmdirt etaa UMMMlb VaMrfnl- 

aammlung bieten. 

Gieesfn Ksrl Hehn. 

Kadalf Uavm. In-üunitnelte AufsAlxe. HefUu, Wuiduiaansobe 
BncbhandlunB. 1908. Vlll n i 38 s ' 

In der Zwia^praehe mit dea Inieern aninar preneai« 
acban JabrMIcber wird Badoif Haym ans •vetieaMlt. 

. Geaamineltf Aijfsätze — zemal wie diese übt r ein Men- 
I schenaller bin — ergeben nicht iuiuier eiue literarische 
I Einheit. Hier ist solche Einheit offenkundig, der Unter- 
schied der Gegenstände dient aar das«, das Weaeatliohe 
einer darAgdieaden Anfbanag aa arllnleni. Wir wallen 
über die Auswahl nicht rechten, nldit frafjen, ob mehr, 
ob wcsaiger, ub anderes erwiinsdit war ; die Pietät \\ ilhehii 
Schräders hat im Sinne des pcKeiiiidenen Freunde», ire 
waltet. Wir nehmen den Band ab überliafertea Tajiu 
Wb bcaehrelbaa wir daaneb daa gahtigan Ort dee Vet^ 

fassers in der dentsrhen Kultur des neunzt-linten Jahr- 
luiM<iertfi l»ie .Antwort lindet sieh am Sclilushe dee 
Antsalzes (tber Vaiuba^en von En«e. Haym Hpricht da 
(i. .). 1863) von einer vergangenen .IHerarigeb-ästheti- 
sclien* und einer eben «agAntebenen ^realistiscli-politi- 
schen* Epoche und von der „positiven Vermittlung" beider, 
„die sich nuter unseren Augen bis anf den hentigeii Thg 
vollzieht". Das bezeichnet die Ansieht, die er von -einer 
Gegenwart hegt und was er aU seine Aufgabe darin 
«rkaaat Und diese Aufgabe ist der Beruf seiner Bt^en- 
art gewesen ; darans erfolgt die Harmonie seiner Person. 

■ InhnIt IHrtrh von Hutten IBenrcehang des Buche« 
von n. y --uiiutis]. i'chiller an sviitem nandsrtjährigen .InM- 
läBflL Ernst Morit« Arndt. Vftmhagen von Ense. Arthor 
Selienenhaner. Die Diltheysclie liiograpbie Schlcieimacbers. 
Em deutsches Fraoenicben ans der Zeit iirisen r T.iteratarblfltc 
[l arolinc BchellinKl. Die Hartmauii.^che Philosophie des ün- 
I bewnselea. Bine Naeblaee so Novalis' Leben and Bc b si ttea . 
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H»]nD vetniittelt flr die AHsehnune ib4 flr 4im 
Willen. Der Willi- nvhl auf .di>! neue Form des Lebens, 
<He wir OB* zu bevrrtinden bef^onncn haben", auf dip An«- 
V itlil Ii t i]n/u l/iauclibaren Kiemente der N'ericangenlieit; 
<lie .'Vutcliauuug entdeckt das BijidefU«4 in «der £iu- 
]pfliifliebMt, der Regsiunkelt oad der ZeagnKdut emp- 
flndeoder, denkender, selbettätiKer persSnliclier Geister". 
Denn da die nene Form erst gesucht wird, kann kt-in»^ 
forroulifi LiMi '■ d.i-. Mittel »ein. W ir lom nii v,.iii 

Wirklichen' so heisst der von der Idee nicht auf- 
KeHOirene Beat dee Sein*; di^n E«at, sofern er in der 
Zeit sicii bewegt, neiwt Hajl» „das Historische''. Ks 
ist in allfm Hein sichrer TTaTt nnd Meine innif^Bte Andacht. 
Die ^'-iKM'' 1 .1 (»Ti-ki aft - (in IiIith .tnsg'cschaltet. 
dodi sind m- nicht abgedankt oder auch nur verleugoel, 
ab Kennzeichen der Kntwieklnn^ nnd lienriatieeiiee Werk- 
aeng bleiben sie in Oebraoch. Die letste Teraniw«r- 
tnnir wird auf den breiten HUcken der Geschichte pelefirt. 
<)' vfii Atitiiii? und Ziel dem Bei^iirt.' i lu-fliwimli t. 
achten wir die kritische Einrede itayni!» ge^eu IK V. 
.Strau» und Wilhelm Diltbej: Hei Stranss scheidet eine 
Kloft das Philosophische von Philologischen, dns All- 
g«neine vom Einzelnen ; sie sollten einander dnrchdrfngen, 
ineinun ii'i v. i « ai hsen. Hilthey bevorzugt ili* F. rsi liiinu 
vor der l)ai-8tellang:: aber die I'an^tellnog bedeutet mein 
sl« der Abdruck des ftrtitf i^erasstea Oecemtaitden anf 
d»m ipnusliUehen ümnde, sie gehfirt enm Getr^nstand. 
jii sie vollendet Hm jenseits des Bereichs der Fürhchun»r 
eben dort, wn xdi liin .iit MHt;i],liy>il, zur ililfe sich 
anbot. Das „sprechende Hiid" suli t<irh selbst erklären, 
ohne geflissentliches Charaktcrisinen, die Bio^rraphie 
soll .im etWM Uber die Orenaen der Biographie hinani- 
freben." Zn emet war Mine Kineicht in d{«> Tiefe des 
Problems der (Jeschiclii- , lluvut m im inils- 

sigeu Fraf^espiel, ob ücld^ittunt <.Kivx Mas.'jenwirkuug, 
sich lieteilifft hätte ; er weist uns die reiacn, etetigeo, 
ianner weohtelnden Befüge des Einaelwesene tom ,ge- 
nin« eptd*nrfene": wer m8ehte Ihre MannififMltig^k'^tt er- 
srli.".[ifi'n ! ]■> -i>,t ki'iii.- .XxiiiLip-. S 'LMi 'ii'- 1^1- 
«iingiiiril lirs Maiin>'>^ In st'iutJi Zeit darl l umnl Im /.weifeit 
werdtii, li'i i jirtiisiTmipe Cardanus erscli>'iii; «ieder im 
Tageslicht des nennsehBtaa Jahrbnoderts : ächopenbaner 
.ist «in Revenant wte die Bomantlk flberbanpt". Ein 
FjtifHll. iiiii:.'! «,,! Ti Ii in bitteieiii ^' !i' I /., dabei ein Zeuß:- 
iiiü des Mui«;s Analyse, die voi keinem »Mysterium 
der Persönlichkeit* innehHlt. Die Einheit des Ich ist 
ihm eine elbische Aufgabe, nicbt eine psychische Uit- 
gabe. Haym trägt kein Bedenken, im Angesichte des 
jni.'«'tiflliiliiii Schiller diese i'itili'ii jtu sprenp-ii. _.Aii>'li 
als Lyriker war er Dramatikii . war er er »« lLri>i iii dn 
Balle eines anderen .... Da /.«mal. wo er Ueberzen- 
gugan anadriflken soll» ist der aoofa nnfertign and nn- 
entaebiedene. aber stets adr lebhafteeten Beprlsentatlon 
geneie^tf '^rist des Dicl i i^ - zwiingen sich zu spalten"'. 

Wie aber Haym vieUarbige Strahlen im Brenn- 
punkt vereinigt, erfahren wir durch seine Schilderung 
Carolinens. Er misst .Menichliehes mit menschiicboui 
tfaaae" nnd die wnnderaane Frau in der Selbetberrllcb- 
keit ihrer Stimmungen tritt vor uns hin al- > in 'ieschilpf 
der lannischen Gottheit. Die naiv*' Analoici«- des eignen 
Empfindens bescliwlagt Seine (iestalten. auch des eignen 
Wollene in Znstimmnng and Widerspruch. Nicbt aas 
der Entremonf des Beobaebters, ans dem Verkehr von 
Steele zu ?,'el>- zwischen dem Viif.is<.i, -..inen Figoren 
und dem l.e.ter erbebt sicJi das i'ortrüt, eher üewälde 



I als Zelehanng, mehr kanatlich durch die Wakl dar Farben 

ats durch die Bestimmtheit der Umrisse. „Per spino- 
: zistischc Satz, dass die I.eideuschaften der Mensdien wie 
Linien, Flilchen und Körper betrachtet werden müssten*. 
bat ihm nie eingeleuchtet. £r schilt den luraamas, dossen 
' alerlicbes Oemttt nicbt eingerichtet war ftr das Bat* 
vvedei - Oder der Heformatoren. Vaniliagen von Ense, 
der Spätling der itsthetischen Epoche, wird deutlich ab- 
gegrenzt — die .Abneigung schärfte den Blick. Haym 
spricht im Nameu vieler, lieber ak „wir" denn alü »ich*, 
er will aberreden. An die Schale Hegels erinnert naab 
I manche dreiataflge Ffthroag. die barediaete Architektur 
der .Satzglieder verrftt den Glnflnes Ifacaalays, aber 
wir spüren nichts von jenem Hai»:.'^ zur l'fira iitxit , liie. 
< der Menge spottet, am sie au besteclien. .Die milteil- 
j aame OeffentUdikeit anaerer gaiatigen Bildang* ist ihm 
gelegen, er nag es nicht zugestehen, das.^ jemand In 
der Einsamkeit sein Selbst behanpte. ll.iyms Kampfes- 
lust ^l iiInir■t sirli aut > |)i rt- s Wi trauen in die 
Znkonft unserer Kuitnr. p \\ citverbitterung und Welt- 
müdigkeit" beschleicht ihn nur ,,zaweilen, in schlechten 
Stunden", er fühlt nicht, wie sie dna Pathos eines Le- 
bens 8ein kann. Kr müchle nicht Worts haben, da«s 
Hermann Banmgarten verstimmt von fainu< n :.'in^^ und 
gegenüber dem modischen Pessimismus beruft er sich 
auf ,,da8 ttliick, das in StriWnen durch die Adern der 
Welt fliesst", bekennt er sich zu dem Olaaben „an daa 
Himmel, der in jedem reinen Herzen stellt". 

Havin sauiMi' lt L^-rn in> Zm i rsii lit auf ..itas un- 
befangene sittliche (ienihl", er liebt das Ethische, wo 
e« unmittelbar, nicht im Widerschein des Aesthetischen 
an Taga. kommt nnd er gibt dieser Ethik eine Bichtang 
anf den Staat. f(o wird Arndt, „der grosse Wiederholer," 
geprieHcn, an i i]< r Festartikel über Schiller besagt nn«, 
was man 1859 von einem Nattonaldichter gefordert hat. 
.Aus der Spannung und Schwebe der sechziger Jahre 
versteht lidi dar Znraf an Schopenhaaer : „Diese Doe* 
trin kSnnen wir nicht braacben". Der anf den kam» 
mi'nil.'n Tag straft ansgericlit'-ti- Wille wehrt -iili gegen 
die Uoethesche Betrachtung sub speciti rttittiuiuiis. 

Uns spricht Goethe in verjüngter Sprache, und dax 
Ziel der „Ästhetischen Krziehang" dbeiTagt die prak* 
tischen Anliegen jeder tiegenwart. Pas Sncfaen nach 
der ,, neuen Form'", wie Haym i •« iiljt. , ersclieint baM 
selbst als historisches tiebilde. Das Verhältnis der Kol- 
tar aar Wissensehaft aad beider zur Politik bat sieb 
verschoben, mass immer nea geordnet werden. Wen 
erquickte nicht der gesättigte 9tll dieaer AnMtae tuid 
die sichere (irsinnniii; ilir-s Verfassers; doch gerade 
hieran werden wir gttwatir, dass eine neue Sehnaacht 
uns erfüllt. 

Wir empfangen ebnen Ergänzangsbaad aar „Banaa« 
tischen Sehnte", an den Biographien Herden nnd Wtl* 

heltns V' n Ilunili 1 lt. Im tirenzgebiet 'Ii i T'hiIcio[.lii<- 
und der I-Ut raiiirgeschichte bat Haym eintii \oririeden 
aU Darsteller gestiftet. Künftigen Verhandlungen M; 
damit eine Unterlage geboten. JBr entging den Dogm- 
tismns. ohne der Ideenflncht za verfbllen. 8aln Name 
wird Aui treuenteii V(»n dfinTi i;fliiiti't, ili<- mit ihm nnd 
Uber ihn hinaus in der Bewegung des Gedankens nnd 
der Oeganatlnda verharren. 
Glessen. B. A. Fritaaebe. 
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H. Bl iiaoh , Daa jaage Deatacliland in aeineB B«xieliaagen 
SB Fraakreieh {= UnUrsurhangen znr nenereo (sprach- 
«ml UtefatarBneUclita, hng. t. 0.F Wakei, H. 1). Bern, 
A. Ftaaflke 1«M. IM S. fß. K. 240. 

Dflss PrriKl w in Hiii lu üIut ilas inn^'t- I)(-iitsch- 
land gerade diir iiii« i n itiaualeii Einlhm»«^ zu kurz »hge- 
tan nnd die Trit l ki itt der In der nationalen Sonder- 
«ntwickeloof liegeitden Keime Aberacliftut katte, machte 
Kilon Waliel In oefner Beepreebnnt (Ams. f. i. A. 19, 
I7ßff ) in hohem Gia l* \s »lir'-r-heinlich ; einer i^cim r 
SchUler verfolgt hier «tuaun die Kaden, die feicli v^n 
der .TnlireToIntion ab /.wUchen btjfit ii Ländern spinnen. 
B. bat eieli fleiiaig in der 2eitliteratur, intbesondere aacli 
In ibreo, ftr «He Britenntnie der DordiedinitteTeriiilt» 
nissf besnriiirr?; wichtigen NMedpinnjicii inngesehen und, 
so weit i' h si hen kann, eitarak(«r)s>iii)Che Probt-n und 
«chlagemi* Hel>'ge beizabringen gfwusst. Freilich hätte 

I. B. Grabbe, deaaen Briefwechsel (ed. Griaabaeh) doch 
wertvolle Elnaiebte« in dteZeitbettlmiDani; erOfltaett ebento 
wie die Nachwirkung janr lf^nts. her Tenden?.en bei dem 
jungen Rieh. Wagner Ke^nMung verdient. Uebrigens 
ni.it: rtiiinches Interessante mit den von B. niii> r Ji ückten 
Ab»cliHiU«n Uber die politiecben nadMcitlen Einwiikangen 
FrankretelM ▼erloreB tteganceii ttSa, haffnitlleb tMat fir 

immer. Was vorliegt, behandelt die Bedeutung der Jnli- 
revolntion und ilie Urteile der r>ent«clien Uber Frank- 
reich im allg> III. in II, wie über die iraii/'isisi In l.iti ratQr 
iai besondern. Klug sind die Verkoüpfoogen rein Asthe- 
tlaeher Tendenaen mit rein poiitlidieii vai die daraus 
erfetgeDdea, aofllaglielten Verwirranfea darfelc«t; das 
reaktionire Element, das mancliem Nencrer doph tief im 
Blute Mlti kti-. ot!"i iihiii ti- >i. h ja selb>t in W. 'Mi nzcl, 
dessen Denunziation Iii. freilich aaf den Eindruck der 
Drohaebrift von H. Stepbani fiber Heine i1H34) znriick- 
nhren mOcble; damit mag der iBMere Anlass prftcisiert 
sein, die inneren Griind«' di>« Abflills sassen doch tiefer. 
Ntiii'* nnd lli'il(n;*H!iir> tiiiiiL''ti .imli lil V .\ u*tula>iii(;<'n 
iiber Tiecks lieziebuiigeu mm j wobei auch eine 

Hypothese über den Keim der iltineschen Tannhtnser- 
diebtasff abflUlt (S. 86). An eolflben \'crmntanc8ii tot 
iie Sebrift niebt arn and vm dieeer Anregung»« wUlea 
nehmen wir uiuli iitanches schroff-- Wnit, \vi.- iiln-r ("ha- 
■laaoe Realismus (8. GS) and Nie. Fie« kti ^-^^ '-lu; schliess- 
lich mit in den Kanf. 

Haidelberg. Kobert Pettoh. 



WiUia* Bliakeapear«. SHuLebea sad 

von SIdner Lee, Hocibtmiaalge denladie 
Unrdigeiefacn nnd eiaiealeitet voa Prof. Dr. fiidntd Walker. 
Leipaig. Verlag von «rarg Wigaad. 1901. UBB ». |tr. 8* 

L«ea Werk hat in der Originahmecnbe In wenigt-r 
a)a zwei Jahren fünf Anllagen erlebt, die doBiaehe lieber* 
aatawnf wM eieb daher wohl a«eh raadi verbreiten nnd 

die Kennfril-i '^!; iki -jm ai . 's bri nnn noch mehr t*Jirdern. 

Elz€» lukaDiitts Iii uiiilliclici» Buch genügt, da es 
bereits vor einem Vierteljahrhnnderl verfasst ist, in 
manchen Teilen nicitt wehr der aeaesten Foncbang 
md lit •berkaapt aeiner gauen Form nadi iMhr (Ir 
Shakespeare-Forwlier als flir einen grossen Iieserkreis 
geschrieben. Mehr Verbreitung fand dann das Leben 
.Shakespeares von Brandes in der deutschen 1896 vom 
Verfeaaer eelbal bceorgten Atugabe. Lee hilt eieb ttrenge 
aa die firgelmlaae der Shakeepeare'BlegTapbl«, wie ele 
die neuesten Forscher fe8tgeäteIU haben, und giebt da- 
bei der Darütellung eine teidit lesbare Form. Wülker 
rechnet Leea Raeh an den «laeotbelirlielteB'' Biebern 



ih i ?^"li;ik. >|)i .u ' Forschung. Ht-M inler» wertvoll i»t l.^ s 
AbliaudluiiK ub«! die Sonett« uuii die Abliftngigk^t der 
Engländer in dieser Dichtnngsform von den Italieners 
und Fraaaeaen, ferner der Abecfanltt Aber den Grafel 
von Soatbanptoa aad aefa VerMhali an dem jongoi 
Shakespeare '. Neues bringt anch liip Bphaiidlnng liej 
Werke des IHchters; hier ist z. B. an vergletelieD, di« 
bezfthmte Widerspenstige, der Liebe Leid nnd liUst, der 
Kaafmann voa Veaedig a. a. Feaaetawl iet aaeb der Ah- 
üchnitt über Shakcepeare'e Fortleben In Bnglaad. b 
itrr vfirli.-'S'pnd.'^n. Iir c'esrhickten Uebersetaurp. <\]i- •it.b 
i'riiiikiu Mai'tlia Sciiwubc in Leipzig gemacht i»E., iiat 
Wiilker an einigen Stellen im Interease de« dentMli^n 
I>esera Zaaitae gcmaelit, haaptafteUkb aa Stellea, we « 
»ich am die dantacbe Sbakeepeai»Utenitnr bandelte 
XJX, XX nnd Anhang II). Df«* hpftrpephfnt-n W\litt 
entsprechen nicht denen bei Lee. In <ier Ueberstuuajt 
stehen die .irei ziivf-ilitüfiipsien Abbildungen des Diehter«: 
Die Biete des Grabdunkuiala, dae Bild ans der entci 
Felle nnd daa vor efaiigea Jahren bdkannt gwwi d t 
sogenannte Droeshont - Portrait'. Alle drei sind nsck 
Originalphotographien e:egeben. Die drei Unterachriftes 
ans dem TestaiiK iit sinil dem sorgfKitigen FHk!.iniiiH in 
24. Band der deatsctien Shal^espeare^Jeaeliscbaft nack> 
gebildet. Bei der Herstelinng dea dectsekeii DrackM 
l»at Ludwig PrKscholdt, der bekannte Sfaakeapearekenncr, 
die Korrekturbogen durchgesehen. Der Verftsser bst 
selbst in d> y N'on edr zu der . rslen Aiiscald- i lK9S Ik 
Grundsätze aosgesprocbeu, nach denen er daa Werk ver- 
fasst bat. Im .lahre 1897 hatt« er einen Artikel fib« 
äiiake^eare llr den einnndfünfzigsten Band des Dietie- 
nary of National Biographie' beigesteuert. Hieraas mi 
mit Rrweiteraiiireii iiihi /n^iitzfii iH das liuch enlstanJ.a. 
Lee giebt seinen Leaern eine klare, braodibare i>sr- 
Stellung der penbalidien Oeadiichte des grosaen Draiu- 
tikers in ao iHHHneagedrtagter Weise, wie et bgtai 
möglich, wenn ele deatlieh nnd voDetändig sein mII. Bti 
der Würdigung de- W.rto der DiHiiien iinJ Gedi'hu 
Shakespeares weist ^.r mit wenigen Worten tiiniacii suf 
den Charakter der aufeinander folgenden Arbeiten bis, 
er hat ee darchaaa vermieden, eine ledlgUcb AatbetiMte 
Kritik an üben. Daa Botdi etil] in aller Kine ^ «r- 
8ch?'-pf' nde lind ffTit peordn.-t- Darlegung der ThatsacH« 
enthalten, di« .':^liiikt>bp>.äru't> Laufbahn, Leistongeu unii 
Ruf anlangen, dabei soll es beweisbare BexTignahmci 
anf alle nraprönglicbeo Quellen der Fonclinag darUet«». 
Dahd bietet der VeirfiMaer In mehrere« Punkten Ntnm 
(vgl. S. VII der Vorrede zu d.-i irsren Ausgabe): so i" 
Bezug auf die Umstände, unt« r wt-Icbmi nl>er Liebe Leid 
nnd Lust" und der ^Kanfmaiin von Venedig' verfas« 
worden aind, in Beaag aaf die BeiiekBagan in Sbak«- 
afeare'a Dramen aaf die Stadt nnd Orahehafl, an» dea« 
er stammte, betreffcml i!ii> Vieinj Ileröldsiunt vim seine» 
Vater eingereichten (nsiuhü uiu ein Wappen, »eine Ht- 
ziehnngen zu Ben .Tonson nnd den jugendlichen .Scliaa- 
apielem im Jahre 1«01, die ginatige Aaübabme, die 
aifne Werite bei Jakob I nnd an aetnem Hofe Amd«. 

die Umstfinde, die zn der Veröffentlichnrrir der Er«t«i 
Folio führten, und die Geschichte der Bilder des flraaa- 

' Vu;l l.ee's Abhandlnnifen <ttH r STt.'il.e«i|)f »re'* IWiiehnngen 
au den (trafen von PerohroKe mul x '.itli.itnpton in Her Knrt- 
nightly Kcriow Februar IKWHi und im r.ii ntiill Maff»" 

zine fAjTiI IS'"-,, 

' Jetzt in der Shakeepeare-aedftclrtnis-Ualerie zu Btist- 

fotd an Avon. 
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IUmi*. JNe Sonette sieht Lee nicht al» «atobioi^raphisctie 
Zmttthm u'. Dar äMüumg (Abwsbnitt III andlV) 
bllt Dakwirdt|[;k«ft«i m» d«n Leben von 8luik«9«iir«'s 

Patron, des (Ji iit'eii von Soutlniniptini, und einen B«?ri< !ii 
über die iW^ichuitg^u üeh <iial<jii xii der SchrifUteH' i- 
weit seiner Zeit. 

Ueter die «tste Aoiage von Lc< 'g Werk (vom Jakre 
1898) hat ja Kritik läo«:st güMtig geartctH. T» 
' der fünftrii Anflap:»' iviiiii Jahre 1899) haben Kapital 
XVIIl (Autograplien, Hil.l., and Denkmäler) und XIX 
(BibliugrapliibL)iets) dif lani,'f<ten Znsätae erfahren. In 
Kay. XVIU aiad die AiwAkrugan Iber Shalmpwure» 
elgwhbdJg« NawnMmtendiriftäii tmd ntodadirift er- 
Vp'eitert, in Kap. XIX ht eine Bescbreibnng den vm 
Karzern entdeckten Exemplars der Ersten Folio vin^e' 
Behaltet, das als eines der erst« nnnter der Presse hervor- 
segangen «ad, wie eiM an jener Zeit atMiiieiide iBtcbrift 
bew^iat, efaw Galw d«e Becbdmeken Jaggard u dneii 
»ehr vertrauten Ftfund irewesen ist. Auch an anderen 
Stellen merkt man, diuns der Verfasser immer die Kr- 
I^ebnisse der neuesten Forschung für seine Darstellung 
beaitit. Ich mOcbte «ach tm die«er Stelle alleii Keaneni 
«ad Freandea Shake^aara'idieir Mow dieee deataeh« 
l'eberst^tznn? vnn SiMney Lee's Tortreflflichem und grlad- 
lichem Bach ants angelegeatUchste «mpfehleu. 
nah^ran i. M. 0. GlSdr. 



R. Tr«ffer, Milt«n's 'FarailaaliiialMd'. Progr. der Bcal- 
adnle an Werdaa. 

'PattiMMi atdt hl aetaea Bette Ih« MÜtoB« dw blindce 
Sb^gBt ia die mdml« Belke der engUadica Diditer; «r lagt: 
, ,We akall pnfer to read tbe fashionable noveUit of eaeh 
(«eaaon u H piiaiiie, imt we sbatl dioo«« to he rrprpsenied at 
the intemaaUBal CflaarcN ef worid poets hy ^hakespeari- snd 
' Milton, Shakespeare nrst, and ncxt Milton.' Die hohe Stel- 
lung unter der Zahl der engli«cben Dichter verdankt Milton 
natSrlich seinem .Faradise Lost.' K. Wftlkir ((io»ch. d. Rng- 
lisehen Litteratur, Leipzig o. Wien 1886, S. 33S») urteilt aber 
dm 'Wk-(IfTjj(wiinri<>ne !';irn(1ies' ilnrrliaus nhfftni;;. DicseB 
Werk Vifbil/.l alli- I-'chler lii s 'l'araihs.' I.'»sl' 'ihiif 'li ssen Vor- 
ziiiTi' /II hallen Ks truirr noch im-hr diduklisi lii ii < 'ir;irakt<-r 
und t-nihalt nudj «ftiij^ir HainiluiiL' -Os st iii \"(irl)iii:l Ks ist 
nicht, wir man erwürtcri -.^h,-, finc .Mi-ssiiie s^iiilcru e» Iw- 
rit«:ht nur iiiis dmmuliM ti i;< lu ii Sn npn :uis Christi Leben, 
ilw du Vfr^urhun^ dt« llrrrn Hiuih Satan vurfiihren. 

1' H> n'lht der VvrlahM r den Inhalt divs i ;.'.:lu:lilrs .Iii 
djc V iT.'suchBng Christi durch 5al*u in d«'r Wiislf. V if k- babtii 
nicht ohne Recht behaupti't, duas der Titel des Qrdichtvs nicht 
toit dem Inhalt im GinklAnge stünde, da Milton nur die 
•lae Scaae aas dem ertinisTollen Leben des Krlöscrs wfthlt«?. 
Sa aagt aoeh Thjrer: 'Ii oiur s«em a Uttle odd tbat lliltou 
iapate the noorery et Paiadiae to ttiia ahect eoeae ot 
' We vpoa «aith, «ad aet rather extead It t« His 
Cmcifision, etc. Bat Ae leaeoB. no doubt, was that 



_ regaincd by oar SaThnr'i resisttng the temptadon 

ef Sataa migbt be a bfttcr ooatraat to l'aradise loat 1^ cur 
fbat parents too ea&ily vtildiDir to tbe same u-doeiBg Spirit'. 
Man mass bedenken, dass Mmon mr Abfassung eines Gr- 
«lichte« Uber die Wiedcrgewinnnng des Paradises il'ai-adise 
Fonnd aulL'<'{ordert wurde, also nicht aus eigenem .Vntrieb 
daran ^intr Kr wollte im (k-gcnsatz zum i'iiraidisi' Lost, das 
eine Ver^-nrliun^' !l.ir«tf!)t (frr dU- prfstpn Menschen erliejfen. 
im Paradise Kt-t/aim d viiu \ t rBin hitiiu' schildern, die der Er- 
li^ser >>cst(ht In ein:! r llczu Hiihl' mit der hier erörterten 
Frag'' vun dem Vrrh.<ltris des Tit.ls mm Inhalt steht die 
andere nach der Vullstüiidigkeit des Gedicht« (S. Vi flg.). 
lioeheH 0)ie BttwlcUaag der daetaeheD Feeaie. Braaa- 

' Vgl auch im Anhang .\bsfhnitt IX und X) eirn I M i r 
sicfat Aber die bandereiche .Sonettliteratnr im Zeitiilt4<r Elisa- 
beths zwischen I&91 und ldH7 

* £ngltoh men of Leiters, edited bjr John Morler. YoL II. 
»IHoB. «oMiBillh. Cowper. Millen bj Mark Pattiioa. 



schweic IS »; s is,,, (»i-dicht für unvollendet. Die 

VersTif h-iiiL'Sireiir|iii lifc bildet nni-h Ihm den Tnhftlt der vi«* 
( rsieri (ti s,!iit;i , ^^elte^ sn li.-i iti< tii._i in il' i .\«-s.irl<ejtung 
riirlit L'iK'iniiiit-ii. (r,L;.|i l.nli.ll ))ali.ii sich tlittncr '<tern. 

lM)lt iiid s, Hir /< it l,eip/i>, |K77 7->) ninl 'IVt-itc-hkr 

(Historisch« und püiiiische .^ufs&tze. Leipzig 18Uöj erklärt. 
Wean auch die Schlussworte 
"he, ^.Ie8UB) nnobserred. 

Home to his mother's hoose private retunxd'. 
Dicht gerade schön sind, so beweisen doch die yoran (gehenden 
Veree: 

'A fairer Paradise is foaaded uuw 
Ftac Adam aad his chooca eom*. 
daae der Dichter die Aafeabe, die er aleh eelhet nttellt, 

«Irklich SU Bade «fthrt bat Fttr die Entetehusg deo Qe- 
dicbtes weist der Verfaeeer auf den Bericht des Quäkers BD« 

wood hin. es ist sicher in der Zeit von 1665 bis 1670 evtr 
standen. Schwieriger ist die Fräse nach Miltons Vorbildern. 
Bekannt ist Fdmunfon's Ktf^h 'Milton and Vondel', a curio- 
sity of llteraturt, 1. ud.i. 1K85 (vgl. dasu Triischoldt. IjU 
Centralbl. 188i 1467-68] Man hatte bis dahin sein Augen- 
merk nur auf je ein Werk der tieidcn Dichter, das l'aradise 
Lost Mfltons und das Dramr« I.tjrifpf Vondelfs trfrschtet. Ed- 
mnndsoii ildint mm seine I'nti rsuclniiij/cn ihkIj .»uf andere 
Dichtan>fi n S'^ndi-ls ans nnri zirht i-nm X'i rirlfichi die drei 
HauptWL'i'ki Miltnns. iihf aiuli da» raiadisu J;cu»in' d, hcrljei. 
Kdmunson j^eht viel /m wnt in si im in Hi .sin lii n, Anklänge 
zwischen den'Werken lii-idi-r iMchtir zu tuidcn hat 1k- 

sonders auch Müller iiftclij- wii scn 1 < her MiltnnB .\!)h.ini.'i(j- 
keit von Vondel. l>iss'Tt.-ti. r.erUn, ix'.il :. Milt>>iis i^iitlh- ist 
der einfache Ucnrhi di:r dr<i Evajjj^^lisUii MatUueus, Lukais 
und Marcus mit den drei .\kten der Versuchung, die mit ver- 
schiedener Ausfflhrlicbkeit von Milton behandelt »ind. In der 
BeÜMBfolge der VereaeimBKen hat Milton die Darstellung d<s 
I«kaa derjenigen dea Mattakoe vorgezogen. Die Banerlraagea 
dee Vetiaaeeia Aber dco Veia oad die 8iia«be dia TaraAae 
Bcgained' klelea aieirta Keocs. Die saseent dhrMge Haad- 
hmg and das reberwiegen des dogmatischen, thenlogischen 
Uhalte haben wohl bewirkt, dass das 'l'aradise Kegaincd' 
trota aMMeher Sehtahcit ia DeataeUaad aicht deMeibea Bei- 
faU wie ia SaglRad geiaadeB hat 
Doberan I M«. O. Clade. 



tli«»a Vmy. Hirt, Dw ladeg^ Akaeat {Siraaebaw MH»), 
Der ladt«. Abiaat venehadiä Ia adatm TeriSlaie ■ 
toaaag, urncr die Abbaadlaagaa voa Koreea, LJn»K< 



6. Me7«r, Oar Abiaat iai AttaagUaAaa. Pregr. Aakkim 

n?lchard Poettcke). 1909. «T^ Kl 8» 

l'n Literatur ilber den Abl oit Ins /(jm ,' .In- ltiH3 tindet 
tiraii liei K. ^ Bahder. ,Die deulsclu l'lnli Ii ::n nn drundriss' . 
l'.Klerliiirn nnt. r l. n Stichwörtern AMaiir nnd Kiinjn(;ation 
der starken \ . i h i. 1 'er Vi rfanner hat , aber aucii die umfang- 
reiche ni iifre l.iti vatnr L'eiinu simlii rt, so BruL'mann's Cirund- 
riss der \ i rijkitlitäideii (-UiuuujiiUk der indug. Sprachen iStrass- 
hnr_', Ud. 1 -i. A. 18!r7, Bd. II. t8w2). II übsch mann . Das 
iiidutfermitii. Vokalsystem (.Strassburg 188&. O^thuff. Zur (ic- 
schichte des Perfekis im Indogerm. .Strassburg 18X4, ßecbtel, 
Die Uaojitprobleme ^er idg. Lwiüehre seit Schleicher (QM- 

*)» •SJj 
er £e* 

. Ljaagetedt, 

ferner die BtaDtUcbea Gramiiätllmi In deh neoeeieB Aaflagen, 

sowie die Wörterhiicher von (irein. Toller, Leou. Hrbnde. 

In den anfeestellten Verzeichnissen hat sich der Ver- 
fasser bcmQht. die starken Verba im Altenglisrhen vollstAndig 
i.n Kammein l'm eine l'ebersicbt über die Verbreitung der- 
selben im germ .Sprachgebiet zu ermöglichen, sind die ent- 
sprechenden Verba der andern dentsehen ."Sprachen daneben 
gestellt Veri einer Vergleiclusnu' niif den urverwandten Sprachen 
ist al.t'eM li. II Da der .Xfclant ;e!i »ch nicht nur die Bildung 
dl t [ 1 i:i|iiis-i:iitiiii!> der «tai k'eii \ I rlia beherrscht, ^oriden^ die 
LMiize \\ .;i ttiiVlnüL.' ilnri hilniiL'< sind ani li (In im Aldatils- 
\ 1-1 ii;,lt:'is ^ti In ivj. ii Mjiwst.uttr. ;,i Aii;ek1i\a lind ^ie^'^Hlinntls .'H 
\'eil'a ui {iiliMi bt fezoifen. Till iii> I i liersu-htlu-hkeit /.n t r- 
I ih.'hen sind it:e \.,iu Priisens ansgt Nendi n AliN [tiu.L'eii mit 1. 
diep nurr 'I. die in das Priitoritum -iii::. ans. hli>--si-n nnt II 
nnil iiiejeni)fen. deneti die .Schwondstufe /.uiirundt !i. ist, uju III 
bezeichnet Mitunter sind nncb im .^blautsverhiiltnis stehende 
W<'<rter anRefilhrt. wo im .\ltcngliscben ein starkes Verbnm 
mangelte »der nur dnrcb Vergleichung der andern germanischea 
Dialekte so erscdbUessea war. ohne dass Meyer damit die An- 
eiolit Oriaiaie teile daea derartige Wortblldaagea anter 
allra l'aiatladea auf daa f rhhrre Yorhandeaaeia eiars 
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der spktiriii SpiMchr alihanden gok n m m. 1. 1 n ■it.ir 

ken Verbuiiiii l>!nw«:ijii ii. I>if- vom sUrkfii i lUUiauiui i 

Abgeleiteten Kan»ativs h»li«ii im t^lunimvimluiit nt.'clrc'clitt'r | 

Weise töiK-nd«' Spirans "der Medin. »f nii da» rrimitiv auf tun- I 

l(Mr spiran« »«is^clit. r.. Ii. üilnn i>ehvii. /"Ck/m ^rhfli naiclm. i 
leiten, jfinuuH ){i'Ui'isvD, nrrtjfan rt-lU-ni gvU «riAvoN tA(B, se. 

«wywM, M. MMM Mke» iMMo. Kinn. Mgvo, alt» teaelbc 
BeilMtaDgnrandd wie io ttt. iMw = gr. Ar» 
■en ti«Mte erklirt sich j» dies«? Weclisel an» <-heiuuliut'r 
▼«lehMeniiett der Betononjr: dif surkcii \ <rli» liatten «Ion 
Acwnt anf dsr Wurzelsillit. die Kaiisativa auf d» ni SaJlix. Ich 
erinnere daran, das» ja auch im Altindiech«-n dir denomina- 
tlvtn Verba der X. Klasse auf der AbleitonifssiUit' l" tont sitid. 
z. B. dtttiyatni zn Wursel rf<f. Wenn trotz der fiuftixbetonunK 
in UtotMiten wie im Altind. die Wurzelsilbe in der Vullstufe 
•tatt is der n «rwartendcn Schwundstufe erscheint, ho heriiltt 
d»K drtrauf. das« diese Bildan^en nii Jrt uTimittt iUnr vom Vcr- 
bniii Hindern vom ^nliütAUttven mit i|. m \ nka) ites fiinjr. I'rilt. 
aiiBjji rnti^.'-'n sind und dsf Siu irblH wu^stgein der Ziigum- 
menbaii;; mit dem tiruisd« urt Ii 1» miiy 'mIiI^. ti w.w W i- 
der N i-rf;n.-i<'i ^. H—H l'.ni \\ i.'kluiii' des Ablauts .uigl. 

ist. so kUir ilari;i -t( II; i.Liss .ri. Ii 'i. r i.ilrlirte ihm mit Vrr- 
({aö>!i ii I'il^t \ii' h ui iRiH'ii i>ti.id<is(miil,tfii fehlt es dutch- 
aas lai lit l'i' I i.irvt. IIunR des Ablauf' im \ Ifenxlischen ist 
ja Kei*»li' »thi silivutui/. weil der Vukalisiuus der enKlisrhen 
Sprache sehün auf der iiitesten Stufe der Entwirklnnjj »tark 
serrttttet ist. Durch die Kinwirkung beuachb&rter Laute, duroh 
Brechung, l'aluulisierung opd <lte TCilcki«dMMti«B Ams dw 
UmlMts bat das orgerauuiis«!» Voblmtnii Im hMbea^&a^m 
•ingnUendcra Vwladenn(ea «b la uacad dimn «tr vwr- 
WMdtvtt INRl«icte «tUttCB. Die IbunilgtaltiEknt wird oocfc 
Tsntebrt dsroh die Venniidiimg mehrerer Mundurtin in den 
Twt»ll sowie dnrch die rnsiclierheit der l'eberliefenini; nnd 
du 8chwaDlfen der Schreibung. l>er Verfasser ifeht daher in 
viBKDsrhaftticber Weise auf die AblantsverhAltiiiiise im l'v- 
geirnanischen zurück nnd stellt an der Spitze der einzelnen 
(trappen der starken Verba die Ablant«reihen der M wirhtitr- ' 
sten and bekanntesten Diaicktc. des (iütischen. Alinordischtn. 
Altenglischen. Altfriesischen. Altsicbsischen nnd Althi>chdent.- 
schen zasammen. Kr behandelt zuerst die r-. dant> ilif •- und 
zuletzt die u-Reihe S. So tlg. sehlieisBen sich il iim Ji« re- 
duplizierende Verba an, ireordnet nach ihren uiUti^lischen 
Wiii/i Uokalen (I, at, C, n, t-i. l'i- H.issiiie Studie zeichnet 
»ich durcli ^v;ss,-tiflfb«filii !ic i-rumilh iiLnt, Kkrheit und VuU- 
stilndigkeit :>ii^ in. ! <st .ilK n /.w < ii.|ifi lilrii. liii sich Ober das 
Stuke Verbum de» Altenglisehen intomiieri-n wollen. 
D«b«r«D i. He. O. Ol9de. 



A. Kretnn, Rnlz.ni , UmMI«* «t Vwum. Puil, A' 

Colin liWf). In b«. 2'M S. 

Welches sind die Vorläiuici und Vorbilder Halzac'si 
wie ist seine „Com^die hnmaine" entstanden, wie er- 
klino sicij die Httbea und Tiefen in seinein Werke if' 
OI«w HaaptAwgait betprieht der Verf. in •einem inhalts- 
reichen Buche. Xach einer kurzen l.ebt-nsgescliii'lile und 
Charakteristik Balzac's, in der besonder.ji dir sein Leben 
und Werk bestimmende und beliern>ehende Kinbildunßs- 
krafl des Schriftstellers liervorgeh<jben wird, zeigt der 
V«rf. wie B.*a Bomn aas der trttben Quelle des volks- 
tümlichen Roman», den Pigaalt- Lebrun nnd |)u(ra.v-l>u- 
mlnil ausgebildet hatten, hervorging, wie dann der eng- 
lische Roman von Anna Radcliife, Lewis nnd Muthuii)) 
auf B. mächtig einwirkten, wie er W. Scott'i» lii8tori>elien 
Bquo nnd Coupers Indianergeschichten zu N^orbilderu 
nahm und von ihnen neben Henry Hounier lernte die 
Menschen nnd Dinge sehttrfer zn beobacMen. Nicht allein 
in seinen .Ingeridwerken, die L- iii i tti eingeln^nii 1»- 
■pricht, sondern unrli in den »[Ktteren Roniuneu der 
«CoMMie humaine' zeigen üieli, in der Vurliebe fBr 

abrateurliebe Verwickelnagen, »<eitKHine Sitaatlonen nttd 
Charaktere, dl« Spnren des Umgang!« mit den HeMem 

des bistoriM Iieii und volkstiimlii I ' n Romans. Das roman- 
tische Draiua, der Ruuiuu HugoV, Ualzac'», Uuwaii' »inU 
▼mdelte SehtlMllnge des Banmea der vulkslUmttclien Lite- , 



ijitiii. l>i I zweite Teil des FulIjhs zeigt wie Balzac auf 
den Uedankeu kam Atihere nnd zukünfURe Novellen und 
Roman« an einem cairatllgfn OanmtUld der damaligen 

IVanzösisehen Gesellschaft zu vereinigen, wie er nach 
einigen tastenden Versuchen, nach dem Vorbilde von 
Dante'» „Divina Conimedia*, den Titel .Com^die hnmaine* 
wählte, aber durch die Yerb&ltjiiaae, seine eigentümliche 
Arbeitsweise dazu geführt ward», neben meisterhaften 
SittenbiMern wie Eugenie Grandel oder Le P^re 
Goriot. abenteuerliche Feuilletons oder anch historische 
N(i\i-Ilen in ilcii i\ahnien seiiiei- ,( uni-iHr •' eiiizufflgen. 
die leider nnorfania«b gebaut und unvollendet geblieben 
ist, verflrieicbbar jaMA ntittelalterlicbei Kathedralen, an 
denen OeneratioBm gearbeiut haben ud verMsliiedeae 
Stile sich ablSsen.' An trefflich gewthltMi Beftpielen 
uini ^.'iv.ciiri , w il' u'i'WiVm iilijift l5iiI/Hr ilm S'tulT /.n 
nen Houianeu Taumel le. mit weicher »iniitidieii kratt er 
zn schildern vermag, wie er mit peinlicher Sorgfalt seine 
Werke überarbeitete nnd varbaHartei der ScbrUtstaUcr 
wird gegen die Angriffe der modonen Kritik In flcinrta 
geiiiiiiiiiifii uinl wii'i dar .iiif liiii^M-wii'sfii. das^s BhIzuc's 
Sprüche vortretilicli i^t subald t r aut seinem eigeutiich- 
»ten Gebletaaicli be^v- ^'t. >l* iii <)>'r Sitten- and Charakter- 
acbildemnf } aagleldi aber aeigen tieli die Schwicbea 
B.ts, die Greaien seiner kfinttlerlaeben Be)?ab«ag-, da- 
bei aller llerzensgiitr irli!, mlc idtiil- Zu« in .-.-iipni 
West-n, Kxtreme niiclttt i i>.->it r Uriiacliiuiiif Je» Menschen 
und Dingte nnd zügelloser Phantastik, der Hang an einem 
trostlosen «eine Weltanscbauang beenf enden PeaahniMnaa, 
Schattenaeiten. die besonders in Werken wie Conti ae 
Bette oder (' »iisii; r,,n« Ik Wirknng der trefflich an- 
gelegten aber ubenttuerlieh veracerrten Erzählung beein- 
trächtigen. In einem besonderen Kapitel verweilt der 
Verf. bei dem Ueisterwerk realisUtetaer, eindringildief 
Schilderung, Eng^nfe Orandet, daa Uber allen Tadel 
erhaben au« 'Ii m Mifiocosmns Balzac's brrvoir.iüt, in 
dem die abenuu< t Iklien Gestalten de« vulkbtuwliclien 
Romans einen leider zu gruiwen Raum einnehmen. Da» 
Back will keine (jeaamtdarstellnng von Baluc's Lehes 
nnd Werk sein, es iet dn» EhrfUmnif in die Lektüre 
nnd ein Führer dureli la* L.ihyrintd dT .Cuni.'.lif tiii 
maine", deren Nachwiiktu und Eiutiusü aut die spiltei t u 
Kumanschriftsteller in einem letzten Kapitel kurz ge- 
schildert werden. Le Breton faaet sein Urteil Iber 
Baliae, deeien ßrttne er wlirdifrt ebne di« SdiwldMa 
zu übergehen, in folgenden Worten zusammen: H a laisee 
l'oenvre la phih vaate iiu'aucnn romancier ait Miflee; 
mais A eett« oeuvre on h^site k donner le nom d'oeuvre 
d'art, parce qn'elle est demeur<^e ä l'etat d'^norme ebanclie 
et sortont parce qn'Ü ne s'en d^gage rien ob presqae 
rien de grand, de noble. EUe nVst point de celles qni 
nous inspirent, selon la vieitle formale, .des sentinientt 
bons et com .li^i iix ■ . i t il i st, ' U Mimmi-. iitrs.jue annai 
diAiciie d'aiuicr Balzac i^ue de ue pas i'admirer. 
Hetdelberf. F. Bd. Schneefans. 

Vincsenzo Zappia, Stndi sali» vit« nuova di Uaate — 
della questioae di Bcatrice. Uona, 8. Ijocscher a. Co. liKM. 

B7ß S. gr. 8». 

Die ei'hten zwei ttHHitt diesi^s merkwürdigen Buches 
habe ich mit Mintraaen and Widert>pruch geleaea; in 
der Mitte fand ich mleh einif mit ihm, gegen den Seblnsa 

aber schien mir, das» die verfehlten Voi ;in~*< t/niii-eii l'-s 
Anlaugi» die l'eberhaiid zu gewinnen und nochnialei. den 
geiMvolleik Kritiker in die Irre an Uhren drehten. Im 



Digitized by Google 



61 



drittes HaaptetAek: U rim* $ U raeeonh 4«U» «fta 
nuoca (S. 171—886) llflft d«r «lg«Dtlldie Wert der 

Unler«achnng:. 

Wir haben zwar schon laof^t gewasst, dasa di^ 
proMÜwb« Ens&hliing; und ZerKli«d«raiiX in der Vita 
Naova den po«tiMdieD Elntagwi nebrfiidi ^derapricbt 

Ab. r noch niemals hat man die«t"n WiderspriKli tri iitul- 
livli iu seine Einzelheilen verfolgt, »a tiberzeugciiJ lai 
getan und Schritt vor Schritt aas den wechselnden Absii Ii 
ten dei Dichtere so entirieltelji and m erUftrea vereadit. 

An Kbteelrteete« vertrai^n aleh ProM nid DicbtOT^ 
Im ersten Teil.' d. H anaus f§§ 1 — XIX). Es ist on- 
vericennbar, d-^n DsmU: sich bemüht bat, Seinen ersten 
neiu Sonetten nachträglich eine symbolische Trag- 
weite n g«b«n, die sie areprUngllcii and an nad für eich 
betraelitat nleht haben konnten. Für die Sonette I n. II 
bedarf es kaum eines be«iiiid. ren Heweise«, anrli in dnr 
Hchlusst erzine von IV' kauti die vom Dichter gewümtclite 
Beziehung anf Beatrice nnr dnrch gewaltsame Interpre- 
tation bewerkatelUgt werden. Sehr geistToU nnd be- 
•teeh^d tot Zappln Brkltroiifr dee fBnfton 8on«tu («i- 
palcandu " aUr ier). Das eigentliche Motiv würr lu 
»prflnglich kein anderes gewesen als ein alter («tiuivia- 
platz der erotischen Kasuistik: ,Aus den Augen, ans 
dem Sian", oder, nn ee mit Dante» Worten sa eagen; 
aseai dl lleve et eomprende 
Qaanto In femmiiia f<K.o d' amoi dura 
Se r utchiu u' 1 laliu jspiss« iiol laccende. 
(Farg. VIII, 76); die ganze Oeschichte mit dem Schermo 
und die merkwürdife fiotachaft Amors an Dante aber 
«Ire ein« anf|Kepfr«pfte Erflndoaff, Ton der eich in dem 
Gediclite spihst noch koine Spnr rntdfckrn iTi.'-st, — Auch 
in der litUutn firiiiia lialj<-ii \\h njclit was Jif i'rosa- 
eizühliiriK iIl^iIlllieren möcljtr ; nii tit eine erste I.iebes- 
erklftruDg, tondern eine Abbitte de» Liebhabert, der bei 
•einer Herrin bi UngMMl* frefStllen tot. 

An aridr rt n Strll. n abn , hcheint mir, hat Zappia 
mehr WidersprütLe gctiiinls'ii ab tatsächlich vorhanden 
sind. Wenn z. K. in d. n Sunetten VII, VIII und IX der 
Dichter eich mit direkter Aurede an Beatrice wendet, 
ifkbrend Amor kvrs sovor dieae Form verpltait hat, ao 
kann ich hier zwar eine logische, aber noch lange keine 
dichterische Inkonsequenz erblicken. .Solange der scheue 
.Tüngling !->jiiio Liebe zu gesteben oder um Verzeihung 
m bitte» hat, w&bJt er paaaender Weite Amor als Für- 
»preeber, nadidem er aber Slfenüleh von seiner Herrin 
verlacht wurde, bringt er auch in ofTcner .Sprache und 
nicht auf dem Umweg über andere Instanzen seine Klage 
vor. Uebrigeus sind diese Sonette uiclit adtii i ssiert, 
aondem, wie die l-'rosa offenbar wieder nachträglich 
beriebtigt, nnr in d«m Wuwebe verSlTentllcfat : cht vt- 
nhsero per avventura nelfa sua audkmu. — Eine 
Diditnng kann eben nur auf Itsthctisrho und niclit auf 
logische Folgerichtigkeit gopiüft werden. Zappia aber 
bat die^e unverlrüglichen Massstäbc zuweilen verwecli»ett 
«der verquickt. 

Mit der Kanzone Dontie < h' urrfe bt>'j-inTi( < iiie neue 
Epoche in Dantes Lyrik: die symbolische 1 iaii»:igurati«n 
Beatriceii> un 1 — was damit aufs engste zusammen- 
Längt — der vrAU Gedanke an eine grosse Jenseita- 
dtchtong. Diu ungereimte Deutung, welche dieie« carte 
nad tiefainoige Lied durch Mazzuni und (iorra erfahren 
bat, wird von Zappia siegreich zurückgewiesen. Vun 
nun an gehen Dichtung und Prosa eintriii litii;i-i aN 
ber maamaen. Da* Sonett aaf Honna Vauna ood Monoa 



nee aaeht fretUeh aoeh Sebwierlfkdten. Ilan welM 

nicht recht, ob man es zum alten oder ztim noupn Stile 
zu rechnen hat. Aber, wenn ich mich aicht täusche, 
I will es gerade den üebergang von der alten zur neuen 
1 XinnediditeBK recht' antchaolich and to bildlicher £r« 
I aXblnnf yontellen: dl* Ootfheit Anor fflhrt, bedentnngre- 
Villi lailirlnd, dem Dichter zwei Flini-nfiin-r Franr-n nntpr 
liiiiju „liiätorischen" Koseuamtn und like vor, 

luid zugleich erüfTnet sie ihm den symbolischen Wert 
dieser reizenden Gettalten. So erklärt es sich auch, da«a 
I Dante fferad« an dieser Stelle {% XXV) «etoen preaatoehen 
Exkui-'i nhi»r die Berechtigupnr ilf-r ■symbolischen Poesie 
eingK^jj-lialiet hat. — Zappia jedutli meint, der Dichter 
habe die Namen (iiovanna und Healrice zu allegorischen 
, Zwecken selbst erfanden, habe sie aber alsbald zu Kose- 
, uMuen Vanna nnd Blee enteteUt, damit Ibre wahre Be< 

dpntnnjr dem I.r«er nirlit allzndentUeh Wirde* — Kine 
iiiicbst Ver<ewtckte Erklaruug! 

Ebenso verkünstelt scheint mir die neue Deutung 
I der vielgeqoilten Stelle: la gioritm dounu cUUa mia 
\ nuHU fk da metti ehiamata UtaMee Ii quält wm M- 
peatto che si chianhir'' Vicli^ Leute, welche Dant»>« 
Gedichte lasen, so uieiui Z»ppiü, sprachen zwar von einer 
Heatrice, ohne aber zu wissen, wen oder wa^, d. Ii. was 
1 für eine Idee sie so nennea aoUteni ohne zu versteben, 
I was der Diditer el«eotndi meinte. — Daa tot swar 
t'i aniiiiatisrli uiianf.-rhlbar. ."ihiT es ist ilnrchaus willkür- 
j lit:li. die molti aut' dii- Lcstr Iiautes 2U beziehen, von 
I denen nirgends die Rede ist. Ausserdem sind es ja gar 
nicht die Leaer, sondern ea ist nach Zappias Anachannag 
Paato aelbst, der aefaar Herria dea Namea Beatrlee bei- 
legte. Hier steckt ein Wi li rsprnrli, dor sich nnr dann 
befriediirend anfliist, weuu laai» aiiiiiiuiut, Dante habe in 
I im r l-'iati, die tatsächlich und von Allen Rcatiice jje- 
uannt wurde, einen höheren Wert erkaaot, welcher 
Vialen (aber aidit Allen) veriN>rv«i bUeb, indem diese 

Vielen die tiefere Pr-dcntimg- drs historischen Nampns 
nicht erfassten. — SobaM man dnn historischen Unter- 
grund des Nanitüs .-»uwuhl wir der poetischen Fignr 
1 Beatrice antergräbt, sinkt man ins Bodeuloee. 

Ztqipto hat zwar ein lange« Kapitel Iber daa Ver- 
hältnis de« senso Utterale zu der nllegoria an die zweite 
— und warum nicht an die erste? — Stelle seiner Ab- 
handlung geliiai lit (S. 170), zur Klarheit über tiifse 
I prinzipielle Frage aber tat er nicht gekommen. Ohne 
I dieae Elarbeit aber wird niemand ein atdierea kritlsebea 

Verhältnis zu den IHclitungen Dantfs frfwinnen. 

Das mittelalterliche Pro<rr«iiini «kr allegorischen 
Dich I III \ erlaugte, dass man eitii n wissenschaftlichen 

j Begriff unter der Form einer künstlerischen Auschao- 

I nng dantolle. Da nan aber der Begriff seinem Weaea 
nach allgemein, die Anschauung ihrem Wesen nach in- 

. dividnell ist, so läuft die allegorische Forderung auf 
den folgenden Unsinn binuns: machr lias All^'*'inf in" 

1 gleich dem Individuellen. Versucht man es, im Ernste 

I diesen Widerainn zu TwwirklldieB, so C*bt entweder 
der HegrifT sagmnd« indem er Anschauung wird, oder 
es gellt da» Knnttwerk zugrunde, indem es HegrifT wird. 

i Beides kommt in den sogenannt' n alU cnrischen Gedicbtin 
vor. Zappia hat nun freilich gesehen, dasa sich die 
wiaaensehaltlichen, d. h. begrifflichen and die künstle- 
rischen, d. h. aaachanlicben Elemente in der Allegorie 
gegenseitig anseehlieaaen nnd zerstören, aber er hat sie 
tnit/iirin nielit i^csrliiedi'H, sundt-rn zusammengeworfen. 

1 Er beL&lt in gutem tilaubeu die abgesterbenen Begriffe 
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der mittelalterüchPD Kuastlehre (seubus liuoralis and MDsas 
allei^oricns h> \. unstatt mit denjenigen der modernen Er- 
keniitnisthcoiit- i Anschauung und BegrifT) za arbeiten. 
Er vergiMt, wu wir «oebea gomigt Iwbea : Bftinlieb «Um 
d«r MiiM« «Ibfffrt'eitt ein ttHtttamnu oder immm« «iw 
ist. Damit kommt er »chliemlicli zu der folgenden, 
»cheinbar logisclien, in Wirklichkeit aber heillos ver- 
wirrten Schlnsskette : 

Wo iB einer Dichtung der allegorlMhe Öian vor- 
banden und dem Dichter th beitlMBend« AMeht ver- 
geichwebt hat, da kann der buchatilbliche Sinn nicht 
nach zugleich die Wahrheit sein. Der bochatäbliche 
Sinn existiert dann nin- itis..tVtii, er sich als eine 
aFoiiktioQ'' des allegorischen Sinnes offeaburt (S. III). 
Er bt nicht Geschichte, wmivn Lllge und Dlehtang 
{mmtogna, /imione S. 186) vnJ „nicht einmal immer 
kohSrente Dichtung". Da nun die Erzählung der Viu 
Nuc'Va liisi<.irisi:ii ..uiiwahrscliiniiliih" iiiiil iiiclit t-iniiial als 
Dicbloog immer iblgtirichtig itti. m dm Vaihunxcheii 
der allegorischen Absicht und die Gegenstandslüsigkeii 
der hietoriaeben Ümndl^ge erwiesen. Ergo kann Bea- 
trioe kein bbtorfeelifla Wesen sein, sie ist Ertindung, 
Scheingrebilde. Lii^'t . 

niecteti Uutvu Satz auch empirisch und induktiv zu 
bcwiMscii bemüht »ich — unseres Erachtens ohne Er- 
folg — daa leute fianptat&ck der Arbeil: ia JBtatrke 
ttorira (9. 987—854). Der Terf. bat, wie man lieht, 
vuii fatsi lici Spitzfindigkeit irregeleitet, das Wiilir- Vei - 
htillukä vun Allegorie, Sjrmbol und biatoriscber Ueulität 
Teikannt. Allegorie ist, wie geiagt, afo Unding, ond 
•ine »ilegorieebe Dicbtung, im atrengea Sinn« den 
Wortea, glelehbedeataod mit einer aeblechten Diditang. 
— Wohl alinr l>ann jeder beliebit:.' Cn ^'. iLfitaiHl und Jede 
beliebige Aiisdiauang, z. B. eine b rau oder ein tarbige« 
Stück Tuch, das au einen Stock genagelt ist, also eine 
Fabne, ajpmboiieche Bedent«ng erbaiteo. Dieee «grm- 
boliiebe Bedentnnff aber !•( Iteln wtenenehaftlicher Be- 
^jriff, sond.rn ein Gefühlswert. Gefühlswert-, freilich 
»cLJii'sauii dl«.* geschichtliche, anschaulich«! und individuelle 
Natur des symbolisierten Gegenstandes keineswegs ans, 
Bondeni entbalten eie und aetaen eie vorait; sarstSrea 
de ateht, eondeni steigern ond befeitifen altf. Je an- 
schaulicher Fffrm, nm so symbolischer: man denke 
an Dantes Virgil udci iiu Goethes Mephistopheles oder 
un La Fontaines symbolische Tiere. Ein solches Symbol 
i»t andi Beattice and lieine Allegorie. Wir können 
nadi dem tdeateo Wert« ibnohen, den aie In Dantea 
Dichtung darstellt, aber nie nnd nimmer nach ihrem be- 
grifflichen Inhalt oder ihrer „allegorischen Bedeutung', 
l'cati ist weder die Theologie, noch die Kirche, noch 
die göttliche Weisheit, noch die Offeobariuig, aoob deoltt 
•I« dcli mit irgend welchem anderen wiaaaiiBehaftlielMia 
Begriff. Sie ist eine lifinttlerisch reale, lebendige, an- 
schauliche und konkrete Figur, aus deren eigentümlicher 
nnd verliliii tt-r Physiognomie der hohe metaidiysisi lu- iir-- 
fnhiswert unmittelbar erhellt, den ihr die Iviebe des 
Dichters gegeben hat. Einen Begriff kann man nicbt 
lieben, woU aber eine edle Frau. Der eymboUaehe Wert 
Beatrioen« «etzt eine reale IiidividnalitAt voram. Wer 
di-m Dielit!-!- /u i]i->ri Imlividiialilai .Mud«>ll ;^''!ii'-')si'ii liat, 
ob es die i^ortinari war uder mmi Eine oder am Ende 
gar mehrere Damen — das ist ein biograpbbdiea Kwio- 
am, aber keiDa azegetiieha Frage nebr. 

Wir« ÜA darTeritenar Iber diaaea Terbtltaia von 
^yMbol und faiaiiNiieliar Baalitit U«r gaweaap, ao bitte 



I er anrh fn «seinem ersten Hauptstück {V «j'isoJio deUa 
dontm (jentile (8. 9 — 98) din wech»elnde Nat<ii <h t liuHmi 
gtHiÜ» anders beurteilt. Um es in knrzeia Worten zu 
aagan: Die doima j^iUUe dea aweiiea Teilea der Vita 
Nmva tat, g«radeao wie Beatrie«, eine aymbolfMlie Flgir. 
Im Cunvivio .-iher wird ■litst-s Symbol zerstSrt und in 
den wissensi^hattlichen Begriff der Philosophie einge- 

I zwängt. Freilich bleiben symbolische und anschanliche 
Bracbatflolte von ihr aocb in den Canaonea dee Coovivio 
nodi teateben. Andereraalta mBiieB wir dem Yerf. n- 
fi-ibrn, dn<4s aiioii in dnr Vitn Nmva die kilnstlerische 
i'ulij:«richUgkt:iL durch wissenschaftliche nnd allegorische 
Absichten hin und wieder gestöii worden ist. In den 
etnseinen Nacbweleen dieaer Stfimqgen liegl Ja gerade 
der Hanptwert aeiner gelehrten vnd idiarl^äBigen Uater- 
snrhnnff. Im flbnVfn besteht zwischen Convivio oud 
\ iia N uiva. eluu demeibe prinzipielle Untenchied der 
^iit vorwiegend allegoristhes Machwerk (nnd das ist das 
Convivio) von einem vorwiegend anicbaoliobea ond «jm- - 
bolltdien Knaatwerk (nnd daa tat die Vita Nnova) «reant. 
K« ht i'in leeres Beginnen, diesen Untei-srliifd verwischen 
zu Wullen; wer aber den Unterschied ümmclit erliklt uud 
hcraiuhebt, der braucht darnm noch lange nicht anm- 
nehmen, Dante habe nat etww vorgelogen, wenn er daa 
fflitleUiga vnd triMende weibUehe Weaen der VUa NuoPa 

I später zu dem reinen Hperiffc drr Philosophie verfllich- 

I tigte. - Es ist ISbHcli, da;-!, /.appia seinen Dichter von 
dem Vorwurf der Unredlidikcit, den man allen Kriistc« 
gogen ihn erhoben bat, zu reioigea sacht. Da aber 
dieaer Vorwirf auf fUM^en VorsMaetaungwi benkt, a» 
ist er in sich seihat adlOO g^fanatand^los. 

Heidelberg. Karl Vossler. 

Pn^earin, Dr. Seztil, LateiBiaehea (i nnd kj im Rn- 

KMimiMionviS^naXAlB^ ^m!& 
abdmiok aaa dem XI. .Tahresbetldrte dca InotMata fllr ra- 
mlniMlM Sprache n Leipzig). 

Orr Varf. will zeigen, dass die Unregelinftasigkeiten 
des tat. rj nnd Ki im Romanischen nicht gleich ge- 
artet sind, daher auch zu ihrer Erklärung nicht dieselben 
j Mittel gebraacht werden dürfen. Da» Ummianiacbe bat 
■leb Im 3. Jh. in swei Aeate ge^alteD, daa SaminlMlia 
einei-seits (Ostromanisdi), die Übrigen runt. 'Sprachen ander- 
seits (Westromanisch). Zwischen dic&tii tjeidiiii Zweigen 
bestand nach dem 3. Jh. (entgegen der Annahme Paria', 
Denenaianos a. a.) kein Verkehr mehr, ao daH jede ■prach- 
Itebd Braebeinnng, die s. B. dem "Bum. nnd dem Itnl. 
gemeinsam ist, als urromanisch, jede, die dem Ital. und 
dem Franz. glelchermaasen eigen ist, dem Knm. ixhiT 
abgeht, als Wi sUdinatiisclie Sonderentwickhini,' auK-eseli.-n 
1 werden muss. So teiit das Itai. die Doppelform preyio 
I — prtsao mit dem Prani. (firis ~ phet), wibrend daa 
Rum. nur kennt; wir haben es »Iso in jenem Falle 
mit einer weetrom. Entwicklung zu tun. Dagegen kehrt 
die dupp.lt. Entwicklung von ital. •arcio — -u.!!') im 
mm. -of — -rtclß wieder ; dies muss also eine iclion 
orromaniscbe Erscheinung sein. Wenn endlich im Bum. 
täc)nne neben afi(a steht, so ist der Grund für diene 
Doppelheit in speziell ram. Vorgängen zu soeben. 

Ein Ilauptuntersf Iii' d /.wischen dens Wt si- und dem 
Ostromauischen besteht darin, dass dieses seit dem B. Jb. 
' der Einwirkung der lat. Schriftsprache entzogen war, 
, Jenen aber im ÖagantaUe beatSadig daraaa WOrter ent- 
I lahata. la der Lantgaatalt dlaaar LahawOrter spiegelt 
, alck natürttdt d«r ieweiUfa Staad dar Aoi^Baeba dea 
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Lftt. wieder. P. verfolit bob dt« Entwldloiif der At»- 

spraclie des Schriftlat. as der Hand der Zeugnisse der 
liramniatiker a. d;;!. und kommt zu dem Sclilnsse, das« 
ital. i>rt')io. ni'/iiuif u, a. Lelm wurtrr sf-ifn, die an8 
der Scliritupraehe zu einer Zeit aufgenommen wurden, 
a.h man preiiom, MtiMie Usw. ^racb (eine Awqiraebe, 
die dnrcb Sdureibanipen wat Inscliriften nactig« wiesen wird). 

Nachdem »o «in Teil der Au«nalimen im Ital. erklärt ' 
ist, Wender sich der Wrf. der Uiitt i ?n< liung der Schick- ■ 
saJe vuD Ti und Ki in den im Titel aiige^f« benen Sprachen ' 
zn. Der erete AbsihnJU behtodelt das Rumänische. Hier 
«Mk JP. Mine* VorgingrerD ror, sie blltten eher eine 
.Komtatteranir d«r doppelten Entwicklung l« und t» 
al* i-in-- Erklärniis: derselben* gr^rt-licn, llnii ist iibcr 
derselbe Vorwurf ata machen; er formatiert uur die Kurel 
(S. 39): .Der venoBKehende Laut äbt keinen Rintluss 
Mtf die j-Onpp«, woU aber der nachfolgende nad der i 
Aksent, n. s. ao, daea vor a immer, vor o «nd a mir 
tiiiclitoniK ts (bezw. i\z). vui iciiiLT daL'ei;eii ts (bezw. dz) 
ci ^djeiut." ftteyer-Lübke luiuuii. an (Horn. <>ramm. I, § 5101, 
vor dem Tone Bei dj im Rum. xn i geworden ; über ti 
ia Kldcher Stelionf inHcrt er aioh niehu Jär aaft aller- 
dfag« niehi, wfe Jene varMhledene Behandlmiir an er- 
klären Sri, d'-iin was IT S 509 zur Et kJili iiiiu^ des Wandel« 
ivon tj vor dem Toue wagt, kann Cur das Rum., wo die- 
ntervok. Tennes auch vor dem Tone unverändert bleiben, 
nicht gelten. Die von P. S. 6S angeAhrten WSrter mezin 
(wtm ea nwdiaan tat; man wlirde mäitn erwartea), atfar 
(wenn e« arcearin ist i, riiii!:iirf innlpeai i.i spr. r-hen gegen 
Meyer-Lnbke. Ob man nun den Watitit'i d«ü vorton. ti 
dj la tä di bloss den umgebenden Vokalen zuschreiben 
will, «der ob aaa mit Pa^earia (ä. S8 An».) der Toa- i 
«ton« and dem benacbbartea Vok. Binflnea anericenaen > 
uill, ist eigentlich nicht m crwftspn ; mir scheint es 
sibei priiiüipieli richtiger zu sein, dem Akzent keine 
Wirkung zuzuschreiben, weil er auch sonst im Rum. 
ketoeo Einflnw aaf die £ntwiekliuig der Kone. bak Ich { 
■Sdrte den Wandel am der Natar dea labdden Vok. er- ' 
klftrcc : die Laldalisiti iiiif: wird vorausgenommen nrid anf 
den pal. Kons, abtrtrageii, cia iabialisiertes ti «Ii kaini 
aber le!< lit in ts liz nbergehn, die gewöhnlich auch mit 
vorgeat&lptea Lippen geeprochen werden. (Man erinnere 
ateb aadh der verdnavAndeB Wlrknnr. die f in Bnn. | 
anf den folgenden Vok. annüben kann : dial. ^ für ffc.) 
Da«» n^cbtonig vor v ti ^ 2, nicht ts dz, erscheint, er- 
klärt sich sehr eiüfarli dadurch, dass eben nach dem Tone 
dieae Voll, aiebt mehr — oder wealgateat nicht mehr | 
ala liblal« Vtdta]« — vortModen warea. — Die Bat- [ 

Wicklung von Jaceo und deorsam, die P. zu Hilfe nimmt, 
beweist (wenn auch die Resultatt- übereinstimmen) natlir- 
^'.»r iiirlits t'iir ilic Sdiickoale des \ mi tuiii vrii .Ii: ■leim 
io jenen Wörtern handelt es sicli um anlautendes di, in 
dlaMB Falle aber um intervokaUsehes. — Im niebsten I 
Abochnitte, der das AlbaneKitehe behandelt, wird narh- 
gewfeeea, data dort die Tonstelle ohne Einfluss auf die 
Entwicklung von ti di war, was indirekt dafür spricht, 
dass auch im Rum. ein Gleiches vorauBge.<ietzt wenlen 
kann. 

Nachdem noch in einem kurzen Kapitel der Ent- 
wicklung im Sardischen gedacht worden ist, wendet sich 
der Verl, den Verhältnissen im Itai. zu. I'ies* lnaii- 
spmchen natürlich das neiste Interesse, da liu-i, wie 
bekannt ist, die Dinge am verwiekeltsien liegen, her 
Vetf. leagaet im Gegensätze zn Heyer-Lübke, der Ja dem 
Aktaate eiae bervorrageade BedeoUing zuweist, jcdeu , 



Blnflaae der Toniialle. Nadi P. bt IS»lg«ndM die lant- 

gesetzlii lu KnTwf(»klang: 1 . ti zwischen Vok. ergibt immer 
t&s; 2. Ii ki uaclt Kons, wird immer tss; 3. ki zwischen 
Vok. wird in Mittelitalien täfi, in Süd- und Nordiialieii 
aber tu. Die .Ausnahmen, die diesen Gesetzten wider- 
sprechen, find nach P. entweder alte Lehnwörter (pregio-, 
s. o.) oder GalliziHraen {comminriare, lanna, orciuoio, 
die anf literarischem Wege Abernommen sein sollen) oder 
sj'iite Bildungen wi' • t/' '-/Vire. das sicli i^eseiiiibei ■Uriz- 
tnre n. a. scliou dadurcli als jünger erweise, dass es dem 
Rnm. abgehe. 

Um nnn die grosae Zahl von Ansnahmea an erkMtoa>| 
auf die keine dieser Deutungen pri*«t, ist P. auf einen 
originellen (!• danken vevrallfti. Ki tfelit vim den Bil- 
dungen mit dem Sufta- ulu aus, da» von Noraina De- 
ininutiva, von Vei b ilstammen Werkzeugsnamen bildet. 
Da naa aabea locala da« Primitivon locn ataad, ao UUete 
»an zn tontnl«, das ala Deminntiv anfgefhaat warde, ein 
ti'tdi. tet, ,i 'frz. lorrii, . VfTl. jirov. kal. torcar). „Diese 
Riukbilduitg' , Jitlal F. fort (S. 126), „muss sehr alt 
sein, denn es beginnt schon in urroraanischer Periode 
der K-Lant vor L laoniUiert aa werden . wie daa Zeagnia 
aller roataaleeben Spraebea beweirt . . Da aber aadi 
LOCLUS zu LOK'LUS geworden ist, so konnte in 
TORK'LA immer noch ein Suffix -LA gefühlt and ios- 
treti i imt wp i deii und r in TORK'A rilckgebildet werden." 
Hei der Form mit Uetatheae nimmt er vier Arten der 
BUdcUldnnir an: 1. TROCD, 3. (aach der HonOUeraog 
def> Kl TT^OK'U, 3. (nach der IMinnng der Kons, vor 
L in iuui vukaliwher Stelinng) TRi>K'K'D; endlich eine 
•\. Form TRüKKÖ, die eine I mbiMting der ersten Form 
nach der 9. aeia soll. Der lumeaetsliche Beflea de» 
K'K' der 3. Tiana aoll im Ital. taaa, Im Bbb. -ti «ein; 
also genau im Gegensätze zu der Entwickluti von Ki 
(ital, tS, rura. ts) ; so geht nach P. ital. -ncriii aui -aoen, 
•acio auf -ak'k'n (aus -acnlu) zurück. 

P. statst dieae Hjpotheaei mittels der er eine groaae 
Anaabl irfaher an«rkUbrter WSrter aa denten varaiag, 
anf eine lariEre Reihe von Beispielen und verleidigt sie 
mii l>MtUi< Itender Dialektik ; dennoch hftlt sie einer un- 
befangenen Prüfung nicht stand. Zunächst ist schon die 
ungemein groaae Anxahl von Bttckbildongen verdiobtig, 
die maa anaina«hm«B genUtfgt wtre; tat «ehea dlea« Br- 
scheinnng überhaupt bisher nnr in beschränktem Masse 
nacligewiemen, so muss sie umsomehr bei Deminutiven 
aiift tli< II. ieiiii gerade diese sind b Aanatlldi Ia dar Volkfr- 
spräche ungemein beliebt. 

Ab«r aaeb «praehgeaablektlieh nad laatpbytiologiaeh 

erweist sich P.s Annahme als unhaltbar. Has Zeng^ 
nis aller romanischen Sprachen f^oll nach ihm (S. 12(t) 
bi\\«iseii. dass torclu zu tork'lu geworden sei. Nun 
lässt sich dies aber talsüchlicb nicht beweisen ; Meyer- 
Lflbke, den P. anführt, lehri dfoa aaeb kdaeiwega, 
sondern stellt (R. Gr. I % 487) ala gemeinromanisch (ausser 
rum. und ital., wenn ich reefat verstehe) folgende Reihe 
aut: rl-lil-ii-i'; ilas ist etwas wesentlich anderes als P. 
beiiauptei. Meyer-Liibke spricht nirgends von einer 
Palatalisierung des k vor I ; in der Tat Wir« aach ein« 
Verbindung k'l lantphysiologisch schwer zn rechtfertigen: 
ans welchem (irunde sollte ein velares k auf einmal 
palatal geivuri^-ii sein, ^v,tlll kriiL palatal-i Laut in der 
Xilhe war'/ l>ie iitfiiie, die M.-L. aufstellt, ist physio- 
logisch vollkommen verslAndliih : Wenn der Verschlaaa 
des k lose gebildet wird, ao gebt ea in K über und dieaea 
kann dorcb Schwiadea daa Bdbegarlaiebea aa i werden, 
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das dann BeinerseiU <1as I afH^irrt. Wober aber die Pala- 
UliftieroitK des k, diu i». verlangt? Abor selbst ange- 
ttommen, k sei anf irgend einem Wege palatat geworden : 
wftr« es d«m mOgUeb, <iu« aieb «in 1 dfthtnter aU Den- 
tal «rhaltM kitte, in ), da« tu allm rom. Spraahvn am 
leichtesten zur Palativlisierung nri;:;t? W'Hrf aher P.s 
Aonalime richtig, so hätte es sehr etuigi!<cli dentai ar- 
tikuliert werden müssen, damit man noch -lu als Suffix 
batt« «apfindea IcOobAd. Ute Ueb«relnBtiipmimg der 
ram. Sprachen («inMsMienlleh dea Bvm. and dea Ital.) 
«(ist vielmehr darauf hin, dass in der V-iMmlung kl 
das k das stllrkere Element war; das i=i ja uucli wieder 
physiologisch leicht zn verstehen : zur Bildung de«* k 
bleibt den Mandorganan ein geringer äplelraam, I da- 
gegen kann an TereelitadeDeD Stellen artiknilert werdeti, 
ohne diisK sich ztitifli h«t sein akustischer Eindruck wesent- 
licti kiidvie; daliui' ai!>aimiliert es sich am ehesten den 
Kons., mit denen es zasamuienstüsat. Man vergleiche 
daniH nnaare dantaelie (wenigatena bairiBcb-öet., Lnick, 
Deniwslie Laitiahfft, § 8S)Aii^rM)i« der VerUndangen 
tif g:!. Wir (Wiener) sprechen das 1 hier nicht mit der 
ZiiiiE^fiisiitze, sondern mit dem Zungenrücken; es arti- 
kolii I i der Teil der Zunge, der auch zur Bildung de* 
k verwendet wird. Dieses postpalatale 1 kommt nun 
einem palataleii idioa raebt nahe, eine geringe Ver- 
Schiebung genügt, es ganz palatal werden zu lassen. 
Aehnlicb mag sich kl im Komanischen verhalten haben. 
Das so I lustatiii- tu- kl' entwickelt sich nun verschieden 
Je nadi der Behandlung des k. Wo k fest int - im 
Jbüanie tberall, im Inlante zwi^tciien Vokalen im Rum. 
und nnter noch zn bestimmenden Bedingungen (Heyer- 
Lilbke: nachtonig) im Ital., im Inl. nach Kons, auch im 
Span. Port. bleibt k >'rli;ilitMi und 1' wird i, das 
dann wieder seinerseits das k palataliaieren kann : so 
ran. ehee, it. chiave, port. citow(apan. allerdings Ihre), 
mm. McliM, it. vtcehio, apan. mmtcha. Wo aber k 
(swiechen Vokalen) znr Media oder ttm Vokal wird, da 
wird auch in der Verliiruiun»,' kl' der Vi CheldnsK s,, i,>9e 
gebildet, dass nur 1' übrig bleibt : trz. meii, port. vtihOf 
span. viejo. (Wegen der Entwicklung von kl zu tl im 
Uittelrfttischen vgl. man einen ibnlicban Vorgang bn 
Englischen, Jesperseu, Lehrboeh d. Phon., § 179.) 

Ganz in der l.nft schwebt P.s Behauptiirii:. im 
Ital. hab« -k'u -cdo, k'k'u aber -zzo ergehen, während 
es im Rum. umgekehrt sei 'S. 126); diese Aufstellung 
atatat linb einiig auf die Fftile, die er auf dem oben ange- 
gebenen Weg» gewinnt, iat nlao eine petitio principii. 

Her' Hauptfehler P.s besteht, glaube ich, darin, 
dasi er einen zu engen Ausschnitt der rom. Laotge- 
achichte zn »einem U' i^enstande gewählt liat: derartige 
aehwieriga Probleme, die bia ina ürromanisebe cnrück- 
gebn, kSnaen ntebt an der Hand einer oder weniger 
S'praelien gelöst werden, sondern fordern unbedingt, dass 
man d.-n Blick auf das Ganze gerichtet halte. Insbesondbre 
liaiif P. eines aulTallen miissen: da« Ital., das in der 
Beliandlnng von ki nad die grttiste UnregelnAssig- 
keft anfweiet, bietet ancb in den Sebfckmien dea tnter- 
v.,k. k (Uli! t die melsleti ''eli wieri-k^dten. Sollten di.-s-- 
l'rublciuti wirklich iu gar ktiiuciu ZuaamiULuhaiigfa stciieii / 
Ich glaube doch, dass Meyer4>übke im Rechte ist, wenn 
er mit dem weiten Blicke, der dieaea Foncher aniaeichnet, 
beide Braebeinnigen nnter einem gemeintamen Geaiehtn* 
punkte bt-trachtet ; wenn auch die Iientnngen M.-L.s 
nicht vollkommen befriedigen, so scheint mir doch eines 
akhar: War den Sdiliiaal snr firklkmng der Sebfcfc- 



sate der intervok. Tennes im It.iT. L'efnnden bat. dem 
fälit die I.ösnng der Rutäcl iu duv Ikdiaudluuj; vou ki 
und ti von selbst in den Hchoss. 

£ann ich non auch den Hanptbeneu dee Verf. nicht 
beiatlmmen, so gebe ieii doi^ gerne sa, daaa lob a^e 
.Arbeit fUr eine der g^thi dlii Ti-tni nnd anregendsten halte, 
die in den letzten Jalutu aut dem (ieblete der rom. 
Lautlehre erschienen sind ; besonders seine etymologischen 
Exknne lind sehr interessant und bringen. viel^Menea. 

Ich atelle ne«h eine Auahl Reih« td« BhiiMbaitMi 

r.usamiiieri. in denen ich nnt d»-m Vprf. nicht Üborabl- 
sliuiiiieii kann i^iiaclt Sijittnzahlfii gcurdnet): 

10 Dass nun. ci|el «Knoblauchknolle", „nnroSglicli 
vom lat. CATEU'üä stammen" kdnne, sehe ich nicht 
efan ; daa Veriimal der Kl«inb«t kann ganz wohl ah 
Mittelbegriff angenommen werden, r'aprefren scheint es 
mir nicht angebracht, für das p(i)l von eüpiiellnm die- 
selbe Behandlung in Anspnu Ii /u iieliraen wie für pri- 
mlrea pt. — 4ä Wire 1^. InmcUr von einem nrroman. 
Stamm« BDD- abgeleltai, aa klmla «a kein d- haben. 
— 50 NäcN der botanischen Charakteristik, die P. von 
der Nie4!Wur£ gibt, kann man schliessen, dass er diese 
Pflanze nie gesehen hat; sie hat mit einer SeblinsrpHan/.e 
nicht die geringste Aehnlichkeit, ihr rnm. Name [spim) 
kann also nicht mit pendere in Znsammenhang gebraeht 
werden. — 53 Was fiir ein Suffix soll -nlla sein?,! — 
54 f. Dass dakorum. mijloc anf mediolulocu, arom. AcMztde 
aber auf medlus lodi*- /uni kuelu , ist doch unwahrschein- 
lich, leb sehe keine Veranlassung, von der alten EQr* 
motogl« abcogehn. — 172 lob Mba akht da, «anui 
nicht zn rtet naeb dem Master Ton d$äe$ — änlcoar* 
auch ein räfoare gebildet worden sein sollte ; das Neben» 
••inainler von <? und k ist doeli d> r .Spratbe antli sonst, 
geläufig. — Auf derselben Seite, Aum., ist der Versuch 
gemacht, die Erhaltung des interv. v in apea za er- 
klären. Ans dem (Imstande, daas BB als 6 bleibt (gh^ 
glibbu fiir gibbulul folgert P., dass BV in habni als b 
habe bleiben niiisNcn. «■in A n:i loi^ii schluss, der natijrlieli 
nicht die geringüte lieri-< bti;;tiu^' hat; nach dem iUil. 
eMti mUsate man vielmehr aucli im Rum. b erwarten ; da 
daa Born, ttberbaopt kein atarkea Parf. bei dioMm Var- 
bam kennt, 1«t. ein«^ Entscheldmg nlebt »t treffsn. — 
175 OiiM/ versvorren sind die lautpliysiol<ii.'isclien Dar- 
legunt^eii de« Veii. iiet ka ko kn soll der Verschluiiä 
mit einem Zungenrande gebildet werdon. Daa mouillierte 
k' wird als Dauer laut beaeiohnet, was gewin auch nicht 
richtig ist. — 177 Sehr eehwlerlg Ist die Bebuidlnng 
Von te- im I'urn. V. nimmt an, te- sri ,,ausser in Pro- 
paroxytoneir zu i^e :{i worden, nnd fuhii als Heispiel 
teneo ff» au; mit seiner Bemerkniig wegen der Pro- 
paroxjlona hat er offenbar tOMra tlHär im Ang«^ nmi 
zeigen aber anch Ümp nad die Analogie von dhrtt, daaa 
t (d) vor / (ans e vor Nasal) nicht assibilifrt worden 
sei. Das» iti i«;neo freies,^ in teropns uedecktes e vor- 
liegt, wird man flir das Rum. kaum gellend machen dürfen ; 
ea scheint mir alao, daaa ^ eine Abwekhang vom Last- 
geaetae darstelle ; wie sie an erkitren «ei, weise Idi 
frt ilidi nicht zn sagen; soll man aiirulimen, dass in tefio 
das t dnrch A$6iniilatir>n an ii palatal geworden sei? 

Wegen der bftollg vorkommenden undentschen Wen- 
dnagen Wird man mit einem Nichtdentachen nicht atreage 
ins Oerlebt geben, wenn nie sieb anch gwwlsa bitten 
vermeiden lassen: schlimmer ist'-' es, Awi^ der I>rn<k n.it 
sehr wenig .^rgfalt überwacht worden ist. Ho wird der 
VerAnser der Ital. I^deskand« ateta Mleaaen (it. Nia- 
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mh), im H«raa«?«ber der Altberg. SprscMenknUer flnt 
immer Lutk Ist. T.tirck) iri-iiaimt. 7 ist in der Aniu. 
da« Zitat Mohls Aufsatz entfallen; S. II, Z. 4 1. 
statt „a. a. 0." : „PlbbliMitolli reOMtl dl fll«l«gf TOIMBft 
(Stndi di fllaloflri» romuiia. Hat, 98"). 

WI«D. Adolf Z»«B«r. 
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Ni dogentage l'tingsten IJXM in KBln a. tili : M( \. r- 
hiniein. l>ie Schopfnni; der Sprache. — Seb. .'^chwar/,. K, 
Hofniann. Kkiius Ihinill'iich für den dentschen Untemthi 
n^w.: K L. Becker. L»eutach für .AnsliJnder; A. Schmiedet. 
1 1^ r .\nfsat«nnternchi »nf psychologischer Itrundlage; K. .L 
Krnin i ii h. SamniliiiiL' deutsch. Aufsätze (Spindler); A. Zehme. 
l Kultiirv.'il!:ilriii>:M' ili s ili uIm Ik II Mittt'liilttrs; H. Rieux, 
I \\ Urti'i liiirh iiiirV. il^ r n.'iii II il^ iitsi Ihmi Ki cbtsrhreibung; .1. 
W.'jd) N< u. s ib-utf, h.-.s U: rbtschreitie-Wrirterbar*. — F. D.. 
Dietlein-i'olack. Au» dtuLiulitti Ltsi l ütbüru, Irring-Macaa- 
lav, Hcthodiaches Lesebuch (Peutechbein); 1. Holzels Wand- 
bilder V, 1?. Berlin; 2. U. Wallerstcin and C. Aoerbach, 
Berlia. Hfbaagaa Hr die dMtacho »ftacbatnndcw — », 
GharUtjr, Mu VUha, TkUeaa da rhiat^ da 1a mta.- 
tnre teaa^e; J. Fetter u, K. iHrMi, FiMMHiadM Lmb- 
bneh f. die ohwaa Klaaeea der RealadniieB naw.; M. Fteeha, 
] Anthologie de« p«aiatenrf< frani;ais; Fr. Klincksieck, Chresto- 
j matbic der franiSBiadien Literatur des 19. Jabrhs.: H. Fr. 
J Hastert, Le commerce de France; (i. Schmidt, Recneil de 
j ajmonymes franeats etc.; L. (iautier, Epop^cs frani;aisea 
; I Strobmeyer > , Auswahl aus Victor Hugo (Weissenlels); Müs- 
set, Pages choisirs (Unssell); .1. Sandeau, La Kocbe aax 
Mnnettes lOlinzer), Ed. Pailleron. Le monde od l'nn s'riintiie 
I Werner). — A.tiundlach. L. Sudre, l'etit mamu I Ar i>ro- 
noncinlinn frani-nifc , W T'niJrhinslrT, fchtinffslnirli zur fr.in- 
j ziisisclicti ■>Mit,»\; Ii, i;i ' \ timuii, I rLinxi'sisi-hc-, I.dir- und 
I l'ehungsbacb für üymiinsi. ti : l'li, rUttnc-r l.cuf.aden der 
! Iranzösischen Sprache; ders.. I i limii.'J-1'tii Ii zur fraiiz-'isischi n 
<irammatik; Ph. Plattrirr ii .}. Kuhne, Lnt<i rirhtswerk der 
(raiiz.isi.M lu u Spr:ii'hi- I. ij. II, Teil; (i. Wn lia^ liti. Welche 
Forderung kann d< r IüIi iiiisrhe t'nterricht un lif lormschnlen 
durch da^ Französische erfahren'?; Duniv. lieune de Ixiais 
I XIV (Klinger); Mai bot. lainpagne de IbUU i titeinbach I ; 
I Moliere. Les Femmes savant<>8 (Lotsch); A. C^rüsole, Seines 
' militaires iSachsi. — W'. V,, F Hneppe, Ueber Unterricht 
< und Erziehung vom soaialhjrgieniirchen und sozialantbropo- 
\ logischen ."Standpunkt. — Vetniadites: Uiulio Paoconcelli- 
Calaia. Qneb)aea remarqBaa aar I» «Mheda gfasMa». — 
> Dera., BzperimentalpboneL BoadaehaB. — -Ab ue Haina 
I Mitariieiter and Iniereasentea des neoapraeblidiea LeUdre* 
' Kanons. — W. V., Tbe Modem LangnaK« Review. — lÄi 
dl II I mfragen des Herrn Dr. Broeaaiaaa, Ollriita- 
Neuiihilolog. ZentralblaU 10, 11: Sache. (Jootbea Bekaant- 
M )i:jft mit der engtiseTu ii Sprache und Literatur (Schlusü). 
Vi: Kasten, Vultain s Orthographie. 
Xouphilolog. MiUeilnoKen ifkb\ 7/K; .1. I'schakoff. Die 
Kinteilnng der nenhooideutschen starken Verben. — A. 
Wallen 8 kTild, Contrlbiitiurs A 1'* nseignement des verh«» 
I irrfguliers en Iranvais. liesjui i Imngcn. 
' The Modern Lan^age Review i. */ F W Mv orman, 
I The Pre-.Shakespearean Hhost — H. A Ii. niH i r. Not^s 
I on mtnp <"omed)afi nl Lt»)»e He Vi.<rs w. Hang. 'Meinciran- 
(iiiiris nf ilii- 1 iiiiiini-t.,l Hin' W. ^\'. .lackson. On tbe 
I interpri'tHiicn "! 'I'nti in Dante • l'ur idiso XXV!, 106- 
1(18». — A K. Ii. ^-.^ai ii. (; C, Moore .Sniitli uilI R. B. 
McKerrow. Notes un "^'l he Devil's Charttr' ll.^ ISnrii.ibe Bar- 
I nes. -- Keviews: A Bradley. Shakespeare an Tragedy 
(»'. II. Herlord). — W. II Williams, ."<p».uimens of tbe 
Elisabethen Drama, Worke for Cutlers Or a Merry liialogae 
betweene Sword. Kapier and Dagger Ed. by A. F. Siete- 
king: A New Way to Paf Old Debts. Bv Pb. Haainger. 
Ed. hy 0. Stronach; Old Fortanatns. By Th. Dekker. Sd. 
kr 0. aaieatoB} Tbe AiraigBBiflBt «f Pari*. Bf George Peele. 
Ed. by o. Smeataa; The Bct«m fron PaniaaaBa. Bd. hs 
0. Smeaton; The Devü'a Charter. Br Barnabe Bamea. Bd. 
by H. R. McKerrow; E. KOppel. Stadien fiber 8bakespeare*a 
I Wirkung auf zeitgenössische Dramatiker; The Swisser. Par 
I Arthur Wilson. P. ii. A Feuillerat; The White Devil and 
I the Diicbcsa of Malfy. By .lohn Webster. Ed. by M. W, 
.<ampson; Eastward Hoe and Tbe .\lcbemist. By Ben .lon- 
1 son. Ed hy F. E. Scbellinit; Bnssy D'Ainbolü and Tbc Ue- 
vcnge of Bassy D'Ainbfd». By lieorge Cbapman. Ed. Viy 
F. S Boas; illiz. Woodbridge, Studie» in .lunson's ("omedy : 
Rartholomew Fair. By Ben .lonson. Ed. by C S. Aldeu; 
1 l'oetaatet. B^BenJonson. I£d. b> ü.&lUUor/i Xbc StafU 
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of Kew8. By Ben .lonson. Ed. by De Winter; E. N. S. 
Thomii-son, The »otitrovrrny between the Pnri'iKis and the 
Staue iW, \V. dreg). -■ t). F. Emerson. A MidJlc English 
Hetiflfr iH I.ittledalol. — Tl!«» Pnrms rf Al.ialiam ("owley. 
Ed, \') \ l;. Waller (O. r M;,.-inl,iyi - rii< Poems of 
John Ki-at» l'M by K i\r -i limnurl «A. H. Wallerl. — 
Schillers Werkt lIrsL'. M'Ii K v. i1, Dellen; Berber. Schiller: 
»ein l eben n iii-iix- W i f k'M.'.l» Ui'*'! Haon). F. Melchior, 
U, lliiiMB Virhilttiu zu I.ord Um in W. Hchsenhein, Die 
AnfiialtQic Lurii Hvrons in Deutscbluiid nnd sein Eioflagg 
auf den Jungen Heine (.lohn I^es). — At.henaenm F.ine 
Zeitschrift von A. W. .*^clileKel nnd Fr. 8chle(;el. Neu heraus- 
|anb«n von F Baader (K. M Meyerl. — SheldoB nod 
WBlte, ConcordaoM delle opere Italiane in Prom e del 
OuMMten A DiBto AltRhJwi (P«flet Toyabee). — Duite'i 
DlflDk CtmmtUtL Tr«Mht«d Int» Baglitb Praie b/ M. 
T. Toser; The Pnr^atorio of Dant« AUghiwi. Bendered 
lato Spenserlati Rntilish by O. Qtirdnn Wright tLootdkle 
R«j?c:i V. rii srini, Mannaletto proventale. Seconda 
edizi'Hii' i<t. A. Piirn I, — Minor Notieed. 
Modsrn PUIoIokt IÜ. 3: Elmer Kdiftn Stoll, Shaicespeare, 
.Marston. and the Malcontent Ty|»e (1- Jacques a Malcon- 
t«nt. 8. Hamlet a Malcontent). — E. J, Dubedout. Shake- 
speare et Voltaire , 'Othello' et 'Zaire'. — Jos. Quincy d a m s , 
(ireenr « 'Menaphon' and Tbe Tbracian Wnnrlfr* Lane 
Co(>p>'r. The Abyssinian l'aradise in Colt ri itri' miii .Milton. 
— F, M. Josselyn, An Obsoore Passag> m |i.iTir. \ Pnr- 
«atory (XXXII, 148- (iü>. - A. D. Scho. h. I li< inn. i. u 
ces in the Middte Eni;liiih 'Romannt nf tbt: Hütt-' anit their 
bearing ui' in i linocer's Authorsbip, — John Matthews Man- 
Iv. The Uai Itaf of 'Pier» the Plowman'. — John s. P 
■fatlock, «"haneer and l>nnte. — J. 1 iiös> ranri , >p. ii- 
ser's 'Twclvc Privat« Morall Vortncs as .\ri8tütle hntb <ie- 
vised'. DanM B. Slinmwsy, ImiO'ltDrapnD i ud « ia 
Qarmaiiic. 



•im bMWMfa VtlM XXL 1: A.4Mt, Tl« Mweet of 
Van Jmman *Newt Irdb Um Mut Wold dtieoTcnii in fJn 



Moon*. — BnebftBaa, PartlDtipMi <e BIm. An Eatoed« in 
Tino's 'Ainar por SeflM*. Lope*! 'La ^vda val«ncmna'. — 

Cöok, Cynewnlf. Christ 1H20. — Crawford, Some NoUs 
OB 'Lk Constante Amarilis' of Christoval Suarez de FiKUeroa. 

— Harris. Macbeth's 'unmannerly brrech'd with uore'. — 
Northnp. A liihliographyof comparative l.iteratore. (Weitere 
NachtrAee and GrKAnzanycn xii Betz bekannter Bibliographie; 
s Bd .XX, Sp «<st). — Po nnd. Arnolds Source« for'Sohrab 
and H'i'tnm'. - Fi», k V.ttc on Miltoit"s'<V;!nti8'. - Thomp- 
son. Till' "I.udns ri.\ ( iit njM-*, — .>*tiill. 1 lie Inflnenee of 
Jnti'^Mii pf-kki-v. Brow tie. 'P:^^^ '; liavcl 'k'«! I.amfnt. 

— Ki iiplcr, -XriiMlii, .\prilwetliT. fii. iy I. l-^vsKr — 
McHryi1> On^Iey and Yonug, The Principles and Progreas 
of EnKllnh i'</f try. — Cottfori, MHliui, Vn gnw burpim- 

dor de Cervantes. 
Pablication» of the Modern Laa^age AmoilHtjoii of 
America XX. 4: Artlinr C. f. Brown. The kitight «if ttie 
Lktn. — Fred Newton Scott. The Scanslun uf Prose Khythm, 

— Albert E. Jack. Thomas Kyd and the Ur-fiarolet> — 
Jflha LiTiagiion Lowes, The'l'rologue to the 'Lebend of 
ÜOOd Won««* cooildered ia iU CbroQologicat tielatioo». 

Xs. flr ftauta. n. «acL UntaRiclit T, 1: Ulodina, Dia 
htbcre Midehntwbale «ad der fraadapraclilMie Uatmicht. 

— Ton Hppeln-Bronikowski, Heari de IMpiter. — Mit- 
tailuigen: Tharau. LVr intemaMoaale Lcbrer- n. t^chttler' 
aattaudi aar A'erbesseninc des neusprachlichen Unterrichts. 

— Blai, Sechs Monuto nls assistant allemand am Lyc^ zu 
Troyes. — Vieriin«, l>n role des prolessenrs assistants 
(^trangers dans iea Etablissements de lenseigiiement secun- 
daire prossiens. — Bereer, internatinn. SchUleranstansch. 

— von Wiecki. .\ns den l'ariser Caban-ts. — Koedel, 
sionderwörterbücber. Lir« mturberichte a. ,^ti!fpt!r*'n : Brun . 
L« monvement iiiti ,li rtu. i , n France dui<iii; 1 jniii^-e l'.iJö. 

— Sotteck. .Neue l";uifhriitzti;iii<lp - .1 i n t z f- n , Budde. 
Oescbicht« der fremds|ii-;ichlichru sclirifiluhtii .Krln iti is an 
den höheren KnabenBchul#ii von isiJ Iiis liie (Gegen- 
wart- — Maliin. Tbamm. First Sti jis in Kiitrhih Conver- 
satiou. — I'ers.. (tustav Kruegur witl i. .Vljjhuüse ."^mith, 
English Hrrman Conversation Ekiok. — Kestaux. Arthur 
Zapp. Methode naturelle punr TenseiKnement des lani^aeu 
iVtranK^'res. — Ders. . Clemens nnd Helene Pilz, Franzüs. 
Lehrbuch fUr Volksschaltn und Privatunterricht. - tters.. 
iohaaa FMtor and tiudolf Alscber. Lehrgang der franiSi. , 
tSpraghe für Kealscfatiloii u. (i>nuiaaien. — Der«., Theodor i 



Link, Fr« Hansische Grammatik fflr den äebal- nnd Prlvat- 
gebrittidi. Ders., Job. Fetter. Frani^siscbe Spraclisrhnli 
für Bmv'i rscliulen und verwandte Lehranstalten. — Dt r^ 
B:iinnv'arttii r u. A. ZubcrbUhler. »nes T.esehTtfTi (i« r frnr? 
SinMchi:-, — i;r.ivi II, Camill« linllirtn, K.vlrult Jcs llisturiti!- 
truimaifi du XIX. gipfle. — lilfiic, ("mit. iirs <\t ims jouri, 
— Thurau. BibliuEln i':t ninuiintni I X 1, u b 1 in s k i . 
B!"''«rh. !»ft» jnnce Deutschland in seuu n Iit zit tinn^cn 
Kr.mkrcirh - Tliuran, Eugene Higal. Misi- i-n s>.at 
d^ui kb, Uuj^idit» Ja XVI. sifecle- - M. K. ir. T lu, Hiicherschan. 

Stadien aar vergleich. Literatnrgeacbichte VI. 1 ; Ednard 
Stemplinger. Studien znm Fortleben Ilomers. — Karl 
Voesli I Tiusso! Aminta und die Uirtendi^toaK» — Alb. 
Ludwig. Vergleich. Studieo sa Caldera«« Toenuk, boHn- 
d«ra ia wtaita gütuhäum Diaawa. IL — Galt K*Ua»r, 
Die Qaeüea von StihHIoia Warbwlr. — Artar Parfaelll. 
Dante nnd Voltaita. L — Beoprecbnn^en : Ernst Meinck. 
Friedr Hebbel« a. BiellMrd Wagners Nibelungen -Trilogien. 
i Breslauer BeitrAge nur Literataimaellichte, V. Bd.). Ref. 
Wolfg (tnither. — P. Maaraa, jM« Wielaadaage in der 
Literatur. tMllnch. Beiträge rar romanischen n. englisrheo 
Philologie. XXV. Bd.). lief, (iregor Sarrazin und Sigmund 
Benedikt. — FriU Lienhard, Wieland ilirS.hmied. Dra- 
matische Dichtung mit einer Einleitung' iD» r r.er^'tbeater 
und Wiolandsagf Rff Max Koch — i Imrli!- Ricci, So- 
ühonislte dans l:i l'riiu'i-'lic < l.i.ssi.inr itulii iir.' et frani^alse. 
Ref K Kfplca Karl lUiilt \lji.sf.iiii<:i,i und Sophoaiabe, 
Tni;;>Mli(' litt \\. Kipka. — M.uir. r>rie, SaTOUlOla Ib 
der deuisikii Lit.ratur. Ref .\lbiii hrirs. 

ArchiTio per lo atudio delle tradizioni popolari XXII. 4; 
(i. Ferraro, l"n libro di esordstni A'A 1616. — A. Bara- 
«iola, Le liabe cimbre del v- irliin '■•ekel. — A. Balla- 
doro. S«-mo 'n tri. par i soldi. lu vu ben (Norella popol. 
veronesc). — F. Raccnglia. Aneddoti popolari acitani. — 
E. Milauu. Le ultime reliqaie del diaoiau lacro in Pk- 
noato. — A. Mastara. La paMtoM M W. üarik CMito 
ad Novaiew. — D. C Maiaeti, ^Batarla Ia Pkdoaaa* Mode 
itortoo veiMllHlo. — ?. Fabbri, Caati fanclBlIeicU raceoHi 
■ni awBtl dflIlaRomagna Toscana. - A. Lnmbroao. Stor- 
nelli popolari romani. — (). Perugi. La leggenda riterbese 
del 'cavallo aniraoso'. - A. Mari, Canti popolari ralabresi 
riiccolti in Oerace. - Ders.. 11 bfieolo e la festa di S. Mareo 
a Venezia. — Miscellanea 0. Di iiiovunni. \,e tiammate 
di .S. Onufrio in Snt*r;i. — Miirzo e alcune leggende. -- La 
notte di S, Giovanni. — Croyances et moenrs ä Xaples. — 
Klvista Blbliflgrafica: G. PItrC, M. Alefsi j II u'i"vn1i runto 
in C:i!ii>(ns. tt.i, — Ders. E. Schure. Hl^tlllrr■ iln l.if-d. - 
I't rs., Tlir .Shiidc nf Bjilk-ins. — Liei-s, U. Daliuluudt 
III U. M hiclit 1. \'(ilksiii;ir''hm — niilU-ttino hiblidgraüo. — 
Ku t ciiti pulfbiuitistuui. äüaimanudri gtofTiiili Notizie varie. 




Z». fBr deatecbe Philologie SU. 1 F H ikM ii Wolfram 
und Kiot. — i;. i\ Boer. Unter8iirliuiii.'rn ühiT ilni Tr- 
Sprung und dte Entwicklung der Nibcluu^cu&di^L' i^t^cbius» . 

— Fr. Schultz. Bericht über die Verhandinngen d. germa- 
nistischen Section der 48. Versammlung dcntscher Philologen 
nnd Sehatiaianer zn Hamburg. - Literatur: H. Oering. 
Neaere Schrilteo zar Kunenkund« (Wimmer, De damke mne- 
miadenalrker II, Ol; AFiauaer, Smderjjllaadi 
mirker: Bogge, Noräei iadskiifter and da t 
Bngge. NorgM hidekrlfter med de yngre lUier; Stdortarff. 
Oelands mmnsbrtfter graatkade orb tolkade; StenbeaB. Tie 
üld'Nurtbern runic monuments of Scandinavia and England). 

Bettrii{^ znr Geschieht« der Dentschen Sprache a. Lite- 
ratur XXXi, 1 E. K. BlUmml, Das Kiirtner Schnader- 
hiipfel. Eine metrische Studie. — H. Weyhe, BeitrAge zur 
westgermanischen Grammatik, i D. Zur Synkope nach kurzer 
Tonsilbe im Altenglischen: II. Zn den Formen des Wortes 
fUr 'Milch'; F /<nr F'lexion der Ji-Stümme im Altengliidien). 

- II. Weilt k, hl, Alliteration im Eddiüchen Fornyrdialag. 
Hj, Lindroth. Zur Lehre von den Aciionsarten. - S. 

Tr. Bfidtker. Ivens sa^a nnd Bevis «aiia in cod. Holm. 
ch;.rt. 46, fol - Ph. ätrancb, £a Beitr. 89. 467 fi. - J. 
H. Kern. Zum Kam. n. Acc Plar dor «'StttUM in Aagd* 
sächsischen. 

Z«. dea Allgemeinen Üeutachen .SpraohTerelas 2<i l:^ ^ 

Heintzp. welcher — der. -- II. Glilel Znr VorattsliUiias 
il. i W iiJdlg. 

Z*. für dentaohe Mandarten 1U06. 1 : Vorwort der Herans- 
geber. Unsere Lnutschrif». -- <»ski«r Weise. Da« prSdi- 
Kalive Eigeuscbaitawori; Einige sphcliwörtl. Redensartea, 
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KBchenUtein ud Verwandt' b — d. Binz, Eine I r ilir du 
bMellandtcbftftlielten Mundart aus dem 17, .lahrh. — l.udw 
Hertel. ErzählanK in Suhlcr Mundart. nttu Heilig. 
Erzählung in der TaubfrViisrhufsheimer Mundart; Alte Flnr- 
benennoHKen in Hr»i|i ii \\ üIh Iiü I nsrl.l ^i bwSbische 
Sprichwitrter u. Hcdensirten. [.mlw. Mitterliii. Sprache 
nnd Stil in Rosef^f^ers 'Waldschatmeigter*. — Willi Schoof. 
Beitr&ge snr KenntuiB der bcbwälmer Mundart — othmsi 
MtUiif «r. Wagan ind Pflog in der Mundart tod SteineD 
WiewBtbkl). — VtlcnUii Bintner, MuduHlicbei »ot 
TinL — Tito« B«Mi. Bcitrln nr notniKhHi Wort- 
bfkhni;, becpr. m SUtMUa. — (Mnr B»ffB«r. ABlinse 
der nenhcH-hdentsrhpn SchtlltapndM m Fltilmrir fn Bern- 
UHXt bfspr. von Mtllier. — AIojs Laa, TokMimm dtf 
\Vi ^taUafUmr Dialekts, bespr. von KapIT. 
AleuiBRHk K. F. VI. 4: Karl Rertgche. Dir vulkistUmliehen 
Personennamen einer obf-rbadiachrn .'^tadt. -I. Sütterlin. 
Aberglltubisches ans Heidelberg. — Friitri hogen des Bad. 
Vereins für Vulkskiinde. — Anzriifen iiihl Nurlirirliten : V\ 
Pfaff. Max Fisclier. I iisei Schwarz« i«ld-BaiiirnliiHi>. — A 
Gfitse, Uoldreich Zwingli, üilmtiichc Werke ber«usge|{eb«D 
von BgU und FiMler. — F. Pfaff, Vini TkaekfeanlMt fn 
Obcrpredital. 

Za. f. dea dentsch«a Unterricht 2^). I .1. I.iitt'ert, Eintlus^ 
de» .Z.^rathnstra" ;»nl (ierhail ll.iu|itrm»nMS .Vcrsiiiikitn 
Glocke". — .Aug. II ark emah II , .VilHllxrt ^tifter als ."-rlinl- 
mann. Jos Wahner, StreifzÜL'e liiin li niisere deutM luii 
I.esebiichtr. — Sprechzimmer. Nr. 1: Hans Ildfmann, In 
seinem esse »ein. — Nr. 2: Alb. Scbaefer. „lUe bunten, 
wcchtelnden Signale*. — Nr. 8: Hermann OidioBt«D, Die 
Font. — Nr. 4: J.Stern. Zo Schillera .Teil' IV, 8. — Nr. 6: 
B. 8f ränget, Za dn l naalagliBa Ztadir. XVn, 619 — 
31r. «: Haw Rotnaaii. KalMHllM all idlatlädin »tat. 
— Sr. 7: Bd. DamkObler, SSar «Mkiditl. Vatuoehtiuig 



Braaascbweiga. - Nr. 8: Proffa«, Die (Jaelle tm 
ß«didit Mateo Folkone. der Koise. — Nr. 0: S. Sprenger, 
Die Qoelle von Simruckü Oidicbt ,ll:<h«bnrf(« Maaem". 
Jlakrbaeh dea Verein« f. aiederdentache Sprachrorseboeg 

1905. XXXI: F. Mentz, Altril. Bin neuer Rrkl&rnng^verauch. 

— SL Sprenger, Hat Ei was intwel - A. Kiimer. Eine 
Sammlang plattdeutscher Sprichwörter u. l\ernNprflrhe nebüt 
ErzihlnngBbrnrhHtiioken von .Tnhn T?rinrkmann (1. Mecklen- 
burgischer Volk88pieg>l ans plnt tdeutsclu n .»pri'bw ■irtern ii 
Kemsprilcben ; II. .\ii» liriiickmaiuis Nuti/.l in h von 1H,')4 
III. Bmchstticke von Erz.'ihluDk"n John Brincknuiuti'M 
Fr. Goebel, Brurhst»ick>- von Bruder Philipps Man* ril« Ik n 
aas d. .lahre 1324. — l>ers . Ein nd. Lied auf die Schlucht 
an der t'onzer Brücke am 1. Aug ll!7'> — Th. von Hiek- 
hoff. Niederdeutsche I>ichtiing<n .^itlivlmids — H. i'iir- 
Stenn. .Sprichwörter und Kedensart<'ii aus StaiicUiolm. — 
R. Sprenger, Zu Fritz Renters .Stromtid; Zu Heuteis Kein 
Hasang: Zu Meister Stephans Schachbnch. — E. Maokel, 
Die Mnndati im Frignits. 

TUdMkrin TMT Maiwlaadaelia taid- e« lettariwada 
XXIV, 4: H. Kern, Middeleemehe eaffeoMlen oit Oidca- 
B|eets]. Heimwee. — W. Znidena, IVodore 
(llot). A. E. E. .Swjien. Starter, IV. 
area XV. H: .1. B. Scheper». I>e (iermaanse 
Satamos. — A. Beets, Uaringkaken. — T P. 11 l'rick 
▼ an Wely. De Indische kleurlingen en hnn hcnamingen. 

— 0. Engels, De Qenestet en Barbier. — B. M. Noach. 
Benken. — Kleine Meedelingcn. Inhuud v;in tljdsrbrilten. 

— Nienwe boeken. - XV. Iii P. I- vun Kck .Ir.. Nider- 
landse Vülksboeken. <>. Bolke>teiii. Iii|ii ikiiit van lite- 
ratniironilorwij'i .M. M K 1 cc rkoo per . I ii kamer In 
Liefdi' Bio» yemi. lu \iuii. - Sl. .M. K.. Ken cinbikeiide druk 
van Kodenbnrjfbs Nicnwijiwrsgift. — lloltvast 1 1. Naani- 
val van het Naamwuordelik drei vai: r ■^. /vii.ii N l!. 
fn T., Meerenberg. — R. H,. llandh<»k van vnumli wn .iden. 
nitdrnkkingen enz. - Kii m. Meedelingen .\ liiiiml. i. n . _ 
.1. van Oroenendiia 1 l'Hvcholdgigcbe Timlwcff nsi luip - 
ri>tioud vsn Tijdschrifli n. - Nicuwe Boeken. 

Noord en Zaid XXVlli, U: B.. B^ikvischie. — 1'. g.. Na- 
denkend Lesen (behanileUBg vaa aitdnukiagaB. aaa um- 
baf-bten ontleend). 

LiBwaafca Bttmmgm VI. 8: J. vaa Oiaaeken. 8. J.. 
OreadbeglBaattB der F^vkoloi^BchtTaalwateaadiap; ijrtte< 
matisch orerzicht — L. Oaeaians, Ren« BiJdrage tot de 
keania van bct Antwerptok Dialect in de 16de eenw, aaar 
Oabiia Maniter. — Dera., Da fiaattteit der «ocaka • «i< 
iB tat dialaet vaa LaateB. — C. C. vaa dar Oraft, Magni- 



■a'- it L'l" KiiT.ilizeert op den tijt van nii - BoHkennienwg 
Uanske Studier IVKk'). 4: Mar. Krislengen, Nordisk sled- 
navnegrsnskning. - .1. Pal ml. in. Vag.mtpofsi i nordea. 

— Arihnr Christensen, Pcrsiske og Nordiske lagn. — 
Kaltar ag Falkeaitoder. .Ued «ad Sfo§\ .Viki^ctM*. 

Banataiae. 8a. fir nenengllacbe Wortforachaag I, 8: K. 
Dyboski, üebw Wortbildung u. Wortgebranch bei Tenny- 
■ea. — U. Reiniger, Krg&nsnngeD la B. W. Bitiena Com- 
nerelal Dictionacr. — B. Brotanek, Ueheraieht der Er- 
adNtamiigaD aaf < lern liebieta dar aBriiMhan tailaagraBhie 
Im Jahre IWA. — R. Dyboakt, Zar Wnrtfctidang in TaiBy- 
soas .Tugendgedldtea. — W. B a n g . hfockt their ig«. ~ 
Ders., btaten. — R Ullrtek, Berichtigung zu Baosteine 
8. 154. — Fragen n. Antworten. — BOcherschau: L.Kell- 
ner. Krüger. Syntat der englisch. Sprache — L. K., Wendt, 
Die Syntax des Adjectifs im heutigen Englisch. — L. K.. 
Hall t'aine. Der verlorene Sohn. — Platiderecke. 

Bonner Beitrl^e anr Anglistik. Hrsg. von M.Trautmana. 
Heft Xl.\: Sammelheft. Herrn. Ostermann, Lautlehre dea 
(ienn:inischen Wortschatzes in der von Morton herausge- 
gebenen Hiuidschrift der Ancren liiw Ir. - 1 Williams, 
.\ itramniatical Invrstigation of tlx nid Kentish (.tlossos. — 
M. Tran t mann , .\lte nnd neue .■\ntwortrn auf Altenglische 
KiUsel Hasu - Heft XX W. Versliofen, « harakteri- 
sieriing durch Mithandelnde in >!'.ikrgpeare b I 'r.iincii. — 
Heft XXI: J. Wilkes, Lautlehre zu Aelfrica Ueptateuch 
«ad Back Hfab. 

Za. für roaiaB. FbUologle XXX, 1: H. Schnehardt, Die 
romaalMben Noaünaliiffiic im Baakisebea. — demente 
Merle, Dal eaBtfaaatori dal lal. Ob in alcnni dialettt del- 
ritalja eaatia-MridlMMla.- F. 8»TJ-Lopoz. Appaatt dl 
BMoletaaa aatiea. — Jaa. 8talaer, Nene Lesoogeii a« daa 
Baebenaaer OleaaeB. — LBigi Uanieardi, Di na aadee 
Tolgarizznmento inedito delle 'Epittole Morali' di Seneca. — 
.K. Horning, Falnppa. — (' Salvtoni, Illusori celtismi 
nell'atta Itaiia, — Pers.. ne;i('ttii: uriiHf. Hyurtat. — H. 
Schnehardt, Zu \tA. ambttu» iiu BouiHiiischen. -- (). Uer- 
loff. Frz. areut/lt. — Besprechuni'en; .1. Subak, Heibig, 
Die itAlieniscbe'n Elemente im Alliancsisclien. — Gins. Vi» 
dossisch. Levi, I monnmenti del dialetto di Lio Mazor. — 
\V. von Wurzbach. Pü> ma de Fernan luni.iilez. l'ivto 
critiiu coii int roduccion. uotaa y glosario por r i':irroll 
Mardt n. - Kriidr Beck. Paride ('hristoni. I.a >• cond« fase 
del pensirro dautesto. — Ders.. Menzin. 11 tr,iv iaiin nto in- 
tellettuale di f»ante Alighieri secondo il Witte. I» ."^cartiizzi- 
ni et*. — Alfr, Schulze. Li .lus de .s. NIcholai. Hrsg. von 
G. Hanz. — Per»., Tobler. Melange;, de griimniaire fran- 
(.aise. Trad. fran^aise de la deuxi«?me iSdition par Ma\ kutt- 
ner avec la cuIlatMration de I..^opold Sadre. — Kr. Sund- 
feld Jensen, Dietrich, NengriechiiKbea nnd Bomaiüicfaes IL 

— F. de Maglaa, JaUa Cejador. La laagaa 4« Cmaalaa. 
1. — ZeHaabnlea. — Bwiebtignngen. 

8a. fir iwaa. Ffeiloleate. Eng. v. Prof. Dr. Ooai QrBbar. 
iW». XXVn Snppl.^^. XXVII. Bd. 7. Heft Biblio- 
graphie 19tv» V. Dr. Armin Braunholtz. VII. 2:« 8. gr. 9». 
Halle, M Niemeyer 1905. Subskr.-Pr. M. 6; Elnzelpr. M. & 

Beihefte anr Zs. für romanische Philologie HeftS Herrn. 
Fredenhagen, I'eber den Gebranrh des Artikels in der 
franzAsiscben Prosa des \'^. Jahrhs mit Berücksichtigung 
des neufranzOs. .Sprachgebrauchs. Ein Beitrag zur histor. 
Sjntax des Französischen. XI. 10t; x^. .\b<in.- I'reis M.b 
Kiiizelpreis M. 

Kevne de philologie fran^Aise et de litteratiire Xl.\. 4; 
E. Pbilipon, Compte en diulirte iMiiinaii- du .\ 1 \ > de. 

— Kmni. l aBKe et Kxijt. t hatninu'li , VicilUii chunsotis 
patoises du l'erii'ord. avec rnnüioui- ituite et (in I. — II. 
Vvun La irrainmaire fraoraise hu X.X' shclc — t'omptes 
rendiis All'. St clu havi 1. iiii^i.iriaii da subjontif et ms 
coucurrenis dans Ich hypoih^tiijues ooniiales cn Iran(;ais ( IL 
Yvoni. — Max .Nied ermann, Coatribntion k la critique et 
k l'explication des ij^oses latinea (L. Vignon). — J. Gillit- 
r«B et J. Maagia, Xtada de gtegraphie lingaistiqne: Iwiar' 
daaa la Oaal« ramaBa dB aad et de Vaat (L. VigBoa). — 
Canptca readot aaBuaairca. - da tarne XIX. 

Baraa 4'hlaMr» Uttdcalre ia la ffnaea XII. 4: Paal 
BaaaefoB, Cbarlea Perranit Utttaatear et acad^miciea. 
i/anoaitioB kBaileaa. — Ch.-U. dea Oranges, NoUs re- 
■aänqwaa. Aogaatta TUarry Joaraaliite. d'urit dea daea* 
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Doroth^e' en l>>anc«. — Hichinond-l.*arin Hawking, Unr 
lettre aofOifr»plie de riorre Korcmtfl. Icctpur du roi en m»- 
thi-ninti-jiifs. :i ,li>«n de Morel. — Lieuten.-i iil. I.:ir^'fmiuri 
beruttrdiu Je Ü&int - Pierre. Deriiiere» cnrresp*>in!jiiK^i> jtvtr 
IMsiree. etr.. - Edm. K«ttrve, l'ti autoitraphc dv «'oll«. k. 
Delboulle. Notes lexieolo((iqueg (snite). — Tompteg rendu«: 
Bsiile Kov, l.c mysU^re de la Passion <n Pranre du XIV* M 
XVI* -ie (Henri CitaUiUlni. — Engclb. llegasr et Dr. 
OwlalMi, TradBction «llrmasdc de GMguta«, de Fran- 
<eie Babelaie (F. Rd. SdiMegui)' — Albi. UettüM», Mul- 
kerbe «( m leorcettJM. Viaiw;). — duirl. Hettiert Unc 
lettre in^dHe de VoltaliT (0ml. Lftneen). — FModiqMt. 
Livres nouvcaoi. -- Chroiuqiie, 
fiollettino oritico di coee ftnOMMMoe I. 4-(l ( April- Josi 
läO&»: Pio Pcorhiai, Cna nnova raccoltina di landi sacre. 

— Loit^ Suttina. Cudici e stamp« franrest'ani della Bihlio- 
tcca del Senünitriu di Padova. -- L^n de Kerval, Les 
sonrces de I hisitjui de Saint Praiiiois d'.Xssise isnitcl. — 
Racseirn» Viililiuüruri' ;i Kelire Tnrn» Panl Sahaiier. Kxa- 
men de la vii de fi' r. KVu: 'In 'S)" ( iMiiii Vitae' «aivi de trois 
fragment« inr'llts, — ü-ill- ttin.' l il iiiiLTiHfo- II Feli!> i 
Eine L*(fend<-ii li.irjilsi.lirifi vnn, .l.ilit^ l:<H7. 1,. I'. 
Hoinay. I'rn r< tKjtii tn'.'- licut' um ili S Irmi ci-^. X\\ 
Le 'l.ibi-r toufortiiitiiiutn H^ittu l. in;, lir' K. 

d' .'V lej) I' II . ll;lt( de i:<hlll[)nsit hin 4ll Inif UrF I nllflM II lt<-». 

— - l'. Biil/arii, ' r.)n;i< In ttaliane nel Me<)i'i Kvu - (t. 
Fnainatu, t-mi Iraner st u il .\gslsi. — •"•oriilt v.ui di tilo- 
logia dedicati a E. Monaci. - E. d Alen^un. Misrellanea 
ADtoniaaa. — V. d'Alcnvon, De luriutui- Ira&v<ÜM de 
tteint Fna^to d' Anise. — P. AIvkMdirjr, Let dentlets 
to»Tsu de M. Pwd Sebttiar. — C. 4m ?Mftro. Ia bakto 
Ortohu d'ÄHtoi. Hadtt di Sul» Ghiai». — J. C. Hoek, 
Übertla von Cm*» v. denen Ideenkrda. >- H. Tilemanii, 
'Specalom Perfectionis' ond 'I^^vKi^nda triuni Sui.iorum'. — 
F. Tocco. I primordi francescani. - A, («offin, -"^aint 
Franvois d'AssUe. - E. Schutt. Pie (bedanken des Abtes 
loacbitu TOD Floris - H. Feldi-r. .lacobi Vitrinceoeis epi- 
seopl et eardinalis <11HÜ-1240) tSermone« ad Fratres Minores. 

— P. Hisciattelli, Chiara d'Assisi. — I.. Lanzi, Note 
e ricordi dclla cbiesii Ii S I rnfj i si u in 'I'erni. - IL U. 
Pieraxxi, Dalla terr i ili i ."•.mti .M KalcinelUl^An-' 
I '->n Kl >■ (■ i . S.(ti;itirT in Assisi — i 'rf.mr«. 

Lit«rar. Zentrallilatt l.ilu i'r . flsiu rmn A lacgimile 
of Keftts's autojft:i|ih nmiui^ci i].t with :i n ;iiisli(< r«tion of 
the m». of the hM < f livporiiiri ii rln im. Witli introdac- 
lions aii(i riutt-t. tiv Krm-ht dt Sflinci'int. — M. K.. (*ehlke. 
BettiDu vun Arnims l'.i iifruniAue. — 1: Ldw. Pr., Prülls. 
Von den ftitesten I>rui:l<i n lU t Dramen Shakespeare«. - 
Oeschicbtlicbe Lieder uud ä)>i«tche WIlrttemberKs. HrsK- ^' 
K.äteiff. — 2: K. Vossler. ßertani. II ma(;ifiure poeta sardo 
Cerlo Baragn« e il Petrarclusaio del scicento — Ldw Pr.. 
Craigktofl, afa*)Mm*x* s etory el Us lUe. — R. W-n, Volks- 
n. OeeeUidudtäeder des IS. u. U. Jekrls. I. Die Lieder 
der Heiddhcrfer Haadsobrift Pil. S48 bieg, tod Artb. Kopp. 

— 8: M. K, BUffier. Uoethca Snljree. Eine .«tadle xnr 
BntstehaDKSKeftcbicbte. — 4: Wilhelm n. Caroline v. Ham- 
boldt in ihren Briefen. HrsK- ^'u» Anna v. Sydow. — M. M.. 
Werner. Beiträge anr Kunde der l.-.t. Literatur des Mittel- 
alters. — -ti-, Pas Beowulllied. als Anhang; das Finn-Rruch- 
stfick u. di'' WaMli. re-Bmrhstncke. Benrb. Text u dent«rhe 
l'cberw-t/rinu vnn M. Trautmann: Beowalf nebst dein Fiiins- 
borK-BrocIiM ürK Hrsjr ^on F lin'ilKui.^Rn. — Kiidolls von 
Ems Willehaliii Hrsi; v .n \ .Iii i.iethe- Briefe Hrsg. 
von Ph. Sr» in. .'S Hand. — ."i: M. k. sioethe« Mänitlicbe 
Wirki' ,Fi;liil:iniiisua8g8bc in 40 Ii,«!'. Im "> West-ostl. 
nivan. von K. iiurdach; 11 ■ l'niiinii m I'r ••i. von F. 
viunrker; 7: .Togenddramen 1 ;iri-.'ii nn^i >,»nr. u ■. ,in A. 
lxugt«r; 38: Schriften tu r Naturwissenschaft, von M. Morris; 
coethae Werice. Eng. to* Kurl Heiaemm. Bd. 16, 17, 
20, 27. 

OmImIm UtaMtUMltaag 47: Setftlt, Ueber die Spnudt* 
fiditigicdt. TOB WaüeMfeSM. — P. HerrmanB, Die <}«• 
MUebt« TOD Uro» Knftt, V.VktMl. ~ dS: A. WÜbf »Bdi. 
Erinnernngen, von Minor. — E. Oeiger, Betbige m einer 
AeetbetUt der Ljrritc, von R M. Wemeir. — W. H»Ubias. 
Uober die Wohnsltse and den N amen der KiBibem. von 
Much. — 49: A. Frey. Die Kunstlorm des liCMtofBelieil 
Laokoon. von Spitzer. — < hronologische AusgAbo derl^lilt 
OoetbeejBericM f»n E. Sohwldt). — Vattng veo L. 
Gdfer, WlMMr 8Mdi«i rar GaMhMiSe dn jrageit Dctttidi- 



land (Beriebt). — fiü: Wilh. und ('oroline v. Humboldt in 
ihren Briefen, hr^t». vi>n .^vdow I von B. M Meyer. — .K. 
ILiusratli. I.iith. rs l . ii. ti 11 \ ■! K iwerau. — A. Pa<:hi' 
Xatorgefuhl und .\atursvmbolik bei Heine, von WalieL 
Ofittinj^isch« Gelakrte AÜMlsM X: Hebbel. fais|[. T« Warwr. 
v Walril 

flitiDnirsbfricbt« der Kgl. Pr«usiaebm Ak>4—ii> te 
WiHucnDchaften iWi. (iesMiteiUnBg Nr 48: Koser. 
'/Air (iPKrliiehle der Berafiuc der Brider Orimn MMb Berlin 

8iUaiu»beri«kU dar KalfMi. AkirfMil« dar Wieaea- 

•«hllReB ta Wtalt. PUkUHipb.-bistor Klasse R Dez 1PU6 
JiMkStalzer. 1>ie Reiebenanrr (Wussen der Handschrift 
Ktrlanibe 115 'erstes Viertel dos ». .lahrh.) ber»«--L'i l' I 'ü 
und erblftrt. — Anton Schilnbarh. .Studien zur hii;ii,> 
der altdtntsrhen Predigt. V. Stück: Die l elM-rliefernng d( r 
Werkt l'i. rth'dds von lU gendhnri; II. 
Nene Phil. Rnndscbaa 2ö 0, Friesland Kuli I (ifschichtr^ 
der franziSsiitchen Literatur. — <«. M. Kiiffin i Ixliippcr. 
Beiträge /.nr Kfün^ni^ dpr frF»Tt:'''>^;'!('hi i. Sprin lnln litung — 
H- Spies. l''i'.v l>T. 1 iic sinin , hiiih .it?i dl- |ii.. irii s d' liuwer. 

— Ders.. Williams. Spi-' i*rc ri-^ rh, v IuhI.. t!, m Dranu 
Irom fjyly to ftbirley ■ 

Korrcspondenxbiett fBr die liüber«u bcbnlen Wiirttea'- 
ber«« 12, 11 : Schiele. Die nemato Refofni in der Inalli. 
Herhtschreihung 

Z». für BUiherrreunde 0. tf L. Geiger. .Sihauspielerbricfe 
aus dem Ifilaudkreise. — P. 11 off mann. Vergessene Verse. 

ÜenUcbe OescblchUblfttter VII. 2 I.. Hertel. Der Kenn- 
•teig des Thilringer Waldes. — P. Zinck, Zur UeecWeite 
uuerer Vornamen. 

HIatarfMib-poUUscb« BMtUr W. 10: Die Binanti» 
OntaddiMa n. die ZnrlckdrlngmK der deotecben Spracbp. 

WtrttaaibM|r> ViHtaUrimfetfto fir Landeeffeackiehte 
N. F. 14, 2: S. Krnnax. Spiecelnngen des Karl Eagensehen 
Zeitalters in Sdifllers Jogenddramen. — Maier. Scbiller- 
tienenlogie. Maier, llerro^; riHch auf dem Lichtonstein. 

Hcbweixeriecbe» Archir für Volkeliande Bd IX. Heft 4: 
Emst Bandi, Vnlkstflm! Hütj.lwerkskunsl und bSnrisrhe 
Zierformen. — Chr. Luch sin «er, Das Molkerel«er« in 
den .\lpendialekten der romanischen Schwei» (Scblnss). — 
S. Meier. Vulkstllmliche« aus dem Frei- und Kelleranil 
(Schlnes). — A. Kossat. Les Paniers. p<i''nif p;»to!^ 'miUr. 

— Miszellen: Allr. Tohler. Der <>misäi.-> r - Ems- 

Zu den KnaV-rn^-Tiiiffm. ■- E. Wymatiri. AlirT'irlinbwhf 
Kirchweihmti m Kl ster Rheinau. — Bu. 1im ^mmgeii: 
Adolf Str.irk V.jikskiindliehe Zi itscbrif tenschau dir IW. 

— All>t iMi terich. Mutler Erde. — K.Reuschel. (toelbc 
und die deutüchc Volkskunde. — Otbm. Meieinger. Hie 
Appel lativnamen in den hochdeutschen Mundarten. — K, 
Haas, Vulkskuiidliches von der llulbinacl MSncbgut. — 
W'ilh. Denen. Die togenansten Dorfnamen im Rirscck. — 
Fred6ric Mackr, Contn Brnt^nions. — Emile Blfemoat, 
Le Qtaie d« VwtU. — Albr. DUtetieb, Somaievta«^ - 
Gast, Tobler. Zar OoMaia der Winkeirledtnme. — L C. 
Ii Ollis. Thf MaKaf. Tbeir Langaag^' and Folklore. 

Zs. fiir Psychologie Physiologie der Sinnesor^aae 
40. 4: t'l. O. Taylor Peber du Verstebn von Worten B- 
Sützen. 

Bavrentber Hlttttor 2H. It)— 12: Alois Hr.flcr. Friedricb 

.Schiller nnd Richard Wa<mer. 
Das literarische Echo 8. 8 O. V. Walzel, Schriften zur 

Romantik. 

Die ürenxboten 3 M. .1. Minckwit/ .f.'isef RoumaniUe. 
Üenlsehe Revue Ivz.: ehr Eidam l'ii Nt ubearbcitungdM 

Si-M-'L'fd-Tirr!r'!rhi-ii SJ'Jiki'Sjteiire dv.rcli II i'nmrini 
Hochland i * 1 -\ Ti ssinir, Sh.iki 5i|i. ir, [irfddi iti.-. 
I)eut»che Arbeit 5. ü: F. .1. .Scbni-itli-i . .U-i»: l':iu! u r-ni- 

bard Hermann, diis I rbild »eirer, huniorist i li itnkf- ri. - 

F. Sil rii|M 1 ..thp jind Teplilx Ein nngedrii* kter Biw' 

1 " ■ i ilif. t'iiil 

S»timnien ans Maria -Laacli 19(t.'>. 10: A. Raningartnet. 

Pnnl Bnurget und sein psychologischer Roman.^..Bine Ibs- 

schuiduugv .\. Stockniaun, Diu Werke 'der OriÄi 

Uabn-Udn. 

B«adsohaa?63/<Mi R. Sitienberger. diiÜ- 
ir nnd die FVaoen. 

Z«lt«M( Beilage Ü91 n. S84: f*. r. Oppeln' 
iroalkowslri, Ein .SlKsthildnis Henrv Bevle» ide 8t«B- 
dbnll. — 'M: W. Haape. Alfred de Mnsset'in deutadhn 
iJewMide. — 9U0: L. Oflatber, Znt dentecben Oaitnar> n. 
KnadMUiftnche. — 4: Biaa neon dentocha SpnohUhM (ttcr 
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das Buch von Mittt-rliii uiiJ 7 KJ. Kurruili. 

Eint deutsche i'iUic«lau«iKabe. — 8. i'h. Mail, Zwei ueiu' 
.Shakespeare- Funde. 

Frankftarter ZeitUR« 1», 1. M-n^fPuWutt Thvoh. /ieijler. 
Kill neue« Buch illi.r V'nituirr iiilxr .). I'opiivi , Vivitair« 
Eine Cbaraktprnnalyse , in Verbindung mit Ätudien zur 
Aesthetik. Moral and Politik). 

Blaseum Ifl. 4: X. van Wijk. Schrljnen. Inleiding tot de 
Studie der Verfiel ijkende Indogermaan»cbe Taalwetentchap. 
vooral met betrekking tot de klassij'kf pti irennaansche t4kalen 
i'. O. X. de Vooys, Een schoon hiriinrie van Turias ende 
Florpfn. ('jtt»«"vrPT*'n <1o«r r« i «utt rc en W, L. deVreese; ' 
Eeii siivrr'ijr r\< iii|,rl linf ilsi .Ujtis I L' u lü'vJensch« oiaghet 1 
PPTI M'iifliii 113 iloi ilt' r rt i ( ti Ii ydii wf h.iri n Isnde. Uit<{e- 
^is<ti ilni.r Ii. l'.ock' .1. II Kern. I'atiiels, 
Ka^uwyuuix lu den echten nnd anechten t'redisten Wulf- ' 
3tan8. — TA. Pernot, Joachim du Beilay. La Dtffence et 
illnstration de la \ai\gae francnyse. Edition critiqae par. 
Kenri Cbamard. - 18, ö: Uall6e. Jetpersen, Lehrbuch der 
Phonetik; Ders, Phon. Grandfragen ~ Kluyver. Gunther, ' 
Dm Botveltch dm deutschen Gauners. — Uhlenheck, 
Hnopf, WiddiAaiiie and KaltarpHanzen im K^nnan. Älter- 
tlM. — BnBBlBg, Ind«!^ l>ie Kataatropb« In GwthM 
Jtmt — 8«lT6r<» i« Or«t«, (irandgent, Aa OiiMm ot 
(he Phonologjr aad IfonAologgr ol Uld ProT«iit«t — Lok«, 
Le livre d'or de Sainte^Beavc. — Fockena AsdrvM, t. 
Aair^ Die Kand^bitdan In den BJIderlM. dt> f(MliMn- 

Twiattgate Eeuw Dec: Banmaon, Cfeilrl« ea Goeihfc 
Da B«wef;iii« Aug.: Koopmaas, Hb4. d« Statl'k Oocinna. 

— Sept. Oct.: De Voojrs, Potnet« eo bat ItleialinDe. 
ÜUdschrift voor B«ek- «a Biblfatbeakwwaa III, 6: Cra- 

Vell. William Caxton's vroegste drakkerswerkxaamlwid. 

Seaadlnayie Nederland I. 0: Henrik Schack. een aweedaeb 
avunturier uit den tiid van den dertigjarigen oorlog. | 

Atbenaeom 4074 : Fieldings'» family. — Coverdale's Bible of 
1085. — Swift and I>emael Uniliver — IJeaumoDt and 
Fletcher. ed. Giover l. — 4076: Di i iir,|iMgny, Charles 
Law Ii; Lnras, r.amb; .lerrold, Lamb. — Lord Roseberry, 
Keats, >h. ll'y and Byron. — »076: Sidney Lee, Elizabethan 
Pliik'i.insiu. — Oolf rid^e » Nun! ?le Kuerrc. — 4Ü77: fiosce. - 
-ir 1 Iinnins lii Liw II. . - .•<\vilt .111(1 Lt'muel Gulliver. — >lu(ki - 
»pear«'.-' jnn-nis unH l'.riclcj. fücsiiiiilc. — 4078: * l^lJlll^ 
Studics iii i I ; I • ii.'iMii. 

American i< urnal of Philolog^' XW l. 1. Ji»liii .1. ."^i hin l)i r 
Ii Ii : <i[ iudirect (|uotation. 

lleriDatiieiin. A ■^prit;» nf papf-rs m Literatnre, >ci> nce and 
PhllMSMijhy. liy Mi nilM-r« ü) t'ririity l ulky.', Hulilin, NiJ. XXXI: 
U. >. N urschwyli . Two nütcF on the liivirm l^mmedia. 

Beme eritifjnp ■')" K. Ii iiiirncz. 1 rmii lo«, La Grammaire j 
dit ruribiru I l r.Vctdi aue fr;iii' aisr an .\ \' 1 1 1« Bi^cle. — 51: j 
.\ .li-iirriiy. Xeumann, Der .S.il.ltiir : sduiluyerj im Mittel- 
a-lur n<i,<:h den franzilsischen und proveti&ttiiacheD Helden- 
epen. -- (". Pitollet. Marco Breiwo. Roma e H Pftpa nei 

Sroverhi r nei modi di dire. — 1 : V. Henry, Dieterich, 
latter Erde. — A. Meillet, Xiedennann, Contribntiona a 
la criUqoe ei a rexplic4U.ioo des gloftes latines. — L. Pineau, 
Wiauner, Da daatke BananiiaMiaMeikar. lU. — E. Boar* 
eies, Tablnr, Mtiauta da Qianaaii« tran;aia«. Tiad. tir. 
da la dtaxitaie Mltloa nur Hax Kultner avec la collabora- ' 
tlM d« L. Sadre. — F. Baldensperger, SUpfer, Victor 
Raga k (fucrnesey. !H>uvenirs iiersonnels ; Hoguet, La oou- 
iMHr, la luinit-re et l umbrc dans leg m^tapborea de Victor 
Hsgo. — A. Meillat, Bally. l'r^cis de »tylistiqne. Es- 
qaiise d'nne m^tboda foadte eur l'rtude du franvais moderne. 

— L. Pineau. < hansons popalalres du P^rigord, avec adap- 
t«tion en vers blancs od rythme masieal par Eng. Chanii- 
nadc et E. Cause. — 2: A. Jeanroy, G. Pari«. Histoire 
po^tiqne de Chnriemagne. Keprodnction de l edition de 18K5. 
auginintiV de notes nuuvelles par l'auteur et par U. Paul 
Meyer, et d une table a1phaheti<|ue des mati^res. — E. Bour- 
fie/ UniHfif l'pitiS'jf 7MT (ieachicht« des bestimmten Ar- 
tik*'ls Uli 1 1 n vi'-i-.i Iii II . villi den Priesch. Die Sti llniii; d' 
iitti ihutn . n Ailjiktns im .Mt'rnnrrtsisrhpn, F. Halden- 
tpi i L'i r, H:i;vi i \\ ,it( rniiiii Th.iNtri I.uiin ii<( Sterne in 
(Tfriiiauy. ii («ntriliiitjoii lu liu stn.l'. nl tlu litcruxy rela- 
tions of KnKlaiid and (iennany m ili> > i;.r|ir> < nth c«iitury. 

— K- H<Mirri»-7, Rrandstetter. KaJuiotUiiii. 1' uri>cjiangen I: 
lu- --i lnu I/, 1,1. uts.lic L<-hn){(il im l<oiiionti»-li<-n. 

Jonraal dea bavanta Mai: ('. Bellaigue. Daute ul la mu- | 



sii^uc. — Au^tusi M. Ko_(uls, Jli'tliuiies ätymologiqneti — 
äept. : H. Hauvftti', Leg Üaliadts du Hi'cam^riin 

Kavue de« coun« et eonf^reacf» XIV. >;: .\. Li (mnc. Le 
roman fr. an XVIl« »if^rlp. Infl»niit>' l'Aaii«^'. - E. 
Fagni-t, Manu i hOtiitT i Furi?* .Sriilus.s in Nr. Hl, - 

7: A. Leiraiic, 1a- tuUiM fr. .W 11' si.-cK-. liirtuctiL-i» 
de PAstr^e'. Charles Sorel. — I. our. L«: Tin itr.' il- 
Racine, ß^irinire. — A. Gazler, Poscai pamplikuixt; li 
Pascal apologistc. Les essais de ncautttatiin du plan des 
'Pens^es'. 8: A. Lefranc, Leromaa fr« au XVII* si^clc. 
Charles Sorel: 'La Bam* extravagant'. — 0; A- Gasier. 
Pascal p«mphl^taiia efcnaCal apologiste. Paaeal apologistc ; 
condttsion. — 10: & Pagaet, Banget de Tide. — A. Le- 
Irane, Analyse de TiaDoion*. — A. Oaiier. Paioal ihub» 
pbltit&ire (Scbluss). - 11: A. Lefranc. Sorel: 'Francion' et 
'Polyandre'; L'Endymion' de Gombauit. — N.-M. Bernar* 
din. La correspondance de Racine et de Bollcaa (forU. 
in 12).— 12: A. Lefranc, Le 'Polexandre' da Oonberville 
et PAriane' de Desmarels de SaintrSorlin. 

Revoe pol. et litt. 32: J. Ernegt-r harles. Fahre d'Eglan- 
tine. — P. Fiat, l^ea Oberlr. roman de R. Basin et drame 
de E. Ilarauconrt. — 23; J. KMicsi-Charles. L'amoor 
d'Klvirc l atts AnlaBs von Doumic, irtttres d'Elvire « I^mar- 
tirif . .\ l-'r:iiH-i: I, Klviru de Lamartine; K. IHipii>. La jeu- 
nt-^Hc ili K Kiiinniitn(iM s: .F. Mr'rljint. I.c niriiiin (m r.'^</iiiief de 
Riiiis.scini ,1 Friimijiit.iii :. — 24 li Muimd. 1,;» c'lmur il his- 
toire »u i^uUtg« de Krane«. — .1. Ef nes (-(iiarlcK, [,e 
r^alisme dans le roman (Hirsch, Lapairi' Hrilian<l< - I'. 
Fiat, c^iusine Rette (Balzacs Rnmati dir ilii liiihm li«- 
arbeiti t v, 1 ir-cuiirLC-llc und (Jrancti, — .1 l,ii\. M, iljilniel 
Monod üu ( ulii'gt ih France (sein Wirlteii Silr du. Wiasi n- 
schaft aud den itffentlicben Unterricht). — 25; Desdevises 
du DC'zert. La qnestion catalane. — J. Vignand, Fj« pay- 
Siin lit'ilv — J. Wogue, Lcs id^es littAnirea de UÖiaa 
11848—1844), d apr«s des notea iaiditea (beaehtaaBwerteBe- 
merkaBaea. die B. aaf dJa Biadar aiaar BMarik tab La 
Hero. «ÜMS GaradHe «d cIbm Kaebe ebilng). — M: J. 
Erneat-Ckarles, Ltrraa d'kiitoire (O. Moaod, Jales Mi- 
chelet; B. HettOd, Le moine Goibert eit son temp«; P. Sdppd. 
Leg denx Frances et leors origines historiqnes ). — P.Fiat, 
Le R/>jeil, pf#rce de M. Panl Hervieu. — 27: Stendhal, ün 
t liHpifre in^dit des 'Promenades dans Home' (prrfai f et notes 
il( i . Stryienskit. — J. Emest-Charles, i >rat< iirii. 

Lea Annale« Komantiqae«, i« ann^ liN)5. Tome ii. liUS. 
Fase. 2, Mam-Avril: Won Sechf-, I/Elvlre de Lamartine, 
d'apr^s des documcnt^ ini'-ilits iniit Kenntznng der Revne 
des deux Mondes 1 ii'vr m i ritli ntlichlen Briofe.) 

K Vitriste Boalay-P.ity .viiu jMiiniitl iiitimf cf rorres- 
pondanc« (1829 — Hl i 1 1 luiuiniqu. < uillri. — I.'Mii >.; i lii . 
La Genese des roraans de Balzac: Les «. buuatui a propuD de 
deux livrea rt'-cenU) (Balzac, l'homme et l'uenvre par A. Le 
Breton. — Un chonsn Le g^n^ral du Boisgny par du Breil 
de rontlniiiiul I Uilu i alendini, 'Le Vandalisme en 
Franc* ' d apr« !- iiiii.- kitu iuedite de liontalembert. — Le« 
CorregpuiuUnts d'Hippolyte Lucas (Briefe v. riiiin auliriand. 
I^amartine. V. Hugo, G. Sand, Vigny. Marceline Valmore, 
A. Daaae, Oaatter, Bahacl - V. Olaebant, Ua biUet 
iaddit de Lamartina ((Jeach&ftgbrief vom 14.Aiiig. 1846) — 
BibiioiaapUe: OMvrea CoaipIMee de V. Hage. Edit OUea- 
doilE, ^atm'Daou de Fatia. La via et reeane d'EMiafeelh 
BvewBüig lar QenaiDa-llarJd Meticti«. Balaae. llieiaaie 
et raeana per A. Le Bntoa. Ed. Heni»^ Madame B4ca- 
mier. C Latveille, <1iateaiibriaiid. £tnd«» blograpbiques et 
UtMiaina. O.Ürappe. R L. Stevenson, l'kaanae et Poeovre. 
Arthur Symnns, Studie» in prose and versc. - Fase. 4. 
Juillet-Octobre: Leon S6ch*. Lamartine et l>cole ruman- 
tique (Brifant Joseph Rödler. Eugene de Genonde. V. 
Hugo. Xodier A. de VIgny. Mnsset, Aug. Barbier, Sainte- 
Henve. Guttingneri. — Ren* Martineau, l'n adversaire 
du Romantisme >'Kdooard Antoine CorhitTe, mutmasslicher 
Verfasser einer Besprechunif von V. Hnj/o's (»des et poesies 
diverses) — L Sf-chi'. ."Saint*- Beuve <i'ii-spii;»tenr. docn- 
nient« in^-dits iSainie-IWiive"» pnlitische Haltung nach ISSOl. 

I.<^ I iirrespondants d'Hippolyte Luras (Briefe von A. de 
Vigny. A. Ihimas. Balza«-. Tb. Gaulier. Sainte- Benvi'. 
i'h. Kodier. Emile und Antony Pcschamp«. .Anzeige von 
Snlly-Prndhommp'ü Htances et Pormes durch H. I^ucas). — 
Les di i iii< r-- i.iiirs le Lamartine i Brief von Ch. Rolland an 
Hippolyt! J.uiais Iti nuv. 1867 1. — Le Diner des Lamartinien> 
il4. Juni UIO.'i. l!edf von rtii'-rnmy tih*r die Biiste Lnrnai 
tiue'ü von Uüvid d'Angvis und das ueueutdeckit' Bild sou 
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Julie d<!8 H^tUM. V<*ne Lamartine g ain Victor Mu6£ über 
die komisch« Oper 'Fior d'Aliza' nach I^martin«'« g)«icb- 
nami(r«iu Roman). - Bibli<^(raphi« : L. Stob 6, LetCratOB* 
plations |»r V. Hii(fo led. ÜUendorfl). Flanbert, ISB Mrt- 
dit^. 8011 milie<i, ss mtthode par Kenö Damefnil. 

Keme Istta« i. U .1. I.iirfaaire, Vgo Foec<>l< 4, Ii: 
E. FaL'iirt. T,mn»rtinf f-t Khir»» — Ders.. l inHaencc 
tli- lisprit luililairr hur I.h'Imti- li Alfiiil dt- N'il'OJ'. 

Rewe dp« dmx inuiidea 15. ». rmö Ii l)'iiirini' he v(-ri- 
table l'n I iKiriiiii <i( Saint-Picrn. In. Uxj.O \ , i. inm.l. 
PaiM-.«! et 'Fensf-es'. — ITi. M und l. 5*. l9Uü. U. Itoil- 
III Ii' Lc maria^ de Lam.ii'lix' l- ttrea in^dites da poite A 
na. Iianc^«- »olH 181» bis min IS.'iiV _ 15. B. 1906: T. de 
Wy«ewa. fne victime di (.m tln- .!<t«iiM«' K» k>riuanii 
15. 9. 1900: It. Dunmir. Liü 'plttgi;iU&' dvi, cluiü»i<|ue8. 

Rem« de P<»rie 1. 7. IflOj E. l>npnv, I>es orifnne« et la 
ieaness« d Allr«d de Vignj II. - 1. 8. 1905: L. Uilct, 
Biatea rroMMte et 'l>iiiiiiri«Me'. - 1. md ib. 0. 1M6: 



Gvlkvf FlMMr«, Uttum k w aita I, II. 
Ii» Orwiie B«VM U. 9. lOU: 0. StoSfcr, L» tod^u* tr. 

MUdaiit h «mratat iSeU.}. — O. LtBvnU, Une «po«|ue 

litt^ralre: Paul Ahxis et le nstanlisiM. — 15.9. Ii««: U. 

Ferry. L'n projet de fortan* de Balsac. 
lA NMvelle Revae n <K l^iVS « h. M«r«, Camille l>e8- 

«nMltas p<M>i« 

Mercare de France 1. 7. 19(in: K. de (iourmont. Baude- 
laire et le SonKe d'Atalie — 15 7. 19<J6: »'. Lafond. A 

prr.jn.K lixi d^DoDcmont de l'aul et Vlrifinn — t.'i 8. 
(?hni < :tu)iri and. Lettre« in^iditeB. — 15- f. W'-i I -i-rh. 
1,1^ uhiiipis Htt^raires de« Mt'flitnti^^Tis — K .Mii^rm-. l>o 
"Ii [if ])ii|:ailair<' — < ti. \' <rri • r . I.i [nn tt Li'unani. 
1/e t tirre^pondiint ]<> K. \'My> . 1' rtillurt. Li liiitiratuic 
fr i1.»ii< In B<'I^'ii|'.i«! .u tui llr - \'. 1 . 1 r ;i ij il i tuiteaobriand 
ii n(ik't-iien\ .111, 2ö. U. layö. i- l'ÄäCrti. 1a' patriotismc 
de Tann . 

La QninKaine Iß. 7. 19U5: C. Latr«iUe, Lea d«»ri)iers jours 
de .loseph de Maktn, ncoiitfi par w fliia Omitaaoe de 

)laistre. 

SallMtiB dm la mmMM jphltoaatltm Ta«gi«u« 90* anni^e. 

lfl04/6: J. Hincre, Vooelmlaire oomptet da patoii de la 

Bmm, ▼cmm {Fem.), 
Analea «TfilA M (Jaor. 1M8): A. Thoaiai et 1. 1*08- 

pardin. !.<> cartiilaire du munaati're de Pannat rDmioitae). 
^ Pejennne. c«blas de Kemart-Arnaat a'Arangnac 



tt de dnute Luoihard». — A. Vidal, I«s cenptct COBia- 
laires de Monta^nac (Htiaalt). — ('ompt«g rnMiu: Jean- 

ruy, Leweiit, Das altproTenzalische Kretiülied. - Mitlar- 
dct, Paasy, I/Hrigine des Osgaloia. — A.Jetinruy. Bru- 
not. Histoire de l;i Imtirnc fr. 1. — .K .1., Camaban. The 
Pr<)|o|;iie in th« "Id Kn-nch and Proven<;al Mystery. ^ A. 
.leanroy. ( onsUiitin et DieonoMS, IHotiennaife mojrard. 
— Itorn.. Roy. I.e HytMta de h Pkiaiva ea Aaaae aa 
.MV« jm XVr« s)/r1e. 
Revue Savoisienne l!>Ki liisurmaux, Not« iiliil'iliiL.'i.jiii' 
»nr le uiut «iVuIbIcH <;»W< t. ti friand, j/own ,,/ _ M ji i - 
teaiix. Note «or loa tn> is suvmimi i:n •ir,.i>'i i t r/ inj'i. 
1904: Hf'Bormani, N«t*s iihilul'ii^iqnes, Le iiaoi.ais iocal 
une sitil' 

Rerae de U Haute- Auveruue T. VI, 8. :^57 R.: U. Fear. 

P WaM iitae oooltanieone ; dialocte ri Aurillac. 
BaliatiB da la uoMHi de» aaits de Puaivenlt^ de Lvon 
lA, 4: A«. Blaai, Ia p^rdMlefto de rBotaat daaa le n»- 



ReTne de Ghueagae nouT. s^rie. T. IV. S. 128 lt.. 135 ff: V 
Foix. (Uossalre de 1u soroelleric landaise. (.Sohlus»). 

Asaalea de Bretairne XX. 1 A. L>Hi;net. Le parter du 
Cof^ais (.^-chluKsi. 

Rerne des ^n<les juiire« 1905, .\pril-.)nni: Fraf^ments d'un 
)i;lo88airc h< > n !i i>ni;ais p. p. I. L^vi. 

La Critiea. Anno Ul. faar. VI. 20 novembre IWi: B. Croi e. 
Not« Bulla letterat. ital. nella seconda meta del sec. XIX. 
Nr. XV: Vittorio Iiitbriani- Parin r>t««i - I^<>rs . \Eri;itiitf<- 
affli appiinti bibli'iL'rini-i int<iriii' ^' iittiTi itul. um . Ii 
si «■• dia««mi II' Ilc iii<i r;l' ri' lh priiu'' t vriiMt^- deila 

rritlr.i. i; i,-ntili üLisdii;. m Ituli.» duii > :l 185<>- 

II. I pUlotilci. ili. *iii)\:iinit M.iiiii lirrritii - I intlu^so di 
.laoobi in Italia. — Uivis' i • iM •■i.r ilii t iitliit ii Be- 
sprc'chunuen von .\rni> .Seh« uut ri. Iht l'nuunfiiiimas ah 
SvBtem nrr Weltanschaunnn und .Xei^thetilc Fried. HebbeiH 
(kef. A. (artoutoi. — .1. Levis M( Intvrc, Oiurdano Bruno 
(Jtef. O. U«atile>. — Vatiett: B. l'roee, H^ta Umla io> 



nOologl«. Nr. & 



tonda i qaadrata' (DiaksssioD Uber das Wesen der <rrui- 
matik). — Index «um S. Bd. der Crlti<?« Anno FV, fasc.1 
•20 eennaio IViVi: B. Croce. NoU- siitln lett. iUI. nelia w- 
conda meta del seC XIX. XVI: Nfiicioui, Panzacdii, (ir«I 
(inoli. Mit HihHfgraphie. — Ririeta bibliograflca: Liioachiiic 
V^ulpe. ('in') Ariah. il aistema della eostitaaione econoBia 
e »octalf itiili.iiia nt-irtffi dei ,< 'ointini. — Karl Votslfr 
Thonia-s fi. liuduujsi -iii uw u. !'Jud< cuinpnK'e de lavuMti 
cation tiani^aisi- < t di- l.i vt rsitiratiun ank;laiip — (j. ü«b- 
lile, Giüvuiini Miirolii Miii. I.i liiiziuiu dtll' uuitiiLi. Den.. 
France»'"'! i in sUii<', iuioriiu alt uritr'nalitii di Kant. — H 
i 'r'M i' K'ib. l'iiiit. Pbi]oBopti\ gr it ntiik Bcientivam and 
.1 histury ul cl&&4sitication9 of the stitaws. — Der».. Luip 
l'i'.;natel)i di Honteroduni, Sa^f{io «gl BenUmento della at 
tara. — VarietA; B. Croce. La Metacritica di O.G. Ilaiauii 
contro la critica kaiitiana: Per oiia polonka «lUa liagM: 
Ta prci8t4>ria di nn paragune (Kant und Robespienc). 



Neu eraciiieneiie Büelaer. 

Ker. W. F., Basays in Mediaeval Lit«ratan [The 
llistory of English Prosr. Historical Motea ob IIm 
of Dante. Bo< raccin. ( baucer. OtfWCT. IMnart flMM 
Paris]. London. Mamillan. b s. ^ 

Virtor. Wilh. Kleine Phonetik diu Deutacben, Eaglltchf* 
n. Französischen. 4. Anll. Iler S. Aafl. d«c (Mg.-Atapkt 
entsprechend. XVI, 1»2 .S. m. 91 Uff. 8». Ld^ir. A 
H-isIand, 19(W, M ir^, 

.■Vdiiii], .r. Her Njktursiim in di.r dnitsi hen DtchtimL; Wi-ii. 

Br,iuiinUl.-r. IV, 232 i?. ^" 
Ariiuld, K. .1 H. i':iiiijw .iN .lu^'«iid»chritt»tpll<T. lUis. 

I.I ip/iu l;«».^ '.><} S. h". 

Aua Nnt'ir ii. tu f-li-^Ä-fll S.inuiiliiiii.' » iR.^t-iisrhaftljch-geineill- 
verBliindl I >nr-it. li>.'n. h*, I.i ipzif;. B. (.. Ti utmcr. iLlJä. 
[84: l bi. Wilb.. EutiiU'liuü^ u. Entwicklung unaerer Uatler- 
Sprache. Mit rieten Abbildgi] im Test n. auf Tafeln, wiwit 
m. e. Karte. ( KünigsberKcr Hocbschulktin«. Bd. ni)- XII 
12S S. 1908.1 

Bebrend, F., Üflber dea TanfaaMr dea .BeelkOBici'. EiK 
Bdtng aar Tterdiditniv In Wnm. tiü. JBwUa WA 
M 8. 9. 

BeitrÜfre, ßreslaner, zor Literatargeschichte. Hrsg. m 
Prolf DI). Max Koch n firejf Sarraiin. gr. 8». I^ipxi;. 
M. Heas«. |II. Ouerich, Emst, .Andreas f'.rvpliins n. seisf 
ilerodes-Bpeo. Ein Beitnt^ sur Charaktt i btik des Barocti' 
Stils XVI. 229 .S. 1906. M. 6 60. - VIL Lowack. Alfr. 
[>ie Mundarten im hochdeutschen Drama bis geven Endf 
des 18. Jakrh. Uia Beitn« wu Ocaebkiite dea deitaln 
Dramas a. der deotaclmi Naldttdlektc; VfO, 171 S. in 
M. 4..'>i)l 

Biris> )n,w.sk.v, A . The Uh «rOeelke. VoL L 8f«. U. 

Putnam * i^Mn* 15 —. 
Burckhardt. }■.. ITntersacbntik'' i> /" ilrn ;,'rifcliis(licii md 

lateinisch-rumutiiticben I/ehnwnrt«rii in dt r :iltnii-d(>rdc:«it«ciieii 

Sprache. Diss. UOttintfcn I90&. Hi> s 8° 
t'nrcin, M.. Da« serhisclie Volkslied in der di titachen Lit«- 

ratnr Dis». Wien 19»J5. III, 230 S. Cr 8". 
Uahlerup, Verner, (ieficbicht« der dftnischeu Spracbc t'nter 

Wltrirkf. des Verf. «Ibers, ven Dr. W. Herdaafaiek. 17. 

SB a sr. Utai. U. Kerler 190& M. 9. 
Dllthej, Wilh., DMatMaia aad dl« Oithtn«. LtMiw 

OoetlM, NofaUi, BStferila. 4 AilHta*. TI, 403 8. 81 

I/eipüiK. R 0. Tenbner 1906. U. SM. 
Dil bring. E.. Die IVberstli&taung LettiM'« «ad aoiMr 

faasonfc m. Lit«ratar. Zuf^teich eiae MW Mnt. Draaiattmiif- 

2.. durchfcearb. a. verm. AuH. Vlli, llW 8. gr.8*. LeMfi 

Th. Thomas 190»;. M. 2.5a 
Dnyse. T. v., llct oude nederlandsche lied. Weretdiijke en 

ireestelijkp lifd« ri n uit vroeiferen tijd. Teksten en melodiera. 

DI. II ii.:i- Mjholf. 1906. ür. 8«. 9(36 S. 
Edda. Saemandar. Rddakraedi. Finaar ibmmm U6 til pm- 

tunar. Keykjavik. Bigardar KriijdaMnB. UOS.Tin.Wl)^ 

2.50 Kr. 

Festschrift Alli^it von Bambertr Kewidimi som Lcbrer- 
kolleffiiim iiymnasium Kni«>*rir)Tiiii 711 «n.tha. tiotti» 
l'-tth-> iDarinn a.: K. I.:«>.s\vit7. >(-hilli:s . Mcrittstischf 
hitibcif. — P. Kegel. Ltki de« Kijiflusb dft Frenndschafi 
Schiiten* mit Körner auf den I lichter i. 

Friedomann, H.. Die (ü'itter Gri<)ch«iiland&. Von S4'lNl)et 
Ul sa Heia«. Un. Harlia UM». 7» S. 8^. 
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Fries. A.. Stilistiscln n. virKieich. h'or-i< Imiiv n '.u llciiiricli 
V. Kl»>i!it m. T*rnli< n i>iil." wniidffr Af<^ili< t ik. R«rtin. Mberinff. 
M. aiiu. 

(taster. Beruh., liw >katadie Lnik iu den letsiMi öO Jfthrca. 
Vortrage YIII, 314 9. m 18 HMBilMa. Ift. ». Wolfm- 

hüttil. Hickiier \90h M. « 
(» iird k p . Karl, (ii undrisri zur t>i »chii liti- ilrr di iitscl^cn I 'n Ii 
toug. Aus dcji l^uelli n. :i. j^auz Dt-u tR^ail'. AiiM Narli 
ttm To;te des Verf. in Verbindnng m. Fachet l< hrt> n I rt- 
Mfdltt T. JSda. Goctze. 24. HeH. 8. Bd. Vom WelUncicn 

Mi aar faiaM«. BswIiitiMi iwa & Buch i. Abtl«. VUl 
a. & t-4S «. 4ii»— 780. gr. 8*. Dresden, L. Khkrmun 
tMM. M. &.4O1. 

Uoctke's WwfcB. Uatar Ifitirirkg; iMlnMMr Fuehgekhrter 
hng voD Prof Dr. Karl HeinemMin. KritlMk dorcbgCMlk 
II. erliintert« AnsKabr. 27. Bd. Bcarb. van Prof. Dr. Kart 
Vosalrr. 442 S. t$*. I.eipsiß, Bibliograph. Institut 100>. 
M. 3. 

H oetbe-Briefe. Mit EiDleitgn 11. ErUntergn. hrs(f. v. Fhil. j 
Ho-in. 8. Hd. Ansklanx 18^— laaä. .Mit e. Bildnis von | 
.1. W.T. «»Orth« nach f. Zei«:bn^ v S> 1iwerdtK«bartb. XVI. 1 
3-7 S. ür. h». Berlin, l), EI«d, r r<iiir> M. 8. 1 

HtiUpr. i.illi. .ir-reiniHg (iuttbelf stu.Ii.n «nr EnsShlnTiirs- 
lo hiük. VI. lu S. fV. Bern. A. Fimcke 1906. il. \iv<. 

Hebei a, -'oh. I'vt,, »Smtlirhr pottisr):! Werke, nebet eiaer • 
.\nswahl »»-incr IVKlititm, A^^f^;ll/.l■ ii. Briefe in 6 B&uden. j 
Hrsf. n. frlAnti^n V. Kinst KcUcr. Mit des Dicbters Bildnis. 

.\t'i lUkTii < . Briefe als Handschriftprobe n. e. Wörterbuch ! 
ikr »Ueioanu. »Mundart. VIII, 152. si.'M. 2S»(i. 218 a. '. 

104 8. kl H*. Leipzig. M. Hesse VJOö, M. 3. 

U einrieb t. Freiberf;. Mit EinleitiuiKcn Qher .Stil, Sprache. 
Mitrik. Quellen und die rcn<inlichkeit des Dichters. Hrs;;. 
tm i>r. Aloia Berat. Halle, M. Nieineycr. X, 808 S. Rinl. 

udma. Tat M. u; 

li«Mt'« Hm, UlMtttarto KsfeacUmn. 8*. LiiMi«, M. Heue. 

(Kr. S4: Winter, O., Dm devtadie VoltonfSTKaiw Bin- 

mhrf . iB die Getchichf<> n. das Wesen des dentscben ▼•Ikt* 

liedes. VIII, 141 8. 190&. M. 180] 
Hoenig, Friti, Wikrterhncb der Kfilner Mnndart llrs<r. von 

■einen Freunden und Verehrern. XXVI, 212 S. ni. Bildnis. 

Kr. 8*. Köln, K. A. SUnR 1906. M K. 
Idiotikon, schweiscr. 68. Heft. Fraaimf.. Huber & Co. M. 8. 
Kehrmann, A., Die deatsrbe UebersetaunR der Novellen de» 

Bitters vom Tum Hh? MarbarK 19i»5. 7« J*. 8*. 
Kleist's. H. V.. Werkt Im Verein mit (ieo. .Mind. - I'nu.-t 

n. Rbold. äteifi brsK. v Krioh Schmi^ft. Kritisch diirt liui s« Ii. 

n. erlknterte ue«8iii(HiiKif. ^" [.»-iirzit liil)lML'r;iph Institut 

190V iL 2. [6. Hfl. ff brntli V (■...,. .MiiiHi- I'ouii. inMii-l 
Lerch, P., Friedr. SLliIrtitU (ilnlMsuiituscln- ArK-ecbaannern in 

ihrer KntwirkInnK nini i^vsttm. Aulixe&tnitiiii« ErTanKer 

LcsBiDg ü, Uiluld. Kplir.. sämtliche .SchrifteD. lirs^. v, Karl 

Lachmaiin. 8., aufs neue dun-hfres. u. rem. .\afl.. l'i sor^rt 

durch Fr». Muncker. aj. Bd. VII. 2ftfi 8. gr. b*. Leiuai^. 

a J. Gtaehoi IflQGb M. 4(0. 
JLiadtaMR*!. Wtt.. OMdiidrte der denttcbeo Literatur. , 

a Aal. Bug. a, Mlwalw am kmtik t. Db Mai BWfacir. 
UM 1: Ui. 9. TnOarg U &, H«r«ar l«Ww 3L 10. ■ 
Literatnrdenkmale. dcnUche. des n. !9.lBhrlL Nr.l86. ■ 

.1. Fol««. Nr. 1&. 8*. Berlin. R. Behr sVerl. (ISBw Loeben. . 

Otto Heinr. Graf t.. Oedichtc .\usEewfthlt n. brs);. v. Kaim. 

PiMhi. XVll, 171 .S H :l] 
N'egrelein, J. von, (termanische MvthnloKie. - Aas Natur 11. 

Oetsteswelt. 06l Leipsig. Teubnrr. VII. \M S. M. 1 
I' ekelmann. Krmr.. T.f>«Kini; n das Thealer der (taoenwvt. 

Zu jt-iiK IM 12.'<. rri<l.-bljiK> ^i» 1^ 2. 190li. 1. Tl 06 8. 8*. 

Orriiowila II l'arriini IÖOÖ M. Ob») 
riooh Arthur t>r;ttil>og Stellung in der dentsahen l.it^rttar. 

22j4 fieiteu. Leilwig. R. (i. Th Srhifier M. i. 
Schroeder. Otto, Vom p*piernen .Stil. Ii. lurrhi/cs- Ii Aull 

Vrn 109 .« T.*IpKiff H. Ii. Tfinhücr M. 2.iHt- 

i>'>k<>lii« skv. Ii,, li. r .ilrdi iitsi Ii. Minii. snii^; int /.<>rt*lter 

ij«-r <ii utKi livii K.ijui<iiki.>r uud Kuiuauliktr. I>uttuiiui<l. I'. VV 

Knhlu.s. 8». M. aOO. 
Sptikchtchats, Obersftehsiscfaer. I>earb. von K. MUller-Ftäu 

reath. hrsg. vom Au^.s^h1]''li zur >>aniniianK ■MwiMiKr Volks- 

wSiter. Als Handsriinfi gedruckt. U. 1. 86 8. 8*. (Zu 

taaWm *, 4. ä a m t k tm aar SuMilaiig i MlMlw fcer Volk»- • 

mmm, DiMiia k, Bmlla 8lr. f K | 
tftralibarg, W„ Qot Bbatataitadi. 2. fücb. a. ««na. AalL , 

BdMbarg, WintMT. ZV, 8&1 & 8». M. ÜO. 



Tt-\te. dvutscbr. iltn Mittcialti'rs. lii^fr > iln liMiai;! lJHll^i. 
.%kad«>tni«' drr Wissenschaften. Lex, H" lU rlin Wi-idm:«iiii. 
Hl. Hd. .1 itli.i IUI s v. Wiirsburg Wil);( liii v. m< sti rn ii Ii 
aus der «lotljiter Handschrift hrs? v. Krnsi fu tr- ■ Mit a 
Taf- in Lichtdr. XXII. 334 V.fni M lu VI. B i. 
stagcl. EUbct, Das Leben der .^cliw ctit«ni tu Tos«, aiinit 
der Vorrede v. .lohanncs Meier u. dem fyeben der Prinzessin 
Klisabet v. Cngam. Hrsg. v. Ferd. Vetter. Mit 2 Tal. io 
Lichtdr. o. e. Nachbildung der Platte dct FtMiCngtabM T. 
Tflss XXVI. 133 .S. ltt>ri M. 5 ] 
Vendcll. H.. Ordbok «fver de »stsvenak dialekt S.R«ft <8kr. 
utg. al 8t. LitL-rtOlk. > Fioland LXXI.l Hetoinof. 1906. 
Lex.«*. &i»l^-t88. X. X 
Vf»t«r. WHb. Die AaHpnehe dct MbrtfUcaltebca. lUt 
Ii l 



jWürtttnreneicluiii L die dtiataehe Keditaehreilw. ■ 
Oebräaeb ia den inraaw. Sdralen* ia pboaet. rmebim. m- 

wif phonet. Texten. 0. m. der ö. fast Kifichlaut. Aufl. Vllt, 
119 .S. m. 1 Taf. 8» Uipiig, ( » K. Reisland m. M. I Sa 
Züricher, Oertr.. Das Rjti- Rfissli- Lied. VorlAuüge Probe 
aus der im Werk begriRrnen Saininig. schweizer. Kinder- 
liedcr aad lündenpiele. 38 8. gr. 8*. Ben, A. Fraociie 
i»J8. H. OJKL 

Biiii \ iiii .1 , \.i \'n\ii^r ]j. Irriii V • I '^^ ri fi riiitt- liP rihi iin ii'-e. 
i'raducliun de U deiiiKMiic partu jin > > d^tf d uoe llütlct^ blo- 
graphique et d'iint- ^tnde sart viiw to Tautenr par Daniel 
Jackson. In- 1(5, 806 p. et portr.nt. I'.Hiris. Hl». Fisehbacher. 

Byron. Lord. Foctical We rks. Tti. niih t t.' and > o- 
pyright Text in 1 vol. Etiited witii tt ilmiuir l>v Eni' ut 
IlartU \ I . I riilge. mvo, pp. 11J<> l.o.. .1. Murray.' «/- 

Cary. K. L., Ihe Novel« iif Henry .lames. X Study. New 
York. I>ntnaro. 

i'haucer. ('«nterbui)' Tales. Edited by Allred W. Pollard. 

:i Toii. (Pndea Ilbraiy.) 18iao^ pp. 87d. 280. le., Paat, 

Trtbaer * Do. S/— . 
Dannenberg, N.. Die Yerveodong de« tiibliidien 8toV*i voa 

David u. Bäthieha Im englisehcn Drama, ((i. Pcele: Darid 

and Bi'thsabi ; Ch. W. Wynne David and Batbahna. 8I. 

Phillips: The sin of David.) Diss. Kfinigsberg 1905. 70 8. 8». 
Kngc-1. Eduard, (icarhiL-hte der englischen l.it'rntar von den 

Anfängen bis i. Oe;;enwart. Mit 0. Anh.. iHv iiurdamerikan. 

Literatur. 6. AuH. tin neuer Bearbeitg.i VIII, 538 .S. m. 

1 Bildnis, gr. K*. Leipzig, .1. Baedeker 1«« M. ß 
Engel. Eduard, WiUiua ähakeaMare. Leben a. Werk«. &. 

(umgearlt.) Auft. 77S,m. 1 RRdiiila. 8*. Lelpalg, J. Baadefcar, 

190«. M. I.31J. 

Enterludc ol Vouth, Tin n^hsl Frngmenten des ri.u. «[ 

LncTPs und ron N itnr' ):rs'^. von W. Unng und ii, B. 

McKeiro». Ltip/ ii.,:r.ts«.>witz. h". M.ti.8Q. MaterialieB 

zur Kiinil.' dts »luiren EngJ. Dramas XII. 
FitzL'cr ilit, Percy, Tho Life of Laurcnco Sterne h i ei. 

WjÜi m Portrait. Cr, Xvo. pp. \iv— 43»>. I.fi. , < iiaitt,j A 

Windus. 6 — . 

Oreg. W. W., Pastoral Poetry and Paatoral Drama. A Lite- 
rary Inqniry. with (lipecial lUlereaoe to tha Pn-Raitocalioa 
.stage in England. LoadoB, A. H. BllhB. 

Ucider, (>.. Dntenachaagaa mu adttritagHidieB «ratMiu 

Lyrik (I2n0~l!i00). DIN. Halb »OK. M 8. 
Hessels. .1 H , An RighÜk Omtny LaÜa-Aa|^o-8Bioa Olw* 
sary. Preserved in tbe Ubiaff <tt tbft üalvenltj «t Leiden. 

( arobridgp. Tniversity Press. 
Hutchinson . Thomas, Puetical Wurks of Percy Bynha fibcl- 

ley. Edttrd Oxford Edition. Oxford, TnirertlV FkCM. 
James, iirnrv The ^faeoliaii of aar Speech. Porten. Hoaglk 

ton. Mlfflin and Cu. 
Jameson, Mrs.. Sbakeepeare's Heroines. With man; I><< "i k- 

tivo T'Micn« (ly R, Annint' B<-ll Mtrnitdn'f» Library.) i'r. 

8vm. S\.v Ml - ;(7il l.M, l'iiif. oll 

I r d .1 1. , K.. EigeutUmlichkciU'ii deü aitKlir^i !i< n WortschatzoR. 

y.niv wortgeograpbiaehe l'nterBuchnng niit t t vmologischen 

Aumerlrönff''n Heidelberg, Wint<>r — Aiit;lisi 1 nnchungen 

17. YIII. I M N M. 36.1 

Keller, Muy L<tiii>lii-ld, The Aiiglu äA3.uik Weiipon Names trea- 

tr ! irchaeologtcally and etvmoingicallv. Heidelbcfg. Wiatar. 

- .Vngl. Fi>rschongpn 1»,' VIII. 27*' .S 8». 
Lee. Sidney. .Shakespeares Poems and Perirles. Edited widi 

IntToduc^ons. Five voluaes, in lacftraile. Oxford, Univer- 

titj Pfowk 

Lebmaaa, W.. Dm FtCtx h* h» AK . 

aar fHaualMhca WortUldanäMun. TTeil: KcalaaM 
farifloit. Piai. KM 1«& St 9. 9. 

6 
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Iktl and Sons. 

ijyriits ol the Ke8ti)ratiun. From Sir Kdward Sberburn«* to 
William ('oD(frGve. ä«lccted and edit. by .loha and Con- 
sUnrr Maaeidd. {Tht ChapiMWin. N*. t.) ISiba. p«eb., 
pp. :iUi! Lo.. RIehanls Sli, 

Markcii/i. . .1 . <! Michael Hm«-, poH of I,ih.Ii l..vi-ii; 
Tinditiliuiä ii\ ius aulhiifiship of *()de to tht.' l'uckou' «itid 
other pocms; copie» of letU^rs written by .1. LoKan. Prel, 
bv O, .Smeaton. LoudoD, DenU äöO S. 8". Sh. 3, 6 d. 

Ma'rlowe, Tbe Tragiesl Utotoijr of the Ufo ttd IkmA tX 
Doetor F»Bstas hm (be <t«wt» al WH, VAb Vn. J. 
B. Tnrur. (Tke CtanMiito Chtfriieft) Itn». n. ». Lo., 
Htnb*IL 8 d. 

Mims, Edwin. Sidnoy Lanier. X biography. Boston, Hough- 

ton, Uifflin & Co. ' 
Moody, W. V., and l-ovctl. K. M., A History ol En^ligh 

Lit«ratare. New York, Charles .Scribner's Son». 
Mnre, Faul Rlroer. Conipltte poeUc Mid dmiMtie Works ol 

(ieorgc Gordon, I,ord Byron. C»mliirid||P Bditiotl. Bott«*, 

Honghtun. Mifflin & Co. 
Ninian and Marhor. Thv Lc^ceod» ol. From a nniqae mi. 

IS Um .Scottish Diale<:t of (he Uth centorv. Ed. by W. M. 

MeUalle. Paislry. (iardncr. 10 s ö d. 
Norton, t'harlrs Kliot, Thr Love Poem» of .lohn Dohhp R1- 

verside Tr- Hs l'dition Koston.. Iloughton, MifTlin * i 'u 
Om«n(!. r. S,, Metrical Rhythm TnnVrirlfrp W^lfs TMton. 
Pttit I. . Kludc m<!dic©-pgychol>7;ii|ue siir IMumi i'«'-' thitget. 

Im 1U4 p. avec p<>rtr;iit. t.\ori lihr. M alnin. . I'.\ris, libr. 

lir 1.1 nii-nic maiMiti. l;«»r.. 
1' er Ott. J. de. The i'robahie Source ol Shakeapcar«'« Tcm- 

Kett. Puhl, of the Clark I nivcrtMiy Libni; 1, 8. W«ncaMr, 
lass., Clark Universlty Pres«. 
Hogenbcrg. B., I)ie ältesn n)itl<I*'nt;lisrlir IVherfftzuii^; rlcr 
Imitatin Christi des Titumas von kitupun u. ibr Vt:rhültu)s 
«am Original. Diss. MüRCter 1906. 67 S. 8<>. 
Tain*-. II.. Uistoirc de Ift litttntBra aaglaise. 12* 6dition, 
revne et BOgBentte i'wm illdtx MUiMnpUqae. In-lO, 460 
poges. Pute, libr. BMkrtIa tt O». 1806. tr. 8.fsa [äblio- 
tliMpie Tarife.] 

TkomaoB. J. C., BibliognpfaT of t&« writinKs of Alfred Lofd 

Tennyson New York. .Sf«chert & C<i. S« 72 S. 

V»B Dyke, Henry, The Poetry of Tennys n. Nnv ed., reri- 
aed ud Mtlar^ed. Cr 8ro. pp. 400. Ix)., E. Mathows. 5;6. 

üaador, Plrdr., Stephen Hawes 'Passetyme of pleasure' rer- 
glichen m Kilinnriil .Spcnscr's 'Faeric Üuccne' unter Berttck- 
sii lii di-i iill' jiorisclien fHrhtnnij in England. Ein Beitrag 
nr UuellealrM« der Ftorie (jncone. Diu. 114 8. 8*. 
Boitoelc. iL WmrienitiMi im Jf. SJIOl 



Ab««, F. 
le Rol. 



Lnfc- ud V^iBMiMin n dm Werkon dea Adaaat 
Diaa. EtOt 1006. 47 8. fv. 
Album mmiitino aiagoD^s de los trabajoa litorarios y ar- 

tioticns ronqiie sc ha celphrado en Zaragoza v Pi (!ro!a b1 
III Contenario de la ediciön principe del 'Qoijute', publictüo 
la RxciM. Sr». PnqnM* de VilMiomoaa- Madrid, Inwr. 
de U Vlada t H(Jiia de M. Teile. 180k Rn falte, vr^ 

pags. 

.Xn^eliii. .Mich. Pe, 11 pensiero giari.lii-" (ii Ii:irt*' AliL'liirri 
studio. AvellfTif» tip. fit K P^rj^riln, iiKTi lo". p. viij. L^tO. 
Baist, (rruriitiiiilik di r !*p;niisrtii ii .'»jiraclle. 2. Verb. II. 

verm. Aull. ' Aus: »OrObcrs Oriindr. d. roman. Philologie*.] 
III und .< K?^,9|A^ Iieca*. 8tt»Nb«i|t, IL J. Titboer 

19:i't M 1. 

Beult i. K. (Ir, I niuin il..!)?ia del 'linijote'; leciji/»« linda • II 
f/irtiiv.i '.-n \a FAtuiind de Derecho de la Universidad .It 
/. ir:ii.:oza el dia vi de mayo, »flo de mrmv (1905) Zara- 
goiA, Tip. de Mariauo ^^alas 1()II5. En 4.*. 52 pilginas. 
i jr 1 JSQ. [LeodoDfls uaimrcitarias d«l 'Qaijotc', tomo 3 ] 

Bertoni, CF., Ouisonette aiitaicali frmooesi e suagnnole aiU 
oorte d^fiato. Moden». 18 8. fl*. Noaae ModoaarDiain. 

BetbUen, U. Seata 
de ajeaatfeatioa, sa . 

mana et miMmiera de 

et IndicationB pratfques. Noavelle MttioK. aatÜraiiellt wt- 

fondue et consid^rablement ngaranlte. Oambrai, HaaaoB. 

XXII, 328 .S. Fr. H.nO. 1 
Bibliotheca HispanicA XV: Die^o de .San Pedro. Cwoalde 

amor (StTflU 1491)^ Madrid, M. Mnrille. «pMeta«. 
Boaelli, AM. M., Taati Oialatuli Pafounal. Fimii. 1188. l 



■a b tin et nmana A ptNOClrau Eaaai 

point de vne moral, d« priaafpa« n>- 
le notrv epoque ( 1800— 18W). ftvw MtH 



8' KstüittM il til Archivio atarico pp le PWviiiaie Para— I. 

Nuovft Sen« Vül. V. 

Urunetifcre, F., Ktades critiqnes sar l'histoire de )« littet» 
tnre francaUe. 7* sirie: l'n vpisodc de k vie de BoDsard: 
Vaagelas c» I» Ihtoile de l'uagie; .loa« de L» FeDtaiac; k 
Languc de IbUti«; I* mblMMMe de Baaanat: rBHtalttB 
de I» tragHla ete. » MItki». la-M, 8S1 ^ Perit, IHi 
HMshette^Oe. iSOft. fr. &». 

Basse, C. Da« finale .'^atzverhültnis in der Entwicklang i!^ 
fransttsiscben Syntax. Diss. (inttingen 1MU5. 90 8. 8^. 

Cal6. Gior., Kilippo Vilhmi • il Lüm t de origine civitatis 
Florentiae. et einsdciri fiuiMsis rivi^ns. Kocc« H. CascisBi 
Liclnlo CappclU tip. edit.. 1»JM. IH°. p. m). [Indagini di 
storia letteraria e artistira dirette da (inido Mazzoni. V I 

i'ola«. £.. Voyage en lini;Tiisti(|n' . ou explicatioa sur la pr> 
histoire da P^rigord et <lii >;irUdais. Rerhercbes sar l^t 
notns de lienx nn d'homDic« da P4rigord, et Hictionnain 
^ iiints patiuH ]]< rl^inimlins. avec l'origine et l'hisforiqtK 
de üf8 mots l'aris \'u: rt Amat XI, Ülfl S 8* 

Colecciön de Escrltoii-^ i n.^tcIlHiin.',. iimin TJ^' i.tftras r<iiD- 
pletas de Andres Bellu. iooioVil (aramatjci I.t leoOTt 
castellana. Tumo II. Madrid. Tip. d« la 'K. \ i>i;» k Vt- 
cbivos*. 190b. En 8.^ 42.^ pi*gs- " peseta« en .Vladncl t 
n.iiO en provincias. 

Cornn, J.. Grammatik dej portagie«isc]ien Sprache. 2 vert. 
TeroL Aed. (Ans: .Orilber'a Orudr. d. roaan. Phikl.-| 
III B. ». »16-1087. Leu. », Btraaaboig. K. J. Tifthact, 
1808. M 8. 

Coralnl. BeBremto, II aantlataiite den* earltt Bei PW üw d 

Spoti di Alessandro Manzoni di^eorao. Conen, tip. friMR 
Isoardi, 1905. 8«. p. 27. 

Oaissard, C, Le vin orlfeannais danalnpoMe et dass i'bi«- 
toire. Orleans. 51 8*. Aus des 'M^notres de la Soci^t^ 
d'agricnUnre, scienres. helles-!-- ttre" et nrt« d'Orl^ans*. 

l)'.\ncona, Aless.. La poesia popoUri: ituliaiia: stndi. Secoiflt 
rfü/inne accresriuta. Livomo, Kaffaello Oiasti tip, edil. 
ÜV«; I i», p viij. 571 L. !> 

1>« M'limaiiii. K l'cr Ctftiraiifli df-r rinfarhrn Pr&p.''8ition«'ii 
im A[tit-ilU'iii5rlnii !>iss, I.t-i[i7,ij,' lSi(»."i 171 

iJülirrn. K. Krtif di In l',n lotiiic. I i>t Monscli, iltf ,"<chriit- 
tfrllci. dir fnrni.itiir. l'.viliti, ll:U'rwit«. M. 10. 

Ehrhclicr, H., lieiuäKe zor Eotwirklungsgeschiehte derall- 
franz. stammabstnfenaen Verben an* Texten fon IMO^lBOOl 
Heidelberger Di»* 143 S. 8*. 

Esercitazion i suUa letteratnr.i r, lii:i »sa in Italia nei iftiM 
XIII e XIV. dirette da Guido Mci^zont ncl r. istituto di st^iji 
snperiori in Firenze darante ranoo eeolattiro lH04-10i& 
Kirenzc, AUadI e Venturi tip. ediL, 1808w 14*. p. lüj, 346. 
L. UM. [i, Oaerri, Demmlee, ArvteiMnto btt H ei pa i«» 
genenle. 8. Seotl, Barttn. Dfii, La laggenda. 8. Trater- 
sari. Ooido, La BibbI» TolgM* to ItalU. 4. Casant«. Uak- 
Notizie sal VeocMo TaataMante. 6. Ter r b 1 »n i . X., QII etaa- 

feli apocrifi e Tarte. d^ BImioni. Att . Alcane legirende. 7. 
»ami, Lnigi, I mlraeäU della Madonna. 8. I>an)i. Lnigi. I 
Kioretti di s. Francesco. 9 Maliii, .Matfiu. I/o svol^imeni« 
den« landa lirira in ItAlia. 10. Zappa. lüalio. Fra Uta- 
pone da Todi. II Di Piorro, Carmine. Di iilcnni traltaii 
asceticl. 12. Catalano Tirrlto. Mich.. 11 poemett') r»li- 
«iosn nft Sffoli XIII e XIV. 1"? Cif tl^nf» Tirrilo. Mich 
>n\\i vi isi 'iii italiane della Viinii 't;! S;lU ;ll.lrl^ 14 l.a Vfr- 
detta di «'rtstTi tr-fro edito da Michele CataU&o rirrito.) 
Eusebletti. Pi. tm La coscienza di (i. Leopardl. TiKte. 

tip G. R»r#>rfliiti . Ii»'."! 8». p. 47. L. 1. 
Extriiitt, J< s <lir.nii,(ii.'ur« frani,-ai8 (Villi li;u-<ii. um, .'oinrillr 
)• riii.ss;irt i nniiniiics), pnbliis avec df S ri.ytii ,-s, (ii» not«, 
IUI <t|>)v,'niii''<', Uli glossaire desteniu!. ti i liiii.,|iirK. par 0»*t 
lUris et A. .leanröy. 6» editjon Petit in-lct. 111-487 p «t 
carte. Paris, librairie ilachette et Ce. 1900 fr, S.M. 
Fernilndez de .Avellaneda, ,\ , El iugeninso bidalgo Dos 
Qoixote de la Maacba. rompaeato por el li<»Bciad» Altai* 
Femindca de AvelUaedA, natoral de Tordeaillas. Nom 
edifliAn, eotalada ooo In aiifinnl, pnUkad» en Tarragona ce 
1614; anotada j praoedid» d« nna fntradaoei6a. por D. Um- 
celino Hen^ndea j Pday«. Bnftelona, Iniprenta de In« Hij«s 
de .laitne .lepba. 1906. Bn 8.* may.. Isiv • 3.10 pA(;iDa<. t 
bojas de Tabia y 8 m4R de ap^ntlico. Tela. 5 y 5.50. 
Ctarcia M .t.. Estudio critic« acerca del entremte 'El vit- 
caino lingido' df Mienel de Cervantes 8aavedra. por Manod 
.\os6 Oarcia, M.:iilri<1, Establecimiento tipogrAAco 'SaetMT» 
de Kiradenefra'. ISOä. Bn 4.*, 184 pAga. 4 paaetat a 
Vadfld y StOO aa ' ' 
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Oerhftrdt, Mu, Der AbergUobe in dax bimöiinhni Nof«Ue 

im UL JMm. B^itwclwr OIm. U8 & 9. 
HftldMt. WOaMSk &, SMMOlti. Hb Uli ui Timm. %m, 

n>. «98. Lou, J. Mnmgr. lA/^ 
H»re, C, Dante th« Wm^tan. London, Barper. 10 ■. 6 4 
Booker, Ose. II picrolo italiano. Muaaletto di Bncnn 



Pkllinp, K_ Pkm dn BjranLtlMa uid dramatiicto Werice. 

pftta^S ^AnitttSjo nj iMMilHf te > 

ttio Ountellnng d«o podomM InniOi. tenck- 



ad uso dvj^Vt studio«! forratieri. compllato mgU 
mooti principali d«Ua conTeruuione d'of^i K>orni e corre- 
dftto dei MKni per Nfeto pronoaxia. 2. cd notevolment) 
acrrcscinu ed in gran pMtc rifnaiu XII, 240 S. kl. 8°. 
Karlsmhc. J. Bielefeld 19U0. M 2bO. 
Krllt r. Wilhelm, l>as .''irvpntps 'Fadet .Toglar' dt's (inirant 
\"U I il iiimi \ > r'iucli riiifs kiitischi-u TcxU-a. Uit Kin- 
U ilunk;. AnmprkiuiL't n <ili>!=Har nnd Indices. Zürich« r I'iss. 
_ 142 S H«. 

KrannT. W. Duf ,\vDta\ des i'usaeKüivprononietis im Iran- 
zAsisrhen. Dia«. Oöttintien liJO.'r I I(j .S. 8*. 

Li «aj'. T . Vii-tor Huu" ju^'i- pur son siede. Avec fttitKv 
de f']' rn i.iiiillürd In Iti. tl41 p et fronÜipiuil d'AfOatO 
Kodin I'iuiä. t-diL du la riuiiic. Ir. 6. 

Lenn, Kod.. I^ Rlementos Indiui del CastelhuM .de CUle. 
likodio liocaietioo i eüiolujioo. Primera Parte. Uedonario 
«ttMtadiO» So iH VOOM «feltant dtrivadaa de ICMM iwU* 

{Ta-Sr" -."■.ITS^ 

Ltnfo, Mi. Dol, fbanaa aitiBiana ndla itoria e tn Dante. 

(wn ana nota sn fayna Manie. Firenze. (t. C. Sanaont 
edH.. 19(15 16» fig. p. IUDl L. I.ÖO. 

Marabail, I' De 1 inflaence de Tesprit militüin aiir l'u-uvre 
li'.Klfred <Ir Vijfny. Aver nne prMace d'Emili' Fa^nu-t, ln-8, 
ni-306 pagea et portrait. Paris, libr. Crovilk-Miirant. Ift*. 

Jfarsan, J.. La Pastorale dramatiqoe en France » la Hn du 
XVI» et an rommenciriiient du XVII« siech- In 8. XII Uli \\ 
■ t 1.) phim hes I'arii., lihr Hai helle et d . URIÖ 

.\Urtini. \V Victor Hogot draaiatiache Technik nach ihrer 
hi8U»ri«chen n. paydologMen " - ^ - 

1905. 131 S. 8». 

Michael. J . Der Dialekt dt» 1' .si hiavo-Tals (l*o 
Brnsio-Cainpocolopio I. Zürcher Diss. li'.i .S. R"". 

Michelangelo, nuonarroti. Suiititts. Tninshited iut<i Knt;- 
lish Venu? hy .S. Rlizalietb Hall. To which is prelixed a 
I.rfe of Uichelan^elo Buonarroti. Translated by the aatne 
frum the Italian of Aacanio Condivi. 12mo, pp. 178 Lu.. 
Ptal, Trtlmar. ö/— . 

Sini, QloT., I conti DaUa TOna dt Kawni dipendenti per 
Um« nMa dai Dol BoDo di Gaatrocaro, ewaanginiri di Daat« 
lliifkiiri: aMBOiralla. Barana. Up. lü RaTOfnana. 1806. 
dft. f IM, eon tre proapettl o Urola. 

MoaOTa j Pnyol, J.. El doro ob el 'Qnijote'; lecciAn expli- 
rad» en la cAtedra de CAnonefl de la Tniveraidad de Zara- 
troca el dia ri de mayo, afio de tocmv lUK-iä). /.aragoxa, 
Tip. de Mariano Salas. 1906. £b 4.*. 70 pdfO. 1 Moata 
eo Madrid y 1.50 en provfnaina. (LMOionas n n tTert M ariaa 

del 'i;iiijHte'. tomo 2 ] 
M rel-Katio, A.. o. .1 S aro Vhaady, OlMMiatik der kata- 
imiachin Sprache 2 verb. u. veno. Aail. (Ana: Urfibci'i 
«.rundr. d. roman. Philol,"] III und b. 841—877. IlOI. V, 

.■"tra6»bnr>r K .1 Trllbner I»j6. M. 1. 
Xuoni, Guido. Note per ana poetiea storica del romanticib- 
tno. Milano. .Sucieta editrice libraria. UJ(>»;. Ki*. p l:^•'^. 
L. 2 50. 

Naso, (iiov , II Sicilian« Scritti di ilKJvanni Naao da < or- 
leone deltü II .Sicilianu, »i Kretiirin cancelliere del coinaoo 
di Palermo. Palertno, scui)la Up. Hoccone del porero, 100&. 
M*. p. Ixviüi. .V). [Aneddoti atoriei e letterari aicilianf pnb- 
hümü dal baione B«S. Starrabba, pnntata U.] 

SnTMTo y Mona*, J., Cemntaa o o aen tmfo. LMoa 

JCoTollo antklw dai Oodid Paaciatichiaao, Palatino IDS c 
f an wriano - Oaddlano liU. Con ona iBtrodarioDe ralla 
Sloria eeterna del testo del NoTelUno per O. Bia^ri. Naora 
inpreuioBe. Pirenxe, SanaooL L. 10. 

Oraaioai nnxiali del Quattrocento. Modena. Up. Paolu To»rhi 
c C. IflOb. 10*. p. 28. (Pubblicate da Arrigo .sdmi pei 
te Dooe di (üno Dallari ron Maria Laisa Toai Fh IIu' i I.I 

Padilla, 8., (iratnüticA histüric.i de la lengoa caEtellan:t .Se- 
gtinda edicKm Madrid, Impr dr M. Tühur« s r.«i6 Kii 4 
xTi'388 pigt. i'< V (1 ^1*1. 

Pasay. .1. L'origine des <t<Mi;,is iiu\r:i^'i i-vn cuini'lit* et 
prepaif ponr la pnhlirati ii p ir l'iinl P.i.ss\. I';»rii. Biiinllon 
3i\% 280 ü. H*. BibUulh. de 1 feoU dea b*ataa «tadea 162. 



n» dea 

«feraneha mit Bttfiekaichupnv dar Yollaivraclia. u. TMl: 
Srginanngcn. Zwdtea Uen: Fatacabildnng nnd Pomen- 
Wechsel dea Verboma. Be^mlaaigoa nad nnregelntteaiges, 
tinvoIlatAndiges, unperennlicbe« o. rellexiTea Veronm. tranai- 
tiv<r intransitiver u absoluter Oebraoch, Rektion. 222 8. 
K» M 8-20 — II. Teil, Drittea Heft: Das franxilsische 
Verbum in syntaktischer iiinaicht Satzbau und Inversion, 
Konkordanz. Ti mpiis- nnd Modnsifehranch, Infinitiv, Parti- 
zipi' D. .\kkusativ mit dem liiliniiiv. 155 S 8". M. 'J.tiO. 
— III. Teil »Riüiziinecn KrBtes Htft: Daa MottMa UUd 
der (iehrauch des Aitikils in der franzusi« 
L'.il S. H«. M. k.irtemhe. ,). Bielefeld, 

('..pfier I l.yi.ki ns I X'oltaire. Eine Charakl* ranalyse. 

m Verbiuduu^ luit Siudun zur .\e&tl]elik. Mural u. Politik. 
Dresden, Reisaner. VlU. ;!91 s", M H. 
Kodrignea B^raud, Miguel de i'ervautes Saavedra. Lisboa 

1906. 8*. 22 8. 
Rodrigaea Marin. F.. Certraatea en Andalocia. Sevilla, Imp. 

de Hl Currea. IHiü. Ur. 8^. M 8. 
Bodriguez y Kodrigaea. IL, Origca ftloMgioo dalSManata 
caatonaao, djaortarioaaa UagiÜBtieaa aobre loa ortaltiToa do- 
onnoHlao i* niwlwi IHmIm potria. Poero Jonfo, aa hsa- 
gnaje. gramitloa j Toeabnlorio. Santiago, Eacnela tipogn'ifica 
MunicipaL 1906. En 4.'. xxiii-6H7 oAgs. 8 y 8.äU. 
Uojro Villanova, Ä., Cenrantea y el derecho doMntoa. La 
gnerra ea dOs^M; l«cci6n explicada ante loa anmäoo da 
Üerecfao intemanonal de la Universidad de S^aragoxa el dia 
vi de Mayo. aflo memv (1906). Zaragoxa. Tip de Mariano 
Sala-s Idt.iö. En i '. 33 p&gs. 1 peseta en Madrid y \.M 
en proviticiiis [ Lei l iunes aniversitariaa del Quijute, leimo I ] 
.Srhnark, H Alfred de Vignys "Stello' nad Vbattcrton'. Ein 
BcitraK zur (iescbicbto des RomanliaiaMn fB Vkaaktaloh. 
Diss Kostwk ]i>4 S. 8«. 

> c h " 1 1 z - 1 i II ru. 'I.. .Mtprovenzalisobes Elemeutarbach — 
S.'vmml. Horn Eleinenlarbücher. 1. Kt'ilie, lirammatiken 3. 
HeidelberR. Winter. X. 187 .S M. 8.60. 
.Siesto- Pan nese. Maria, Vittorio Aläeri c Francesco Vol- 
taire rommento Ictterario e oonfronto delle loro tr ago di o 
di Ureate. Ariano, atab. tif. Amolo-lntiae, 1806. 8*. f.ti. 

Stardsa^AnHIdwl • Ange, 

Piffli, Innraa. BonoDoro. Ii 
Baehior, Bonn., Dio froaxdoiache n. prorensaliadie Spradie 

B. ihre Mandarton aadi ihrer hiatoriactien Entwicklung dar- 

geatellt. 2. rerb n vcrm. Aufl. Mit 12 Karten. [Ana: 
.ttröbera (irundr. d roman. Philol.") IM u. S. 7Iü— 8ifc 
Ux. 8*. Stra^sburg. K. .1. Trübnor 1901 M. lUO. 

TeDwaen, A.. tiiovanni da Serravalle B. DaBtdHMUnaatar. 
Disa. »"reibari; lfm... M S. n''. 

X'affanay, II XHi :il uliiin Iruiii ai8 du stiele Deux 

mille ädverbea en aaent, de Hat w hui a Mootaigne. -Paria: 
i!«i4. [BttMlt 8e la Bataa «M Maiai «AdWiliMi fL 1 

et 21-1 



etlpiaMier. Ia-18. 46 p. 



Literariiche MUteiUsf«*, Paraai«!* 
■ aeliriebtea «te. 

II. II c- k I iMtlrster i \\ wird eine .Arbeit Uber die 
aTechnik der Krzithlun(( in Teiinysons Idylls of tbe Kintc" 
Wöltentlichen. 

i am 85. Januar zu .Moskau Prof, L>r N. Htoroabcnsko 
!■ Alter von 70 Jahren Ltbl. 1002. Sp. 163, IM. 166) 

t am ö. Februar in Lirhtentbal bei Badca-Badoa der 
frohere Profeasor der ruiiKin. Philologie aa dar DaiwiiHil 

Strasshurp l>r. Eduard R5hmer (geb. 18871. 

Sprachatlas dea Deutschen Reichs. 1005 aiad iol- 
i;ende Karten abgeliefert worden: an no. aw . Äniitrn (Satx 15) 
no. sw.. anrfcr«, 'Satz 0). rf«iSatz24) no gw., rfrr« (Satx 37), 
/i'n/]xig| sw., gtbramtt. gfkanni, it*u>tf*n 8«tz Hi no. sw., 
Ilatuit (triatz 15: no. »w., otrm nu. sw. I'jfmh. l'riaunun sw, 
»ttirk sw . Uitr no RW., iai nn. sw , Imbm, u ir len. I' -'.,<•, 

u>o^j;te|. [wolljl« («, Wurtt. (■«aamtaahl der fertit^en kuriea 
80O iv^l l^«ti& 8p. 86). 
Marburg. Wcukcr. 
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Verlag -von O. R REISLAND in Leipzig. 



Die Altfranzösische Bibliothelc 

(Bud I—XT. firoMh. M. M.-) eDlbiU: 

I. Baad : Chudry'a JoMiAu, Set 0«nuifii «Iii PMtt Pkt DMitnus«! in der anglu-nonmniiNiMB Ifndwt dw 

Xni .lahrtmnderU. Ilt i mis.'. -Mu - v-i: • K'. .^h M. B.f». 

II. Hund Karl» de« OroMen Rela« nach J«ni8al«m und Koostaatinopel. Kin altlraniöBiaohes UeldenKedicht, mit 

KiDlt ritiiD^;, dan dlplHiMitildMli Abdruck der eiazigen Terlorvneii HaadMMH, AmHkugen and vollstftDdig«tu 
WOnwtaflli hunattgAm m Eda»rd Koaehwiti. 4. verii. Aufl. IL gib. U. &30. 

nr. Baad: OeteTlMi, altfruaOelaeher Roman, nach der Ostofder Hsndaekifft BodL UaMan 100; Heranagaf. toii K»rl. 
Vollmr.ll, r. M. i.AO 

IV. Band: Lothriagischer P.taltor dna JahrhunderU. < Bibl. llazarine lir.7B8b) AHfaaiiaOaiiclie UebersetzniiK de« 

XIV. Jahrhanderts mit einer grammatixchen Einleitung, imtbaltend die QwUliliga dar OntUuMt im alUotbriog. 
Otelaktaa, und einem Olaaiat. Utas, nm Friedrich Apf elatadL IL 6.—. 

V. Baad: I^yraar Yaopet, altfraaa. üiAeraatnag daa XIIL JiAdraadarta la 4ar KaiiHt iar Ftaaaba-Oaart*, nit daaa 

kritiaohen T, \\ <!< s uu in. Originals (aag. Aaoayaaai Nardati). HaMtaaf, aridlriadaa AaMikaagaa and Glossar. 
Urag. TOD Wendelin Foerster. .M. ^iO. 

TL Baad: Daa atttaUMMIaaha Balaaiallai. Tait vaa ChAtaaaroaz ead Taoadif TU. Bng, vaa Wandalia Foerster. 

M. 10.—. 

VII. Band: Daa •ItftaaflMaaha Palaaiilai. Ttal ma Paria. OaaAddRe, lifm aad 4aa aagMuaataa ktbringiscbasi 
•IiagaMirtaB mit B. HelBgbrodto Kanlcardaaitaballa iwa altiwaiBalaciWiB BalaadaBad bfay. vta Waadalia Foerster. 

M. 10.—. 

TIlLBaad: Orthofp-aphia KoHica. Aelt< >,tL» Traktat ubir fniaalMMba Aaaqtaflfea aad Or«hagra|iUat aadi vier lUnd- 
aohriftea vollsUndig bsnuisgeg. von J. Stttriinger. 11. iS.4U. 

IX. Baal: A4iai»a Wailwliifwdea. Nadl <ar LauiaMr Haadaahiitt Mgmlm UL Bim- VMi Carl Raakaaa. X. &— . 

X. Baad: KaaaHNrtar sa des Uteatea tnmMmtm BfnaMaakadUan, karg, vaa Bdaard Koaehvlts. i Eide. 

Bnlalla, Jonas. IToheg Lied. .St4>phan. M. r,.»). 

XI Bund: Die VVt^rke des Trobador'H N'At de Möns, hrsg. von Wilhelm Rf'rnhard. M 40. 

XU. B*nd: Floris et ijiriope, altfraosOs. RoouB des Robert de Blois. Hrsg. von Wollram von /iugerle. Ii 2.60. 
XIU. Baad: PNTMuwliaalM laatMa Aaa Pariaar HaadaiitaHlaa kiag. von Carl Apf«!. H. 
XIV. Baad: La Baatfairc. Das Tierbneh dca BonaaanlMfceB Dickters Unillatime le Clerc. VoIiMladlg iweh den Hand- 
aoMHaa tob London, Paria nad BerUa mit Binleitoag oad (iloesar hrsg. von Robert Relaaek (f). iL 6.—. 
XT. Baad: Uliaaaaa adt BaraokakMg. tob Wallrana Bieheabadi WüMatat kritiaeh hug. wa Oaatav Bolla. M. «L -. 

Wg^ rtje Bftnde XIIT, XIV und XV der Altfransiisischen Bibliothek sind bereits als Separatwi rk. < rschion. n unrl 
« t rilpn i<'tzt der Altfranatösisohcn Bibliothek zn billigeren Preisen eingereiht. Nur den Abnehmern der Altfranzi». Bibliothek 
wi-r'l'n ilii Ht l<:llii:rr> II lY' im l:- ihrt, wfthrend sonst die Einxelpreisa IL S.— « M. lOi— aad IL 10^ iMaMM Maihaa ' 




DIE UMSCHAU 

HLKIcmiT CBIR DIK FORTBCaitlTR 

HAuri-sAcnucB inb WamiscBAfT 

UND Technik, in zweiter I.mre der 

LiTKKATUR UND K.UNS'l. 
Jttbriieh 5a 



Vorlag von 0- K. Ketölaud in Leipiig. 



n ft^e n Bfitaibcitan. 

jaä» ßue/thandlung , »owh 4»n f»rta§ 

H BtehhoU, rrankftirt 1. H . Nc •■ r ; - rP ?' 




Grammatisch-stilistisches 

läfterUderMaA^afik 

Tao 

Ign. Bmuiuel WMMiy. 

Dritte Auflage. 

13 Kugen gr. 8". Gebunden M. 3.— . 



TiiaalaailHabar 



Prol. Dr. Kritr N'pnmann in Heidelberg. - Druck v G. Otto's Hof>j 

AuBffegeben am 27. Februar 1906. 
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GEUÄlANlISOflE UND KOMANIISOHE FHILOLOWIE. 



HBRAUeOKUKBKM VUK 



D*- O TTO BEHAC jmJiiL uhü D" FRIT Z NEUj^AJjTN 



VKKLAO VUK 

Kr..hri„i .„„„.tiich. o. u. ajtlhLAND, LEIPZIG, CAKLSTRASSIt M. h*l*J»fcrM«h M. h. M. 







XXVII. Jahrganjc. Nr. 8. 4. März-April. 1906. 

" '"-•^'""^.^^I^L '*•■*'■ Ji'r^J"?"'' •»'■•'»-**ll'»r, BIbiluliick Ut mi(*I>. ProiS. Ztrlfopol, Km. T«i dv Uvdv Richard» 4^ 

(/«oiikaMi (BlBii. Pappar, \olulra (tsd Warskaokt. 

BiBilalB, TW bäbm ■■■■li—n to iMUad OlBBsd, te iMUMfeM IMMliW» <«ll«« 
<»it«k»l». ^ ! ^ ..BUkUri. 



■«naaalaakaa >>i » D fc i« IT h b). 
■•r>. Ob das poMHka MfeMM I nMb«alau •Tank* 

Aktalac (Kahla). 
Z • ■ I b a n I , La ■ItalieaiMha Katn' <lal OoMba • I* 

an* lartaaa la Iwlia (ton Waldbarf). 
••haaa an. Dar PaMrsfUaM »jtMm ter 

WaltaaKkaasaf a. AaalkMik Pr. Bahbala lOolaf. 



8ahBldl, DlaUate4asAaMMiOMM«ttd«Acn* •lktl*f t«tkl«. 

<8tafr«nii. I Llt«rarl»«h*llllialla*c«a. r«rk«mal. 

RIahlar. Uta Uader ilta «MNW .li>l*ll« J^AM i ■••h*t«kl««. 

4« Kaa<ll« » I e f f im •). 



K. Bruf^mitnii, Kurze verncleicbende Gr«Biai«tik der 

indogermaniacbcii S|irni'ben. Anfiinitnl des ( jrundrissc-s 
der Ter){leichenden Ciriunrunük der indugcrtn. SprachiMi vun 
K. Bragmua and B. Deihrttrk Terfanst. 2. u. H Litft ruti^'. 
Lehn ron des Wortformen und ihrem Oebraucb. L«hre von 

Das Werk, dessen ertte Lieferung ich an dieser 
Stdle (1903, Bf. 146—148) angezeigt habe, iM von de» 
Verf. In raset) em Tempo zn Ende geführt wodl«n oad 

Jippt mmnirlir al^ (iatui^ v. i hi der X'orrt de gibt udb 
H. übi-r die (truuds&tze .AuBkuiitt, die ihu bei der Aus- 
arbeitung des Baches gdsitet haben, aml ich freue niicli, 
da» ich mIm» Iii meiner Mheren Besprsohnng Plan and 
Ziel Im Werkw richtig, d. h. in üebereinstimmang mit 
den Absitlit^ ii di s v. i > hrteii Verf«. chanüiterisiert habe. 
Das Buch eignet sieb be«ondera alt Urundlage für Vor- 
aafi beste, und leb habe ueh schon beobiilitot, 
^aehwi—easdi aflUdi iBterctriarte fttadcntMi gani 
dfMcn HOlhnlMel bealltsen. 

Eb war zu erwarten, da»« sich die Fonnenlebre 
rtieiir als die Lautlehre von den euteprech enden Teilen 
<ie«t GrundriBBee anterscbeiden werde; das ist auch der 
Fall md wude nkht nur durch die Fortschritte der 
tetsten 1>— IS Jahre bedingt, sondern ancb dnrch grnnd- 
f*fltzliche Verschiedenlieiteii in der Anhi^je des Werken. 
Der Verf. verbindet nftmiich die Kornienlelire mit der 
taHm vom Oel>raach der Wortformen — und er hat gut 
dam letbaBi da» er sich dnieb locische Bedenken, wie 
sie Bles 1— er te, nicht abhalten Heia, da« gemeinsam sa 
behandeln, was ja aii< Ii im Leben dCT Sprache nicht zu 
trennen ist. Was B. gegen Riea' etwas hyperklage Er- 
Srterungen Uber Syntax bemerkt, ist mir aus dem Henen 
gwprachen (.s. VIQ. Vom praktischen nnd iriw— cbaft» 
HdieB Standpunkt ans tot das Yerikbren B.V all etn 0«> 
winn zn betrachten; denn .lii rdui li wUrde vielleicht 
oine regere Beteiligung der aii^"-heiHien .Sprachforscher 
an den syntaktischen Untersuchungen erzielt werden, die 
salir w«nsehenawert tot" (S. V1I1>. In qraUkttoeben 
Fragen gibt B. nattrUdi nieht einen etnlkeheo Anszog 
RUH dem Werke DelbrttckB, sondern wahrt «eine Selbsl- 
•t&ndigkeit, wenn er auch in den grossen Dingen mit 
dimm Begründer der vergleichenden Syntax aidi einig 
Bai der BesrMUnf ^taktischer SncheiaaacMi 



zeigt der Verf. jenen feinen .Sinn für das psychologtoflh 
Reale, den man bei syntaktischen Arbeiten von Philo- 
loftn oft vermint; ich fBhre als Beispiel dafür die Be- 
merkangen an, die er gegen kOnintliche, rein logische 
Einteilungen der Participialkonstniktiuiu ii niiiclit i S. 607). 

Es ist erstaanlich an sehen, wie es B. gelungen ist, 
dea Stoff von vlar OlMiililiabiiiJiii auf den Raam von 
etwa 340 Seiten znsammenznfaaMn. Schon in meiner 
ftüheren Anzeige habe ich gesagt, in welchen Vorzügen 
der Darstellung liegnindet Dazu komiul, dass 

die Formenlehre dogmatischer behandelt werden könnt«, 
das« man sich mit der Featatalfauf der Tatsachen be- 
gnttgen darf — and oft mOM, la a. B. binsiehtUch dea 
Nebeneinander von *miti nnd *$tmU (S. 592) u. H. Dingen. 
Kl '"•i ti'i iiiiijrti iibei du-. X'rrliiiltnis der (Triiiidfurinen so 
einander sind auf das nolweudigBte beschränkt, weil wir 
docb oft nar darch ganz unsichere Hypotl w n— Walter» 
kommen, dto ia eiaeB Handbuch mrttcktreten müseen. 
Man hat In den letitea Jahren edir viel mit sog. 'Basen' 
operlei t. "i-m fi über Wurzel Suffix iiunalnn. Naiiir- 
lieh fehlt jener Uegrifl' bei lt. nielit, aber der Verl. be- 
tont dabei, dass der Basisausgang dennoch für die gram* 
matiiche Aaalyie dea Werl von Feroaatiea haben kann 
(diesei Wert tot, wie Idi nebenbei bemerke, ein glfick- 
lieher, vüu h. seprÄgter Ausdruck, «ie er deren noch 
andere geschaffen hat, so z. H. '(..iiiiiinK'. 'I'räsens taba- 
are*). Die lichtvollen Bemerkungen utier Wurzel, Basis, 
ForoMne and Determinativ treffen den Kernpankt der 
Sache and üai geeignet, die Ansehannngea m klUrea 
(vgL S. 28a. 2S5. 2!»7. l'»0, 501, .524, .5.52 f. i. Die 
wichtige und anre(?ende Erkenntnis von der Identität der 
Nominal- und Verbalwurzel kann man i^ieh trotzdem zu 
eisen machen, und das bat B. auch getan (s. B. S. 494). 
In manchen Bingen, wo die Porsdianff der lotsten Jahre 
glaubte tief in die (ieheininisse der idg. Ursprache ein- 
gedrungen zu sein, bescheidet sich der Verf., ho in der 
Frage der NaBalinflgierang, die er mit der kurzen und 
wto mir uheiat treffenden Benerkaag erledigt, „dass der 
Nene Naaaliailgiernag dem geaettoohen Vorgang nlcbt 
gereelii wird" (S. ^10); wir erkennen zwar, dass Zu- 
sammenhänge zwisclien der einfachen und der durch Na- 
aalintix erweiterten Basis besteben, aber wie der Nasal ia 
die Besto hiaelageraten tot, wissen wir eben nicht. 01otte> 

7 
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gunische Fratzen »ind heute wieder sehr beliebt; B. ist in 
dieser BeKielaaag mit Recht zurttckliallend. Als Beispiele 
dar Bekudlung: eoldier Fragen seien der Abschnitt Ober 
dw gnmnaüidi« ÖCMliIeebt (S. 484), die AtuflUtmngen 
Hmt d{« Hg. Kam, Ihn Puktioti md Onndbedeatang 
(S. 418, 436, 440), sowie die Annirrkun^ über das Ver- 
bftltnis der Peraonalendnngen -lai : 4» aud -tu -t (S. 59) 
angeführt; der Verf. begnügt sich, anregende Hinweise 
m f«)Min md d«nit das «nsti^liyslMhe Bedfirfliis" d«e 
Leitn n befHedlgm. 

DasB B. die Gabe besitzt, dem Geist der weiter- 
arbeitenden \Vi8ä«ii&ciiat1 immer and liberal I gerecht zu 
ir«rdw, braaclie ich nicht besonders herrorzaheben. Was 
J«k ttber das Elaflua Wudta tcboo gangt habe, gü( 
Mch ttt die FwtNisnag de« Werlte«. Der Qedanke, 
dass der Satz Ausgangspunkt der Sprachbetrachtung sein 
n&Bse, wird verwertet, jedoch nicht auf die Spitze ge- 
trieben nm des Systems willen. Fiir den Sund der For- 
•ebwg aebAist e« mir beielcbneiid, dass si«b B. nicht 
fVr efae d«r Ttelen IMbiftioDCB de« Hegriffes ent- 
scheidet (vgl. S. 623 f.). Im we<>entlic|jen teilt er die 
Auffassung Wundts, wie die Bemerkung über die Wort- 
stellung zeigt (S. 678). Ich möchte Jedenfalls nicht die 
an letcter Stall« aagafilbrt« Defiaitioo Dittrieh« «1» das 
«talBte Wort* batnuditan; sie erinnert mfdi In ihrer 
Form an die Definition Hepel» von der Sflnde, die als 
Beispiel verzwickter Auadrucka bcriihmt ist. Was 
klar ist, kann mau auch klar und verständlich ausdrücken ; 
hinter den Worten Oittrichs verbirgt eicb, wie niir sctaeint, 
di« Tktaadie, dasa er elwn keine efnlenditeiide OeAsition 
das Begriffe« gefunden hat. 

Im Grassea wie im Kleiiifii su^igt das Buch H.'s, wit: 
sich die sprachwissenschaftlichen Anscliaouitgeu im letzten 
Jabnent versoboban babaa — eis erfrealiobe« Zaicbon ; 
daAr, daaa die Arbdt nicht rabC, daaa «a an Problemeo 
•aclt zur Zeit nicht fehlt. Neben der psychologischen 
Vertiefbng einzelner Erscheinungen (ich nenne nur die 
Suppletion S. 2&5 f. und die Kumposition, Qber deren Wesen 
in den letaten Jahren manche« fördarUcbe geengt worden 
ist, so gerade van B. aalbet) üadet maa bd dem Terf. 
die gewisseBbafle ßerflcksirhtlg:ting: /.ahlreicber Einzel- 
erürtemngen, so — nm nur ein paar Dinge herauszu- 
greifen — J. Schmidts Erklärung von arkad. ->^oV ans 
nU^i (8. 880), di« mir aelbat Jedoob nieht gans ein- 
lemehtet, OttboA DarateOuur der Dekünatloa TOn okow« 
und ähnlichen Nomina fS. 3-1H), Sommm KtjTTiuIdp-i'' v -i 
lat. mitU (S. 37ö), die freilich eine reine Kuiistrul^iioii I 
ist, Waldes Gleit hsetznng von altsächs. dagöt und ai. 
(vad.) -daaa (S. 390), Wadtemagels Bridlinmg dea gri«di. 
AeeaaatiT «aJUk (8. 999). Darob die Art and Weiae, 
wie B. ohne jede Voreingenommenheit alte und neuere 
Ansichten gegen einander abwAgt. beweist er immer 
wieder mh neue, daas er der gegebene Hann ist, die 
Kodiflzienwg des Jeweiligan Standes ooserer Wisaeaacbaft 
ra bbamabmeB. Ea Irt im Rahmen «her Mhraeren An- 
zeige nicht möglich vorzuführen, wie sieh B. zn den vei - 
scbiedenen einzelnen Fragen 8t«llt, uas er &tlh&t beige- 
steuert hat. Es genüge die allgemeine Charakterisiemng 
des Werksa. Was icJi bereits Aber die erste Liefenmg 
aagtc, gilt in gielebam, Ja noch höherem Grade von dem 
vollendeten Werk. Der Forscher wird daran» ebenso- 
grossen Gewinn ziehen, wie derjenige, welcher mit Hilfe | 
dieses Boches in die Oohalmniisa dar 8|iiraeta«isaeaadi«ft 
eiandriagen anoht. | 
Warbnrg i. R. Albari Thamb. | 



Rabatt 9 •■ «M Barg, Om daa gaaWaka Urlbetaa I IIM^ 
taMa iTwaka dUSdag. Btndiar i svensk v«ta (OHo- 
borgs knngl. vetenskaps- och vitterfaet«Bamb*Hsa baadB»^, 

fjHrde fOljden, V : 2). ."^6 S. 8to. OStabaig, Wald. ttA- 
rissen« bobtiTkkecl, IWB. 4.75 Kr. 

Berg bat aleh cam Ziel gesetzt, die Uataraehiale 

in sprachlicher Hinsielit zwischen dei jetzt geltenden 
Prosa und der Sprache der Dichtuug in «gebundener Form 
des 19. Jahrhunderts zu behandeln. Er will in Miner 
Arbeit eiae nach gramaiatiseben Gesicbtqraaktea gaard* 
nete Haterialaanualang geb«o, eine spraebllaba P a ad ga l « 
bnng einer besüniniten T.iteratnriiit während einer be- 
stimmten Zeit. Im die meisten Veränderungen und Ab- 
weichungen in ihren «iobtigsten Eategorieen schon in 
der dieser Untersttcbasg Taraaaliegeaden Zeit belegt ilad, 
ao ▼erlebtet der Verf. In den meiatan Ftllen daranf, aaeb 
die Gründe der Vei Suderuiif^en zu untersuchen. Das hl zo 
bedauern, hi<s und da hätte tich gewiss eitt ätreifsag in 
ft-Uhere Zeiten gelahnt, um uns die Erklärung irgend 
einer Erschdanag in geben, and ««waUaa tat B. dies 
denn auch, so wenn er 8. 181 anfthrt, daos die blafge 
Anwendung der Präpo^^itiun er statt der sonst iiblicben 
Oenitivkonstruktitiu duixli dio i>ut>uviauer, deren ältere 
Repräsentanten B. von seiner Behandlung ansschliesat, 
auf den Ginfinsa dea fraozMaohea d» saritekiafUiren ist. 
Es bitte alcb «lee, aieiae idi, nadi dieear Rlebtoag tiia, | 
das Budi nutzbringender ausgestalten können. Doch ist ' 
diiit, viälluiclit, späteren Studien vorbehalten. So bat der ! 
Verf. in der Tat Dicht« andere« gegeben als eine reid>* i 
taaltige Materialsammtnog, and daas an«h diese allein von 
froBsem Nntaaa and Wert btt, lenchtet ein. j 

Nach dem ersten einleitenden Kapitel, führt l!. seine 
Samminngen in weiteren drei vur; Kap. II. Veränderungen 
von VVortformen. III. Verflndernngen der Wortkonstruk- 
yon. IV. Verinderangen der Wortfolg«. 8^ hiafig 
wird SB irgend eher Brsebeinnng nur rine Menge von 
Dichternamen ant^efilhrt. ohne dass aueli nur eine einzig 
Stelle als Beleg gegebeu wird, daü ibl siclier ein Maugel. 
Es ist klar, dass ein Buch, das im wesentlichen eine 
Materialsammbing ist, immer schwer la leaan ist, es 
wird «iaimebr ala dn Nacbaeblagewerk boantat wei^, 
um schnell über irgendwelche Erscheinnüg-eTi zn nntpr ' 
richten. So mm» ich es denn als einen weiteren grossen 
Mangel betrachten, dass dem Buch kein Sachregister bei- 
gegebea lat, oder doeh woaigateaa ein aoafWirUdiea Xa- 
bahsvenHidinia. Wlbread daa 3. Rapttol baaptaldilidi 
mit »pec. schwedischen Sprachfotmeti sich beseliRfticrt, 
sind das 2. und 4. für das deuUM:lie vüu grösserem In- 
teresse, da sich hier viele Parallelen auch aus der deat- 
aehea Veraif räche beibringen lassen werden, besoadera ana 
dem aweiten, daa Etaebdnangen wie Apokope von Bad- 
vokalen, Synkope im Innern des Worts, Verändernngren 
des ersten Tah von Zusammensetzungen, Auflösung von 
Zusammensetzungen n. s. w. behandelt, während ja die 
aebwed. Wonstellang vlelftwb vom Deatachen «bweidit. | 
Die in dieaem Kap. bebaadeltea Formen lassen alek to j 
drei ß:roase Kategorien einteilen : Formen, die der Sprecli- ' 
apraebe aßgehören ; veraltete Formen; Fiirnien. di* sich 
nur in gebundener Sprache finden. | 

Auf eine, andi fir weiteste Kreise wichtige and in- 
teraaaaate Beobadttnag sei noch aatoerkaam gemacht. 
In § 57 helegt der Verf. bei einer canzen Reihe vor 
Diclitern. meist im seihen V(>rs Doppelfornien desselben 
Wortes, z. H, VdUiftll'i ; VnlhnU , J'jäll : fjällor, huTH : 

hur 0. s. w., und macbt daza folgende behenigingawart« 
A«a(lbnuig«n: 'Dia Taxikritik, die man tailwaiae 4ar 



Digitized by Google 



1906. Utentarbktt Ittr gwniMtinhf and rftmanUtohe Phllologlo. Nr» 8 4. 



IXebtiing der Vorzeit gewidmet hat, hat meiner Heinang 
MMk gnä» Ja dl«Mr Himiebt (recaebiedene Forara dts« 
adboB W«itM) tO» Iwütutend Vbm Ziel geschoma «mI 

i»t nnricbtig'e Wt-iif (;fj,'an(reii, Dk es sich zei;?(, dass 
moderne V»fasser verjcliiedene Formen desselben Worte» 
und eine verscliicdt in- Hf-hnndlong deraaHm Bndong, des 
Artiksla o. i., veradiiedfliie FJ«xionafinnrai Wo Wertem, 
dl« li^tfdi In dUMll»«» oder der nnwIttellMr dunraffolgen- 
dm ZeiJe in der gewöhnliclif ii Weise fliktitrt weidtn 
— venehiedene Flexion derselbeu Wörter in verucbie- 
: Otdichten ist Imrs gwagt Regel — haben kSnoeil, 
BM Bielit f iMbea, dan «in« NoramlieiMiiiif m 
«iser dnlgeii Fofn für Jede* Wort fn der llteren Dteb» 
tnog tu wirklichen Sprachgebranch de» Dichters bei^riimiet 
ist. Die Technik dflrfte io dieser Beziehnng keiiti- Vcr- 
iindemng erlitten haben, oSmllcb daia man jetzt wie 
IHtber «ich aller denkbarrn nad bekuataii «rcbatochea, 
dialektlidMii nd amüo^iedi netgeUIdetm Formea be> 
.Heilte. Kommt die Walirscheinlicliki il dazu, daee Altere 
Reiuikünstler nach Uk>ui>45lben Qnnds^vuea gelebt nnd ge- 
wirkt haben, die Andreas Arvidi iu seiner Poetik em- 
pliehlt (niadicb «in lieBUcta freies Unnprinfen mit den 
Ijiatea nnd Foraen), eo tot dl« Sebwfetfglieft einer Nol^- 
inalisiemng «nd die Schwierigkrit, ^pradilidin ^rlilinse 
aas anaer älteren Dichtoag »i sieben, eine überwältigende'. 
Heidelberg. B. Kable. 



R. Saaiboai, La „lUlieniacbe Reis«" Qaelba « h 
rna ÜMtnaa ia itaiia. N190U, Vlto Moni», IdUon. 
1906. 80 ». i^. 

Dit kleine, ßenedetto Crorr « idinet»' Schrift, ist 
< in SunJirabdruck einiger in der „Fitnfniia della 

Dumenica" abgedruckter Artikel, in denen der anch in 
der dentaoben Geetbelitermtor heiaiiecbe VerAMMr, nadi 
Art nnearer krftiwhen Jabretberiebt« ein ralaenlerendee 
V'erseicbnis der ühr r Hodlu H ..Iti»Iit nis. he ; Reise" in 
Italien erschienenen i'ubiikaiioiit^u bietet, nnd gleich- 
zeitig anch einige dankenswerte Bemei kim^'Hn über die 
Aaftiabaie dieses Werkea bei Meinen Laodalenten bei- 
tttenerl Mir Ist nur die Niehtbeaebtvng' Ten Colllnes 
in der ..Rasseuiia Piisrliesi" v* röffi nrlit litf'm Pamphlete 
..L'nii lugi» Nai>oi'. tiiiid 4ei W ulfgaugo Uoetiie'' aafge- 
f.alleo, wozn allerdings Zaniboni dnrch Erich Schmidts Be> 
inerknnfen in den Sebriflen der Ooethefeeellsobafl Bd. II 
S. 497 veranlaHt «ein kann. Im gtaam gewinnt man 
Hiis der LektOre ein erfieiilirlie.^ Bild von dem immer 
mehr wachsenden lutLtc&sc ut>d Verständnis der Italie- 
nischen Forschung für Goethe, so dn>e Leopardis Ana* 

epmeta „h» nenorie del Goethe «ono ««ritle 

con eed eattatifln enenrfti e «onlMon«, e niffn«tnmo 
« I rti sfntirtieiiti f lerfi priiicipii cosi hiz-irt i, misrici e 
da visionario" auch dtii rückliallniuststtii Vtrolirern des 
Dichters, der doch in seinem „Consalvo" selbst den Spuren 
Ooettaee gelegentUob folgte, bente nur wie ein erheitern- 



Hnidelbnrff. 



V. Waldberg. 



Arao Sebaaaatt» Dar 
TTnllnanAnaang and 
Heabnif n. Iidpiig, Verlag 
SWS. H». ^ 



laa ala Sjmtwa der 
triedrleb Sebbdn. 
iMpÖMVoae, UN». XVI, 



{iegrti Siililus* !<eirieb Buches satrt' Sclieurn t l von 
einem andren Ueurteilei Friedrich Hebbels, in des Be> 1 
treffenden Betrachtungen über Kunst und Pbiloeopble ■ 
etahe der Diehter Hebbel dem Pbilosophen Hebbel gegen- 
über nohr in Tordeigi uude. Von Scheooerts Buch wird 



man das alleniiuga nicht sagen kSnnen. — Hebbel er- 
acMat Mar aar als „Dtobtar dar abnolnten Phllowifbin", 
I Bteftt aar Stein wM von TerftMer berbeigetragen nad 

unter Aufbietang eüier ungewöhnlichen Geistesschärfe 
and Kombinationsgabe snsammengefUgt, um das „System 
der Weltanschanung nad Aesthetik Friedrich Hebbel«'* 
fertig EU steilen, Hebbels „9jMen" ist der ,,Paatra* 
gismus", der «leb sa «inon „fnunetadratan Pantmgln- 
mns, einem Pantragismus in des Wortes verwegenster 
Bedentnag" erhebt: ,,Es läoft alles darauf binaw. Uass 
I Gott das tragische Zentrum der Welt ist, dass der Welt- 
' frsnsM aa sieh eine nngefaenre Tragödie ist, die aldi 
ano mUlnrdeB kleiner, partiener Tragödien, ab weldis 
alle Lebens - und Entu icklnngsprozeas« alles nnd jedes 
i^ebens sich darstellen, zusammensetzt" (S. 89). — Es 
unterliegt am fttilieh kdnem Zweifel, daM für Hebbel 
der Wel^vonass eine aagebenre TmgQdi« war, Ja idi 
gianbe «ogar einrianra sn dlrfba, dnas fBr die AnediMl* 
ung Hebbels von diesem Weltprozees die Gefahr beüUnd. 
zn einem der Philo«apltie eines Hegel. Sehelling, .Solger 
verwandten Wellbegriff zn erstarieti. Nur darf nicht 
aas den Ange Torioraa werden, dass Hebbels Denkea 
— «• sebr ee «leb anwdlen nach den speaMaeb pbilo» 
sophischen zu nähern scheint doch einen im Grunde 
davon verschiedeueu Charakter tragt, und terner, dan 
dieser Charakter von vornherein zu dem Gebiet der Dicli- 
inng binttberleltet. — Ancb Bcbennert «lebt sieb ge- 
BWangen, den intnitiren Cbarakter ton Hebbeh Denken 
anzuerkennen, utid .AunsprOdte Hebbelw zu zitieren, die 
den Unterschied zwischen seinem Verhalten und dem des 
speziAschen Pbilosophen klar machen konnten. Strebt 
diese« den Hegriff, eo strebt Jenes, HelibelB Verbnltm, 
den Bnd. der Aasdianang an. 80 ergibt deb m» den 
besonderen Charakler von Hi tihels Henken der üeber- 
gang SU (seinem Dichten. — TruUdem Scbeuuert also 
den intuitiven Charakter von Hebbels Denken anerkennt, 
begegnet ee ibn fortwlhreod, «ein inneree Verlialten 
Ton dem den abstrakt Denkenden, dee Pbileeopben, nidit 
genügend zn scheiden, Nnr so ist der sich wiederholt 
regende Wunsch zu erklären, Hebbel selbst hätte sein 
„System" in zusammenfassender Darstellung der Nach- 
welt iberiiefem «oUen. Di« Art Ton Hebbels Denken 
widerstrebte eben dem „System**, strebte der Diebtang 
zu! — Anch dipscn Hauptpnnki iiinss Scheunert natilr- 
lich einräumen. Zwar beschränkt «ich der Titel seine» 
Baches auf Hebbels „Weltanschauung und Aesthetik", 
der Verfiiaser kann aber nidit anbin, neben Tngebtdiem 
nad BrieAm amb Hebbels Dfchlaagen aa berMkdditlgea. 
Statt sich jedoch dem Eindinnk einer niclitung ^vip der 
von ihm eingebend anuly^iut ten ,, Maria Magdaleuc" zu- 
nächst einmal naiv zn ttberlassen, sieht er in ihr nichts 
al« dne Art Maeterbaiqpid, wie Hebbd «ein .»Sareten'* 
naf eebie Dlehtang aaweadet. Der Lebendnpnl«, dar 
dieser Dichtanjf zuprunde liefet: Gesch"! - !--!' in Mönchen, 
an denen Hebbel (wie man wohl geraJi aus der elgen- 
tftiulicheii, dem Sekretair zugewiesenen „Schuld" ver- 
malen darf) innerlicb beteiligt war — kommt aiekt 
mna Antdraafc. adteaaert bervfk aieli bd nalaar Aaa> 
lyse der „Haria Magdalene" auf eine ähnliche Bam- 
bergs. Aber dieser Freund und spätere Heransgeber 
Hebbel« hat doch wiederliull naclidrucksvoll liervurge- 

hwben, was von Sobenaert nidit nur snaser Adit ge- 



1, , 

den Tief^inn". das fauRtiRch Ringende In Hebbel» Natur. 
— Scheunen geht so weit, nur dem Dichter, dessen 
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psycholoKi^ulifr Wiiklichkeitiisiuii malilich erstarkt sei. 
eine Eotwickinne: zazTiBprrchen, niclit aber dem Donkw; 
deuen „System" liabr bineits in jungen Jahren ßtatgß- 
l«gMi. Nu iti jedoett dem Denkär und Dichter umer 
Bermn hitirittT«» Ver1i«tten it««li Eint tremelnBan : dM 
Wnrztln im riiariiktfi. — Dass fin ZuBnnuaenlianK 
von Hebbt^ls „S,y»t«ni" auil Lvh&u b&Heht, leugnet Selten- 
nert dnrchao» nicht. Er i^eift Wiederbult auf HrtbdB 
Chan^iff snrttck. £• wftre aar M bflUsra, «MB ar 
b«{*dar WlMIgaoir von Hebbeli Charakter afeb an »ein 
eigenes ProßTHrnm liii'tt--: „Hinge! nm! EiKHUiümlidi- 
keiten Hebbel» weder au bekritteln noch ihren Trft^ei 
■tt atoam nach allen Seiten strahlandeii Olorienschein 
n «Dgaban." Daa latitara tat ar daaim aaoh ia dar 
Tat nioht; daa entora In ainar Wafae, dt« oft In ainan 
fast komischen MisTerbftltoifi zn der gebietenden tir&rae 
des Objektes steht. So, wenn er von Aenssemngen 
Hebbels m baricliten weiss, die er wohl nnr „einem 
PnbUknn gagantbar riaUart(l) haba» das ikn beraita 
atark vamVbBtO) gahabt" (S. 6). Oder: „VUaa LaDafag 
nnd Emil Ktih warm ß-ciinldiger, und ilms'n cpppnlthcr 
konnte er nich uugetstört über »ich selbst klar werden 
nnd Jnpiter spielen" (I S. 86). Diese in einem so frag- 
wtodican Lichte aracheiaanda LabeotAhraoff Habbai» 
hingt aber aafb «ngata mit Rebbala „Syitam" smaai' 
raen: „Man sieht" ■*ns:t Scheanert (S. 83) „wie er hier 
(bei der Auflä&uu^ »diies V'erhKitnisses xn Rlise) dif 
Dinge nicht menschlich, sondern pantragisch betraciiti t* . 
Bich aaibat mit dem Nimboa ainar lituioben llacht nni- 
klaideta, In aataar ^ndhnitawaiie, die Mar nieht etwa 
eine Vernrteilang erfahren kaII, etwas Sittliches nnd 
Notwendiges erblickte and, wi« anch sonst öfter«, stark 
pro domo philosophierte; er lebte ninl erUbt»^ nein 
l^vtem". Gnädig Tilgt der Benrtailar binau (S. 86): 
,.Bi aoU jedoch damit kelaetweg« gcaagt «atn, daaa die 
von pantragiftcher Betrachtnnir'wpisp stark beeiiiflnsste 
Lebensfnhnin^ Hebbels ihn daran veilumlerle. den Oe- 
(iiblt-ii i\ci t'ankbarkeit Ansdrnck zu verleihen oIit .iiii 
das Opferwilligste Tikr Freoade einxntreten." Erst am 
Bnd« daa Bnchea wird dar Tan anyanieaaener (S. 984 f.): 
„Wir finden bei Hebbel hin nnd wieder ein OAenehreiten 
derjenigen Grenzen, Ms an welche lierafi Ihn eine des- 
potisch*' Selb«therrlichk'-it . , . srlion Lraii/. von st>llisr 
treiban urnaate. Dtesero Uebersdireiten der Bchraiikeit. 
die wir nit Takt nnd Salhatbaherrm^hnDg bexeicbnen k»n- 
MA, ataban ffegmtbar eine opferwillige, hUfbbaraita 
FVeaadadiaft «nd Mbonettde Herzen^^te nnd «Ine alle« 
Persöiiliclu' ziiiiii"ksi-t/.rn(l>' \'i'r<'liraiii: ilrs i'ni H-r-bb^l ii; 
Kunst ttiid l.rtii ii Wif bniiigsvviir'iiliPii. Wir können bei 
ihn von eineui Miiiig>.0 an Selbstzucbt t^benso reden, wif 

Tan einem üef-ethiichea Ernst in seiner LebeoaAhranf ; 
ata trotiigva ateh AnfMnoK'n gegen daa Beawlngen aainer 

selbst nnd mne fast w. ilii voll. AnfTasyfunR von der dem 
sittlichen Ideal ili< iifiulr-n uu>l ilio»t*m «iclt onterordnen- 
den Bestimmuu(( H^^inen Lebens liegen in Ihn neben- 
einander. Wie dieae aohrolTeii OegensAize m varalnigaa 
•Ind, ohne ile dnrch fUtdiendR Beaehnnignng oder tadeln* 
df mirl angerechte Herabxft/.iintr zu vfrwi»(li>ii, das i.st 
nach unsern bisherig«'!) ItHtrachiunj^en leivlit t^inznsehe)! : 
Hebbel lebti> sein ."^7811111, er fohlte sich als den „Rf- 
piiaantaatan dar wältaaale" nnd der hVehatan aittMoben 
Huht, ala den Verkllader der hOduten Ftorm den Lebena, 
als den im wahrsten Sinin^ dr« Wortes fJottbe(nia''*-t>'n. 
nad «r maaete es, wenn er seiner Theorie nicht untren 
«loHta." LaUar lit aber nadi Sdiannarta M- 



liereii lielrachlungeu mit niciii«ii leicht eiD/.u!«r)ifii, wie 
äirh diese scbrolTen Öegen»ätz;« vereinigen la^neu ; diu 
„Lebt a seines Systemes", Hebbels ,von pantragiach^r 
Batraehtaagawaiaa atark baaiafloiate LAenafftbrang" iit 
tUM In einen Ltdite TerfefOhrt werden, daa wähl die 

Ableitung d'^r g^efährliclien, niclit aber der nnbedin^ 
wertvollen CbaraktereigenBcliaften gestattet. i>er Zu- 
aammeubaiig vuu Hebbels System und Leben bestand and 
— trata der ralatiltan MUderang daa DnaHa gafan Ende 
dee Badiei — beataht eben darin, da* Habbel wohlg« 
mnt sein Lüben nach dem eigrfn«'n System einrichtete, 
richtiger nucb, da«s er sein äyslem nach der eigenen 
LebenaffUiraiiR zorechtachnitt. Da überdies das System 
ala aekiiea dar von den lobarlUnaigaa Beurteiler g«- 
Uefarten ErMk ntdit aland hllt, <H ea gar nldit m 

wunderbar, das» der Verfasser sf '11 I'nrb über FTelil'»-! 
mit dem, znnttchBt allerdings (/umal bei dem lliutaiig 
des Buche«) verblüffenden, liekenntnis beginnt: .,Bs ist 
keine Araadiga, keine erhebende Eapfindnng, die ala 0«- 
aamteindnidc anrUckhlalbt, wenn man aldh ndt den Weriua 
Friedricli llebbels, mit Rfineü Tac-r hiichorn und seinen 
LiibeDssctiicksuiliiu vertraut gemacht hat" (S. I). Non 
scheint mir aber nicht nur die Einpressnng von Hebbel» 
Denken sn einen „Syaten" — wanigatana ia dar WeiM, 
wie Seheonert ea tat — bMiat badenUleh sa aein; ww- 
dern vor allem die Art. wie Hebbel« Dicliten nnd T^pbni 
dem V'ttrtasBer. fltatt ilui aber da« ,,S?8teai" hinauiszii- 
fuhren, dazn dit nen miissen, das Vorhandensein des ,.Sy- 
atenea" noch m bekr&lUgen, die Ader tttr daa Veratlad- 
nla van Hebbda Weaen an nnteiUoden. Anffaneanacn, 
Hebbf'I wäre d«>r Gefahr. «Ifc Ihm seirt-n» der Philosophie 
drohte, erle^rj^.,)^ dergestalt, dass nithi er Recht behielte, 
svnnn er in seiiiei Polemik pcgen den Professor Heiberg 
für das Wesen seiner philotophiachen Dränen an den 
„nnenneiallahan Unteiadiied" «innert „der awiachen d«i 
Tief^innigkeiten eines Hamlet, den ein ungeheures .Schick- 
sal in dio .Abgründe seine« Innern Iiinein treibt, und 
zwisriien den kaltlen .-^piiztindigkeiten einer pbili<suplii- 
schen Gliederpuppe, durch die, wie wir es in nent*eli- 
land achon erlebten, ein .,LleUinber der Weisheit" de» 
„ralnan Begriff" znr Abweehaetnng einmal in Scencn und 
Akten, statt in Paragraphen und Kapiteln, zn veran- 
schauliclieti ^irIi'. beHteht", angenommen vielmehr, das* 
Scheunerts Urteil berethtigt wäre: „seine tragischen Ge- 
stalten sind Pfropfreiser auf dem Baume seiner meta- 
(h|Biah-athiaehen Erkenntnis, Ergebnisse seiner theore- 
tiaetien Ttelnknltnren" (fi. 919) und nur allmählich habe 
ihm das I.'-ben ..KimzeMsioner»" abceriinu^en : angenommen 
t'enier, seine ., Plnloaophie'' ai« solcbi- vollends sei ohne 
jede Entwicklutiu so miisste wenigstciiä der Ursprnni^ 
daa «0 fräh fertigen „Slyatana" in Eebbala innersten 
Lebenakam anfgedeekt werden. Tat dieser Forde rtinr 
dnrch die Annahme, Hebbel liabc ,, stark pro Joniii philoso- 
phiert", gewissermassen stdüe llerrschgewalt zum System 
erhoben, wirklich Genüge geleistet ? — In Wahrheit war 
Hebbel von einen „laben nnd erleben seines Sjatenea* ia 
dieann Sinne so weit entfernt, daaa die ,,wenn anch leltcai- 
bejahendf, so doch auf eine Eni individuali^l f rting 
abzielende Tendenz'" (S. 10) »eines „Systems" sich 101 
Grande nur ans Hebbels Drang nach Entaflkunfi nach 
Bändigung sainaa hdaaen Blntea, naeh Famang aainer 
ongefUgen Indhrldonlitttt erklären llaat. Bin Kenaeh, vaa 
dem wir so erschütternde Lebensdcknm- nte, Dramen wie 
„QeaoTeva" oder „Herodea and Mariamne", beuuear 
kann afa^ nlabt ala den fia]w«aantnntan dar Waltaaala 
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lähldo, ohne den Kir!iti'rfi]nurli aucli an Hicli seihst 7.11 
Tollitr«eli«ii. Zu den UenscbeD, deren iltülches Ideal 
der «ig«B« Charakter tot, g«Mrt Hebbel iddit; vfel eher 
n jenen, deren Ideal Nietzsche kennzeichnet: ..Unsere 
Mangel «ind die Angen, mit denen wir im lilcai -i^ben" 
oder Ht.'bhcl üi lh-it : ,.l>i i Menscit dachte sicli sei» eig- 
oe« Gegenteil, da hatte er eeiuea 0«tt.'* — Nach diesei' 
Antwort auf die Frage, wt der Vnjpmag von Hebbeb 
.PhiloMphie" n mchen, taucht die weitere Frage anf, 
ob denn in der Tat TlebbeU sogenannte Philosophie ohne 
E:itw irkluTK; verlaufen sei. So ffanz doch wohl nicht, 
wenu Hebbel, der eimt geBchrteben hatte: „meine Uate 
will nnn einmal ßlnt. Debrigens liegt Ja alle Tragik 
•ach Mir In der Veiralebtngr und rnobt nicbte anscban- 
Ifeb al» dfe Leere de« Dasehts* (Briefe, Nachlese, I, 
S 141 ' »irij im-lir nmi nit lir von (leni hohen und einzigen 
Wert dt« Lebern na überzeugen erklärt t briete, Nachl., 
1,9.158). Oder, wenn Hebbel, der 1840 schrieb: ,Die 
MOfdiUobe OeeellacbaA, als Oaaiea, als bodet&t be- 
irtebteC, tat TSlItg eo tehleebt wie Ihr sehlecliteetefl Tndi- 
vS'liiuui Ihre Gesetze und Eini ii litiinffen sind, was Murd. 
Banb and Totschlag des Eiiij^dtteit. i<ürchterlicb, aber 
«ikr* (Tageb. , brsg. von R. M. Werner, II S. 51), 
^ßlm ran der „Agaea Bmmw", die unter den 
dnd der drobenden ZeftverbUtiAie entataaden war, 
«nuagte: „et* ist darin tr.-inz efnfaelj daji Verhältnis des 
ladiriduums mr Ge4H.'l!aR;iiat't dargestellt und . . . . an- 
ackaiilicfa gemacht, dass das Individonm, wie herrlich und 
grwii wie edel ind icbttii ee Immer sei, sieb der Oeaell» 
adtatfl anter allen ünistlnd«B beogen miiua, well In dieser 
3nd ihrem notwendigen formalen Ausdruck, dem Staat, 
die ganze MenscitLcii lebt, in jenem aber nur eine ein- 
wloe Seite derselben zur Entfaltung kommt" (Briefe, 
kng. von Bamberg, II, S. 413). FrelUfib, eine Wand- 
Inf wn Omnd ni» Tieft In Febbele Weltanebammf 
nicht vor. Völlii; nnt>f>fangen liat Hebbel den Wert der 
Persönlichkeit lue anerkannt. Mochte er früher Gesell- 
Mbaft und Staat als notwendige Formen der Menschheit 
Doeb nicht würdigen — die Meaechheit als solche nahm 
fim Jeher seine Verebrnng anf Keetem seiner Sdilcsnnf 
'3er Einzelper.s5nli(likeif in Ansprui Ii. Indessen, erstens, 
«lefkt hinter der Forderung, »ich vor der Gesamtheit 7.n 
•"ii£:eri, da.s Postulat <ier ...SelbstiiberwindiinK ', eines durch- 
is» individoellen Moralprinzipea, nnd sweite»!, entaprioht 
eben die rdstive SprSdJi^ Tsn Hebbels Wehaasehan- 
ing einer r^lativpn Sprödigkeit seines Cbar.iktprs. Tntpr 
»cbwerer Muhe nur liat Hebbel diesem Sfinem ('harakter 
::iri*'re Form gegeben: sein dem Bereiriie der Hichtung^ 
znitrebeoder griibelnder Ttsfeion und volleads seine Dich- 
tang sdbnt als lebsodlfstsr Anedbuck seines Cbaraktert 
w«-i«en üefgerissene Narben auf. Wirkt aber der Kampf 
tragen den eigenen Dftroon und nicht minder gegen die 
. v.tliimiiinifjfe Kinaii/.ii>ati()n--.'iU('lit" des Individtuims «eiiicr 
Zeit (vgl. Briete, lirsg. von Bamberg, I, 466; an sielt 
s e h e n gewaltig dramatiaofa, so muss überdies noch hervor- 
gdMben werden, dass mit dem Erringen der — seiner 
PenBnIicbkeit nun einmal gemissen nnd ihre Narben 
iiidit vei liiillenden — inneien Ffiim 11 Ii ii;id nielir <iie 
iierbigkdt und Strenge wich und ein milde:! Leucbten 
«ich senkte anf das Antlitz des Kämpfers. Es ist also 
doch „eine freudige, eine erbebende itepdndung, die 
sb Oeaaratefadmek sarllekbleibt, wenn mna sieh mit den 
Werki-i Fm dricb Hehbris, mit seinen TafSbfldhen Und 
Lebenssobiclualen vertraut gemacht hat." 

Brune Oels. 



Rfbllothek der >ngelsicb8ipchen Pros« beKründet von 
CbriatlM W. M. Grein, futt^i-betzi uiiUr Mitwirkung 
mehrerer Fachgenossen v. Riebard Paal Wfilker. Bd. 6; 
Kleinere angelsüchsische Denkmäler L l. Das 
iSethfe. a. Die Tgmtmmi mit giemmtiaeher BinMtnng. 
9. Der Lurtau-Egmmi§ mit der ungAldiabghsn OhMstoning 
' einer Abbaadloag ttber Ten ond SpntdM des Dsa^ 



4. Das /ww^-OeM mid die Lorfem-Smmi. Btm. 
ten maAm Leenhaidi. HaafaDig, BenrI Qnnd, IM. 
M8& II lOl 

nie in diesem Bande enthaltenen Stücke sind alle 
schon fHlber, teilwAhe wiederholt, gedruckt worden, 
Litceb'iL', L£cnnnga und LoricaliymnuB von Co( kaj'ne in 
seinen Leecbdon», das Loriotgebet and die Loricanamea 
u. a. in Sweeu OET. Cocksfnca Abdruck war im gansen 
nicht scblecht; die Aenderimgen, welche «ine gesnas 
Collation an seinem Texte anzubringen nStigt, eind nicht 
bedeutend . ein grösseres Wi selien ist ihm nur bei Lac- 
nunga durcti üeberscbUgeu de-t» Blattes 151 der Hs. pas- 
siert. Dieses Blatt enthält aber fast nur lateinischen 
Text, die wenigen ae. SKtie dMia sind weder inhaltlich 
noch spraebHcb besondere Interessant. T>er Kendmdc 

war somit vielleicht keine drin^enile Xi't wendipkeit, zu- 
mal da die Serif der Herum BritanuiiHiutn medit aevi 
gcriptores, in der Citckaynes Ausgabe erschienen ist, 
wohl anf Jeder grfieeerea BibUothelt mr VerAgnng steht 
■nd dem verfailtniamladg Uetaea Kreis Ton Tnteressenten 
leicht zugänglich ist- Immerhin wird die neue .^us^^abe 
manchem willkommen sein, dem Kultur- aud Literar- 
historiker nicht weniger als dem Sprachforseher. Jenes 
wird sie die AniBndaog der Quellen and die Verfolgnngr 
der wdteren Oeoebiebte dieser Reeept- und Besdiwürnngs- 

literatnr erleichtem, deren Kenntnii^ noch in den .\n- 
f%ngen »teckt; dem Lexikographen bringt sie ein reiches 
und interessantes, aber nocii lange nicht genügend aw^ 
gebeutetes Material näher, a« d«as man holTea dsrf, dnss 
mauehe ran den Fragen spraehUeher nnd llteraivesebielit' 
lieber Art, welche sich an diefe Texte knüpft-n. jetzt 
eher ihre Beantwortung ändeu werden. Di-r Heraas- 
geber selbst stellt eine aasfuhrliche Abhandlung über 
das Lioeböc in Aussicht. Seine Bemerhungen xn diesem 
Ten setaes Textss besehrlaken sidi daher auf die knafip- 
sten Angaben Über Inhalt, Quellen, Dialekt nnd hsl. üeber- 
lieferunt' de» I,;§ceb«tc. Dabei bezweifelt L., wie mir 
sihiiiit. nut rnrecht, dass die Entst«hung des Lsecebiic 
erst ins 10. Jahrh. gesetst werden dOrfe. Wenn die 
einer AnaaU ran Beeepten Unsngefigte Notls, das der 
Patriarch Flin« von .Terusalem sie dem K^nig .Alfred 
habe uiilluileii lassen, richtig ist — und warum sollte 
sie das nicht sein kOnnen? — , so mass doch zum min- 
desten die uns fiberlieferte Bedaktioo in die letzten Jahre 
des 9. oder den Aufang des 10. Jahrb. fhllen. Dass 
die anglischen Formen unter der überwiegenden Menge 
der w«. auf wb. üouK'hrift eine« älteren anglischen Ori- 
ginah deiitfu. seheint mir keinesweg:* aosgemactit. Sie 
können vom Sehreib^-r herrübren, der j« wohl, wie der 
Name des Besitzers der Hs., Bald, vermuten läset, auf 
angliscbem Boden tälig war. Auch der skandinavische 
Einflnss, der, an einigen Stellen sichtbar wird, spricht 
eher tiir sjiftteie, .iJs fiir frühere Abfas^'untrszeii. 

Auch filr da« zweite Stuck, Läcnnn^a, dem ein un- 
vollständiger Abrisa der Lautlehre beit^egebeu ist, er- 
schUesst L. ans den nicht seltenen aaglischea Lautformen 
nnd ausaerwv. syntnktiseben Efgentllintfebkelten ein nSrd- 

liches Orifrinal : ob mit Keehl. nms^ rn»ii);els '• il ;.r 
Beweise datiln gestellt bleiben. Vielleicht kunul« die 
I, das» eia Angl« nur Zeit der ^«cr- 
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•ohaft der w*. Sehriftqtndte m. n Mhreibea traditete, 
«Wir nleht 1» Stüde ««r, («toCMrfUBli «tatddalciwde 

Provinzialismen gtmz zu vermelden. E« hatt« fibrigens 
noch Lervorgehoben werden dOrfen, daaa die Si>raehe 
diese« Textes ein enUchiedM JlBfOTM Aumibm Iwt alt 
di^«oige det LnoebOc 

Die neiito HSlra tet dar EmMvebw aof dia Loriea 
<1pb Gildas verwendet. Dm vollstanilijren Paralleldmck 
des lateinischen Texte» und der vtrschiedenen Has. der 
eng^liachen Glos^emng l&>ist fr l inc /.iomiicii ciiig- iitiide 
ä«aeUe)i(a d«a lateinitclien Textes and der las 8. Jahrb. 
ivril«l(r«ldi«Bd«ii wapiteglld» muNimSttM &Hmhnag, 
«owlf f-ine DaraK^Ilnng: des Verbftitnisses beider nnd der 
Lantt- und Flexionen des ae. Textes folgen, bei denen 
er mebrftMh B«iMi1tiia(aB VOB StaTcn kat varwarten 
können. 

Dia Texte t ariieeieni, wie eeboa angedeatet, einige 
Fehlpr Cockajnes; aber andrerseits sind infolge mangel- 
haft« r Korrektnr nicht ganz wenige neae Fehler hinzn- 

^elioiiiiueti ; die iiif'isti-n liegen t'n-iürii auf dor Hand, so 
dasB jeder Benätzer sie ohne weiteres richtigsteileo wird. 
Ich darf daher daranf veniebten, diejenigen, die sich 
mir bei meinen Stichpcaben bemerklich gemacht haben, 
anfznz&hlen. Ohne einen Blick in Cockajnes Abdruck 
wäre man leicht geneigt, dem Herausgeber mehr Druck- 
fehler auf «eine Rechnung zu setzen, ais ihm zukommen, 
infolge der Qbergrossen Aengstiiebkeit in der Nachahmung 
der Handschriften. Es hat wirkliefa keinen Sinn, die 
einfftltigsten Schreibfehler einea alten Kopisten voll Ehr- 
furclit zu n pruduziereii ; alier sidb«t da, wn sehen Coel;;iyii»< 
gäuz riclitig verbeswrt hatt«. enUtlellen jetzt die alten 
NachUssjgkeUan den Wortlaut wieder, zumal im latei- 
ttiadten Text, wo ma iber daa ainxBietMnda gar sieht 
im Kwelfd eefn kam. Van wird vtelleieht einwenden. 

dass die Entstellung des Lateinisrlien in die- :. R - 
schwOrungrs- und Segenformeln eben cliarakt«ristisch sei 
and niclit dtin b ßessemng weggeräumt werden dttrfe. 
DieMf Einwand fil( aber Uobateia fSr eine Mindenabl 
▼OD FUlea. Gar nleht leiten iit thrigvm aaeb L. den 
allein richtigen Weg gegangen nnd hat offenbare Fehler 
der lieber lieferung ausgemerzt; warum hat er das aber 
nr gelegentlich, nicht konsequent gethan? 

Aneh in der Herroräetaag der Betriaehen Stttek« 
inneflMlb der Proia neigt L. eher einen BOetawihritt als 
einen Fortschritt Corkayne K^näber. Di^enigen me- 
trischen Partien. w-kUf Wülker In der Bibliothek der 
ags. Poesie gedruckt hat, lässt L. flberhanpt aus; aber 
einige kleinere Bnicbstüeke, welche Wfilfcar ibergangen 
hat» dnubt L. als ProM, trotadem ihr metrisebei Oeflge 
schon von Corkayne erkannt worden war, t. B. S 107, 
Z. 23 ff.: Ic binue awrat ... und S. 147, Z. ä5 Neo- 
gone wtron nodptt» neeoiter. S. 153, Z. 20 ff. scheint 
in dem bOe verdorbenaa lateiniMhen Text ein fljmnns 
an aieeken, den Ich an«rdlBga mit WHU dar mir an- 

gänglichen hymnologlsehen Bepertorien nnd Sammltincpfi 
vergebens zu identifizieren iresucht habe. S. 41. Z. 30 if. 
ist ein Citat au« ."^edulius (vgl. Cockaynel. und darna<:h 
zu verbeeeem. ä. 43 ist die Verweadoog lateinischer 
K^loakelB itatt der BuMMuaiAai gana irraAhrcnd. 

Die vom Heraasgeber angewendet« Interpunktion 
ist grossenteils nngenägend, nicht selten geradezu falsch 
und sinnwidrig. AN einen enipündlichen Mangel inus» 
man endlich das Fehlen einer lahjUtsüberaicht and eines 
Sachindex hsneiahnan. 
^asel. Oiat*T Blas. 




I Lewl»' Km-^tt^iu. The lt«ti*B Renaiwaaoe in Kagiaai 
Stadl York (und Loadoii) itW; The MaemlllaaCfen- 

I pany .WII u. 4M S. 

Der eifHge Agitator fikr vertieften Betrieb ver- 
I gldebender Literatnrstndien in Deutschland, Prof. WUb. 
I Weta in Frefborg, hat bei der Debemahme der Redaktion 
der .Ztschr. f. vergh lid. rjteratargeschichte*' l!<02 mit 
Nachdruck auf das schöne Vorbild hingewiesen, dat dir 
Serie „Stodiee in Comparative Literatnre" ans der Feder 
1 von Donenten oad Stodeaten dar aardaaMirlltanlanhen C«- 
I Inmbia Universlty lowle ihnen nakeatehenden Oelehrta. 
, herausgegeben auf Anlass des dort bestehenden figeiic 
' „Department of Comparativ*» l.,iEeratnre" von Prof. (.Teorgf 
' Edward Woodberry, seit nun sechs .laliren t?ewÄbrt'. S»mt- 
Ucha biaberigen B&nde dieaer Sammlung lielnrn nu- ^aai- 
leomiMigen nnd geistigen Veriibdrag' der weetenropliMkn 
, Literaturen untereinander oder mit dem lateinischen Schrift- 
I tun) wichtige Erkenntnismomente, grein^iu-e Anhaltspnnki«. 
I Die Titel der vier Binde, die dem uns heute nMlisr m- 
gehanden vonuUagan, neigen den UmCang des eblbe■•g^ 
I nen GeMeta: Joel SUaa Spingam, A hi«tot7 of litamr 
' criticism In the Bennlssance Witli speeial refereoce t« 
the inflnence of Italy in the türmattuii md develofOMsi 
ot modern ciassicisra (vgl. Evans' Referat in „DtoNatlW* 
1900, Nr. 19); Frank Wadleigb ühandler. fiomaaaes «t 
roguery. An episode in tbe btetory of the aoTcI. I (derS): 
The Piraresque novel in Spain ; .lohn Garretl ünderhill, 
Spanish literatnre in the England of the Ttidora ; Henry 
I Otbom Taylor, The etamieal haritage of tbe middle aget. 
Wie dies« Monographien von aaehknadlger Seite al» 
Fortschritte des einschlUgigen Wiaseat ton den Wechul- 
bezielinngeii der massgeblichen Literaturen am Ende i** 
: Mittelalters und Anfange der Neuzeit nachgeprüft wanleü 
(ao ünderhill's Arbeit eogar in einem langen .National- 
zeitung''-FeailIeton), so begrfhnten schon giltige Stimmen 
die Ergebnisse des DnitscbamerikanerB L. Einstein (Ne« 
York) als f^Jrderlich*' >elir fleis-iiire HeitrHge, ein Probleit 
anfzohellra, dem gerade die deatsche Anglistik seit länge- 
rem grflndtlefae Aufmerksamkeit geschenkt hat : dem ver- 
acbledenartigen EfaiiflDM italteniicher Kaltor auf das Eng- 
land der Renaissanee-Periede. Vom Standpnakte der *litt«- 
ratnre eornpiiree' hat der rasthi*! {Bibliograph nnd eniMf* 
Mitforscher dieses Sonderfach», Prof. L. P. Betz ("f- Jan 
1904), die Bednntsamkeit des Rinstein'schen Unternehmen« 

lofort mehr im aUgemeiaan bervorgehobeo am Sdilasv^ 
seiner ümaeha« „Ton Hüben nnd Ifrflben" im ,Literar, 

; Echo" V, Sp. f<2~. fiie drei betreffenden BAnde sorgsamster 
Untersuchungen nebKt vielen Journal-Abhandluuge» und 
-Artikeln von Emil KSppel beweisen allein die Hingabe on- 
•erer Wimamchaft an den wnlteahiobligen Stoff, dem Ha- 
•teina Thema angehört, nnd andi den RafNwntm üeber- 
sichten über roniHnisdi-, besiiiiderh Itiilienfhcb - englistiif 
Wechselbeziehungen im ,. Kril .lahresbericht iiberd. Furt- 

I schritt, d. roman. Piniol." IfOii. die Einstein S. 407 ver- 
celcbnat nnd Sfters an Bäte aiebt, er&ffhen einen SbibUek 
in dlfl FUle Intereeminter Bedehnngen, Biadrileke, An- 
leihen u. s. w., die vor tind wahrend der BIntelra des 

' 16. Jahrhunderts äb^r das Aeruietmeer hinlibergingen. 
Jedoch Hess e« Einstein nicht etwa dabei bewenden, dit 
„ works of referenoe" eeiner dritten bibllograpfaiadien Lku 
auf paawBdaa Hatarlal aniaaadillpitMi — nntar ioMB lidi 



' VgL aooh Weta' renlUeton .Die Znknnlt dantoeber «. 
I snierikanischar Wtoanw^y ^RanÜait. ggJMBB^M^ 

. fatatgaediiebu aaeh nndamerllnBiMimi Ifaelaf foidsrt. 
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iMfMtt «to« MUeAlieh* AonU bidanf Mitem der 

Utwarhistoriker gar nicht beachteter liistorischer, kal- 
tarifeschichtlicher n. ft. Darstellungen befindet — sondern 
«•I unterwarf den italienischen und den englischen BOcber- 
markt d«s 16. and erttoa hftUwn 17. Jahrhooderu, Spftt- 
■ad NfloAnMk* Jlngwa DttnM inbegriffen, einer geradezn 
peinlieben Pnroharbeitnng, wie »eine zweite bibliographi- 
•che KaUlog- Rubrik, ,printed source»", glänzend an- 
dentet, nnd Bchloss daran ein selbständiges Stndinm italie- 
nisotaer (besondere Floreu) ud eocUKher (weeentUeh 
Brittab Uwtnm) HnadeeMftea (a. S. 891—98 „Mann- 
•Oipt ienrces"), bevor er seine wohldurcliilaiiitc Ent- 
wfekelmg der tiefgreifenden Einwirkungen italienischer 
Kultnrwerte anf Nenenglands geistige und soziale Zu- 
stände entwarf. Selteamerweiie bat er fiv die» QeniUe 
des allmäbliclMB Uiqmg» «bei J«ag«n britiMben KolMr- 
lebens die von Iforlti Brosch ges( Jirlcbenen bezflgliehen 
Bände der grflast«n „Geschiclitt von England" Lappen- 
berg-PauIi, I'. rthes'schf Sammlang) nirgends befragt, ob 
acben gerade firoscb so recht an« inerSiBieten itaUenkclien 
Doknmenten heran 4aa 16. JtUkmdttt AlMoos nea b«- 
J«Mbtate. Nnn, er dekl ja gmif enfUaoha HtUbwarke 
atatt dfl«ea au Rate. 

Wie iBTerrttckt Einstein die AbiMit, arilgliebat das 
QeeamtgeUei Mmchlichen Denkern and Handelns, anf 
dem fremdUbidheber Einflass sich wlederspiegeln kann, 
im Auge behfilr, hckumlt t ^ein.- (ilierlerung: die vier 
Kapitel de« ersten Teils tiiiireii The Scholar, The Conr- 
tier, The Trawllei, The Italian danger vor, die it» 
dea iweiten: The Italians in England (cburchmen, ar 
thta, and traTellers), Tbe Italian Merchani in England. 
Italian puliti-al uii.) historical ideas in England, The 
Italian induence in English poetrjr. Dieser letste Ab* 
aehiiitl ist nicht nur der Höheponkt, In den die gaue 
Beutwortnag der Frage gipfelt, sondern er bietet «^e 
driagt die Natzanwendung der vorher aas allen zugäng- 
lichen Bchriftli< t.i n nnd •nnisti^jen Niederschlägen gewon- 
nenen Erkenntnis auf die sog. schöne Literatur. Laasen 
■ich auch manche Ansicht and mancher Sebloaa tt«r das 
Main der behaq^ten Abhängigkeit anxweifeln oder modi- 
flslaffMi, die aaaber mitgeteilten Tatsachen »ind untrüg- 
Ueh and bleiben auf die Dauer unsi i m A rsenal zum Studium 
einer fiberans feaselnden nnd bedeuu>amen geistigen Epoche 
elBTerleibt. Einstein liefert solche Fakten klar nnd an* 
(«■dnÜBkt wie Mcb In Anbang über „English Cathuiio« 
in Beine* nnd in Znaamaienstellnngen englischer Berichte 
von Italien und italienischer über Ent^land aus dem 16. 
Jahrhundert. Zehn vortreffliche Erst-ErnenernngeB von 
Gemälden (Wyatt, Florio, Leicester, Sorrey a.a.w.); aadi 
■Mdala 0. a. HoomeateB den daaaligen England ver- 
Tollattadlgen die FBIle authentischer Belehrnng, die der 
Literar . ah* r .lu. Ii l, r Kulturhistorikrt , .i. tu, ungeachtet 
▼omelimsten Gewandes (vgl. Ztschr. f. Bücherfreunde, VI, 
Heft la, Beiblatt S. 7, meine NoUz), anaufdringlfelMB und 
irdawerten Boche entnehmen darf. Inwieweit man dieser 
yeraindianllehnDg des Durchdringens Englands mit italie- 
nischer Reiiaiwiance im t inzeliu ii lieiznpUlchteii habe, müs- 
sen die Anglisten im weitesten Sinne, nicht etwa bloss 



Ludwig Fränkel. 
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Reinhold Scbmi<lt, Die Lieder des Andllaa Goatndit 
d'Arras. Hall.- a. Um 79 S. (Diss.). 

Max Richter, Die Lieder des »ItfraBzttsisch. LnllMta 
Jehaa de Nnevtle. Helle s. S. UKM. 7S & (Diaa.) 



Paal Zarifepal aas Jad (Bamänien' 
dar Uedar BlataidB ia Paandfa! 

fiO S. (Dias.). 

[)if letzten Jahre haben eine solche Auxalil vun kritischen 
.'Vasgaben anf dem Gebiete der alffraiizi'isisrhen I-.vrik );ebracht. 
dass von einer stiifiiultierlictieti liiliaiidluMK dirsellyen fortan 
nicht mehr die llede siin wiril. /.n i unun de B^thune, Colin 
Mttsct. Jac<|ue8 d Amii ns, Philippe de lieaumanoir sind in 
schneller Folge Robert de Rains, (tilebert de Bemeville, Adan 
de le Uale, Oautier d'EsplBal, Kirbart de Semilli, Oaee Brolt, 
Blondel de Ne«le, Perrui d'Angioonrt getreten. Dnieh drei 
halliaaha PcomotionaBdiiillaB sSid saa aaoh Aadflaa CaatM» 
dis, Jehaa de Koerlle nad dar vid badaataadata Uahai» da 
Ponmival ratfngHcher gessaabt. Taa InaaMadhar BaHa alad, 
soweit ans bekannt, Gullaame le Vialer und Thibaaft da Na- 
varre in Aussicht gestellt. 

Gegenüber frOheren Anfslellongen weist Sehnddt 
naoht daaa ABdrtaaa Caniradla d'Arraa 



nabmUab to der 



dsa 18. Jahrhs. gelebt nnd ge- 



didrtet habe, was datdi laahHitglrr Forschungen A. Onesnoä's 

iMoyen-Age 1902) bestätigt wfird. Dass er der, gleichfalls 
poetische Neigungen bdcandeaden Marie de Drignan, aus der 
Nähe von Lille, näher getreten s^'i wird lediglich durch daa 
Bnvoi eines Liedes, weloies noch d»zii nur die einsige, späte 
nnd nicht suviel Vertrauen verdienende Hs. U. überliefert, an- 
gedeutet. Gesicherter erscheinen seine Beziennngen mm Pni 
von Arras, obwohl das anf dieselben hinweisende Lied nebst 
Knvnj auch nur wieder in der gleichen einen Hs. sich tinrtet. 
Ein .'lU parti iNr 13 tit i .Schm \ welches Andrieu mit linil- 
laurne 1< \'ii)ii-r w< i hselt von dem unn 4 im Pni vor>(etrai;< n> 
.Still kc dieser Art rrhullcn sind hiitte 'ler Verf. iilg weiteren 
.\nhftltHpnnkt »m Ii hi. r wohl ht rim/ii hi n kimnen Dasselbe 
ist noch wic htig wi ll I S l itic Krklariinn für seinen Beinamen 
Cnntreilis bringt .Sein f'urtnc r sn^t <tr. IV 1 halb spi'ittiscb, 
halb iii-hirzhaft. ir werde mit llecht .Widerspruch" genannt. 
Das war also ein .Spitzname, der auf .\ndrieu hangen blieb, 
dann iedenfalls zu seiner Unterscheidung von anderen Männern 
mit Kleichem Vornamen gebraucht und schliesslich unter Ver- 
last seiner Nebenbedeutung zu seinem Hauptnamen wurde, ein 
Vorgang, für den uns die alten Zeiten mannigfache ParallelsB 
bieten. Wie aas 8 Stellen seiner Uedec 1 VI 8, 10 IV 4 an- 
sonahmsa wliak hätte darOlahtar, daa gataa Baiaa aabur 
ileUaa balbcr. aid fir ttagan ZeH vea dar Hataat eatfant 
Daa aber wird kaam ataat aa nehmen, vialmakr ala Ftktlaa 
aafanhaaen aeln. da die betr. Wendaugen oder ahaUcbe anek 
aaaatln der afr. Lyrik vorkommen. Eine grossere Bolle splslte 
in aeiBcm Leben miiglicherweise eine Ysabel, welche er aach 
ihrem TorzeitiKeii Tode in einem — recht raan^jelhaft H\xa- 
lieferten Lai. ihei Schm. Nr. 2) besingt. Nsih. re lieziehungen 
zum KtiniK ron Frankreich anzunehmen, welrhen .\ndrien in 
pinera, zu Nr. 17 angefflgten 2ten Envoi mit rnmi iinnur' an- 
redet, wäre zu weit gegangen. Immerhin entbehrt die An- 
Hpieluns nicht allen Interesses und bleibt nicht, wie Verf. 

8 meint 'für uns wertlos, weil der N.ime des Ki'miKS nicht 
trenannt ist' Ks kann liorh k.mm ein anderer als Ludwig IX. 
(122H -1270 in Frau'e kummen. dessen Vater Ludwig VIII. 
die Priivinz Arlois. das lleiratsgnt seiner tiattm Isabella von 
lleiineiiBu in Ver\wiltung gehabt hatte, und dessen Onkel 
Robert d'.\rtlli:^ in Arras häutig Hof hielt. Eine derartige 
Verbeutfiint: ja • ine .\vmpathic fdr den König entbehrt also 
keinfswrus der Be>{riindiiii>.' hi» AV r"- "a ciii nos ne devons 
faillir' kiinnen so^ar als eine AnsiarhiiiK' »(edentet werden auf 
die Kttmpfe. die wührend seiner .Mimlerjihrigkcit gegen die 
aafrUbrerischen Karone namentlich 1226, 1230 u. 1234 geftlhrt 
wurden. Vielleicht Uect noch näher etea ao H h a aal die Er- 
eignisse von 1S41— 4S, ala eine Llgne dar BaraaM «Bter Hagnes, 




Comte de la MeiAe, vaa Hdaiieh IIL tob lagjaBd 
BtOtst, Ludwig IX. bart bedrängte. Für daa Uad 5r. If 
alaa atOf^aiwaiae disee Jahre als Entatehnngsxeit aam 
Ob etaa dar dial Anapielwigen. die in Baude Fastoul^f 
aa aiBea Aadilaa gaciibtet aiad, aal iba alalt, iak n , 
alhaiar BaatlannBgaB akbl mU 8kbaihaH aa acBrittab. 

Ja aafam Tanaa alad brfMdoaUa Züge aar gaai labwaab 
bervortntaad, dar ABidrBtk M BicM ebOB gewaalt, daa «Rena 
sogar banal. Mae Uedar sind reichlich dnrohaetat von er» 
starrten Fonnela und iSemelaplätsen and daher unten' 
meist von Jener eierhaften Aahnlicbkeit, die so viele 
nisse alr. Lyrik unvorteilhaft aaaaeichnet "Seine poet 
FäUgkeitaB gahaa naah Form oad labal« aiebt ttber die Mittal- 
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Wm die Verisaaenchatt der Lieder angdit, ao meiBt Scbm. 
8. 9, dMt aliie loldie *aiiaiiUatbar sei, treim der Dichter Bich 
adnrt aoint'. »übei er eewiss stillschweigend hloxogengt 
haben will 'um! wenn auch zugleich die UeWIiefemng durch 
die betr. Hg. oder liss.-rsnippe in dieser Hinsicht Bttrgaeliaft 
genoK bietet.' Allerdini^s trifft das, selbst mit meiner Ein- 
schränkung, bei 11 Liedern, l Pastorcllc und 1 Jea parti zu. 
Man ist auch mit Schm. ferner völlig im Recht. Lieder als 
echt anzusehen bei dt iu ti alle llss iimn ktiiinte so)/ai si»i;en 
Hsa.-r,ru|iiK ii — den urleirhen Verf.assiTihUrn n mi^'t tn ii. Alit r 
man ilirf linch nicht nile Zweifel bei .Seite sehiehi^n fiu ■-'Iclu- 
Lif-iier. etil- nur in einer und noch dazu wenig Vertrain i; rr 
wecl<enden und ho spiiten Hs. wie H, sich rinden, und der^-n 
rel>erliefernn(i. wie aus Srhm. s eit;etii ii \ii„'iiheB (ihor Nr. 4 
n. Nr. l.'i ersichtlich, üherdies recht inaiifielhaft ist. Die Be- 
dingungen für die Ldd. Nr. 2 l, (l. 8. lö sind daher nicht die 
gleichen, sondern der Echtheit nach wi«re die lleihenfulge vor- 
lUlaken: Nr.8 (Ms. MT). 8(T)— 6(8,): 4 (K,), 16 iK,); die 
laMw 4 aiad. wie man aiaht. UniM. Ein weiteres Lied (Rayn. 
nU. Kr. 1969 wairt Säte» 4m für Aadrim ■anwOhalioiMi 
▼•tAaua wagm, nit BMOt von amm dem KMitoll— tm 
CoMr HL Grlliide der Oeberliatenug ud eine knnatToUere 
Mtlrar, die Anwendnog des Refrsina, und ein kelneawegs 

S latter nnd schwerfftlUger, ja sogar leichter, Attssiger Aus- 
rnck sprechen ihm und uns gegen die Echtheit von Peiuer 
N« doit vilanU 'Hayn. Nr. 124(ii. weshalb es mit Recht dem 
Anbange zugewiesen wnrde. Zur Erklärung der merkwardigcn 
üeberschrift über diesem Liede in Hs. T tfol I»!'» und dem 
dort vorhergehenden - Mtsire Andritu Cunlre hs U fitt it 
lauirf weiss sich Schm. S. U nicht anders zu helfen, als in- 
di Iii > 1 in i.u liidi rt. "was der Schreiber hahe setzen wallen, 
weil er w( ^'t ii des Verfassers seini r Sache nicht ganz sii her 
war'. l»ie nähere Prüfung eimr eiitsiJi echenden. bestimmteren 
l ehi rschrift liei H Liedern v>.n it.nitierde Dargies. der in der 
Iis. ulriih hinter .^ndrien steht yffxire Ottutier» d'Argit$ il 
iuulit dttturt. welche Schm selbst heranzitdit. hätte ihn auf 
dao, wie ich meine, richtigen Weg einer Erkliirnng bringen 
können, die freilich weniger kurz ausfällt. Die zuerst ange 
ftthrte Remerknng in Us. T kann sich nur jedesmal auf daü 
betr. nnd das diesem folgende Lied besieben, was, seltaamer 
Wei•^ Sdm. IVr luwabtacheinUeh bllt. Aber der Sehniber 
knUe Qfud I« einer aokben hinweisenden nnd nteiknden 
Bemerkung, weil die MiMtt«|Mginik des betr. 
Veranlaasung geben heute, ee all angebftngtea 
an den nnmittelbar T«ras(gdtenden Liedern von Thomaa Erier 
an betrachten, ihm aelbet aber das Lied als ein solebes von 
Aadrieu gesichert war oder doch schien. Rr sah dan nächste 
ma glei<äfaIlB als Andrieu gehörend an. weil dai- diesem fol 
gende Au tant ht k voi avirdir keinen Zweifel an Echtheit 
aufkommen Hess, rm nun Penstr nt doit vilanit fflr Andrieu 
sicher sm stellen, nahm er Veranlassung, seine Bemerkung zu 
wiederhulen. Mamit weicht it iTi allerding!« von der Zuteilunt; 
der Hb. M iih. :»ber das ges<'liieht auch sonst noch ein paai 
Mal, wii- ttUh hwan Liederhs». S. -ii'i, 27 2H zu ersehen ih»';^ 
ilie <irei I-icder «lautier de l'jirgies . denen die andere L'eher 
Schrift vurgisetzt ist. in T tiiitten unter dessen Liedern zei- 
Ktrent stehen ist gewiss keine Zufällii^keit. l>er Kopist wollte 
sie inn h »»ine Hemerkong als sicher von (tautier stammend 
hiUBtellen. weil Zweifel an ihrer Kchtheit von anderer .Seite 
obwalteten, am nuisti n hei /..i ./m: lient pour qiwi je nt 
fai* ehatu. Die anderweitige Zuteilung der drei Lieder dnrcli 
die flbrigen Haa. weiat hlenol deutlich genug hin in erbt 
mitteUlierlich-naiver Weine lüelt der Kopist die Anknüpf^ 



it imifrwlMnmiir eia immn M. Tom iwei 
I Uedera. welche De 1» Bocdt dem Aadiita udiwibt. 
«elgt Schm., dass das eine MHgiich Str. IV vm Nr. 12 in 

seinem Teste dea Dichters int; daa andere hat jener zwiefach 
verwechselt und gaai unberechtigt wohl infolge abenualiger 
Verweelislung. einem nirgeade eonst erw&hnten IMeiTe Contre- 
dH toaeteilt Ein Jeu pMü mit einem rois d'Anfpm kann 
mangeia Angabe des Znnamena und nicht minder wegen seiner 
Entstehungszeit, die in die ersten iwei Jahraebnte des 13. 3h» 
fallen milsste, für Andrieu nicht in Anspruch genommen werden 
Somit bpst<lit hiTn literarischer Sachlass aus 18 mit 
Sicherheit ihm zuzuschreibinden lyrischen Stücken, während 
Iii 1 ,"i w eiter* n sich die Wahrscheinlichkeit einer Echtheit 
immer mehr abstuft. Als rans unsicher kftme allenfaUa ein 
19. Um; 9 d»T«> wann Ineher mtA gut alcktt die alniifan 



in mehr oder minder unUNidkeBder Weiee mditKlrt. Die Mm- 
ordnimg der Lieder nach BMteriea der Bchthett hat der Hernes- 

Cr rermieden und statt dieser die einfachere in der Beihes- 
der Nummern bei Raynaud, Bibliographie II To r geaege a . 
Bei dem geringfttgiKen Uaterial, daa Andrieu bietet, war 
Ober seine .Sprach hehandlnng nur wenig au ermittein Dodi 
lassen die Keime, wie aus Schm. Untersuchung hervorgeht, ao 
viel erkennen, dass er vom Dialekt seiner pikardisi hen Heinat 
in hohem Masse abhängig war. Unter den charakteristisrheren 
dialektischen ZUgen fehlt die Reduktion Ton < it. viel- 
leicht jedoch mehr zufälligerweise, weil nur ein Lied derartiif 
Hein;' aufweisen könnte. B<'treff» i.r loiiri w ill mir die Ii- 
nu rkunk! Schm, 's auf S. 20, Mass Keime wie fi'ir iflonri zu je^-r 
niihls für die Qualität des Diiiht-iiiKcn beweisen' etwas 
wagt Hfscheinen. Man dürfte m. K vnrsik htigerweise nur 
sagen ilitä-. iiri Liiii!.- der Entwii kluni; das <> in der Diphtou- 
giening — Uber ou •< i^m < i^» u < f u - noi h nicht bis zam 
'tfu oder gar bis zum en vorgeschritten war. Dass die Hts 
niemals ntr für or, our im Reime schreiben, meint der Verl. 
wohl nur mit Being anf die Ueder Andrieu'a, man findet ^t- 
doch pitur, dmmtr, dntmr todea fiaa. VKNX aacb im Beiat 
in dieeer Sehraibmif, wL Panfa mm Aagicourt (BonrnkBilL 
Bd. 18) 8. 174 Sine BoMrimw verdiente jnmmt, daa 17T1 
im Reime Torkommt nicht minder füii 6 Iv 4. 

Eine recht ungleichmKaelge Beoandinng bat der Absc hnitt 
Veraban daa Diehtaia eifahrai. 2^n&chst durfte dei 



über den Veraban 

Verf. betreffe dar Aniahl der von ihm aDgegehenen Beispiel« 
weniger geisea, was übrigens leider aucüi schon im Kapitel 
über die Sprache der Fall war. wo diesem Uebelstande darcb 
Uinzulfi^ng der Reimworte zu dem Keimverzeichnis auf S. 17 
wenn Qicht abgeholfen, so doch vorgebeugt werden konnte. 
Dann aber sin d ihm eine canze Reihe von leicht lu vermeiden- 
den Verschen. Irrtiiniern und .Auslassungen mit nntergelaafeo. 
von denen ich nur die hauptsSchlichsten vermerken w ill. TrotJ 
Schm. 's gegenteiliger N'ersicherunj.' fallen Sinn- hezw-. syntak- 
tische 1'ain.i- nnd metrisclie l'iiuBc /wischen Auf- und .Abgesati}; 
nicht /iifiiiinni. n ni J I 4 ii II 1. 4 IV 4. h IV 4. 18 IV 4. 
bei 1,') III 4 17 1 4 h.Ht .■^chiu die diesbetreffende F.r- 

wähminu VI r^'f SS' ri Beide Pausen fallen .ilier doch zusammen 
in 6 1 4. 11 IV 4, 14 Iii 5. In 2 III ist v. I Lat pour qun, 
tu ■ jou d U mamlii»ee mit mindestens gleichem I.echte cäsur- 
loa wie 7 ▼ 7 Featrt omer doHÜ, ou Je mvrrai und nit 
Booh mUnnm ak dar vem Teil aumweM Ter« 6 IT 4: 
Fmt tmSmt im er «wie «• flalMM,^Ub wUttt, wie ieh aa* 
nehme, hlerTeraehea oderDndJaU« vwllcg^ aad IT 1 ge- 
meint ixt, wo jedoch lyrieelM Clanr votiaam) oder gar als 
14 III a, der einen noch merkMdiaten BinBcInillk aaek dar 4. 
Silbe hat — Nr. ö hat gleichen Strapheabaa wie 9r. 8, nicht 
wie Nr. S. In Nr. 9 V I Vottre» mi, dam*. Irutot entir«- 
ment liegt epiache Cilsur nicht nur rielleicht. sondern so wie 
im Text steht, sicher vor Warum zweifelte Verf. daran? 7m 
Lied 10 konnte bezw. mnsste die Fr.^Ke nach der Echtheit znm 
wenigsten aufgeworfen werden, da es in V< rsmaBs und .Strophen 
bau genau mit Nr. 0 libereinstinmit, dns gleich ihm. nur ii 
einer Hb. (Ti überliefert iat. und ihm in dieser unmittfll':ir 
voransteht. — Lied 15 hat frilhi-r sicher 6 Strophen ^'ih;ihl 
die Ueberlieferung in allen feilen der Hs. R — H,. R, u. K, - 
ist teils willkürlich, teils schlecht. — In Nr. 16 haben nicht 
I H u. I H. sondern II 8 u. II !) lyrische »'äsur, echt cäsurfrei 
ist I allerdings 'I V 9. Betr, Nr. 2. dem Lai, kann mau Schm. 
nur beipilichten, dass die Stropheneinteilnng. wie sie der Kw- 
pist der einzigen Hs. iT( v^rucnommi n ;;aiiz unwahrschein- 
lich sei. Er, oder schon s. S'orlage. fand sii h im .Strophenbao 
selber nicht mehr lurecht nnd wnrde vielleicht durch fabeiw 
Initialea irre geführt. Ea ist auch sehr mAglicb, daae der lai 
volMtadic erhalteniat (Zs Ste. TI a. v. a.> StA 



naflea n Nr. 1, 4, il, Ii, 18» 16, 18 aa eebUeaesD. 
gehört der TerL an dea|ienigen, die aa Ctm Im ?• aad 8 
Silbner glauben. Wllaaaenswert war. er kitte bei ve^ 

schiedenen Liedern, wie a. B. hei Nr. 2. 8. 9, 16. 18 aaife- 

Seben, dass sie in alternierenden Reimen gedichtet sind', im 
egensatz zu anderen, wie Nr 11. Ifi, 1. die sonst eleiclien 
Strophen- und Versbau aufweisen. Von der 'grosstu Vorliebe 
fflr Alliteration', für welche Schm. S. 41 keine Beiapiele gibt, 
habe ieb roeht weaie bemeiM) aad ia den Tetaea, «o lie 



' l'ie mir seh n unierwärts begegnete, 
angewandte Bezeichnung a . b r für weibliebe Bele>e 
finde ich zwar merkwilrdit.'. aber nicht gerade glücklieh: für 
daa maaikalleebe Element der Lieder hat aie weit eher Bc- 
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ii.hweishir ist, /„ B. 1 IV 4, M VI j III j, .j V ti, I 1, 
>i III 4, ti V a, 7 I 17 III fi und ritiiui ii aiidi rcn. ist nur 
ii-bwer «n be»tiiiinu ii. nli <|» r l»iilii« r nu wirklirh bewusst an- 
nond«-!*. Die Mtuintliii Anilru u s fiir K'uniiiisrlK Ht itm is>t 
iin r Mf cinfii Miiiiu'cl ' m-w imilu it als mii 'LicbtiiiiKTfi' 
^uiu^'kcnfübren. Das be^LiU^t-ii .lucb ili«.' <tu hiiiiimvu tduD- 
ttsrben Krüne — die Beispiel« dem Verls Iiess«n »ich min- 
il«»t«iis TerfUnflacbFn — and die gerinKe Abwechselnn^r im 
^trophenban. Unter den aagefilhrtcn homonymen keimen lind ' 
nefaim MlgUrb idenUKfa. s. B. 4 I 3. VI 4; 12 I S, lY 8, , 

' V 4. T 8 (bnmajB bw m m M I S, ni 10^ TX 4 (1m< 
MMfBBBrmfei, n«e thtt, vi«««« MiiRt. Ubr 1A1TC ! 
- TI 1. , 

, Den Text der LM«r Wibst hat der Hne ventiadigef- ' 
vdN Dirbt nnifoniiitrt, «Mideni tidi an die CMtaoRn^thle , 
4er Haa. Kehalu«. tat nUlen daeb wohl n enir. K« 

ritrr wQnti-benawert Kewe)r«n. dau anter anderen Anflösunven 
«nch die Si hreibnoK x fUr tu and /« mitberttckaicbÜKt worden 
wäre. M «triSBt man denn immer anf Schreibani^en wie max. 
\ix. itfx. tnitx. Utx. ftntix u. Ähnliche. Dieu»(Jie\u\ and Aftor», 
difsfü. «i> wfU PS pxT'ifHiitijrifi't irebraocbt wird, pflegt man 
!( \V, j- t/,t mit uru^scii Anfiitiusliui hitaben zu dmcken Einen 
pifTKuarltg K idcrsprucbivoileii ti*l)r»nrh marht Si-hm mn i1rrn 
-'chriftieieh«! c. Kr aibi im Text* :i Vi 1 112 u 

(«« 3 IV 1, 9 Ii 1. III 4 n. <i.. touptc-aii 0 IV 7. cutnU l,i II T). 
'«MC 1:! V 7, 17 III 7 eb. doncor. nber gleiclierweiae attnr 
ö 18 tue 1 II « ifuic 10 J H u. D., «fK« 14 IV u. i>., /ate 
U' I • II II m. .\ls u tiin das lantlico alle» dnaselbe wftre' 
l& iku Li«derti&tuu. welchen Schm. aoch einif^ .\nmertninKen 
)x^«geben. die tcb gerne am die l'ebertraifunK verschiedener 

^ iveMtaiter Stellen asd anderes vermehrt eeseben hAtt«, ist 
itk Im Bbrigen Beck foigsadM aalKefallen ; 

Ii Mr. 1 n SIL ist der Aaadrack ilMBli«h nnbeholfes; i 

I M feiiHt iocb: n M nehr iok tle MU, mm so schlechter f 
«k «■ mir «mh: iBlmlldi) al«, Üt MbBM ffftciilarbige, aa j 
l^osse Toriieit beging n v.. d. k, «m eiMn^ : 
HA N'adHftU ist und eine FolgeniBir eatUli itekt de« VerMi ' 
rtgtn als einf^esobobener 8ats vor dem Objekt mit seinen - 
AOriboten — II 6 bat Hs M doch nicbt. nach Schm. S. 27 I 
'richtig mftrt j'otttr. In der rar loct. iribt er i imii and daii 
liat er — vielleicht spfttur — richtig in den Text i^esetst. 
UiDter V 7 wohl besser statt; weil die folgenden Verse die 
Scblnssfoliteranfcen au« den vnriiten (enthalten. — Zu Nr. 8 
im Lau. bemerkt Schm . dass Jeanroy in der Aasf^abp «Irs 
«Iben iLaib ot descorts pu 22 ff < Abweichnndren ^egt ri tii> 
H« (f. h willlrUHirbp Aenderanffen hnb* K« wHvf üiirn mm 
■s;f:n stinc riiiclir t-i wcsen. dies«- untrr <i< n \i zu sr tz. ii 
Du- lOsUi Hallte von Str. III Hii> ^cn Hrsg. ins ii«;tli»oae 
bracht hat, will ich versnrtu-ii t^n um '-^ bei der Ittckenhaftt n 
Tfitaberlieternny Keht. m . rkim. n l»rT Text bat zanA<-h»t 

III IB ./"ui i'rr'ht '.-aiii-'-e i'^ivi' S, r\j-t 'her (I. Uieas) 
ttrrecJiiti' t Irr »Um ili«. iu») »i«* ciki'« cf litjivi/if, \ St n* nu 
puit Utehitr. Wie HrsK- das ti von v. 'i ^efasst haben will, 
•b als 'so' oder einfach anknöpfend als 'nnd'. darüber schweiut , 
lie äam. Ib ersterer Bedentung hietaen die Verse — nt i 
MiMmigMiukr Erg^nzang von vn» vor «rsstoe — : .leliktlw ■ 
■In. «m ia katlB. verloren: i« (Bdv) Chitt mluk «uaer 1 
ab goBlBB, daiB mein Kanae« Ötni nm reehtai Wege »b 
grrit nnd ich mich nicnt mehr freuen kann." Anderenfalls 
BlkMte Komma nach t. 1 oder das Sessikolon nach diesem — 
viliieielit MMk Paakt — ÜBter t. 8. Dum Ueaae es .Ich 
M*. . . . TCrlona, and Üett liaet Biiah (dBrOheri ausser mir 

i;«nten; mein ganzes Hene . . . . n. s. w nnd ich kann 

micb Dicht mehr freneo.' Wir hntten so I'aralleÜsmas der <>e- 
«lanken in t. 1—2 a. v. :i - X. nam^-ntlicb in v. 2 a. v. 4. und 
4w Ausdruck streifte ans Banale Beides aber ist in diesem 
Ui ifi.r der Fall (vgl I ^ n 11 II 1 n. S. 7 n 8. 9/10 n 

!l 12 J h. fast die gan/t L.', ■'tiuplif ftiu.r IV 2 u V 2. 

IV 7 n M ? h a 1). Darm liest -rhiii » . it<-r v .'> ft ttier 
•K mttt\ tu äeU wir. I k- tint ui- fuitt anincfiifr | i.>'u'<.'/t 
««rrtr t' tr r,.,, ' iMatmtnt et ^am hiclmr vvoln i « r iü dri 
Hs. fehlt Ilde- „„ „„ir i-r^;in/.t li;it. r>;is hu ssiv 'in^Tt l.iritii!' 
■lieh aut äukb« littbu, ili^. dei Mtaat iodtt 'auä Li«beVi 
sllerwegen tren and ohne Trug zu dienen, mich gar sehr för- 
'eni kannte*. Dann freilich ist der Sinn 'nicht klar' s d. Anm./. 
den was toll dieser Wunsch nttcll den Tode der GelMMta. 
«• er beklagt? Der Dichter will dach oBenbar sage«: Na» 
>v kh ailirta tetaa Waaa. m im Lato dar Liate Imvbb 
akiVMiMi BU MMiair dfeacUaktot lAntatUar 
JittaMaii<««lBM«tMMalB, aad Ibeeaetae: «Gatt toaakbe 



trm unrl ahne Kall fh zu ditner d h der treuf. ehrliche Minne- 
lii'-nst), mich gar sehr hMtti liirdtTti k.:.niiii\ - Kraumi- still- 
scliweigend ■ 'Und nun sind »II«- nifinc f|riffiiiiiii;t'ii dttliiii' doch 
13t damit das letzte \\'<.>rt iiWr Jii se Stelle Tni>t;lirlnTweise 
noch nirlit tfrspiarhen. l'er Sinn. welcheD Srlnn m Rttrie 
ilavuli gibt. Ist HiVur !>rsierliend th^t du. h zu iiIlL'emein UDd 
hält sich zu wenig m dm Würtl 'Ut des Te\t<-s. — rv 8, 
Jotenr i^t in Ja-nt m iuduru, da.» J,tit \'ert> «tmst -f 1 hat. 
V 5. Jt miwr. n'iu mtttier lit mi« ttbertrAgt Hrsg. in der Anm. : 
Ich braache keliien Arzt um zu sterben'. Der Dichter will 
docb wbU aagaa: leli atart« «nd krtaahe gar aiakta aukt' 
(aub idflH «&i*KrtBdieB') aaf dlaaar Walt, d. b. ick Mb ml» 
dar Walt lertig. Daaa 8tr VI mit OiNiB 8 Varaaa aar BiMb' 
anek aei, mOCTte ich nidit so olme wdtona aabeiachiaika. 
Schlasstrophen. die wissentlich kDrzer sind. a)a die vorber- 
gehenden Strophen finden sii h ofteis in den IjriadMa Lah, 
Z.B.Colin Masel 'ed. B^^dicr S. 07». Thib. de i bampitcrn«* I.sl« 
et IVesrorts edd. -lesnrov. Brandin et Anbry pg. 27: Lais pieuv. 
Kayn. .Nr. 1020 leb, pu 71 1. l>aig d Ai'liB (eb. S. 64). Piainte 
de la V^prge (el'. S. T.-i}. vgl anch den prov. Lai von Bonifaz 
*. alv« bei .\ppel. l'rov. t'brest ' ."^ 7*<.'7?» rmd den l.nh Murkitd 
Iis. M fol. 212.1, Hs. T toi. V [la.s Fehlen 'jedes ab- 
sr^iliesscnden '«1 drmkeni' iSeliin 411 wurde sielleiiht in der 
I M ii.iiiken;<i iiiul .\iidrieii s i itu Krkl.irtiiii; linden Ifunneii ikbrr 
■ liPM i' (;i iiiut \eiliinKi hier iih lit Ks ist dur^ hiins erkhirlich. 
■I;i,ss dl 1 I 'u-]>ti I dei .Neidi 1 iitiil Aii^ehei vvelrlie ihm bei Leb- 
zelten s'Uier l'aiii« siiviflt! .iküfie Iii den W'ejj k-^tfli. in ailtr 
Kiii/.e Krw&hnang tat. seint: trann^'e drastisch zeichnet 
und f Ute Verwünschnng gegen jene ausätusst. deren .Sinn doch 
nicht gar so ilankel ist. wie Schm. in der Anm. meint: 'Sinit- 
frs Vitt puitt •letehanier'. 'kannte Ench doch der Teniel Dan 
«>rdentlich in einem Liede lMnBterr«iss«n' id. h. e. gralla Ha» 
UxUe pfeifen, heimgeigen) aaklleaat der Dichter den Lai «H 
eiaam Wartaidal la v. Ii /Um er poH *kan$tr, — Nadk 
Hr. 8 III 1 aaMa Koiaai» «iid alvakike daa aaali in 8. — 
Nr. 4 U 1 iiBd bei III i ist aickt aiaiehtHeh. ob daa la 
Kkunner geaetate — wie irh tanaate — TextergAnzangen daa 
Hrsg. lind, da <lie rar. lect nichts vermerkt. III 5 zu . . 
Jnit rH qu'il TKt perirr. qm pour lui il. \i) etc. vermisse ich 
e. Anm . weil der — «onsl tlbrigens formelnafte — Zwisrhen- 
satz verschifdeD gefaiut werden kann; hier wohl einrftomend 
'insoweit es mir scheint'. IV H Komm» hinter mai In V 
.'t— 4. die heL-zlii'h banal sind, ist sinw'mii in passivem liezw. 
rfifilialrin Sinn gebraucht: VI 2 »oifx Traiu ist, als .\nrede 
III .<nff&l1ig. Ks wird wohl, auch der Vermeidung 

des Niinieni «rfhsels wegen, n/iff m l«»^i»r» win 'In H VI 4 
•>t' ht /«.Ii vH. Ii die ;;' plur.. doch « dl des VersbaOes weifeni. 
Nr. 6 II :'i'it -Srliie "•' 27 mais uls ^-rhleihleM l.esHrt von 
I ;iii l Ui Vi. Ii ihn. ^eleii^;iie;. r I i,'er:srft7 kiiiin hier i;;inz, 
»uhl htjau gfltiatu »tiiien. Netait* er aber hier die Lesart 
von M. sn inacste er aach »m Versschlusse houi pne »as M 
einfUgen. was die var. lect. freilich verschweigt, das yra/Jt 
von T ist jedenfalls irrtUmlirh aas dem Scblussworte von v. 6 
hinUbergekommeu. VI 4 b««)ier« 'fr» venu« amit statt dt v, u, 
Nr. 8 I ft a< OM M atatt t» ai yr hat der Hrsg. daak «okl 
Bifliit Uoaa daa Tanaiaaaaa wegen gebessert. Ba tot Hat. 
wendig sim Veratiadato ««■ *. 8 «ad aam Unleraektada daa 
*i n'cH <jy von T. 7. Hiater 1 8 kaaaar AaamlaDgaMiebaii atatt 
Tankt II U Ist fau »tati /«« sa leaen. das freiUeh ia dieaer 
>rhreibung von der Hs. bevonmgt wird. DI 4 1. mft al «se. 
Hinter dem Verse ist das Komma zn tilgen, damit <h houehe 
et <ir mentfm nicht in der Laft büngt, Ks bcisst doch, im An- 
schluss an v. 5: an Mund und Kinn rivter denn eine knospende 
Kose. IV 7/f1 .Si m'altgit* ile crtt« »oupecon j Dt la Joit be- 
darf m. E pim-r Krtrlirung. Der Dichter will sagen: 'Nehmt 
von mir lii- sen urt-w thnischen Zweifel an der Freude' d b. 
lasst die Hoffnung auf dir iTsehnt* Frpnde nicht Mm Hnff- 
nnng bleiben. In der Anm. in VI .i • Ci.'i^irt.n^ i f ('tii, 
//<> fai chanirr rt ir <^'' rt h iwin irrt sn Ii hu ich meuir. der 
lli sji. wenn er t<^r- ln' r im >iiuie .te^ eiiL'l. >i> i{el>raiicht 
L'liiifbt lind die KinL,'aii::.'SH'.irt,<- mit 'siiig' übt rset/.t I)äs wiirc, 
vmii b t Aiii' le ;in .\:\~ [,ie ! widersinnig denn das Lied selbst 
iujfii duijh iiicit' Et. sull soviel lieissc-D nl« duri vcriinliisse 
(»ii'hc ZU) das* man Wort und .Mrlndn vorrr^L" Nr. 7. 
Hinter III 5 Komma statt Semik. : den» v. ti ist dem Itibälte 
aaob TOB t. 5 abhüngiK: ..Ich weiss nicht, ob ieh es wagen 
darf, aia m kitten, w» s«!»* liebe ich sie oiid kahe Scheu vor 
ikr*. Härter lU 7 '. sUU Paakt. IV 7 lat te aalaer erate« 
Bl]llaitob»vaili||Har aadiraklBttLldtaakaaav. INaAan. 
gatai darakar yanNig. T t dhm klar: la k aMd a Bar. Uka«. 
Tt> itatt! Mater MeaMf^a«««: Daa • «iMn aadraDckhiN 
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de« Liedes. Nr. 8 1 9 tUg« , liiiiter Mc uad setze Ubut I 10 ; 
•Utt . Nr. 9 II 7 B. At mm tm Hmt vürnnt, fawut yent, | 
ah jfaw «imt fuitrt 4m» *t M «ffriM, | Ji» w mm mi iImwmmM 
•( ««Cm« I teudit L d. ABm. Sahn, mw ra J lw wi My« 0 ia t. 9, 

'wo der Dicbter es mit mw wieder »ofgeDommea hat* vod 
hält en für <m. was, wie «r MllMt aDKibt, der einsige Beleg 
für ilit'sc sdireflnug in T wftre. Kr wird demgemtss den 
Vits ilhtrsetxen wmm: „Ha. Ihr, die man für gemrines. fal- 
sches Volk hält, wenn ein sartgvalnnter Frennd anch das be- 

febrt, was ihm gef&llt, von Each vsrUoii^ er doch nichts'" 
ch meine, ein Komma sei hinter tient zu fvUJ-n < ^ t>')ti icht 
das hinter ri/ui'n« zu streichen) und hinter n /r ■ < in \ H < m ' 
Dann Wust e«: 'Watt gi-bts Euch an (waH kann i^uch daraii 
bftiiin, wiiin tin /.altsinniger Freund begehrt, was ihm ge- 
!»iit'' Von Euch verlangter ja doch in difu^r Hinsicht nichts'' 
— Hinter III 4 ein '. du /i/fo iinjirr.itiv. IV H iii.fc/i,t ist 
konjunktivisch ku fasten 'Mitleid and ruhin« I ■ Im U-l'iiti^ m.in. 
auf Ener Her» sieh berabsenken' llint.r \' 7 sollte im ' 
stehen, v. 6 u. 7 ««llt<-n doch ticissi ii "Bin iiii dtiui hImj 
nicht ganz der Kiuf- i v. 7i Icli liifiif curli ilnrh walirluiftn; 
von Herzen'' V ä tnsiumtm* i&t nur kdül. ISisuiiderkuil und 
konnte in den var. lect. kummen. wogegen eniuminee in dvn 
Text. Nr. 10 Wenn in U Ü Trup »eurtmt bien «i fil mtm 
mmr embitr die DeWrIMtnuig rkAti« tat, M wiR mnm 
iwaiailhig, wu T«L Ja Am. oder u maMSilbm Kmf. 
vAbneii iniiM««. ! aa de* SoUaM tob Str. IL , MnttrlllS 
and . hintw Ulf. Kr. U I T fablt — vaiirtaw ndi H. « - 
in M ; die var. lect. vermerkt darüber aieM*. III 4. statt ; 
hinter moi. Nr. lü II 8 setze . hinter Mli. II 0 ttmovoir 
beiflSt hier etwa: 'aus einer Letharicie erwecken', 'nach aussen 
bewegen'. Fast die ganze Str. III besteht an« tiemeinpifctxen 
und fest geprägten Fon&eln. IV ä hör» vmu ist in Kom- 
mata zu setzen. V 9 «Moir heisst hier 'bestimmen', 'be- 
scbliessen'. VI 8 dt Ii wi lo» Ut bien» vtnir zieht ^iA\m nacli 
seiner Angahe auf s. 28 die Lesart von M rmt vnr du' u 
PersonenwcM-hspl so pItJcklich vermeidpt .Si.ii) Hückgreiieu 
auf du l.iHiiit von T — wii A.is -i von loi! vielleicht wegen 
des dAi.iuI lulLiindcn ( in loe uusgeliillcu ibt — erklärt er 
nicht. Vfelleirlit ;;i^<liah i s nachträglich und unti-r .Vniclinung 
an !7 VI 2 11 -l wn i,']. u hliill? Personen Wechsel eintritt, der 
fti ilicli svnlnkliäclii I(( ;;riindinikr tindi t. Nr. 13 Mätzner winl 
mit seiiitr Bcuitikun).'. du.is Hil-a Jm parti vii llr-irht nicht \mII- 
st&ndig sei lAfr. Lu der 2()6) and die Schm bekennt. tiH'tii 
zn verstehen, wohl reclit haben. Pehlen doch die beiden iiaih- 
stropbeu, in denen vim d> a beiden Partnern eine kvrte ab- 
schliessende Bemerkung gemacht luid die Blahtiff enmint zu 
sradnBÄMW. IQ 6 •'mvIm' U« «mlkb Viek wtni', lileh 
hMläge. Yll wtaa f «ww« •UttyMinri. da Hb. valKwibdii* 
lieh yT VI d# c^*H U mtm mal üpmteM | hat Schm apmtm 
BW der schlechterai He. C in den sonst gnten Text vnn h 
eingefügt und versteht, sich betr. des Endwortes anf (todefroy 
stUtxend, 'in dieser Keziehnng ist die Welt iilH'i beraten', (folgt: 
denn die SUnde des Weibes ist fortgeerbt worden). Die Les- 
art von b afinez darf getrost stellen bleiben, es heisst dann : 
'In dieser Beziebnng ist die Welt übel zu Ende gek^mnir n d. h. 
sn einem üblen Ende gelangt, denn' u. s. w. — Nr 14 II 4 
»tOrtmenf hier 'mit ff?tpm, slfhrreTn AnftreteTi", III .i f "^r- 
ne ftn lioi . . - !lunii>- | >f jim pour ii . ,(ipw»ii,, Si'tzr 

in V. 5 <ii :nis M i iii '[ !id Ii h il:irl sie dm Ii nicht irt'cndwii 
tiidihi. w« nij ifli iliri rliall. s< hmLii.iitt-' i v 7 di-iiti sif »tiss »s 
js nicht I \ 4 .Vr m i fßmmttni mtllf I'ii'^ Adv. i iii-zu lit sich 
iiul liaoifs in V. 1 'Möchten sie (n&inl die Nrhnrk-n' mich niclit 
mit ihr v(»mnelnljren ki^nnen'. V 6 En nf i^ui juu i,,i.trf /luvi 
it'Ki lies Eiin^ iui u. f. « /,a welcher, eine nll^^ufc•nd^- I'iml'i 
einlcHt. ndbu l'kxlikel A. Schultze, D. alr. dir. i'iii^'t b..ilz 
S. 42 ff. Hinter V 7 ; statt , Nr. 15 Trete der schlechten 
Ueberlieferung durch würde ich in 1 4 Qu'aitu ntu tut var 
Mm M<r die LeiartMi dar Hl. mit iiirt oad pomr k. «. M * 
behalteR InlieB. Din BtnrflUi^iit m mut ertitt duck mik 
rmU 10 II 9, wm dem Eng, mtf Ufsn ist, eine StOtw. Der 
Ten kitan dian: «Wenn lek mh alte die Leiden fBklte. die 
Irnnd einer elWB am trener Ueke willen gehabt (empfanden) 
kitte*. Hinter I 6 setae .. 1 7 knt Udi 8rhm. Text . . . nt 
m'en pourroie * 1. es ist einzusetzen nem p. Zwischen I u. II 
ist wahrscheinlich eine Strophe verloren gegangen, II l tf. ist 
schrecklich verstOmmelt. Vielleicht steckt von dem noch les- 
baren in IM« «ei «in mtrpeä und ist statt am'« . . . /« guerroie 
ein "iTKin* ... In >tu*rroie zu lesen Immerhin bleibt der 
XiiKuiiinienhang noch recht unklar. V 4 hat -t- 1. es i«t 'm 
fttimt* sa lesen. Mr. M II 2 ist itaU t§ U d«i bitn mit Bs. 
V f. 4. «fnBMalaan. Der Ttat daa Eng. — alt 



T. 1 — giktkeiiann. W«a aailta kaiMaa: 'Wann iek Ih» 
all üire Bkn w«U kewakrcn eoll, wllhle leh aie dock Mt 
tlneehen wolle«'? Mit «§' ans M aber and einem : feintarv.S 
keiMrt es: Und Idi mnaa ihr fiberali ... I'nd würde ale imk 

nicht tjtnschen wollen.' v. 3 ist also nicht abhängig«» Sati 
glied. Zwar beginnt auch v. 4: »i pui»*e jou, aber derartivt 
parallele Ausdrucksweise hat Andrien (ifter (s. ob zn Nr. 2111), 
Hinter III 4 , statt ; IV 2 hat der Hrsg. partir nt (/««mfr 
statt tomer der Hs. T eingesetzt, nicht ohne Einfluss von M. 
welches hier freilich de$ievrer. aber eine Zeile vorher vor de« 
Ueifflwoitc moroir ein dttrchstrichenes tomtr hat Kr » ar auf 
richtigem Wege e<i der l iii/.usi tzenJcn gewUhnliehen «fr l-'«nri 
<it*t<trtur. die Utiriviens nncli "ilV.') vnrVomirtt . IV .i int la ' ' 
zn Setzen. Hinter \" Ii . Kt.itt . \' \'> fi huin oir die gnUli 
Brbeo, soll Wdhl soviel heissen s»!.? Mie ilirtr Krh.^cliHlt wilrtig 
sind'. Nr. 17 Hinter 1 H ein . stuM . er. liejt,«t d'^rli 'Irh niu-f 
fwohll nacli ihrem liefiillen tun, ileiin ne i-,t jii eme l'^niv 
von huber 'ru;reiid ' Hinter II _' : stiitr , II H l.st dieser \ i'r! 
dem Uisg. 60 klar KtwoidiH ' l>u- Aum. &t.h»tigtu k-Mir 
tUrUber. In IV 8 Et ke je fuitte avanekitt tU »'umour wtlrde 
ich Et streichen, damit der Anschluss an tür» »troit in v. 1 
gewakrt bleibe, ea fehlt zudem in T II d. h. in i Haa.'Qrmin. 
Der Voa würde gleichwohl, mit einer Ijft, dm !■ iL ■. ffiatas 
mek 4. tiflke ToOsUbidlg aaia: ain weitem s« ftigi ndw 
glefaifc in Anfange mnv.4. IV & Daa im Texte an He. T 
Mlaaaene j^u» nui — gegen fiu» <uit» von i T — ist gut 
aber niobt nnr ani dem voaa Beraasgeber anceucbenen Urondt. 
sondern w^ es charakteristisch auf den Inhalt der vorher- 
gehcndaM Zeiten zurückweist. Hinter V 3 setze : statt , V 8 
Ne rou» en chaut de ... . hier : 'möge es Euch nicht Krgeris' 
d. h. macht Ench nicht« daraus, wofür die andern Mss.- 
(iruppe l' l' den unzweideutigen Text «'«ü.« euf' de . . . hat 
VI 5 merir hier aktiv 'vergelten'. Leber .^tr \ II s ob. Nr.18 
III 4 and IV 2 hat die Vorlage von Ut' vermutlich Royuer 
I Ilojfer, ahd. Rutytffari) gehabt, wo die Uhr. Hss. das sehr viel 
Ubbcbere H'thin haben IV 4 W.^rnni mit •' yi m'n'^nt rter, ob- 
wohl dtii li .lusicr Hs. K. «eh lie >< hui. zuu'iaiide leu't ihjcIi 
NX n. r ful - tri hul.en-' Nr. l'J l elier ilie zvvellelbait* 
Echtheit des. l.iedet- vi;]. liK L-lt-Kflitliell der KiklÄrung der 
t'eWrsi hnlt dazu. Heniei kt- llie Htime. in denen ire <r ie gc- 
wurdeij ist III I t) 11. 1113 zu ursprttti^l. n-iniend. III 
Jit nui Jttr tii ma i'i* | S'iert bien cummt d'naut ist »1)4*1» 
der sehr knappen, elliptischen Ansdruckweise nicht gleich klar. 
Es soll m. E. beiHsen : 'Niemals, meiner Lebtag mehr, wird et 
mir gnt gehen, wie von aeiten einer Frenndin' ( 
zokommeB masste, oder ea an erwarten wlUre.— ' 



Für die aimlkenid« BeitinnnnBf der LefaenaaeU daa i 
anten Dhskters Jeban de Nnevile sind wir znnk * 
Ssine BcaieknBgen zu l'olart le Bouteillier. der woU 
war, angewiesen, welcher ein Lied an ihn richtet, wogcgee 
Jehan ihm eine I'astorellc Übersendet. Da nun Colart um die 
Mitte oder doch im 2. l^rittel des 18. .lahrbs. gedichtet f» 
wird Jehan etwa in die gleiche Zeit zu setzen sein. Der L'in- 
stand. dass seine sämtlichen Lieder inrn in der Hs. M m- 
halten sind, die in der 2. Hftlfte de-, lit. .l:i)irhs. enisiand 
eines derselhrTi (Nr, 5' sii'h schon in l , findet, desKcn Fn;- 
sleliiiiiif iimh etwas truher fuUen dürfte, Bi.iolit, in W'rliindin",^ 
mit einiL'en — recht K]i.nlifhen — nprnrliliehen Kriterien, den 
crBt^enaiinten Ztitjbsehnitt u uhrscheinlich. iiifht völlig 

iestKi stellt dar! »eine eiigfre llcinint tielten zumu! in den Ijtnd- 
schalteii wo sie ungefAnr zn sui heu ^caie. niimlich in .\rt<iis. 
;il (»rte ile-, Namen« Neuville bet;ei;nen i'viKin. »idi tu» ili>r 
llieliter lin ,\n!,uii; der P.isle.iuelle nN /jei seines Kittes he- 
zeiclititl. btelAl kejueü feKitni Ariliallfc|Ji)ukL, L>ü .Ithan suMt 
soweit bisher bekannt, nirgends erwKhnt wird, so ist jede 
weitere AjikoUpfang eiustweileD nnr Vermutung. Die Angab» 
Dl. Cketnller'ft in aeinem BdMrtoire, daaa ee der gleiebe Jebaa 
aei, wk Jekan da Tandal», aer Vemmcr der Tengaanoa d'Ak- 
xandfe, beruht anl einer Vcrweokihng, da Sadinw (HalL OiaB 
lfl02) naekgewieaen, daaa Navelola. die Sekenfann Tendalt. 
I hieraus verdorkt winden bi. 

I Das ist ^lea, was Richter nach eingehender Prüfung 
I früherer Angaben - von De Laborde, Ffitis. Paul in Paris — 
! und mit Heranziehung neuerer Forschnngen und Aiiuitben vob 
I Oröber, P. Mejer, Ouesnon. an Bestimmbarem Ober .T^an übrig 

lassen kann. {Ein Gilles de Noevile findet sich BbrigeM ab 
I Liedümpffiivjrfr ticztichiiet D, NmviU ttt Gilie» au enrt mnfle 

I'iiu corioi» n'ticftuUii. <iil iie HeiBeTille ed. Waite lUVl :t^4 
< VieUeicfat war das ein Verwandter Jebana.] Unter seinen ijr. 
* SMaktt tritt «Ina Fnatavcllehemr, «tkka d«i am ww ri gatai 
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?.,»itcii der GaUuug «uau^älilfii, m>th imlii .iIht oiii Klui^tlinl 
(Itur (Ifti Tod Kiner Dame: nebfn demjriiiKt.ii .Irliaii Erart s dm 
nnzi«t Beispiel ron der Narhahmnrn; dt-r pr^v. l'lanlia in Nord- 
IranWrcicli. «ine AensseruDg w^hiuüligtir uDii wcltsrhtncrzlicher 
(ielOhlc mit VenneidaDK peraßnlicber Anspiclunfj odn Hin- 
dentnng aid b«Btiniinte TaUachen. Et iüI. üu Vt rauch ~ wie 
ilbrigens alle Lieder dra VerfaM^rs nur als solche. h»chst 
Keleffentlkhe nikd herzlich anbcdcatcode ^e\tea kilnoen. Dau 
MrlwMar flb«r sar garinfe UelHUi« and KertiKkelt verfOKte, 
Mtal tltb umatlich aa, w« «r tob Miner gewobuten Ein- 
iMlheit im ^tl äb M m ■bmiclit ud «nUifoMnB Awdrnok 
■Mteebt 

Die Zuteilung Tun in Liedern an .Tebao seitens De La- 
borde's heroht nur, wie Kichter 8. 10—12 «eii^t^ an! dem gut«!! 
( Üauben. den der frz. Foracher dem Index der Bs. H, Mi schenkte. 
I>ie Prflfont; der Hss. fDr die Echtheit der Verfassenrhaft 
Bcbr&nkt diese Xu)il > rheblich ein Die Us. M selbst teilt 
.Tehan nur K Lndf-r /ti. vou denen 0 Unica der Us. und dem 
Dichter, mit alleiniger Aasnahme eines .Ten parti's nicht weiter 
abcusprecfaen sind, n&mlich die Nrr. 1, 2, A, A, 9 In der Aasg. 
B'b. Zo dfwm knnimf /unürhst nnrh Nr fi tJas V annnym 
bnntrt. dus wt-iii^; vcrhisülii he i' alu^i li.ii c linili- zusrliri-ilit. 
Wugi-;^'cn ji ilorli iiiptrisclif ürnmie siirf-rlx n . »ndiinii Nr 7. in 
KNI'XI «nijii.Mii. in (' ohne iri^ciulwilclic Sicht-rheit di-ni 
Arou^ de lit^Uiune seugetpilt. |)iiic.h üebereiu*liinirniiiv' von M 
Q. Mi sind also einmal 7 Linter fQr .lelian gesid:<rt. Sudnnit 
ist Nr. H durch ilbereini-tiiiMr.tnil»' Znteiluni? foii Mi und der 
diesem durchaus feriist< )iriidi n Iis. F hIs .It lian 711;.^ Imrig zu 
betrachten. .Nr. 4, tii^ FaBtiin-lli-. ist /.war nur durch die 
beiden, nahe Besiehungen auIwiiiK'ndcii Hss. M und T ge- 
stfltst. doch darf die AofUhruug iu .Mi uiit«i' duu Pasiurellen 
Jehan Erwt's al« nicht nnpritnglicb angesehen werden. Die 
gote U«berliefaranK dnich MX nnd das Znsammenstimmen 
Bit d«r mA man WMibMirelMnd«i Besiehung dei Dichters 
xn OotaH le fiostailBM^ dm 4m Stück gewidnet, nnd dw 
nicht - wl« dl» «eoMiiiMMM y«rfa«» tou^NPX kiMsUdi 
angibt, der DiohtBr deiMlIwB M — lanen die" 
JeSan's als unverdächtig encheinen. Im ganzen also 9 1 
Stacke. 

5 weitere Lieder, welche in M Unica sind nnd dort unter 
tiantier d'Espinal's Nauieu stehen, teilt Mi noch Jehan zu. 
LindelOl-WallenskOld, in ihrer Ausgabe der Lieder dieses Diob- 
ters (M^m. d. la Soc. u^ophil. ii Ilelsingfors Vul. ni. 1001) 
wollen dieser Angabe Glauben beimessen und bezeichnen sie 
»Is fQr Üantier zweifelhaft. Da durch das gänzliche Pehlen 
der Lieder in T An- Angabe Mi's v'rtüiu im cftt fitzt Wfdbt. 
dieses ab*>r aiirh s<>nst unzuTerljUHi^ i.'-t. s<i darf Iluliti-r die 
LindeWf-^\'»lli'i)skMld sein- Hypotht-si- ans i1i in un;,'» {lihrten ^'iiten 
(»riitidi- und di iii v^ citi rrii, dass lii* ^prarhc der .1 I.i.'dt r keine 
Auskunft gibt, diese am Ii sciuersii-iUi al» dt-iu .Jelmri /.« eitel- 
haft zugehörig anselien. Nur eines, Nr. 10. hat eine spur vnn 
Wahrscheinlichkeit iiir .leluui rm>br. nilmlirh der .Viiw endiiiig 
<les Refrains wegen, dessen lirtiitu-r in seinc-n echten l.iidern 
sich nicht bedient. 2 aridere rni(-a Mjii >[ riilis^i n ^.'leiclifaUs 
als zweifelhaft betrachtet werden. Inese tieideii und die !*. 
aU Eigentum des Dicburü vorlüuli^ uuLl au£Ui>.:cLit.eitdt;U 
Stttcke — jene 5 zweifelhaften stehen schon bei L.-W. - bietet 
der kritische Text dee Hrsg. Da von ihnen nur 2 Lieder in 
H Hn.-<irnMi«n, 2 weitere gar nur in zweien Tertretcn aisd, 
■o llaat sioli aoa so wenigem Ueberlieferungsuiaterial IW dk 
Urapp« nakani nUht naehlimea. Ate aaok h«i dkMtt 
wanigaR liadan atSiM naa an! Ae Ctielielansir, dasa nie 
liaaarta einer ttmppe eolebe einer eladgien Bs. ane einer 
iui4«f«B Orappe ohne erkennbaren Zaummenluing abereia* 
•tiaHMB^ statt mehrerer Beispiele nur 5 11 4 U gegen UO. 
7 I S U mit K N ff. gegen M C. Mliglichkeiten zufälligen Za- 
it&mmengelicns sind gewiss nicht von der Hand zu weisen ; 
wird ihr Auftreten immer zahlreicher, bringt womöglich jedes 
2tc oderSte öfter überlieferte Lied derartige F&lle zn Tage, so 
ist mit ftildnng neuer fimppen nnd i iegengrupnen auch nicht 
voranzukommen, sondern man wird immer wieder auf den Ge- 
danken nirUckgefithrt. dass der Besitzer einer Hh. die!«' nach 
«iaer, einer anderen (Jrtipiie anir^'hJIrf nden !!s. gelegentlich 
dnrchkorrigierte «im! ert'ati/te nnd mm -eine — nns vcrlorune 
Iis - Vorlage »-liier aiideri'ii ward [»le i|ss I . 7.. mich T 
s,i-heiiien mir als Hi-ispiel,- liiefiir iiiii;' sehen uei.(, n /ii s'-lK ii. 
I5< i SU wetii^i n Liedern, «le hti deucn Jeliaii'^ kann vim einer 
d»-rartiL'<n ilaiitiiiit; vno Zuf&lligkeiten zwai un ht du Iii de 
Hein, aUer diis VurkuHiHien gnicher, einstweilen auf andre Weise 
schwerlich erklArburen \\ nJersprilcha admlt aaah Mar lllr die 
Te:illit-rsU'Ilung scharfe KHppcu. 



l>a.s recht kftrgliL'hi.: sbrM:hlu:ht; Material la.'ist, nur atif 
»lie Zeit der Abfassnnt; der i.ifder. Mmlich nicht Ende, son- 
dern Mille in. .Talirhs. — vor alSem infolge Erhaltung ton 
Torvnkalischem unbetonten r und a und Fehlen analog, e^s in 
l.»g. praes. — , nicht aber auf die engere Heimat des Diehters 
sd-hlicRsen. Zwar ist die piki»rdiscbe Kednktion n'« zn <- ialso 
'.vi' iihen bei .Vlidrien le l'untredit tiirh; vorhanden die Tren- 
uuiig vuu Uli und eil lül uii'hc viiIUk gesicjjtrL, mi ütbva moi 
nnd vtlr finden sieb aurJi ausserhalb der Pikardie, und arerai 
(nebst Ahollcbeu) ist nicht aonOhUeiilich dort anzntreßen. 
All diaMttiaeiMt Kaanzeichen iHMes «UaBfolls 4raalfg«a «» 
«ad aia d l iar fea 8 III 3 gelten dürfen. Direkt gegen die 
Pikatdlt apriat freilich nichts! In den iweHalbalua Uedem 
spiiidit ainaift ttUu : las gegen diese Landaebaft» alaa Tialkiobt 
f flr Gautler <r Espinal ; aber die ITeherlialetaag dea b«Cr. LMM 
lediglich durch das wenig verltlsslidie If macht andi .lebaB 
als Verf. desselben höchst fraglich. 

So durfte denn, alles in allem i.' inoiiiiieji. die Aufgabe 
einer Textber8t«llung nicht als eine sehr verlockende ersdiei- 
nen. Um so mehr muss demgegendber die Art. wie Ricliter 
sich ihrer angenommen und entledigt hat. anerkannt werden. 
Ais Brgilnznng seiner so vorsichtigen, methodischen und nnf 
soliden wiHsenschaltlichen .Stützen stehendr-n Finlr>itnn^ hätte 
ich nun gerne dem Texte einige Anmerkiui|..'en )<ei(re[iii;t an- 
sehen. woM mphr als einmal Gelegenheit sieh bot Ri im I'nreh- 
gehen der Lieder habe ich mir folgendes anirenurkt 

Nr. 1 I 1 «i'r (*hst.'* hh'T nicht im j^ewuhnlichen, Bnmlern 
in bestinimt< rein .-^inne von '.Tahreszeii' virl I, an qtian fiillhon 
Ii boscatge. Markabru Appel, i hr. Nr. U, L an ynaiid Ii jom 
«on lonc en mai ebd. Nr. lö. 4 A>,H.rt auch hier n. immer 
vom nicht abütrakten amors zu treniwti. II 5 ergänze etwa: 
ctle que n'ot rnjurder. ü wohl r"i statt m't. 7. aut kann nicht 
von iUtr kommen, wa» hier auch keinen Sinn gäbe, sondern 
nur von oir. III 8 mau» ist hier nls Abetraktnm behandelt. 



was das FeUea des Artikels erkUirt. Ö tarnt (lalrm] hier wohl 
am kutan la der BadeatuK *navarlano*t Siaan wird bmIb 



Diana» OETatlanB acta*. - • Uatcr 1 1 , italt \ 11 ia>- 
maslMlIa, anttallend and hier statt liaas« vielMciht aar ans Reim- 
not aageweadatv I 9 o. n 9 hatte anrh Mb, wie Stengel nnd 
Noack. entechieden für Refrainverse. — 7 qutrele unter Keim- 
zwang angewendet: hier etwa 'schmerzliche Tätigkeit*. ~ Nr. 8 
II 8-8 eine auffftllig freie Satz Verknüpfung. III 1-2 venif 
nnperafinlleh wie ■/ m« cient ä gri. d ^laitir. 

III 7 ntuf« hier wohl nicht eben im quantitativen Sinne, 
Sütidern zeitlich gebraucht: 'fttrderbin', 'noch weiter". V 5 — 6 
porhr anf die frutichf. ilfhunair, anirewendet ist in der L>Tik 
mindeste nK nij^jewidinlieh — Nr, 4 1 1 >rrrr en i'ott hier für 
dns «f'nst in den l'ast'irellen gebrauehlir^erf ehfvauchier\ i'i 
Citn'in nielrt ci Ci,n , l l^ n^0 IV 2 »"-J um,, Ii» J.<\ ai. Zu VII 
Ii n. «I m'iit rnij.sf »wut britmant. . Maiz p<jr iui contml'iifr | 
,v, ; p'it, mtiis pni in htle bemerk» liiehter s. h\ i 21. die 
\'i-rtial['jnii in v. i; sei als 1. sp. praes zu fassen. Iier dann 
.sieh eiL'ehende ,<iiin vertrag;! Hirh al"'r nur allenfall» mit 
der liiterpunktiiiii vnn Bartsch, i;. u. I'. L'SIJ (l'uiikt hinter 
\ 7. iiietit liiiiter brirrttnit, lind dann hie.ssen die vv.; 'Ich 
tfluichliillü gehe III g<iu2 kurzft Zeit vnu liier weg. jedoch uiu 
ihm Widerpart zu halten.' Der von Richter gesetzten Inter- 
punktion stimme ich bei, aber dann ist dieser abgeschlossene 
Hau in V. 6 als Anrede an daa Ued verstanden : JüalM 
gana knner Zeit von biar weg* d. b. ,uiacb, data Da i 
foitlNiainiat*, dae dan GaMtaa ■ - - 



«»»»•uw» , ««.^ ««. vn>HH»a niandge Aafurdanutt i. P. 
d'AsgiMwrt Oam. BihL 18) Kr. 8 VI: «M«oä^ «ana dlM«r nrat 
d to fhr, ab. Mr. 8 Y thanetm va »an» nui drmour , ai. 
Nr.lOT (C) 11 VI, a.».. Osfd.L<ldhB. I 31 (Raju. 1588) VI: 
CSkoMaoM «af fa» toH tt itntJItment. Das ist lUr deo ZaMUtK^ 
ncnbaag aadi hier das nAchstliegende. Hinter V. 8 ist Doppel- 
punkt zu setzen, denn die folgenden Verse sind Refrafnverse. 
Nr. 6 18 con»€il prtmire hier wohl am besten mit 'erw&^cn' 
wiederzugeben. III 1 setze <li statt die, welches vielleicht 
Drnckfehler. Nr. 6 I ö nr rfr mon euer n'ai je mit; mit hier 
— Arrt wenn nicht etwa n'ni f'tmi' rn Irsrn sein sollt«. II 8 
1. i)'e 7 ii0ft. Die II 0 — 7 felil.'iiden \'eräe /.eiyen sohnn, wie 
»cnlefhr das Li<»d tiherliefert. I>ie Hs. hat aikrding.s an dieser 
.Stelle r. eh die WUrte/c.f Uint (fu'en mot apet mm. die der Hrsg. 
in die Varianten s» t/t und fflr ein 7 Silhner ansiebt. Nun Hessen 
Meli -a daraus, nach Eiidiiyuni» von etwas wie «n'a/ut^/i'r oder 
m''fi failli» hinter tant ganz gni 2 |>a88ende Verse mach<>n. TVich 
^1(he|| >,u m. K in der vnv b ct, wohl ans dem, vom Hbu nicht 
aiigecebeueo druiidi.:, dA«i> tin unbeholfener Schreiber &ie aus 
I tl— 7 »"est en Ii mit \ tant ergänzt« oder dass ein Kopist«n- 
fehler vorliegt. VI bat wohl auch natei der Ueberlieferong 
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U) KUrbeit eingelü:>Kt ■<. l' tjil:r tu ilt ui /uftainmenbaugc iii LTkaiuk-ii Lii v vr;jt'h<>l>('n werden kann. 1240 ist et Kaoo- 

ja par tterit nt pur taUic ', n'tert n vehu mts mahain§ kann aikus du Nutre - Dame - Kircbo in Ami^ns. 1246 Kanzler wi 

nur etwaa wie 'bölaernes Merkseichen . 'Folztäfelchen'. 'kleine Sif«lbe wahrer derselben. PHpstlicbe Gnade erlaubt ihm. ttm 

Holmarke' b«deut«n vgl. Dat anire s. v. talea 'teoaera lipnea' mediziniacben Kenntoinc als Cbimrg ascb weiter praktiKb 

"vor UlMMtMptnid«!«' Mi Uwranos Doroberaengis Uiit. Angl., n vcnnrtMb tM8 laA «r Mi« BMbt f^pn im Bbdiof von 

wd IgMd il illanli . ■ . pMWw . . . ptoftrnt •eriptau vel t»- Anlan im VaM^tm wibum Braden — m iwttmiifm 

lim TCltNtiMrai«u']fottlLFuii.M.JMnl IV 8.690). Db fin Jkhn 1980 MhdM «r keraKt tM gMFMCB m teim «m 

I«Mb Anwtmltmg boMogt tSm nm w<ibt hoBtlBMMle Ttv- '«hr alwr mk ak ibIb TödMjahr ammfaia, wie 0. FM 

Wendung. — In v. 6—7 (n« por et*rc . .\ 2W aM dt jfU* wollte, dflrf<« einstweilen nicht als anfrSngig geHra. 

pfdtiw; I Mais ja n'irr* piain» I Por ma prsobweren AllSen- Von Richart's aaigedehnter Oelehraaaam lcgt4erKsto>- 

tion nnd Wortspiel das Verständnis Fs ist etwa zn fassen log einer, wie vs beisst. durch «>inen Btlreer von Aminis er 

noch durch einen Kleriker ... so roll >cbÖner Worte (^latt<>r srlindeten Bibliothek Zeufrnis ab. fall« nicht — nach Delisle « 

'Wendnnprn^ rr auch immer sein m(i(fe; ich aber werde davon Virmutunp. die freflkb noch zu <-rh&rt«n bleibt — etwas/« 

{teil. maK<>"\i\ nicht frei (ledie. bar ■• planus) sein wejren' mitirrit im Spiele tet; Koch «Hen bleiben mnss. nachdem liio 

a. s. w Nr. 7 II 2 conroi* hier etwa 'Massret^l'. — 7 di.uhti V<rnthh-r tPAmourt als endirfliti).' Nicole de Marfiiral znirebOriz 

MOH i'iniul i,tUn' die Lesart ron C. ist iinbedinict ricbtii; 'dann nachgewiesen wurde, die Frace. ob zwei moralisierende Schrif- 

TerdoppU- ich im-in tifff-rKTben«»* Verlnticfn". TV 4 Werm nun tpn, IJ )-ofn>rtu:- rl'Atniiun' nnn JJ p'titsnnff li' Amours ihm mit 

nicht V0|7.l>'ht, di* .Xs^iMianz a/.- st:it1 -ji --telu i: zu liissi ii. l'r<dit zii^t si linclK n im rdi i!_ I'i ii Vi ri')< i< Ii tiiil sciiKiii Ii«- 

wozu Hs. l' mit vtrai$. il mit U ifait (trund gibt und wozu nihmti n /<..-, '(.mcc (i'Amnitr». dietK'ti) li.tli Icf isi lu n Mi istfrsturl 

auch andre Fälle ir<i» . »tra VI 1 ■ 8, rrxjöi ■ ami» % \ 7;9 «rritcn sn s<liworlich aushalten. u'> lit "i>hl nicht iv 

Veranlassnng bieten kannten, so wftre ihr vie^lleicht am ein- *»< it in Annahme, dass er durch ii» Ht.'irli.iftiLninc mit 

fachst«n mit «i yai (Adj. ftir .\dv.) »tatt ■'. ■i'vr .-iliei hoHen. der Minin poesie, der er neben naturwissenscbuftliclu n Stiiiii,!i 

Ee biesse dann: 'es überraschte micli die li.undlirh' in so seine Zeit widmete, auf die hier zum ersten IdaJc mm X\a- 

frober Weise*. \'I lit^M ti .lie Echtheii des Enfnf hpricltt die druck lerekummene merkwtlrdice alle^'orische .Xusletrun;; eerift- 
veritaderte Beiroordnunt; und sein Vorkommen nur in der . die dann Schule machte. Auch seine Leistungen anl dem rftn 

jOamiW flar-^nipp«. Nr. 8 Wie «enig der Verfasser dw Ijiiaoben (leblete nigen entachi^ene Eigenart, ja Mdittv- 

LMMVotMfaiütMi der P«etik bdolgte — oder bw befolgen tm^ telnft nach Inbatt and Form. Er Iwt sich nicbt daaft W- 
■MMlMe — H%l! SlnfiheB-ftdwilMnMiit van Stcl m tt, 1 gadglk du Bagiitar d«a aelinBchtend«. luMteii, koiidfeb- 
«IM to der Lyrik W. nar t«tem SaebeiBang. b II > | tmndeii. var den UatenoMgca wutaenden uenafeer» hb «i 

mkm mt tiui fOkr wRre wohl aa betten MaaMe kam nnd aovielaten Male aat abgegrilleiua Taeten henrntenaUiB- 

lalla man tleb niebt entacbUeeeen will die Leeart «an FR— peni. sondern er Hat afdi auch aiat dleae« eageo Uebiete k 
die sich nicht nllhcr stehen als Z M - - einzusetzen. fitniübiMa ; einer F<eibe mn Dichtongsartcn versucht, der chanson de femiiir. 
Btue würde dem entgegenstehen, was der Hrsg. 8.46 ttber die '•. dem geistlirheu Liede, der Tenzone und dem Jeu parti Kin 

\^rTokalisch-nnb«t.nnten Vokale «a-'t. TY 5 \. loh- statt lotr. Hang zur l.ehrhaftigkeit ist xwar nicht immer bei ihm unter 

V 7 tilffc den Punkt hinter boH. dt r wohl Druckvcrst-ben ist drückt, dorh w ird man beim I>iurehleien eeiner lyrischen Stilclfr 

Nr. 9 bietet zunHcbst hinsiehtlich seines, viel weniger Ein- kaum eines fi ndeti das nieht wenigstens einen (iedanken 

fnrmijrkcit als die Mehrzahl der Übrigen Lieder aufweisenden eine Wenriunu niihlLlt' <lit von dem landlituligen Lielx^s 

Versbaties ^'fhwtcnirkeiten. zu ilenen die schlechte l eberlie- gewinsrl n (.lihin nd sich abbttHe. !*plbst v n Vnnr«>ntioTi«»tl f<*t- 

fertiTt; durch di( i inzige Hs 11 ihr gut Teil beiträgt. Ich geiir.iL'ti .s dni-. likliiiLt. geschieht -'^ fat,' uinn« i im lüii ii.»^ 

verln !<■ ijbvviss Tfvtiii ffetretiHber das knnservfttiTP Prinzip cim r. von b. i \ (,rrii:render stilistiss hei < ii u iuidtlieit /.eu(tiii> 

hiiT r>h, r würde ich - v> f?iii.'st.Ti» durch Au^'iiIh' unt'Tin >trir)i ;ililr-.'iiili ii, t. nun utaktischen < di'-dcniiiL' Ein Hebens» tlnlit 

odiT iitniiprknntrs^* • ifi df r Kuime halber einige gmijr. i(».ht In it eres .Vntiit/ i(h;>iit Ireilirh jins den \ ersen (jersd»- rifbl 

lipfffiid«- l'i< s=ivrii[ii;ti( viifL.'''Sf Idagvin haheti. I>azu gab schon hernn.'., vn lrTifbr mncht sich l iiu illi- ilbci erlittene Elitt.m^rl im»: 

I A cij'nr für colott und v 7 rc«i'ra«jt fflr rrtioi. dieses der He- in Idttiicr W'i-inc in tlitn'ii nudit sidtiii Luft. Man lüiitii »irli 

iL'-tinnnknilpfung halber \ i-i Linlii slii;;;. w hs Kirhi«-i - H? j.t vvoh! denkt n d.iss . in "ili.iin w nHi. lim t. w i-ii er seine schsH' 

auch zugibt. Tnbedenklicii d,^ri -iIh'I' ^udi II i> gU<tt smtt Zunge niclii tiumer im Ziiuiiit: tu lialifii vemtAnd. mit dir 

tUn ritns ohne irgendwelche Sinnestndcmng ». <i. moi g«. Minne und ihrer Uafalgaehaft auf sehr gespanntem Fnsse «tand 

aetak nnd damit zwanglos der nötige Reim zu v. 2 u. 4 her- Es wUrd«. waa bei der uruM«n .Mehrzahl der franziisiKlien 

gNtatlt werden. In v. 6 bessert der Hrsg. das MMicitL 4^ Lfrllierdca]la.toMerMiAt£fFaHist. wirklich eintic-nwaseis 

aaat am feat «ara (~ 1 !) in «f. cor* le gtni, an dea AalB dnaen Dioiter ia abicr leiaer BedentunK entsprechenden mi 

m dm MdMt bcdenUcifaeB ritt» vaa t. fi so adnilen; aber wflnUgen Atigahe m taen. Blar HterarUatofisoh« iCtahrftw 

ridit an dieaeat laadani ts t. 1 a. S lat ab Reim — aaf ^«r — diHsa mutete seine PenitnHdilrait nnd selae Stettang InatriM» 

ailtfdcrüab, und da ÜMt die Ergftnsnag d. ». gmt eon eMtr des Kreises von Hiteifemden rharHkt^ riüiei tn. ein sprachlirliei 

aal der Hand, in Uin. qmmt f* por hm rtirari wo ein Reim Abschnitt wiirde in stetem Hinblick auf das mitbenuisuziehend< 

aaf or zu erwart^'n würe. mfli ste man schon kräftiger zu- Bestiairc • Kruchstttck ganz besonder» anziehend isein, ein Ka- 

greifen, das Pronomen streichi n und au den N'ersscblnss vr pitel über den Verslian tugleich seine Beberrsehun); der dich- 

{— 'nun' »ctzenl. Will man sich an dem zweimaligen Vur- tcrischen Technik dartnn Für den — üorgfftltig durchgesi- 

Icommen von por in v. 5 n. v. H stossen und tioch radikaler beiteten" - Tent der Lieder wiire ein vielleicht in Annei- 

vorgchen, so wUrde man vielleicht auf die Vermutung ge- kunuen zu vi rMfh.nder. >achlieher und trrnmmatischer Kiu>- 

langen. in der Vorlajfe habr »ins nul rr^or gestanden, und dit mentar nnui iL' int;l'< h notwendig. Jh. dii-»r hätten mnglichst 

TrTtrtTNt drrtintr ''n vrin nVcr • ». .)</»-,' tinfrt'tirerjd nach oft durch I '<dHTBel«ungeu jener häuHgi'n .SK'llen di r "^tÄrkt. dif 

nirkn irts n Ali. i •'- iM hi IiI /iivn l l" -.v-vk't ' Ich Unklarheiten und Schwierigkeiten aufweisen. il> m \ < r-t*ndni» 

bttltc I :> mich liir i.';ir ht ntn uhisulifiiilicli, daas uacti ■''tr IV. heizuspringeir. «eun etwa der Hrsg. niebt M.r/u hpn wollit 

oder L'sr vur dnur ■ nu -'i 'jibe verloren gegangen ist. — die Lieder v^dlst inilit' m übertragen .\nf ill dus IlInsi in» 

Nr. 1(1 mit nur i Atrophe ist nicht nur zweifelhaft »mt nti- /.arifopol noch umteu. Von der anregenden und dHidJ'ti ' 

gedruckt, sondern steht, «ie flbrii.'«'iih l-, r. it> .Icniüi.) Kmih .\nfga)H> entledigte er sich einstweilen nur der literar-hi-t- r 

XXXn. psr. 618 augegebeii, in den Ldd. de« Kastellans von sehen Einleitung, die in ihrer iet7i(>en Fassung ilb<<r ilas skiz^i-s- 

Concy ui^ Str. III Ton MareU tiaimmt tla maa/W trrtmtnt. hafte xt-lten herauskummt. und l isst t-im- sehr knapp gehalten 

(Fath iS. — . rntersnchunr tiher die \'erlagsetSiii(,'v dei in lietraebt kommea* 

, den Ivrisriien .Sttickc folgen. Es sind dies Iii. ungereehiiet i 

Uass wir rua diesen biddan TioTania atehi soviel wissen Jeus partis, die in einen .\uhange mitgetdit «lud. .SchreiWr- 

ah wn ikNfli In dar ÜebciadiriH an dritter Stelle aofgellUir- wrsebea ia den Uebaraebrllten dieser beiden letaterea bahre 

taa Irivdmnoa Blahart de Paarairal ist snaScut dem «« vcfaehvidet, dasa Zweifel aa ibten Teitassian «■teteadta 

ÜOMteadie sunaelnlb«, deaa dlaaer letsiere der Sohn einer sind. In eine« Felle: JTaMv Hkharf da tka r/ k a « Osa«Nr. 

aalhohar »teile basdrilftletea and berrorragenden PersAnlidi- sind die zwei letzten Warte Unter *Riahart* aa sta:n«i. Ist 

keit war, nümlich T?ogier » <!e F.. des Leibarzt«» Krmii; l>hilip|i :ind'-reii Metlrr Richari el Mettr< G</u//(r istdaa letitte 'Mestrf'. 

An;;nBt«. f>er zweifellos Hoc'iibeKabtf treibt mancherlei Studien. »i>' der HrsK. rirbtii: remintet Schrei hinhler für Hesire'. D» 

er ist den weltli'-hcu Freuüt^ü :1?r .fugend keineswegs abhold die htideii .leus partis «nch Inhaltlieh zn einandCf gehöre« 

doch ist kaum anzunehmen, dass sie ihm '...Kre behagt hätten. kann ein anderer liiehart als K. de Fouoiaal — tVt* 

b aiebt aebUatsUoh daa «trlstUebe tiewand an, ia aem er ea Kichert de SemilU, gai nicht in Betracht hnaiaw« Dea Haafi 
aa Mmn Aaaebsa bTtagt, sadsas sein Nam« versebii-deatlieb ; Urll den Heltes macht der kritisehe Test mit dem Variaatn 
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liM6. Litentotblatt fttz gemunlacbe nnd roBuuiiMbe MtUoloipe. Nr. 8. 4. 



IM 



ti|.i|>ar;ii sui. Jl JoiIi auch iin diesem «ird auch i;.u iiioncborlci 
stn bessern sein, pIu- wpnfpRtpn« dl« Mrhrzahl derjeniir«>n l'n- 
trlarhfitpii schwinden, au! dit di r (irs;/ un zprsln-iilcti Stilli ii 
innfrhalb der var. lectin anlnierks.iiii niiicht l'iid L'l'li'ii'lii^li 
liiT Hrsir.. »ftin es bei di-D von ibin be/.eiclinnten si'in Heweti- 
deii kl^t' Aber icli fUrcUt* »tdir ^hisi- es ibnr «^iiit UfiJu: 
mehr find wtnijjBtens weias Ich nur 'U-t uft^ren nicht asn 
bellen, wo Zarifoiiol allem Anacheiit« nacb keine SchwieriK- 
ItPitcn auf|;esto!sen sind, leb boBr. in den (olrenden. nnr vor- 
Iftnägen Bemerkasgen xnm Texte werden diese fcenttKend 
himrEehoben sein. 

«r. 1 III 6 »Ol- cf a gmi* dou gmt arf rtnt hat + 1 
■ad tat in diäter raasoiw UTer«Undlich. Uet: . . . fmU dm 

InudlidMjedle) Uslw, frtaailMin buk ab.* - Otnuh wie 
Str.I-IIX fäh ftnt, iptott telHAIir In IT— ▼! att im 
Worta Ml rkf^wli, in Sti; TU 0. Till aogu wh toiden 
nwMci. Daher iti m btnem IT 1 m^i (tri tt «an frt. 

maU «t maH* in V 6, VH «. VTII 2. — Von VI 5-(; U dont 
>l vi»gMiti tont aU \ Ki Ii aeoienl en coctnt, die dem Hng. 
dunkel sind, wird ia T. 5 lietimt <u lesen sein . woca vgl. 1 2 
lief - titn), la T. ( Ist abzuteilen ICH i aroimt und totsten» 
wohl als fi. pl. pnes. conj. > atoitr %a fautn («. weiter unten 
16 V 8). Hinter den v würde ich ' »etzen. Ra biess also: 
'Dorthin, woher sie kommen (d. h die (Vbel). sind sie ^r>- 
|!mii((en, mOgen sie in l'ebi-reiiiknnft libcreinstimmend. gemein- 
schaftlicli) dabin abziehen'! VlI 'J mal armt kann nicht HtF-iHrn ; 
Tielleicht iit maieoii (maledirtam) za lesen. — Nr. i I h for 
e* M J* foltment hat 'tie mHiiirdlinfle Rs. M Ans « ist o*««i 
einznsetsen, was dorob c/ivu cn jur. v >n \r indirekt irestntst 
wird. — 113 $ant grant emntmttmnt ist wenn nicht überhanpt 
sinnlos. si> dorb mindestens onklnt MTi h.Uien weit besser 
jMmtmimtm. Ich verstehe - 'ohm umss' ii N.iv htJrnck' d. h. cdine 
aasa sie anr Erreichan^ ihres /\v.< kes 'Icntlicher. weni>;er 
Zi!r1)<-kha1tnnjr bpknndpndi r We.rtt sieh liedienen. IV 1 nrnt 
ist vielUdchl nur Lesileliler Im <i.-iiii. >\elrhe Nebenform von 
ftmt liudefrov nntfr diesem Worte 3 nuil beleilt., IVr \'iTs 
liiiit»'t also: '/n Khre ■ Wertseb-itzmi;; L'-Iitntrt. wer düniich 
itrebU' V .'i R. Ist der ilr^i;. .illcm .-Vrisclu in n:ii'h in der irlni k 
liehen Lage verstanden /n haben. Mir sind sn /nm niinib:st( n 
dankel und ülibcr ititbt klarer gewunleii <liue)i Ja« \ b in 
den Text gesetzte, ledit^licb ans dem.rW von Hs. i' konjizierte 
jot. withrend zwei andre Hss.-Ctroppen <«i haben. Her Dichter 
Boehte wohl sagen wollen ,Wer nicht viTnlinftii; «recht, or- 
dentlich) znhivrt (sondern sa vierteln oder halb, der hat seine 
Freude verscherzt* (?t. DaMi wttnle feciHdl litt ttatl (tt W 
lesM Mia. Nr. 8 n 6 « 
Hl ntt Samen wämgk iet. 4n 
M ah iM fM Jmuw IUHK- K47S) Ib den 
na«M, daa tmtm «r apltaa Terlaice von KKP 
lit Und war nidit daa leCitere m Biehart'i Zelt nodTdrtMllilf 
s wlwfais ? in 10 nratU ist. da der v. sonst f 1 hat, bestimmt 
■a atrelelKn, wie e» schon JeanroY mit Recht (;<^tan. Hinter 
T. 16 ist der Punkt tn streichen. Hinter IV \h streiche das 
Koaima. V 1 entweder iV Amor* oder ttam^r, aber am wenig- 
sten d'amor: V 15 roi statt quoi im Anschlnss an die anderen 
Strophen, and da snsar Hs. <' reu hat Str VI steht nnr in 
CH nnd ist von beiden Hrs^g in andre Orto){rapbie ampe- 
setzt worden, von .leanroy in die ron N, von /arifopol in die 
von K. Es wäre doch wohl besser itewesen. es bei dem Text 
von C zu belassen, die vom letzti-n (Irs^. srexetxten Klammern 
fii\tt(Ti dämm nicht wenij^er lieltniiK K''hnbt. Wird nicht Uber- 
hanjit die Sirophi- alh apokryph uelten dürfen':* Es sind nicht 
weniger als f» Jieime <lsrtn — - v 1 •? H ä, S — dir ««bim In 
vorhergebenden Str^plien ^n-b liinb ii, Niii> weisen jii nueh 
frühere Sfropben il.i.s _'b n In- U- lniW'irl ;ri. hr ;ils niuicil :iuf 
aber diese liailfiini.' iTm Ih ült Vi-rihn litli; \" I l<> Hntt< .le:in 
rov a a. <l. bt It j"ii''>il i'in/u.set /-'n vm L'i'7ei.-rn, st.ttt 'b-s 
'•tu»< ilr jouv. der Hss. nnd tassti !",n rrit kunkn t .iiibstiinti- 
» iscb im Sinne d«*s nfr*^ t>-i:i' jtuncjt^r j^uur juir. i ))i 

das wohl Tnr dem IM. .I;ibrb zu helt'gen Wilre- ! i iv in 
ilr^K halt sitk mit tututt jutinitt m. K. mit ii<f<:lii mein :iii 
die UsB., faast also ^'ouvent adjektivisch — songtiKem 
— K« hiltte sich empfohlen, im ganxen Stücke die \U Umm 
darcfa den Ilrnck hervorzuheben. Nr. 4 Wenn irgend eines, 
so bietet diese» l.ied — von dem ich den Eindruck habe, als 
I der L'icbter mancherlei Pers^Dliebes bineingeheimnissi — 
tVeritindols Schwierigkeiten, die durch andere Intirpunk- 




I bleilit iliinkel und die talt(eiide .■^tmiih. ijleibt es e)eicbfal|& 
' fV 4 ist vielleicht t'iue statt <nut zu lesen und hinter den Vers 
ein iider gar Putiki zu set/e;i V 3 li.st der Hrsf;. sehr an- 
i.'enii ss«n das la Jht»u der bfidt-n Hr.«. in ia ihfitn {»eii.em- 
/);;.-.■ vipii V. 2i gebessert, v. iiKivln liier etwa im Sinne 
vijii lieiiiiinen'. 'unternehmen', alsu .wird nie \<.ti mir nnter- 
1 nonmieii wei'l.tr. Nr. .1 II mllsste in seiner traten Hlllfte 
eine schon« uelcgetibeil r.w syntaktischen Erliuterangen gi-ben. 
In v. 6 ist ohne Zweifel die in der v»r. lect. stehende Lesart 
' tnsi der anderen Hss.-Cimppe besser als das au$i des Textes. 
,Str. IIa (nur in NX 310) und IIb (nur in HOj. welche der 
Hrsg, in klammern setst, mositen unbedingt aater den Strich. 
Dijetben henmen nur «o InbaUlldi vertrcflUehen Aneddaai 
swiadmiStr. nakin. laaiHfaln limt da niakt aalnftiieMiM 
Hr die Haia-TerifllMne. II a tat daa «M biMMi Oanabi- 
lilltMB naauMBgiMebte Pradokt einet glaMHi Bdirrfheia, 
üb der geswnagane Zneala einen haani hwier aa bewertenden 
Refanen. Inhalt der Stnphen nnd Ihre üeherllelenaig itehen 
. in geradezu auffallend zu einander stimmender BezIehnng. Fflr 
; diese Fassung des Liedes wird also zwischen der Voriagie VWB 
; N X und der von M ( i noch ein Zwischenglied anzusetaen eela 
t (s. daeStmma zu .Nr 5 auf S. 13). — IV 3 K'ii i o*agL Ana 
I den Bezichangen zwischen Hs. X welches Qu'il Ii nnd T. weil* 
j chea Ki Ii hat. war zn ersehen, dass In der Vorlage dacn 
I nicht das Adverb i stand; entweder war <^iti Ii oder besser 
I noch Qu'il Ii in den Text m setzen. _ VI 4 riur/ iat durch 
I offenMcbtlichea Kopistenversehen aoch in diese Strophe in den 
lieiiM t^edrunircn - es steht schon V 4 an gleieher stelle — , 
I Sliitt deftfen l-it mit AK surr einzusetzen. .Minne die mir 
set/t so s, liier ; missgünstig) ist". — Nr. C Hinter 1 :i statt 

.Kivmina entweder Pnnkt oder .'^rinik.: hinter II vielleicht 
bt sser ' st;ttt Tn \ 1 !i ' 'i.i.itoi, .7''i,)i. . iit ,'(■ IMkur- 
dismiis lur l<i. was Al i; haben und xn setzen ibl. Ibr Sinn 
i^; Wi nn iri;ni sie ibs Lieben» wegen zUcbtigf (betr. ']u/ 
vul. s 1 Ii . Nr. 7 Hiitt'er II ä «etzc K'tmmH. v. .S wflrde u-li 
/nif ■ju,iHq\if: Statt poT quoHl qut mit Tu einfilhreii III 1 pn 
ans Iis. ii und mttpiH* ans T lawri r«ut mye/jn.^ ije-r Vorlage 
— /n I ii^^nnsten des in den l'ext v'e.sei /ti ii rjie^/i* - schliessen. 
V. i wird mit Hs- a gegeri die i.inf. reimuider ent' verwandten 
Jl T $i st;itt zu setzen miil v. H der - l hat. 'si ioo' m 
prov^ indem sein. Dann laut«! die Su»pltv: „lieiiii, vkUiu 
ich eine n Mib^rilT ihr gegenüber getan and sie deswegen verlor, 
habe ich es gai teuer gebfisist. gleiehwnhl habe ich nnverzfiglicb 
meinen Kummer verbidmlicht. in der Hoffnung, dass sie mich 

gekrankt, 'jedoch lediglich, um ihren Freand (einmal) auf die 
robe geetellt m haben*. Der Hrsg. echeiot »f 'indem' zo 
feeeen and *. 4 B. Inhaltlitdt von mnptri abbaugitr zu maehen. 

er vielMght dnieh die •» in IV i und V 4 ^ «na dieaea 
iM ea nBglicherwelae ta III 4 gedrungen — gefflhri werden 
IM. In dir- IT «. T iit aa nahedingt am Platze. Nr. 8 Hinter 



enjoetena ta etwM behoben werden mnaaten. So iat T 6 
««U . eder ; hinter mm i n t m m m aetsm n 7 par nrntnirtr 
Mar weU ac 'dnrah rah^^ Brainnen', Die AaäpiciHng aelhat 



r 4 heaaar ; edar . atatt Koarn». Hinter t. ö oobedingt Komma, 
denn tarffier tt hitmt ffamtm-i gibt keinen Sinn. Daa Keama 

hinter ist m atreitdien, da v. «i ein Oannaa hfldett... 

.dann würde es ait den Gntern der Minne nur aaszoaetaen 
geben, dass* . . . n. s. w. Hinter Ii t statt Komma ein ; 
oder gar Pnnkt. III ,'> ist das Komma hinter bien zu streichen 
nnd vielkiühti't wegen der in v. « folgenden inhaltlichen 
Aufziihinng und der I'bii .ilferm des \'iriis in v. 7 Ii bim 
statt /r f<. einzusetzen 1\ 1 leurhiir belehnen, begaben. 
V. 2 streiche das Komma hinter 'tmi. Hinter Vfi wohl: statt . 
— VI I ist statt u prtndrt v.n Iciteii aprmdrr. welches, an 
die Dame geriehtet dem auf den IMchter heziinüchen etinitr 
in V. 2 entsiu h ht Nr. • bedarf sehr der Besscrnng nnd Kr- 
IflSruntr. Znmichst merhfe m;iii i'lauben. als sei e? eirips der 
p< rMiiilich''t< I) Lieder mit Str \ iber bekommt man den Kin- 
druck, als hiiiiiile .Siebs lnl|i;li' li um Prr>hlemf«|)ie!( i ■ i Hiiitt-r 
I 8 wohl besser statt K'.iiiiiiiM. W .ii< II .1 nicht Me'leii ht 
«tatt /<t zu lesen') III 2 streiche das- Kimiini hinter p,iur- 
l,f,ii-i,. Sehr unklar ist die 2. Hiilfte der ^trepbe Ist V"' in 
V. T) ilwii !t!s Nentmm sn fassen' Hinter v .'i wiid wohl 
>enjik i-dir l'nnkt Statt des KiHci|]i;i /ii s.tzen sein. <tar 
ki iinp Sinn y;ibt — wuran die l^ebMljtilenitJj^ ihr Teil Schuld 
tiii^'t - V 8 Ciiins maii »f la ri or en ai . . der überdies 
1 Silbi- zuviel hat Ich niHcbte. mit Streichung de« Kommas 
binler s. 7 Usi ii. Coiwa in (»der de\ la rie; iir en ni . und 
die let7,teii i \ t-rse der Strophe so verstehen: -l'nd wsu« ich 
mich hinter diese machte id. b. am sie so recht bemühte ) dann 
wllrde es mir darum (oder; Ton ihr ans?) aehlimroer ergeben, 
ab je vorher im Leben; non habe ich (gar) ani ihr meine Tod- 
feindin gemacht!" — Die UnhUrheiten dee Liedee aind danit 
leider noch bage nkht beheben. Nr. 10 1 ü iet eiugeaeholiener 
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9aU, Oiw kt Uer w«M = ^i, nml dies difOr 
.{idi> dar frOllieli n Min pflegte'. TI 8 ^ itebt Mimi 1 3 

and ist Termatlich tod dort durch .Schreibenrertelien in II gt- 
kommen; es ist statt dessen voü aus Hs. a einznaetcMt, dura 
hnift der Vers: ,ÜDd den Weg iZogaog) %n ihr luMii sie 
vdr |re<be-)nommen'. t. ist Vordersatz zd tv. 7 a. 8, d^er 
ffloss das! dahinter fallen, welches an den Schlnss zo setaen 
ist. So wie v. 6-8 im Texte de« Hrsg. stellen, vermag ieh 
ihtipn keinen 5'irm t»hrTijr»"«'itinrn- Hintpr IV 2 (rschrint mir 
r-ln nn(;r-l)rarliti-r ftls < \n Kotnma. lii>sji_iiii^t' iim li v, i ist 
ZO tilgen. VII l — ä sind mir lu »Irr v iiii llrst,-. ilrackten 
Fassang anrerBtündlich. Vielleicht i^t \ \ <t mtrehi mt 
liounoie (St tieroie), letzteres aus Ui. a. zu lesen, als«: J'nA 
wenn sie mir Gnade sehenkte, dann . . .*' aber da« whr>- dndi 
i(rainm»tisch bedenklich! v. 5 mit cit, (»eü. mrtagt) will >lrr 
l)i(-ht«-i, \u( durch VIII 1 eit «on« bestätigt wird, das Lk'<l 
verscAiidi n w issen. Nr. II In I 6 — 8. dip dem Hrsa , dfr y\m- 
not« ztiidlizc unkhir Miid ptupticlilt ■■s sirii vicllricht, statt 
Komma hinter t. ? l'uukt udci ^t:uiik. st-ULU. In v. 8 
dOfft« ttott a smr aprt* za bessern, hinter Jrsh- ein . aoil 
dM : u dH SdÜBH der Streike za stellen sein, denn vv. 7 
» 8 sebSnn dooh w*U sstMunw?! 8ehlei«rliik{t bkibcB ile 
gleichwuU. BMdit dnalral tlad raek UI SS. Viillddifc üt 
von T. 4 «b n lewn: rt «« porcke $on mmai, Ummi »oit « 
«rNfttrif 1 (?) Hinter Ff H seti^ Komtna, n da« Mgemäm «oft 
mfrci »U Intcrjcktions- Einschiebsel in etwas zu cnarakteri- 
Hieren. Hinter v. 7 Semik. statt Komma, ebensowohl ^hinter 

V 8 Nr. l» Hinter Ul 4 wohl Scroik., hint^-r IV :i Semik. 
statt Komma, v. 6 i*t mSglicberweise statt tunt c'on n'en a 
dnuiU za lesen: tant cm m a. J. Hinter v. 7 Semikolon (n. 

V 6 a/emd wohl Drackfehl»T lür afrrmi. Nr. 18 Kie mangel- 
hafte L'eberlieferung diese« Stückes gab dem Hrsg. Anlass zu 
mehreren Ergänzaiig«'ii um! Besaeningeii. <iu' ;iurh innerhalb 
der Strophen durch tliii IMiifk m Hc/< t< lirt ii si'h empfahl. 
Vii-lleichl «alt no( Ii fulniiid*?. zu »'r^^.l^'^n 1 4 ln-s Kh Statt 
Ei. dHiin Kiiniiiiii liint.-r ci und hint.r v. li Kh<ni*o II 2 
Kmiiiiia liiiiKT /)(■«-•, .SLMiiik. stillt kiiiiiiiia iiiiit'f v. 4: T. 5 
lit-t .'i statt s'\/\: III 1 Stri ulii m. d» «ier V ers eine Silbe 
zu^iL•l XviX V. 7 1 V'di i .• im .'^innc von i7 n'i arra) statt 
.V'ütrim--,. Uiiiltr IV" ;5 Kuuima statt Semik.; V 4 hat eine 
Silbe zuTicl, weshalb <^uf (oder etwa cht '] zu streichen ist 
Nr. 14 I>er Pankt hinter I 1 will mir zn stark erscheinen. 
Wom nicht mit Jeanroy (Orig öOl 21 Kolon, dann doch Komma. 
Wwooi dmckte der Hrsg- niäit. gleieli seiMm Torgünger, II 1 
JMnM ^AMMM itatt MSHt ^vm. und H 6 jAw JMeti* •Utt 
c. rf.y Vr. IS TUge I S KMun mv «w, «Immo IT 1. 
▼ 8/4. VI 1. der Hrsg. selbat hat m ja Ylt 8 nicht gesetzt. 
TII;8 /uitountr. du d«r Hrsg. TonriehUg und rieht g aas lin 
munrr der Hs. gebessert, ist entecbieden der zu wcitgreifenden 
Aenderung Mützners /</m *ou/er (.\fr. Lieder S. 2.< u. tWi vor- 
naiaheB. Nr. 16 bietet .Schwierigkeiten infolge der Keim- 
mkitanlan nnd der damit im Zusammenhange «lebenden He- 
oi-atongsnUancen und -Verschiedenheiten der Ueimworte. II i 
lies tn eui statt <n aui. II 3 ~4i ist der Sinn nicht recht durch- 
xichtig. III ! '/Ji hi<T — -Mt Ilinfpr v. fi >^fmik stjttt Komm». 
\.a KomiiiA liiiiti r lu'i (/ IV ti— K sind anscheinend seliv 
mangelhalt ü!»i rii- l> i t. W riiii v. tt giru* wirklich • (jtu\ 
ist. so würde irh din ArtlkiJ erwarten. Vielleicht wird aber 
hirr i7iVn^ r.n K s. n aciti \ 7, in d^-m eine Silbe fehlt, ist 
eiit«filer ',>u. i'-n -•m < ndri uuhl lutrh ht-^siT v./oi '» m- 
ritiu* iiu U'stii. WiUfU di u first' dl' \'i rsi vidÜL' m i>t.i tnl 
lichV Nicht ganz so nnkl.ir. » if rr mit. im Sn ich rm ini i-t 
aber V 8 Se l'cn aroie Marie, «tun luau ' blUter dm Vers 
setzt. Dann ki>nnte man znnArhst verstehen : 'Wenn (doch) 
Uarie sie (die linade) darom hätte (besAsse)!' Aber «ahncfadn- 
lidi iU arotV H. p. ^[^ nkU > mir Müden > mtoitr (t|^ 
I ▼! 6 Ktnient,, hierlMIkh tnmitlT wr— n d i t nd «Im = 
tiiM<r. Alto Umw der Ywi: «Wcaa (doob) lUrie li» 4anm 
•nf den Ww brtehtt*' Nr. 17 Nadi dm Pddni cfntr dies- 
bezfiglichen Bemerkang zu schliesmi, MCbt dem Hrsg. Str. I 
keine Schwierigkeiten. Leider aber iit in flir. weil sie so per- 
si'tnlich gehalten, der Zusammenhang roi T. 4 ab recht wenig 
durchsichtig. Vielleicht tindet s. b m«n (a»^' inteitr. wo- 
nach Semik. »der Punkt statt des Kommas zu setzen ist, eine 
Kewisse Krläuterung durch un m'orru ile tunt iver in v. 7. 
Zwisrhen TI T)— >1 find 7—8 ist die syntaktist'he VerknilpTtint; 
ejnt sehr Im Kri-. \ I -(1 sind für mich mit der voiu Hibü. 
eintri lübrti Ii ! rii«rpunktion unvf-rstJfndÜfb v i«t »t itt Tunkt 
ein Kumiii.i liinter dtmit zn sc'/.f ii iiim d;i-> iidi^'. iulr pn }<r 
zieht sich doch wobl aal emuiun in v. 1 ; v 4 mtlsste statt des 'f 
•in Senik. itckcn. Dennarh wQnl« kh etwa foigoudimanNff 



ttbenetHo: .Itih aande dank DMh malMf Hanl« rrrOsac. o 
LM, dM wat (MAL Mr aiiak) in lobcaie Kitancfing bringen 
wlO {nBclito), WH aan nicht erklAren (mit einem Koauneatw 
TetaawB) kann: (nlatUch) ihre sanften AuRea and ihre Mefawg 
Zähne: nnd doch konnte ich mich in dieser Besiehung (bei ihr?i 
ebea nnr aal meinen Brauch berufen . . . Von da ab b(rt 
Bwin Vcrst&ndnis anf! Sollte ettv» v. 7 Iomt -m jaemr sein, 
«nd worauf soll sich amtrttani in v B bealahMtY Mr. 18 
(Mari- Ttlii'ilt I 4 wird noiir-i- erntiour st. f<»t<r# er. so lesen 
j sein, in iLn lisa. ist oft if<-nü(!, zwischen u und n paliograpbiseh 
j kf in frkfnnbarfr t'nferschied, vgl. aurli IV 2 no crmtcmt {a 
I li* II .') nii>!rr riM v. 6 wird Ruiite <!' tirunt hanour lautir 
iiiüssi n. denn dmiccuf st*ht bereits V. 2 im Keime IIIS tili;i 
das K(jiiim.i V"i '/«■ is i<h. \i> I 3). In IV 7 /' ncm wjm: 
l' ni 'iTfc .-ii-i diirlte betwer tot*« Statt tont SU lesen . ,M(>g» 
er uns :>lle iiitt sich fuhren'. Nr. 19 Die Zweifel des Hrsg. 
itu der Veiluaii rachah diese« Krensliedes scheinen eicht eben 
stark zu sein. Aber alle Strophen sprechen gegen eine ^Iche 
Hichart's, der doch die Fi>ctu su sicher beherrscht und den Beim 
sonst so elegant meistert, denn Str. I hat Assonanz und on- 



genauen Keim. II n. IV Assonanz. III zweimaliffes Vorkonunea 
tt gleichen WortM in Baten. 1 1 Um jMr a&wM Matt fsr 
«bftaet, Tgl. das« im Knndtada OoB. de BMhane'a bai Waw» 



skCld 4 III 1 prvu por oi$eu$e, und in derselben Strophe gMcfc- 
falls im Beim darauf teufri pomr imhm morl nngmttmm wu 
ähnlich hier I 8 4 steht. IV 2 heaaere nds fttr im«. Nr. M 
I (Jen parti) II 2 m^cbt« der Hrsg., wie die Beat, antera ttritb 
. zeigt, der Mfttzner'schen Aenderung eneierehirr vor dem oi- 
j ctiargier der — besseren — Hss. den Vorzug jfeben. 8o sehr 
! in ihr das Bemilben zum Anadmck kommt, den Sinn zu erhellen. 
I ich glaube, man kommt, unter Rerllcksichtigung von 21 % 10 
I C«m nr Irur doii p»» *om cmtril fhariiitr. auch ohne diese mt 
' und daher faase ich ^ . 1 -4 [(di;emlerniasseii - freilich CMck 
immer nieht- nbne l irien Kew i.saen Kest vnu Bedenken -- »nf 
I .Kii h.irt. tiiikti kann lileiii:iiidem mehr lieschwerücfa fallen, all 
wenn man ihm iiat und .\n»K'bt zubringt (aufdrängen mOcbte 
i rdcksichtlich dessen (des Mittels), das er (gerade'i am meisten 
Bedenken trnjj (sieh «rhrnte). zu seiner HOlfe anzuwenden" 
d. h. indem tiaii - lU'-n zu dein zu überreden sucht, was ihs 
wohl s<-lbst schijji dua richlj^ste dflnkte. um aus etuei hcikkn 
I^ge berauszukümmen. zu dessen Ausführung er aber gerade 
— Weyen der SchwieriKkeft — am wenigsten Neigung zeigte. 
- Zu III 1 retvis/nirr tehlt. soweit ich aus Mfttxner S. 282 zi 
I eraehea TeruM. die Var. rrtoMfiütr der anderen Ha. Hiakr 

T.B agtMSälä. Itatt Kmu», kiMMlIt? ' 
' mit Cornn« ««. III «—4 kab« 4K» iw«i 
' schiedendtebaMere Lesart. ebensoIT4.IT9. Till 
wie aus r. S herTorgcht. in eigenartiger BedavMag, dann Knt- 
wickinngsgang etwa folgender gewe^ien »ein mag: trafen — 
, ertragen -« aushalten —■* hinnehmen, hier eomtii b. — 'Kai 
hinneiimen* oder gar 'annehmen'. VI 7 Die Leeart von den 
Hss. .\a aHchoi» qu* für avont que von b wird Torzuzieben 
sein. Hinter v. 7 sShe ich lieber Semik statt Komma, hinter 
VII 8 Komma statt .Semik. v. 9 Qni Ji u fui priur manfmr 
jfUnhf i. h nicht, dass mft MSfzner/iii in/m. 711 .indem, hezw, 
»lies letzt«-!! ans b einzusetzen n< li|s; ist Man ki>nnte iftk 
; mit Iis. a lesen: t^uf i" 1 fui /> tu. So wie der Hrsi: dtii 
; Vers bringt, hat i\us<'r .ine Silbe zu wenig. VIll 3 ist dir 
I I.esart der anderen Ibs. dii- lussere. Waram «ab der Hrsg 
I nicht überhaupt dir Iis a den Vurznsr l>ie!^el»e ist doch fii 
der Tat besser, und alsdann halte die kür. Utt ein rief ein- 
fikrht res .\nsehi n lii kiimtnen. Zu v. 9 .4 t<trl fehlt, snweit icli 
llittiiict' tichlie&seu dar!, die \' plante rt Uirl der audetes 
i IU. ; IX I lies nf statt ne. Hinter t. ö Komma statt SeaUt 
t Wie will der Urse. v. 8 mit dem tmploUr aus der Ua. b aaf- 
DiM italit (IbeidiM nochmals XI 4 im Baimfc dait 




Imnh? 

aber dudbani liekti«. Kr. tl (Jen parti) U t fiMMT ttatt 
mt. — Wild nieht woraof avdi die lol«eBdan VacM Undaailm. 
II 4 N'm Mt*fl statt Bim 9. an beatem aein? Aadeiafani 

macht der Sinn Schwierigkeiten und zudem steht biat MC^ 
mals im gleichen Verse. — III v. 8 — 4 V V v, 8 wfcre die Utabr 
im Hinblick auf pirur in IV A und rmpirier IV 7 etwa n 
ergünzen gewesen: Mai* trop mt t</t tlr Ja empirifr. Hinter 
VII 5 wohl besser Kolon statt .Semik.. weil die folgenden vv. 
den Inhalt vun v. rt erläutern und ergänzen. .Streiche ds* 
Komma hinter VIII t. Komma statt Punkt hinter r i aber 
Punkt oder Semik. statt Komma hinter v. 6. v. 9 wird d<-<:h 
wnh! — -irfcen m^ttufni — m> p^f^ !<tatt Mon p. tu i*»«* 
sein, '«dir di r Hr-i^- nnlssti .t ci m init andern, da ici nur 

schwer ang&ngig. XU 3 Hinter Kota U-mtMrt» tirUide iA 
oder gar lutlua aataen, da du iolgalide 
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8»U di«*M VorderMtsea ist, alio: .Ihr werdet rinden, da»s 
(iiieben) ntcbtrftM Messer gleich h!nt«>r>i^i Mj'>rli zu) spröde 
Mb imioA BroUdmeiden sein u ird - 

Hsn darf beffieriR sein, « it- iltr Hisk. uiit di-u msnniir- 
Iscben Schwierit:keifcii Irrti^ werden wird, die !!(M h zu fn ■ 
ketten sind, ehe wir emcn ieabaitu uutl vuXüiÄuilljilicxtii TtJit 
der Lieder BiehMt's babeil. Uöge sich unsere HuRnang. über 
eises sollen afmdichcs boichten so dürfen in nicht za ferner 

Boll. Oeorg Stifleat. 



U§9t Popper CUfahtwli ▼•ttatn. Bin 

aiB VerBindmg mit tladlM» f. AcMtetiic Mwiil a. Politik, 
im TCB CM Beimier. VIII o. 8B1 8. 

Vm Etil n Z«it pflefcn ■leb wolilwolleBde Antorm 

zu .Rettern* vielgesclnnaliter historiscliei Pri^rmlieli- 
kctun anfzawerfen. So tiabru Tib«riu», hicru, Lucit xia 
liorKi« nnd «ndtre ihre „Retter" gefunden, di« alles 
«■fbotCB DB Mklie Mobren rdunwaachfii. Zn demselben 
Swedt« beaditftfgt aieti d«r VvrteMr d«a ▼orHegvitdeii 
Werke«, der sich dnrcli seim- ^Pliantasien ffn»N Kealisten'* 
1 1899) eineti llterari)>clj«ii Naiuen gemacht bat, mit Vul- 
taire. Ifancher wird über dieses Beginnen erstaunt sein, 
4a Vottkir« aieh docb in 4er auNienieB GelateagcMbidUte 
«Im »teltl «bw tdileebtM Bofet erfrent. Der Vorfinter 
»b<^r hierin andetfr Ansicht. Er fitult t, diiss niemaiir! 
<li Meugch and Autor so angfreciit und mit ho »clutiidcai 
Csdank bearteilt worden sei, wie der Weise von Ferney. 
Valtaire gelte allgeaielii ala »achleeiiter Cburakter", wo- 
W MB düA tnf «efai Bawlineii sescattier Frledrieb 
itm Grosseu, Manperttil» nml Hlrsiili liertife. So tifuiip 
ihn Onstav FrevtHj; in den .Neuen Hildt'rn aus dem 
Lrbfn de» deutsclieii \'üiket*" "ivicdeiliolt den , schlechten 
JÜJto". S«iB literariacbes Benominöe in Deniadiluid habe 
munt Lctelttf iunk dw ,eo bettlkgoitwert«», to «m- 
tten Diskaselonen so anpassenden Ton", welchen er in 
der Hambnrinscben Dramaturgie gegen ihn anschlug, 
r.[it( rgraheii, umi hierin liet^'t ^jewiss etwas Kiclitiirf-'. 
denn wenn Voltaires Glorie lür nns Oentscbe ancb beute 
aeck aber Idebten Wolke verbSUt encbeiitt, so 
trifft darya aw Leaai»ff Schuld. Nur seine Kritik hat 
Voltaire wirklicli geschadet ; die gelegentlichen abflllligen 
l'rteile änderet blieben «diii-' Narli wji kuiij,'. NNini^'- •'• 
tnnern sich heute mehr daran, da»» Schiller iiber die 
pPocelle" sehr entrflstet war, was man dea Dicfater der 
.JaagAraii von Orlens" auch nicht übel nehmen kann. 
Wem Popper aber eine abeicbtliche Ungerechtigkeit da- 
nn <)ielii, (Ihms Schiller öber Shakespeares Auffassung d> i 
Jihauna keine solche Entrttalang zeigte, so ist er wotil 
im Irrtam und wir mUchten tUaaar ganzen Angelegenheit 
keine aokhe Bedeutung beiniaaaBB. Ooetb« bat Voltaire 
ii dei Aiwarkangen zn .RaneavNeA* die „Tiefe In 
der Anlage" und die „Vollendung in der Aiit)°ci>siing^" ab- 
gesprochen, obwohl er ihm sonst alle Eigeii&clial'ieii eilIe^ 
wahren Dichter» zuerkennt. Ferner behauptet Carlyle 
(ISS») Voltaire babe keiaea UtarariMben Eniat be- 
aaaaea. Mit David 8ra«aa, der doch g«iriiB Tiel aar 
SchätzoDg Voltaires in Deutschland b. itretiaK' n bat. i^I 
Popper niclit zufrieden, denn er behandle iiirt iu seinen 
bertibniten Vorträgen steU mit KUte, spreche ihm das 
Oeattt ab, kebre ,im Cbauvisfiaraa utd Baqpekt vor 
im WMttm* Voltaire gegenüber «teta in Devtaoli» 
Hm heraus, und verkleinere ihn zn (Tiinstpu Friedrirh«; 
des Qros«en. Der Historiker Schlosser sagt, Voltaire 
Mi stets nur auf Ruhm nnd Auszeichnung bedacht ge- 
«esaa, keine hUMre Triebfeder ala Eitelkeit habe Iba 
bcwifl^ «r baba dia fiaftJatomg tHr daa Qgte 



Schöne nicht gekannt. H e 1 1 n e r spricht von 
«BcpliiatoMiadien Natur", nach Braaetiire' war er 
nldrta anderes als efn getebfditer Valgarbator, nad 

Fafriitt, eiiKT der , verkniffensten" Literaten, verglefolit 
ibii sogar mit — Areliii' In einem nc> verbr«li«:teu Haeh, 
wie dem Krockbaus'schen Konversationslexikon* wird er 
als „eitel, frivol and letebtsinoig" btceiebnet» kon ,9ia 
jeder, der aeben Valtalra !■ der Oaaeblebta dar Hanaak* 
beit gar ai^t esbtlert, aebnw aleh beraaa Iba s« «Miaiara* 
(S. lai). 

Ueberblickt man diese Vorwürfe, so mnss mau ge- 
ataban, daa» sie aiit vereinsalten Ansaahaien doeb recht 
belaa^oe sind. T«I1b ihid sie bente ▼ergesaen, od«* 

werden niclit beachtet, teils rllbieii sie V(tn nictit k(>m|je- 
teiittj Seitf Lir. Ihre Serie lie*se »icli iiudi um eiu be- 
deutendes verlängern, wollte man alle die klerikalen In- 
vektivea aattbrea, derea Zieiicheihe der lebende oad aach 
der tote Voltafre geweeen iat. Otvwobl also die Nov 
we|jdii;kelt einer .Rettung" Voltaires nicht vorlag, hat 
Aich der Vti taissier die Mühe genommen die erwähnten 
Vorwürfe mit grosser Ausführlichkeit zn entkrktten. Keine 
fieweisfObnag ist ihm an lang, kein fiikara liegt ihm 
an ferne, «ena ea glli, daa garingata Fledtlda foa dem 
Bilde des Mannes seiner Wahl zu entfernen I>if> Art 
isditcü Kaisonnemeuts ist freilich nicht iiuuer gau2 ein- 
wandfrei, so z. B. wetiii i'^mier S. !»H f.) Voltaires Lügen 
vom ethiseheD Standpunkte gut heiasl. Weoa Voltaire 
einer OeaellidiaA tm Danen daa Beaprtogea der StMen 
durch einen Hengst T.figen Hess, so sieht Popper darin 
(S. 329) ,die wahre (ir(>i<KL- eines Philosophen* und „die 
Unschuld eines Kindes". Vnitaiie's ileiiebin» ii in der 

Aintre Uirsdi will uu ancb aacb Poppers AasfiiUmogeo 
aleht reeht gefallen. Speaiell aber tat alae Art der 

^BnwcisfBhrnnfj*. die Belastung des Gegners, fiir den ge- 
l eehteii Beurteiler panz nnwirbsam, denn weil Y schlecht 
ist. deshalb ininsB X nocli nicht gut sein, .le lieller und 
weisser der gereinigte Voltaire unter Poppers Hftnden 
wird, desto schwarzer werden naiürlich alle aadarea 
Menschen, die in Voltaires Biographie eine Bolle fielen. 
Es wird sogar iShakespeare (S. 47 ff.) zum Vorwarfe ge- 
macht, dass sein«' Stin ke in ute niolit mehr bühnenfähig 
fieieo, was Popper um »o bedenklicher findet, da Shake- 
speare doeb ein HTbeaterdirektor* fowaaen sei. NMbt 
besser ergebt es Schiller and Roossean, an schlimmsten 
aber kommt Friedrich der Grosse weg. Dimer K9nig 
uiM zwar nach de'^ Vei l"aisser> Meiiinnt; ein fjuter Mensch, 
aber sein Name wurde uline Voltaire und die franzö- 
sischen „Literaten" in der europäischen Kulturgeschichte 
nicht esiatlereB. Ein langer Exknrs (S. 189 C) belebrt 
nas, da« alles was man von seinen Taten Itt latereeae 
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^■izäiilt, nur Lfiire 



^ei. Friedl ich sei zeitlebens auf dem engen preuMschun 
>tandpnnkt gestanden, aalaa |,aatioaa]an* Kriege aber 
seien Uoaoe Baabdiga gawaaea. Dia gafentcilige, M- 
sehe Aasicbt babe nerat Ooetbe in .«WäiAalt and Dich» 
tung* vertreten, nnd Männer wie Tohannes v. Mdllfr, 
tarlyle, D. F. Sirana», Treitscbke, Gustav Frey- 
tag sollten sich schämen, solche „korrupte oad komB* 
pierende Maiimea der PoUtik* an den thr^rea n BUiobfli; 
gegen sie sei der Aator des obaalMisten Baebea ala bann- 

loser Mensrh (fJ. 202"), Tn dir Folee IHM der Verfasser 
das KrtegH- und FHeden»pruklein. stallt fe»l, dass der 
Reaktionär am Kriege hänge, während ihn der Freigeist 
abachaffra wiU, waa oaatreitig richtig iat, and wirft 
asd aeblletilfdi dam Orafba ToMoJ Tor, dasa er in Bafaaa 
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Scbriflen anderer Mfiiitinjr -ei i miliii iii-^ i^, d 1 -1 1 
Für Chin» nad »eine Literaiur bat »ier Vert. überhanpt 
«Im gnaw V«rlMM, Vid Namen wie I^ao-tze. Li-tai-p« 
1.8. f. befregneti an« wiederlioU ^S. 14, 33, 174, 214. 
986 u. 8. (.). Kr st«llt üherliaupl die asiatische Kultur 
Uber die i iirtipaisciif. ..Es ist in der l.i.-tic wie in 
Religion und wie in der Politik. Kratzt man den Earu- 
pAer, 80 koBint Mflofdi dM wOte Ti«r nBV«nehetn* 
(S. 876). 

Derartige Dingt,' wird nieuMnd in einem Badie flbar 

ViiltHii r Huclian, wenn der Untertitel desselben ihre An- 
wes«nlu'ii auch jtur Not reclitfertiirt. Strenge Methode 
und li'ij^i^cije DmrstellUDi; aind jedenfall» nicht die stariceri 

3eit«n de»W«rltea. Fvfttn AwiRhnngm Aber die In- 
tolenine der katholtadiVB Ktnbe (S. 58 ff.) «fnd ja ge- 

wi 1 I t-rzitreniwert nnd es ist interessant /u wk-ih. 
das* der »pitniache Gelehrte Menendez y Pelayu bei Ge- 
legenheit ein lioch auf die Inquisition nnttsebracht b»i, 
ftber «U* dies Hebt doob mit dam eiKeotUehm Tbenm 
dM Btadie« nidit im ZostiuneabaBg. Wfr kthinM d«a> 
selbe dahi't mir als die gutgeiihiiii' -\iU>it r\n^'^. von 
den Idealen wahrer HnmaniiXt bt^tUiri UiletUintcii be- 
zeichnen. Dem Vertasser, dessen urspränifBciMl Arbeita- 
f«(d die NstorwiMeMcbaftea ainä. md d«B bhhi ucb eine 
Belbe pbytlkaliwher, naeditneii- und «lektroteebniMber 
Si]iiiftfn verdankt, fehlt die Methodik lif mi :irisclifr K.>t- 
»L'liiuii{ t'a»i gftnslich. Die Quellenauj^alit tt sind uiemal» 
genau, ausser wenn er (was oft genug vorkommt) sich 
•eliiM litiert. Fftr den enmea Fombar entUÜt der «a- 
■•haUeb* Baad keine Berefdiennig aefnee WiMeni, lon- 
dem nur iMalektik, nnd nicht > inmal fiberzengende. Pi- 
wenigaten unter duu Lettern, welche \>k S. 377 vor 
dringen, werden mit dem Verf. der Meinung sein, dass 
Voltsire ad» naivate, beate, Bttanter recbt uwrtige, 
güdwiteete, felebrtaete nad gewaltig««« Wettkhid* ffe> 
wmrn sei. das jemals existierte 

Im einzelnen erregt mancbc .Avusütüuut,^ unser Be- 
fremden und verrat ein nicht abgeklArtes Urteil. So 
wenn man S. 364 Ueet, daaa «nter «lien earopiieehea 
SebiiftMeileiii nur einer mit Voltaire ib Styltik «ett- 
eifem könne, tuui dies st-i rulins Caesar ; oder wenn 
wir S. 37S hör«», daä^ dt-u heiligen Franciscn» .all« 
guten Menschen heut« noch so liel)«n, als ob er ihr Kind 
wire' Wm fall mma aber sagea, wenn der Ver- 
tarnt allen jenen, welolien Voltaire aneh nadi eelMr 
Rettung noch nicht zusagt, den Kat gibt. Voltaires 
Schriften eben nicht zn lesen und „sich nur eiligst zu 
anderen 8cbrift»telli rn /.u wenden"', es gebe deren ja 
■o viele I (8. 57 j. Warum nimmt licb Popper dann die 
MUm Om m retten? 
Wies. Wolfgang t. Waribacb. 

Dr. Bernhnrd I) im und. Zur RnniKnischen äloda^'li'hre. 
S.-A- iius Itvnkscbnften der k Akademie der WissenschaiteD, 
Phil.-bist Klame, Bd.XLI2L Wien 191)4. II u. 21*) S. gt 4» 

Es ist kein geringec Lob, daa man dieser Arbeit 
spenden kann : Die Menge des Oedrarkten steht in ge- 
radem Verbftitnis zur Fülle Gi lmt. (i.n Sit ist mit 
feiner Beobachtung und unverdrossner üingabe, mit Scharf- 
liui nnd Pleiss ausgeführt. Was man an iiir auszusetzen 
hat, liiid dl« Fehler ibrer Vonfige. Da l«t vor allen 
die üeberreile ; abgesehen von den viele Seiten füllenden 
Bcispiflf-ii für Gebrauch des Infinitivs, di' i*ii-h meistens 
an Meyer • Läbke'a Stodie Uber den Infinitiv anlehnea, 
«■tMU da» BmIi vMe BAnna, die an aleli hMut lebr* 
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besser am Platze gewesen wären. So die Einteitan;, 
eine In sieh geeehloeaene, fein durchgeführte Studie Ober 
die beim Konjunktiv verwendeten Partikeln ; die Unter 
üucbungen Uber Konjunktionen ; über den Gebrauch vm 
i 'i -tau vri (S. "*s rt'. I, jibei- • urc ■ü. 71 tf i nnd as- 
der(38, wata nur iiu weiteten Siuue zur Leiire vom KoD- 
junktiv gehOrt: schliesslich dürfte es aber überhanpt kaom 
gttlingen, ein tiebiet der SpraebgeacUchte so ta bebai- 
dein, das« man m Irgend efnem volhtlndigen Grenz- 

plllikti t;!-lal)j,'ti- Ks will!' dHiiri- drr Arlji'it ft(.'!lj*t uiiii 

den liCSern ein i>ieDst gescb^lien, wenn der Verf. dst 
ohnehin weitverzweigte Thema fnr siLli allein behandelt 
bitte, üaao aber verieitat ibn aoeb aeine ediarfe Be> 
oiMcbtnngsgabe m maneben überfeinen Bemert n n g en md 
rniHi si']i('idiini;>jn. ili^ k'ar zu sulijekliv üinl, >o die Er- 
klärung von flaru ca sa re^puttiia cinsva, ba als rbe- 
toriwhe Frage 'S. 72) ■ oder die Scheidung habt9 ^ 
Inf. = Dativ-, aber habio -r Koiy. = AadMlT-OlUeki 
(S. t4A;. Am Ende decken meh doeh IraUe Fonnea It 
d r Bedeutung: -ich mnss". Die nnr bflillulig vorge- 
brachte .\n«icht üb€r Konditionalis in verwQnsehender 
Bedeutung mit der Stellung fact-U-ai {■= du mOgest), 
aber in saiyektlv-wAnacbender mit der Stellang (<e4»> 
fttre] wird mnn wobt aaeh abiebnen. Mn Streben nach 

l'i'bt rsiclilüdikfii und Klarheit verleitet ihn zu dem 
Fehlci tust aüci Aibüilcu, iliti aut „MuUjude'', ,lucliügr 
Durcharbeitung", „kernige Giiederttng' Anspruch madien. 
Bs werden Abteilangen nad ünterabteilnngnn gnBaeht, 
die, genaa genommen, für gnas andere ünteimudinnge« 
pa.sscn aU Ah' viiilii'j^-ciiiJe. Die Gliederung einpr StuJif 
mW sicli urifaaiäcii aii» dem Gegenstände ergel>eu, aodas« 
jede Unterteilung eine andere Beobachtung verzeichnet. 
Sutt deeeen werden Uaterteiluigen aas Oeaamtgraa»»- 
tOten nrneiet aaeh da betbebaltea, wo der aatefineible 
Gegenstand sie gar nicht f rfordf rt, / B. um bei Dimari^ 
zu bleiben, die Einteilung ^ro^itiv'' and , Negativ^ bein: 
befehlenden Konjunktiv; von vornherein ist anzunnlimeiK 
daae der Ko^j. in beidea FAUen aagewendet wird^ au 
•ofsn b«i eiB«r der Qm ppea «in anderer oder etage* 
schränkter Gebranch zn konstatieren i<>t. war einp Kolchr 
Unterl«i!onjr geboten, Oder die Einteilung der Kon- 
junktive je nu< Ii dein Saty.Erltede, den der Konjunktivsatz 
vertritt. Für den Gebraacb dee Konjoaktiv» eelbst ist 
ea vollkonoMn gMebgUtlg, eb der Telbata, ia den er 

steht, einen Nominativ oder Dativ darstellt. Die Fälle 
von Untergliedern, in die aber dadurch die Darstellimg 
zerfUllt, wirkt A\i-v störend, denn sie leitet die Aof- 
merkaaukeit auf andere i^eobacbtnogapunkte als dj«, aaf 
die ea eigentliob ankommt. Dagegen mOdite i«b — geg«* 
Sandfeld-Jensen — die kane and trottende Bezeickoiug 
, Konjunktiv als Nominativ* n. X. als sehr glücklich lud 
luiclialininnir-'Wert bezeichnen. Wir könii. n uns par nicht 
kräftig genug gegenwärtig haüten, das« ein i eitsaiz js 
doch auch niclits anderes ist, ale ein besonders gestaltiim 
Satiglied, und die Nomoiklator tat viel aar Sache. 

Daa Hanptverdienst der DiraantPsehen Arbeit be- 
stellt daiiii, dasv sie uns den nntrelieuren Reiclit(im ff-* 
KiiniänisKlieii an Verwendting^s-arten des Konj. in ei««" 
l eber^ichtlichkeit verführt, die Uiher noch aicit «r- 
leicht war. Ol« aoregaidcte Frage «Ire nva: waiüB 
bevorangt daa BamüalMibe ieo KoqJanIttiT Mahr all 
anderen rora. Spraehea? Li welehen UiMdiea lUftdlitc 
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Verf. die AatWttrt 

Wien. 



Hitnulf bt der 

Elise Richter. 



/ (• i t « c Ii r i r 1 n u. Ä. 

Die Neoerru Sprachen Xlll, Ui Tli (tttutier, Kemari{iics 
iDr If dictionnaire dt >arh8-VillatU. — H. Th. Lindcniann. 
fier llumur Addisoua - Resprcrhungeii : Krvb, Biirner-I'ilz, 
^ri^r:^ 'Sisches Leselmch, insDes. für SemiDare, l. n. II. Ti il. 
- II. Hl- im. I'. t- lairin. Exeroic«« (runi;ais. — Math. Fr lud - 
berg. Q. Rabn, HMitha, Nenea I/ehr- nnd lyeseharh der 
fraaiMiachen Sprache; F. Herbert, Anecdotesi L. Paal, Eu 
Tm StiBl» (B. JUakMÜt): Csui Ibffart. — B. Heyer- 
Iftf iar, Tfikr, BMaii» «• 1» mUiitn tnn«alM (CUra 
lallll^ — BMl. Engl«, L L. FitMira o. M. Beoaenier. 
Oammtiawd Boofa aftoiit Ün Pktnee of HoImI; 2. A. 
Prmot, Enaeigii«>inent Mr I'aapect: S. H. Plate, Lehrgang 
du engl. Spriu:be (O. Tanger). — J. Caro, J. Klapp«rich. 
Eiu^itehe und fratuOeitche Schriftsteller der neueren Zeit. 
I. XIV, XVI. D. XII. bftndchen (K. DeaUcbbein). — Aug. 
sturmfels, L Chanibent's English History (U. Bunde); 2. 
K. Cioadliy The Eogland ol Shakespeare (0. Hallbaaer); 3. 
I'b A ronstein. Ang((ewithlte Essays borvorratfender enjflisch. 

hnft.sti 11( r der Npiizpit : 4. II. Fr Haiistcrt, Engl, Prosa- 
vlinff't« Ut r »US dun 17 . 18. und 1!» .lahrh . 5 T. H. S. 
F'bC'itt Kin,'ii<nd. its People, Politv and I'ursuits \\" Kll- 
iiier, Mirkt-ns David i 'opperlield 8 Bojho>>d (.1. Klappcriclil; 
Picturtsque ai. i Iniiastrial England (.1. Kluppi ricli : M. H. 
FfrTttr». Hanildt-s throngh London Stre-ets — Phil W' agner. 
rt'ilhelui Swobüda. Lehrbuch di r i iigUschiu l^prache. ~ F 
Michel Konifi) Lovera. übtrstufe zum Lehr- n. Lesebuch 
der iiülieuiscfain .Spruche: 2. ('. M Suntr. Itulirnisch«'» Koti- 
«ersations- Lesebuch (R. Lovera): 3 K Faruflini a. A. Ciar- 
diii, üwrispondensa Italiana. — U. Baergel,E.Th. W«lt«r. 
ikftmditefae Konrersatioufframiiwtik sam Sch«l> Print- 
utaniaht: Otto Hoppe, Swnaäkrtftk oidbeMnlemlen. I. 
rtWMt «iplagMi, leTMlered; Henri Fnrt, KMae MnrefiMfee 
Sprachlehre. 

NeeeMlelefr. SeMMMett Hrsg. r W. Kasten. aa.Jahff. 

Bot 1: Les repr^sentations riassiqaes fran^aiaes aa AUe- 
■egMk. — Bureau Internatiunal de Kenseiguemente. — 4& 
TeneauBlaBg deutscher Philologen n. äcbnimtnner vom 8. 
bis & Oktober 1905 su Hambarg. (Forts.). 
Heden LsBxnoj^e Notes XXL 2: Leite de Vasconcellos, 
A, BoleViuva na Pucaia l'ouulai Portuguesa. — Johnstoe, 
^rces of the Lay ol the Two LoverH*. -- Wood, Etymo- 
logical Notes — Chamberlttin. Pn t. rit»- Korms, i tc, in 
tht Langti.^g(' of EngliBli-Hppaltiti^' i 'hiMrfii f nopi-r, \ 
fii-sst rtation opon Northern Lights. K.julft The Pro- 



logut ol 'Sir l)rfeo'. — Cook, Shakespeari' Ti nijH 



28. 



Walz, An English Parallel to Klopft > k ^ Ikruiann- 
irblacbt*. — Review«: Tbieme, Some rtcerit « urks un French 
Versitication. — Tatlock. Frenrh. < haacer. - Der»., Chau- 
cer's'Vitremytc*. — Leonard. Hiscellaneous Not««. Schil- 
ling, An unpahÜHhed Letter ol Longfellow, 
Pnblicatioiw of the Modem Lauiiace Aeeociation of 
Asieric« XXL 1: Freak Ednr Farlef, Three 'Lapland 
Songs', — Jolm WUIian SeCell, litei fc k fc Schlegel and 
(ioethe 1790— 18(h!: A stadv in Buir OeriMB BeauMtlelH. 

- John W. Cnnliffe, Naah ud Ite Iieliv Beabb— H. 
s-idel Canby. Tbe EngUth FlMfaHL — BaMi W. Trae> 
hl 00 d, Montaigne: The A f ieg» Mea. ~KMBwtll McKeaett, 
Ilalian Fables in Verse. 

Zs. fSr Ter«$l. SprachrorBefaanK 40, 2: Holger Pedereea. 
Exegetische und syntaktische Fragen (subjektleee Sitee; 
Olottogoiiisches über die Subjektkonstmktion u. iu gnm- 
matiacbr Tietins im Igm , das Passir im Igm.). 

Beitrif • zur Kunde der f«rin. Sprachen XXX. 1 n. J 
• 'harpe n t i rr f tymo|ngis<-hf- Reitriigp i ynt hu;j> ln-f>l. 
hnopu. gi't 'irwyy.i. huiiuli.-}a/i. .ibd. e>i'-fnil\. 

Indugiermaiiiache Forschnngea .Will.' 5 K. Kru^iu.inn. 
Vit« Wortdeatnngen in neuer Btdcuchtuntf i*'ot f\inri'r. .\hd. 
«Marl. - E. Lid^n, Banrnnamtn und \%rwandti s. — H 
Sehröder. Die germ. \Viirz«ln tttl- u. ^i-. ■ uiid ihri il'irrb 
f. i, t erweiterten Formen. — H. .Srhnchrtrdt I plur den 
aktiTiscben und paasivisrheu Charakter des Transitivs. — 
.Xntriger L. 2. und 3, lieft D. Ed. Hartinak. Erdoiann. 
Dfii Bailri^ m einer allfruneiaan Theorie der .Begriffe'. 

— ft. Xiebel, Jcepenen, Lchrhneh der FbooeUki Den-, 
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Phunet lache •jrundiragen. — K. Brugmann, Brugsunn, 
Die Demonstrativpronomina der indogermanischen Sprachen^ 
eine bedeatnngsgescbichtl. Untersuchung — H. Meltier, 
Niedcrmann. im-cimen d'on pr^tis de phonötiqac bistorique 
du Latin. — Ders . Landgraf. Histor. (iratnmatik der hit. 
Sprache III. — \V. Uanisch. .Nordisku .Studn r tili« t.'ii;ide 
.\dolf Noreen - F. Krnisinga. lit^iisu, Dir Kildan 'n- 
dichte, die ältesten niittek-riglischen Dt-nkmäk-r in aiiglo- 
irischcr I tbf-rlicfcmtiif — M. Niedermaun, Walde, La- 
teinisches etymolog Wörterbuch 1 — ä. LieL — .XIX, 1;2: 
K. F. Johanüiun, .\rische Bcitr&ge (Ucber die indogerman. 
Verbindung Dental *■ » (t) t Deutal). — Van Helten, 
Znm altlrMeler.hen Vukaliamue. — w. Btreltberg, Sar 
FlodOD des gotischen Adjektin. 

la. daa Allgemeiaaa Peateeh e a (fpMflhviralaB il, 1: P. 

Pietseh, in .Aar*. 

Za. f. den dentaehen Uaterrieht XX, 8: O. Lyon. Meister 
n. Propheten Eine Kritik der Kritik der Schule IL Der 
Dcutucbe und seine Schule. — R. Pissin, Die Bebandlaag 
des Fremdworts in der neuen dr-utsrhfn Ht>rbt.srhreihung. — 
u, Philipp. Angewachsene r< il' in oitsD.tURU. — (Jeerg 
(tnitzscliel, .Ana der (ieschirbte dts . Ei:ht('rmiy«'r" — 
Ili-inr. Orttier, Zu Kleists .Ilirniannsscblacht' . Eine Ent- 
gegnung. - <T I.vfin, Einf Zt ilsrhnlt I. horhdeulschi' >Iuiid- 
arten. — Spr- cb/imiiu-r .Nr l Hans llofmann Kiiipb.»t. 
.■Akzent im I if utHchrii. — Nr. 2 Sehmsdurl. ,Zur Sprache 
Fiit/ Kcuttr?' — Nr. • H. Ein Anfrage — Nr. 4: K. 
>prcni:ii . Auüscliti wie drr Tud Von Vpem". • Nr. 5: 
Herrn. I n hl s. ht iil. Zu dein «lediehte (ioethes: .An Griitin 
.laraczcwhka — Nr. Q: E. .Juhn, Zar „Miselsuclit". — 
Nr. 7 Kri. iir. \V ilhelm. Zu (loetbes Bailadt . D:is W ilchen". 

KuphorioD .MU. 1,2: (r. Widmaiin, Uriseldiü iii der deut- 
Kchen Literatur des Iii. .labrbs. Ein Beitrag sur Behandlung 
eines mittelalterlicih.n Stoffs in der neuesten Zeit (Ein- 
Mtendce Iber Eigenart. I raprung n. Oetchichte desStoffca; 
L Die Preeabeerbeltongcn, VolkebBeher and Mftrchca). — 

0. Olemea. Yvm Kaoea .Luther*. — A. Uaaflea, Fl- 
aoharC'Slaaiea. Till: AaBahanw an ehriatlicber ffiader- 
laebt. — E. ElBeier, Goethes .Mftrchen*. Versneh einer 
Dentang. — F. von Koslowski, Die Stellung Uleims nnd 
eeinea Freundeskreises zur fransfisiachrn Revolution. Nach 
nnged rockten Briefen - A. Hug von Ilugenstein, Zur 
Textgeschichte von Novalis' Fragmenten. — H. Steig, Wil- 
helm Müllers l'ebersetzung von .Marlowe^ Faust. — A. K. 
T. Tielo, Otto Ctildemeisters Anf&ngi- Nach nngedruckten 
Papieren. — A. Kopp, f >eut8?h<8 Volks- nnd Studentenlied 
in vorklassitrhi'i 7.nt. Im .\nsrhhiS8 an die bisher untre- 
druckte vini I I .1 shi imsche Liederhandsrhrift. Berlin 1899. 
NaihtriiKi' mth \ ri i;i.'is<r. — P. Stiitzner. Ein noch nicht 
bekannt+i Druck t-tsstlicher Lieder. — <>. Schissel von 
Flescbenlii-! g. Zu ü'k df ke. 'inindrisH 2 S 2.'i0, lOi : 5,34.'>'. 
— K. Bilde. Zu ll^ddeilin- liidulit'ii. — 11. llofmann. 
Ein Albunibliitt rfmini-is»?. — < W'cnd* I. Zur Bibliographie 
F.mat MiiMtz Xiudr-, - K. Eckert/. H^im iiüiI Börne. 
Rezensiunen und litlnate: W. ( reizcnach. Keich, Der 
\limu». — A, Häuften. Neue .S-hriften zur Volkskunde: 
Ij Kaindl. Die Volkaknnde; 2) Reuschel, Volkskundl. Sireif- 
zttge; 8) Kraasa, Die Volkskunde in den Jahren 18117 -im 
4) Meyer. Dae dentache Voifcatam. - Minor. Rttdiger, 
Caroline RadolghL — C vaa Klcaae. StSrkar. ZarlCaaat- 
aaaohauBBg den 10. Jakita. 0^ Tfciaaie, Kaehtwacba 
foo fionaveatara. Bieg, von H. Miebel. — K. t. Komor- 
ayaaki, Kobn, OrUlpeneie Tragödie .Die Ahnfrao* in ihn r 
gearenwftrtigen und frliheren Oeetalt. — M Joacbimi. 
Krtiger, Pseudoromantik. - R. SchlBaser. Inger, Platea 
in seinem Verhältnis an Goethe. — Dera. , Platena dramat 
Nachlass. Hrsg. von K Pet*ef. - Ders., Fries. Pletea- 
forscbnngen. R. Fr. .Arnold, llolzhuuseii. ifeinr. Heine 
u. Napolpfin I — \\. Deef jen. Bh'isch. Das jnnce Deutsch- 
lanii in »fiuen Beziebuiiiren zu Frankn ich — H. M. Meyer. 
Ludwig Feuerbachs Saiiitliilie Werke Neu herausgegeben 
von W Bolin unri F lodl. .'. Mincr. Aus Adolf Stahrs 
Nachlass hvt-ü von L. (ieiger. H. Krausg. tierniann 
Kaiz' s;im!liche Werk«. Hrsg. von lleruj. Fischer. - .1..!., 
Adolf Pichl, r «lesammelte Werke, III — .1 .1 , hanliiKUiu. 

1. eop. Kduiniann — ,\ Schaer, Di r Briefwechsel xw i.schf n 
Theodor Sforro nnd (inttfried Kill. i. Ilrsi;. von ,\ Köster. 
.M. Poll, Bericht Uber die walneiid dir .lalire ll«i2 u. liKM 
in America verAflentlicbten Aufsätze ilber deutsche Litera- 
tur. — H.M.Prem, Liteniturbericht aus Tirol IV. Ittl7-- 
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1906. — V. >licb<-lB. Seilt- I iuethe - AusgabeD. imcthts 
»imtlichi Werke. .rubiSäumsaus^fab«-; Goethe« Werke, hrsg. 
von K Ht ir.ernann , Ooetbe - Briefe, hrsg. von Phil. Stein; 
(roetbea Briefe, bis;;, von K. v. d. ilellen. - Bibliographie. 
MlttwUuMO nn« dem LiteratararchiT Beriia 190&. 
Berlin. Llter»tnrarehi\>!i:sell8ch»ft . Xaa f^tlvems Vorleanngcn 
über Geschichte 1»»" - WS. Brifft- rtentsrher Philuln^nn 
an Karl Weinhold. — Hriefe ( •tvtti Andreas Kf imers an B. 
G. Niebuhr 1818—1830 — HiHtnriker- Briefe aaa Watten- 
bacbs, Weinholds and liiimmlers Nachlas«. — Briefe an 
BiImMi Chrtrtiui Boie. Von .1. .1. C. Bode, M. Clandlns, 
Ei W. TM Ocntenberg, Gleim, Götter. Herder, Kloratock, 
J. IL man, J. O. SaSlMMr (lkw H. L. W«8Mr, finte^ 
tia: .UiwiwtaveBldi, mm «r Ut «nt« in, 4er dB 



8^}«t WMThd trt kat*), 8yridniuin, Asgaste 
T. awitwg (nltehankterlttia^en, enthnsiMtiMben Drteileii 
über Biehsraioiu «QraiiditoB* oai Ooatbu ,Wertber* ,o es 

M doch elB gur m gWtUehe« Bodi! ich wollte, dm 

et nicht gedmckt wir«, et iit ^r ni rat für dieae Weit*), 
Job. H. VOM, Wieland Uber .Oberon\ .Aach mich hat 
diesen Wint«r die Romantische .Muse anf^eblasen, nnd ich 
bin daran, ein Werk von ziemlich grosser Kumposition, wo- 
ra du Svjet mu dem alten Bonus ron Unon de Botdanax 
«nommen iit. In MiitMlUtM StMMM m bMiMten*) «. A. 
— V. W, 

Zs. für hd. Mundarten Vl ii K. BohnenberKer. Die 80d- 
)frenze der Diphtbuiigierun^ von mhd. i und <» westlich der 
Vogesen. — <>sk i'hilipp. Znm Wortachatz der Zwickaner 
Mandart Sciilugi! — (» Srhtnidt. Zum Vokalstand der 
BonnlÄnder Mniiil;iif lulias Minlel. Die so^'enannti-ii 
elliptiBcben «irtsuumeu. Ludw. Hertel. Ein historische« 
VoUnlied in Snhler Mundart aus dem Jahr 17<>4. — Kou. 
Hon trieb. Uerundialp«rtixipieu auf -m^ im Nocdww^ 
tUriagMiMi DMtMkM Ftodidp Mrf — CIntotiM 
Sekncilisr, tunabmdnr Hnawkinifc. 

Analogie Im Niederdentacben. — ,T. B. Rabe, Vom 't lüH 
Brod inaeken. .<lukmU)ittr. lyachrrrOifU, Ufrrtnditlt. — 

A. Gebhardt, Lapskaas. — R. Sprenger. Zn Schambachs 
Uiotikon; gnUUrgwart ; Zu Pseudo-Gerhard von Minden . Ist 
athniptn gleich stehlen berlinerisch V - ■ C. Walther, i.uw- 
k$m, Laukt — H. ."-ehünhoff. CHti'/mnt: Kin Spottreim 
aof Gerhard in 4 benachbarten emsliind iKtriem. — t'. R 
Scbnitger, 'Itdetehen im Dritechen. F Techen, Dt- 
ntk«. — Der»., Zu früheren Mitteilun^ien. — J. H. Kern, 
*Belenet' — R Sprenger. Buttlmanet und Batetn. — J. 
Weiland, A'u/rr Lül,- — W. Seelmanii. im<ittr*wnri. — 

B. .'^pretlK' r. jfrt ir. Ki utelhi aiit . .1 Wriland. Sellin. 
engl. dan. »'K/v; Zur Wortfamilie Hiife, Kiot Reit. 
Rritiijen. tn rite. Iii rriei tig etc; VolksbetcQeniriiii n (' 
Walt her, Stidtn; Bc-tner; HautlOff^r; pitttene/f^rn U. 
Sprenger. Mohrentan»; Zn Reinke de Vos 740; Zur Hillf- 
bille. — C. Walther, thrthbatit. Deunhe gleich .Tonianns. 
B. Woaaidlo, Zu froheren Mitteilongen und Anfragen. — 
B. DankObler, hürjtoig«; aartH, jfttt, gtttt, güu; fengm; 
wrtMkm, — J« WefiMd, HMkawtwka WOcto «nfe- 
■Idll« ttu in ilattdratidMr Btd». — T. Teeken, Wm 
keiaat „naTerbaaien"? — Der«.. .'^Mtftcin. 

Moord Ml ZqU XXVIII. 12 l . J. Vier hont, De analcttie- 
werking in de taal. — T. H. de Beer, Examen Nederlandach 
H. 0. — Ders., Een flinke daad (Dr. A. Nijland, over spraak- 
kuiit)u — O.. Alaterreade weecden. — M. M., Let op de 
• — Yt ' * ' * 



- Arunstcin. Uhaleine, 11. Ilawthurue :Sa vie et si» 
oenvre. — Ders., Wendcll, The Temper of the scventeeotb 
Century in Enelish literature. — Le Gray Brereton, Not« 
nn the teit of Marlowe; a Poetscript. — TKppcrt. "^wo- 
boda, Lehrbuch der englischen Sprache für Mftarhenlj'c«'ii 

— Ders Kellner. Lehrbuch der enxlischeii Sprache. — 
\y\l :> Kittel The Taill uf Rani Cuilyear, aSeotiish 
Mitrifiii Homatuc of the Fifteenth iVntury Kd. by W. 
H.md Bniwni-. Kitt er zum 'Prisurier of iTiillon'. — 
Andrae. Zu Lrtjngfellow s und Chaucer's Tales — M.. .\ 
new Engtish Dictionary on bistorical principh-K. 

Baneteln«. Ze. für BenencUaclM Wortforsctaans 1. 4 : A 
WliUer. "SrattBiaat wmi MBttataatBl' la der uMiälii 
PrsaaUterator des Ift JnkriM. — B. BrotBuek. OAanhkt 
der bidMiiiBBgM anf dem Ortfeie der emgWBMWB Ladks. 
grapbie hn Jabt« 180B (Sdihiaa). — L. Kellaer. Beitifgt 
znr nenenglischen Lexikographie (Portaetxe.r II. aagrmm: 
III. h,ijfle. hnfflin>j,baj^ltd) — K. Breal. Kleine NacbtHp. 
-- E. Khrlich. .luristische Leeefröcht^. - Kellner. As» 
Wells, Klpi« (Tatichnit*;. — Xitn.. jurmturt pietmrt. — 
Bttcherschau: L Kellner. Bang und McKerrow. The Es- 
terlad« of Vouth. Ders., Englische and frantOslMbt 
SckriitateUer der Bencrea Z eit. Für Sokale n. Hbm. Hng- 
TM J. SlBfveriek. Xm, ZXVm, XXXI, XXXllL 



J BeMatt XTII, 1: Middendorf f, Bruckner. Der \ 
etianddiehter ein Laif». — Bin*. The Sqnyr of Lowe Degre. 
Ed- hy W. E, SIeari — Sehrrier Neilson. 'Unrliown of the 
Awle Kyale' the .Vlliterative I'oi t : .\ historicul criticism uf 
fourteenth centnrj- poems ascrihed to --ir Hi w uf Eglintunn: 
Brown, Hurliown ■tf thi- A»!'- Hyiili «ud his poems. 
.Vronßtein. <<tt. Dir itale ms !i. Nnv.lh im englischen 
Drama von ItiÜU bis zur Hi si,iurr»tiiiii — Kllinger, Fny 
tags Sammlang franz. nr: I . nul. Sr'iriltstrlli r — XVIl 2 
Wflifing. Ahrens, L^aisteliuuu der Svntax im ags. Gedicht 
'PbOnix*. — Klaeber, Tke Elene of Cyaewnll translated > 
into Engliah proee br Lotdne Hndaon Holt. Dera., Trane- i 
iBtion ä tke OM BoißUk BmAm kj WfllisiB SaTBge Joha- 



— SekrSer, Boaaer BBtol||B bbt Aa|(iiatik kiag. too ' 

Morits TrantaiMa IX. X. XI. ~- Heier. PmHt TleBtoiy 
of lUng l.«ar fraai Geoffrey of MmnoBÜi lo iAakeepeare. j 



Beihefte sur Za. flr roatan. Philologie. > lieft i t. 
skok. Dir mit den Suffixen -amm, -anum, ateum o. -»tem 
i.jt i.'t' n sildfranzi isischen Ortsnamen. liB6 8. 8*> iJMiB- 
ni'inentapreis M. 8, Einselpreis M. 10. 

Zm. r. rranxttaiache Spraek« n. Uteratur WIX. :> 7 W. 
Küchlir. Leber das kflnatleriaehe Element in Tb^ophüt 
Gaotiers Porsönlicbkelt nnd Schaffen. — A. L. Stiefel, 
lieber Jeaa Kotroaa apaniacfae QaeUeii. — E. Stempflinger, 
NOnUu B^ «to rekeractaer. — J. Fraafe, Zar Satirr 
Hfialmto. — L. B. Kaetner. Tke Timm af Safal-Pfeal 
tke jugkKXorana tiMTdre Adaa d« Be«. — W. V oereter. 
SSa Fama tm Aagferart — D. Bekreaa, WartoeaekUkt- 
Uebea. 

Balletfa da Oloasaire des Patala da la Saiaaa Boauade 

4. 8 4 .T .Ii »njaquct. Le Uten et s^s parties dani la 
Soisse Homniide. — F. laabel, 1<e6 diminntifa dans lesps- 
tois des Alpcfi vsudoises. • .1. Snrdt'S, Pronostics et die- 
tons ngricoles Patois dn t'los da Doaba. Jara bemois. 
(Flirts ti. Christin 'La miiisson d'autrefois'. diatogse 
e; ;.;.i1iiis 1 Aire-lu-ViUe iiii'm'vi'. 
Kevttt» des KtudfH Rahelainienne» III t Kiiule Picot. 
Rabelais i\ ! • titn vm d' Aitrui snmrti ü jiiill. i l.'i.SHM'Briel vuh 
.\ntoiDe Arlier ;<ii Ktinim' Dulii liiiliit;iis mit Franz I, in 
AiguesmorteS. Emie luli m Lyon . — .\ Li friinr. I« 
antographes de Kabelais i fac-siniili' und l ehersetziuit' 
Briefes an Rndf. Fac-siroile vuti lUndiiutizen lu ■ iuein Tr i 
tat von Plutarch . — IL < louziit Le veritahle mun U 
Seigneur de .Saint -.\yl. — Henry tirimaud, Les lamiilfs 
alli^s A la famille Rabelais. — Fi ton. Maistre Moachi 
(CO liv. II ( h. XVI. III ("h. XV).— Etienne Clonaot. J« 
notns de Bragmardo. — Paul Barbier, Ce que le vocsbs- 
, ktoa da lkwtalB HttdralN datt k Bakelali.— A. Lairaa«. 
*Paatagi«diatf et VbeneTreaai*. — ü. C I«e aalM w 
Boacbereaa daaa la oollectioa Dapay. — J. Boulenger, 
Le 'NooTeaa Panarge' rPampblet gegea die Preteetantea tob 
DaaphinH — Besprechungen: Marcel Benoit, Babeiaia sfr 
conciienr (Paul Dorveanx). — .T.-A. Snalarroix. lUMsii 
en fraacais moderne, P^ladan. Le secret des corpor«. 
tiOBS. La ele de Rabelais, V. L. Rourrilly et I> Ir 
Vaissi^re, Ambassades en Angleterre de Jean dn Heilay 
(J. Bonlenger). — rhroniqne: (ieneralvrrsammlnng der B«- 
belaisgeselTscbaft Vortrsg von H Fol et über 'les Saist» 
gn£ris8<>ars et product«iirs de malailies' .\ Lefranc zn Bnch 
I eil. XLVll tiipoßriiphiseh« r Komraentj»rt. Dfirveaui 
Rabelais cit/' .ivant 15:V1 im der '('hronolot;ia' Iis .\ritrt 
Wolfgang .lostnsj. llnL'uei. \'aL'»nay. 'hronrher rnnime 'IV'- 
bitiiribus' li gttuche'. Diaculnn . .1 N 'ilürhe-pieil . — .V 
Lefrane. La vente .Marr,! Srhwob; Rahelai» eit<* en IMe 

— Kiiize l?iloher»n?ei;rei). 

II Giornale Oanteoco .\lll. 6: D. tiuerri. II pi<' fenno. 
8. Ferrara, l'na difesa di l>ante verso la line del Cinque- 
cento. — P. l'histoni. AIcune nuove osscrvazioni intorno 
al Veltro daateaco. — Stan. Prato. Esaenaa ed imagiBi 
aiaiboUcbe della leee e delle tenebrcb ooalteaMte da vari 
paaei deHa *IHTlaa Ooaimedia' e speriatorate del Taiadii»'. 

— G. Biaaacaaa d'Orsugna, I norlaieaU de'piaacti sa- 
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— A. Baasermann e Alb. RoB- 
laal, Chioae daataadbe.— 0. Brognoligo • 8i.Farrara, 
ComaidMakiBi e appoiitL 
BadMia Bln«il««a T. Vm, Na. 1: B. d« La Till« da 
Hirmont, Ciotooa at fca Bapagnola. (Fin.) — A. Haral* 
Fatio, D. Benardino de Meadosa. I. La Tia. — G. PArai 
Pattor, Nnevoa datos acerca del bistrionismo espanol en 
Um ligka XVI j Xm 2. serie. - F. Strowski, Un con- 
taamaiaia da Mmtalgne. SaaelMa k SowUqaa (t iflSS)- — 
O. ötrot, D ae a a w l a mr le favaaaln fflgoara. 



Liter. Zaatralblatt 0: -ier.. HozwadowBki, Wortbildung nnd 
Wortb<-di'Utang. — Popper. VolUire. — W H. Emerson, 
A Middle EDgUsh Roader. — Binns, A lile o( Walt Whitman. 

— M. K , Goethes l'nterbaltongen mit Friedr. Soret Hmr, 
iroD C. A H. Barkhardt. — 7; M. M. l lrK-h, Proben d.r 
UX. NoTdliatik des MittelalterK Pa^rariu, K:t> tnulogiscliC8 
Würtefbaeh der rumänischen Sprache I. — Ldw. Pr., The 
complete- poetical works cf ShellHV Ed hy Thomas Hut- 
chinson. — -tz-, Bi'owull l'tbersctzt von Paul Vogt. — 
(tocdikf — (io»'t7.c. ttniiiilriss zur i icächirhtc dir dentschen 
IHrhtiH.^'. 24. Heft. — Lnwack, Di. Muiidurtcn im hoch- 
deulaclicn l>rriina bi» i;>'ifHn dun F.n ii ilcs 18. Jabrhs. — 8: 
-ier, Münch. Ii:ih ik ni' tuiM In i'rivatstudiam der Neuphilo- 
logen. — P F., Becker, desi hicht« der spanischen l-itera- 
tur. — K. W., Ben .Tonson s .Sad Shephcrd wiih \\ aldron s 
coDtinoation ed. bv W. W (ireg. — W. Strtitberi;. Hijops 
Wmldb&nme und Raltuiptlanzen im (iermanischen Altertam 

— 9: -ier. Betz, La litt. r.iture compar6f - P. F . »'omcdia 
famf's;« Ifl Ksi l.ivo del demonio C4)nipui -.ii» por el doctor 
Mir.i i< Ml s-iiiii. Ed bv Milton A. Buchanan. — L. Frnkl., 
V,tiir IVr .Staubbach- in Ilaliers Alpen und der Staub- 
bacl] lier Weltiiteratnr - M. K., Vogel. Aus Ooethes r«m. 
T:i>?f n, 

Deutache LiteratarB«ltuB< 1605, öi;d2: 0. Baamgartea, 
Herders Lebannradi n. «• laligiMa Frua dar Gafcanrart« 
voB Bf Bttrinar. — F. Sebalie, Dia GMii DamN, foo 
F. SehaHa. — Betlehfe der Deutachea KoBUBiMiaB dar PmM. 
Akada^ d« WiMMdiaftai (labaltaaBgaba). - 1906, U 
Chr. SairaiHl, flaa tb aa LabaBaaBidwaang ia ibnr n- 
mMMUbm BncwicklBBg I, im M. Morris. — ScbSabach. 
Stndlen snr Geschichte der altdentschen Predif;t III: Das 
Wirken Bertbolds von Regensbarfi eeiten di> Ketzer, von 
F. Wlegand. — W. Dilthey, Das Erlebnis und die lUch- 
toog, TOD E. Schmidt. — M. Morris. Goethes Fragment 
.die Geheimniiae* (Bericht). — Mieser Krftnter- n. Annei- 
bach, hrsg. TOB O. Schmidt, von M. HOfler. — 2: Deutche 
Liebesbriefe aus nenn Jiüir hundert en, hrsg. von J. Zeitler, 
Kleine dentsehe Liebesbriefe, hrsg. t. defflselben, von Schön- 
bich. — H. Schoen, Hermann Sndertnann. v H.M.Meyer. 
8: W. Deetjen, Immermanns .liiucnddramen. v. K. -lahn. 

— L. Woltmann, Die Germanen iirul Hif Renaissance in 
Italien, von F. Enlenbnrg. — 4: K. ili vu llrrdir und ilie 
dentsebe christliche iie);enwart. von K. Unrknti. I.. F. 
Weber, MÄrchtu und Schwank, von F. v der I.tyi'ii. 
Goethe-Briefe, hrsü von Ph. Stein 2 — 8, von a. Witkowski 

- Itiarv and Littel s of Wilhelm Müller hrs^r v. Allen n 
Hattield, von W. Hübm. — b: E. Schanmkell, Geschichte 
der deaUchen Kaltartfeschicbuschreibnng, von H. M. Meyer. 

— J. Steyrer. l'rspruni; und Wachstum der Sprache indo- 
germanischer EnropÄer. von F. N Finck - H. Fischer, 
SchwSbischeB VVörterhocb I. von E Martin. — H. Am. Die 
latein. Magierspiele, l'ntersuchangen nnd l'exte zur \ 
geschichte des dentschen Weihnachtsspiel». von Schimbach. 

— 6: H. Stephan, Herder in BfickebnrK und seine Beden- 
tnng für die Kirchengescliichte. von K. Kürkner. — M. 
Joachimi. Weltanscbanung der Romantik, von P. Uensel. 

— Burkbardt, Goethes Unterhaltungen mit Soret. von 
M. Morris. — W. Golther, N'ordiiebe Llteratorgeaebicbte I, 
V. F.Wilbelm. — J. Hoops, WaldbKnne a. KoltarpdaBaeB 
ina germ. Altertam, voa 0. Sobradar. 

Jahrbaah daa FMa« Dastatihaa HaahatUli IfitB. [Mt: 
L Am da» IialnäMtaa: Alhad Biaa«, Ueber SchOIer (be- 
in»dwi iai VmS ttmt bt aaiBat FaMDalicbkeit n. in seiner 
DtMtoiä. — Oi> B»mmjgBctaB, Herders Lebenswerk nnd 
ttt taNfWa fn(e der oeseBwart — Tbeobald Ziegler, 
Qoethea Welt- n. Lcbensanschanang — II. Ans den Facta - 
abtcUoBcen: Carl Heinrich Httller, Goethes Horoskop. — 
BUaabTMentsel, Die Besiehnngen des jungen Schiller ta 
Fkaakfort a. M. — III. FestvorUftge: Altr. Biese, Schillers 
dlehtarlaebe aad shtlietae ParaHalteUceit — Alb. Küitar, 



reu Sdrilian Todeataga. — Jaa. OaUla. 
DU Mittal dar dUblaiiNhaB DanteOBM^tai iwaMeB MI» 
TCB Gealhca FMit — IV. Aaa dam QaalkemiaeBfli: Lllii 
Bild, Blt«k vaa 0. Haoar. — SeUIlera BeatebaogtB aa 

Crnsins, dem enten Verleger seiner Oediebte. Mit eiBen 
nngedmckten Brief Schillers, mitget von G. t. Hartmaan. 

- Ueber Goethe und Karl Ernst Schnbarth (im AnäoblBaa 
an neu erworbene Briefe Goethes an .Schubarth), mitget raB 
K. Hering. — Carl Aognsts Büste {zum 7. November), mitgat. 
raa 0. Heuer. — V. Jahresbericht- — VI. Register. — Ab- 
bildnagen: Horoskop Goethes (28. August 1749). — Tbeater- 
lettel sn Schillers Fiesco, Frankfurt a. M. den 8. Oktober 
1783. — Carl Angnst, Mannorbttste von .Tohannes Onta im 
Frankfurter (ioetbemusenm.J 

N'eae Jahrbücher für daa klaaaische Altertaai, Geschichte 
und deutache Literatur 9. Jahrg , 15; 16, 10: B. Kahle, 
DAnischer Volkaglaabe in Uolbergt Scbriftaa. — 17/18, 1: 
H. Maine, Die DeatadM Oaathali&gn^liia. Ifai Uatar,pkitt. 
Ueberblick. 

Nene Philolog. RundMchau ifKMi .^i E Waraar, Dllppar 

n. Schmidt, Franz. Stilistik (ür i'eiitach<- 
ArehiT Ittr Theatergeachichte. Hrsi; v Hann li< \ru nl. 
2. Bd.: A. Sikora. Zur ileschichti' des \ ulk^schauspiels in 
Tirol B, Litzmnnn, Johannes \'elt>n - F.. Mentzel, 
Ein Brief ii{ r Madame MiUlir an diu scliauspieldirektor 
(iustav Fnidiifh Wilh. Qrussmann. — L «iciger, Goethes 
Interi-ssf lui Frmkfnrter Theaterverlialtnissen. — Der».. 
Miillni rs Iv /ii)::ai^t>n z.n Bi rliii. H. Devricnt, Aus den 
.Vklen eines tiehiimbundes deutscher Schauspieler 1812—16. 

— H. Kronfeld, Das Scbönbrnnner Schlo&stheater. 2. — 
B. GOhler, Gntskow und das Dresdner Hoftheater. 2. — 
Karl Bdiibaaedar. Bia Brief der Stogerin Mara. — BIb 
Brief A. W. IlBaada aaeh Wefanar. — Iflland und JnUna 
V. 7oia. — Dar BaOattaalater dea Wiener Hofopemtheatera 
A. Oaaii». — Biaa atOiaierta FeatUkbae. — KbUograpbla 

irfleBallBriiah Wr 




^ TIII,d: L. Brbatdt, Dia 

ElBwaadaniBf tat GenaaaaB ta DectMUaad ■. die ürallae 

der ladogermanen. 
Braadaabargla XIV. 4: 0. Staiabardt, Vom Handwerks- 
brauch der Leinenweher. — 6: E. Priedel, Zur Rolanda- 

rundschaa. 

Johrbok, rutxeben Ton den allg^enMlnan plattdentacbaa 
Verband III: P. Hempel, Der Wert und die Pflege der 
plattdeutschen Sprache — P. Wernicke, is't to wünschen, 
dat Fribt Reuter sin Dichtungen in't HocbdOtsche aeber- 
sett't Warden'' (mit (iutacbten zahlreicher Schriftsteller . 

Hessische Bltttter für Volkskunde IV. 23 E. Bethe, 
Mythns. Sagt, Märchen — n. Schalte. Spottnamen and 
-Verse auf Ortschaften im iiiirdl f ilierhessen. — F. Herr- 
mann, Eine (teisterliannunK ini Schlosse zu Darmstadt 
(171718 .— PaulDrews. l»as .\hendmahl u, die Dämonen. 
K. Bader. Eim volkskundliche Regung vor 120 Jahren. 
Uiehl. Kleinere vidkskutidliche Mitteilungen aus Archi- 
valien — Schnitt Die Frau im .Spott. — A. S., Das 
lirennende Fas! ihu Il t sr.td. 

Uetiaenland .\.\. 1 Helene Brehm. Allerlei hessische Volks- 
brSuche. 

Mitteiinneen dea Vereiaa für a«ctaa. Volkakuade lU, 12: 
K Heibi^' Dia MaiBiaaBaa faa Uaiciaiab SaeiaaB ala 

Orenzzcichen. 

Schan-ins-Land \^.K-> Max Stork Sanct JOrg am Oberrhein. 

Zs. ffir iiaterreichiache Volkskunde XI, 6,'6: Fr. Leutner, 
Heber Volkstracht im Geliirt;e. — G. Policka, Eine alte 
Schnhuiekdote u. Ähnliche Volksgeschichten. — Alois Joba, 
Volkatttmlb^ ia Fielaebllta. — B. K. Blttnail. Zwei 
WeikBaebteUader ana TirnL — Bdwia Zailwakar, Zam 
lOaaterBaiteqar OiaiktaigaBpieL — J. BIbb, ABaiM aiaiba 
OBd Oeaaga aaa dam Aagaltage. — K. A. Bamatartar, 
JiBlobenbretter. 

KatraapoBdeaabiatt daa TaMiaa fir alabaaMhrg. Laadas- 

knndeXXVITI, 12: Beapraabaagdaa WSrterbnchs der deut- 
schen und mmAnisdMB Bpraobe tob Sah. l'iip. Barcianu. — 
XXIX, 1-. Besprechung von & PBaearlB. StimalagiachN 
Wnrterbuch der mniAniscbea S^rana. — S: " ~ 
Abschied ia dar MaadarL 
Geographiaato BaUaduUI XI, 1: B. Hafk, 
Bewoaner. 

Aaaalaa dar Katorphlloaophia V, 1: DiBf ar, 
ak WlMBMhalt, tob OatwaM. 
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ArchlT für Relt^oBswiMeiiMhaft VIII. 3 d 4: E. Leb- | 
mann. Traiels Groismntter. — B. Kahle, I>er Bagnaxök- . 
nyttaM. I 

Dw B0W«to de« aiMbwn 48, 1: Dh Mnibite DiWwt 



^ 6: IL BUtar^ Htioe nd fllnalw. 

— B. M. Meyer, Dm 
Dwts«he Rem« Febr.: H. CoB«, <UttiOu» WiatnrnaWto- 

doag «Bd Dudtelinr. 
Xortf «ad Md Febmar: o. Karpeles, Die .flan««Miigige 

Elia«*. Ein Bild von Heinrich Itt-inea fiheleben 
Velhajcen Ä KlasIngB UonaUhefte 20, S: K. Salinger. 
Der KatUnfAnKer von Hameln. Ein ngenfrescliirhtliches 
Problem. 

Dentschland 39: K. Meyer. Das ^^liylockproblcm und das 

modi-rne Rechtsleben. — A Kohut, .loh Uottfr. Herder u. 

die ErliKrifln von Schanmhurtr • I,tpp< — 40: L. Ueiger. 

Adam MUllers l^eipsixer Berir!iti ixir; .i?. 
\V«|f« nach Weimar I. •'' Wie .Scbilltr und Köruir Kreuiidr 

wnril'-ii 

Da* I.ilcriuisrhi' Kcho > Iii: " Piiiowcr, Uricfc vnti ond 

Die «iegenwarl • 1.. <'^nicT. .Nfties lilier Koosseau. 

Die Zaknnft 18 \V. H<<ii. . Schiller and Lotte. 

Allgemeine Z<*i(unK Bi i!ai;r lO: Kithler. Zar Entstchan^ 
der neuhorhdeutsrhen Schriftsprarlie, 21: Der Schlaie- 
liand von I'evrieutis (uschiclitc dt-r (ii-titschm Srhauspicl- 
knnst. — '^7: E. Traumanii. Willi hilthf^s Hsssv litur 
Kriedr. Hillderlin ^\ :-i2: J. SeemUller. Itichard HeinseL 

8— tMpb«ila;;e zur VosaildM« KwItBlg W. humg, 
Ao* nanzonis Krüh/.rit. 

Zeitan« für Literatur, Kanat und WiaMSMiaft. BeÜMt 
des HamtiufK. i urrespondenten 1'2: A. Ettlinger. (ieatSa 
and da« alte Teatament. 

Der Katholik 86, 9: E. K. Blflml, WaihaadiUUeder nm 
Tirol. 

CkriaUaaia Vidaaajrabi - galakabeta SkilANk II. «Utr 
dlaa.Klaaw. 1906. Nr.«: A.T.Badtker. 'Beai" aadTake' 
ia alddla BnirliiliJibnMa. Critieal notes. 

Athmai>aM 4079: Tbe French Dovel ol to-day. — 4U-0: The 
avtholagr of Britain. — The etymolog)- of 'Boaat'. Christo- 
fktr Mariowe bibliography. — The year of Mrs. Hemans's 
UiÄ. — 4t)t(l : Mr. Lee's Censns of cShakcspearo first folios'. 

— Tbe 1477 Venice edition of the 'IHvina Commedia*. - 
40W: The 1477 Veoiee edition of the 'Divina Commedia'. — 
The early English drama. — 4083: Heoent lulian literatue. 

America«» Ganianica Dezember l!Xi6: List of Translation 
of (ierman Prose. and List of Arftrlfs on the flerraan Conn- 
tries 

Bibliolheqne de l'Ecole de Charten .'anvicr-f. vrier imW: 
Krncst Lantilnis, rhronoluifio des romans d<- riii bes. 
d'Knciis it de Troie. — Mars-jain ÜHf): HesiirrchnnL'en 
voll K Nyri'p. (irammaire historinin lir l;i luniriK fr:uv 
I aiHf E. Lant'loisi; A. Thomas. Nouvi-nix . ssiiis dr philo- 
ft:in>;aise: K. Roy. Lt- \l>ht. n- d-- la l'assiuii cn Kr.'trice 
I d> rs. 1 . 11 ( ■ H r h i n . I.e ti \ tc des 'Epislolac d< nlms familia- 
ribiis' de P« trarciu(- iL, Auvrayi. .luillct-A<oit L l'rligle. 
Vem triii ais siir mit pr.itif(in iisurairp al'olie dans le Dan- 
phin- 'VI 

Revue df« Bitiliiitlieijuei» lö"" :inii< p, I 2 .(anvier • fi vrier 
19(V): Linn Hör« /. H ilulacsiana 'Maistr<> .'rhan Liinel' 
< Biographie des auf dem Titt-Iblatt von Pantagruel lh'S.\ ed. 
Pntotois Joste erw&hnten 'Maiittre .Tehan I.unel, doctenr en 
th^ologie'). — A. Mablcr, ('atulokrui' des )lanasrrits de Ca- 
sanova conserr^ an cbfttean de Dnx en Boh<^me. — 3—4 
Mars-ATril 190Ö: L.Thuasne. Babelaesiaoa. La lettre de 
Oainataa 4 Faatagrwd (laUraicha PanlM>8tal]«B «u «fern 
Warm aad HriaftB tob ZdtaaaeaaaB Babalali. fai daaaa aoas 
Bit Caraaht QmUcii xa Bab^ vamotet wmdao). - SlbU 
lbl4tfB*liillefcl(IQB: L. TkaaBaa. Rabelaeaiaaa. Lalattn 
de Rakdali k Kiame. - 8-9 Aoftt Septembre 1906: L. 
Tbaaaaa, Babriaaaiana. Le 'Sylvias Oereatus* (Bemer- 
koBgeo Uber den Arzt Jacques Dnbois: Test des von Lodo- 
«ieo Arrlrabene veriasaten Pamplilets Sylvius Ocrcatna' in 
Dialosform, in dem Rabelaia «la Unterredner auftritt, und 
Enrldernng Ton Melet. ScbUff äti Sylvins) 
BoTue eritiqne H F. Batdensperger. Charles Bellier-Dn- 
malne, Alexandre linvrtl rt son oenvre dramatique. Stade 



P. Laamonier et M. Navarre, Heafi Chardon, Rultr 
Öanler, aa Tie. sts pn/sies inedltca. — 0: L. K., AjuuIu 
da la a»eUU Jcan-.iacqaes Houaeaa I. » Ck. Oajab, AL 
D^Aaeaoa, La pueaia popolare itaUaaa. 
B«T«a Ml. «i litt. IflOdk 1: J. Bra«Bt>Ch»rleB, Baiaitt 
aar k ütttcataie eaataBvoniBa (Ibar dia Maker tob U 
Cardonnel und VellBT, La UtMr. aoBtaai^; Bmi^ 
snr In volution litt^rane; 3. RoBaallla, Aa ooMaaBeaani 
etait le rythme; Parmentier, La phyaiolosie Mdale da poÜK 
— M. Dnmonlin. Qui a compos^ Ica IKmoina do eard. d' 
Bichelifu - — J Benjamin Constant, Lettres u Faarui 
M8Ü2— l-^L':. [tilili.es p V. (ilachant (ans einem im Druck 
befindluh.n Büchel. — 4 .' Bois, l^es Tables de .lewj 
(Mittf ilun^en aus den 'I'ujfebdcliern. die Ober den darch 
Tisrhklopfen vermittelten \ erkehr V. Uocoa and seiner 
noBBen mit allerband Geistern des .lenienB, Aeflchylns «. t. 
geführt waidcB). — Eamangart. Uaa umptgae «kcfaml« 
de Benjamla OoBitaat, fanörlB iafdüs, avea aelaa dt T. 
(ilachant. 

Kevue des cours et de» Conference» XIV. \A A Lefraur, 
Tristan Lliemilte et La Calprenide - (i Allai», AI«- 
xandn- Daval. antenr dramatiqne 17ii7 -ls.12 — I>o Cl»- 
retie. 'Psyihf, - 14: N -M. Bernardin. La correjpot- 
daiK-f df Karine et de Boilcau {Sehl t. — J. Zeillcr, 
Montesquieu .^ <1. Ferrcro. Introduction i> I histoire An it- 
stitntions de is Rvpubliqne Romaine. — 15: E. Fai;i!(i 
Leg poi-tes fr. da temps du prcmier einpire. Introdnrtii'i) 
- .\. l.c franc, La vie et les onvraifcs de Moliere. Mrthadr 
et espnt du courH. ■- A Oazier, Pierre «.orneilie ii 1. 
theiitre frani;ai8. Considirations (;en«rale8. — .1 Ertifs'. 
Charles, Le th('fttre de Casimir Delavigne: 'Louis \V. 
La Barae latine V. I: P. da Labriolle. Une lettre in> iit' 
de Chateaubriand. — Lettre de Lamennats an vicomt« i*- 
Bonald. — E. MartiaeBcbe, Pierre Soan. l'Espagne. tetn 
d'6popt-c. — J. MerlaBt, ä^Daaooar et Saiate-Beuve. 

t II* Haäta, Sbw t; Dae eerreapoBdMoa iak- 
* " ~ Afoolt (coAtaat ir 



suivie de notes et de document« iiu'dits. — 6: V. Henr, 
Brugmann, Abr(g6 de grammaire cnmpan « !< s lam{ucs 
BBTopteBBM, tradalt par .T. Bloob, A. Cuny, A Erooat. — 



nrjr, 
Inm- 



dite OB Kart Uatikow, «le 
Charaaof), at d'Alaxaadf« Wein. Par J. Oitaak. 
AaaäiaB rBBiaaliiiaoB 1906. faae.8: LtaaStckf, I<edeni« 
secMStalre de ("liateanbriand Jaliea DaaMo. d'apres des do- 
cuments inödits. - Fflicien Pascal, Seblller, eltoyen frsB- 
taia. — Le Centenaire d Anguste Barbier. I^s .Tambei 
aon flection .1 rA'ad.iiin Iraneaise (L. S^.b^^ — Les C«i- 
respondants d'Uippolytc Lucas (Lettres inedites de V, Hago. 
Lamartine et ß. Band). — V aria: Le testament de Cbateas- 
briand. Ce qu a rappurt^ le th^fttre de Y. Hugo. Le Saale 
d"A. de Müsset. Note)« sut Stendhal. — Bibliographie: OeaTiM 
oompleteii de V. Huko ed. Ollendorff t. 11 — P. .Stapfer. 
V. Hugo H (iuernesey. — Li on Rnquet. Albert Samaln. - 
Pages choisies du Comte de («obinesH. Chamfort (CollectioB 
des plus belirs pages - t^h. Maar ras. L'Avenir de TIs- 
tcIÜKeiice. — .Montaliiribert et H'ou t^ornndet iCorres- 
pondatn >■ t JH;il — "ih — --ilvAin Blot, Nai<oli-oti ^ P^irM 
choisies de Carlyle. .Vovcnibn -dfcenibre l!*>."i .Iiiles JUr- 
san. A. de Vigny au .Muin- itiiiui l lUttn?, iti. ditis 1(U8— 
62). — L. L., Vm tjartroiisse hist<riri()iu V lliiei' IHTO in 
Paris. Die Kanune Le Chiitinieiit * - 1. ."'•■rhi'. I.i-s d-r 
niers jonrs d .\ioysius Ikrtrand i doriimt-nts infdits'. -■ Phi 
liji]!! I!iis(ini et Ses F.tnis(|ii<'-'i 1841 - <<ine.'ilos;ie dt Is 
iii.Uhiin ile Lamartine d apn a isn document du Will siede. — 
Lt ttn s de Bonald a <U ^< ?< !f Lamartine, de Lamenaaif 
iK Bonald. — Ntcroluifit l'auä Meurice. BesprechnnitfB 
von E, r)upuy. La .leunesse de« romantiqnes, V. Hagort 
A. de Vigny i Harabail, De l intiuence de l'eaprit militaav 
aar TOaBfra d'Alfred do Vigny ; .1. Laaglala. A de Vi|a}. 
ecltiqpe da OofBaflle; G. .Sarrazin, Les graada po^tes nnaaa- 
«iCMB da laPoIogac; DomiaiqBe OaiW. La Fötale k Nant« 
aoaa la Baeood Banire; A. Sageret, La Jardia mjstiqae; P- 
SlkiOB^ Le IWb>lare da ftiäae, 'Aibmi' *pimt» hnM» 
aa 10 laklaBaB. 
Chywtt« dea Beaaz-Aita 1 oatabr» ItOk: Haroelle Tinayre. 
Ub Portrait deUeoigeSaad (8Mna tob Delacrois). - CU- 
maat-Janin, Besprechung von A. Clandin. Biet, da IIa- 
prinwrle en France au XV. et an XVI. si^cle Bd. IH — 
1(106. 1 f^'vrier; Emile Male. Una ladBanc«- des mystto« 
Sur l'art italien du X\ . siecle (dM Baeeio Baldini sagt- 
schriebene Folge von Sf? Propheten- n. Pibyllendarstellaai«» 
aiad niaatrationen zu dem von d'Ancona in Sacxe rsppr«- 
■eotasioni TernffentUobtea Byiterinoi der VarkfladigaM' 
Beide Werke, nach Flltpfo BbSm^ pjjWtdaallBBaiBa ill M 
a. 1490 aatataadaa). 
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Rem« de Tliiatobre de VenallleB et de !toine-et*<HM 18U6: 
P. Fronageot, Le tMAtrc de Versailles et )a Montansier. 

■IHBtlgM de la aocl^t^ d'aKricaltnre, icisnce», belle*- 
tattNB •! arlB «rOriteu 6*atole, T. iU; Huard. Le 
thtttn ofltaiMte tnven las igH jniqft** Is «h da XVIII* 
siede. 

Le Mao^on VI, :{ 4: Jos Hctirijnen, inleiding tot de Stodic 

I olinet. 

Bulle' in bibliograph'iini» «>t, pÄdagogiiiue du Mnsfp tipl^e 
!i. U)_ r.ccwf. -'prui-hwissenschf-ii'v n '>!;.i -.iun. 

Atti del renlf« ietilulu vt^n^to di hcirnzc, iettcre i^d artl 
Tomo L\l\'. Serie Vlll. toni^j VII. diap. Ii) \'. Crescini. 
(Jomoi«mor«slonf di Adolfo .Vlossaii» U. Oliviori. Di 
iina fsmiglia di codici itaUani dt>i viavi-i di Uarco Vo\o. — 
k. Med in, La visione Harbariga di Ventura da Malgrat«*: 
poemetto Btorico-al]<>gorico della fine del secolo XV. 



>l Ii n 1 Ii . Willi.. l'uÄ iikiKli iiiisrlic I'ri\ jitht uditim di r Neupbiiu- 

lugcu. |Aus. ^LcLrjirubc'D u Lehrgänge aas der Praxis d. 

(irmnasien n. Realsrhnlen''.] 27 8. 8*. Halle, B«ie1lb. des 

Waiscnhaases 1906. M. UJ)0. 
Rovlerii Insniani. A.. Stuart» tragoedia, ihre l^des Mariat- 

tereniatiiiiae , hrsg. von R. Woerner. Beriis, Weidmann. 

M. & 

Babcradt, F.. liatis Sii« Iis im .'^mii iikcu der Nachwelt mit 
bes. Berhcksichtigatig des iir:tm^.s des 19. Jhs. Halle. .M. 
Ni.mey«T. VII, 74 S. S>«. M. 2. 
Bloedau, C. A. v., (iriinmelsbanscns Simpliclssiinus und seine 
Voiffftnger. Beitrüge Enr Romantechnik des ^bzehntcn 
Jabibiindcrta. Ab^hnitt I -IV. Dia«. Berlin 1906. .s 8*. 
B««rdMI, Flotte« et HoBOlMw de rAllemagnf. La 
Präaee M ki Ihan^ais jug^ f l'ttnuger. [Le .Simplicissi- 
nw U OftaMnelAmncB u Ofl-BlM kUemod. — Sehiller 
«t I» TMMUm, — Nlwlu LmM. - Tiotor BrhePel. le 
po^ des ^diaato. — 6. Prejrtag et le pstrietlsme allemand. 
— Un rftallst*: R. Keller. — Scbopenbauer: Le honlienr dans 
k- pessimisme.] t'n rolume in-lß. broch«-. Paris. HHchi'tte 
et Cie. fr. 3.50 
Büchner. W.. (toeihüü Faust am Hofe dei> Kaisirs. Progr. 

Darmstadt 19a-). 15 S. 4». 
rnny. F., Der temporale Wert der pas&ivtn rmschreiliuiigen 

im Althuchdeutscheii. Diss. Bonn lOOü. 46 .s. 8*. 
|>'<tlk. H og Torp. Klgrmolonik ordbog over det nonke 
i.t: lanskr sprog. 11 Reib KcittUliift, 190& 8^. 11, p. 
8«;> - 4»). M . 8.ß0. 
Fischer. Hermann. Schw&bisebte WUrterbnch IS. Lleierg. 

Terminieren ■ Trdppludcf. 
f)ro8S, .1.. Herder and das Gymnasium. Progr. Kronstadt 
lUOn. 8 S. 4». — Schiller nnd die .\ntike, Pmgr Kron- 
stadt l»Oö 12 S. 4" 
Kandscbin. f^. Hart, Das Sprichwort bei Hans äadM. L 
Bulletin o{ the Univ. of Wisconsin m. PMMoKjr iOdLlU- 
ratare Serie» Vol. i\. N. 1 S. 1— 15H 
Ht-bbel. Frdr., .SUmtliri,. W.-rke. Historisrli-krit. Ausg. i»e- 
Rorgt V. Utrh. Miina \\Vi n- r III. \U]u Berlin. B. 

Behr's V<.il. Sl.2Si*y i Hri. l. I-^IT ü.'ii. W im - Berlin 
Wien - München. Xr. tüf-m. \. 425 19Ürt.| 
Hoiiit i' h's V Hesler .A|i«kalypM, hny. v. K. Hefan. Berlin. 
^^■^■^lnla^n. 8*. M. 5. 

Ilet NegerholUiiiJii di i iHmsi Antillen, 
• si'hiedenis der Nederl&utlM t^ul iu Amt rika. 

.\. -J.H) S. gv. 8*. 
'hi'tiptirn of thf n.'w Ht>r!i ''n-nimn lanunajff. 
Lfipzii; llurraäst.w itz. K. 'M >. ^t. H" iidt <'< Ttif 
.loho, E., Nili' tiinL'>-iinHt und .\iiK>luiigeuUed. Ein neuer Bei- 
trag zur Klink iiii'I Rrklärang der Nibeianirm. AluL 1. 
Progi'. Werth', im l'.iO. 2ö ^ '4* 
.funk, V.. Die I-:(t!i.'fi!i( n dis luiiisrli. n Kpus. .VuswabI aus 
(ipnt«cli<»n Dichtsn. dt-a Mi. .Iskliilis. Leipzig, (<. J. (T.iswlien 
I b. M '..St 

Kaufmann n l'ncK-npiel Martin Lütheca n. Martini Luthers 

Clagred. Kiin ki iti^i be a. liteni'lilMiorindw 8t«4ie, DiM. 

Halle 1906 .tii S K . 
Kajrka, K.. Ilemih li v. Kleist u. die Komautik. 1'- rliu. A 

Tluncker. VIII. 210 s, M. i'>. Forsch, tm nnicren Lite- 

ntmgMek XXJU. 
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Kern, Otto, Goethe, Böcklin, Mommsen. i Vortrüge ttb. die 
Antike. 101 S. 8». Ucrlin, Weidmann l»üö. .M. 1.80. 

Lind. K H, .Norsk-islündska dopnamn ock lingerade namn 
frÄn medeltiden, 1. hsltet. Leipzig, Harrassowits. ftr. 8^. 
M. B. 

.Martin. E.. u. H. Lieubart, Wörterbuch der eirtwriwken 
Mundarten II. Bd. h Lfg. >. (>41^680l Lex. 8*. StrM*- 

bnrit. K. .1 Trübner M i 

Meier. .1.. Kunstlied ti V dk^aisl in Deatadiluid. HaOr, M. 

Niemeyer. V. »9 S. 8». .M. 1. 

Monrek. V, E., Zur altgerman. Negation. [\ua: ,Sitzaugs- 
berjchte d. hiihm (lesellsch. d Wig&.-1 28 S. Iax A*. Prag. 
F. RivmW. ltlU5 M i).4U. 

Mystiker, deutsche, des 14 Tritirlis. Ilrsi;. ^'Hi I rz. Ffi iffHr. 
gr. 8*- (Eutingen. Vandeniiu- rk A Kniirr'clit, |_'. Bd. Kck- 
liart M<>ister. Hrsg. v. Frz. Pfeifler. 2. unrcrtad, AuÜ, 
.\nn.st^ti sicher Neodr. der Anag. t. 1887. XIV, 887 8. 1908. 

-M. lü-j 

Nuhl. Herrn., .(ohann Gottfried Herder. Scp.-Abdr. der l^iii 
ieitp, zn Herders Werk. n. LXXX S. 8". R^tHh .A. Weiehert 
lOQß. M. 1. 

Romancero, le, scandinave. Clioix de vicui chants popu- 

laires du Dänemark, de la Suedc. de la Norvege. de rislande 

et des lies Föroe. Trmloftiin en vers popnlair«-« assonants 

par L«"ion Pineao In-l'^. .'4.') p. Pari«, lili. l.f.r iux, 

fr 5. ((""»slli otion de cuiuta et chansons {mpuUireS (t. ;iO).| 
i' iliiii ki M l'ntersuchnnfien zu den deutschen Pndigten 

Sieum tcklsArt«. Dis». Halle 1906. 67 S. ^. 
Siimfand til ti i-i^d; af ^»ammel nordisk litter itm , \.\.\ill: 

Guta Lag ock Guta >>Aga jämte ordbok utg Hu^u Pip- 

pinf?. H l. :<2 S. 8« - XXXIV: {'idreks Saga al Bern, 

udic. ved Henrik Hertelseu, U. 1. löü >. 8». — Bimaasafn. 

Sämling af de n-ldste iKlandlke ri«ier. «dg. ved Fimmr J4at- 

son. H 1. 128 S. 8». 
Swndbaeh. F K. The lleroic SiiLii i \ . U uf Pi. irich ol Bern. 

Populär Studies of Mvlhologv, Huiuancf, and Folk Lore. 

Nü. Ih. I2i: II. 1-1 pp. "iv— 68.' Lo., I). Nutt fi d 
Schlesiens \ dkütumliche üebevlieferungcu. Band IL ?>ilt«. 

Branrli in>.| \ >lki«glaul>e in Schlesien Von PmI DncMw. 

I.elpjtii; I i abner. Xll. 348 S. 8». ' 
Scbii' id 1 F I.. .lean Pauls Jngend u. erste* AttltNMO iB 

dei Littr^tor. B<>rlin. »elir. gr. 8' M. 5. 
Sehrfider, H.. Streckformen. Ein Beitrag zur Lehre v. der 

Wortentstehun^ u. der gcnnuniseben Wortbetonong. Heidel* 

berg, C. WiBtM, Verl. M. 6. 
Sehroeter. K.. jMob lato BeaiehoDgen s. dcntidien Utenh 

tor. L nie PealMhca Uebectmgangea leiaer Wcfk». DlM. 

Heidelberg UlQSu 88 & 8*. 
Sahir ara, H., Daa SaMxVM(l;' bei Adiektiiran tan Neuhocb- 

deitttcheB. DlM. Fialhoig 1906. 84 s. 8». 
Sehwelieriaaha» I^ihaa LIV. Heft. Band vi. Bogen 

19—88, ratlMÜtend die Btinne rtehi — rieht. 
Schwenkow. Die Reliuion lodn modernen deutschen Frauen- 

lyrlk Khie 8tudie. Progr. Hamburg lOfii. 52 S. Hr. 8». 
äenffert. Bernh.. PrnlexninenJi zu e. Wieland- Ausgabe. III. 

n'. Im .\nltraee der deutschen Kommission entworfen. |.\n»; 

-Abhandliin. ü preua«. Akad. d. Wis».. Anh."] f"! « Lex. 8». 

Berlin, G Reimer IflOS. M. 2.60. 
Stnnden mit (ioethe. Hrs«. von W.Bode, 2. Bd 2 Heft. 

Berlin. .Mittler u. Sohn. |Inh : M. Rassow, Ellen Key. 

Tegner n. Guetli« - L. .Milch, «ioethe u die Geologie. — 

F V. Miill. r u. .1 Schwabe, Von u. Ober Karl Aiigust.| 
>farIason. Snorri, The Sfories of Kines of Norway. Called 
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teren Schweater dar^Aaeieas textea*, ildi die daaHiare Aaf- 
gabe gestellt hat, werira tob literarischem nnd Urteiiieheai 
Werte nea heranangeben. In dem gewaltigen ArbeiMhU« 
vom 10. Jahrhundert bis sur Neaseit, solU d ausser den ,Oraada 
BcriTsins' von Marot und Ronsard und ihrer Schule an, Toa 
denen nur alten iii r kostspielige nnd unerreichbare oder OB' 
genügende Ausgaben bestehen, auch die ,poet«e minores'. 
Amadis nnd Astrie. Pamphlete und polemiaebe Schriften, die 
Schriften der Theoretiker berikcksichtigt «erden. Es sollen 
teils Text.auBgab<>n mit kritischem Apparat and knrs orien- 
tierenden Einleitungen teils aber Ausirabfn mit Kommentaren, 
B('ila);eii und Abhandinngen herausgegeben werden, die zwei 
auch iiusscrlich unterschiedenp Serien bilden werden. Im l'nter- 
schied von ilhnlich' u frilheren I'nti inehuiungen w ill die neue 
."^u^i('■te sich nicht an reiche Bibliophilen wenden, gundern zu- 
nächst den Bibliotheken und Lehranstalten und dem immer 
grosser werdenden Kreis von .erudii»" und literarisch ge- 
bildet«'n I.eüern znverliissige Texte .accessibles a tontes les 
bonrse»'- in die Hand gehen. Der jährliche Beitrag ist auf 
I i Irnni s angesetzt ;dazu für das Ausland 2 fr. für Porto und 
Virpackune). .\nf der Liste der zunttchst «eplanten .Vusgaben 
stehen die iicnvres completes oder einzelne Werke von HerotH, 
.Xmadis Buch I— IV, Ronsard, Du Bcllay, d Aubigne. I>u Vair, 
K. Tasqaier, Bechrrches de la France Buch VlI und VIII. 
dl'rfi's Astrfec nnd .Silvanire, .Sorel's Poly andre. Du 
Ryer's Alcyonfe, Voltaires lettr. s an^rlaises und riarauf 
bezügliche Artikel, Bemardin de Saint l'ierrc Notes sur .1. .1. 
Koosseaa. BOaaaconr'a Obermann, Stendhal, Racine et 
Shakespeare. Ea eracheineo sunachst die Textaasgabe tob 
Aauret Pdrielea et Fabins (ed. L. Clement), eine kommen« 
tiefte Aaigabe tob Halret'a Sy Ivie (ed. J. MaraanX denen bald 
'l]writeilafia(ad.Ch.Caaitri ' 




werden wird, aieh aiMmielii 
BdHi&aeiUlniBseB nnd aoaatige l^dhueea 

aeer4taire g»n<rai der SoelMi Herta Hasaet, «), me OnUbert. 
i Caen (Calvados), Beitrige aa Hetra Kornea, 4, bonlemd 
Baint-Uermain, Paria (V*) aa tIaMaa. ff. Ed. SahBaenaa ) 
C. Appel beiaitet eiae galia oer Lieder dea Beraart 

voB VeatMom vor. 

Der ao. Prult^or der engl. Philologie an der Universität 
Tnbingen Dr. W. Frans ist nm Ordinarius ernannt worden. 

Dr. R. Meiasner in OOttingen wurde als ord. Prufeaaor 
der serm. Philologie an die UnnrersitAt Königsberg berufen. 

Der ord. Professor der german. Philologie an der Unlver- 
Mtat Frefbnrg (Schweiz). Dr. Konrad Zwiersina wurde in 
gleicher Eigenschaft an die I'nivi rhit4t Innsbruck berufen. 

Dr. Ernst H^'pffner hat sich an der Cnlversität Straoii- 
burg lUr da» Fach der romanischen Philologie habilitiert. 

t am L Mkra aa OOtUagea dar erd. Profeeeor der gersL 
PUMagU Dr. MMtB HajiS dab. 1887). 
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Französische Studien. 

Herauagoireben von 

G. Körting und E. Kotohwitz. 



Behrens, Dietr., bi'itriku-' zur (n ^chiclite di-r frau/iis. Sprach«' 
in £DglaDd. I. Zur Lautlehre der IranzJtB. [,ehnwnrt«r im 
MMtotaBRliMli». IV : &> IH^. <tM S.) k« 

Kin/clpr. M. 7.iio. 

— rnorj.'Htiisrhi' I-aiitvcrtretunK innerhull» Hir foriiialcii Eüt- 
wirkrluiiii d< s fratiz;>i< Vcrbalstamin«'«. (III 0.) («VS.i 
tri. H». Kiti/.clpr. M. ^^:^\ 

Uoroemnnn, Wilb., Ikiilean-Despr^aax im L rteilt gdnts Zcit- 
Renonen .lean Uesmnto de 8*iBt*Seflia. (IV 3.) I88S. 
(148 S.) gr. 8*. Kinzclpr. M. h -. 

CWrlleh, Dr. Ew.. Der bnrgnsd. Dislekt im 18. a. 14. Jahrh. 
(VII : 10 1888. (160 &) gr. 8*. Einielpr. M. 6.-. 

— Di« awiirMtL DislckU dar laagM d'oO. Bietune, AiIwl 
Hita*.TlMmyiM. UB6. lOta 0.8». Etaidpr. ILiaa 

— Di«aRdfrwttlclmDI«l^dvlMgMd'oII. Poltoa. ' ' 



fMntonge a. Angomnoi«. (ID : >.) 1888. (186 8.) jr. 9. 

EiBMlpB. K 480l 

CMbedlak«!. P., Der Venban bei Philipp« Deiporte mid fx. 
de Malberb«. dehe: W. Liit. 

Gr<wM, B.. Der 9U1 M GknetieM tm Troiea. (1:2.) 1881. 
{& 127— SOOl) gr. 9. Kinu lpr M 6.40. 

Wm»M,A^ ^KyattttBoliertGMiiim. (V : i.:> I880. lOOs. 
gr. 8*. KiDcelpr. .M. 3.40. 

Uausppel, M., Poetik Alain Chartiera. O. Marx. Leber 
die WortstdIunK Ixi Joinville. — II. So It mann. Der In- 
finitiv mit i1< I l'iftpositinn >) im Altfranzngigchen bis zum 
Knde des 12 JahrhandcriR. Th, H. K llfin--. Connilli-s 
.M^-cl^e in ihirm VpihttltliisSf zu den Mcili a - F'! ii' n ili s 
Karipidi-ü und des St-neca lutracht«*!, inii 1 iirk-.iohti|j;unx 
der Mc-dc« - IMchtnnijeii tilnvpis. Klint-'frs (nillpnrzeis uod 
Ii:,Mi]vis I ;!. 1H«1. (S,261-4fi« I ai.H*. Kiiizilpi M. 7 'Ji*. 

Heiiu'. Tli. H. (■ , 1 -irurilles .Möd^'t. ». .M H;inni*p!" I 

Hurning, i>r. Adf., Die ottlransüs. (irenzdial<>kti zwuv hin 
Metz und BeHort (V:4.) 1887. (182 S mit I K .it. 
(tr. 8». Eiiizf'lpr M 4 in 

Ji^er. Jnl., I'l'' V"""''''' ''' r '"'tonten Vükali- ini Nrufnm 
zösiscliin. iIV 2 > IHSa S i (fr. 8«. FJinzelpr. .M i;.4<j 

Kinppericll, .Ion.. Historisch. KntwirkfhinL' der ^i.rntaktischen 
ViTfiiiltiiijssf dl r Ut diiiL'unkrsaÄtzc im .\ltfi «nzris : I11 : 4.) 
ISSL' I i •^.) 1:1. Knuelpr .M. 2J0. 

Liat, W., Synukt. Studien über Voitote. I'. (Jriibedinkel, 

(Die ia 



Der Versbau bei Philippe Desportes und Frani;oig dt- Mti 

herb«. (I I.' 1881 (S 1 -12K ) >fr- 8*. Kinielpr. M. 4i*i 
Macitel, Dr. Emil, l'if Kcrmaniacben Elemente in der fraasSt 

nnd pn.venzal. Sprache iVI : 1.) 18H7. (2«I0 S.) ^r. 6' 

Kinz.lpr. .M. 6Hfi Nicht mehr einzeln zi lalua. 

.Mabrnnbiiltie, K., Mwlii k s l.' ben ti- Wcrki- vom Standpuui" 

d. ( h( Utii;> n Kcrschiin«. (II. IKHl. i;i9M«<j «r. H«. M. 11- 
Mann, i>r. Max Friedr., Der Kestiaire diviii des «iaillau« 

lotlerc. (VI: 8.) 1888. 1 lUK gr. «• Kinzelpr M 8» 
Marx, G., I eher die Wortatellnng bei Joinvillt;, siebe M.Bn- 

nappeL 

HttUer, Ronr., Die Awobkbmb im Oiravt tob Boaalik«. SmI 
»lien erreichhafwJBaBlMiutftM baatkdftab (lU : 8.) IHK 
(88 s.) fr. 9. Btaadpr. M. W 

ÜMliaafcBb mih.« QftmSMum» Evivickeinng der Maai» 
TO* MoaipelUer (Laagardoc). (IT: 5.) 1884. (168S.)gt;ft 

Blmelpr. N. &8i 

fleUlataUB, Jal.. Die Wortetdhng in der aitfraas. Didtof 
.Aaeauin nnd Nirnlet. (111;!».) 1882. (45 S.^ irr.«' 

Kinielpr. M. lf> 

8iifcDpp>> Jea> lieber Meinua aad Aieonanz der Chanson ^ 
neAe .Aarie et AmHee*. (01: 1.) 1882. S.) r^' 

Einielpr M. 14 

Schumann. Wilb., Vokalismns und Konsonantinnna des 1 *ni 



bridger Pealten. Mit einen Aakang: NachtrSfze r.. FIr\ion> 
•* ' " ' • ■ — :4) 1883. (09 s.^ gr. 

Einielpr. M. i«i 



(IV 



Soltniann. II., lU i Inlinitiv mit der FripoiMtoB d IB Ak* 

Iranziisischfii. si>he: M. Hannappel. 
Utfaoff, Joha., Nivellt' de Ia ' hüus.M s I., l>en n. Werkr Eii 
Beitrat: zur Literaturgeachichtc dca 18. Jahrh. u. InsbesooitK* 
7. Kiitn irkeInneB);« schi<dltedae.CoaMielannoyante*.(IV:U 

IftKJ. (67 S MX. H\ Einielpr. M. 2.*) 

Vising, Job., I>ie ti iileii Terapor« der Vergangcnhoit im FrM 
ziisisrben n lU n rumänischen Sprachen. Ein* svs 

tiikt. Stilist. Studie. I L.Hteiii Portufriceisch — Spanisck - 
Italienisch. (VI 3. 180». ^:ü8 S.J gr.«». Einielpr. M. T.lft 

- II FraulMeaii. AHgeMiaea. (Vn:2.) I886 1II8& 
Kl . 8^. Einzclpr. M. Sit 

Vdlekar, Bmriu. Di« WorUtellnns in den ilteren Irans. SpnA- 
denkmalea. (III : 7). 1888. (M &) gr,8*. Elaaelpr. M.i.- 



TOr dem Oopyelpaakte stehende römische Zahl bedeutet die "iil^W. die kiHar 

arabisch* Zahl die Heftnnmmer.) 

VerantwortUctaer Iiedakt«ur Prul. Dr. FritzNeumauDiu Heidelberg. - Druck v. U.Ütto's Uul-liucbdruck«rei in DaruutaA. 



AusffegelMii am 6* April 1806. 
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I P«riioiiAiij«chrlclllSB. 



Anaa I.iiilpritE, hie Liebrttheorie der ProveDEalen 
bei den MinnpsiliiKt^rn der Stauforzeit. Kinc litcrar- 
biBtorisclie UntetsuctiunK (I.iterarhistoriBcbe ForscbuBgen, 
hrsg. von S^ehicV u. Wuldher^, Heft SS). BeriiB «. LdpsiK 
Felber t904. H>. im S. M. H. 

Die Abhfln<lhiii|r mdit d«ii proTenmlhclien EfntnsB 

auf ^ifi rnJid. Lirderdicbter im Ziisanimfuliaiif,' zu er- 
fasBen und bringt manche dabei auttaadieiiiitj Fragüu 
mehr znr ErSrternng als zar Enttebefdmg. Vor allem 
werdtD Zeit nnd Ort d«r enten ffOTHMliaeheii Ein- 
wIrknKen genauer tia bfaber beitbmnt. Tcif. imter- 
sclieidet zwei Grnppi-ii ilt iiUcher Mintii sÄnger . rli r en 
erste die provenzalisclte Lyrik Völlig sieb aneignet, 
deren xweite (Veldegg, Rcinmar, Hartmum, Waltber) 
«ber die prvrcimliidie AaffiuniBg hinweg <n eigen- 
artigen, deatMtien Amiditen Btrebt. Zur erste« Gmppe 
gelioi pii iianioiitlirli Di< iist]*'nte der Staufer, die in ro- 
nutnisclitii Liiitdt'iii, vielleiobt uut Hute dv» Beicliskanzlers 
Cliristian I. von Maiin, der von 1170—83 danemd in 
Italien Mof lUelt, die itroTenuliMhe Liederknnst kennen, 
■ehMteti and nacbabmen lernten. Cbrietlan« Hoflager 
wnnlc vf>n Trobadors aufsf'-iiilit, iinil war niclur tnchr 
zur Veriiiittlung geeignet ak die vau Lelit'tild hietür be- 
anspnicbte drelnionatliclie provenzalisclie Fahrt Kaiser 
Friedrichs 1. von 1178. Die Zeit des vorwiegend pro- 
venzaliKchen Elnflnsses auf den deutschen Minnesang 
wird durch die Jahre 1170 — 90 begrenzt. Absi iti- stiht 
Heinrieb von Uorungen, van dem »an nicht weiss, wie 
er die provennllnebe Lyrik kennen lenite. 

Nun betrachtet Verf. die Miiuif in ilinii finaseren 
nnd psychisdien ErsclielnunKülomu n, wolui der allm&h- 
liclien Änelgrang und Umbildung d< s |<t <A < nzalischen Vor- 
bilden norgtan nacbgeepflrl wird. Unter heimianben An- 
nehammgen und nerdfränEMMbeo BfnflBnen erfMirt die 

firovenzalisclie T.yiik in D4at.«chland- maiinitfaclie Ab- 
weicliuiij.'i ri. .So wird z. H. ü. 15 f. die huule* aus 
heimisclu II, dtutaehen Anschauungen gedeutet, wahrend 
die 'nerkssre' den proTennUMben 'iausengiers', den feind- 
seligen Nebenbuhlern der Trobndors entsprechen sollen, 
neiiii Fraut iiiliiiist ist dir roniiaU- .'^t id-, ila« i i dJchtete 
Lebensverhältnis kräi lig lierauigearbeitet ; aber im Frauen- 
lob und Franendlenst werden auch manche deutsche Züge 
beoMfkbar, die bei den PreveBuIen oidit Terkomoen. 



Verf. gellt die Oediobte von Uoaen, Goutenburc, Penis, 
Bngge, Herheln, Rate, BUgger, Adleobnre, Jobansdorf, 

llohenbnrc, Boteniauben, Swangua, Veldegg, Reinniar, 
llurtmann, Walther, zuletzt Ulrich von Lichtenstein im 
einzeliKii durch, wie weit die Minneli-lire gman mit der 
provenzalitdien Anffaasnng stimmt oder von ihr ab- 
welebt, wöbet mandM gut« aal Mne Beobaebtoag vor* 
getragen wird. Waltlifrs .\bkehr von Reitimar erscheint 
in diesem Zusaniineiiliaiifr als eine Wi ndiincr von pro- 
venzalischem Fraiieiidiciist zu deutscher Mintic. Xi^rt. 
verkennt die Schwierigkeiten solcher Untersnchungen, bei 
denen ans oft dte wtebtigsten 2«4sdienglieder and an- 
niiti.-n,:ir. M VrirlaK-pti fehlen, kidrif^wcg:?;. Rei Ovid nnd 
in d<-r neisllicitea l>icijtmis' ist ein t;rüsser Teil der tie- 
danken zu finden,^ die die rr<i\ t ti/..ili n mit der Idee des 
Lehensdienstee vennengten und dadurch zu ihrer Psy- 
chologie der Liebe nmiebafen. In Yieleii FUleo ist die 
Möglichkeit vorhanden, dass der deutsche Dichter seine 
Anregung auo der Urquelle selbst, nicht von den Troba,- 
dora schöpfte; so z. H. deutet Morungen ganz selbst- 
atftndig geisUicbe Motive in weltliche Minne nm. Was 
die dentndien lUnneslager vom ürspmng nnd Wesen der 
Liebe wissen, ist altes Erligiu kirclilicher Literatnr nni 
von dort niei«leit» ultne pruvt^uzalische Vermittlung ubfi- 
nommen. 

Sckdnbaeb nahm eine aweite nnmittelbare Jfilnwir- 
knng der Trobadorijrrik tm Anfbng deo 18. .Tabrbnaderta 

an, die alieriiials vcni Olieritalien anscinc:. Xebfn Tlio- 
ma^iit vun Ztrclarta suli uameiiliidi Ulrich von Licht«ii- 
stein, der in Oberitalien erzogen war uud mit Lombarden 
in regem Verkelir stand, davon beHUirt sein. Verf. zeigt, 
dnsn Oirteh das sfidfransSdeehe Ideal des Sftngers mit 
dem nordtranzösistlieii iles Artnsritters %vrelnigt, aber 
nicht unmittelbar au« dvii Urquellen, wndern durch die 
Venatttlnng Beinmars und Walthers nnd der mhd. Artus- 
romane. Sobald die firemden Vorlagen vor dan deatnehen 
Nachahmungen midctnten, ergab tldl natatgtmlM 
freiere und Mltotlodigw» Bebaüdhmg dei Gadank«n> 
Inhaltes. 

Boetoek, W. Qnttber. 



10 



uigiiized by Google 



139 



imi. Liter&tnrblatt fflr g«nwuÜKk« aad rwuiüactae Philologie. St. & 



HO 



D«r Hage Scheppel der Orttfln Klisnbeth Ton Nmmii- 
Saarbrücken na<h rier Handsrfirift der Hambnrir«r Sta-It 
bibliothek mit tiiicr Kiuliituiii; von Ilirmann rrtcl i - \'cr- 
nffentlicboDgeti au3 il«r iiamburg. äUdtbiblioÜKk 1). llitiu- 
borg. Lucas Qr&fe, 1900. a6&,li7 BIL, 6 S., 6 Tafeln, foL 

Für dl« Hitgiieder der germaDiftÜMben and der ro- 
nantrtlHlieii S«ktioa des Hamborgrer Philologentage« war 

es eine frendige Ueberraschim);, als ilinen als Festgabe 
diese echSne HandscbriftenpublikatioQ fiberreicbt wurde, 
w«Mie die Beihe der Veröffentlichungen aus der Raa» 
t>iirg«r Stadtbibliotbek wArdif eröffnet. Die Einleitung 
TOB H. ürtel gibt zunSdiM eine Beechreibang und Ge- 
»diichte der Handschrift (Hamb. Stadtbiblinthck Nr. 12). 
Ueberzeugend wird nachgewieaeo, daas sie gleiche Schick* 
sale gehabt hat wie die Uambarger Handldllffl TM 
EUaabatiiB Lober nud Malier nnd eine in Brannschweig 
beftndltdie Handschrift des Volksbocha von Herzog Herpin 
nnd seinem Sohn Löw. das walirsclioinlicli ebenfalls von 
der Gr&fin verfaast ist. Die drei Hss. sind zwischr« 1455 
nnd 73 für Johann III. TOD NaNa9<8unrbrlakm kttf- 
Btellt (und zwar, wie B. Schmidt spütpr in der 

Beihenfolge Loher. Hage Schepppl, llerfiiin und von 
hinein Künstler mit Bildern versehen. Sie sind später 
nach Straasborg gekommeo, wo sie ihre heutigen ttber- 
einitiinMiidM Elnlitad« erbritm habem md, «ow«it sie 
Lftcken zeigten, erp^anzt \rnrden. Die beiden Hambarp^er 
JlandKchriiten gingen dann 17iti in den Beuiz C. v. 
Utfenbachs 4ber, «M dMMB NidilMi il« udt Buibarg 
lianuMta 

Draeke <« Hage Scheppel sind 10 bekannt; ürtel 
zeigt, in welchem Verbkltnis sie untereinander stelm und 
daas der von 1508 direkt, die anderen alle indirekt auf 
dm «tttea, 1500 bei Hans GrUninger in Straasborg «r- 
vädmmm, Druck zorttckgehn. Dieser stellt eine ge- 
kHrste Rezension dar, die von Conrad Heyndörffer her- 
rührt; derselbe muss nach den .•Vusfillii ii Urtelü nach 
einer Iis. gearbeitet haben, die der Hamburger zwar 
recht nahe stand, insbeMml«r« dnige der «ntinnigstea 
Fehler mit ihr teilte, aber doch in einigen Panktan 
einen ursprünglicheren Text hatte (s. 15 a). 

Mit dar T<« I* Orange publizierten fhinz. Chanson 
d« Öeate Ton HiffOM Capot tjämmi dar Hag« Sdiayfal 
in ««In«« ersten Teil Ms auf weolge UatenflUede aa- 
sanimen, der zweite Teil, die Verrfttergeschichte, ist da» 
gegen wesentlich verschieden. Wir m&ssen also als Quelle 
«taa zweite Rezension der Chanson annehmen, die sich 
TOB dar ans bakaontaa in dorsalbaB Waise nataraeUed. 

üeber die niastraUoBaa dar Ha. hat B. Sdiaildt fn 
einem .'^nlian^c /■» U.'s Einleitung gehandelt. Er kommt 
zu dem Uesultate, das« sie von einem mitteirbeinischen 
Illustrator zweiten IbUIC«a harrfibren nnd keine Originale 
alad, sondern mehr oder waalger freie Ko|^en von Mini- 
aturen, die etwa um 14S0 — 80 von nehreren H&nden 
einer franko - flandrischen Werkstatt — bemerkenswert 
sind die Hiuweiüe auf AmieD« — gearbeitet worden 
waren. Es sind geariaa dia Iflatataraa, die steh in dar 
tnat. Quelle fanden. 

Der Einleitung iulgt mu aal 57 Hiättern ein a«tten-t 
spalten- nnd zeilengetreoer diplomatischer Abdraefc dar 
Mandaekrilt. Der ar^rllo(Uobe Text aad die Erglaanigen 
alad dareh den Draek aateraefafedea, die fa der Hs. fhrbigen 

Bilder sind in schwarzem Druck und verkleinert wieder- 
gegeben. Jedoch werden drei der besten nocbmals farbig 
in Originalgrösse auf Tafel I— III wiederholt. Tafel IV 
gibt dl« TorkleiBerte Fliotographia too Blatt 90 rarao, 



Tafel V drei FakslnüUa des nrsprttngUdiaB Taxtas» Thfal 
VI eia VataWla Twa aiaaa ErgtaiaapatreifeB. 

So sehSn diese Wiedergabe der Hanfcehrlft an sieb 

ist, so wenig wird man sich mit dem unhandlielien Format 
befreunde» kUnnen. Es ist ji das Format der Hb. and 
scheint ans diesem Ornad seine Bereclitigung 7.11 Inbaa. 
Sieht man aber, dass m trotz der Wahl dieses Fonaalaa 
unmöglich war, auch innerhalb der einzelnen Seite die 
Original iiiasse beizabehaiten, diu*s sowohl Spaltenbreite 
und -Höhe wie Bandbreite ganz anders ausfallen mussten 
und nicht eiaiaal dieOriginalgrBase der Bilder beibehaltea 
werden konnte, so muss man sagen, dass das Festhal t«>n 
an dem unpraktischen grossen Format der Handschrift 
eigentlich recht überflüssig war. Bei der Wahl anderer 
Typen wäre es zweifellos möglich gewesen, einen leid- 
lichen Quartband herzustellen; die Beprodaktioaea dnr 
Bilder hfttten allerdings dann aus dem Text entfernt 
und auf TafeUi heigegeben werden mäasen, — aber die 
Baoatamg ivlra «rhabUA arldcktart worden. 
Oteaaan. Karl Bala. 



: AaislU OaaMo, Baaa flaaka ad 1 ani lanatü tum 
la leHarattia Itailaaa. Beata. OMda« PsllKfaiea Ttall- 

ana. lOÖ S. 8» 10(14. 

I Die Arbeit bringt eiae ZaBamBenstellnng der FUle, 
wo Haaa Saeka iteUeotsdia Qadlea beailtace, also Pe« 

trarca, das DcRarnerone nnd die opere minor! von Boc- 
caccio — l»e claris niulieribus, De casibns viroruni illus- 
trinm. De Genealogia deornni und 11 Filocolo. Diese 
Ueberaicht wird von Nutxen sein fdr die, welehe sich 
mit Haaa Sacka bekaaat aiadiea wollea. Da da alcht 
vollständig- ist — was hei Hans Sachs übrigens anmög- 

! lieh wäre — so hätte die üutüi-autliuug iiutii einen 
grii^sern Wert, wenn die V'erfasserin das Material mehr 
verarbeitet bAUe. Der Diohtar ist ihr ein weaig ein 
Freadar gakUabaa. Ate aekwSrt aaeh aa lalebt aaf die 
Heiligen der deutschen Forsclinn^. So sagt sie uns denn 
eigentlich nicht viel Neue«. Es fehlt besonders an gründ- 
licher und sorgfältiger Dureharbeitong (die Nachlässig- 
keit der Orthographie in der BlbUograpUa ani den Zi- 
taten ist garadeaa enpOread), eiae BrsdialBang, die bei 

I wissenschaftlichen Arbelten der Italiener etwas zutag^i? 
tritt, indem die Gelehrten iufulge der dortigen eigen- 
ttmlieken Binrichlung des Wettbewerbes „par titreB* 
Btaaehmal TorscbneU pabltaleraa. Isl das anch hier der 
Fall? Bla eingehaaderea SorfiaBi httto der 7arf. er- 
zeigt, dass es in dramatischer Hinsicht eine grosse Vt r- 
schiedcnheit gibt zwischen den Faatnachtspielen und den 
Qbrigen Dramen des Hans Sachs; dasä die Vermehrung 

I der Aktaabl gar nicht eiae Folge grdaaern dramattsehen 

I KSaneas tat (p. 45) ; daas man bei Hans Sachs, besonders 
bei einem .StoiVe wie Flore und nianscheflnr, nie iiiFt 
Sicherheit n&gm kaau, er habo nur e i n e Quelle beaiitxt 
(p. 57—9). Warum die Verf. (p. 1.5} das SUick „Fraa 
wahrhdt will nieaand berbergen" das bacta der Faat* 

I aaehtspiele nennt, Ist mir dn Rttsel. Dnuaatlsdi Ist ea 
nichts wert, sogar weniger ah die Prosaquelle, Panli, 

j wo der Konflikt docli noch eine wirkliche l rsache bat; 

I und die Idee ist nicht voa BaaaSachs. .\ehnlich wUnscUta 
maa sehr oft la wiaaea, wann die Verf. dieaaa oder 
.jenes Stück la den besten tShlt. 

Den Pfaffen fa**se ich, wie ich in meiner .\rbeit 
über Haas Sachs (p. 268 ff.) atlsgefUhrt habe, anders anf. 

j Hans Sachs wollte ta dlaiar BlgOr durchana nicht die 

I Kirche and ihre Degman aai^fdflHii, wie die Verf. p. 71 ff. 
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behauptet ; mit Aasnahme des Inquisitors ist itr Pfhff 

uusscliliesslich kumiscbe Person. Ebenso habe ich am 
gleichen Orte p. 153 f., 356 ff. u. a. 0. dargestellt, 
warnm StafffeBO tm Spiel „Das Weib in Brunnen* bd 
Hans Sachs einen andern Charakter hat als in der Qnelle: 
es wird an ihm die Entwickliinj^' ilss Dichters voa der 
llrrrsrliHf'l der Mural zur Freude an d«r Haallng dcvt* 
licli sichtbar (g;«seu Verf. p. 95). 



DI» ttUMhM HwMraWM 4n> ffrill.Beaiaatik. Von Dr. 
HiMBfena QmIMai. (Untamdmann nr iimi«nii Spracb- 
«. UteeatnifHcblebto. Imf. rm nof. Dr. 0. WalMl, nern. 
2. Heft). Bern, \. Francke. tüOr?. 186 S. 

Die Sdirift, Termntlich Dissertation, be> ch itfligt nch 
liMpttiMiltdi Wh d«r Steltimr der Bomumtlk n den 

Frag-i-n ilnr Oeschlechfsliebe nnd Ehe. Ein ziemlich 
gro&i^eü Material wlid beigebracht; im Mittelpanict steht 
die „Lucinde", wie öberhanpt der Verf. sich mit Friedr. 
Scblefel am meisten beachftfUgt an babeo soheint. Etwas 
nBgiaeUich — ebMMQ «1« «I« e« In WirUJelikelt war — 
erscheint dh 9ic]]nng Schleiermacher's in diesem Znsam- 
menhaug, wu nur ein geringer Aossclmitl seiner Be- 
ttttigang beleuchtet werden Itann. Novalis scheint das 
Intereeae de« Verh. weniger an feeaeln als ea bente 
meist bd den Adepten derBomaBÜk n beobaehten ist. 

Viriüiiistliili ist. ilasB die Srhrift auch den Vor- 
gäiigvra der revointiuuären Etbiii nachgeht, von denen 
ft>eilich die Bomaatiker selbst zu schweigen liebten. Sie 
bespricht lotfs dt«, weldw «cbon vor den fioaantilcero 
„Origin«!g«ates* waren, nnd ansniirlfdieir Hefnae, der 

allerdio^ä in diesem Zusaniinenliang selir beachtet werden 
muss. Scbiff litt jedocli die aat Watzel znrtickgehende 
Bemerkung, das» Heinse in seiner Betraebtang dar italie- 
nlaebeo Kaaat die der .Naiareaer" TorwegfeDonuaen 
habe. — 

Das Thema der Schrift l-rini,'! es mit hieb, dass der 
Verf. aadi Geiegeaheit ttndet, seine eignen ethischen An- 
adiaonogen, wem nicht zu entwickeln, so doch auszu- 
sprechen. Hier macht sich aber eine entschiedene Ua* 
reife des Urteils geltend: er kennt nur den Oegensatz 
von individuellen Anspnii.lieii und vuti „Ciirivi nlion" ; der 
Begriff der aosialea Pflicht gebt ihm ab, und ohne diesen 
Ittna man natlrifdi ra ehier eaakgaBlaaen Wfirdigang 
Jer Ehf nirht irehin^rrn. Eine schärfere ethlsch-philo- 
sopbisclic Durchbildung wure übrigens auch der Dar- 
stellung der romantifchen „Ncnerungen" zu fiute srekura- 
men, ia denen swei Bicbtongea gesondert zu betrachten 
Bind, anf die der Verf. geiegeatUeh aaeh Mnweiat; die 
natnraliglisrhe, die nichts anderes will «)^^ dem Natur- 
trieb freie Bahn schatfen, und die mystische, die iu der 
BrfUtnng des Naturtriebs eine religiöse Betftlignng er- 
kenaea will. Es ist eine der iatereaeantesten Vorginge 
tB der Kraakb«ttsgeaciiidite de« aMBMdillGbeo Oeistea, wie 
iliri^er natoraliatiseke Hyttielmaa apAter in aaeatlaaben 
nmschlttgt. 

Darmstadt. O. Haraaek. 

Heinr. Bischof r, Heinrich Hanaiakob, der Hrhwarz- 
wilder Dorfdichtfr. Biae litetaiisolie Studie. Mit dem 
Bildnisse H Ilniisjekebs. Kassel, O. Weiss, 1M4. (P. 

188 & M. 1 tn. 

Es dient nicht gerade zur Rmpfehinng der vor» 
lieiji-ndeM wir der «nli^n vi>r H Jahren erschienenen Bii"'- 
graphie Han^jakobs von dem Gdueral A. Ptister, dass 
der Gefeierte selbet itl«lit viel ▼«» ibaen and dem Bilde 



[ hftlt, dM sie Ton seiner Person nnd seinem Schaffen ent- 
I Würfen haben. Es liegt dies aber sicherlich weniger au 
< der Menge oder dem Mangel des Lobes, das Hansjakob 
I ia beide« Sehriften zugemeeaea wird, als Ia desi Oefübl, 
daae seinem Charakter wie seiner Schriftstellerei nur 
derjenige vollkommen gerecht werden mag, der ihn selbst 
am nächster NKhe und längeretn, engerem Verkehre 
kennt und betrachtet. Die starke Persfiolichkeit Hans- 
Jakobe mit ihrer a« raadiea Beobaditang vad BaarteUaag 

von Personen nnd T>in{ren verlangt mehr, ala ein hloRse« 
aiit'nierksaines Leseu seiner Schriften zu bieten vermag, 
j liariiin ist auch das meiste, was bis jetzt iiher den eigen- 
j wOcbsigen Pfarrberm von St. Martin zu Freibarg g«> 
! sdiriebeB wordea Ist, AwtJunnabBidoBmebr oder weniger 
I schlecht gelungenen photographischen Aufiiahraen ver- 
gleichbar, die wohl ein ähnliches Bild des .Mannes geben, 
aber nicht den ganzen, echten Hansjakob, wie er in 
Wirklichkeit ist, wie er leibt nad lebt^ wie er deakt 
nad spridit and sebreibt FUr die B awrt a a y adnar 
j literarischen Tätigkeit hat es vielleicht weniger zu be- 
sagen, aber tUr da» volle Ertüsseii seines Wesens und 
Wirkens scheint es mir aber doch ein unbedingtes Er- 
fordernis zu sein, dass man Uas^jakob dne 2dt laag 
wenigstens persiialldi Biber geatandeo Ist. Ob «ad 
inwieweit, m seinen Gunsten oder Ungunsten die sol- 
I cberart zustande kommende Charakteristik von der bis- 
herigen, gleichsam mit dem Fernobjektiv aufgenomme- 
n«B abweicht, kaaa hier nicht «rürtert werdea. Uaba* 
sdiad«t dessen masa die MafVkllge Stadt« Bisehoflb 

I als giri< klii h nnd verdienstlich bezeichnet werden ; zii- 

• mal da ii« den .Schwar/.wkider JJorfdicbter" in den 
Vordergrund stellt nud seine lüetür in Betraclit komraeB* 

. den Bücher mit ebensoviel Liebe wie Sachkenntnis zer- 

I gliedert nnd erlButert and dem Verständnis der Ferne- 
stehenden n;iher bringt. FUr jeden Liebhaber und Ver- 

i ehrer der Hansjakobschen linse, dem Land und Leute 
wie der Schilderer selbst nicht aus eigener Anschauung 
bekannt »ind, wird de da trellUober Filhrer and Weg- 

' weiser sein. 

I Freibnrg i. 6r. P. Albert. 

Otto Sylwan, Sveask literatur vid ndertonhnniratalets 
midt (I>4;i0 — 1'6U^ Pouukrt vettnijkapUga föreUsningar 

I vid (i teborgsh.tgskola Will. Göteborg 1W8. WettSCgren 
& kerber. S88 8». 8 kr. 76 «re. 

Hervorgegangen ans popul&r wissenschaftlichen Vor- 
leenngen aa der Hodiscbnle zu GOteborg bietet das Bnoh 
ia anqnredieBder Idoht ledtarer Form, »bae ereehSpfend 
»ein oder nene Tatsachen hringrn 7n wollen, einen Ueber- 
blick Uber die scliwedisciiu Literatur vuu Ibiiü -lBüO; 
von den finnischen Dichtern kommt dabei nur einer, frei- 
lidi der bedeotendste, Boneberg, an Worte, was der Verf. 
selbet als Vangel empllndet. Ich habe das Badi atlt 

' vielem Ititeress. gelesen, der Verf. versteht ea ein an- 
schauliche» llild Vuu den DiuliterpersSnIichkeiten. ihren 
Werken nnd ihrer Bedeutung zu geben. Er vei tiillt da- 

I bei nidit in den Febler so vieler, dnadtige Lobredner 

I ilirer Helden ta werdea, soadera weiss aadi Sdiattea« 
Seiten, wie z. B. den schwachen Charakter Almqvists, 

1 hervorzuheben. U^ttandelt werden: I. .1. L. AIniqvist. 

I II. Drei Schrinstellerinnen (Fredrika Bremer, Sofia Marg. 

• v«a Knorring, Emilie Flygare-Caridn). Der historisdie 
Vornan. III. PI« Preise and Politik. (L. J. HIerta, 
Prasenstülpe). IV. Epigonen und Opposition (Böttiger, 
Nybom, Eos und die Uppeaisoppvsitiou. Malmstrüm). 

j V. Johaan Lndwig Raaeberg. VL Das Oeaebledit der 
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Freiht'iUBäncrfr (Siraiidber^, Sominelius, Uraan, Stnrzen- ' 
B«ek«r). Vli. Romme und Novell«« (Die Aiinqvi*üsuer, i 
W«tterberi?h, Marie So8e Schwarte, KMImuin-OBraiiiMii, I 
Kallbergr, Ki<ldor8tad). August Blimclie. 

Dem, der sicli fikr diese, bei un« jit wvut^ bekannte 
KjMkdie der schwediacliPii I.iteratnr interessiert — die ; 
BmnM« der Breuer nad der Scliwaru erfreaten skii 
allerdtaigi auch in Denteehland einet weiter VerbreHnnir 
— kann, nimal ^fi «i>iii M.iii;;'l an >i>ristis?^'fi I)aititel- 
longen, dm lium Sylwans, wann empfohlen werden. 
Wer etwa das Leben nnd den Werdegang de» grössten 
dieaer Ztit, Banebersi^ geaaaer kennen lernen will, der 
wti nadidrileUleb avf die Tortrellliobe Biograpliie tob 
W. Siidrrlijrhii I llrisiiifTfoi-« 1904) ▼erwieMB, tan der i 
bialier der 1. Band vorliegt. 
Haidalberr B. Kable. . 

Ph. ^^'A^^e^, Die SpraclilnutH de« Englischen, nebst 
Anhang: Knt;li8che Eij;cni!uiii<:ii mit ATi»6pr«!|iebesei«bnUBg. 
Ein Bilfsbncb für den Schul- n Pnv.itiinteirkht. &Aclage. 
SUttgart, Paul .NfH. VII u. l.-iö >. Ö*. 

Utes Wagner'eciie Bncb verzeichnet die Ta' Sachen 

aebr vorsichtig und snverUlHiK nad eath&lt Baacha feJae 

Bemerkungen, die «an emiat In derlei Werlten niditlbidet, 

hl) (iif utier il;is Soll" uiili« 11 lies A iihlaiu.s in ilrti Orts- 
namen auf -wich ^wie Greentrich) und des Anlauts in I 
ktroie. Und die Darstellung ist schlicht nnd einfach und 
leicht verst&ndlicfa. Während der erste Teil des Bäch- 
leins die englischen Laute beschreibt nnd zusammenstellt 
Ull i tili den AnfKnger bestimmt ist, soll der zweite, dir 
Kegeln Uber die Lesung der verschiedenea englischen 
Buchstaben und Bncb stabengr Uppen, abachnlttaweita beim 
Beginn der Stunde in allen Klassen dnrchgeuoramen und 
später liier auch regelmässig wiederholt werden. Ein 
erster Anhang Schilden, u i<> bestimmte Wörter und Wort- 
klanen in onbetonter Stellung geecbwftdit werden, md 
gibt swet Leaaitteke In Laatadirlft; <er aweito. Anhang 
Terzeichnet die schon im Titel angeknndigtr> .\iis:praclie 
englischer -• oder richtiger gesagt in Enjrlaini iiblicher 
einhciniisrlit r und fremder — Eigcnnaiin ii. 

Da der erate Teil, wie erwftbnt, den Anfängern in 
die Hand gegaben wenden aotl, tat ea vielleicht ange- 
hrarht. in der folgenden Auflage einige .Angabin iiIhIii 
zu Vi'rdifultichen, so die Ausdrücke 'diffuses (itjäiisdi 
(S. 13), 'indifferenter Vokal' (16), Veeonatorische' Ein- j 
Wirkung dea Mondrauma (2), wobl aber aacb die Uit- 
tdlrng, in der letiten ^ibe wn fhumurt lieg» eig«nt' 

lieb ein Hiplitlionp vor (0). 

,So'i;iiin wird un uiuiiclitii Stellen nitlil scliarf ^enug i 
gcs(lii'>i> M zwischen Laut nnd Schrift. 'Unbetontes I 
a. B. hat doch nicht« an tan mit dem 'atiamloaen Lant t' 1 
(IS), nnd *nr Mimmhaftes «, kH (!!) nnd A* treten doch | 
aneh nicht die 'Zeichen z. i u. ein (13). Und wahrend 
die Fälle, wo der stimmlose Lant h nicht gesprochen 
wird, gar nicht hättm in i)en zweiten Teil verwiesen 
werden aoilen, wo ihre Aafitiblong fibrigens auch eia i 
paar 1>rndkbogen beanepmdten wRrde (92), bitten an- | 
i;i'k> lii't nidit in ilt-n ri--t. ii Ti il aiif^'i'iioiiiiin-ii «'erden 
eulleu die Aiij^abeii, 'uuM»aL)i)i>vuiAt; liuUi- / t>limaiiiaft in 
of (S. 22), und 'das ng werde im Anslant immer ge- 
aproclien' (17). — Hie nnd da aind audi die Begelo aicbt 
glScIcIich gefasst, CO die über die Amtpraebe der Bndnng ' 
■i'l riS; titi'l iil'ir' dir I,;tiiif,M iippi- f'iH USW. i' t I urit-ii'. 
Und was mW es hitis»eu, m Wörtern wie imd »et das r ■ 
lam Vokal gewurden und habe den nrsprünglichen, ihm 
Toraogebeaden Vokal verdriUigt' (80). Vom geacbiebt- I 



lieben Standpunkt könnte man nngeffthr anch gerade das 
Umgekehrt» aagenl Die Angab« dagegen, tiefes / werde 
an Sllbeaaoda geaprodMi vor atltamlosen Konsonan- 
ten, berücksichtipf nicht die Beispiele wie chiLlnn (18i 
Endlich hätten uu» diesem AnfUngerteil wecbleitien kiiu- 
nen wegen ihrer Seltenlieit Wörter wie äunl n. pewier. 
Und ob die mnadartUchen Unterichiede hier berUckaidn 
tigt werden »aiateD, ht aaeh fraglldi ; jedenfUla hutea 
sie dann etwas gleiclunriüslfjer angedeutet werden cliirfpri. 

Ob der zweite Teil Uberhaupt am l'latz«; ist. be- 
darf mindestens der Ueberlegnng. Er setzt Jedenfalls 
ein anderen LehrverüahreB voraaa ala der ante, nad es 
ftt noch sweifelhaft, ob «fai ehiihdiea W«rt«rvenwtehBii 
mit Umsrhreibung de« I.aulw rrlrf niclit li.üh.-r nn.l r-\n- 
facber gewesen wäre, äutlaiiti bringt dieser IVil aber 
sicherlich viel zn viel Einzelheiten, die nidit t ininal dnreh 
dea Drack ala nabeBslkhHcb beaeiehaet werden konaten. 
Dtrften Namen wie Ath'u» (8. 89) and Vamj^an (40) 
niolit »infarli iltirtli den /weiten Anhang erläutert wvidi'n. 
wie es z. B. mit ßroughum geschehen ist. Und warum 
wird Fremdwörtern wie plaid (40), flambeau (56) nnd 
mntimmc$ (106) ein eigener Abaate gewidmet? Uad 
trete dteier TTmattndliebkelt habe leb Aber die aehwaa- 
kenden Lautwi rte von primer u. idyll nicht-* ^ef&ndea, 
und myth wird nicht verzeichnet, wohl al>er mythic. 

Aber &ach die Regeln sind nicht durchgängig ein- 
wandsfrei gefasst in diesem Teile. So heisst ea (30), 
im Gegensatz zu Fällen wie npe, verliere a vor re (s. B. 
in liaif] seinen dijilittioiijrisrben flKirakter und werde 
meist langes offenes e (« :). Oeschichtlicb verhält e« sieb 
doch gerade wieder imgekehrt. 
Heidelberg. Lndwig Sfttterlia. 



Brandl, Leopold, Erasmus Darwin'a Temple ef N 
tnre. Wien und Leipzig. W 11 beim BranmlOler, 1900. XII 
und '^3 S. 8'. (Wiener Beitr&ge zur englischen Philnlooie. 
Unter Mitwirkung von K Lnick. R. Fischer n. X. I'ogats<Aer. 
Ilrsi:. Villi .1 •■('hiiiiii I. K\'l Biimli 

ilan uiuss bekennen, Prot, Schipper laai (ilnck in 
der Stellung »einer Tliomata. aber nicht geringeres Ge- 
•chiek in der Answahl der Bearbeiter. Dafir ist die 
verliegeDde Sehrlfl ein nener Beleg. Der bi* jetst vea 
der Uterarisclirn Kritik so stiefmütterlich hplinnflelte 
(iiüs.*vater des ^.'lusseij Naiurl'ytsdicrs, welclie prüclitige 
Gestalt ist er! Man möchte bedauern, dass Br. sich mit 
der L«ebenwkiue dee Maane« m knra gefasat bat; denn 
die anafIhrHehe von Anna Seward (London 19041) ge- 
schriebene Biograpliie diiifle in fientsihlHuJ nur den 
wenigen Besuchern dti f^iünaicii BiKbereien zugaugiicb 
sein. Allerdings hat der allerberufenste, Charles Dar- 
win, ein inhaltreiehea nnd anthentiuhca Lebenabüd dea 
Dichten entworfen, nnd dteaes als Binleitnng einem vei^ 
dienstlichen Buche Kim-t Kian-es iitii i E. D. und srinr- 
Stelliinff in der Gcucliitlit«; der Dtüctiiidenzlehre vorau«- 
;<ese)iiekt. .Allein auch dieses Bncb wird mehr in den 

HAadea da Natarwiasenaehafller ala der Neapbilologea 
ta finden Min. Sachen die letsterei» aber, eieh daa IKid 

dnrrli einen Rlitk in die grosse vierbändige T.iteiatur- 
geschiebte von üarnett und Go«»« zn vervoHslündifen, 
HO werden sie anch da mit einer knappen halben Seite 
abgespeiat and erhalten ai» Dreingabe nnr eine kane 
Stilprobe aw dem Botanle Garden. Eine wlllkomneaete 
Ergänzung bieti t fi villi Ii das vortreflflicbe Bild des Trichter- 
Philosophen nach dem Gemälde von Joseph Wright in 
Derbj. Das Bild allein wurde Anreiz geoag bieten, der 
angemein interemnten PeraBallehkeit Baheaatntaa, die 
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rm ftrar Mt grÜBdlldi ■terentaiidmi word«D ww nid 

in der Oegenwart mit Unrecht zn weni? bfaclitct wird. 
Solche Bücher wie dasjenige von E. Krause und vur- 
lleKtade von Br. sind wohl ein Beweis, das« man das 
DM-win b«g«ii(«ne L'nrecht so atUinm Mf d«m W«ge 
M; nSm Wledmacrkmiinnf vollxieht il^ ibw «nf 

fiiiriD tranz andern Wepi-, ah man natli dem rili-U seiner 
Zrit?eni-i.<sf ti hiui« erwarten »uUe«. Si« urkADiitt'U in 
M'iii.n naturwissenschaftlichen Stadien eitel Phantasien 
nd TrioBMreien, die vor Vergcwenlieit aar deshalb b*- 
mdnt bleiben kSnnten, well rie in nnaterbliehen Venen 
niedergelegt seien. So iitisscrte »ich ein KTitikt i in di-i 
Ediabarfb Review : If bis tarne be desttned in anytiiitig 
to eetlive tbe flnctnating fashion of the day, it !• ou bis 
■crit M a poet th:it it h likelj lo mt; aad bis merles 
in science have pmiiHlily no otber diane« of belv aaved 
troiii (il>liviiin, Inn hy liaviim bct n 'nianicd to immortal 
Terse', während kein geringerer als Horace Walpole von 
dea Dii&tanc«i D.*a Mftot enttmiten the most sn- 
blime panagea In any anthor, or In anj of tbe few lan- 
fuifes with which 1 am arqnainted'. Und wie denkt 
mui uit' ilt di*' lieiitire Zt-it y Hat sie in ihrer Hast und 
ÜBrabe noch Müsse tlr die behaglich breiten AnsTlihnuigien 
D.'scher Dicbtoofen? Besitzt sie ttberbaapi «in Orgaa 
ilafUr, die Allegorisiernng des Linn^'scbea Systems noch 
slf Poesie za geniessen? Viel mehr Veretflndnis zeigt 
lie dagejren fiif die Beurteilunt: IjasnuiA Ihuvvins ii!s 
Vor Hafers seines grosMO Enkels. Ihm nach beiden Seiten 
Üb iweebt n wwdnit svfwdef l elaen MaoBi itr ebMMO 

in den N'atarwisscn^phaften rn Han«»> ist wie in der Philo- 
logie und LiifraturneschiilXH. Imi das ist es, was wir 
an Br. so huiU anoikenm n nnisien. Er ist sich ober 
leiae Aafgabe vollattadig klar und stellt sie in folgenden 
iw«i Ferdeimgvn anf : sein Bndi eoll entüdi eine lethe- 
tifäche Wiirdig^unp der poeti*. Ikmi '•'clirinliciffin des Temple 
wf .N'aiur«: gebeii, niclit »ovvolil au der HaJid einer wört- 
lichen Uebersetznng als vielmehr einer sinngemftssen 
Wiedergabe oad Betraefatnng der einxelneo Teile; so- 
Ina aoll et aber aaeh den wisseBscbaftlleheB Standpankt 
Ii ■tinzeirlinen, dfn D. darin einnimmt, besonders in Hin- 
blick aut die Theorie der Entwickluiig»<i(v»chichte. Nach 
welcher Seite hin Br. seine Aafg&be am geschicktesten 
faUtat hat, das m «nischeidea, ist eine schwierige Sackte. 
Wie dea nelsten Phllolof^en f^blt den Sef. die tiefere 
Kenntnis In lien f-iII!^^1lIiig:igeIl zoologischen und botanischen 
Fragen; am so leichter Ist er geneigt, den Leistangen 
Br.'s nach dieser Seite bin Bewnnderung zu zollen. Als 
Philologe wOaaehte er, naBcberlei tiefer gefasat nad 
KrifaidHeher behaadelt nt sehen; er Teradsst elae ein- 
gebende Betrachtxinir des Stlli, der Metrik, der Sprache 
des Dichters. Die I.itiraturtVusclu r werden dem Verf. 
noch andere Wnnschzfitel iiberrei* li. n. Doch dem sei, 
wie ihm wolle} Br. bat jedenfalls ein sehr dankbares 
Tbena in feedilekter, wenn «n^ nfcht ereehSpfender 

Weitie hohandelt, und o-i l;i«st «i' Ii vm aus-ehen. liass in 
^i« voü ihm geiaisSiinen Ltkl^ei) bald audt-r«; eirmptingen 
and das Fehlende nachtragen und ergänzen werden. Ob 
dadurch dem Dichter Erasmus Darwin viele neue Freunde 
w*rdeo erworben werden, bleibt trotzdem fraglich; dem 
M' nstiii M I>ar\vin wird eli Ii alit i j-di-r t^erne zuwenden, 
iier für ein beschanliebes Leben nod für eine geschlossene, 
cbarakterTolIe PeiaSaKcblteit sieh ein wames Int e re sse 
bewahrt hat. 

Priedriehsdorf (Taunn«/. Lndw. Proescboldt. 



Werner Söderhjeln, Notes aar Antoine de la Sale 
et sea oeuvrea (Acta Societatis scientlama feanicae Toas. 
XXXII. No. 1). Htlsingfors. Imprimerie de la Mm de 
litt<iiatare finnoisc. 1904. Iö2 S. ia 4*. 

Die Vorliegraden „notes et inpresaiflaa* gaben nas 
I in schlichter Darstellung die Resultate langJ&hri(T(>r gründ- 
licher Arbeit und teilnehmender Beschäftigt! ntf nm den 
Werken des ,lion et Hjmpatliique Antoine de la Sale". 

Ein erster Abschnitt stellt die sicltern Daten nnd Tat- 
saehen aosanneo, die «Ifen« Bnd Arende Penehanf Uber 

La Sale's Pr-rsönlichkeit ermitteln Hessen. Der Verfasser 
' kiitinte ilucL die Arbeiten von N^ve, Labande uud Gro- 
i> un mitbenutzen, deren Resultate mit den Ergebnissen 
; seiner eigenen Forsebnng im wesentlich bberetnetinuneB. 
Die fiolttisdien and Ilterariselien Verhlltaiose in Trank* 
reirh. Italien nnd am p!tjisf liehen Hofe zur Zeit .Antoine's 
werden kui2 uud trtjiVeiid geschildert nnd die Mü^liiiikeit 
eines Zusammentreffens La Sale's mit 1' •ijgio, dessen 
..facetlae* anf die Cent Nooveils Eibfloss übten, in Er- 
wäffnnf feaofen. üeber dl« leisten Leibea^bre La 

Sairs kiinntr auch S'iderhjelm nichts sicheres prmitteJn. 
Zwei Dukuii.eitl«; {aul eines, ein .OfTIcium beatae Marian 
virginis sub titulo ile Virtutibus. litii pascali, solemne 
nu^" der Pariser Nationalbibliuthek bat SOderbjelm 
nervt anflnarksam gemacht) berichten von der Schenkung 
' eines wundertätigen Marienbildes an die Kli che von T.itrii y 
dorch Li* Sale. Leider widersprechen »ich die Tej^t«; in 
der Datiemng (1459, 1469) und bieten beide chrono- 
logische Schwierigkeiten. Ans einer der Urkunden er- 
ftdiren wir die wohl als riehtjg antnnehnende Tatsadie, 
das« Antoine und seine Frau an den „biens Kjiit itnels" 
der Kirche von Ligny infolge der Schenkung dei» Uti'igen- 
bildes Anteil erhalten. — Die folgenden Kapitel behan- 
deln die nweifelios echten Werke Antoine's. Die .Cent 
Nonvenes Nonvellea' und die „Quinze joies de nariage" 
werden nur :;>-treift; der wenn auch nur redaktionelle 
Anteil Anu iix 's an dem Novellenbucli aber für wahr- 
scheinlich gehalten. Hingehende Inhaluangaben mit AUB- 

attgeo aas den üandscbrlflea and QoellMstadien machen 
008 nit den Inbalt der Bnlebongsblleb^r La Sale's be- 
kannt. Von den bekannten Be^tdn . ilmnu'»-!! 'i< > l'araiiis 
de la Sibylle (Salade) werden im Anbang dtti \ at ianten 
der Hss. von Brüssel nnd Chantilly sowie der Drucke 
mitgeteilt, der Inhalt nnd die Anlage der Salade mit 
ähnlichen mittelalterlichen Erziehnngsbflchern verglichen 
ntid die K"'''i-Taphisrlien Angaben des Absilinittes „Les 
trois parties du mondc" auf Grund der antiken nnd 
mittelalterlichen geograpbtechen Traktate besprochen. — 
Von dem zweiten Traktat „La Salle" werden interessante 
Auszüge mitget«ilt, die Inhaltsangabe des W^erkes in 
Form einer Beschreibung der in ilireti Kauteilen alle- 
gorisch gedeuteten ,Salle*, die Erzählungen von »Cri^i- 
anus de Rönne nnd Baodläi (^poanns" nnd von «llidaa, 
roy de Frige", nnd der Epilog des Werkes. Das nächste 
Kapitel ist dem ..Petit Jehan de Saintr^" gewidmet, 
i dessen psychologische Feinheiten und treffliche realistische 
äseaea hervorgehoben werden. Söderiyeln xeigt, dass 
der ünsdiwnng in der Enthlnng nickt so pMtiUeh nnd 
nnvennittfit ist als mau es zunächst annehmen möchte. 
Einzelne Ziii^t: kuiiler Berechnung trtiütiQ üuhon im ersten 
Teil das ideale Bild der „Dame des belies Cousines" ; 
I aber ancb SOderiyeln nnse sogebeo, dass die Stärke An- 
I toine de la Sale's nehr ia der treffliehen Sinaelsebilde- 
rnna: liei,n als in der konsequenten Durchführung der 
i Handlung und der Charaktere. Sehr beberaigenawert 
■ riod dia Benarkttogeo tber den swdteB 1VU dea Bonana. 
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Danach will Aiitoine in der Gestalt des ruhen Abtes die 
V«rik)ttw de« Bittertnnu derntttigea : nach elaeu karsen 
Triunph über dtn «dim BHter warten d«r Aht «od die 
Bcbaldife pfiiclitvergetseoe Frau in der empfiudlichsten 
Weise gostraft nnd gebrandmarkl. Der einheitliche 
Charakter des merkwilrdigen Haches wird darcli diese 
Erklinuff bewabit nad Ihr Znumnieiibaog mit der 
HbrlfeB tIt«rwtoeheB ud enrieheriwlien Tttlfkett L« 
Salc's f-rsichtlich. Kinp knrze Aiifz.lljIunK der Han'!- 
scLrifteu und Ausgätii^ii des 'i'exltm sowie hjtälerer lie- 
arbeitangen nnd Nacliaiiiimngeo bildet den Schlnss des 
lUfiltela. £• folgen InbaltaanfaboD, kandicbriftliclie uid 
textkrlthdie Benerknng«! m den beiden tedinfsdien 
Schriften über ■Rittertum nnd Ttiniit rwrsen .Di^s ariden* 
tonrnoia et taicts d'armes" nnd „La Jumntc d'Onueur 
et de Prouesse". Zuletzt wird die interessante von N^ve 
wami verAffenUiekte GelegenbeitMcbrifl «Li« B^nforl 
de It» de Fteaae* beeproehen nnd die nngewSbnIlehe 
Kraft der dramuliüfli Ijew. trttn Darstellniig ciiif^ehend 
^ewürdixt. Hie i>chüU:»le Eptnuiie de« »Kecuntort", die 
Ciesc hitlite dts Opfermuts von M"'«" du Cliastel, die den 
Tod ikrea Sobnes der S«hande Ibree Gatten vonlebt, 
findet flIA itnrk Hbemrbeittt tn den von Anne de Beanjen 
fiir ilire Tochter Hnxanne de Bourbon vfrfassien .En 
aeignements". Söderhjelm teilt zum Sclilnss die Varianten 
dl«eeo Textea mit'. 

MSfe «• dem verdieaatvoUen Gelehrten vergönnt 
ndn diene nnter beeonders erschwerenden üniMlnden Ke- 
samroeltcii wett vollen und s» mtnche Seiten der fran- 
sttsischen Literatur berührenden „Notes" zu der von ikin 
geplanten und uns für eine niliigurt' Zukunft in Auailebt 
geatellten Monogrnpkie über Äntoine de In Snle nnam- 
bnnen. 

Heidelberg. F. Ed. Schneegans. 

Ho ff in an II, Alfred, Edue Bournault nach sciiii )ii Li)ii-n 
und seinen Werkem. Stnunb.. Inaagurai-Diaa. HeU,LothrijkM. 
DmefcnaMalt liOB. 146 1 

Der Geschmack an sci^'. „KrltunKfii" sclteint fiir 
Anfänger ^ i<>l Verlockitiütt» x,a liüb«rt. Dits^eiu liiiistHiide 
verdanken wit in erster Linie wohl auch die obige breit 
angelegte, iu den Ergnbnlnen dfirftige DInertaUon. ,£«t- 
tnn^en " , verlleren aber Ihren Wert, wenn «ie daa „ Veatigia 
\H)s\\i lu iiM < pg' nicht r.a ihrem Walilsprnf-hc machen 
l(önnen. Der Verf. dieser Erstlingbarbett beschränkt hIcU 
jedoch nach eigenem Geständnis (S. 2), darauf : „Taillan- 
dier'a Schrift" (Un poite comlqae du temps de MoUire, 
Par. 1B81) .zu ergänxen nnd daa von ibm gefllllte Urteil 
über Humsault Ii ideutscli winde fs lieissen nuiss.-n : 
das ttber Ii. von ilnii ^^^i fullt« Ltlrii) eingebender zu be- 
gründen (?)". ^lit der Begründung macht er es sieb 
freilich selir leicht. Ha nimmt er auf Treue nnd Qlaaben 
das an, waa BoWMWlt^a Sehn tn den ,»Av«rtjaaenMnt' der 
Anag. den •Theatera" aeiafla veratorbenea Vaten (Par 

' Zu ■!< II xahlreichen Ti Atiii dln » mi^^en hier einige Besse- 
ruiiK^vuniclililgc foljf^n: S. 2ü kum. 4 Z. 8 ist (nach Itumania 
XXXI S.534) er» continuant so lesen. — 8. t;0 Anm. 1 Z 11 
„adont il »'enflt et s'enorgneillist" statt «rufi*. — S. 78 Z. 2i| 
V, u. sind die Wort« ..Car de prudonc-c" big ..sainte eylise" 
als Parenthese zu fassen und der Punkt nach „l>ieu" zu tilgen. 
— 8. M Amn. Z. 8 von naten: wohl „de Libiden, de Venus 
et de Baom. Et anir (statt fooir) la mite de ees tre« glorleox 
enaplil^ ... 8. 90 Tett Z. 6 von unten milif etatt ro*i/a. 
asi Z.6 atatt^'alaTnedesanUnahenuMi ne aont^Ilee par 
timif" faeh „ne ■ent-ellejna ainai^ — S. ISO Z. 18 v. nuten ; 
1 „venu • donn4" . . . fCA7 SS. 8 v. unten cerr. ,jiie tceoud" 
•tatt „Ie Premier*. 



1725, 2. Ansg. 1746) zum Ruhm des letzteren sagt (S. 3), 
1 wfihrend er abweiehende Urteile entweder ignoriert oder, 
I wie iM tn Petit de Jnlevillea epoebemacbendar ,Hlit de 

Ih litt^r. et de In Innsrnf fran'; V 67, von ohn her aV- 
fertigt. Diesel zweiteilialicn (Quelle spricht er unch, dai^ 
Boilean von Boursaalt, der selbst als literarischer Parasit 
I BUBeiat Bich dnrebwinden mnaste, 200 Louitdor ange- 
I nomnen habe (8. 86). Komiaeb berCbrt et, wie et nach 
an dieiser Pnrteiqtiellft Kritik zti üben versucht. So ht- 
luciki dieselbe, Boarsault's Vatui Ijabe ,.8eine Jugend" 
im Kriegsdienste zugebracht, während er nach einem 
I Briefe Booraanlt'a ,(ht longteapa gnerrier". nDie etaiige 
! ErkiRrnng fiir dieaen Widerapntdi (?)", bemerkt nHcr 
Kritikus, bildet die allrrdiners nicht einwandsfreie (!) An- 
gabe, dass er in seiner frühen Jngend Kriegsdienste ge- 
leistet habe.*^ So wird es wohl auch sein, das „long- 
I teupo" ist eben nit^t an praMan, am weaigateo in «bHn 
I der Briefe, die, nadi U.'a eigener Anriebt, in aehr will- 
kürlicber Ausgabe vorliegen (S. fl ) Bi i seiner Veitei 
dignng Bonrsault's zeigt Verf. dHustlben Man^^n] an 
scharfer Kritik. So fpricht er S, b vun tineni „kuidJicii 
flronunen OlanbeD" B.% weil dieaer aeiaen freigeiatifen 
' Lehrer den Barreanx hnrn vor deaien Tode mm GlaiAen 

^^:•tte^ Gnade zuriickzufiiliren suelite. i'S. 8.) Ist 
deuu tiolcher Glaube, auch wenn wir bei dnui i^ebeinann 
B. ihn als völlig aufrichtig voraussetzen, ein „kindllth 
frommer?" S. 13 bemerlct er, dasa Ü. ,den tirosNn 
gegenüber auf »eine Wftrde hielt", obwohl er mehr ah 
einmal zugeben muss, das H. ^ie auf ungeiiierti Wiist 

i anbettelte, a. B. 8. 9. Aus den Briefen B.'s, die nicht 
einmal in kritischer Auagabe vorliegen, schliesst Verf., 
dass er auf dem Fusse der Gleichheit mit seinen GOnnera 
stand, als ob gegenseitige Lobhudeleien und Conrtolaiea 
daa bewiesi-n. ts, 

' Der Streit Buursault's mit Möllere, dem erstercr 
e« an verdanken bat, daaa nein Nnme noeb jetst hftafif 

j erwähnt wird, stellt Verf. franz oberflächlich S. Itiff. 
dar. .Auili liiir HiiUeu siuL vviUersiirnchsvolle Behaop- 
innren. S. r,i lieisst es: »Der AnfrriÖ' I?uursault"8 war 
nicht peraOulich", und doch aoll nach S. 17 B. sein 
.Portrait du peintre* nur gegen Voliere geriehtet haben, 

I weil er in der „Critique de TKrol«? des Femmes" ?^ieti in 
der Figur des Lysidas von diesem portrailiert ^liiu'Jie. 
Wäre das nicht ein persönliches Motiv? H. leistet 
auch »einem ächttUding £. an» bester Woblmeianng einen 

l lehleebten Dienet, bidem er aleh unbedingt der Ansieht 
Moliere's (im Impromptu de Versaill'«) anseliliesst, das» 
B. nur im .Auftrage und unter Mitwirkuiii^ Anderer jene« 
„Portrait" hingeachrieben habe. (8. 19.) Dadurch er- 

, acheint B. wie Jraer Damme, der flir einen Anderen die 

I Ohrfeigen bekommt. Uebertrieben Ist es aneb, de Viafi 

! Kritik in der gegen Molierr- trerirlitetrn ..Z4Ifnd»'" al« 
„lÄcherlicli" (8. IH), oder den sehr verspaieien Nachruf 

I B.'s auf Moliere als „warm empfuuden" zu bezeichnen 
(S. 80), wUirend er nur auf herkSmmlichem «ntikisiereadcn 
Kotbnm tlcb bewegt KBhn Ist die Behauptung, dam 
auch In den Fehden mit INn iii> und Boilean ^das pitf 
Recht' auf B.'s Seite gewrs, n sei (.S. 23), d^-nn was in 

' jenen „Avertiasemenl" von Ünileun's angirbltcher Beie 
getagt wird, aoll doch wohl nicht ohne weitere» aia ge> 
•chiclitliehe Tatsache gelten. (8. 97.) Wie kann mu 
iVriirr iIciM S.itii iki-r ••irirn \'ijrvvuif daraus niaclien, Bour- 

• SÄUlt „in Uei*«^ll»€tiatt lieiii/urajre (t<t giinziich verges- 
sener Dicditer genannt" zu tinli» ii : (s 24.) Konnte denn 
.' B. daa Urteil der ^'acUwelt vorauaaelien und iat iiour- 
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s;tult, v.iD seinen Reibereien mit den drei grösseren DfehtMIl 
«bfeMhen, nickt «aeh to lienlieh verg«aa«n? 

Scltwn irt doch Ulm- die Hdiranr, d«M BoUwii 

nor infolge von Ikuirsanlt's ,.?5atii df» satires" sich von 
der "persönlicljcii Satiiis" abgewaiuit habe <S. 90). Bei 
der llesprechong des Streites uiit Kaciiuj liemeikt Vei^., 
wir Mien »ciir Bestimmong der £otstebaog«iirtaGlie niir 
«■f Yematnngen angewieMn* (S. 99), md doeh ninunt 
■-r. Ulli' Rduisault's Aiissacjfi liin. iiii (S. 30), dass Racine 
dt'i' *i l]u!Jiue Teil \\;ir. IHe V'ersülmlii likeit Bonrsault's 
btiineji übel Icgi iH ii literarischen Widersaciiera gegenüber 
ilt Mcbl bodi »nmwhlMgm, dft lie doch ia Miaem eig«)ieiii 
Itfetrene 1«^. 

?. IR— 142. als- auf l)./iti;ilif inOSelt*-!!, friMVeii". 
lange iniialti«Htigabeii von B/s Schriften, die doch jeder 
in Französischen Kundige selbst lesen kann und die für 
das allgemein« LflaepsblikMn iberbaopt aicbt in fietracbt 
kommen. Hütt« T>l«1it«r nnd Dlditongr^ tleW knrz 
iii'i ti>'tT'-ii(l cliarakiTisicrt. ! A!ji-1' was rtollcu wir vi.ni ilrs 
Verfs. kritischer Reite denken, wenn er am „Schloss" 
(9. 14S) UM ▼michert.B. hätte sich den ersten Diclitam 
genähert, wenn er mehr ^klassische Bildung* besaMen 
Ititte. Also ohne Griechisch und Latein kein Dichter 
<i steil RiuiKcs Oder (S. 146) er li;it<L' mii deiii ,allt:i:- 
iBeinen Wohle' gedient, während aas der ganzen Dai- 
Kdhuic das Verth, doeb B.'e nuiterielle nnd pereSnUehe 
Interessen hervortreten. Da Verf. ftberhanpt weder neues 
Material berbeizuschalfen vermag, noch wesentlich nene 
üesichtspunkte aufstellt, sv kniiii si in,- .\ilM-it, trotz ^l<•^ 
dannf verwandten Jf'leiaaes, nur als eine entbehrliche 
kaefdiaet werden. 
Dresden. ß. MahrenboUs. 

Alfrf 'l Kr;iiikliii, La vif ihm • ^l'aatrefoia. 2'*"« g^ric. 
La vie Ue Paris aona Loai» \V L Uöbot da ragne. Par. 
Ftn-Moairlt et Cie. ]«M. 886 pp. 

Der bändereiche, aber •<chr mittelm&isigf! irlftndisch- 
fraoBösisierte SchrifUtellet Rntlidge ( 1 744 ? — 1 796 ?) 
hatte im J. 1776 eine Schilderung seines ersten .Aufeut- 
baltet in Parii (ca. 17«^(jr)) nnter den Utel: La Quin- 
warn» onglaiM d Pari» verSftotlicht. Dtetelbe eridifea 
1798, nach de» Autors Tode norli fininal untf-r drin 
Titel: Aoenlures de milord Jt}hnsyH ou les plaisiia 
dt Paris und i-'t hier wieder abgedruckt. R., der bei 
ttfaier ersten Beknantwbnft mit der Weluindt nn der 
Seü« kenn 18 Jnbre nllilte, (p. 17) itt dnmnb das Opfer 
VM Si Ii windeleiHn jVdf.'r Art e^pwordrn. Fal^rltr FrPttndr 
ond feile Freundtnueii, »chwitidelliatle (ieschäftsleate nnd 
•Bdien Gesindel haben ihm sein Geld abgenommen nnd 
ihn iogar ins SebnldgeOngnia gebracht, nna den ibn ein 
wahrer, ab«r von den nnerfUireneD Knaben verkannter. 
Freund r<-ttft. Nadi /.wt i Wuclion kfliit 1 1- In tii-ii) In^• 1- 
land an Leib uii<i Sveie gebrochen jtnrück. So scluxtbt tr 
denn zur Warnung ^d4 me» pauvres compatriotes, que 
/m to dMi/mr t^y wir marchw mt mt» traces", 
kider ent, nnebdem er bei einem xwetlen Anfenthalt In 
Paris mehr als fünf .labt <■ ülu r dir- Toriit itf-n drg . rstcn 
aacbzadenken Zeil gefiindfti tialti;. Truu vitkr iiidii- 
btlter Persouenausipii Iniigen, hat seine Grau in Grau 
CaMlleSebildenuig dvcb wenig zeit* nnd linltnrgescbiebt» 
Hthca fate re e e t. Denn, wa« damals einem nnreifsn, von 
Eitelkeit vt-iLlr-tidf-tfti Mfiisilirn in Vh\\< litf ii kennte, 
iit beute ganz «'b<'ns>> denkbar, iiinl die l)iun-ju der Oper, 
Spiel, Wettrennen, Schwindelpapi» rt ,■[<■. lieben aneb jetit 
eoeb daaelbe Aneebea. An die Zeit der AbfiMamg er- 



I hnertl nur die Betrachtnngen fiber die Parteistellnag 
. PrankreidM su dem engliscb-aaerikaaiaebeB Kriege nad 
■ über den Vorrang Sbakeepearei ver den fhunOritehen 

Traci'dipndirlitein, der durch Letoumenrs nebertri4t,'Hn? 

und Vuliaii t > Opposition gegen den Shakespeare - Kult 

damals Tagesgespräch war. In diesen UetracbUnfen 
I xeigt «icb IL m«br als Eoglftnder, denn al« Franioae, 
! «Je er dem fli ein ZMammengelMH SyanknlcJN isd 

Englands gegen die aaft tün d fa dieB Nefd-AaMrftatMr 

plädiert. 

Derselbe Rutlidge hatte 1777 eine fQnfaklige Prosa- 
KomOdie: L$ tram de Paria verGffentlicht (aufgelbbrt 
von den Itnlfenem In Pnrte am 17.,^ept. 177»), in weleber 
die Sucht der Partser >'i.d('ssl,iir(]rer, die Liihti-i und Ver- 
kehrtheiten vornehmer L.eat« naehiEUiitteu, lächerlich ge- 
macht wird. Dieses StUck wirtschaftet mit dem abg»> 

j legten Inventare der üraoiM. SitteskiomiSdie seit Moliiree 
Kelten nnd dankt dem letcteren, welcher von R. bocb 
über die englis« Ij':>n Kcuv'dii iidi( titn- j^rstidlt wird, man- 
cherlei. Im übrigen ist es kulturhistorisch nnd ästUettecb 

: tren gertegerem Intereeee. 

Dreeden. B. Uabrenbolta. 



H. Breymana, Calderon-Studien. I Teil: Die C:il(1<iuti 
Literatur. Eine bibliograpb.-kritische ritbersieht München 
nnd Berlin, K. Oldenburg IMfi. XII nnd 814 Seiten. 8*. 

Der Verfasser bietet uns mit dem vorstehenden Hände 
die Frucht eines zwanzigjährigen Calderonstudiuuis in der 
(it'statt .-iiu-r luiitass' iidi n Hitdingraphie des Dichters. Das 
von der Veriagsbuchhandloug wirklich acirän nnd gediegen 
I aMgestattete Bocb lerflÜH in rieben Abschnitte. Im 
ersten bringt Breymann eine knapp 4 Seiten grosse 
' Liste bibliographischer Werke, die der spanisdien Lite- 
' ratnr im al))«^> ineitien, dem spanischen Drama, odrv Cal- 
I deron gewidmet sind. Im zweiten (S. 5— 77j veraeicb* 
■et er die Handadirlfteii, die Elaiel- «nd SaanidaaagabeB 
samtlicihf-r rnmedias, Antos, und anderer Wrrlcr dos prossen 
Spanier», im dritten (S. 78 — 139) die Uebürseizungeu, 
I Bearbeitungen im i Nachahmungen in nicht weniger als 
j 16 venebiedenea Sprachen, wovon flreilicb mebrere, wie 
I dne BnekJaehe, du Tcbeebiidie — BreynuMiB tobrdbt 
nU«clitirb „Böhmische" — dns Danisilie, das Lateinische, 
da* i'üi lagiefische, das Ku8siBil4c und das Schwedische 
nur mit 1 — 3 Nummern vertreten sind. Der vierte 
' Abschnitt (1 äeitej siblt die Bildnisse des Dichten anf, 
t der nafte (8. 141—147) die Oedldite, m denen er 

gefeiert worden ist. Do s. clistp (S. 148 — 187) ist ,ein 
Versuch", dit Auduluuiigeu der einzelnen Dramen Cal- 
derons chronologisch zusammenxnstellen. Unter der Ueber- 
sebrift pErlinterangs» nnd firglnaangssebriflea" vereinigt 
endlieb Brsjmnnn im siebten Abaebnltt Werke 8ber 
Calderons Leben und Dichtungen im allgemeinen, über 
einzelne bezw. mehrere Schöpfungen, über seine Bezieh- 
ungen zu fremden Literatoren, aonerdem Schriften zur 
Geschiobu der •paoiacheii Literatnr, mr Qesobiclite des 
spanisclien Theaten, nr Oesobiebte des Volkes f: Laad, 
-:iit.n, Wissenschaft, Religion, Kunsft nnd endlich noch 
.,\ erocbit^dtiues''. Ein kleiner Nachtrag bringt noch ein 
paar übersehene oder später erschiensM Sebriften. Bin 

aipbabetisebes Verseiehnls der AbkBrsoBgen und der Per- 
sonennamen, ein Sacbregleter nnd ebie üeb««icht der 

Werke Calderons eilei« litetn »len Gebrauch d-- Hiicln -.. 

Die Arbeit ist, wie iuau sofort merkt, mit «irk- 
lichem Fleis«, mit riUimlichem Sanimeleiier HtiM^eiührt 
worden, firejriniiui hat sieb die vorbandenen Vorarbeiten, 
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Beien es grSaMre bibliogTAphU*'l<(' \Vi'rkt' tKlit Moiio- 
^kphlM, mhh <■ lAagere oder kili-xere jNoUz«o, « 
KntMa greudit imd «• fat ihn fefHldt, ein nlehn 

Matrrial zns.iTninenzobringen. Er hat sieb aber nicht 
beguügi, (liti «iuscbläglgen Werke einfach zu verzeich- 
nen, er gibt vielmehr, wenn aneb nicht immer, doch oft, 
eine Art raiMnniweiideii KfttaJogt: Er dM(«( d«B Inhalt 
dM ht^mUmitn BnAn, ob es rieh miB vm ein« Aai- 
gahv Oller um emp Fr]äat«rang88chrift haniinlt. iisit oin ; 
paar Worten au, and weist auf Rezensiouen ami Kom- 
pendien hin, denen er nicht selten knrze charakteristische | 
Urt«U« eatnUniDt, ««na er e* aiebl vonieht, aeine eigene 
Aniielit nun Amlnicke m bringwn. Er fBbrt dte Find* | 
stfttten der Handschriften und der sfltenen Drnclce und 1 
oft deren äignaiar«)) loi. und bei dm Nachahmern Cal- 
derons bat er literarhi ^-tui ibche Bemerkungen angeschlossen. 

El liegt aaf der üaad, daM ein derartiget Werk, j 
gewfaaeiiliaft, mit grflndlldier SadikeBtttnto und ▼erstftndig I 
dnrcli geführt, für jt-dm, der sidi mit Calderon zu ^t'- ' 
scbäftigeii hat, äuüis«'r!<t tuitzlich, uiiter Umständen sogar 
unentbehrlich sein m^m. Ist nun die Arbeit so ansge- 
faUeo, daw aia ilir«D Z«e«k velletandig «rOllt? Brey- i 
mann lelber veraMiert ea. Er sagt tm Vorwort: .Der | 
Band erhebt den Ansprmli ein ziiverliissiijes bibliogra- 
pliiachee*kritiscbe« Naclij^ililagfw.rk zu sein".' „Ferner 
V«iribl(t es den Zweck, dem Epälereu Fursihti dit- Mühe 
M ersparen, den nirdckgelegtea Weg noch einmal m I 
besdireiten*** nnd „eine nSgllelMt Tolhtiodige und zn- ' 
trlcieti kritische r«djf rfiielu des vorhandenen M-i-i riaU zu 
bieten".' Leider kann ich dieise Anschauung nicht ganz 
teilen. Trotz der vom Verfasser aufgewandten Zeit nnd 
Hübe entspricht die Arbeit nlolit allen Anforderungen, 
die man an ein streng wissenschaftliche« Mbüographisches 
Werk stellfH nuiss. Sie weist viele, zum teil n-clit ein- 
pflndlicbe, Mllagel auf, die nicht verschwiegen werden 
dtbrfen. 

Schon gegen Form nnd Plan des Buches w&re 
einiges zu erinnern; allein ich will hierüber an dieser 
Stelle nicht langiT vt-rwellen ; Ich bemerke nur, dass 
z. B. Brejmann im III. Abschnitte die blossen Ueber- 
•etanngen der Sttdte Catdarone 'wa den Nacliahnangen 
nnd im VI. Abschnitte die .Aufführungen der Originale 
und Tebersttzungen von denen der Nachahmungen hÄtte 
auseinander halten sollen. Im VII. Abschnitt sind unter 
die Werke, die Calderon allein leiten, aacb loiclie aber 
daa ipaniMhe DraBa, Iber allfemdne Litfiratwfeeehlchta 

oder srar rein hiblir.nrrnphi8cba — dercH PlatS der I. Ab- 
schuitt war f;erat<'ri. 

Femer liat dt r Verfasser in mehreren Abteiinngen 
dea Werlte» zu viel ge^^ben, d. h. er bat Bäfiber an- 
g«fBbrt, deren Anweieiiheit man *t9r«nd empibidet, well 
«ie mit Calderon ntrlits 7.n fuu lialiei'. unnötig den Um- 
fang de» Boches Vfrmt Ureii und ujiier Umstttnden den 
jungen Studierenden auf falsche Fährten zn führen, bezw. 
n nntsloaem Snclien zu verleiten geeignet sind. Ilarcfa 
ihre'WeglaaMnig bitte derVerAnaer aber Plate gewon- 
nen um bei anderen besonders wichtigen Büchern aus- 
führlicher sein zu können. So muss ich z. B. als über- 
flüssig erklären im I. Abschnitt: Moralin *Catdlo(/o . . . 
de püzoM dramatieot anteriortt d Lop$ dt Y«ga*, 
im in. Abadinitt: Die gance Literatar Ober F. L. SebrSder 
(S. 80), über Tfdi Klay (S. 89), über Ch. H. Poslei (ibid.), 
über Schreyvügel (S. 96;, A. W. Schlegel (100—101), 
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liries \ \<)2), Th. i oru. jll,-, Scarron (S. 117), nnd Bois- 
fiobert (ibid.) usw. Es geuilgte bei allen dl«sen, die Ar- 
beiten fiber ihre BeilelHingen na Calderon naxngeben, 

aber die Werke über ihr Leben und sonstig^es j^rlinffon 
gehören nicht in eine Calderon-Blbliograpliit. Im VH. 
Abschnitte hätte z. B. meine Arbeit Tfüie Nachahmung 
tpanisehtr Komödien m England untmr dm tm«n 
8tuaHa<i (8. SIS), Garett ünderbille »apanüh LUt- 
rature in thf Etußand of th« Twlors*. (S. 211), Wiese- 
Pörcopo's *GtsaiH:kU der ital. Lit.f (S. 2üfH. La-^a« de 
la Vega y Argnelles' »/>a Ksruela /toetica sfcillaint eie.t 
1871. 1876 (8. S27), CaAetes »Lope de Buedag H 
UeUro etfMüei* mi yTeatro «fpoM. dd gigi« XV h 
2381, Cutarelos 'Juan ihl En'-hia etc.- CS. 2.'5f)j o. 
drSÄtllie», i J.opf tlf Jiueäu y ti leu/ro de »u tirrnfMit. 
Kestoris »Ap/noili ttutrali »paytfuoli* (S. 240) und aii- 
deree wegbleiben können. £ndiicb gebSrten alle die 
Sebriftea tat 6ewMebte de* Landee n. s. f. (8. MI— 
1A><'. «owie ein puft r Teil der unter „Vi rsi hiedenei' 
üUüammengefasBteii Hiii her nicht in da« Welk. 

Dann weist das I i i Ie und mitunter recht merk- 
würdige Lftckea auf. Ich kann davMi aelbetventlad- 
lieb hier keine selten Ung« Liste Heftern, eondem mem 
mich mit einiiieu Beispielen Lef;niitren. So vi-rniisse iil: 
z. B. im I. Abschnitt utitt r lUn bihitographischen HiltV 
mitteln den fiir das spaiiisi Im Drama nnd namentlich fn^ 
Calderon «ehr wkbügen Catahgu« de la BibHothkqut 
e4ilhre d« M. L. Tieek (BerliD 1849). Was die Hand- 
ri f1 (II II. .-\t.Mliiiiit j der r>i<-tituiie;en Caliieiens an- 
belaiiKt, hat liieyinaiin %war die des Auslandes d. k. 
Spaniens und ein paar zn Paris und Parma befiiidlicbe 
verzeichnet, wobei er aicb darauf beschränkte, die An- 
gaben Paz y Melias In denen *Catal. de las pUzaa de 
Ifiitrd ifue se ronstrnin ett el dep<irt(Vie)ito de manui- 
i titoi de la Bibliotera Naäonal (Madrid 1899) wirt- 
lich au ttbertragen und dleaelben durch die bdamtea 
Werke von Salv&, Gallardo, Restori usw. zu ergänzen, 
\ allein von Handschriften in deutschem Besitz fUhrte er 
uui' ^ im- in ih r llaiiiliuriTHr Stadtbibliothek an. Zn 
meinem Erstaunen bat er Uberseben, da«« bier ia der 
k. Hof. «nd StaataMbliethek zn llBnehen die Hand- 
schriften von vier Autos des grossen Spaniers zn finden 
sind: El /effundo Blasoii de H Austria, El The/oro 
f/coiidido (beide zu einem Praclit bände vereinigt) A>f 
I dromeda y Ferseo nnd £1 Indulto general (beide gleidi- 
I fklb einen Baad büdead). Dieses Oabersehen ist nato 
aiifTalli nder, als der gedruckte Handscbriftenkatnlog der 
Biblitiiluk (Codices manuscr. Bihl. Reg. Muimcensis) 
sie beschreibt (cf. Bd. VII S. 76 f.) und der an erster 
Stelle genannte Pracbtband, hier (iffentiicb im dmelien- 
■saal ausgestellt, weit nnd breit bekaimt Ist. üober die 
Hatidücliriffen. die der Zeit de« Dichters anpreliflren — 
zwei Villi iliii* II ii iiiren eine bandschritUiche Bemerkung 
von ihm — w t-r I - ich mich ein anderesmal äussern. 
I Anch in den Eioxeldraeken und älteren Sammlangea 
I neigt das Bndi Lfieken. So ist es Breymann entgangen, 
dass die k. Hof- und Ptaat^Wldiotlick eine Suelta von 
„El mejor aniigo el mueriu" Salam. s. a. (P. 0. hisp. 
4" 47), ferner mehrere Bände der Sammlung »Couiedia« 
1 nnevas escogidas«, sowie verscbiedene snfUlig an Binden 
I ▼ereinigte Sammlungen von Sndtas, darunter einige deai 
, Calderon mit Recht oder Unrecht zugeschriebene, besitzt. 

Hierüber werde ich mich an anderem Orte verbreiten. 
I Unvollständig sind anch die modernen Sammlungen an- 
1 gegeben. £e fehlt «. a. die CoUecion de pkta» etee- 
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TtfOro del T>ntro e><piinül . . . IRin Paris, Randrj. — 
Unter Culderoa'» Ptu^t>vbnileu vei'Uii»se icii z. U. den 
Brief an den Almirante Dnqne de Veragaa, ferner den 
Abdnck de» Bri«fea an den Patriium in der ,BiUiot«ca 
de Attom MfftflolM* Bd. 69, 8. 140. — Gaiu b«Mn- 
<\n'> <TK3n/.uii(;sljcdiirftij; liic vrisL'liiciirtii-ii Abteil- 
ungen des Iii. AbscLiiiUes. Genauere Nachuäge gedenke 
kh bei uderer Gelegenheit za veröifentlieben. liier gebe . 
kk lar ein pur Attdentmifen. Bnjmann kennt x. B. 
lUtA ■!■ Nadialmtr Onlderons: A. 6. A. MttllBer, den I 
Dänen Heiberg, (len Fratizüscn H. I.nca>^, die Holländer | 
R. C. van Goens, Hayb«rt van Cru>fiti);^en, L. Smids, 
nicht die Italiener Carlo Costanzo Costa, A. Spagoa, 0. 
Bnuoiii, O. B. TomU, 6. B. Begglani, nicht den engl. 
KoMSB »Ckmec AriM« von T. Tmeba y Cosio n. s. w. 
— Im filuft*-?! Alisiliiiiti fi-Iili-ii II. a. die von La liarrera 
Cat. S. 46 erwähnten von verschiedenen Aliadt-raien zu 
Calderons Tod veröffentUdltai „poeticos elogios", ein an 
Vera Taaito gerlchtetea anouyinee Gedicht über Calderon 
hl dw VII. parte tdner Comedias usw. — In der VII. 
Al)Vilmi^' ist die Zahl der fehlcndi n Sriliriltt ii wob! am 
Kiuwtrn. Ich muss mich aber Iiier anf ein paar Titel 
beschränken. E» fehlen z. B. : E. DeMhaael Lt BomoH" 
lisme des Claasiques P. 1883 (S. 224—226); Farinelli 
Don Giovanni (1896) (S. «8, 118): De Gubernatis Storin i 
■)'f/ Tf'itro (ii iniiiiiati'O 1HS3 (S. .(Tt; — 4'^ I > ; F.. (i(.>ria I 
fra Dramm t Poemi (ilU. 1900) S. 331 -484; J. Mähly i 
Wtm tmd OmekMiU dm lMH»pi«it (1863) S. «4—71 ; 

Menendez y Pelayos Ansg-abf ivx Ohrn.< de Lupe dt Vt ija. 
(worin in mehreren Hiliiiien Stücke CaWerons mit sulctien 
von Lope Terf^liolien woilt'in,- A. Restorl <f« 7V- 

tidtm dt Comedias Uewio« 1903 ww. 

Es f*t begreMtdi, dan bei der groeeen Zahl der n 
vprzj'lctineiiden Bttcher BreyiiKiir; mniichp nnerreiclibar 
warLD uuil niemand wird ihm (linaus einen Vorwnrf i 
machen. Bätseihaft ist mir unr, dass er als solclie z. B. 1 
den von Whitney veröffentUehtea sehr wertvollen Catat. 
flf tht Spani^ JMrarif «f Omrgt Tidemr Boiton | 
1879, i3( r zahIr<Mche Ergänzungen za versdiit-ili nt-n Ab- ' 
•chniutt) tieiueä Baclies liefert, Lord Holland ü Soim ac- i 
tount of the Livet and Writingx of Lop« de Vega ' 
and OuiUen d$ duiro, E. Becker« A CmUributton to i 
äu ComparaH90 Stttdy of (k« Medinal Vmim» (Bai- | 
timore 1899) u. a. anführt. Pir biilen ersten sind in 
der k. Hof- u, Staatsbibliothek, das dritte in der Univer- 
sitätsbibliütliek liier zu finden. Wenn Bri vmaini übrigens 
Lord Uollanda Buch all ein „wichtigea Werk" be- 
aiehnet, ao irrt er aich eebr; es iii wartloa, ieh atiai« 
nie ganz SebaeOw (II, 910) fai ieineir B«werlMit ^ 
vAbtA bei. 

Ein weiterer Mangel der Bibliographie ist es, dass 
Bre;BHWB fewiaee B&cber mr in viteren Anagaben 
kennt and anfikrt. So sitlert «r z. B. S. 19 Horatina 

üafii!o'/o . . , de pieg'is dr(i»t<iti> anl. li fA>i>e de 
^tga in der Ausgabe der Bibliol. de AuUre« esp. II j 
(1846), B. weiss nicht, dass der (-ut. mit samt den 
OrigeiUs bereits 1830 von der apauischen Akademie, i 
wrf 1838 von Oehoa zu Paris bei Bandiy (im Tesoro I 
^'i V' v./i;;froiilIii.:)iI Wind. II ist. -■ V,.ii f. M..nli er- 
*fthiit er S. 135 * iiie Samminng ins Italienische über- ' 
•etzter ipanifdur stücke (darunter 15 von Calderon), 
Mcbienen zn llilano 1855; aber schon 1840 kam ein 
Tu davon iju gleichen Verlag heraan. — Ebenso ist 
m H. Lneaa' Uktoir» du 2%ld<r« fnmf,, sitiert I 



in der Angabe 1868, eine BreTnaim «nbeikaiint ge- 

bliebniif 20 .Talirc ältere Ausgabe vorhanden. 

Z'Mttidi siuU die sachlichen Unrichtigkeiten. Manches 
ist auf Rechnung der Flüchtigkeit B.'s /n s< lir< ibi-n, an- 
deres hat aber seinen Grund darin, dass der VerfaMW 
nicht kritisch genug zu Werke gegangen ist. Idi wUl dai 
i»n ein paar charakteristischen Bf i-iint-kn zeigen S. 39 ff. 
beschreibt Breymann die von mir ziier&t wicdur aas Licht 
gezogene edit. princeps der I. bezw. II. parte der Co- 
medias Calderons von i636>37. An dieser Beschreibnaf, 
die Iberiinapt went^ befHedigt, Ist unrichtig, dass die 
I. parte 29« und die Tl. 282 Si-iten hat; df-r Haml ist 
nicht paginiert, sondern foliiert, es sind also 298 bezw. 
282 Blätter. Deeglddieo bat die II. parte von 1641 
nicht 286 Seiten, sondern abannala BIttter. Merk- 
würdigerweise gibt Breyniann b«i letalerem Bande an, 
dass dit' k. Hof- u. StaatsUibl. hier ein Exemplar davon 
besitze (Signatur: P. 0. bisp. 4" 11). Das ist ein Irr- 
tum, nnter dieser Signatur steht nur die I. parte voB 
1640 der Comedias Calderons, die II. parte ist ntcbt vor- 
handen und war es noch nicht. — Diese Verwedmlnng 
der Blätterzahl mit di^r Seitenzabi kdiiimt iiocb häufig 
vor» so z. B. S. 40 bei der Tercera parte Calderons, 
fener 8. 55, 56 (wiederbolt), 68 (iriederk«it), 60 (dtto>. 
r>I, 62, 63 usw. 

Ein schlimmer Fehler Breymanns ist es, dass er zwi- 
schen den erliteii Aiisi^alitii und dt^n Fälschungen, die 
bei den alten B&adeii häufig vorkonmea swtseben wirk« 
liehen Snandnoffen wd bkaam Sarnndbladmi viebt n 

utiteiscbf-idcn rrrstfht. In Folge dessen herrEcht bei ihm 
vifel l iiklaiheit, um uicLl zu »atjeu, \"er\virrutig:. Hier 
nur ein Beispiel : 8. 57 beschreibt er die kleine Samm- 
inng »£1 meior de los meioree libros«, von der ea be- 
kaantlidi swei Aasgaben, die eine von 1651, die andere 
von 1653 — beide im p:.inzen inliattlirb pleicli (fibt, Brey- 
manu macht noch eiut vvciteit Ausgabe von lüöl nam- 
haft |Hadr. Nat. Bibl., U 10789], welche nur 11 StUcke 
and (War gana andere als die der bekannten Aasgabe, 
darttnter als 5. La BtpatMa d« Fhrmeia mit der 

Seitenzübbinff 94 114 entlialte, Zunarh«t ist et bd- 
tVemdend, dit&i die Zaiii der Stitleu oder Blätter des 
ganzen Bandes nicht angegeben ist. Dann ist es gar zu 
anffallead, dass die Seitenzahlen, oder richtiger Blätter- 
zahlen 94 — 114 — denn Breymaan verweolieelt schon 
wieder «Ii» eine mit der anderen — so vollstandii? mit 
der Foliitruiig des gleiclieu ötückes in der XII. parte 
der »Comedias nuevas escogidas« übereinstimmt. Dort 
nimmt La EsptdioUt — ein« weitere Uebereinstiaunnic 
— ebenMIe die 5. Stelle dn. Breynann sagt, dasa die 
anderen Stinkt' ib^* iinbekannttn Buelie.s „von Diamante, 
Moreto, Tir&u de SJuiiua etc." i^iud. \>a,i stimmt wenig- 
stens betreffs Diamantes und Moretos abermals n der 
XIL parte, leb achlieiae auf Gmnd meiner BrXshmgiM 
ans allem diesem, d«r fragliebe Band ist dadardh enMtB- 
den, dass das Titelblatt Jes Meior de lu« tnejorös librOB 
1651 — ob auch Stucke davuu lässt sich aiu Breymanns 
angenttgenden Angaben nicht erkenneo — Bttt einem 
grSaeeren Bmcbatück der XU. parte zasamiBflBfebaaden 
wurde. Die Erwähnung Tirso de Molinas, der wador im 
»M.-ii.n- de Iiis nii'ioieh liVii(..<i ■ norb in der XII. parte 
veruett u ist, geiiiigt uns zur Annahme, dass dem Bande 
entweder noch ein Bruchstück eines anderen Sammel- 
bandes, oder eine Snelta dieses Dramatikers hinzugefügt 
worden ist. Derartige ZasammensteUnngeu, „die ihr Ent- 
Stäben rar der WQlkIr dBea Privataa—lera, nicht bueb- 
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bladleriBcbcr Spckülation m iiAtm baben", komuen 

sehr oft vur. i<ii lif-sitz-' sdli-t nelftr^Hickf il.iflii ; vcl. 
ancb Münch - lU llitt^'liDu-t n IH*- älteren l^mnilnngen 
Spanischer I>riiin«o«^ S. TIk Keine«fSdU babtn wir M 
«Im im vorliegeuden F«U — wi« B/nftum n glanben 
■ehflint — mit «Inna mibekmntvn Saimneldnidc xn tna. 

Dieselbe' Verw iriunp odfr T'iiklarlif'it fliulet man anrli 
bei den modernen »aiiiuiluugi n. |li«;yutaiii> erwähnt z. B. 
S. 66 eine *ColecHon (/tutral de romedins escogidas 
4H ttatro oiOigtio tspoÄol* Hiidrid(?) 1S86- 1834. und 
•Igt dsToa: „LeM«r i«t «« mtr bbb«r nlebt gelungen, 
diese Satnmlang .ms i itj:» ii< i Auschanung iienn-n zu Iti - 
Den". Nnn ist aber diese Sanimlung identisch mit der- 
jenigen, von der er S. 48 einen TeO» d. h. die Angwahl 
MM CaJderon, beschrieben und u. a. bemerkt hat: „Die 
volUtindige Sammlung besteht ans 2ß Banden nnd 7 
Lieferungen'". Man v-1. hieiinit liidak-K Diccionario 
etc.f I, 488. Brt^jiiiaiin wtirdti darauf kommen haben 
mUsscn, wenn er ein von ihm vielbenntltee bn>lloi:raphi- 
sclies Uilfsbiichlein, Morel-Fatios u. Roiuuiets »L^ Thiatre 
tf^agnoU, etwas wpnii^er flUchtig bennUst bfttte. Vgl. 
dort S. 15 No. t;5. — Solche flüchtige Henntznng der 
reichen Hilfsmittel lässt aick bei ihm bedaaerlichei-weiBe 
noch oft nacbweiaen. Beaonden sind Seback, L» BttTeni, 
Ocbo«, Schaeft'er, Oünthner, Salvä nicht immer getiligeod 
8« Rate gezogen worden. Das eine oder andere Mal 
vfi weist Hn viiirifiii vii;.'iu- ;«af Aufsätze, ohne daran» di u 
ricliUjjeii Nutzen zu ziehen. So bemerkt er z. 13. S. 
zu Schacks bekanntem Bneh Aber das spanisehe I>rai»a : 
„In das Spanische wurden S.'s Werke (sie!) von I». Juan 
Valera, in das Französische von Ed. de Mier 1885 (Cf. 
Schack (Beil. z. Allg. Zeituntj 1889. Nu. 2:5 1 übersetzt. 
Die UeberMtmng de« Entgeaannten iat nameutlidi wegen 
der zahlrelchea Zarttie geaoblttt". Daa beint atlea aaf 
den Kopf stellen. .Juan Valera übersetzte nicht *'rbarks 
»Qeschichtt- lii i dramatischen Literatur uud Kuut>l in 
.Spaniun , atttli nicht „seine Werke" «dilechtweg, son- 
dern nur »ein nicht hierher gekSrendea Bnch »Poesie 
nnd Ranat der Araber In Spanten nnd Sidlien« ins 
Spanische. Kdnardo de Mfnr iiber*rt7fi> dns Irlich Uber 
das spanische Drama nicht im KiHii/.imtM« hc seitdem ins 
Spanische. Von Zusätzen kann bei ihm nicht die Rede 
lein. Hätte Brejmaan den Stierten intereaaanten Artikel 
Sehaeka seleeea oder Ointhners »Stadien an Lope de 

Vrpa' fS, 10), br-zw. dessen •raldfron tiiid <*n\U' Werke« 
1 p. XXVIII aiti^tiisehen, so wäre er uicbl auf siiktie ver- 
kehrte i^ehanptnngen gekommen. — Ein weiterer Beleg 
nr dieee FlttcbUgkeit ist, dan firejmann 8. 846 Moa- 
talvana »Indite dt l9$ Inffmmt dt Madrül* ab efn 
be^fiii lf r.^ schwer erreitlibare* Werk bezeichnet. Bei 
I>a Barrera konnte er diesen Indice nnztthlige Male 
als einen Teil des wohlbekannten Montalvan'schen Ruches 
Fora ktdot (znerat 163S and dann noch oft qiäter gedr.) 
aagefSbrt aeben, t. B. S. II, 75, 11«, 126, 169. Ferner 
liahm Miit Hl - Füd'ci n. Rnn.im t auf S. 4 (So. 18) ihres 
oben erwaljiUiii bibJiogr. V«rz«;icliüi»*e8 den Jndict aus- 
drücklich als ..a la tin du l'ara taiios'' stehend angegeben. 
— Mancbmal liat es der Verfiuner aoterlaann, ftaaa die 
betreffenden fitdiw anznechanen. So erwHhnt er x. H. 

233 r Pellicers »Tratad" Iiistorii i.< nnd weist, ge- 
treu nach dem Inbaltaregister, wegen (. alderoaa auf S.256 
bfn. Ein Bück ina Bneh bfttte ibm geneigt, iu» im 

' Wenn ich iuii:!i iiirlit irre, bttindet sich die uanzi- ( »i- 
kcoiuu, ttbef nach di>n i'inzeluun Autoren MifMC-stellt, in der 
k. Hof- nnd StaateUbUothrk Uer. 



n. Bd. 8. 146—166 eine anefflbrlidie BaMhrdbn&g dar 

von Tosme Loti r.v CiMenins Fir.st.i T.ti Circe {FJ Mnyor 
encanio amor) veianstalteteu gi»bäuiUgeu Dekorationen 
aieb befindet. 

Und so fasse kb denn mein Urteii über die Cal- 
deron-Bibliographie dahin laaannaen, daaa ee dem Vor* 
ffts-ser trotz anerkr-nnrnswertf^n eirrif;*'!! Samriiflns iiii'-i 
.Studiums nicht gelungen ist, sich mr volligea Btlierr- 
schong des nmfangreidiens Materials aafzitschwingen. 
Seine Methode ist nicht gana einwaadlM, ea fehlt ihm an 
Orflndliehkeit and «eine Kenntnis der ip«nl*dien Lite- 
i.itnr wvist Lücken auf BncTi kann zw.ir uls brauch- 
bares, ungemein reiclihaitiges aber nicht als durciiweg zo- 
verliusiges Nachaehlagewerk betrachtet werden, ort wird 
der Forscher auf Brayaiamia «fgene Qneilen aarflckgreiren 
mdaeen. Immerhin wollen wir aber B. dankbar sein, 
dass ' r ili ii Otniid zu c'incv uiiifass('n<li ti r.tlderon-Blbllo- 
graphit; geie(i;t Imt. W enn er lieitü«ig die bessernde Hand 
anlegt, das üeberflüssige ausscheidet, grUndlich ergänzt 
uud namentlich die zahllosen, oft rachl hedcnkUeben Qn- 
richUgkeiten aiumerxt, so wird «ein Bndi sdilieeslleb 
noch allen Anfoffdcffaagen 'Utsjai i In tt. 

München. .Aithm I.iii1%vii( Stiefel. 

Oahhard 8tappaaa, La* deaah Kleds. PnbUoasiBa dt 
Jacob Ind. CAra 190». 114 8. », 

l)i< l'i J'ili III e r «iftiiinlfin- Hs. dif-sei' o.'i-nt'. 

U ebersetzang der Zehn Allervontieugcnbach-Wickran 
habe ieh rw SO Jahren In den Born. Stadien VI 9S9— 
29!) veröffentlicht; von zwei anderen, die aber nur kleine 
BrnclistUcke nmfassen, haben wir durch die Rät. Chreato- 
mathie vim Iiccurtins in «ieii Hoin. Kuistbungen XII 
IS»— laö und 144—6 Kande bekommen. (J. Bolte, 
Qeorg Wicfcrams Werke, im CCXXXIf. Bd. der RIU. 
!\r"i litt. Ver. in Stiittjr. XT.^'. bat ilie eine davon 
libersehenl. Nun Ik-at uns drr Abdruck einer vierten 
Hs. (C) vor. Sie i«>t fast vollständig erhalten, es fehlen 
nur die ersten SO Verse: diese en^at der Hrsg. nach 
B nnd Uetet ans so die gaaae NneMBchtnng in 1710 ge- 
rf imtt'ii Zt ilen dar. Die Hs. B schien mir 1560 oder 1662 
vollt^tidtl sein, die Hs. C ist ausdrücklich von 1561 
datiert; beide, nach Jnd auch die zwei Handschriften 
von Deonrtins, stammen von einer and derselben ver- 
lornen Ib. ab, die «elbat noeh nicht die Stappaans s«hi 
kann. B und 0, ats.i wobl s lmn ^^tnpr.mn selbst, bringen 
einen Znsatz zu c<etir;>'iibar)i. dt i) nach Rolte erst die 
Ausgabe Q macht, ein- Aii-iabe, deren Titel man niclit 
kennt, die aber nach Bolte in .Angsbnrg am 1660" ge- 
druckt ist. Dieser dentaehe Tintk, Stappaans Nach- 
dichtung und zw. i Abschriftenges« bli i Ii ter — das ist 
viel fltr die durch diese Datiernii^fti karg bemessene 
Frist, zumal Wenn, wie Jud meint, die Uebersetznng or- 
q^rflnglioh n.-eng. war und C merklich Uter ist als B. 
1)iese swei Behauptungen stehea miteinander im Bs* 
klang, insofern < uiit stiüHii vit-len u.-eng. Wuitformen 
einen vermittelüdtiii Ueborgang von Stuppaun zu B zo 
bilden scheint. Aber es fehlt ein überzeugender Beweis. 
Jnd stellt (S. 13 f.) die a.-ang. Formen in C znsamneo 
(nieht dnrebweg riehtfip), allein es überwiegen ja doch 
wl it:la^ die o.-eng. ; ihk Ii lii'---<i t' d -ciit:- find die Hau J- 
schriflen von Decnrtins, und ganz rein o.-en^. musn B 
genannt werden. Die Form blin- statt bgier (viel), di* 
uns auf gewissen Blättern von B (Rom. Stud. VI 340 f.> 
begegnet, fällt mir jetzt nicht mehr auf, da ich sack 
in dar Iis. 0« (bei Uemirtins) bttr and b$ar ashe. 
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jener Zeil, da noch Bifrnn alk-iii Jas RamannUch 
8direlb€n lehrte (1552—1662), nnd zwar »eine o.-tng. 
Sprach«, da uuig wm lich wobl «uch im unter«» Tal- 
teblet nH den dvrdigraiAmden nnd b«k«iint«r«n o.-eng. 

Eigentümlichkeiten befreniiiii i IüiImh, wie mii den Kii- 

•iirfo, mit chixta (\\t chkisa n. 8. w. ; aber das vielf«- ' 
lUlüge Wort blitr «od die dAin«b anf wenige Uaiwer l 
beidirtiikte, arit einem «nrewOlinllcIien Anlaut behaft^^te ! 

Form h<iif}'. die Bifrnn (al« <li>- ilim };t''<iifii.'i inr 'Ii- 
SchrilupiatJie gewühlt hatte, dürfte unter den »fthrift- 
knndigen UKnuern di-s 'Wie* viel biteproehen worden sein. 
.Sonderbar ist 6toyr, bUt^r, btg^r, itleayrs, wie C schreiben | 
soll ; doch kann leb a«f die Richtigkeit dieser Formen 
nicht bauen, wenn ich beobachte, wie iniissitr nau die 
Zitate anfS. 10 - M und im Glossar sind. Heransgeber 
■fllehcr Texte sollten sich eben doch rar „strengeren | 
OfeeervMi* bekennen. Dass in C ein „psalm da Cam- 
peB" in o.*eng. Paaenng geschritten steht, kann ich um 
so wrni^t i als einen Beweis fiir die Uebersetzung der 
Zehn Alter in C ans den U.-Eng. ine 0.>Eng. aaiehea, 
all da« v.*eng. LIederbwdi Ton Ciita«|Ml ^nala noeb 
I gar nicht erschienen war; wer npii;'!. nh (li(»s<>r Vrrrlirt i 
j ßifhins nicht ursprünglich seitie 1'smIiii-jii im i Lader iu , 
Bifrtins Srlii itt-praclif m ln-ieb und vi-i idt. iiilii.licn wollte? 
Jod maclit ferner zwei ßeime uambaft, die nicht o.-«ng. 
I Mien; dM dnd aber swet gar nicht klare Fill«, ftber- j 
dies gibt es nicht wenige Reime, die im Gegenteil nni 
o.-eng. »ein können, so in der ersten Hälfte stiiun bei i 
Ver» II. 53, 83, 85, 25H, 290, 362, 408. 421, 444, 
i&ü, 646, 7H6, »03 (nach Jods Ztthlong). Einen Alien- 
antemdiied awisdien B nnd G vUi der Hra«. an Ver- 
balformen nachweisen: aber was er da fllr vf-r-cliiedeiu- 
Enfwicklnngsstnfen derselben Mundart liält, »iklai t tiich 
einfach als mundartliche, örtliche Verschiedenheit. Dass 
endliob an drei Stellen die eine der Handacbrilten den 
Text an die refbrmierte Lehre anpaest, fit zwar Inte- 
ressant, warf» aber /.n einer relativen Zfirhrsttinmnn^ 
nur dann verwendbar, wenn die eine H» vnii Icr andern 
abstammen mOsste (was niemand behaujttn Doch ob 
C Alter oder jOnger al« B «ein mag, jedenfiüla gehört 
auch C der Wiegenseit der rtttoroioaaitdi«n Schriftapraehe 
Oraubiindf'n«; an: die VerOflbBtllciiQng bt daher «dir 
nützlich nnd verdieutitlidi. 
IftDabrnek. Tb. Gärtner. 
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— Ders. K> Mii Germanique. — Tupper, Legacies ol Lu- 
cian. — Web so, ( 'hron<t1f>t'i''»»l Order of certain Scenea in 
lioelhe'g Faust. — Co. k S.ituH« n Agonist^s, 1<M>5— — 
Ders., 8tray Notes: Teunyson, Princcss H 11; Dant<- InL 
26, .02—3; Je u'en vuig lu n^cessit^'. — i'hild, A Note on 
the 'Introdaztone alle Virtü'. — Burk, Notes on the .^hep- 
herd's l'ulendar. snd ntlier Matters conccminK the Life of 
F.dmiind Spenser. — Kcniy, .Some Spanish words in the 
Works of llen .lonson. — Lockwood. Note on >filton"g 
tiefipraphy. — Baker, i in a Passable in Marlowe's Faustns. 

— Heviewg. — Correspondante. — XXL A- Tnpper. So- 
lutions id the Kxeter Book liiddles. - - Shaw, Anutber early 
nonnment of the Italian Lan^uaKe. — Klaeber. Hilde'- 
btMdalied 63 f. — Cook. Chaucer, Pari. Foule» 36H. — 
Dcrt., Kotct «D Marlow«'« TamimrUiBe. First Part. — , 
Browae. Lanekn tatä Jomon. <— Scbinr.. The simplifi- 
catiMi of FVeiicb Ortlwgnpbj. — Walz, Sc hillers .Spasier- 
mng aod Tbom«on'« Bttaem. — Bespiechuugeu; Haney, \ 
Lee, A life of VVillbn Shakc«M»n. — Danton, Hitfer, 
PUdafjfogiscbe StreifaSge duoh die Vereinigt«» Staaten von - 
Amenlca. - Bagfflo, Grandgent, Italian Urammar. — €or- | 
reapondenz: Uoriaon, De Vida«: Ttraln 11. 0.0—3048. — 
Dodg«, I'erformanee o! Old Plan. ' 

Za. fVr franxöa. a. cnKl. VatMnwIit V, 2: Ilellwig. Kei- 
triiee zur Methodik des neusprachl. nnterricht.s iSchlugg). — 
En^el Das Nalurf;p|iihl bei Kobert Borns — Bayne, The 
Poetry <if Robert Bums. — Hasl, Eidam, CochiuB, 
ClodiiiB, Kalnza. .Mitteilunjfen. — Anzeigen: Thurau, 
r^saire Villufte. Land n. Leute in Frankreich. - .lantzcn. 
Sliakespeart's aussen iihlte Dramen. — Krueger, Riitti^ers, 
Knt'Hsehe .'^chHV'riinrin'ii; Thomag. Oniung. An advan- 
ced En^,'lish S . iiM\ — / < ii^' liiiftenNchau- 

ätudlen *ur T«rgL Lit«ratarge«(likhte VI 2 Köhler, 
lieberiiefzunx nml NachdicbtunR. — A. I nini Iii. Utinte 
und \'oltaire II. — H ^^anaeorda. fieziehunf,'«'" Han^^ 
Sathsens zur italiui M I iteiatur. — \. L.Stiefel, l'ebev 
an^bliotae bcieiebuugen .Molit-res «. Tristan L tiermit«8 zam . 
apanJacben Drama, — U Uolg^r, Brul« Cbaanaaoa on Ba- I 



rante. — B-Detsaaer, Wackenroder'e .HerzeDsergieesuagMi 
eines kunstliebenden Klosterbrnders' in ihrem Verhlltnis in 
Vasari I. IL — Bespreehangen: E. von Komorzyntkl. 
Iliifcr. IMe RudolstAdter Festspiele aas den Jahren 180Ö-67 
Sebnize. Die (j raiin Dolore«. Ein Beitrag mr Gesrhichtf 
dei< deutaohcil 0«istegU'beng im Zeitalter der Romantik; Ke- 
elam, Jobänn Benjamin Michaelis. — A. L. Stiefel, H<Kk, 
Die \'amp\T8a;?en nnd ihre Verwertung in der deutgchfn 
Literntnr - O. Fischer, Driesen. Der l'rgprung de» Har- 
l4.|{iii. — j». Landau, i'zerny, SttrTic Hippel n .'p?vn Paul 

— K. Vossler. .\riüst« Satin ii uln r'vti/t v(jii iittu (Uldf- 
mciüt«r. — U. Schlosser, liraf PlaUn« Tagebücher im Aa«- 
zngei hfranagegeben von Kricb Petaet 

Z». für deulMche Philologie 2 H Siitinnis lUsni-'i-r- 
dentaciie Lieit vou Ki'tiii' Kruu nrirli'- 'l uil innl ilw i iMt^tln ii 
Ilam|.<^9m.'.l. — R. M. M<->. i. Iknniscli,. M\i1i.m Iririr 
von (1 'T i.e vcTi . I liiT I HiiL'' 1i:-h1h r unlii k;irint< l.itf-ii:;.-'..!.; 
F:«s>.nn=-t n ■. mh I'i. duct.-n des Mi-ist-TH Kckehart. - P. Hage«. 
^\ nltr iui II. kl'.',. ~ F. KAuilnittnn. Haus». — u. i'anlBch, 
i;ni<lifliii k I it;er Margaiethenlegende. - A. Englert, Hern- 
Lanl .^cbmidt und Jobann Fischart. — Besprechungen H 
Jaekei, Heuser, .Mtfriesisches Lesebuch. — Tb. A. Meyer, 
/u vmann. .\estbetik der Lvrik; I. Das Cieorgegche üeÄebt 

— \i Ellinger. Poland, ' Heuchlina V«ld««t«obmg der 1. 
ulvnthischeu Rede des Demuetheue«. — A. Hanlfcn, Be- 
dicke. Caspar t»h«lta FiVUck a^bnlabrL — W. Tbl, ftmi. 
Huttens V«di««m n. aebw Qneilfl. — Vf. KSbltr, WoDua. 
Dia Lieder der Wiadert«Ql«r. — W.Uhl, Kaiser, DieFut- 
nadkUpiele VM der aetl« de aponan. — Fr. Kanffroano, Btl- 
Miann, Die Bobndabflder DaataeUandg. — W. (Jbl, Heintse, 
Ute dentaeben Familiennamen. — 0. El linger, Urban, *hr^ 
uns n. die deatoeben Epigrammatiker de« 17. Jahrhunderts; 
Lewv, Ifartial nnd die deutsche Kpigrammatik des 17. Jahr- 
hnnderts - Der«.. PbU. v. jSeeen« Adriatische Bo«eBiand, 
hrsg. von Herrn. JelUaek. — IL M. Heyer, Deetjen, Innir- 
inaimg Jugenddramen 

Boitrftg;e Eur Geini hiclitc der deutschen Sprache n. Lite- 
ratur XX\1 > ü. Motz . Die SnbstontiTileitioa «eit mittel- 
horhdi'its. Vh r Zeit. IL Neutra. — K. B«bn«nberger. Am- 
lautend im Oberdeutschen. 

Z». flir deutache Wortforschung VII, 4: Alb I liumb. Zor 
Vorgeschichte von got. ptuV/a — Ders , Nai litiai; ? i ^'t. 
jr.iiitn. —■ R. Trautmann, i rinanis. h,' Ktyinu!.i;;ii n - 
\V. v<in Hpifpti /'ttr alt fri' Msi Inn Lexikologie. — .'^iSr«i 
(.;.>! y. , IniK rlirtr n'.- \', rs-.iikuiig. — A. Kluyver. Uebet 
einii'e iknetuuingen des.Mcf rg<;haum8. — Lee M Ho1l«i>«ler. 
Kleine Beitrüge. — A. Kern, llalunki . A. Ziinn r 
mann. .Unser' als Fatiiilicnname. — .1. iStoscb, .^tuJiuUn- 
futter, Studentenkonfekt. — F. Stäholin, Flüssiges Brot - 
Bier. — Alfred Holder, Altdeutsche (Jlossen. — Lexik»- 
graphische Berichte: Henry Bradl-y, The Pxfiiril English 
Dictionary. -- .A, Schrlicr, Wri^his •. ugüscliLS DiaJekt- 
wiirterbncb — O. Iloi in . I)a>» Wi'irtcrbuch der Schwedlaeli«« 
.\kademie. — Vemer Liililerup, Ein neues dän. Wftrteh 
bacli. - A Kluyver. Das nieaerliadisch« WartcrbnA.— 
F. Kluge Das («rimmsche Wfirtarbneh. — 0. Ladenderl, 
Ein bistoiigches SchlagwSrterbacb. — Htm. Bentcr. Zna 
8i«benbilrgiscii - deataebcn Wttrterbncb, — Alfred OStt«. 
SUcbaia^ToHcnwOrttr.— A. Oombert. ZeitaebriftenMsh««. 

— K, de Oenrment, Fnaenndm pUhMophIgnee OL B. 
aicirer). — Der fing« Scbenpel der Oiidn £II«abett m 
ll«aaaa*a<aaH>rOek«n, naob der He. der Hambnifer Stait- 
bibllotbek. mit einer Einleitung von Uennann l'rul i Conrtl 
Borcblingl. — K Lniok, Deutsche LantMire (Alb. Wa&i;} 

— R. F. .\rnold, Die deutschen Vornamen (Alfr. UützeV — 
L. Günther. Das Rotwelsch des deulachen (»anncrs lAUr. 
ttötae) — Ed. KUck. Niederdeutsche Beitrüge «um dent- 
gehen Wörterbuch (Alfr, Giiue). — A. Voigt. Exkorsious- 
buch zum Stadium der VouelgtimriK ri O ü^oschildl. — 
Dreyer. Karl Slieler, der bayris In Hm hlandsdichter i''. 
Haffnen, — Wenker. Sprachatlas des Deutschen Reich*. — 
F. Kluge, Moriz Heine f. .Mit einem Bildnis. 

Zs. des Allgem. Deutsohen Sprachvereins 2r K. s.-hi fMi i. 

Zs. für den doutaeh«n TTnterricht J Ii, l issiu, l'if 
Behandtiing de« Frem'lw' r; - n: il. i n' m n ili uts In ii Rethi- 
sclireibnug. — O. Philipp. .\u>;tH iKhsene Teile m •►rt*- 
namen, — Og. Uriitzscbel, .\u8 der (teschichte des .Echtfr- 
meyer*. — Heinr. Ortner, Xu Kleists .Uermsoasscbladir. 
Bine Eatg^ang. — 0. Lyon, Eine Zeitacfciilt Mr bso- 
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dentschc Mundarten. — Sprechximmer : Hans H o f m a n n , 
Emphatischer Akzent im Deotschcn. — Sehmsdurf. „Zur 
Sprache Frit« Hi-utcrs". — II . Eine Aiilrajte - K. Sprcn jjit. 
„Auascbn wie der Tod von Yp<rn-. — Heiui. l'nbcscheid. 
Zu dem Ciedichte (ioethes: .An «irKlin Jarnczewska". — K. 
John, Zur ,llisel*ocht". — Kriedr. Wilhelm. Zu «ioetbeg i 
Ballade , Das Veilchen*. - iJO, H: K.Meyer, Die Sch<ipfiin« ! 
der Sprache. — Lothar B5hn)«, Studien xu den Werken ■ 
TOD Klaus ßroth. — 1'. iloffmann. Zu ."^rbillers Kassaudru. , 

— Friedrich ^>pi^lter, Von der Bedcatunn der Tropen. — I 
MprechEimmer: Fr. Kohlinann. Pie eifienlliche Fomi tUs 
Motto» von Schiller« (.Üocke. — Hans Hufmnnr ^'fhilltrs 
Hotter. — W. Kohlschmidt. Zu Heruiaur. tiinl I' i'irlii.i 
1,1(>8 — r 1.. Man«e r»a!5 Tran) nkril^lein. — hil l'am- 
kihlir Zur ilintsclii ii W Urtbilduntf. — Hans Ilufmaun. 
I>if S[i'i7.- liicL'rji l/M 1 rit'l AcoBtai — H. Sprentter. Zu 

II 1': i: / 'H 1 [MrilhurjJ- 

Kurre.soonden/.btait des Vereins f. nied«rdeiit»cho Sprach- 
forachuig XX\ 1,0; 1-. Techen, caiibtfgtrt ; rtto/ — U. 
Sprenger. m'ii.ii u;n-d <f.« Kt> — Kd. l>a ni k ii h I e r , ' 
Ki.ii'ifMY/; Anfrage. ' Fr. S .1 II il \ ii . »Ji ■ m7<u^,/ - Hille. ; 

i'rtMT gleich .SchlosBlii ri III ; /n \\ nltiui sU 1 . ''. Il.ui- ' 
»1 hihi 11. C, Waltln 1, /, f.'i'i 1)1 /uitif. — |{. Sprengel, 
Zum Kuk'nspicgel Hi. 41, Sun iaL'f^e; Als'Kröcken u. tifi-n- 
Btiele*. " V. Schumann und h. Techen. Stiiitn, — (' ^ 
Schumann u. ('. K. Schnit ger. Siui-oHiciiUr. — J. Bolte | 
und C. Walthcr ond c. SchomanD, Kaltr lAUe. — 11. 
Carateni. ÄlUwil; Gnitt, — C. ScbomniiD, Bi'n Hiirm. 

— P. TtCBta« tirtm. — Jl. Caritena, MU; Irfumtoi»; 

fMtilm tm Pritehtn; Satm ; liunum. — F. Teclen 0. 
C w«lt]l«T,Mrfek. ^CR, BcbnUf <>r, *LBt0f; Sdlni/UH, 

— U. C«rst«Bt, TVMWtfcr: Blcebtium. ~ Teehea and V. 
Waltber, WaMO.^ a Wftither, Bwlmane»; »ntehm. 

TUdMlirift TMT N«d. cn TmI- «n Letterkaiid« XXV. 1: 
XW. Halle r, BiokatokkcB t«b middeleenwsrlie meerstem- 
adgc Uedena.— Der».. Ongtmmit, — J. Vei coullie. y/rr- 
tomdm, — W. I«. T«a Helten, Over hit virbanl m-Mlun 
odi. JüDlte, eaaaai (tUl) en K<^t. qtpM. uterus, eu i na- 
Mkm, muttr. — Tiers , Over het uodoontlriesche kokku en i 
tgnadvonrd van ndl. fc/i»i(/AoJl-A-f«. — Dt-rs., Mnl «w«;«. — | 

— Ders., Over het mnl, relatievi' ilie in den dat. sinn. masc. 
ntr. en den acc- sing, masc — .\. Horjfeld, Nederlanddche 
vertalinjren van ("eivantes' .Vowllen. - .'. van der Valk. 
.lan vai) ll.iur, — U. P. .1. M. Bouiuan S. .1., llelUt. — 11. 
Kern, Ken Hollandsch wuord in het Tamil en het Kanureesch. 

Noord en Zuid XXIX, 1; J. E. tei tionw, Taal en Zeden 
onrer Vaderen ivprvolu* <' Vii'rhont, Over DilTeren- 
litfiing. — T. H. il- H' ■ i \. van der lioeg. 

T««l en Ij^ttereii .W 1, 1 11 A. Kollewijn, Een Taaldes- 
piKit iiit 'Ir rriuk*tiji| .1. Ii. A. Meij^r. Woorden , 
di Wit t, in 1(11 tuiamviil btaan. — Kleine Meedelinjreii. — F. 
1'. H. i'i i( k v iii W'elv. Lif'Uip. — Inbond van Tiidschriften 

— ^■i, ;l\v, l!,M ken. ~"XVI, a V. I- van Eck .Ir., NeJur- 
larulx' Volk-l .ieken (vervolgl. — K II. de Kaaf, FoUclore 
in de t. aintia Obgrura. — Kleine mseedelineen. I 

ArklT r»r nordii>k Filologi. N-, f^lj.! ;.s l.,.n.l.i, !i:>ftet;-J: 
U. i\ Boer, BcjtrÄjte zui \:.\d.C%in:k. \\. lljudluljo.t. ■ ■ 
.1. .lönsgon, Haddin);»saKa Sana. — A. Kock, Vidarc «ni 
erdet Mnid. — M. HugNtad. Mclr um nokre merkclegr 
notidformer i gamalnorske Kierniognird. — .\. I! Larsen, 
AnmUlftn av 'II. VeodtJl: Ordbuk SVcT de dsUvenska dialrk- > 
terns. FISnta blftct*. — £. OUon. AbbiMmi »Tfltariaag» 
SM» i danak Q<fni»itelae ved Kr. Kalaad*. — B. £r i«h»«> a, 
fiiEÜagral f«r IfiOl. 

Sn|Ua«lM> Stvdiaa 96. 8: Oordon Hall Oeroald, Smial 

■ad bistoricat remhtttcence.'i in the Mtddle Bngttob 'Atbri' 
«ton*. — Elia. Mary Wri^ht. Nntes on '.Sir Cawuym- and 
the (ireen Knight' — \V, van der (laal. Miracles and 
Uydteries in Sonth-Kast Yorksbire. — K, Petsch. H.-iinlet 
Biiter den Seeritubern. - A. I.. Stiefel, Zur Quellenfrajfe 
Toa Jofaa Fktchers 'Monsieur 'Hkhou'. — .1. Ellinger. L*a8 
Paittaip Präsens in gernndialcr TmrendunK — Kespre- 
diaacen: Fr. Brie, ücjriptur«, a record of tbc melody of 
the Lord"« Prsyer; Bccent rebparcbcs on the voire. .1. H. 
Kern. Iloevelmann. Zum KotisonantismuM der alifr/. I.ebn- 
wiirter in der me. Dichtnni; dis 14. und lö. Jahrhs. - W. 
FrnTi7 PnnlsTnri \ ^ramniar of la<f M<^Hrm KrrL'H'th I. — 
( i. Um/,. rii> Iiicam of the Hoo l An * 'Iii Kiiijlisli poem 
attributed to Cynewnll ed. b« A. S. Cook. — Fi. M«bos, 
Tte Tafll «I Baal Oalljear. A Scottiib aMbkal i«muM. 



Ed. bj VVil. Hand Browne. — .1. Itoops, Geotfrcy Cbauicr. 
The Story of l^ueen .Anelida and Ibe false Arcite. Printed 
.it Wealminster by William ('a.xton abont tl)e yenr 1477. 
Cambridge 19(Jö; Au<(u«tini Pacti Si-ribe super Tullianis elo- 
gancijs et vcvbis exof icis in sua farundissima Itetborica in- 
cipit perornatc libcllus. Printed by tbe Schoolmaster Printer 
atSt. Albans about the year 1471». .lohn l-yd^ate. The Templc 
of CilasB. Printed at Westtiiinst^-r by WiUiaui faxten about 
tbe year 1477: Thomas Bcison, .\. ry({bt profytable treatyse 
conipendiously drawen out of niany and dyvcrs wrytynjies 
nl holy men. Printed in Caxton's honse by Wynkyn de 
Wörde about I.'kK». — t». (ilüde, Teichen, s"cho»t!«rb... Zu- 
stünde unter .lukob IV nach den Dichtungen ii \\ illiani 
Dnnbar — K. O. IMilbriu^, ('ertain Trtiv'i -il I usrourses 
of Bandcllu ti .iiishiti 1 into English l's (.r'^r iii Initon anno 
l.i07 Witb an introduclion by Koben l.anj<t*;n Douglas; 
The Book of tbeCourtier from the Itjilian of t'onnt li.ildas- 
sare ('astiglione. Done into English by 8ir Thoraas Hoby 
anno li>(il. With an Introduction by Walter Italeigh. — 
K. Jleier. CoUins, Studies in .Shakespeare. — F. I.lndner. 
Zeti,.ri Amiethus. — II. ( i rgchmanit 1 n r 

beslialtv liiiiil>,i(n<>rrt. >^ein \ eriutlinls t.u shakespeat es Ham- 
let. - (i. Sarrazin. Harnes. Tbe Devil's ('barter. Ed. Irom 
tbc (^uarto of MM hy R B. McK.rrrtw. - .1. Iloopg. The 
York Librarj'. -• F. l.indner, .Steiger, Thomas ShadwcH's 
'fiibertine'. A comjjleiueulary study to the Don .luan I.ite- 
rature. - H. Heckt, MilUr, Tbe Dramatic Element in the 
Pupalar BsIImI. T. F. Ueadmon. ^ongs from David 
Il«rd'« Manawripta. Bd. bj Hmw Ilcebt. ~ U. CalUaiat«, 
BaiR, Namaaa, — A. Kräder, Weber, B. L. Stavmoa. 
Ua Mitrac nur Beaneflaaff d«a Pnaadicbton «. BMutotea. 

— B. Jaaiaea. S^kaadiaanaehe Labibflcber flir dm UBtHT" 
rklit ian SasUacbea. — B. AekeraiaBa, Aademea, A ahort 
hi«tor:f »r Eaglisb Uteratare; Eagietak llteratvr i advalg 
for gymaBBiet« arerate blasse. — II. .luntzen. Eitrem, 1'd- 
valg af l«ttere engelak toecning for gymnasiet. — .Misrellen: 
M. Förster. Ae. /r«gn>. die Frage. — .1. iluupa, Dia 
'prestes tbre' im Prolog der 'Canterbnry Tales'. — W. 
BaUK. Ben .lonson and ('aatt|^onp« 'Conegiano*. 

Anglia XXIX, -J: f.. IHehl, BagBicbe Schreibung und Atu> 
spräche im Zeitalter Shakespeares nach Briefen und Tage- 
büchern. — ('. Heck, Die tjuantitüt.en der .\ccent vokale 
in ne. offenen Silben mehrsilbiger nicbt-gernianiscber I.ehn- 
wttrter II. — Fr. Morgan Padelford, The Kelatiou of tbe 
1*12 tnd lHir>;ft Edition« üfSnrrej and Wyatt -Fr. Klaeber, 
>■ tiz' i! tu Cynewulfs Kiene. I»ers.. Bericbtisfung. 

Asglia Beiblatt XVII, -1 Klaeber, Tbe Dream of tbe Kood. 
An Ohl English p. . in iti i il^Lted to <!yn< wuU editcd by Al- 
bert J>. Cook. — Alllll^'l in !'.!(rt!i'>!omew Fiiir by Ben 
Jons' i'i l'M. with IntrnilHi tiMii Ni^t,:-, ,,i,..i i.!. t:s,ir. Ca- 
roll St irrs .Alden. — Der«., Poeiasttr by Ben .lonson. Kd. 
h', llitbertS Slallory. Brereton, K'oUis on the text 
Ol Ihomas Ileywood. — Heim. Buriittt, Little Lord Faunt- 
ieroy .Annolated by I.. P. II. Kyi'kmnnn and ('. .1. Vnort- 
mann. — Ders., Hughes, To Brown's >(bu<)l I)ays Für 
den Schnlgebrauih heransgegelifn vnn Dr, fürt Keirhel. 

Anglia 19<)2-U¥)3. Band XV. .-«upplementheft. l'ebersicht 
Uber die im .lahrc l'.HW auf d>tii (iibiete der englischi o 
Philologie ersrbienenen Bücher. Srhrilten und Aufsittzc. Zu- 
«animeiigesti lit von Albert Petri. 

Yalo Stndies in Knclisb. Albcit Cook Editor. XXX: The 
LaognaL'e of the MorthembriaB Ulosa to tbe Oospel of SC 
Lnke by Margaret DattoO KeUnm (Diss d«r Yale UBlv«>r< 
vty). VI, IIB 8. ». T&mrta, — XXXI I^pAeoeae. by 
Bea JoaiOB, atttad wHk latradacUoD, Soum, aad Gloaaan 
by Aaretta m»rj, 8^., & Kav Ywk, Hcbit Holt ft Co. 

Zu. für romaniNche PUlalOfd» XXX. 2 h SubaV, Znm 
Judcnspaniscben. — .\lfred Kluta, Die Uedt utung liallktta 
für die römische Literatur. — O, Vidossich. Etimologie. 

— II. Schuchardt, Ikriu; .V. Baak. 
chimlar, cA im ^/t 'Funke*: Zu lat. ijuita. — Besprechungen- 
A. HeBtori, obras de Lo|)ii de vVga . , . publicadns por la 
Keal .Academia Eepaflola. \'(d. XI, Forts — .K. L.Stiefel. 
Hieymann, Calderon-Studien. I. — P. de Mugica. .lohn 
D. FiUt-tierald, Vida de Santo Domingo de Silos por tion- 
Ealo de Ber<" ij. — W. Foerster. Zu Zk. XXX. s. 6') ff. 

Romania VM M;W(', .l inriftri: Kd. Phtipon. Prov. -cne. ital. 
-in^o, -tHj' V. Miy. 1, Fragments de manuserits fran- 
gai« (i: Fragment d'nne Cbaiiaoa de geate relative k la gaet- 
M d*Bva|B«. U: Viagaaata da Xa trta dia Fteaa. m: 
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Fragment d'une rfdacti'in ilr In raralmlr ilu ricini-Aml faite ■ 
en AnKl''t«rre, IV: Fragiutat slt Jitu.ul \ . FniKQK'iit d'an 
ms du Ruman de Jules COsar pnr Jacot de Forest. VI: 
FraKuient d'nn pvt'tnt^ sur la TIii'»!(>i;i«> Murale coniposi' od 
AnKlplerrt'i. — J. A. Herbert, An eorly mannscript of Oni 
ul Warwick. — A. Tbomas, Jamette de üemn et Merlin 
d« OonidteHl. — O. Uwt, Smo» Elitli« tA BlaDchefleiir. — 
P. Lot. dwMbii — Oudoi. — CiL Drevbet, Er. ^Jpflii/c. 

— A. TboittM, 'Oifsat de Botncil* ob 'UviMat B«p- 
HlV? — I>*rs., Ptot. uie. aHmtea, jxvr. nod. «hMm«. — ' 
Dcrs.. On MBS rare du mot eoftun. — F. NoT»ti, TUl. 
janUfJantn. — CmouU'i rendtu: A. Thomas, Ksiist«iiie 
gor tomanlwhen Philologie. FostKabe fflr Adolf MomHl , 

— Dsrs., 6I<MWIII»U de Prudetitio, ediu d . . . 1)>' .T. M. Bo- i 
nam. -- Bers., t'artulaire de Suiiil-Vintcnt-dc-Lucij. p. p. 
Rarrau-I>ihigo et Poupardin. — A. .Icanrny, Die Lieder 
des Troveor* I'errin von Anijicourt hrsg. von (i. 5<f*Ifc«s. • 
P. Meyer. E. Langluis, Table des Dum» propres compris 
dans les chunsons de ^este imprim/'es. — l>ers . I.e livre 
des cotnptrh de Thomas du Märest, p. p. P. Le »'lurlieux. — 
iL t'hatvlain. L>. II. ( urnalmn, Iho proliigiie in thc Old 
Freuch and FroTf-n<;al inystery -- F. Lot. I>er Iluxe SebepiN'l 
der (irSfin Fli^ilirth vnn N-i'ä'^n:! ■''ri;trtirl!rkrii . . . hrs^r. V"n 
IL r i't (■ i. !'■■[ i(.i'ii.|nti I In iiiriiii' 

KritiKi'li. Jjihr<^sbericbt über ilie Kort.scliritte der roinnn. 
Philologie VII (1902. lUU ; K. .-trivji-l li.-sdiiolite. Kii- 
ayc]<j[ihlir und Metliodoiogie der iuiumiibiiirn Philologit?, — 
L. Mitti-riin u. A. Walde. Sprarhphilosophle, allgemeine 
nnd indi L' 1 maniüchi' Sprachwissenschaft. •■ V,. W. »^frip- 
turt , A' l;;imeine Phonetik. — L. Chr. Stern i i Itische 
I^prai I«» inid Literaturen. — ('. F. Seyhold, Aialiiia^h. — 
(i. Landgraf, llochlatein. — .1. i'irsoii. Latin vul).'aire 
et bas-latin. — \V. Kalb, .lurislenlatein K. vnn Ktt- 
mayer, Vergleichende ruinan (irammatik. - (t. Weigand. 
RnniKniai-lie Sprache - ii. Hartmann, RAtoromanischc 
Sprache. — Jtali>ni»rhe Sprache: M. Ilartuli. Lingua let- 
tcraria. — C Salvioni. Dialetti itaiinni anticki; DialeUi 
deD'Alta Itoli*. — U. »ehneMMt, SadtuUenisdie Di»- 
Isikte. — FrMls.Spnd«; B. W, »«riptRre, Frans. Phoor» 
tik. — K. »Mtitj Flau. Irftiikqp*!«»- Steng«!, 
Altfi»n. TestManhc«. — Ftof. ^acAe: 3. Anglad«, ■ 
Alfe- «ad nmf^T.Unaunatik — E. Lery. Altprov. Texte. - 
_ Fkau. Mnadarten; A. Doutrepout, Lc Wallon. — J. 
Villag, AngiOBortnanniKch. — 0. S«]|ldel, Katalanische 
Spneha. — II. Pedersen, Albaaetiaeb. ~- J. Leite de 
V »sconcellos, Crionlos Porta pueses. — E. Stengel, Ro- ' 
man. Metrik. - K. Rorinski. LiteiaturtriaseiMclialt und 
Poetik. — L. i"h. .Stern, t'citische Literaturen. — L. Bel- 
langer. Latiniti^ ecclesiastique et latin |H<pDlaire: litt^nk 
tnre latiue du haut tnoyen uue — K. v. Keinhardgiüttner. 
Latein. Reasicsanceliteratur. — Altfranzosisch : F. Stenjfel. 
Allgemeines. Das Karlsepos. — E. LangLiis. Litteratare 
Satiriqoe. Fableaux. Litteratare didattique. Litt^Vratnrc 
morsi'", T!(rman de la Rose — .A. .leanroy . Poesie lyriqne. 

— .1. I'.cii [i;»rd. K>'!igiiisi' Literatur. — ,1. VisuiK. Anglu- 
uor)ii;uiiiis< Ii. A. l)outrfp""t f itt^ratun? wall'^nr-. — 
NeoIraii/"si-s.ih : R. Mahrciib.lt i rnifiisische Lit. rütm. 
1000— 19(A). — M. Mayr. Frau«. Literatur dir (iegeowart. 

— Prov. Literatur: .LAnglade. Kinleiinnt;: .\ltpiov. Lite- 
r,itnr; Neuprov. Literatur. ■ R. Sdiftdel. Katalanische 
Literatur. — \. L. .Stiefel, Spanisches Drama bis 18«X). — 
Italien. Literatur; M. PelaniP:. La poesia italtana. XII.— 
JU\'. »ec. — M. Üarbi, Dante. ^ V. Cregrini. Ruccarrio. 

— L. Picoioni, Lc'tteratora ituliana del sec. XVIII. - La 
li ttt r.ittira italiana nel sbccjIm XIN 1'. Bellezsa, T.n - im 

cla^iäica. — 1. Deila lilavstautt. II Homanticisuiu >■ h% 
letteratara italiana durante il risorfjiimi'nto itaiiano. — G. 
Ilartmann, RäUiromanisehe Literatur. — (J. Weigand u. 
S. Pu^cariu. Rumiliiische Literaturt{e*cliicht<-. - 11. Pe- 
dfrsen. AtbaneMschc Literatur. — J. Leite de Vascou- 
cellos. KmoUkIw Uterator. — Volkslnind«: A. Oontre* 
pont, FolUarc walkn. — 0. PUr«, Folklnre in Itaüa.— ' 
U. HattMMB. UtoroiMUk. Tolkdniid«. <-> U. W«Jg«lld, 
Rnaftnbd» To1killt«Nil«r. — H. P«derae«, AttwiiwlMdie 
Volksknnde. — B. Ponjiardin, tifographie hlstoriqite et 
etbBograpIiiiioe de 1» Ftmop. A, Schölt«, Boinanisch<> 
Knltnr- and Knnstgnehichte. — G (<un der mann. Palao- 
graphle n. Handschriften wesen. — I nterricht in den roman. 
Sprachen: A. An riiiver»itaten (IL Schneetm« K Michael, 
L. Sütterlin. R. Zenker, ii. Scbneegans, E. iüuhtci, J. L'l- 
rleb). B. An den Technisdien Uodischnlsn ^W. Sobefiler). 1 



An Höheren Lcbranstalten. I'nterricbt in der franioi. 
Sprache (A. Gundlach, B. Ilerlet, H. Rose, A KressnerV 

B«Tae des laugnes romanM .lanvii t F« vri« r rx>*>: l'>. Sur- 
rleu, Lc parier de Bagn^'res - de • LucIjüü et dt m vallpe 
(Forts.). — L-E. Kästner. I^es versions frani.aises inedit« 
de 1« descente de Saint Paul en Enier (Foria.) ■ - A Vidal. 
Coraptot deaClftTAlrea de Montagnac (liSG-ua?. — J. Ron- 
jst. Pntr.Aul»,— Comptes rendss: F. C, Wulll, Petnnh 
•t Vaoetnie (1887— i3SH). witb ptalea nod » nn. — E. 
Kigal, Faanet, Ponr qu on Ute Pisten. — E. B.. Hmti 
D'Almf^ras, Lee fonana de Phisloire. (.'antenr de: H plnt, 
ber^ere . . Fkbre d'Bglantnie. 

Stadl Medievali L -1: F. Novati. 'Li DIk du Koc' di .leas 
de Cond^ ed il eallo del campanile nella poesia medicrale. 
(Dazu eine Tafel: 'Jl gallo diBampcrto di Brescia'). — John 
Schmitt. La netrfea dl PM JaoolNme. — C. De LoUii 
Frammeuto d' nn canxoniere provenzale perdnto (Dan i 
Tafeln: Fogli pnlinsesti dl on canzoniere provenKale per- 
dutu). — <f. Rertoni. Intorno alle qacstioni stilla lingoa 
nelln lirica italiana delle origini. — N. Zingarelli. Ricer- 
che snila vita e le riroe di Rernart de Ventadurn. — L 
i^epnlrri. Intorno a 'bistia' e 'ustium' nel latino voIj;ar«. 

— F. Novati, 'Amnare'. - C. Pascal, Una leggenda irf- 
v»lc (II bacio dell« ra't i f di S. Pictro). — L. Torretta. 

Am ora del 'Wftlsche! (iiisi . H Renier, Bullettino bibli« 

Zs. für franzttsische Sprache u. Literatar XXIX. G L 
Herzog, IlumpL Zur < si tiirlit«- df s l.c5tininit< n Artikels 
im FranziiBischeu. — .M. .1. Mjin ku it / , ri;in. ois I.a urmm- 
maire du Pnrisnie et IWcadenm fr.in. li^r m X\ lll»8iecle 
-- E. ."»tengel, G. Paris, l.ii litleraUire ir. au moyen ngr 

— Ders.. Vortt7>icli Kinführung in das Studium der alt- 
französischen Littratui. — .\, L. Stiefel. Mortensen. l.p 
th^iitre fr. au moyen age. — II. Schneegans. Tilley. Thf 
literatore of the Frencn renaissance. — K. Vossicr, Spio- 
gnrn, La critica letteraria nel rinascimento. — L. P. Tb»- 
mas, C'abeen, L indoenee de (Üambattista Marino sur la lit- 
t^tttfe b. — W. Kttehler, (trojean, Sainte-Benve IMft. 

— Der».. BtblieAeca remaalca. ~ A. SchaUe, Zarin- 
MMIB, Dnt ▼eridOtnli der altbithiingiaclieii Uebeiwln^dir 
UeniRe» Oregon Uber BM«Uel warn (Mgbal Md ae Kr 
üeberaBtnmg der Predigten ßembwib. — W. Oeliher. 
Radier. Le renan de Tnstan p. Tbomaa; Mnret, Le nasa 
de Tristan p. R^roul; Piqaet, L'otigbinlM de Gottfried 4e 
Strassboarg: Li'iseth, 1^ Tristan et le PalamMc des M«. 
fr du British Museum. — W. Foerster. Boselli, L<e Jt^ 
drin de Paradis: Le Petit et le Grand Testament itft. 
Villon p. p. Mat ; Schwöb. — E. Stengel. Roy. I/e mjt- 
tere de la Passi II - n France da XIV« aa XVl"« siecW. — 
A. L. Stiefel. Roth, Der Einlluss von Ariosts Orland« 
FurioBo auf das franzi>9ischc Theater. - J. Frank. .\. Le- 
franc et J. Runlanger. ComptcB de T onisc de .Savole. ■ 
Steinweg, Stcinmllller, llirm. Un-vtnutitis nenspracfalicb* 
Reformliteratur. — A. Sturmfels, VilUfte, Land u L<'utf 
in Frankreich. .Neu bearb. von R. Scherffi^j — .\. Stnrni- 
fels, Nene frnTi7''?i«''hn Lehtbllcher. Dfrs . Sum, Gn'Ii- 
^istiu ri iiiiii .Ii iiHiirti'H ans der ii.m/. rinLMiit;ssjir;>i )i- 
Ders., \ ietor, L'ie .Mt ihudik des iieuspraclilich. I nt* 1 1 1> lns. 

— Ders.. Seeger. Der Bildunijswett der modern» n Spr.M hfB 
und die Berechtigaogslrage der liealschnle. — E. Ritter. 
Etudes sur Sainte^BUTe. Kel« eddltloniielle« — D. Bebrcit. 

Diamerdis. 

Revu>' de philolo|^ie fraacaise et de littiratnre XX. l 

ler tnrnestre lüOll! L- Vi «non. Les patois de la r^igiot 
lyoiinaise: ]<■ iviin in titr« i> L'iriir ■lirn t, fdrini s i t iource». 

— E. Vey. an mut, lurr^K-ii da XU" aitdu. — 1 . Haides- 
sperger, Notes lexicologique«. — L. Cledat, Les vieillel 
locuiiuns 'mais que, De mais que*. — P. Pas8>'. Deax pro- 
bli-mes de phon<!aique historique francaise: 1) L'£*etartieB 
1« ieminio; 2) Le passage de ti ii oi. 

BevM d'hiatoir« UMnSn «• I* VtaM» XIIL 1: L. Fei- 
let, Le Tojage de Veilaire ca Aiglelerrci. — P. Raiard. 
*Le Spcetmteat d« Xdif.— M. Maeten. La correspondanre 
apiritaelle de FCnelem avec Madame de Maint^non. — t a. 
Lesans. Cne aotre Imitation d'üf'rodote dans la 'LÄeen»!« 
des SiWeg*. — P. I>"Estn'e, l'ne victime inconnue de Beas» 
marchais. 15onnefoy de Boayon. — Ed. Droz. Lue lettre 
de Faret - .los. Vianey. l'ne rencontre des Muses de 
France et d'Italie demeoree inedite. — G. Gasier, La mert 
de .I.-.L Rousseau. Recit fait par Therts« Levasseor i ^»^ 
cUtecte PAris» h JErKenonviUe. - V. Girand. Peeeal Oon- 
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dorc«t et Ii"Eoeyclop6die'. — P. Lknmonior, Trois pi^ces 
«tMkoteB i Boimn, mtitat'M k Amadia Jamin. — P. 
Ltttrw inCdUM da An Bramoy i\ Jean Bsptiste Housseao. 
— J. Bvry, Un pusase de 'N^m^sis' et 'I^ Sommeil dn i 
Condor* deLeeoDtede Luit-. — neprechan^en : G. Lanson, 
Marian, La pMtorale dramaUque en France k la fin dn XVI* 
et an eommeneement da XVII* lücle. — Der«., ifarsaa, 
Edition i ritiqnf de 1» Sylvic de Jean de Mairet. — II. Cha- 
telairi. Kiannus. I.n );rammaire da l'urismc et l'Acad<>roie 
fraiii.aise mi XVllI» siede. — O. I.anson et 1'. (iaatier, 
liodet. Madume de <Tiarri<'re et se.s amis .1. Marsan, 
Hn>;net, coiileur. I;i Ininii ri' et l ombre dan» les mftn- 
phore» de Victor Ilu(fii. — (i. Pell i ss ii- r . Mirhelet. Ktndes 

i Sur sa vie et ses uetivn-s, avn iI<b fraj^nients inedita. 

< 11 Giomale Danteaco XIII, 0 >i< \ l'.iiBrielli. I. 'Ktira Ni- 

j rumachea' e 1' ürdinamento morale 'Inferno' di I>aiite. 

' ^ liom. ('»uerri. Tinquecento diece e rinqne'. — U. Mnn- 
riolfi. 'La dottrina che s'aaconde Sotto il velame deKli 
v.TM strani'. cM<M> ilMifiMni. — O.Agnelll, ConronkMio- ■ 

! ni c utipiiiiti. 

' Bsvae Hi^^paniiiue 4H: A. Honilla v .'^an Martin, Los uri- 
' (jenes lii siimhrero de tres pico»'. — K. ."^alillas. l'oesia 
I rulianegca iJacarag \ Bailes). — .1. >liret y >ans. N'^<>- 
1 ciatioDS de l'icrre IV d'Ara^uii awr. la cour de l-rame 
I (1866-1867).— Textes: Cnrinsirlades lit de los si^los XVI y 
XVII, reimpresas por A. Bonilla y San Martin. — Los vicio» 
da Madrid (1W7). — Carta criüca »obre la obra del Qai- 
lOte'. — Varia: R. Fonlch^-Delboic, Fra^pnent don ro- 
Moce tuotmn, <-> Hmta Fitsmaarioe-Kelly, Note on | 
Arte Minirti IL — Comptea rendos: L. Barraa-Dihigu, 
dnt. T.rs histoina gtainla» d'iInMM entve AlphoMo X 
<t Philipp« II (ia84-lS66). - P. F»brs, SuoAaadr, R«- 
■■niiiM rar la oonjagtiM» Mtakoe. 



Utenriacbea Z«atnilblatt 10: Behn, Hoff mann, Ren« Det- 
cartea. — Heldmann, HolandBapielflenren, Riehterbilder oder i 
KOniKibilder? — Ldw. Pr., Seccombe and Nicoll. The Book* 
mtji illoatrated history of Rnijlish literatare I. — Endera, 
Die Katastrophe in Uoetbei Faust. — 11: -ier. Kaltenbachor, 
Der altfran«. lioman Paris et Vienne. — H. \V-n, Kraft, 
Heinrich Sleinhöwel« Verdeutschnni? der Historia Hieroso- 
lymitana des Robertos Uonachos. — Tnnnies, .Schiller als 
ZeitbfifKer nnd Politiker. — L. Frnkl.. Enlinsr. r)as Priamel , 
Wi Dans Rosenplüt. — P. S . Weltrirh, Ifirhard WatTiers j 
Tristan n. Isolde als Dichtani;. — 12: \V. K-r. Spitta, 'Hin 
leate Bnrir ist unser Gott*. Die Lieder Luthers in ihrer Be- ■ 
deutnnf; fflr da» « vanselisrlie Kirchenlied — Lindner, tie- 
ichichtsphilosuphi«' H l'. istmann. Brie. (Jeschichte und 
i^nell. n ii»'r niitt<-lt n),'lisi l.t n Prosarhrnnik 'The Brüte of 
KnL'l:iiiii' 'nl'T 'T)u' rln i^iiK-li .s uf En^fland'. — L. Frnkl., 
Drescher, Die (Quellen zu HiiuITh "Lirlitenstcin'. — Fr. Deibel. 
KoOKe, Fridiric Schlegel « t I i >;. ne8e du rumautisme alle- 
mand (1791 — 1797i. Den».. Krianternnfien zu Friedrich 
Schlegels Lucinde - E. v. Knmurzynaki. Holnr. ><lmti.irt 
als Mtisiker — K lleffmann. Panzer. Märchen. .Sage und 
r>iclitun^. - M I\ Kaiilfn?B-nii'seh. Die Inscenieruntj des 
di ut-v lit n |ir.iiiia--i an der \\ < e..le de» 1(1 u. 17, .'ahrhs - 
■tz-: r.inldf , lieschichte der In ii:ds[iri«i hlii In ii si ht iftlirl/. n 
.\rbeitcD an den Iniheren Knuhi nsi iinli n von W2 bis auf 
die Gegenwart. — 13: Lampnibt, Deutsche (ieschirlite. 1. 
l'rseit and Mittelalter, 4. Band. 3. Aurt. — -ier. Ihrzog, 
ÜlnItilSgen der romanischen Philologie i. — II. Forstmann, 
Bora, Unter8ucbun|in>n zur ncuenglischen Laatgeschichte. — 
L. Frnkl., Proit, Die Sage rom ewigen Juden in der neneren 
deatachen Literatur; Soergel, Abasfer-LHobtangen leitOoetbe. 

— B.V.K, debnr, Am ChamiMo« FHUueiU — M-X^ BM- 
MknnU. Frielnän mi UIU; Hdawun, GacthAmfw. 

— 14: Hdlbr, Die Ortmun dM OMadiiiiiogtiM Bidm. 
~ M. IL, Waltharii PMali. Du WaHkuilM Bkdnrti L 
TOn 8tb Oalleo, hng. nnd erlintert ron Hermann Althof. — 
R. W>B, Niemann, Die Dialogliteratnr der Refomiationszeit 
Mek ikrer Bntatehnng nnd Entwicklung. — L. FmkL, Be- 
Mtat-Uanappier, Die freien Rhythmen in der dentachen Lyrik, 

Dealache UtoratanieitBa« 7: B. M Meyer. Gestalten and 
Probleme, t. O.Wltkowin. — Boerschel. .1. V v. .^cheRel 
D. Emma Heim, tod Stamm. — Freund. Die ErailhlanRen 
Marmontelt, Ton äoeUer. — Hirt, Die Indogermanen, ihre 
Verbreitung, ihre Trheimat nnd ihre Kultur. Ton Schräder. 

— 8: Piqnet, L'originalite de (tottfried de Strassbourg 
daai wm potaw de TrittM et laoMe, tod Martin. — B&n- 
aer, OoMh« Sitiriw, v. Monte. — Tortra« tob l„ BeUer* 



mann Ober Herder in dem ertten Miner kritiiehea Wüte. 

— Lnseth, Le Tristan et Ic Palam^de d>.<8 maanserits fran* 
cais dn British Museum — 9: Ladendorf. Histor. Schlaga 
wOrtcrbuch, von Ii. .M Meyer. - Koethe, Humanistische n. 
nationale Bildunt;. r. Pauken. — Melchior, Heinr. Heine« 
Verbiltnis zu Lord Byron. — I/oewens OewUclite des deat- 
scben Theaters im Neudruck von StUmcke, TOB A. t. Weilen. 

— lU: l'hl, Entstehung und Entwicklung unserer Matter' 
Sprache, von .Sütterlin. 

SitznngMberiehte der K^I. Prensaischen Akademie der 
Wiaaeur-chaften U*^i ( ;: i Ins.-Histor Klasse Nr. 9: Koser, 
l'i ber h.intlsi liriltl l'.- ni' rkiiiitren Voltaires zu den 'OeaTTM 

du Philusoplii- lir ^;it;:>lill' 1 

Gött. Gelehrte Aneei^en Um."). 11: H. W u si mann. Die Je- 
naer Liederhandschrilt. hrsir. von Holz. Suran u. Bernoulli. 

— IWM, 2: Buk".'«' N^r^es indskrifter med de .eldrc Runer, 
von (irienber^ei . 

Zs. für Bücherfreunde i» 12: II. EbHtein, Ein Beitrag zu 
t hr. D. (irabbes Kraiik< nj.'escbichte. 

Mitteilungen des Oesterr. Vereiai für BlbliotheluwMea 
l.\..ö U. F.. Arnold, Ein verschoUeDMBMh (TotMUgtqplIdl 
zw. Te!i inatli u Kobinsunl 

Zh. für das GymnasinlweRen I.IN Nnveniber: O« Badde, 
.Milrii-hs Sit Ilun;; /.iir ni uHiirarlilicliPii Ui f'irmbewegling. — 
Dezember: L Zdrn. Schillers Entwurf zu dem (iedichte 
'Deutsche (irüsse*. — LX: Febr.-Marz: Althof. Waltharii 
poesis, Ton Knntw. — Pektoh, Uoethe- o. SehiUtntaüaa, 
von J. Schmidt. 

Zn. Mr die Merr. ayiMlwi UQ6, 12: Ad. Haemer. Alt- 
mann von 8t Florlaa. — 1908, 1: K. F. Kimmer, Die 

WMfeaMälirlll fir kludMke PUMagi» UOS» 10: Aiai 

TOB Llpperheido, SprvdiwOrtarhiah, tob Hiidv. 
Bfirilaer nilologiMhe WMhaaMhriCt tß, 4: Koepp. Die 

R/Smer in DenlacblaBd. — 6: BragaaBB, Kuie Temeieh. 

Orammatik der igBL ShtmImb. Ib.!, Iu, tob gnlawB 

— 7: Roswad»w«ki, WorfbildBBff BBd wortbedeBta^g', 
Ton Bruchmann. 

Hintoriaches Jabrbnch 27, l: Uablitsel, Hrabanus Mauroa 
u. Claudius von Turin. — Michael, fleschichte des dent- \ 
sehen Volke». III. 3. von Bieblnieyer. 

Hiatoriache Vierteljabnachrift l.\. 1: Kt>pp. Die BAmer 
in Deutschland, v. Kornemann. — Heck, Die vielnaillltiMM 
Kuinndsstelle des Bremer Henricianom Ton Uli. 

Deutsche Geachichtablttttav Tü, 4: Alfr. KVberlia, Aw 
NUrnttertt-'r Briefbtlcbern. 

Archiv für KulturgeHchichte IV, 1: Ail. II i. f m e i s t e r , 
Rostocker Siuilinttrilebin vom 15. bis ins IV*. .lahrh 1. 

Uiatoriacfa-politiücbe KIKtter 137, 1 u. 2 Beiträife zur Be- 
urteilung di r .Aufklärung im kattinlisrlien DeutschLind im 
Ausgang!' des 18. Jahrhs. 

Z«. de» Aachener tieachichtaverejn.s 27: Ed. Ti i ■ ii in a ii n , 
Linzensb.iuscbi II — l'r i ramr r. Frenz liritruntinni. /u- 
>;leich e. l'nt<rsiichiiM>i über dii mit hri<i- gebildeten Namen. 

— Aug, .Sein,. (I Die T'm BesiedlunK des Kreises DUren. 
.\nh. 1. Die Bi ifi .1 Inn li.rmanen (lier fi^ruriert llolder- 
Egyer als Verfiiv-i r il. -^ ;iH'-i Itischrri >iprrirhschatzes 

WeMldent.scbe Zeib<chrift für Ge»chichte a. Kuaat 24, ^: 
L. Haderniach< r. Venus in Ketten. — BranoKatk«, Der 
Kölner Fischhandel vom 14. — 17. Jahrb. 

Vom Rhein, MoaataaehrUt das Altertamavereias für die 
Stadt Worms IV: Kofier and F. Becher, Die mit dem 
Worte Laos snaammengesetztea GcWMWBkBMI. — W.Kl««- 
feld, Hessens Betiehungen wag altM dmilMin teer. — 
O. £. Beasp, Die Lohengriiaafe. — A. Trieb, lEppd»- 
heiBMf Weiitaa. 

b. Hr ÜB OwMMahtB ii8 0lMirriMla»60. 1: J. Knepper, 
Khia« fBad« saa »hlMiMkeB HaamBimat. 

Z». der GeBdiaekaft fVr BefSrderong der (Sesehichts-, 
AltertBna* b. ToHukande tob Fielbnrjir, dem BreiagaB 
nnd den anffrenxendea Laadnchaflen 2t, 1: K Baas, 
(iesundheitsptleg«' im mittelalterl. Freiburg. — B. Kahle, 
Ueber einige Volksliedvarianten — ( . Haffner, Die Pflege 
der Volkskunde in Baden. I'. Beck. Briefwecbsel zw. 
Sehabact und Lavater aber den WnndertJlter (tasaner. — F. 
U. 0. Sehmidt. Chr. Gottfried Biickhs altdeutsches Glos- 
sarium. — 2: Fr. Pfaft. Dorfsprilche oder < »rtsliianeicn 
aus dem Bad. Oberland. — 8: K. Bertsche, Die ^olkstüm- 
Bechen Personennamen einer oberhad. ätadt. — F. Piaff 
Frcibarg. Bra AatOek eiaer rntttaMeataebeB SMgbaanilogaide 
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— J. Miedel. Noch einmal der Name Acbalm. - H. Ua.ver, 
Spracblicbes ans den Senataprotokollen der UniT^rfitilt Frei- 
borg (Fil«, Beifils). — K. Has8, Notl« tlb. Heincicli l. itiff. n 
Im Tf» ( ii-.sunilh<^itsrri»itnr!nt (1420). — 4 I. ^litteriin. 

' ij'a Ar chi-s ans H'^idtslbcrg. 

TtuirgHuiHibe Keitriif^e zur TatorWadiactaeii Ue««iikhte 
H 4.') i;rii:or MiknuMiis Fjgchbodi. ZOtiA 2t«i4nek 
besortfi vud L>t. Job. Uejer. 

Z». des hi«tori««h«n Verein.« für Medersachiien 1!«>.) I 
C. Borcbling, Literariscbeit o. eeiBtigcs liebten im hiostci 
Ebstorf am AasRanfre des MittslaNen.— Bi. Bodeuakk. 
NifderRftcbtiMh.« Literatar. 

Zu. des HnnsTereiiu 38, 2: 1 (•üldner, Jahob Quibmikag, 
«iu «l«uu>dier Hnmanist in liuux. 

Historische Monstsblätter fUr die Proviu Posen VI, 5/<6: 
A. SIcladD.v, Dramen Schillers im Pooenftr Theater ?or 100 
Jahren. — M. Lanbert, AnKabrunf; v. SchiHerscheB Dramen 
zu Posen in don ersten 3 Jahrxebnten der aeapreassischeii 
Zeit (1816—45). — G. Peiser, Dsbnnrafcl and fiddllsi: — 
10: (>. Knoop, Beiträge mrYotlndmaio lir PMviflB PtWB. 
11: H .Bftnmert, Bnmbeccv MmSk- v. Thetterieba» Tor 
100 JidiivBi 

Avchtr des T«f«iu Ar «totMaMi«. LaMeslinnde N. F. 

98, 1: G. Kisch, VergL WBrtoriMMh der Kösner (sieben- 
Miglaeben) and BUMelhiakiwh-löxeBik«i|telMn Mandwt 
nobrt siebcnbUrgisflh-iileterrlieinJwibem Ort*- «ad FaaQicB- 

namenveneichnis. 

Qaellen nnd Fonchnnicen ans iUlienlschen Archiven n. 
Bibliothelien VIT. 2 Ii Niese, Zar Oesrhichte des deut- 
schen Soldrittertum!' iii Italien. 

aSt. des Vereins rar Volkskunde lOOtt, l K. Wossidlo. 
Usber die Technik dt^ Sammeln» Tolkstüml. Ueberlicferuugen. 

— P. Toldo, Zorn Fablel von den (lebratenen Rebhühnern 
Moderne Parallelen zu mittelalterlichen ErxAhlnnKen. — K. 
l.emkf. Das K^^nL'i-tiirichfTispii 1 - V'oh Mit-tk'-, 
Hitiiiilirrliflfi Ii: _i 11 

Za. des Verein« für rheiniHche und weHtfälinehe \'<)lks- 
knnde III, I .Mfr. Wi^di mann. Miurnt- als H'ulniittel. — 
(K Micbüi, Brautkroucheu ans der (iegtod von Trier. — 
Weimann, Der Nnnnenbaam. — K. PrUmer, Altdortmnnd. 
Gebildbrot ond Gebäck. — Th. Ehrlich. An« dem Sagen- 
achatse der Vordereifel. — 0. S c b e 1 1 . Liebeszaaber und 
Lit'bpsorakel im Ber^iifhen. — K. Wehrhan. Lifipisehe 
Klmii ili. licr. — Khs' r, Volksetymologie und Volkskuiid- . 

Archiv für KcliKlon.><\vi!tHen8chaft IX, 1: F. t. rUihn, r<it. 
u. t"it. H. I' - i:.>_'iiarOkmythaa. 

Zu. dv» ileutHrhen Pa I HM tina- Vereins 29. 1: Die Jeraaaiem- 
fahrt des Kanimikos Ulrich Brnnner tob HMIfMilt ÜiWtn- 
borg (1470). hrsg. von R. Rllhricht. 

Zt. dM dcatMliaa and Vsterreicbischen AlMBrarclu 
XXXVI: Prlslmsyer, Deatsche SprachinSNll. 

MlttaihiatMi da» K. deatseb« 
XX. V: A. Ton D«maiiew«ki, Inadutft 
krisfia. 

PillaaMblMb« WoebaBMMIt L 6: S. A. Osorfjr, Zar 

lathellMhcn Weltsaschsnona Friedrich Hebbels. ^ 7: A. 

Gnaaer, Haamling der PhUoaopb. 
Arelilv rar die ffessnt* P^ydlolMlto VII, 1 «. 8: TlhZls- 

linski, D«-r Kythmus der iVadicfian Kaastproaa v. i. psy- 

dralogischen (imndlagen. 
KuitanHlien XI, 1: Georg Haber, (iral von Bensel-äternau 

n. fp\rf .nichteriechen Verlache Uber (iegenstilnde der krit, 

l'liil.)?.([>lii. — W. Ltttgert. Hamann and Kant 
Theoioicische QasrUlschrirt 8H. 1: Krebs, Das Saht Be- 

giiia alg niarianische Schlnsiantiphon. 
Tbeologisebe Stadien n. Kritiken IHOri, 2. Otto Clemens, 

Za Huttens NVaio. 
Zs. f. bildende Knnst 1905, H; ^V•r«^fhipr1pnr Fmpfindnngen 

vor einer Seelandschaft von Ca.->p:ii l'i drttti l'.^ im rkungen 

von Clemens Hrcnt uifi lici einer KunsUussuHiin;,' 
Die Musik V, 4: It.iin N'oikmann. Beethoveriilram.ti. 
n«iit.'«chp Rtindiichnu iJ If Mnyiir. Immermanns Müncb- 

liiius- II L.i iv Uli IHK rtuihM tr .-rliiller im Ausland. 
Di'Htsclie Keviie M«r/. A. Seh» U r. üpinrirb Hfdnp 
IIbb litrrariHchi- Kcho 8. 12; K. Kruass, Haufl >fv iiiii 
Jiiiline lind Welt H 11- E Kilian. Die W r» > i hslung ilri 

Brii Ii Iii Kit ist s k dhi hfn von Hpilbro;,n. 
All^ememe Zeitung Hi il tu'e A7- ^! ,l )l i nckwitz. Aus 

Gaston Paris' Wcrkr ^tt. 4"i N. upk v .n Heinrich von 

Kleist. — 48; K. Pissin, i»i« iichandlung de» Fremdworts 

ia der aaasa daatMibsa Bcebtaabrribanf. 



Sonntacsbeilni^e cor Vossiseben Zeltnnc 0/10: Raroi £. 
8eillT*re. Der patbologtsrfip Ffotismns bei Stendhal (Hesri 
Beyle). Beikrb. von Fr. von i ippeln-Bronikowski. — 9: Tk 
Poppe, Der Schlnss des Ilfliln Isehen Demetrins. — 10 ,Tfii. 
l'rnclss, Si hiller in Hnln'nlK'ini. 

FrMikfarter Zeftnng R M;irz, l. Mnrifi»nhlatt : llt iur. .^cijnee- 
gans. Fr.iii^r.sisclic I.it. ratur in ji->iiitlschom (iewande (rtt- 
iiiflit<»!idc Krilik SQü .\kxaitdfr Bauniuartf-ns 'Die frmi»fü« 
.11 •TJitur' 

llaiiibnrtrer Nachrichtei» IS Mftr« 1906; H. Krtiiff r- Wi -t- 
.'Iirt. Iim thc und .Inmlilin .lu!ii;in«. 

Museam 18. 6 1' Ii I e n b i- c k . Trombetti. L'nnita d <irit;K 
dcl liii^rua^'krio. — .1 \V. Müller, du Tnit. ,Unk,iftnsik 
Studitä» — B. äijutun«, liudulls vüii Etu& Willtlidiui vnn 
Orlens, hrsg. von V. .lank; Volles- nnd Uesellschaftsliedcr 
des 1.5. ti 16. Jahrhunderts. I. Die Lieder der Heidelberim 
Hs. Pal. M3 hrsff. von A. Kopp. - .1. .1. A. A. FraDttm 
Friedrich von Swwsltea hrsg. von May Hennson JelUsek; 
KMmm Bbd. SnkblosgeD, Fabeln oad Ldnndlcbli; 1 
Dto IMkar Bm. Bxag, toq Albert Leitunauk — 1t J. 
J. SalYaHa De Grave, WUbefaa Hnar aai Syqnr. ds- 
iaaunelto Abbaadlaagen sar ■ItlataltnwbsB BmaA - 
C. Q. N. Da Taojs, Vsndea Jobm« K^eetea Theke: .fit 
sijni vadeit beerten wschte IM velt. ende ran den biatdtr 
djre daer qnam om .lacke te castien. Naar den Aotwer^ 
■dwn drnk van Micbicl Hillen nit bc-t jaar 1528 en dis 
Aauterdamschen drnk van Hernian Jansz. Maflsr alt het 
laatat der XVIde ecuw, nitgpgeven door Or. 0. J. Btds- 
noogen. Nederl. Volksboehen. opnieuw nitgeg. vanwe« 1» 
MaatscbappiJ der nederl. letterknnde X. — J. H. Ker«, 
Boll, Die Sprache der altengllschen Glossen im Ms. Harlcf 
3370; BQlbring, Ueber Erbaltang des altenglischen karwD 
und langen oe-Laates im Mittelenglischen mit einer Uat«r- 
snclinng Ober das aus altenglisrbem eo. tn entstandene kur» 
nnd lanpp rw. — M Pfrnnt. Pati^t tr.iu'die de O.nffV- 
Triidm l i<in iimurllc coiiipUt*' p;ir U. K ."^rlHopp. 

Vci'TtlnKen en .Mededeelln^en der Kon. .Vkadewie ran 
Wetf-nsihappen, .\fd l-ftluk. \>- llreks. \ II, S: W. E 
de Beikulort, Tuulu .■•arpi m i 'onstantijn Iliiv^rens 

De Gids Febrnar: Van Hhuu-I. .Mldiii-lut-iiwsch ntiiil>'mini'>mt. 

The Atbenaeum 40H7: Cbauccr, 'l'rt?6t<s thrr." nr 'i'«« 
estri-"' — 'New collectcd rhymes*. — Chanr< r s .Sncestry. 

Le Moyen Age Sept-D^c: G. Ha et, Düformations d« «Kl- 
qaes noms propres de ehaaaoM da gaata daaa lea f-*"*"— 
en moyen-nferlandais. 

Revue iTitiqiie H \' Iii nr.v ITirt, Die Indnt;* rniiknen, ih« 
VcrbnituuK, ihre TrlitiDiat und Ihre Kultur. — \. J., .\n- 
glade, Denx tronbadonrs narbonnai». ;i Ch lirjüb, Coiu- 
son, Dante en France. — A., Snlly-rrudlitimtut, La mit 
religi >ii st t n Pascal — B. B., Pilastre, I<exique aoaasaii* 
de U langue da dae de Saint Simon. — A. Jeanroy, TnUct. 
lUlaatM da maamaire franMise, Tradaction ftaneab» i« 
1a daüitea «iitlM par M. Kn^er, avec la eoIlaMiinlfai 
da L. Sadca. — 10: F. Baldensperger, Dmanj, La Jat 
«MW d«a vaawatiqnes; Victor Hugo, Alhad daVlcay.— 
B. B., Braaot. La rfeformc de l ortboffrapba.«* 11: T.BearT, 
StreitUerg, Gotische« Elementsrbndi. 8. Aai. — Der» 
Hirst, A Orammar of tbe Dialect of Kendal (AVestawrelandi. 

— A. Jcanroy. Comahan. The Prolognc in the Old Freftrli 
and Proveni;al Mystery. — L. H.. Popper. Voltaire. — L. R-, 
('onnson. Petit manael et morreans c<>l»>bres de la litten- 
ture franvaise. — 18: L. Pinean, Feilberg, Jnl. IB. All«- 
jaelestiden. hedensk, kri$ten Jalefest. IIB. Jolemaerkru 
l/i'indom. .tuletro, Juleskib. — U., Ans dem alten Weimar 
SkiüJsen und Erinnerungen. — J. Bnry, Oanat, La littir»- 
ti-.n fraii alw par le« textes. — 14: G. Dottin, Holdfr. 
Alt r. Uisi !!. r Sprach8<hal« l.'j. Lfg. 16. 1 Jg. — A. Jeanroy. 
Settegast. i^aellenstadien zur galloromanischen Epik. — t^- 
Dejoli. Kscrcitaaionl sulla Iptleratara religiosa in ItaHsati 
•»•coli Xlll e XIV. I"»irft<p du Guido Maszoni. 

Kevne pol. et litt lf>>:i ."> I.. II avet. Qne d-iv-nt n i h^rie- 
magne le» rj^ssimifs l.itins- — \ R»'l>* lljau, !.« »ecoiid 
vsnvage dl- Kr.uiwiis.' ,1 .\nliii,Mi-' :d. Ii. .Mine dr .Vlivintesom 

— H, Mcnin, I.imI \ iil'.nt.'iirc, rpi.svdf d. In i u pfÜUilli' 
d'EdL';ir '.hiim t - 1'. l'l;it. prisc des i.'äpri't-s iii- Muri- 
;iiir:t' «d Ailrcd de .Müsset). — b .'. Erci st CbarUs. i^' 
iiiivigations de Pantagruel (and atidcri; Arbeiten Ton ib« 
Lffranc). — J. Lux, Les dasses Iii« rnKs lisent-elles? Qw!" 
les o-uvresV — 7: V. Henry. L'histciro .'isant fhisUrtf» 
Les Italiotes. — M. Boutry. L'empereur Joseph II et Vol- 
taire.— 6: J. Brneit-Cbarles, Le mbmi da aalats-tMi* 
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(aus Anlass lior i'iiblik.iti»iKU von ijimou and vun Micbaut, 
sowie de« i/racke« des 'Livre d Ain«««ir*V — B Bonyer, Un 
pui^t« antipayiagist« (Baudclairej. ^ '■>: A. Kspina«, L« 
point dp »Sf part de r>e8c»rte8. — f. Stryic n sk i . En marge 
de» 'rrunitiuKin ■l.ins Kome' (bandschriltl ii<'inerkaDK«n 
6«)'l)'3 liht r (Iii \ 1 rsihifd«»n'?t(»n (ifsrpnstänili i. — 10: A. 
L»c«7.<jii, 1,'lnt' ^;rAlisiiii- et la piK Si«- nuuvi-lle. — .1. Er- 
nf fi t - I !i !i r 1 (• s , l.ivriB lihisioirt' irlannitt-r V. (tiachant 
Bitij;imm i.'iitit.r;irit sous l'o il ilii tidi t . — 11 H. (lasrlirt, 
r.iiil I.dUis I •Uli ier. paf{(-s irn iiitrs siir l ärm' «- frurn aist rii 
1 .ilatiri" tt Ic comHiit (tf Santji-Kiifcinia i IHiiijv - 1' Hcm- 
iH'fun, I,f iloot.i iir KcircR nlcr l7Kt ^{i lnirfii' dcutiich-judische 
Ai^t iiiti 1 1 ssii rt durcli die Vi thiiirliiiiK. in il< r <'r niil Miliin, 
ilcn KrHocn ilf Bwufllers, de SHn-!, dt' i iistirc stan^l'. — 12: 
>;i i Ii t - .1 ti « t, Une famill«' d< liolicrciiux :iu XII' girdc Kn- 
i^oeilaiid J de Coücj (Auis^U, wurm ddä aucli üuiial litte 
rariscb tAtitr K^wesene ConveDUmitKlied einmal als (ic- 
sckichuforwäer Bich versucht hat). — F. Loli^e, k la Co- 
m^die Irani^aise. Administratean rt acteurs. 18&4)— ~ 
P. Fiat, Cilatiiniy. pi6ce en 6 actes de M. Catulle Hendeg; 
Ptdwreese, pi6o« en 4 actes de H. Jean Carol. 
Bme dM eom «t tmutistutm XIV, 17: E. Faguc-t. Lea 



ptHM fr. 4a tMBM da fmnter «npü«: n«d«a; m Uwr»- 
alie. — AM L«irsBO, La Tie et 1« oamgc« de tUam: 
La ciitiqne et rtnidition iiiolito!«qne. — Aug; Qftiier, 
Plan« Coraeille et k th^tre fran^aia. L^boanoB H lon ««f 
ractöre. — P. Morillot, L"Arl^sienBe' d'AlpkmM DMdet 
— 18: E. Fai^net. Florian; 'ContetT. — A. Lelrane, 
Mtilj.'rc anx XVllIr et XlXe siticles. — A. Oasier, Le« 
luaitKs de Comeillis aes pr^iHmeura imuiMiats. — XIV, 
81: E. Fagoet, Florian: aea 'Fablea'. — A. Uazier, Pierre 
Corneille et le thHtre fran<;ais. I^s di'bnta: 'Mfrlite'; la 
'Sopbonlab«' de Mairet. — (>. Deadcviaea da Desert, 
L'hgliso et l'Eut en France, dcpnia l'^it de NaatN JaHa*A 
DOS joars. La r^vocation de l>dit de Nantes. 
La Revue latine 2& f^vrier 1906: E. Faguet, Reaprccbang 
Ton I^finmic. Etndes »ur la litt^ratore fran<'a(se 6» atric. Lea 
Denn« res Icttrcs ili .larqnea Ortis p:ir I i;*» Foacolo (ttber- 
«ipfzi vou Luden Lacbaire). r.ioml Haiiriac. IVux Na- 
tui:v'.i!^((.'8 philosophea (F6lix Li' I>:int< c i t Armand Sabatier). 
2' nrMcle. — •loaeph Ajfeori^i s. Viciiint. d? ?pfM>!hfreh 
ii( I.iivfnjoal (kante üebfrsii ht liln r dii- >.iijniilniii; yim Autn- 
tTiplii II Ton Bsizsr, Tli (■autir r >aiiiti,-ik-üve, (jeorge Sand, 
MiiHsct . - l'-rspri chiiriL' iieui n r tranzösiacher VBdltaUaB. 
Homane durch £. Fafuet ond Charles Dfjob. 
Mercnre 4a Wnmut 6», 16 F«Tiiv: Haari Maaal, Hnii 
Heine. 

Revue da BAarn at du Pay> lif^iiae II. Ii: II. Ccu r 1 1 mil i . 
Le pina ancien CAbior des EtüU dü Ikmu, ^lur^an < t (ia- 
'laTd.in (mars-mai 144Hi. 
Balletill de 1« 8ocMl6 ari^^^ia« des Scieaeei», Lettre« 
et Art« X, 4: F. Paaqaier, Contumea mnnicipalea de Foix 
aoaa Gaston Pboebus, arec !<■ tf xt4> roman de 1387. 
Leaioazi XIII, 117/118-. J. CbtVse, J. Plantadia et L. Bran- 
cbet, po6siea popnlairea da Baa-Limoaain. avec notation mnai- 
{«le. — C. Leymarie. Lea obanaona nutiaaet da Linioasin. 
Balletin da aarlar fraa^ala aa Cuada IV: Lea bou popn- 
lairea daa» la Uttteataia «aaadlemie-fnumaiae. ^ faeüiada 
parier pcoforfaiaiM, tdtfalaa, figortea «te. dei CaaaduiM aa 
xvnie sIMb. " Lesiiiia «Madkn-fraacato. 
Raaaa de IIwrffMtlaa mML an Baljriqaa XLVllI.ft: Vaa 

Hamel, O -i- a daaa la laagae d'oa 
Attt del r. istitato vaaato dl Miaaae, tattere ed arti Taaio 
LXV, atiriaVID, tnaio VUI, diaa. 1: V. CrfSflni, A pro- 
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postto «U Sordelio: SaMt « 8aimllo;_appuiiu. 



B. «MadMiia pelatllaM Vol. XX, i. V. Saeok, 

Ic^H^aado Daaite: appaan dl ctftiaa Daateaaa. 



Neu eracliioncne Bttcher. 

Ginneken, Jac van, Orondbeginaelen der Paychologiacbe Taal- 
wftpnschap Efne sjmtbetiache Ptvtm. — Tweede DmL 
OT(Ti.'('driiokt uii dl' LeureDscbe BUdragaa TIL Liar, Jo> 

ni van In Ä ( j.- HL'O H*. 
Kappst i'iii. Tlipodi r. Ahasvt r in dtr W < Hpm sie. M. e. Anh.: 

iJie firstttlt ..'('SU in di r iu.:>ili'rrii'ri I »u liniiii;. X n 157 S. 

Ki rlin, Titcirf,' Itt iiii. r. Jl 3, 
(Quellen aud Cuterauchungeu zu: 1a<' inischi n iMiil'jlugic 

dea Mittelalters, hrsg. von Ludw. Tr:Lulii. I. l.d. I.cx. 8*. 

MlUiclwB, U. U. Bwk. [8. Uelt. Rand, Assistant ProL 

Edward KaoDard: Johaanat SeotMi. I. Der Koanwatar daa 



8». vni.111v. 



Juhaiim s Seottoa zu den Upnacuia Sacra des J)«etbius. II. 
Der KoDUDeatar dea Beaigtaa v. Aaxerre sa den (^aaoaia 
Saara dea Boaihlaa. ZtT, lOB & 1800. M. OL] 

Beiträtrt zur l.itcraturtn'scliirht«' Hrsg.: Herrn, (iraef. 8*. 
L«ii|ui^'. \'' ilii>; fur Liiiratur, Kuiiat und Musik 1. Heft. 
Graet lli rm Si iiiUt-rs Humanzen in ihrem Gt H! nsatz atu 
Götbes Häiladen. 42 ». Ii)ü6 M. - .60. — 2. Hiit. Bri- 
achar. Karl .M., J(enai P(<!e4 r) ,iakiil»sen u. seine Schule. 
19 S. lÖOli. M. -.40. — :i Heft Kunad, PaaLIaiB«r- 
iiuiiiita Merlin und seinc! Bezi* liuTii;rii zu Richardwa 
KiiiK des Nibelungen. 110 S. löü«. M. —.40.1 

i'arua, Panl. Frederick Schiller. A Sketab of Hb LBa. Btt, 
bda. 1,4)., Paul. Trdbner 4 Co. a.»?. 

F. ilberg, H. F., BidraK til on Ordbo« over jyakr Alinuea- 
mäl. il. Heft. Kjobenhavn. 1900. H". HO pp. M ^^ T."). 

FrOberg, Theodor. Beiträge zur (ieachichtc u. Charnktcristik 
des deutschen Sonnets im M. .Tahrhundert. St. Petergburu. 
Eagera d Co. 2li S. H«. 

(leoenkbl Atter aar Haast and Literatur der Khoinlande. 
Hrsg.: C. Albed Kallannaaa. 8*. Weimar, Herrn. Grosse. 
(Nur diidiL) [1. Halb X.ellaraiaaa, AUr., firianenuuten 
aa fsrdtnaad SMÜgntli a. OattMM KiakaL Za ttMx- 
isifaa «X TadaatafSb 9 8. »00, M^-aBil 

Olawe, WO., DtoBel%{aa IMadiiiA SdiUiefi. 
xarOaaailcktederBoaiaiitik. Bellil^l1nK 8*. 
M. a. 

(loethe'a Werke. Unter hlitwirlMBt ai^rerer Fachgelehrter 

hrsg. von Prof. l>r. Karl Heinemann. Kritiacb darel^caeh. 

u. erlttaterto Ausg. (V>. Leipzig, Bibliograpb. Inatitat. ILO. 

(28 Bearb. von Prof. Dr. Karl Vossl. r. 418 S IWW.I 
Grimm, Jac und Wllh-, Dentschee \\ iirterlnirh. 18. H;indl, 

ö. Lief.: Wtthrc — wahrnehmen. Bearb. von K. v. Babder. 

Leipzig, Hirzel. Lex. 8*. M. 2. 
Gudrnn. Deatscbea Heldealiad, Uera. roa Karl Siauoek. 

17 Autl. 890 8. 8^. Stattgart, J. a Oetta Naehf. 100& 

M. 2.411. 

Hauüi n. l' . .. (ii^ Kpli. M('\ i'r. (n>ethc, bans Liv og Vterker. 

Ü.— K. Il.-tt, Kj»l.t-nliavii,' l'.i'iXl. h". .Tc 4H pp. Je M. 1.35. 
Hi'ilij;. I'k' I 'risnanifn di s i irnsshi rzo'.'t Baden gemein* 

taüalii Ii darnc-itcllt Kin 1'j< itriig xur iin'imatkoode. \. 167 S. 

u-r. Kaiisruhc, F. i;u?sch, 1906. M. 8. 
Jahn slu 1 irht iiticr di. I .rsi heinungeu «nf Hetn (iebiete der 

gcriii.iiiischt-ii l'hiliduuic- hrsg. V. der G«>m Hs.-haft f. deutsche 

rhil.>l<.iri.' in H. rliii. 2(1. .l.ahrg. 1«0«. Vlll, !J26 a. 183 S. 

gr. h-' 1.1 ij./ii:. <' K. Kti.sland 1905. If. 9. 
Kttlkai II, ordUilj ul del «>ldrc danake Sprog (1300— 17(J0). 

41. H(U Kiubenhavn, VM6. 8». pp. M. 3.75. 
Kar.sttii. T. E.. Oeaterbottniak» Ortnamn, apräkhiatArisk och 

cliiu^ratisk riidi'rs.ikniii);. 1. Iii lsii):;For8. 119 H, K^. 
Luhiucjti, KdwaiJ, Dii; Kaasekr (iriuim-GeacIlacliaft. Krstir 

Gearhftftsbt-richt. Kassel. 8& .S. 
Meier, John, Kunstlieder im Volkamundc. .Materialien und 

('Dterauchungett Halle, Max Niemeyer. CXLIV &, 8*. 

.Sonderabdraw aas: KaoatUader im VoUttmonde. 
Mallaaliottt Karl, Pavtaalia AKartamakaiid«. «.Baad. Neaer 

▼aifeb Abdradt baaaivt datab Max ABdIgei; Mit 4 Karten 

irau Helaridi Kiepert. BetHn, WeidmamaAe Baekhaadlg. 

XXn, 416 8. 8». IL 14. 
Nibelnngealled, das. üebers. tob Karl Sinrock. 68.Aafl. 

Mit Simroeka Peitr., gezeichnet von Herrn. Grimm, radiert 

T. H. Ueifferscbeid. XXX VI II, 384 8. 8» Stuttgart, J. 0. 

CotU Nacht. 1906. M. 2.4a 
Nowack, Wilh., Liebe u. Ehe im dentaclu ri Krim»n zu Bona* 

seaua Zeilen 1747—1774. Eine Studie iuui 1^. .lahrhoadart« 

124 S. gr »>. fiera. A. Fraaokc, im M. AäSK 
Nygaard, H.. N«fn»a airata«. KrlallaaJa, 1000. 8>. XU, 

391 pp. M. 9. 

Pan-Bibliothek. 8*. Berlin, Pan- Verlag. [I. Venusgftrtlein, 
das. Ein Liederbuch aus der galanten Zelt. Hrsg. v. Hans 
Landsberg. 168 u. IV S. 1905. M 2.] 

Probefahrten. Gratlingsarbeiten ana dem dentscfu ti miT;ar 
in Leipzig. Hrag. von Alb. Kßater. gr. H'. Li ip/ij; K. 
VoijrtlSndfT [9. M. Merkfr, Pnnl Stndiiii zur iiiiilnirb- 
deutstlmi Iji'L't-ndtrdicbtiinf.'. Kin IJi ifrai? znv ( ii si hii-ltte 
d*>!» d.'iitsi liin Gidstr»:.'»!. jis. VIII, l.'ia IWK». M. 4.*).| 

liocthi, It , I fi'iit.''-( licü llrMi Mtuni. Kidf JUT Fi-ier dea Ge- 
burUiUkgeB Seiner Mai des KaiscrH ii, Ki^niuh IVrltti \900, 
2b 8. 4». 

SobOnbacb, Aat. Studien aar Geschichte der altdentarhea 
Fiadigb 4 StOak: Die DeberlMaraaf der Wetfce ncithalda 
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T. ReRenab^rf^. I. [Aua : .Sitzun^ber. d. k. Aksd. d. WiM.*] 
IfM S. gr, (V Wi*.n, A. IIMder. 1906. M. 4.7a 

Simon, Utto. I'elurlitferung und Ilatulschriftcnvorhalttii.H il»is 
TrftktAta '.Scift-eättr Katrei'. Kiu Beitrag üur lifüchichtc 
der deutschen Mystik. IlalleDser Itiaacrtation. 91 S. 8*. 

StBtlnnga aatra efter membranen Krökafjardarbfik adfyldt 
efter BejkjartjartfMrbdk Ddgiven af de kongeligc Nordiake 
OUtkrift-Selakftb. Fante bind. Kopenbagca. Ujrldend&l in 
Kmw. Gr. a Kr. IDl 

TtMtaiftaii, B*i«tt>iM . irf—i» T ^aMm*»^ ^ Ogm 
■||lMlligMliclltildtal TvW SMgAtrg. DiiHiUtlaB. 

Weiter, Nilr., Die Dichter in lazMnlnq|iMh«ii MawlMt. 
Literariiehe DateriialtiiBfeii. 147 8. 8*. Dfekiroh IflOS. 

(Leipzig, P. Stiehl). M. 2. 



Angliatiache Forschnngen. Hrsg. Ton .loh. Hoops. HeK 18: 
C. Orimm, Glossar aam Veapaaian-Psalter n. den Hymnen. 
VIll, 221) S. 8». M.4. — Heft 19: John van Zandt ("or- 
ielron. Die altenglischen .Namen der Insekten, Spinnen- i 
n. Kjrnstentiere. YIII. 124 8. 8». M. 3 60. — Heft 20 R 
Koeppel, Ben Jonson'a Wirkung auf zeitgen^isctu I'ra 
matiker n. andere Stadien zur inneren OeedUolite des eugl. > 
Dramas. Vi, 340 S. 8« M. ß. Heidelbcft, Wtetcr (£• j 
richtignng so den Angaben auf Sp. 131). 

Baake, W.. Di»- Vi-rwendang des Traamniutivs in .It-r engl. 
DirMonu' hh auf ( hüiicf-r. Dis-t. Halle U«>i. S. 8*. I 

B'-ck. Cliristuph. rial. Mji-ssiiii;i r, The FaUll Itewr.w Ein- I 
ieitanK an einer Auagabe. KrlfinsiPr l>hs. !M S. h*. ' 

CliattertoD, Thomas," Cotnplet*' l'octirul Works. Erltt,, witli 
a Biographical Introdaetion. Nnti s. (ilussar)', and Biblio- 
graphy, by Henry D. Kohcits J vols. (The MoHt' Ubniy.) 
12mo. pp. 234, 232. I.» , Kiiuk^ge. 2/—, 

Dcichert. II.. Ikr I.i hri r u. der Ueiatlicbt In BUnlwflmB. 
Drama. Uim. Halle liMb. 81 S. 8*. 

Dellit, ()., Ueber lateinische Elemente in lfltl«ilH|dfMlMlt. ' 
.Marburg. Elwert 101 8. 8». M. 2M. 

Fnrmrr, .T. S., Early Kn^Miyh Dramatitll: Bix AlHMlJBMW ■ 
riays, c. 1510-1537. London ItniO. 

, Tbc Dramatto WiitliiKP ol Jeba Beirw«o4> L i 

London 1906. 

Oroasmann. \V., Frahmittelengl. /eagniase Uber Minstreis. ' 

(ca. 1100 bis ca. 140Ü>. Diss. Berlin 1906. 109 S. 8*. i 
Uaalam, W., 'Fall SalTktkm', aa aeen in Bnnyan't FÜArim'e 

Ftogreas. New ed. Gr.Svo, pp. 222, limp. Lo., J«rrol£ 1/6. 
Kr»pp, Oe«rge Phi% AsdrtM nd tiie IMm «f tbe Apoät- 

Im, two Anglo-Soxou aiRidra po«bi. Bdiled, with ütra- 

daeliea, Notes uid (Hoüaiy. AJUm ScrJee. mmmBi GSaa 
Ca. 

Kleevetter, Hans, Beitrlm lar Shalnipeaie-Baemi'lrag«. 

Brleaeer IMssertetfoB. 28 8. 8P. 
Latino, Em., Ixtrd Byron e ailee BMeher-fllmre^ oea uteia> 

zione e note del prof. Giondüi Pens. Fikimo^ flp. A. 

Brtiiitri 1906. le». p. 2». 

Lv'< we E., Beiträge zur Metrik Rndjwrt KfpOag't. Mar- 
burg, Elwert. 103 S. b». M. 2JiO. 

Maringer, F.. S. T. Colcridge s Aesthetik «ad Paetlk. I.TI. 
Diaa. Freiburg 1906. 84 S. «». 

Naiah, Ethel M., Browning and Dogma. Seven Lecturea on 
Browninjr's .\ttitudc towarda Dogmatic KtliKion. Cr. Hvo, 
pp. 224. ^ (1. BelL 4,6. 

Botnco I' * < 1 11 i 1 !■ 1 1 a- !n stiiria drijli ünianti vcrdnesi iielle 
i'.ovcllc itali.ilu- i; tr;»fcr>'ili.^ (il Sbiikt «(k an' liOTamente 

tiii'iiittii d:i riiHi k'liiiii ini. Kiren/,'-, <i i'. .^.iriifiiii 'G. Car- 
nosi-cihr e tiüln. 21" p, i\xviij, •iJfH. L. 1 5U. 

SairUsburx , o.. History ol EngUah Prosody from the 12tii 
Century to tln l'reaeatDay. laV Vide. 8vo. ToLI. LoDdoB« 
Marmillan A' <'(i 

Siiinl< . F.. Dil! ('Tuiidlii;.'!'!] der litt^rariscliea Kritik M Je«. 
Addition. i)i&8. Hi rlin l'.m. 67 S. 8». 

Schutte. P.. Die l.ii.b,' in der engliacheffl «ad adMUtttaclMn 
Volkaballad.', Dina. Hall«' im ft7 S. 8». 

.«liikcsiuHrf. William, Playa and Poems. Edit. by Charles 
Knii;ht. In tJ y<A». VoL 1 and 2 fRoHtlodge's New Uni- 
Vers^tl I.iliriuy Ijtao. Ix>., R(mlli:(It:r. iii, l/ — . 

— — Wurks ui. In 10 vols. Vols. 4 .md 5. Kov. 8vo. pp. 
846—386. Sihakespeare Head Press iStratford-on- Avon). 21/-. 

— — King Henry IV. Part 2. Edit by .1. W. Adam». (Car- 
nelite daseioe.) lamo. Lo., U. Marahall. 1/—. 

Work!. 12 Tole. Cbtnrick Editton. 18 mo. Lo. , O. 

BdL 86/-. 



Wiioflbr-rry, (ieorgc Edvard, Swinbiiriic. i ('ontiinporary Met 

of Uttersi. 18mo, pp. 124. Lo., ilciiu-ra.iiin. 1^. 

Bibliothcca lliapanictt XVUI; Spill o Litirc Je h Ttone« 
per Meatre Jacme Roig. Edicion critica cr n Ins vuriai ke 
de todas laa publicadas y las del Ms. de la Vaticana, pro> 
logo, catndio« y comentarioa por Kmhm fliaheft 80 ptectM 
Madrid, M. Marillo, AleaU, 7. 

Binder, F.* D«rO«1imBdi de« KonjnnktiT« bei Bebw Oendv. 
Progr. Dorahha. 88 & 8^. lfm. 

Boakle, J., La Utlteatan» bdge. L« SeatlmeBt et ke Ca- 
ncMre« latfeBrai diM taUttwatore fraaqaiae de Belgiqoe. | 
I»8; 79 a. Parte, iBurln. Dnmoulin. 1906. 

Briaad, f., QoeAm Met ni re e par peraonnai^e« sor qaati« < 
(ivangilea de l'Advent i ioner par lea p^tit« enfaots ke 
quatre dimenchea dndit Advent, cumposeez par maistre Fraa> 
(.'ois Briand, maistre des escolles de Sainct-Benoist, en Is 
cit^ da Mana. PuMirea, avec nne introdnction , par Henri I 
Chardon. ln-8, XXXIX-52 p. Le mans, libr. de SaintrDtaift. 1 
Paria, lib. Champion. 1906. ' 

Bruaewitz, V., Etode bistoriqae ear laejrataie deapnieu j 
personela dana la langne des nUhne. uppeela Die«. ÜT, 
120 8. 8». Stockholm I90ö. \ 

Cabeen, W., I/infloenoe de Giambattista Marino aar la 
lilti'ratnre fran nisc dans la prcmi^re moiti6 du XVII» si«W 
(tili H' I, in-K, IX-ltit; p. Grenoble, imp. Allier frerea. 

CacaJi. Nir . .Utrcd dr Mas«rt c i siini canti di dolore: sa^- i 
gio critii.. .\i<(>.j|i. tip. .V. Trutii. n»06. S*. p. JW. L. 2. , 

Can!".!' n i V r I' , 11. \'riti<'!ino liarlu-riiio liifino 3958 {gih Bsfk 
. 17 I )jiiht>li< nt<i [n r ciira di <iinn Bologna, Roma- 

L'iioll liall Ac((Uii likl»;. S". p. \lviiij, -.'i:?. L R 'Cn[\f I 
ziiini dl itpi TO iiitilite o ran:-.) i 

Cei ' ij d'.Vscdli. I Ii oiiiiiK tild di tfcc«tj J A*culi all' ,\lcal>U2<>. ! 
eJito a ciHii del p. (liiiHi ppv Boffito. Firenz«, Leo S. Olacbki. 
liftJö. 4°. p Ö4. >'<in facsiniilp. f Piihblfeazioni rlelV 05»fr- 
vatorio del colä<-^fiii dtdLi Ijiicrre Firenz.', nfi. 1. 

Chistoni, P., >*iiluziutu' drli' .•tiit^nm dnnt^-sra DXV. rinn», 
tlp. L Battd. Uf>,^) 4"=. p a 

Colin. Adele, AUrud di: IMns^ct intinir. l'nn«, .luven. 400 S. 
8». Fr. 6. : 

Conrboti, P., Rtnde psychiatrique aor Benvenato CelUni (VäH i 
-Ihli) (theaci. In-8, 101 paget 'afco portiaJt. Ubrairir ! 
Malone. Paria, 1900. 

CristoIaaelU, fUoUa, ladlrini letterari padoTaai ven« la 
prima metA «el eeeofe XIX. Padova, Up. firatelli Sahmn. 
1906u 8*. n. Üb 

Orletof aaetU, OlaUo, Dd sioraeU padanai aateriori «1 1815 
e apecialoente del g f i Mn a ft Amwm» « del Oagi AdreedU; ' 
appnnti. Ftadon, tlp. fratelB MUaa, ISDüTv. w 

D»Bte Alighieri La Divine dimedie, de Dante AUghivL | 
Tndaetioa aoBTelle. accompagn^e de notea, par Pier-Iagd» ■ 
Florentino. In-16. CVU-478 p. Paria, libr. Ha«hette et Oa. I 
1906. Fr. SJiO. ' 

Diocioaario de la lengua casteltana Noviaimo. en el qoe 
faallaa laddldoa cnantoa vocabloa contienen loa diccionarioi 
de la lengna ca8t4rllana pnblicados basta el dia, incluaoe W 
de la Real Academia Espaflola, Barcia, Dominguez. MonlM 
Salva y otros varios, contiene, ademis, una intinidad it 
vocea pertenecienti-s A laa artes, ciencias. letra« y oticios f 
y mnchisimaa de frecuento uso on Amörica. por una Soci«^ 1 
dad de Eacritores, bajo la direcci6n de D. Carloa de Ochoa | 
con un suplemento que (»sTitienc d 'Dirfinnsrin df !<?T!^n!mcis ! 
de la lengua castellana' pm ]>. l'i ilro M Ar olivi v il I'iC- ' 
cionario de In rinift' por 1 1. Juan Landa. Paris- Sin. L(U- ; 
bp ria de U Vin I > dr r!. Bnnret) 1908. X« foUo, TIII- 
14.%-172 y llu i>i^'s in y Hl ! 

D'iJvidio, Francesco Nmsvi ^tiidii I'unti srlii. 11 Puri^at'jri» ' 
e il saa Prelndo. XVI n. ü44 8. Milane, l Iricn Hiojlt. 

Federzoni, Giov., Una ballata di Dante in lodc drib rcc irica, ] 
Bologna, tip. N. Zanichelli, 1905, 8». p II [P r I. n süf 
di Vico Sangninettl con Harghcrita Pi iiilri-lli.! t 

Feiice, Piere de!. Ginvanni Bertacchi c I.i putsia dtlle Aipi. j 
Sondrio, tiji (\ Tii. ri della Valte]lii>n.i im». 8«. p. 24. 

Franceaco Ja iJaibirmo, I docutui-ut i d' amor«, st'eondo i ' 
manoscritti original! a cnra di Franc<-si o Ku'idL Fase T 
i fine del vol. 1). Roma. .Societi Alologica rom»na, 1906. 8*. 
p. 2«y-.151. 

Garassini, U. B., Francesco i'etrarca, commemuranddei 11 Tl 
«eateaario della eaa aaadta. Penaa, tip. P. Oiadell, IM 
10*. & 88l Cent. 80. . . 

Orasselll, Vtee., Netto DMaa Oomaiedb aa paeeo del <m- 
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mintiitciri dichiiirato iiicuiDpriiisibilc , dallo stoaso DunU' 
cJuarfkniente illnstrat.'. l'.nlnva, tip. l'njBi)«Tini. litUti. K*. 
p. 16. lon tavola. 
(•rrijean ogcar Le Dictionnaire gtn^ral de la UngaeWal- 
lunnt- nnixrllf«, Bttko 4« 1» B4si«u MtiiUqw et Ut- 

!. riiir<\ 11 S K^. 

U'j ti^ on . l>li\. Etüde« snr Im Aat«an preserits poar le Br«ret 
sap^ rimr ( l!»«17 — 190»). Tome I. Corneille — Racine — 
Moln re - La Fontaint- — Bo-ssn et — Voltaire. L a voinme 
III 18. Brochs. Fr. Ton« II; t bateaubrisind — Mkhelet 
— V. Hugo— Lunurtiiic - Alfred de Masset. Ub TPhUN 
in l8. Brochs. Fr. I. Paris, DvlaRrave. 

Katiner, Rad., Denis Diderot. Mit 15 VoUbildeni «..1 Fllk- 
simile. 65 8. Berlin, Bard, Marquardt u. Co. 

Lamma, Bnr.. Goido Orlaadi e la mimU M dolM ftflavf*. 
Bologna, tip. A. Sol, UKM. 18». p. 84. 

LMUra Dantii gMSVtM: i fitatt XII-XZIII taltipMteHdft 
V. Pellegrini, A Montt, t Dd Uag», B. O. Itesil, tt. Bl- 

rö, D. Mantomi, F. T. (^hratl SeaM, L. FielnhMIt, 
BtalleM, 6. F. Oobbi, O. (iori, O. Setnerl«. Plnnm, mec 
Le Monnier, 190)5. lU*. p. 488. L. 4. 
Le Saint Von de Laques. Altlranziisisches Gedicht des 
Xin. Jahrhundt rts tnit einer Unt«rsochang Uber die Spiel- 
mannalegciidc '/.um ersten Male hersasee^eben von Wend. 
Ftantar. Mit }i Abbildan^^en. Sonderabdmdt m d«B *M6- 
IlBfM ClMbaneaa'; Romanische Forscbnngat Baad XXUL 
Erlangen. Fr. Junge. 59 S. 8*. M. 8. 
Lette re di Farini, Puscolo, Monti, Giordani t Metastasio ad 
Angelo Hazza [pnfcbticit^^ dal f'- Micheli PAmia, tip. A 
Zerbini, 1906. S". \>. 11 
MassN. Henri, Commcnt Kmile Zola composait sea romaos. 
[) apr< s ses notes per>t<mnellH tfc MJflM. XII a. SM B. 
Paris Kng^^ne Fa»i|nf-lle. 
M.izzoni Guido, («l<irie «• mtmuric ili 11 artf i ilclla rjvilt.i 
i Italia: discorsi >■ lettiire. Firenz«'. Aif:iiii >■ \ ciitiiri. IWX). 
\i'>°. p. \j- 1,. !t..")0 [1 Itantc f il 801) potma. 1' (iiottn. 
:l. Fraiu osco P. trarca. 1 II l'olizianu «• V umaiK sitiio. ;') La 
lirica nel * inqnercnt«. ß. La pot sia politica nel i iinju> ■ 
cent^i 7. Hai Mctaataätu a Vitturin .Alfieri. S. i.insfppc 
Panni !) La poesia patriottica <' (Mosauiü Hcnlu t. l'i. 
L' Itaiia dnlcnt« « sp^ante. 11. II tcatm Ua, il lt»4U t; ll 
1861. 12. «tiosno Carducci | 
.M^lauges Nicole. Genf, Kündig Fils. (Darin u. a. Le 

Coaltre, La prononciation da Latin sow Clwrl«inagBe)u 
Meteke. A.. Die Lieder iea attfraniDtinhia I^lifcMt Q&l« 

k Tiokr. Diss. Halle IMS. 4» 9. 9, 
Ser(li»l, Mklwlet, ses tmum H m liiMt, Mffi 
«taia aar Bwonnhais ttt tu Fusnlt la-lS jCm, III- 
SM 9MM. VMli, U. to flutato-T«!« (B. V.). 7r. i 
OUomUo, M.. L'HiaMMU Veri.'ine nella Divina rommedl» 
4f Düte AKrtlerL MflUlO. tip. Salpsiana. lU*. p. B7. 

i'almgren, V.. Ob w rr a tions sur l'intinitit dans Agrippa d'Au- 

bignt'. l'psala Di«. läO S. tf>. Stockholm m)6. 
T*ar>letti, Vinc. Cecco d'Aiwoll: sagirio crltioo. Bologna, N. 

/.anicbelli 101». H*. n. 182. con Uvoh. L. (.50. 
Paris, G., La Poesie an moyen Age. I^'cons et Lectnres. 
I'* Serie: la Fw'sie du moyen ügc; les Origines de la lit- 
tteatnre fran^aise! la Chanson dr RnLind; le PMerinave de 
Cbarlemagne; TAuKe et l'Ermite; 1 Art d uimer; Panlin Paris 
et la litti-ratare au moyen H"-. li' 'ditinTi In-Ifi. XfV 
28© pages. Paris, lib. HachfM.^ ri ( <.. ifH»;. Fr. :^M. 
Pallico, SüriOt Le «i« gcigiooL Naova edizione illostrata. 
CM mm atadlo litegnf o» « ante ttorietae al teMn 4^1 ititt. 



Ffderico Rav>'llii. T.iriiin. Lilin-riii s. «liiivaniii l'Aaiigelista 
19f.i5. 8". lig. p. cxtuvj, .!:H, > nn ritratt« c tavola L :i.T(>. 
Pitti. Bnonaocorso. Oronira. lmh antuitasioni ristampiti da 
Albert« BaMlii D«-!!« I^tia I4nliii:na. K^jmagnoli Dali AC4(ua 
(.Mare^ani). l!»«';'.. x'. p Iwnj, 2l2 k 10. ICx>lle«ione 
di opcfp in<>diti' << rar^ dei primi tri* secolj della uugma pub- 
lilicata per i ura iIpIU r. aOaunfMfrae W* tHii dt UoglUk ndl* 
provifluic dcU' Kiiiili». I 

Poesie di mill»" autori intorn.) al'.uitr Alljibiiri. ravcultc rd 
Ordinate rronolouii-amente con note storiche, bibliografiche 
e biüLTittiche ila i'arlo Del BlllO. VdL IX. Bwu, nmni 
e t;.. 1906. 8«. p. 808. 

Uod, tiL VMn M. BooHMii. Pull, Peiriii Cle. flP. 
Fr. 6. 

Rossi. I Utnriuu. ( «imtiu-iito medico al XXX canto deH'Inlerno 

dantcscii. I'.ivia tip. • (irtperativa, 1905. 8^". p. 14. |lVr le 

n»Z7.v di Natalr iln-i.si lon itiiili.i Viaixlr. i 
Scrocca, .Ub.. Mudi sul Muuti >j sul Maiuuui. Nitputi. L. 

Pierm. 1905. 16». p. m L 2.50. 
Serena. Aug., Franoesca dglia del Petrarca: disoorsu. Homa- 

Milano. SocieU ad. Ottte Atu^iieii dl Alkrighi, Santf e C. 

8». p. 23, (6). 

Serena, Aug., RWr e M e rim ie petnrekMa. TmlM, tiB.ZeB- 

pelU. 4*. p. 18). 
SB»m»Mftt«, vfiie.. Alemit eaiaoedeiiti e iwB—iimt bMoeri 

de! CudelM». Pertief, tip. E. DelU Tom, 1908. 8*. p. 109. 

L. 2. 

Spigolatare di due amici del dialetto e delle memorie tori- 
nesi iH-r il primo cent^-nMio della murte dl EMoardo «'ah><>. 
Torino, fratelli Kooca (V. Bnw), l»b'>. 8*. rtg p. 47. c«n 
ritratto. L. 1,75. (Vi sono componimenti in^diti di Edoardo 
raWo-l 

Stefano, Mario De, II Virgilio ribellante nella Divina Com- 
media. Arellino. tip. E. Pergola, 1905. Ul*. p. 64. 

T ri ano. l>om.. U t>m liimt del OigU e le r<sr^#« dd 
Moli re: saggio eritleo. NBpoU, tipLO.M. Prlom, UN». ». 

p. W. L. 4. 

Wendel, Hugo. Die Entwicklou;; dei Naohtonv ukale ,ins dem 
T-at«>ir!!fhpn ins Altprnvpnfalis'rhp. 'riiliiiiKcr PisstTtatntn. 
lL'2 S. 8», 

/ardo. .\iit . •ii^tcouio Zanella Deila Tita e nelle opere. Fir<'Dce, 
surc [.,■ M linier (Üpb Galilelaw}, 1806. 10*. flg. p. 888 
con ritraftd. I,. ;L 
I Zauner .\d Kenianische Sprachwtes< iisi li.itt LT. il L uit- 
I lehre und Wurtkhre I. — II. Teil: Wortlchre II und 8ynta*. 

2. verbesserte und Tennehrte AaHue. Ldnjf , Oflackea. 
I 160 S., 163 S. 8». M. I.fi0. 



P e r 8 0 n a 1 n a c Ii r i c Ii t e D. 

Der Privatdosent ProL Dr. K. Drescher an der I niver- 
sitüt Bonn kat etnen Bof ftto ao. Profeewr der deutecheB 

Sprache nnd Uteratar an die fnlrersitit Breslau erhalten 
and angenommen. 

Der ao. Professor dir duiLsilitii ■^pr.whc und Literatur 
an der Technischen Hochschule in München. Dr. E. Salget- 
Gebing, ist zum Ordinarios ernannt wurden. 

An der l'niversittt J irilniit; i Br. hat sich Dr. Alfred 
Gopfjie für das Fa' h der *t«'riii:inisrhpn Phlloloifie habilitiert. 

I>em Pri\ atil<i/,i ut der romanis>'h<-ii Pliiinlogie an der Liii- 
versität Milocfaeo, Dr. Gottfried Hartmann, ist der Titel 
PrefeaMT tefHebm wortaa. 



Direkt per Post liefere ich ohne Portoberechnung zum Ladenpreise: 

LiteraturUatt fflr germanische und remanische Philologie 

herausgegeben von 

Dr. Otto Behaghel ud Dr. Prits Netmuum 



sowie alle anderen .Tuui imle und Artikel BMitlMS ^«rlAgM, W«idn «• tlDIttllglMlk oder MdlWMrig iat, dwoh 

Sortimont^bocIihandluDgen zu beciehea. 

Leipzig, OariatnaM 20. O. R. RelslancL 
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fftr drcif c-«pBtt«D* 



Literarische Anzeigen. 



M. It, U ■. Uw 



DIE UMSCHAU 

BiKfCRRr Mir inb FowncntrR 

HAUmKCBUCB DOt WiSBIMBaUrT 

UND Technik, in zwpitfr Linie der 

Ln t RATUR UND KUNST. 

Jährlich 53 Nnaeni. IllMlitact 

•TH» Unachaii« iUdt nur die hervon-agcndstn 
Farhmgnncr n ihren Mila i fagtem, 




finsptirt gratia ^urch jede Buchh ,,uii,ir<g , tom» d»n ¥»rt^ 

H BechhoM. Frank f!,-t .-s. *f . • Krifmf 19'7r 



Verlag vo n 0. B. REIS LAND In Leipzig, 

Methodische cngliache Spreobgchule. 



Tob 



Dr. A. Harnieoh, nnd Dr. Jobn G. Robertson, 



I. Teil. 
Vit ehm Plane tob London. 
Zweite Auflage. lllCi 
Preis geb. M. l.HO. Ausgalie uhoe Plan XI. 1.40. 
FIr iHi litM m MInin UlrMtallai itaMlI. <v NMMmMm. 

Methodische frangösigche Sprechachnle. 
Frai2iliiiehi Tnli - SjiliHlllNillamrzlIctais - Phnuslagii 

Or. A. Harntoob, and Dr. A. Duehesne, 

Spnek« 



I. Telt 

llit einem grcss. m ['laue von Paris. 

Ausgabe A. Für di«- .Mitt. Utafe der HMUaBttaltca «od fSr 
(iynnasii-n. Dritt« Aullii.', WM. Pido fAi M. S,'—. 
AusK^be ohne i'lan M. 1 üU. 

AttSffabe B. Für <t«-n I ntrrrirbt an h^berrn .MUMlaBBetalM 
eingerichtet von Bertha Hardrr, OtMrlehrcrin udvilldti 
h»hmn T^ichtersrhulF- II im llaooww. Pnis gdh. IL . 
A«tgabe obnc Plan M. 1 '31 

VorzQge des Bucbei: 

IC naek nothodlwibn OrBBMttan, 
um eine plamniatige Pflege der SpRcMImgeB ;bb h- 



Aaordnnng n. Abfaunnj 

Hin eine 
möglichen, 



2 Modernes Französisch infolge anmittelbarer Niederschrift 

der Teste durch den anslftndiscltm Hitarbeiter. 
8. Ergänzung der in den SprechflliunKen dienenden Texte 

durch ein sachlich geordnetes Vokabular. 
4. Verbindung des Vukabnlars mit «iDOr Sieb llihfcititcil an- 
schliessenden Phraseologie, 
ö. Kraftige, gut lesbare Lettern. 

0. Beigabe eines Monnmentalplanes vt>n Paris. Derselbe 
ist dem Tünche lose beigefflgt, Icann also auch 
andcrv r it lu i der f raBsHaiscBan Klassoalektllro 

verwendet wenli ii. 



Verlag toii 0. R Btislaiid m LBipzig. 

Von Prof. Dr. Wilhelm Victor erschienen in m«UMm 



Elemente der Phonetik 

des Deutseheo, EngUseheD nod FransOoMln 

Fünfte, dtirchgesehene Aullage. 

1901. Xill, 886 .s. gr. iUt einem Titelbild o. 3ö Figira 
. im Tnt 

IL 7 JDy flek. H. 



Kleine Phonetik 

des Deutsctien, Englischen und Französiscben. 

Z= ViMtB Atlflagie. z= 

1805. Mtt 81 flgofen. XVI oad 188 8. 9.- IL Uß, 
fcart M.8L801 



Die Ausspraclie des Schriftdeutsck 

Mit {^cm .Wörterverzeichnis für die deutsche Hecbt- 
schreibung zum Gebraucli in den preusa. Schulen* in 
phamfa c hw Umdbrift «»wie pIWMttacliM TdariM. 



1806. 8 Boten 8». M. LOOb kart. IL IJO. 



German Pronunciation: 

Practice and theory. 

Tbe beat äerman. — Genimn Sounds, und huw they 
are rB|»reBentad ta «peUiniK. — Um letten of tts 
■IpluibBt, and their phonetic valucs. — Gamaaie' 
Cent. — Sppciiiiens. 

Tbird edition. 
1805. Vh Batn 8^. H. UOO^ geb. in Gaadbd. IL 8.-. 



Der SpradumteriiGiit moii imkiknil 

Ko Beitrag nir überbttrdiiagBAiBga von Qn w M Ti f 



durch Anmerkungen 

VM\Ty 4 Hoppii, M 1 



V«rantwoitU«b«r Bedalcteur Prof. Dr. F r i t z .N e o m a n n in Heidelberg. — Dfoek t. G. 0 1 1 o' s Uof-Bachdruckerei in i>araisui( 
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Ngi, Kymmd 1904. m 8. QneffoUo. H. 6L 

Der Vf. der Arbt ii, ein Laie, wie «t selbst »agt, 
bat das Ha&iwcript »chon vor zwanzic: Jatiren ab- 
geschlossen. Non hat er es, ohne die Literatsr dieser 

letzten 2 Jahrzehnt« za berßcksichtigen, drocken lassen. 
Er kennt also weder die Arbeilen von F. Wulff noch 
Ed. Stfiigfl, Ahfi- (ii.-sclbi-ii liiitten ihn vm'IiI kauni in 
idner AuffiUBaDg der rumanüchea Vene schwankend ge- 
udit. 

Vf. geht Ulis von ilcin 7/,\uh*'v. dvu ilif Vitst iler 
spanischen DidiUingeü au( mIh Oln ausüben. Ei will 
■ich aber den Onind derscIh.Mi u issi nschaftlich klar 
«erden. Die öblichea HinweMe der Metrilcer wt 9Ub«s- 
stblnng, Tonsilben, Eliifon etc. genügen fka nidit. 
Titfer einiiiiiriiik'en. K. ailicitct t r die 'Teresa' des Dich- 
ters Etpronctria Z- il»- fiii /«-ile statisüscli, indem er »ich 
iu Werk ginnentapreclitmi hiut vortrtgt. Das Er- 
gelnii iit, daa» der qMutiscbe Ver* uhv faiter Silben« 
nlil aaeh den Aeeent in tteetiatmter Weil« tenel^te. 

Die wi'iblii lien Zehnsiebler Etproncedas betonen 
r«ge]m&9Big die vierte nnd zehnte Silbe nnd bevorzngen 
ftr den Acoent ansserdem noch die achte, vierte nnd 
tmiUt Silbe. Sie haben durchweg 5 Hebnngen, nit 
der Neigung Senkung und Hebung regelmässig wechseln 
'II lassen, ohne allirdintrs Hiidere Kombinai ionen der 
■•Hbtolge TOD Hebung nnd Seoknng auunschliessen. 
Gerade in dieser Freiheit der fiebangssteilong bei Ge- 
Inuidenhcit in der Silbenzahl sieht der Verf. den Reiz 
des Verses. Znsamme nsUSsse zweier Hebungen sind selten 
»od nur des Effi'ktts WHg-.n crlHubt, (.S. 

Der spanische Komanzenvers ist im 13an von dem 
Verse Esproncedas aiebt grendvKtzIicb T«rtchied«n. Doch 
iMt er die Eigenthmlichkr if bald 4 bald nur 3 Hebungen 
■e zeigen; auch Iftsst er üfti r aU jener Zehnsilbler zwei 
liebnngen zosammenstosS'jii. im allgemeinen betoix il< r 
HoeMmaenven die 1 3 5 7 äilbe, irt alao 'trodiäisch , 
•ttrcBd Bqproneedn den ^■»Uadieii* BiTthnkiw beiforxngt. 

Also hat rlrr »^p.inischo Vt^rs bald 'schreitenden' 
(d. h. j«mhis( li-iruL'liaischen, deutlicher alternierenden), 
bald liHi zwiisilhi;^! r Senkung 'tanzenden' Rhythmus. 

Der fraitzfitiache Ven folgt deoMlben Ueeetien. 



Nor tritt hier die eebreitende Bewegnng sehr hinter 
der tanzenden zurück, offenbar im Einklang mit dem 
nervOeeren, bewegtert-n Gf-Äanit\vt*s<-n des FranzösiHchen. 
Der Alexandriner bat immer 6 Heboogen, diese freilich 
nicht jede tob i^eidiem Werte: mn anun alao Hanpfe- 
nnd Nebenhebungeu unterscheiden. 

Anch die deutschen Verse gehorchen den Regeln, 
die der Verf. tur die romanischen anf^ti ilt. Man hört 
in ihnen Haupt- und NebentOne. Aach «ie sind bald 
■ohrelMttd, iMUd tMiMnd. Von den tn. Bfefdunen noter- 
scheiden sie sich darin, dass sie m<Mst sdireitend (alter- 
nierend) sind, selten von taiizt inier i > k) Bewegung. 
Bei deutschen Versen denkt Verf. aber iu<iit an solche, 
die bereite ihrem Sciiema nach 'trodilüsch-daktjliech' 
tfnd, d. Ii. aaeh BeUeben die S^nngea du- oder zwei- 
silbig halten, sondern an Versf , die wir Alexandriner 
nnd Blankvers streng jambisch bein tiulku, es aber dem 
grammatischen Satz- nnd Wortaccent nach nicht sind. 
M. a. W. er ist abeolnter Gegner der sog. sobwebend«! 
BetooiBff «od tcaiidleft alternierende Vene nater allen 
Umständen streng accentnierend. 

Man sieht schon aus diesem kui'xt^u Ktiuiut, dass 
Verf. nicht icrundstttzlich Neues bringt. Mit seiner Theorie 
der roauuiiioheo Vene gehOrt er nnter die MetrÜter, 
welebe diesen Ven aeeentnierend «eaaditran, weldie 
glauben, sein wahrer Rhythmus trete hervor, wenn man 
unbefangen nach dem grammatischen Wortaccent lese. 
Der Vater dieser Theorie ist Quicherat; Ackermann hat 
sie zuent anifOhrlieh dargestellt, die Gedanken seines Vor- 
gängen benataead nnd t. T. TarBademd. Nenerdingt tit 

Jaim n. a. Lubarscb denselben Wej; e;ef,'anpen. Die Werke 
dieser drei kennt und eiiiert iliuimeimtjerDa. Dorther 
lut also seinen Grntidgedanken. 

Br «ntendbeidet lieh von Jenen Metriken nur in 
einem Pnnkte. Darin allerdinire m s^aem Vorteil. 

liesiind. rs Quiclierat und Liibarscli, etwivs weniger Ackor- 
uiituü, lesen üire Vei^e ganz. aixeulnui»&ig, näheren sie 
dadnrch sehr der Prosa an. Quicherat z. B. giebt den 
ZebusUblem nur 3, dem Altxaadriner nur i Füsse. Dem 
letzteren gesteht AekeraMBa 4 — 5 «a. Verf. dagegen 
ht andit rt die spanischen Zehn il' !> : n mit 5, die frz. 
Alexandriner mit 6 Uebongen, iudeut er auch mittel« 

IS 
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schwere SIHmb und WBrter rhythintidi Iwlaitet. Da- 

durrli winl der Eindmck seiner Vene i^leichmtosiger; 
mehr metmcb-rbytiimiscb, wüutger protaisch-rhythinisch. 

Aber trotzdem muss die Theorie des Verfassers, 
dtenso wie di« Qnidwrats mid s«in«r NachfölgeTf ab- 
irelehiit WMfdea. Sie fm elniselnen ni «HderleireB, ktaa leb 
mir Iii > r »TSfiaren, weil i<]i in iiifim in Biu-lu',; 'Der Rliyth- 
maa des frz. Vers«». Halle, Niemeycr K'O t, B. 206 — 282 
alles fttigefuhrt habe, was ich t'' t?*'" zu sagen weiss, 
leb »Bebte nnr noch einmal darauf blnweiMn, das« jene 
aecentiilerende Lehre ^el zu wenig^ niit den eigentttm- 
liehen Seil wei everliültiiisseti lier frz. Siltien recfuiet. 
Sie vertmchltoigt alizasehr die stille, aber dennoch 
recht kräftige Uitwirkan^ der Nebenaecent« ; de hält 
sich viel ni aebr an das wenJfe, wae die Grammatik 
Tom frz. Wortaeoent berichtet. Ein« ««reichende Lehre 
vom frz. Wort- nnd Satzacient durfte das h>'sie Heil- 
mittel gegen die noeb immer in Ansehen atebenden 
Spikitlatlonflo der *aeeettta]«renden' Vetriker aein. Vgl. 
dasn meine Erörterungen a. a. 0. SR^ pp. 

Ferner TernaohlAaaigt Verf., wie freilich alle Vers- 
tÜMTiMtlkir, .die Vorladena^n, die der Affekt - nnd 
BtiMmwtMMfieBt — idi Mnaa ibn den 'etbiioben' — 
am gramioaliaeiien 'Vorninat. Kr denkt nidit daran, 
da?s die Poesie nie den Accent hat. den der Crramma- 
tiker seinen Worten verleiht, weuu er sie für sich aus- 
spricht oder sich vorsprechen Iftsst, am Regeln zn ab- 
strahieren. FreUicb bal Verf. den ÜBtemUad der 
gleichgültigen KonrenatlonHpnele nid der leldeosdiaft- 

liehen Rede wolil beobachtet. Was er S. 42 p. sagt, 
ist sehr riebiiK u»*^ ireOujid. „Es ist unbestreitbar, 
dass im Franzosischen die Betonung der gewöhnlichen 
Bede ein« siaiUeb andere lat, ala In 'etile aoatean', 
welebe tedmlaciie Bezefchnnog daa Weaentlldie Tortreff- 
lieh keun/.eifhnet: in dem 'stile 8out«>nu' werden eben 
bilben unterstiitzt' und hervorgehoben, die in der all- 
ttfUchen Rede tonlos bleiben. Und der Vers ist not- 
wendicer Weise ioiHer nebr oder weni^w 'atgrle soutenn." 
Aber dennoch hat Verf. dfeien Gedanken Ar seine Be- 
trarhtnii;j laii(;e nicht so aiistreniUzl als «•> hiilte tiv- 
acbeheu luusiseu. Er macht es wi« K. l'b. Muriz in 
idaeiB Versuch einer deutschen Prosodie (1786). Der- 
selbe entwickelt sebr fein den Untetaebied der Spraebe 
der Empfindung von der des Gedanken. Aber dieae Er- 
kenntnis fördert seine Verslehre nicht. 

Vor allem in der Beorteiiang dar dentachea Jamben 
tritt die meaebtanff dee etbleelien Aeeenta berver. Der 

viel hl sprerliene WMers] : II !i /.wischen Metrnm nnd 
(reinem!; Acctsat wird voni Verl. immer zu (iunsten des 
letzteren anageglichen: *i> i rkhii < u sich jene 'tanzenden' 
Verse, jener hXniige 'AbfiaU vom korrelil Jambiaebefi Ton- 
ihll' (8. 91). Vgl. dam mdne Beawrlnrafw a. a. O. 
306 ff. 

ErwAbat aei som Scblwa, daaa mit der aooentaie- 
rendcn Theorie der remaniedico Vena auch eine wlebe 

der niittelalterTiilieni hitrinischen Hymnen - ofTenhar 
anabbüngiK vou W. Mtytr — aufgestellt wird (S. 5211) 
nnd dass Verf. S. 62 ff. versucht, den von ihm im spa- 
Blaehen itomanaenvert angenommenen ViTeciwel von 4 and 
8 HabMgen apracbhiatoriaeb a« «rklirMi. 
Balle a, & Frana Baran. 



I Dr. Bieger, Das Nlbelan^ealied. Nach der LscfamaBmAii 

Handschrift A im Auszog mit W»rterTenieicbnis,erläatMsde« 
.Anmerkungen und einer kurzen Urammatik des Mitt^odh 

I deateohen. 8* XXXIX, 189 S. LelMig,a fi.Baiila8il im 

I Pnia M. a.-. 

Biegers Hilchlein ietft da.s HHUptjfewicht ;iuf iit 
sprachliche Krlintening des Textes. Die An«erkui(ia 
sind wohl geeifBat, aam gdadUeben Tentladnb ds 

mhd. Sprache anzuleiten. Anch die Auswahl ut gut. 
Die Einleitung aber ist t'anz ub^rtlaelilit ii. Dum Bieber 
liaiiptsJlchlich aus der Ausgabe Piepers 1 1 ) sdiopit. ■/■ip 
»cboB eeiae alln geringe Selbatladigkeit. Bei Inlulti- 
angaben aollta man, ivmal für die Schale, tainer nf 
Uhland nnd Grimm zurlickgretfpn. Anrh anf Stil and 
Darslclluitg i&t metir Surgfali za verwendeu. Hisslicbe 
Fremdwörter und Ausdrücke wie .Germanistik' Jetztzeit' 

1 a. dergl. mnia ein riebtiger Lebrer aaerat aicb abgewQhaat. 

I Unaere dentaeken SebdbBeker mlwten vld a«Ataer nf 
richtisfer geschrieben werden. Geschmack und Stilcefäi! 
s<iliie treraiie aus der Beschäftigung mit dem Aitdb'uUH;bra 
erwachsen. 

Kostuuk. W. Oeither. 



Jnlias Wiegaad, StiUat. UatersBchaiigeii aam Staig 

Rother. fOcrmanistische Abhandlungen, hrsg. vuu F. Vo^ 
I H. 88). Bceelen, Maroo«. XI, »J9 & (fi. U. &40. 
< Die Walil von gnunmallKbeii nnd lIterarge■cUA^ 

liehen Stoffen ans d-in Gebiete der älteren deutschet) 
i'hilolügie ücheiul sciiw jerii,'er zu werden. So kommt ^ 
dass wir neuerdings mehrfach I>oktor- Arbeiten begegiKi, 
die sich EracbelBongen der Stilistik znm Vorwurf wtthlea. 
Ich nenne t. B. die üntersncbungen von W. Vogt fib<r 
die Wortwiederliolunp. vcti .Stiinibke über das itehmiiekf ude 
Beiwort bei Otfrid, von Scheinen über die Adjektivs iia 
Beowulfepos und verweise ferner anf Beitr. XXX, 431. 
I Umfangreicher nnd bfiberes erstrebend ala die mei»t^i 
'. dieser Arbeiten ist die uns jetzt vorliegende Abbandliui? 
von Wiegand. 

Sie macht sich zunftcfast zur Aufgabe, die Tatsacbei 
des Rotber selbst featxasteUen, nnd hier hat nie im s^mta 
i recht befriedigendes geleistet nnd sich unseren Dank ver- 
I dient. Weiter aber will Wiegand die Stellung des Rotber 
i gegenüber anderenLileraturer/.eiiiriiissen festletren, fragen, 
wie weit der Dicbter eigene AVege geht oder aber siit 
anderen aicb beriUtft, ai^eiialBea Gut vwweadet. V«a 
den Darlej^tiripen. di(> diesem Zwecke dienen, ist sehr 
wertvoll diu Furnielsammlung, die zeifjt, dass in der Tal 
der Dichter in sehr grossem ümfauK mit bereits r<rti? 
geprigtem Bpraobatoff arbeitet. Was abgesehen t«« 
dieaem Abadinitt rar ▼«rgleidndDg beifeibraeht «M, iit 
zum gröBsten Teil vcillip wertlos. Penn in den meisten 
FKlIen genuifl es nicht prüfen, ob und wo iiberlisopi 
j eine Erscheinung anch aosserhalb des Rothf>r vertret^B 
! ist, sondern wir mbiaea ftber de« DmlSMig anterricbut 
werden, in dem «ina Biwikeinmif da adar dort aoftritt. 
Es berührt ü> rn<^<-7.n komisch, wenn es 8. 37 von Hb« 
bestimtuiea An der „Umschreibong" beisiit: iVa/sciiln« 
Uber die Verbreitung in dt n verglichenen Gediphten sollea 
die folgenden Stellen geben" nnd nan aaa 9 Oedi^tca 
im gansen 99 Bdepiele taneielmat Warden, daaa am 
einem zehnten efne 1 0 mal rorkommendp Fnrmel. l^aM 
I ist mit keinem Wuri ge»agt, ob das nun all« Helefe 
I aus den betreffenden Gedichten sind oder nnr eine An> 
1 «ahi. Ebenso atebt ea S. 43 mit den Belegen fSr di< 
I «Zarlegong". Dan andarweitigen Zengniwai ib Oe- 
I itenkanT«riatioB8liidlngiitian6ZailaBgii«idaietCB.dA^ 
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47). Beim attribntiven Adjektiv sind zwar für einzelne 
Uder« Gtdlohle Zdil«iiMig>beii gooMlit; abw di« V«r> 
j^lckhuif KMM gaas rok. Deno wir »ItaateB itfMcn, 

wie ttarli Jic cinzclru-n Oattnngjcn dfs Attiibnts hier 
and «iurt vtirlreteu üüid. li«Taile hit:r liet;t, was \Vie(^nd 
■kJit erlcannt liat, eines der anuehendsten Probleme ; wie 
itaht m mit itt Vetbr^iang nad Eatwicklaaf dea AUri- 
tal% dai dar KaaoaddinaBff dar aiaialBeB bawnderen 
SiUAticn ^.'euidmet ist? 

Aber iiidit einmal darüber bat aicb Wit^gaud immer 
Gewiasheit verschafft, ob die Erscheinungen, die nach 
Kiaer Meinoag »aaf dia SpnMhadflr Dicbtooff baachrinkt" 
•iiid (S. 2), dian KanoMiMmanf wtrkliah fwdlaneB. Das 
Uiisi znm Tfil mit dem riiistarni /.ii^^ammen, das» er die 
»TiiUkti»ei)e Literator aucL nicUi aunfthemd beherrscht. 
So emheiut ntar den AosdroclcAformen, die die Sprache 
itt Okhla>V aTvn der der Prosa opd dea Alltag« oater- 
idMMcn*, der Anamf „eingeführt dareh wm/ «der watT 
'iVk ist SU etwas müfflicli ? was sol! das lieissen? wiv 
kiBD mm so sein ? hat VViegaml derartige Au»ruie nie 
in der Rede des Alltags gehört? Dass der Genitiv auch 
n dar Prosa sehr h&illf vontabe, ist eioa gtaalidi ver- 
Mill» Regel, vgl. meine Baiaarlrang Litbl. 1900, Sp. 
205, und Wagner, die Stellang de« attribuliven ni iiitivs 
tm Altdeutschen. Dass der Relativsatz von einem Be- 
zi^linngswort «teht, oder dass er, wenn naabgaataUt, vom 
Heziehnogswort durch einzelne Worte getrennt wird 
(S. 7 — 8), ist der Prosa I«>in»*weg8 fremd, vgl. Toifel, 
iii.r einii<e besondere Avt i i r Satzstellung bei Ber- 
tkoid T. Kegensbarg. 6. H spricht W. von der bftoligea 
HanptsaUwortfolga iot BalatlVMta, die ihn atAre. Bbl 
derartige« Ding gibt es zwar nicht, ab«r ich glaobe zu 
slmeo, was er meint, und hier besteht wiederum kein 
rmersvliifcl zw isdn^o Poesie und Pro^a : au^enstliiiiilicli 
kront W. nicht meinen Anivatz zor deutschen Wort- 1 
iteling in in Baibeften aar Ka. dea AUgaoMiim D««t> I 
sehen Sprachverfins H. 17 18. 2.'??5, sowenig wie die Be- 
nerkimgefl von /.wler/ina Zst'd.A. 15, 209; sRUt^it könnte 
«t iii<lii S. <J bfhauptfii, dass llartmaitn dio Endslellnng 
dei ZeitworU im UauptaaU maida. Fttr § 4ä w&re I 
meise AMHMdhnt Ibar as^ellMba Parataxa Oana. | 
XXIV, 1R7 hl Retrachl gekommPTi. 

Nuu ist e-i ganz richtig, das» die Beschatfung der 
Tttsachen, die fQr die Vergleichang, für die Benrteilnng 
dar Botberdiefataag im Varbtltak aa andarea DicbtaagaD I 
■stmadlg «IraB. ataia gast aMMrardeatUeba ICIba» [ 
waltQDg erfordern wfirdp. Man bfdpnka, dass, um zum 
richtigen Verständnis der Sats^variation zn gelangen, die 
b«i Wiegand auf wenigen Seiten erledigt wird, idi selber 
aaa Abbaodlang tob ibar aobt Bogao gaaduriabea habe. | 
te(M ergibt aidi, daia eben die Wahl der Aa^rabe | 
verfehlt ist ; sie war mit dem etnppschlagenen Ver- 
fahren einlach unlCsbar. Wiil mau auf die Vergleichang 
i lit Verzichten, so kann bei dem heutigen Stand der > 
K«iuitoisM Dor daan etwaa EnprieeaUd»«« galeiatet «er- I 
dea, «»an nubi nlobt die geaamten EradialnaDgeB elnea 1 
Denkmals behandelt, sondern einzelne Erscheinungen 
li*rM^,Teifl uüd darch grössere Gebiete, durch längere 
Zeiten verfolgt. i 

t)aaB erat wird aacb eia riahtigea VertOadalB Ks l 

WaieB dar Erscheinungen nSgUeb. Z. B. 8. 6 be- | 
kaoptet W., das« die dort be.sprochenen Ein.KclialHui^reii 
»Vor allem durch die Reimnot veranlasst" *e»eii. Hätte 
«r Üe Wahrnebainng gemucht, dass die Einschaltungen, ; 
4e «BaMrinogaa Wker daa fiadaadaa bai dar SadaaiB- j 



fihmog" enthalten, schon in der AlliterationBdiclitung 
vorkoMUB (8cbiekiBg, SataYarkalpfbBg Im fieowalf 13&X 
ao würde er aleb waHntllah Toniobtiger aosgadrBekt 

bnben. Er wäre dann auch nicht auf deti Hedanken ver- 
fallen, die Wortwiederholungen einl^ als Nacl^läsaig- 
keit zu bezeichnen (S. 72). Aber ea baadalt sich nicht 
bloss um einialaa verfablta ErklinngaB, aoBdara dar 
ganze Standpaakt dea yerCuaen irt ubaltbar. Zaalehat 
fehlt ea ihm an der F lliig^keit, die Dinge unbefangen 7.11 
betrachten. Be^täudig werden fi'emde Masaatftbe aaga- 
legt, immer kehrt die Vorstellung wieder, daas eioa Br- 
scheinung „sutt" aiaer aaderaa alah«, daaa etwaa .wag* 
gefallen" sei, dasa daa Bise »ünaebretboog" ftr daa 
Andere sei. S. 4 : ..vielfach wird statt der Unterordaang 1 
noch Beiordnung durcli li^inschaitang vurgezogen". S. 8: 
wenn der Geuiti% /.wischen Artikel und Hauptwort ge- 
stellt wird, aoU dar Artikel dea Genittn „wegfaUaa", 
z. B. BOT dm Dittwiehe» disk, dm Cmalantmis w^: 
als ob beim Eitri-nnamen jenials der Artikel «tJinde! S. 10 
— II: Wenn eine Person als d-er kuttinc oder als der 
vertrihene beaddiiBat Wird, so ist das „Cmschr^aag* 
nir den Eigennamen, sogar bei den beiden KSuiginnen 
des Rother, die niemals mit Namea genannt werden, und 
den cu''u haften, den kranken Kindern Rotlier Hl 87, 
von denen das UleicUe gilt. S. 13: „hier ist die Appo< 
aitlon ein verdichtet«r UauptsaU". S. 39 : dtr ^Imd» 
man steht „an Stelle" von der eilende. S. 33: unter 
trehtin ist „ Umschreibung" fUr Gott. S. 35: wird von 
.uinsrliif ibeiiden' Relativisätzen tespreiclien ; ^statt 'des 
Königs Bitte' steht, daz in der ktmic bSte; ^wa» er 
sefM AaMf = aataa Taten' ; «Ha Aa af» = 
die Anwesenden ; „die se heten giseu = dtf> Zn^rhaner." 
S. 36: hegenden nahen, dar man Roth fr aolde haken 
soll Umschreibung de» Orts dureii Fielativsatz sein. Bittti, 
wie heisat denn der Ricbtplatx im Mhd. ? Uod diese 
OrMBBMebreAngaB „babaa Woh dea 2we^ bafiaow 
Rf'fnie m bieten", -10: wenn es Lelsst: nam ein 
cinyeriu unde yaf, so stehet» hier .statt eines Zeitworts 
zwei einander beigeordnete Verben*. S. 48: die Vor- 
wegnabiae darcb ein Flrwort iat sVwkinuBerta Variar 
«ioaV 

Ein anderer Mang^rd greift noch tiefer. Er findet 
sieh freilich nicht bloti« bei Wiegand, sondern auch bei 
W\ Vogt und kennzeichnet überhaupt unsere Stilistik, 
die aieb bo«^ iouBar ia daa alten aaagefUreaeo Oleiaen 
bewegt Nadh 8. 1 «oll «Da atfliitiNhe ÜBtei^chnog die 
.Ausdrucks weisen betrachten, „die neben dem Zweck der 
Gedankenmitteilnng uorh df>n Zweck haben, ästhetischen 
Eindruck zu machen". Aber S. 72 ff. werden Dinge be- 
hapdelt, in deaen der Dichter .okne Abiicbt* an breit 
ist. Ber Wlderapnub iit deai VerfaaBer aageBselMiBlkli 
gar nicht zain Rewnsstsein gekommen. .\ber e:irade hier 
liegt das wichtigste Probi«:m ; wie weit »ceht bei den 
sogenannten sti listischen Erschei n 11 n gen die ba> 
waaata Abaicht? alnd aie niobt vielfaofc rein ms- 
bewaeate, der aalTea Spraebe Tan Hanae aaa 
eignende A u^d ru eksformen? wie weit sind die 
bewusst angewandten Stilmittel ümbildaugeD 
des von der atlTan Sprache dargebotenen 
Stoffea? äo lang« sieht diaaa Fragen in den 
Mittelpunkt anaerer •tlllattaeben Faraabang 

treten, kau ii^ sie auf den Char akter alsar Wia- 
senschall keinen Anspruch erhebea. 

Im Ausgang seiner Arbeit verwertet W. die Ergab» 
nisaaiaiBeraUiiatiaciienBaobachttwgBn flr kritiaeheFragaa. 
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Er macht die Wahm«hmang, das« der erste and der 
awiite Teil 4wO«dieh(as'.«tiliattoA MbrfMli T«oai]i«o4«r 
■bmiehMi^ Dan im Bwdt« Teil ven eine» udere« 

Verfasser sei, wird mit Reclit abgrflfliiit, dagotjen der 
^^cblu98 jfezofjen, diunt ,ein ander«ir »pältsr K^gen das 
Ende liin überarbeitet* hat (S. 168). Denn die weitere 
MOgliehkeit, data der VerlSuier beider Teile wUireod 
dar Arbeit seine Tediaik nnd Arbeitawelie g«ladert 
habe, sei abzuweisen, ,tkU wenig dem Cliarakier eines 
mhd. l)ii;liu rs eut«precbend, und weil es weuig walir- 
gclieinlich i&t, dasa jemand In so vielen an sieb belang- 
loaea £inaelbeiten bewaett t/eiam Stil Indern BoUte". 
Aber wer sagt denn, daM ebia derartig« Aendernne- der 
Arbeitsweise bewuBSt geacheben sein iuiim? Tt. 1 i in-r, 
wie Tiel wi^en wir denn bis jetzt iibar die Arbeit!>wi'iHe 
dar nhd. Dichter? Wlr^wlwen allerdings, dasa sich bei 
EartaMOO, bei Wolfram "derartige Aenderangen der Ar- 
beitswelee finden, and wir winan eolebes auch Ton Ot- 
ftld and dem Heliand. 

Befiriedigeoder ist die Bebandlang der Interpolatio- 
nen. Frailioii mm nntar d«n Grinden S. 170 alle« das- 
jenige abgezogen werden, wobei es sich am ein Verhält- 
nis von 3 : 0. 4:0, 6 : 0, 8 : 0, 9 : 0, 10 : 0 bandelt; 
denn 9:1 ist ja ungel'Uiir das \'erbttltnis der nucli Wie- 
ganda Aonabme ecbteu za dea aoecbten Bestandteilen; 
da kann alrar daa Pehlan atrar Aradieinuff, «Ha doch 
nnr mit 3, 4, 6, 8, 9, 10 Belagen TartoeMu lat, bier 
sehr leicht Zufnll sein. 

Eig:entijmliciu' Spraclikenntnisse bekundet \V. in der 
Aofz&blang der Ai^ektive und Partizipien des Roiber, 
noter denen B. folgende Gestalten prangen : hemend, 
gahmd, unwizzmd, parend, tUezend: bidtrbf tUek, 
ellent, grimm, $ehier, un^it, miSte, vehe. 

Glessen. 0. Bebaghel. 

W. Ar' rillt, Uli- l'r r>iiTi«nnuinen A«t d»>atscheii .'^ehan* 
«piele des Mittelalters i— Gennanistiscbe Abbandlasfen, 
brsg. TOD F. Vogt. Heft 23). Biealaa, H. V. H. Mareaa. 
1904. X, 113 S. 8*. M. A. 

BtaM raleUialtige Sammlung, enthaltend etwa 850 
Penonennamen ana der dratsobeo dnunatiaeben Literatar 
bia muB Ende dee 16. Jabfha. Dieeelben werden nna in 
zwei grossen Abteilungen (1. Fremde N'ainen. Tl. Deutsche 
Namen) zusammeugeätelit, erklärt und auf ilire Quellen 
znrbcligefnhrt: Bibel, deatar^he Heldensage, Trojasage, 
ArtlinaBage, daa flrnnnBa. Drama, die dentaehe Sehwank- 
Uterator haben bebtenem mfissen, daxn tritt dann rine 
}rrosse,<Z;ibl neaer Erfindangen. Wie sich die diesen 
einzelnen Quellen entnommenen Namen aut die einzelnen 
Stände verteilen, darttber gibt die Zusammenstellung 
S. 99 f. Auskunft, wahrend die Daretellnag eelbai am- 
gekehrt f zeigt, in weleber Weiae das Namenmaterlal der 
einzelnen Stände zas;iii)nieni?c.st tzt iBt. Vielleicht wäre 
es vorteilhafter ^,'ewe;^en, die in der Zniammenfassung 
gawlblta Oropiiirrung der Gesamtdai-st eilung zu Grande 
an legen, and die Namen nach Ständen geordnet in 
Tabellen in etnen Anbang ansammenzastellen. 

Für unsere Kenntnis der NHineiiliÜduni* interi'ssant 
sind besonders die Koseformen, besoiideni die von i^'temd- 
namen, die oft mit Umdeatschong verbanden sind wie 
Bremdein, Gemelin, Mmmlin, Seddtm («n Jaaae), 
Miehelmann, Joselin, Sandermaan, StmitrUH v. a., 
sodann die ^'rosse Zahl Ten Spottaanien, di« mm T«U 
derbster Natur sind. 

Dia BrUinng der NnuMn attat natfirliob neek 
««f manche Sehwlarlgkeit nad iat noch nieht liberall 



geglüekt Die Endung -es (Mannes s. 33) kenne 
snr BlUang roa Kamamen aas der SchUerqnche; 
vldleUht kt aber der Name eine EntateUm^r tss 

Hanasse. Schwitzbub (s. 18) könnte als SehtreL'U'huht 
Btutbnbe, Henkersknecht gedeutet werden. Vi/tim. 
Feyffelmann kOnnen zn piire/ gestellt werden: dw 
'DrUsenkraake', wohl aiit ekelhaften DrflaengaaehwUsisi 
dargestellt. Ldurin kann doeh nieht ab lat. Nane bs- 
zeichnet werde- 

Troitentuuz i!<t imp^rat irisch: Irole den tanj wi 
bezieht sich eher aaf die plumpe Art des Tanzen« als 
auf die 'greaae Fartigfceit', wie A. »efait. Sdmdm- 
pflüg fit ebenfhlla imperatMieh, (Ortmm, Gramm. Nadir, 
zu II 9ti2.), auch wohl Eautehfntmf en and Srhorzev\^t 
(= Schufzenmagm ?) 'rüste den Ilagen (zum E^s^n)'; 
dagegen ist es bei Vomdmun akht nötig, mit A. eis 
imperativiscbee Verbum n ergtnaen. Leider hat « 
der Verfasser unterlassen, eine Zneammenttelhing «tot- 
lieber imperativisclier Namen zu treben. nlwolil <\n- 
ziemliche Zahl von solchen darunter ist, die sich in den 
biaherigen Arbeiten Bhw dieae BUdaagen nach aidt 
Terzcichnet finden. 

Oiesfen. Karl Helm. 



Klara ilecbtenberg, D«r Br'etotil im 17. Jabriuudait 
Ein Beitrag cor FrcmdwOrteikage. Beriia. B. Bahr, im 

Gr. 8* 48 S. 

Die VerAmerlR bietet annichat drei alphabetbeht 

Zusammenstellungen von Fremdwörtern; ans Wallensleiw 
\'t:rliandlungen mit den äüliweUen und Sachs«!); aus Briefen 
ans England in Gesandschafts-Berichten an den growen 
Knrftmten; ana «ittalagaaB. Bin nen ntttalidi* nad Imtigi 
ColloqnImB vea etliehen Seldia-Taga-Pnneten (16m.* 
Esf fülj^en jioilann Tabellen, die die Anzahl der Fr.raJ- 
Wörter angeben, die die Verfasserin in einer Keih« m 
Schriften gefunden bat; darunter sind Briefe von Wie- 
land aas 1766. Ana dieiea Angaben geht her rar. dan 
Titel nad Inbatt der Arbeit sieh nicht deAen. Das Ik- 
gebnis der Zählungen ist niclit oline Interesse: In den in 
Grunde gelegleu *prachliehen Kr/.eiigniwn sind die Fremd- 
wörter häufiger als hei Griniinel»|iausen und den mieres 
Didaktikem und Boautnscbriftatellent des 17. Jnhrhnnderu 
(vgl. die Heidelberger Diss. der Verf. Iber Dat Frmi- 
W9et bei Grlinmelthiiu-teii ütOl). 

Es sei noch darauf hingewiesen, daas die Verfatseds 
neuerdings in gleichem Verlag «in F!randw9rterhad dM 
17. .Tabrhs. TerBffentlicht kal. 

Glessen. Wilhelm Hern, 



i Wilhelm Paaskowski, Lesebuuh zur Eiuftihrnaiu; ta 
die KenntDia Deatsehlands a. »ein«H K**<xt'gen I'^heo- 
Fnr KUBlilndische i^tadiereade o. fär die oberste Stufe büberet 
Lehranstalten des In- tt. ftWlIandM BoUa, Wefdawaiidt 

I Buchhandlung, IwtM.' 

< Die Kreise, für die dieses eigenartige Lesebteb is 
erster Linie beatinimt ist, nennt der Herausgeber selbst 
auf dem Titelblatt und in der Vorrede. Als Leiter der 
deutschen Sprachkurse, die au der Berliner UniversitU 
für ausländische Studierende eingerichtet sind, woUts er 
seinen Zuhörern einen geeigneten Leaestoff in die Baad 
geben, der Ni>- nieht nur in die wissenschaftliche deatsche 
j Sprache, sondern auch in die Kenntnis Deatsehlands snd 
I adnea galstigsn Lehens dniafthran geeignet ad. l'nd 
I von diesem Standpunkt nna mnaa ann die Answahl ah 

> InawiMhen iat beraila die 2. AnH ensUeaaa. 
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TttrtnSIMl btMldbMB. In swtJter Ltni« aW d«nkt ifdi 

!i:r Verfasser alit Benutzer die Schiller der obert-n T.ehr- 
aiuuUea. Gewiss wäre es aas mehr als einem Grunde 
recht wiQsefaenswert, wenn ein solches I^uch auch fdr 
ät hMMnB SdmlM «ingvlllirt irtrda, ab«r in diesem 
fliB ttlHto mm — n«lMB ftSrkwcr BerBdkifditigane: 

trr Rpatien in dem Bnche — vor nlleni eine Verraehrunj? 
der deataefaen UnterrichiMiuudeo fordern. In den ä 
wftcbentlichen Stnnden, die gfegenwirtif aof der Ober- 
mtt iim tetMkM Uatorrieht alogMAnaii sind — aof 
tar Hlttelrtafti ümi es gar «vr 9 in nnserm „dentusiMm" 

(•yirn-i-t! efffenüber 13 allspracblichen — blethl frir 
iks Leitebucti ao weuig Zeit übrig, das» «ui lu&ucben 
ScbDiHii überbaapt keines benutzt wird. 

gibt di« S. Anflas» Mi dam HwMUsreber empfolilen, 
Htar im Briete «laih am BüimarekB Familienbriefen 
den einen oder den andern anfznnebmen als Brgftnznng 
a St. 26 „Bismarck" ; von dem tiefen Gemüt des eisernen 
KiDzlers, daa sieb (gerade in seinen Familienbriefen so 
vtiiitaesd offenbart, wissen die ausländischen Studieren- 
im wohl nocb weniger als die meisten deutschen. Als 
Pmckfeliler sind mir aufgefallen S. 2 Z, 14 Ausbeutung 
tUtt Ausbreitung, ä. 6 Z. lU bo«walf, nnd zu den Druck- 
MIern gebOrt wohl auch S. 100 Z. 4 v. n.: des ,Lite> 
nnsdien Echo". Den Dank manches Leaers wUrde sich 
4« Verfasser vielleicht verdienen, wenn er in der Quellen - 
«Dsalie zu dem anziehenden St. 2 ^der deutsche Wald" 
Idonifiigte.daas die .fietracbtHDg«n eine» ia Deutschland 
iciMaden Dentadlen* saerst 1894 in dar Dantaehea Bmid- 
fhan erschienen sind. Wer, durch das Stück angeregt, 
,11« ,Betr»chtnne:en'' genauer kennen zu lernen wünscht, 
witd sirli diese Zeiteehrift leichter verschaffen 
alt das Bncb, das P. aU sdne Quelle aagüit, 
Ofauan. Heinrieli Tncba. 



. . Cr*fl. Bv Tho»» Daloncj. EdHed wHb 
!(oii8 and IntrainettoB ky Alazta F. Lange Barlin, 
n^crAMVUar, IflOk ZUy,iaOn.ia8& 8^. (Palmlia. 
üatemicbuneen und Text* aas dw dantadwa n. «ngÜMfeen 

{"biloloffie. Hrsg. von Alois Brandl nnd Erleb Sohmfdt. 



Bd. Xvnil). 

Obgleich die prosaiscbttu and poetiBcben Sciiriften 
Thoaas Deloneys innerhalb des Entwicklungsganges des 
<H*iMh«n Bonuuu nnd d«r Ballade dnrebnae nicht ohne 
Meitnag sind, e» baben ile dod> Ue J«ttt nur in ge- 

rin^fiT) Grade die Beachtung der Literatnrforschi r ant 
iicli iceleiikt. Ancb von den Lebensverhältnissen Deloneys 
i»t nur sehr wenig bekannt, so wenig, dass man sich in 
dea Undllnilgen oagUachnn Litarntnrfeaeiiidbtan vargnb- 
U aacb fhni nnMiebt. Em daa IHetionary of Nnttonal 
'■;oj»raphy machte die frühere Versäumnis einiL-^triuassen 
»ut, indem es in einetn kurzen Artikel die wetitgeu ge- 
fieberten Tatsachen auf Qnmt einM dürftigen biblio- 
mfUKben Materinle fosanmenstellte. Dem dort 6e- 
fbunin viel Nenea bfnmzurdgen, vermochte auch Lange 
Wellt, doch hat er ans dtn weniseti huntcti Siriuilien 
'IS leidliche« Moi^Vkbild «uftamutengetk^tzt, dais di<i Per- 
*(Blichkeit tlc». hal ladendichtenden Seidenwebers so gut 
*i« Böglich erkennen lässt. Den Bildung«- und Ent- 
viddnggsgaog D.'s sucht Lange aus dessen Schriften zu 
«■kf-ntien, kann dabei aber nicht ttbf^r paiiz allgemein 
gehaltene Schlüsse hinauskommen, die dahin zusammen- 
refsast weiden kBnaoi, das« D. von beaeheidener Her- 
war, eine Uber die Verbttltoisse de^ danial!j.'en en;;- 
jj'*** Mittelstands hinansreicheode Bildung nicbt. er- 
Ualt, «rinn BnvbtditofaB nnd EribbnmgaB in 



I aostalen fUhlebtan anobt«, denen «r entataamta niul Ar 

die er Bihrieb, and dass endlich sein Innenleben stark 
uni«r dem Eiullus«e der BeformatJon »tAiid. Seine Schriften, 
' so weit sie auf uns gekommen sind, erstrecken sich über 
I efaiMi Zaitnimn von 16 Jnhno. nialich von 1686 bin 
i 1800. Die befden lltetitea erhanenen Ballade» beaangen 
im BänkelsSuKerton die Verbrennung eines Verbrechers 
in SufföJk und die Hinrichtung von vierzehn, wegen Auf- 
ruhrs verurteilten Mlanero. Solcher und ähnlicher Tages- 
j «reigniMe wwobl «aMr wie heiterer Art bemiehtjgte 
' deh De1on«7 aft Vorliebe, nnd nnn kann deahnlb die 
.Art seiner Balladen mit Lange jntirnalistl8chell[_nennen. 
Sie waren t;« zumeist, die dem Verfasser don'Spott TOa 
Thoma« Nash eingetragen haben. .Iber auch historisch«, 
besonders lokalgeachichüiche Stefle vamrbeltctc Belonv 
gerne, wobei er der nUndHeben üebolieferuni!,' ebene» 
sehr ihre cliarakteristisilien Seiton abzupev iime i wie 
ihr sein eigenes persönliches Gepräge aulzuilruckeii ver- 
stand. Ln ibrlgen knan man D.'s Gedichte keineswegs 
subjektiv nennen, liel «her sind sie lehrhaft, reflektierend, 
lyrisch im objektiven Sinne. Seine geschichtUcbeo Stofb 
beziiK 1'. ebenso wie seine (gelehrteren ZeitS'^nossen Warner 
und Drayton aus William oi Malmesbury, (ieoffrey of Mon- 
nenth, Thomas Valory, Fabyan nnd Orafton. Nur in 
einem Falle, in der Ballade 'Alphonso and Ganselo' be- 
handelt D. fremden Stoff nnd verlegt die Handlung auf 
auslimdiHcheu Buden. Der .Ausdruck hausbacken' passt 
also für D. in vollem Sinne des Wortes, and zwar im 
Hittbllelc naf aaine Preeaaebriften flul nodi «ehr ab aaf 
seine Dichtungen. Von seinen Erzählungen kommen die 
vüu Will Kenip' iu seinem Niiie Days Wonder erwähn- 
ten drei iu Betracht: The liue» of the »ix yeomeii of 
Um West, Jack of Newbnry nnd Tlie Oeotle Crat\ die 
tut durchweg Taebwbrbnr nnd flebnater na Helden haben. 
Die Gentie Traft, von der Lang-e uns einen Neudruck 
bringt, zcrfiUll in zwei Teile, deren erster im Oktober 
1597 dmckfertig gewesen zu sein scheint, und deren 
sweiter im folgenden Jalire verStfeatUcbt worden iat, 
w«nn nnn der Behnaiitnttg Oottl«» Otaaben aehMiheB 

wiTl, dass er einst im Besitz eines solchen Rxemplares 
gewesen sei. üi« jetzt ist weder von dem einen noch 
von dem anderen Teil ein so flrtther Abdruck aufgefunden 
werden, «nd L. hat aieh deahaib in seiner Anagabe für 
den enten Teil adt d«ni voo BtnfSard in Jahre 1648 
und für den zweiten mit dorn von'Purslow 1639 be- 
sorgten I^nclte bescheiden müsstia. Wie beliebt be&oa- 
ders der «rtte Teil zur Zeit seines Erscheinens war, und 
«1« lange er sein« Anai«bangalcmft behauptete, kann auui 
nna der grossen Zahl von Anegnben «neben, dl« «r bli 
zum Jahre 1816 erlebte. L. gibt nach Collier, Ilazlitt, 
Halliwell, Aabton und dem Katalog de» lirittiichen Museums 
eine Liste davon im Appendix (S. III flg.), wt« er auch 
b«rvor«t«ebend« Ab««iebnng«n ia den Lneartea qH^tarer 
Dmeke in den FMsnolen vemeiebnec. In d«r Blnleitang 
geht L. den Beziehungen nach, in denen The Oentle 
Craft mit dtu gleicb2«itier(>n Erzeugaiüsen der englischen 
Prosaliteratur gestanden hat, und weist besonders nach- 
' drttcklich darauf bin, das» die Erzäblmg nnob dem Volke« 
t&mlicben Drama als Quelle gedient bat. In ««ia«n 
. Stücke A Shoemaker a Gentleman" (1 r.08 7) hat William 
j Rowley in ««»mlifh mechanfsclier V.'eise die ernte und 

I ' '»rlt.s.iiin r Weise ist iler bekannte N'orfasser der Seinen 

Mnrristiiii/, villi W estminster ii:ieh Norwich so anschaulich be- 
schrieben hat, auf .S. VI, in Kote 5 von Lange Walter Kemp 

; ■ 
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tmit» Bmbhinf da« en(M Tdh MmnmfliisewhwelMt, 

wrfthrend Thomas Dekkar In seiiit'm 'Tlic SdiolniaktTs' 
Holiday' (1599) die zweite and drille Ueschichte d«t>- 
selb«!) Teils i^escliickt zu einem leidlich einheitlichen 
Oftman vemdunolMB bat. SdMd« iat, dui L. duVer« 
blltaii dar DnoMii m lfai«r QaeUe «lebt iilb«r «rSrten 
bat. Für das Dekker'sche Stück vertrristtt er uns anf 
seine Neaansgabe, die im sweiten Iriaude der von Prof. 
Oayley verSlfentlichteii BfljfreaenUtive Eiiglish Comedies 
•radtaiBeo, and de* fcnaieii QadlleBBaobweia briagen 
•oD. Nlflnani «labt dieaam Exkm mit grSaaeren To* 
teresse entgregen als Referent, der, als « r mit Warnke 
seine eigene Ausgabe des Scholmftkt^rs' iioliday für den 
Dmck vorbreitete, noch nicht in di i [,age war, die Quelle 
dM Stilekaa in Batraebt n siahao. ^ Hoffentlich gabta mit 
dem aweiten Bnnda dar BaprcaentatlTe English Camadiae 
etwas rasdier voran als mit dem ersten, der seiner Zeit 
nicht weniger als fUnf Jalire in dar Press« stooken blieb. 
Friadrlebadorf (Tann). Lndir. Proaaeboldt. 



Las Jordan, Oia Saga ron den rier Eaiaionskindern. 
Mtaflban. Habüitattoasinhrtft. Srbagan. Juiga * 8aba, 
X «. 106 8. «• 

bk onserem BolandaUed lassen sich zwei Teile nnter- 
acbeiden, die Katastrophe nnd die Exposition. Die 
Grenze liegt bei Tirade 56; das trennende Uerkmal i»t 
die Hischnng «der Scheidung von oralem und nasalem o. 
Im ersten Teil (Tir. 15. 17. 33. 4») sind beide ge- 
MOdert. IHe Expasftkni tat also jfinger ato die Kata- 
strophe, sie ist nacbtrftgUch zugedichtet; zwischen beide 
hinein (sagen wir etwa in den Beginn des 13. Jahr- 
hnnderts) fftllt denmach <lie lautliche and verstfolmisciu 
Differenziemag dar beiden o-Grappan. Finden wir nun 
im mJttlaraB, mnonlereBdaB TMl dea Smani d« Jfon- 

tauhan o-Tiraden, die orale nnd nasale Voliale nnter 
einander uu'ntfen , so uiiisseu dies«- zwiscLeu Kata- 
«trujdie und Expositinn des Roltinds^Iiedes entstanden 
B«D. Da jedoch die übrigen Tiraden dar Taebnik daa 
«dandmi IS. Jnbifiaiiderta aalB|>reebaB, blldan dJeaa 
(>-Tfradpti fiii mittleren Tpil des Renafit eine Sltere 
.Sfliicht. Sie la&seu isicti amli ^latt lurausliebeii und 
geben ein« IBckenlose Dlilitung von iiher afiOO \'ersen 
mit dordigahandar f-Aaaonanz ab, deren Inhalt der Ver- 
rat looa von (taacäfna an Renant nad aafaien Britdani 
ist ; Unter der Vor«pieg:elnnß' ihrer Versrihnung mit 
Karl schickt er si« uacL Vaucouieur, dem b^ugpass, wo 
Eaiia Mannen im Hinterhalt auf sie lauem. 

Dar AaigaDg daa finunOatachen Liedea lafe die gUek- 
Hoba ErtSMUf dar ftrSder ana Ihrer gefMbrHcban Lage. 
Aber der Vergleich mit der naheverwandten Laije der 
Infanten von Lara zeigt, dass der V^erlaat' ui^prüng- 
lich tragisch war. Zugleich lehrt uns der Vergleich, 
daan daa alt« Renaat-Lied aeboa im 9./10. Jabrtraadart 
die Rebm naeb Spanien antrat md in der Landaebaft 
Lara eine totale ModernTsiernng erfnbr ; woher sollte 
es aber gekommen sein, wo uidit aus den angrenzenden 
QebtelBteilen Frankreichs, aus der Umgegend Vev Bor> 
daani, die Banaai'Sage ansb aptelt? 

„Bte Oebvrt den eraten Üpoa iat «He Tat gewesen". 
In Ion von (uisrof,nie liat Lonjrn"n Endo von Aijuitanien 
erkannt, der 720 deu Uerowing Chilprich II nn i meinen 
Uajordomus Bagiufred (Heudri und Rainfroi des Mainel), 
die bei ibm Zniaebt gemebt» seinem Gegner Karl Mar» 
teil inaUeteta» AehnUeb |^ 769 dar Badcanbefaedr 
Lnpoa (ela Ywbild Gandon») den iUebtigea Hnsold dem 



' mit Heereemaebt aorSekenden Karl dem Oroaaaa pr«ii. 

Das Sagenmotiv der ,AusHefernng des Friedliiseu* st 
aber noch alter: da wird bei Gregor von Tuuiü iiondüvsld 
in Convenae (Comminges, Haute-Oaronne) von Hnmm»lm 
I an Oaatdiramna Lenta venaten, da liefert Alaricb v« 
; Tonlewe (der Ventter Alert) den Qyngrhn an Cledirif 
aus. Sicher wnrden diese Ereif,'ni!?.«e besnngeo und lit- 
ferten der spkterea bage die epischeu Namen and wesent- 
tliche Zfige. 

Dottkel bleibt, wie Boiaat la aeiaer doBifadefeidti 
Stelinnp kam. Vlelleieht endete aala Name wie der 

seiner Brüder ursprünglich anf -art, also ,R»nari'. 
Eine andere Perspektive erSfftaen die Stellen, wo sdot 

j erschrockenen Gegner ausrufen : „or revient Finemm^*; 

! Aimeria Sdiwert beiaat audi FlaaaMwda, VieUeieht ww 
birgt aieh der aeltene Name C h ine m and dnbintgr. 

Sprachlich und sachlich lassen sicli in Renan) <it 
Mnntauban sieben Scbtchten, sieben Bearbeitungen er- 
kennen: I. Ureprttngttebe Oealalt dea MmM-f-Elpea, dh 
mit den InlboteB vea Lara g—eiaaame Kataatoeihe 
entbaltend nnd aehon Im X. Jabrbmtdert beetebeii, 

11. Spielmanns -Bearbeitun$r dieses Mono-o-Epoh, wie 
sich ans dem vorliegenden Text lierauisliebeu lässt, er»i«» 
Viertel des 1 2. Jahrhunderts, noch nicht auf nordfnui- 
zösischeii Publikum berechnet. III. Nordfranzfisid« 
Bearbeitung, führt Karl den Grossen, Ogier, Rolsad. 
Naiuies ein; wenif;e i- und ie-Tiraden. IV. Zwtiv 

I nordfranzösische Bearbeitung im SpieUnaanston, ei»« 
wohlabgernndete Chanson de gcste, die 5^ob>— lied, Q|iv, 
Hainet, Basin, Girart de Vienne benfitzt; Xitte des 

12. Jahrhunderts. V. Geftnderter Schloss: Belagenng 
von Montauhan uttd Tremolgne bis zur AnsHefemng de* 
ttosses Baiart; driUea Viertel des IS. Jabrbnadan, 

I Ardennen : unter Elnflnm Urehlleber Legende and belBi- 
scher Sage. VI. Einleitende Exposition eines nc>rd<t«T. 
franzdsisclu n l^imkelsiinji-erH, hebt uiil einem Auszug a>i* 
Bues li' Aiijreviont an feinem Kpos, das auf das 9..'10. 
Jabrhandert zurüdcgeht und einen aaeh ttlteraa Does 
de Nantenil ▼vraaaeetat), tebliesst daran daa Oatlsw- 
leben in rlrn .Ardennen fanch Sagen, die Ins 3. .'ahr 
hundert reichen und nrspiüiiß:licli Tierri [Poeta Sai . 

' Vulgaria <Hrmina...et ilieodricos . . canunt] nnd s*iiif 
Tnoliter Aapaia Alpbaid, Pipina Gemahlin und Karl 
Martens Matter, la Heldoi batten nad aaf AiiMm 
spielten, cf. Girart de RuussiUoH; daher missverstinj- 
lieh A.viuon de Dordon d. h. d'Oridon) und scbildert 
nach den Andeutungen des Alteren Liedes den Eintritt 
in Ions Dienst mit OntlawnoveUeaasotivein; T«r 1175 
vorbanden. VIL Fabrt in« b^ige Laad naeb Htm 
altereu PiUriniig« Main/ht. Zweikampf der Sohne Henant? 
mit den Söhnen Fttutjon^ von Morillon, vielleicht «i» 
selbstAndiges jUngeres Lied, und die Erzilblnng vom 

I heiligen Ende dea Helden naob bereite fsetstebendsr. ii 

I K61b nnd Dortmond iekaiMerter kireblidier Traditi«. 
Selten ist wohl ein altfranzSsis« lies Epos mit solcbw 

I Bestimmtheit und Sicherheit analysiert worden. Schan» 
wir aber die Basis an, auf der dieser ragende Bau sidi 

I erbebt, so mftseen wir an deaaen Featii^eit die aU«r- 
ernstesten Zweifel beg«n. Darens, daaa bi den mMcb 

: vier o-Tiraden des T\i lan lsliedes anter 45 AssouanKn 
nur 2 orale vorkomuttüi {nevuld 216. fwp^ntr 414) 
lassen sich so weit gehende Schlüsse nicln ziehen; dens 

I in dieeem gleichen AbaebniU miacben die 9..e-TbadcB 

I mtbadeakllcib erale nnd naaa)« Vokale, wean aadi di» 

i nasalen Terwlegan. Wae aber die gania fluhlmriM 
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gerong hinflÜlifr macht, ist der UmsUud, dass neben 
dem angeblich ii'ti (»"-'ririnien keine oralen o-Tiraden vor- 
konaMO. Um wenn ulche vorkamen, kftnnte die S«k«i- 
dvBff alt «TwieMB gtltan. Oo«h Mcih dann wln ein« 
Verallfremrinprun^ f!er fttr die DifTi i eiizierung von oralem 
niid nasalem u angesetzten Zcitbtstimmung nicht zn- 
läBsig; denn zn viele Texte beweisen, dau der promiacno 
0«bnuieb demlben daa ganse 13. Jabrhuidert biodnrck 
und wohl noeb lliig«r in Ucbimg mr. 

Eb ist aber nicht nnr i\\o Prftmlsse falsch, sondern 
aacb die weitere Folgeimif,' ungültig; denn Verf. liält 
das Mono-o-Epo8 für sildwcstfranzösisch; die Mischung 
beider o wflrde demnacb bordelaieiidi «ein, lieaae also 
keinen aidieren Sdiloee auf ein Uteree Datnm xa. 

Der Versuch, um den niittli-ton Partitn drs T?i-'naut 
eine nrsprünglich »elbstäudige lauge b-Tiradv loszalGaen, 
Ist eine Utopie, in die Niemand uinittimmen wird, der 
eidi die MUie 'nimmt, dieee Abachnitte in Zwanen- 
liang dorduntfeieii. Idi kenne im gansen attfIransüalMben 

Epoa keine Episode, die so eiiili* klirli und b* i allt r Bn iti' 
dea Flesses so sicher gefügt wäre wie die»e lange Er- 
lihloäf der Kämpfe in Vancoulcar ; es gibt auch wenige, 
üa ee atark die Merkmale ihree Jungen Alters an sich 
tra^B: die Ifiachung aller Gesten und den ansgespro- 
clicnt-n luifisrli-fi'ndalen Geist. Die vom Verf. vi-rsialitf' 
Losüisuug wird auch nor da4iurcb möglich, dass er so- 
fort alles Gegebene ale Jung, ale veiAndert, alc am- 
godlchtet ausgibt nnd «-twas fremdes an die .Stelle setzt. 

Die IdeutiHzierung dieser Episode des Renaul de 
Montauban mit den Sitlf iiifmites df Lnyi. die dies«- 
KrseUang dee Qegebenen dnrcb etwa« Erdachtes recbt- 
flortiffaB Boll, iet eine der mflaabliehaieB GewaUtltltP' 
ketten, die mir je vorgekommen ist. Erwiesen srlipint 
sie dem Verf. durch die Ideutitftt der Katastrophe, 'Aw^ 
am Ziif^': Ahnungen, WaiTenBchiramern, Verlust der lie- 
l^leiter, Entacbloae so kttmpfen, Feldgeaolirei, BQckzng 
auf einen Feiaea nnter Verliat einee Bndere, Waffen- 
stillstand nnd Potseliaft um Hilfr. Ist es nicht wunder- 
bar, dass III eiut;i t-pisclien Sage bt i ihren Wanderungen 
die handelnden Persouen, die Umstände, der Schauplatz, 
die Ifotiilennis, aoch der Wertlant, di» ■rqtrfinglicbe 
Spraye, die Verslbm, allee eieb Indert, aber äe Bähen- 
folge der Züge bleibt, und zwar eine neilifrifolKe, die 
bei einem Kampfe in Ahnlicher Situ«%üo!i isick al^u 
wiederholen wird? Denn das Bangen kommt vor dem 
Dagliek, nie nagekebrt; man aiebt snerst ferne Waffen 
blinken, bevor man liandgemeiB wird, nie umgekehrt; 
die Verluste kommen surr i-^siv nsw All(»iii der Verf. 
•cbeini ernstlich zu gbubbit, da«« Worte aus dem Ur- 
bild dee 10. Jahrhunderts sich noch IB beiden Dich- 
tmgeB des 12. erkennen laeaen, ond iwar so wichtige 
WSrter wie p«r (remfiir» — por vetttwa (cf. p. 80). 

In E*for>-'ur roy covlcnf por salrtr <os Itünors ist ihm 
POS honorii (jli ii h vas, etwits wie i'iiied<>». Wen» sieh 
die Haimon^iiinder in ilirer Bedrängnis einen Augenblick 
In der Httble einer Felsaehliiclit bei einem Berge («»e 
eoMf tPun itttroU Us im monl) bergen nnd verteidigen, 

8«) scheint ihni da« nnvi i süliidlii Ii nnd » r witti rt in 
dieser ((Ufc d'un ilasiroit ein missverstandenes caheza 
estrecha. 0 wonnige Fluren der Phaataale, irio ritai Ist 
a«f anek m laetwaadelnl 



Das Ep<js vnii Remiut ih- Mmüinil^'iu dem 
Foreoher ganz eigenartige Probleme auf wie kein anderes 
der. «ritaMenai altfraonMidin Heldealleder. Dat Oe- 



dicht liegt uns nämlich in einer einzigen Fa^nng vor, 
die etwa der Wende des 12. Jahrhunderts angehSrt. 
Aeltere Aaspielongen tind nieht bekannt, nnd keine 
welii anf eine andere Geatalt der Sage Mb; dl« von 
Jordan p. 1 1 angezogene Stelle ans Oirari de Roussillon 
zielt nicht auf die Haimonskinder. Die ausländischen 
Bearbeitungen enthalten, wenn anch anders gruppiert, 
den ganiea £nftiilnngaatoff dee fransSeieeben Liedea, 
ebd dee glelelilUla an« dteeer Qoelle bemleiteo. Sdbit 
die historisriien Anknüpfungen versaf^en; denn das ein- 
zige bandgriiiiidib Moment, die Gegeuiibtirstelinng von 
Ion de Gascogne nnd Endo von Aquitanien , genttgft 
niebt, nm die Renaotaage ab karoUnglaeb nadumweiMO, 
dtanto wenig alt Segob von Bordeaux d«a b«b« Alter 
der lluonsage dartun kann. So sind wir ladigllah anf 
die vorliegrende Chanson angewiesen. 

Die Analyse des Rcnuul de Montauban lässt nun 
ttnsweifelbaft die Arbeit mdirerar HlUide erheonoa. Der 
Antdl der ereten reldkt bli 8. 185 der Angabe von 

^lichidanf; Kennzeicliin sind der reine, zwant^lose Reiiu 
, und die laugen Tiraden; es ist die Vorgescbicht« der 
' Fehde zwiadien Vasallen nnd Kaiser, die mit dem Ein- 
greifen Renaata aen auMammt nnd jetzt zn Jenem paeken- 
den Konflikt zwheben Vaterliebe und Vasallenpfticht 
führt; der Kampf beginnt in den Ardeimen, wir werden 

iaber bereits nach Montauban versetxt nnd Haagis und 
Jutg^Beland werden in die Handlung verwebea. Dem 
zweiten Dichter gehCren S. 136—830; dieaer verrftt 
I sich dnrcb die Assonanzen, durch die abweichenden An- 
deutungen, dureh den ritter!icli-h(.i(i->ehen Oeiat, durch 
j die Anifübraag der ganzen EQnigsgeete, Ogier, Boland, 
I NataMO ww., daa glasUdie ZnrtektretaB Aymons nnd 

' srinrn Ersnt?: durrli den .illfrempinen Sippenrnsammen- 
haiiir iilier Pnirs dem Kai&er gegeniiber; vor allem aber 
tiillt bei ilnn die Breite der Erzählung auf, denn die 
ganze, an 7400 Verae nrnfaeaende Bpiaode bietet sozn- 
■agen nur den Kampf in Vaneonlenr. Anf S. S81 «etat 
der dritte I$earb?iter ein, .als ein p?nan relmrnder. melir 
an Silbeugäkliugul dcau am Mri^ilUluitg.Sbtot}' sich er- 
götzender Kunstdichter; er fUhrt die Belagerung von 
Montanban zu Ende ond verlegt den Schanplata wieder 
•aeh Nordeeten, nach Dertmnnd. Vlelleidit hSrte idne 
Trttigkfdt srluin S. WA mit der üoliiTfrabP und Flucht 
BaiarU auf, vvu die Üxlorder hin. abbricht, vielleicht 

'■■ schrieb er aber noch den Beginn der Jerualemfahrt. 

I Der Sobluss stammt jedenfallt wieder voQ einem anderen, 

I weniger formspielerischen, aditteiiteren IBrclbler, dessen 
Pfiiiie eiiifiK lier, oft aiirh ungenauer sind. Diese vier 
Dicbl«rli^ude hiud iu uiii&vveiduutiger Weise an ihrer Tech- 
nik sowie an Ton nnd Inhalt ihrer Erzählung zu erkennen, 
nnd apradillflhe Indlsiea beatlUgen die OnterwAeidang. 

Wie iet am der Antdl der vier Mitarbeiter an 
dem Werk und ihr gegensidtig-es Yrrlulltnis zn ein- 
ander zn beurteilen? Anl^Dglich ging die Meinnng 
dahin, da&ii die um Hontavban aplelenden Partien Jün- 
gerer £inBobub seien; echt wären die Ardenaenkttmpfe 
nnd Renants oeligM Ende ; gerade an ihn, ala den dnrdi 
die Kirche anerkannten, in 1<< In nnd Dortmund verehr- 
ten Heiligen nkh die Sage ankrystallisiert. Die 
umgekehrte Auffassung, dasa gerade die mittleren Par- 
tien alt nnd eagenechl aind, stellte sieh ein, ale man 
die Sage an Endo von Aquitanien und seine ßegner- 

Brhaft mit Karl .Miirtell unzukniipfen verfnehle: nie l'.ind 

eine gewiditige BekrUftjgang am aasonierendem Charakter 
dar Tlntdan. Hier antat Jerdu d». — Die Sdiwlarig* 
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kdt des Problema lieirt niui darin, diM mm dte Von- 

tonbtupartifii niflit gut spliteii» Einlag'e ansprechen 
kaui, weil «li<i unjgtitreudeii Partieu nicht isusammeu- 
gdlSraB; es wäre ganz incrkwiirdig, wenn ein Inter- 
polfttor eben die Fuge zwincLen dem ArbeiUaiitell sweier 
Dichter ansfindlg gemacht nnd aasgenätzt hätte. Beide, 
Anfange und Endf. erK^ebuii aucli zusaiiitiien kein b«'- 
Medigeodes Ganxe. Audereri»eit8 kann die mittlere | 
«Honicraide Partie wieder nicht als selbständig«» On« 
angesehen werdM, «• fehlt di« Hotivierang, die sagen- 
geachichtliche Anknüpfung, es fehlt die Abmndnng. 
Anfang und Absibluss; niemals wird ein in der I^ufi 
MbwQbeades Elozelabenteuer, wie die Lebeosgelatir der 
HaimMwkiader in V«aoo«]e«r ein Epos Ar lich bilden 
kSnnen, wir mflssen wissen, wer die Ilaimonskinder sind 
and das Erlebnis der Helden mnss einen Sinn, einen 
Zweck haben, eine nuc)i so l'essilmli! Situution isr keine 
Katastrophe, das Epos will eineo Kooflikl, der tragisch 
od«r TeraBkolkb verMsIt, ab«r tkk moMmim 7erlMf 

ist nnpnthfhrlich. Wnllcn wir nnn iinserr 7nflncht nicht 
zu »liiiem kumplizierien Sysieni von LiuarbeiiunKcn 
nehmen, so sehe ich nur eine Lüsun(,' der obwaltenden 
Sahwierigkeilea, die kk den vorurteUaloMB Foachem 
ktn nr B^gttMktng vori«tm MlMit«. 

Je mehr Ich das Epos von Jienant ran Monfauhan 
betrachte und die Absiclit and das innere Getlii^e der 
Erzählung zn erfahsen suche, desto mehr dr&nKi «ich 
■ir di« UeberMagong »af, das» da« Li«d «o «Dtataodea 
uIb miM, wt« w Ol» T«rlt«g«, 4m heiMt In 4«r g«> 
g«lMim Beihenfolge der einzelnen Partien. Von einer 
Hmd r&hrt es nicht her, sondern eti ist durcli die 
snkzesaive Tätigkeit mehrerer Dichter zu Stande ge- 
koauBen, die einer naeb den anderen daa nnvollendet 
febnabaoe Werk flirer VorgSager aafDabnen und »dbat- 
stttndig weiterführten. Dabei lasr ihnen kein fertiger 
Sagenkörper vor als hoclituun uar die tar den Scbiasa 
reservierte kirchliche Legende von Renaata Tode. Wae 
der «rate Diditer gewollt iiat, ist klar m «rkennen: 
er wellte mm elae Vaaianenftbde gegen den Kaber «r> 
zählen, hl i ]'--r er als wirksamsten üebcl den Konflikt 
Bwiaches Vbrwandta>chaiuu-<:uu und ver(ifi4ud«tem Wort 
ina Wwk letzte, Aymon bat seine Söhne verschwören 
Bflüen; vm die Hartalckickeit de» OroUa aeitena dee 
* Kalaer« nnd die Entadialdbarkelt der Anflebirang der 
Vassalh ri iilansibel zu machen, erzählt er die Vi n beschichte 
des Fauiilieuzwistes, gegenseitige Blntschnld, auf die 
sich neue hänft. Nachdem der Erzähler dieses sein i 
eigene» Tkema enekBpft katte, «nebte er nenen Spiel- 
rann fkr die Fortnhnisg sn gewinnen, Inden er den 
Schauplatz nach dem Südosten verlet;te und neue Per- 
sonen einiübn«. VVeiiu die leicht ioszuireouende Episode 
vom Wettrennen und Anschlag anf Baiart von ihm ist 
nnd nicht etwa ^teste InterpolatiiMi (wof&r kein beatinn* | 
tes Anzeichen spricht), •« bat «r iTangis den SSanberer I 
und die synipathisclic Figur .Tung - Tvolunds . ingefiihrt, 
Vieiieicbt verlor er gerade durcli die Verlegung den (ie- 
schmack an seinem Stoff, vielleicht hinderten ihn äussere 
Unutände, Flucht, Krieg, Krankheit, Tod, daa Werk { 
fortzuführen. Tauacbe bleibt, dass hier ein zweiter ' 
einaprant,' und nach oberflächlicher Kenntnisuahnie dt-* 
bereits gebotenen die Fäden von neuem verschränkte . 
nnd weiter wölk Er geataltete die beroiaebe Sage zn j 
Jenem Ritterroman um, der raach zu allgemeiner Beliebt- 
heit gelangte and von so grosser Bedentang für die 
ftalieolBeke Entwieklug der AramOeiaaheii ^pemnatorie I 



ward; der Eanpf verliert an Ennt; denn efaie walin 

Gefahr plbt es nicht, da Haagis sie stets abw._!rl»o 
Itann; dit; Idee, die die ondloeen Kinpfe beberr^dit, iit, 
wer der beste nnter den Rittern aal; dia Kämpfe wer- 
den dadnrcb an bSdscben Tamieren, n vergleicbtndc« 
Kraftproben. Von der Arbeit aein« Vorgängers hatt» 
der zweite Diditcr bei Beginn seiner .Arbeit nur ►»in 
unklares Biid, darum verwechselt er Loois mit Lobier 
ond stellt er sich vor, Kenauts Brüder hüttcu an d«o 
früheren Fehden aoboa Anteil gebebt; nit der Zeit lebt 
er sich aber besser ein nnd wird genaner in seine« 
üerichten über die Vorgeschichte. .^o löse ich (i;- 
VVidersprüciie. Dieeer zweit« Dichter hat mit eisem 
neaen Eingang angebobaa, Inden er eich an die Chemm 
des Saxons anlehnte, wie er fiberhaapt viel den lie> 
kannten Epen entnimmt; nachdem er in schleppendtr 
Länge Kerl mit seinein Heer an die Garonne ffebrackt, 
bat er endlich seinen StoflT, den Verrat von Vancool««T 
geAinden, nnd wM nn wM r na r, Ibaaelnder; wie m aber 
galt, die Belagcrnnf3r von Montanban r.n erzählen, blieb 
er stecken: er erfand den letzten Streich des Zauberers 
.MauK'is, den Kaub Karl* nnd die Weltflncht des En 

scbelma nnd ttberliea» dann einem anderen die Eat- 
wlmung der lUden. IMeaer «ntledlgte aidi ni gifcbi t 

schnell de« eefaneenen Kal.sers, lies« Montanhan die 
Schrecken der Belagerung und der HungerBDOt dur;?i- 
machen, wobei er wieder Aymon zn seinen Kichi 
komnen llea«; noeh einnal wecbeelte er den Scbanplau 
nn, vnd aebleaa onn nIt der eBdllohen YeraShanig «d«r, 
wie mich diinken will, brach er mitten im Kampf vor 
Jtsimalciu ah, den Schlass einem letzten Dichter über- 
lassend, der die Palästinafahrt möglichst rasch abzotan 
■icb benihte, nn die ihn ifjnpathlaoben Sticke m 
Benanta Lebenaende breit im endUilea. 

In ünilanf kam das Gedicht svahrscheinlich enl 
nach Bfiuer VoUeuduiig; hüdistcna Ue&ge sich vermotco. 
das« die Arbeit der drei ersten znaammen aU erste Ans- 
gab« «taeblen (0xtu4u Ha.}, and «rat «pUer mit da 
ZoOtaen den vierten, ffler dlrfle dna krlttaebe Stnlln 
der Handschriften vielleicht nncli I.icht schaffen. 

Diese 8nkr,^8»ive .Ablösung eines Dichters durdi 
fremde Fortset/er ist bisher bei einem altfranzfisischel 
Bpo» noch nie ala MAgliebkeit bs Betraeht genfee 
worden, obwohl de bei anderen Diditwerken jener Ziit 
unRe/iiiilte Male vorkommt. Ich wüsste au< h kein zweit« 
Heldengedicht, die zu derselben Vermutung Aalaj>i> g<>l>e. 
während mir episodische Interpolationen häufiger sof- 
gefallen sind, IMea bildet jadoeh kdaea begrtBdet« 
Einwand gegen nebie AnlAnauig. NatHrlfdi kenn 
wir die Grilnde nicht, welche die Unterbrechung der 
Arbvit dm einen und das Einspringen eine« anderen 
Dichters veranlasst liabea. Nur auf eine IMgüdMi 
nScbte leb binwetaan: «naer Ued kflnnta «irantaeH w 
beanf^agten Stagem in Dienet elnee ▼emB ü tadn 
riöniurs nnd Liebhabers der ITeldendichtuitg verfawt 
»ein, und dieser hiUte selbstredend dafür gesorgt, weni 
ihm sein Iiotdi<;hter abbanden kam, dass das begonnen« 
Werk anch weitergrerdbrt würde nnd vieUeiciit in StaP* 
seiner eigenen Angaben. Von den vier MHarteHera 
w.ir jeiienCalis der erste der genialste, der zweite der 
hütigdi geschmackvollste, der dritte der scbwkciist«. 
manlrierteste nnd iw Vierte der frommate. Den B>- 
wand, das« die Ansonanzen unbedingt Alter sein niidsa 
als die reinen Beime, lasae icli nicht gelten. 
Wien. Ph. Amg. Beeker. 
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(; iu r It i l .1 im, ßoMinunda nella tttoria M totln» tnk- i 

^co iUkliauo. A(iri.-<üe, Doosiuo 1903. ' 

Der Verf. pri*>t eine kritlach« TJebwticht über die- 
jenigen italieiii»' litii Kiilinenwerke, die «ich mit dem 
Scbicksale der anch im itaUenitdien Volkcli«de tob d«r 
DoiiBaLwiilwrda*fm]e!m4ral4uiitolMrdeakOiUgteBoi^ I 
muide beschftftigren (v. Paalas Diaconos , hist. Lang. , 
II 39) ; er bebandelt (mit grösserer oder minderer Ans- | 
ruiirlicliki iij im eraoEen nenn Dramen, von Hiici'llrti fl5l5), 
Cavallerino (1582), Cwniti (16d9), Gorim-Corio (1720), 
Carli (1769), Alflwl (178D), OriMt (1790), BudMtlnl 
(1827) und Corrlli f 1841 V Von (liespn sind dif intcros- 
nantesien Hi'arl)eitiiiitjeii iiattirlith <iiejeiüf,'e von UucelJai 
als eines der c-rstt-ii italieni.srln-n Rfn.iissanc<-dramen und 
die von Alfieri am ihres Dichtem willen. Von der enteren 
TragMte, dl« ftet rlektbieltlr all THniB«a iBofboUi»' 
entstand, weist B. schlapend nach, da«s sie im Text ein 
^iümlich augeschicktes i''litkwerk von allcriiaui Le»e- 
frflubten ans der klassischen und Renaissanceliterator dar- 
stein und «!• Guiaet der Aaticone des Sopbeklee nach» 
feUUet IK, nlehe, irie am bfdier glaubte, der HefaAe 
des Enripides. Die .tn^^ire und innere Form, insbeson- 
dere die Zeichnung den Charaktere werden flir dies, wie 
für die folgenden Dramen knapp und doch treffend be- 
bMidelt; die letbetieebe Kritik konat, «ach einem AI- 
flert fegenliber, deeeen 'Rewonnida' ntdit eben tetn Meliter« 
werk ist, völlig zu ilnem KiHlitf; wcni^'^r ^'■t■riedigrt die 
eigentlich literarhisturii^be Helte der Arbeit. Wa» den 
BtMfyiTicedichter auf den gnadgen Stoff führte, ist 
sieht gaMgt| die Bedebinifen miioben den einzelnen 
Benrbettera täni ksom nninerknngewetse angedeutet, die 

iMklSrunf,' der individnellrn AafFassnn)^ dtr l'i iMfine durtli 
y-dm Dicilter kommt ülier AnsiUse »iclit Iuikius und die 
Schlussbemerknngen Uber die Handlungsmomente und 
dianktertypen, die der Stoff bei nnd die ihm eninom- 
IMD mirdeti, sind eine bleaee ZunnmeMteUun;,', keine 
Geschieht«:'. So t: :i : ■ Ui.** g-anze ilen Eindruck einer 
Snaunlnng recht beaditeuüwerter Einzelkritikeu von Dra- 
IMD, die dircli das behandelte Problem mit einander zu- 
eammenbSngen ; du ist aber noch kein Beitrag aar 'erl- 
tica moderne, la qnale vnole Stadlare ! varf soggetti 
affini od identici roine nna Rerie ininterrotta o iiecesaaria , 
wenigstens kein solcher fieitrag, der die Vorurteile der 
Gegner folcher UstairMUdinigM gTtndHek flberwinden 
könnte. 

HcififlbiTf,'. IJubert Petsub. 

Bernb. Sctaftd«!, Hnndartlicbea abh ALkUor«*. Halle s.^. 
Verlag ?«■ Bndell EMfiL Lei. 8P. 4S 8» 

Der katalanisclien riiiloIog:ip Weiht da? beste Stück 
Arbeit uoch zu tun übrig. Ftir die alt« Sprache gelten 
mir Mussafia's 7. w. M. noch heute als das Beste; sp&ter- 
bio flieesen die QaeUen wieder recht »pftrlicb, und dae 
moderne Haterial, dai ele BttfllhreB, Iii vlelftudi nnaleber. 
Dir- Mundarten d*-s Kat. in Spanien kommen fast frar 
uicht 2U Wort«. Fiir uutiere Kenntnib war eWu die bat- 
stellnng Morel- Fatio's in Or. Gr. lange die Hauptgrund- 
läge; gegenwJbrüg iat Mine awelte Anflag« im firaebeinen 
begrillni, nnd naa darf auf die veriMliaeDa Vvtbtu- 
beitoBg der hnHUbn «egen der Brlielniigaa ui Ort 



> Nigra, Canti pop. del Piemont, 18KH, nr. 1 S. a. d. 
Meyer, Euays n. Stadien II 127 ond K. Schmidt, in den ,For- 
schangen x. neueren Literiitnri^esrhi'; ht< . Kt »tk.'-sbe I. Heinzel* 
(ItMft)), ^s. 46. Leider hat ß. das V«rhi«itni8 der Altesten Dracaeu 
aar TelfeMUfibtaag akb» daigeeteHk 



and Stelle (in dnigan Pyranleatlleni) woU gm/ptaat 

sein.^ 

Das obige Schriftchen Schädel's, wovon die ersten 
30 Seiten schon vorher in Haupl's HücberkatAloK heraus- 
gekommen waren, bringt ans einige Kunde von der Mal- 
lorkiniseben Kimdart Die Texte omfassen beinahe 19 
Seiten, daran reiben sich 10 Seiten Bemerkungen; der 
Rest verteilt sich auf Vorbemerkungen allgemehierer 
Natur und Anmerkniigen. 

Der eigeotUebe Wert des Inlialu liegt in den Texten 
■elbet. Sie gAea tSn aanlbemd richtiges Bnd ven dem 
Klan? der modcmen Sprache der Städte Manacor und 
Soller (leider nur von diesen zweien auf Maliurca. Icli 
kann aber nicht UDhln, Mf einige BlNMpMnkta MftMVk- 
sam zu machen. 

Ea «Ire vlelleidit aagaatigt gswwn, da GleMar, 
wenigstens mit den Rplteneren Worten, beizufügen, da 
die katalanischen Wörterbücher samt nnd sonders unzu- 
' länglich sind, nnd anch diese in Deutschland gerade nicht 
bttnftger aa finden sein dirften ala in Oeaterreicb. • 

Der Aulbahttie aelbat Hegt woM die lebendige Bede 
zugrunde, das h5rt man heraus; aber nirlit die freie 
I Rede. Di« beiden Stücke tür Maoacor sind den „rott- 
dajes" Titn Aleover, die vier Gedichte den 01oK8(>n- 
•amadange« Bsllana eatoonunea; and mit dem Nach- 
•prechen gedmekter flehrlArtdeke virbfaideo rieh fBr den 
Phonetiker immer Gefahren. Ausserdem sind die ron- 
iAjc* nicht nnmittelbar aus dem Volksmnnde aufgenom- 
men, sondern twm OwanlTikar f^ei nacherzählt. Auf 
diese Weise aug aldi manebe gelehrte Wandoog and 
ABsepraehe erkllren. Aaeb für SAller wtre Proea ent^ 

schieden zu bevorzn>,'en »gewesen. Ich Iialie die Be- 
obachiuug gemacht, dass die Sprache oad in vielen Fällen 
die Ansapraclie dtaer iui Aussterben begrifhnen «i^aaa* 
dora" nicht gnna Tolkitömlicb ist. 

Mte 6: ,f bedeotet ein palatalea Ifc, daa am Wort- 
ende stellend, g' I I ' /u einen ^/ - Xachschlag empfSnt^t.' 
Es liegt hier nichu vor als blosse VerschlnsslOsting: des 
auslautenden X, Eine andere Darstellung dieser Er- 
scheinuog wire onriebtig. Wahrscheinlich worde dem 
Verf. OT dentlich vorgesprochen. Seite 85 bemerkt 

Verf., ausserlialb l'ialma) und SI(anacorj känii li - s 
Palatale k niclit vor. Meine Aofhahmen geben mir 
noch mehrare Orte mit palataler Ansm>racbe des k an, 
z. B. Felanitx, Algaida. Es ist auch seiner Habili- 
tationsscltrift ein solcher Fall unvorsichtiger Verallge* 
meinemn^ unterlaufen, l'ort wird da» o in dem a. k. 
$mawto (fünfzig) aas den tonlosen Formen erklärt mit 
der Begrilndottg, «af an 4 kinw im mederaen Katalani- 
schen nicht vor. Tatsarhf^ ist aher, dass dieser Laut- 
wandel in der t^anzen (Jerdana (Pyreniien) zu Hause 
ist nnd in dem grossen Viereck PnigcerdA. ViLh,Sol- 
sona, Andorra aaob noch aa treffen ist: «ini^ato», 
i^, k^trm ete. Weiterea enwbetat In Sdiidela Teitan 
für Manacor d.ag g nur In gutturaler FSrbnng. Dazu 
ist an^uuit'rkeu, da*s alle Ort« die Ii sprechen, auch g 
palatalisieren, und zwar in denselben Stellnnyren ; im Auh- 
iant TerUert ea die Stimme nnd Allt mit U rosaaimeB. 

Die grSaaten Sohwankmigen begegnen in den «nl 
o-Lauten der Texte. Die genaue Itesttiumnng der Klang- 
werte i«t, nicht immer leiebt, da.s gebe ich zu. Es branchen 
daher prfzhtte i ll. 17) nnd prrc^t [U. 20;, /xi/.'' (I. 5) 
und (I I. i07i, d<>lst:s ill. iüö) nnd äöi.sos (11. 125) 

■ Dieselbe ist mittlerweile erschienen, b«t jeduch uii:in« 
Heflaaag nidM erllllt. 

14 
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weder Druckfehler nocb verhört m sein. Meine Notizen 
MiCia fOr d«n tnUn Fiül ^, fkr den sw«it«n tf mit 
•twM «§tuvtr Amtprftdie, wenn «adi nodi ntolit q. 

dr^t erscheint als gelehrte Aosapracbe gegen mana- 
koriniBches drft meiner Aufnahme, nnd der Reflex 
des a nach Palatalen in SIikk klang mir im Vergleich 
■it HidcirM f der lokalen AMqmoh« nodi nieht g«- 
tehlMMU: daipegvn htüM ieh ireaebloMen«« t in ft (ttr 
cere), f^ts ffacins') ß-philrt. Die Aussprai'Iu' diu.srr «Weier- 
lei Vokale schwankt nicht nur von Ort zu Oi t \ finfstrce 
— fin^stroe, p&zol — pjzol — co/ ] sondern viel- 
leidit anch von Hand zu Hand. Jedoch sind Formen 
wie di» (II. 31), Are* (I. 16), kr^e (II, 65), rf^f im 
Manakorinischen nnmOglich, Hanls (II. 4 ii in IfKnacor 
kaum gangbar; aoch surtiiß. 11 Anw. 2) nur pulme- 
aanisch oder aas einem aadWMI t'*Orte. Es sdn im da- 
her, d«n Schideit Oewihnnua aieht das eckte Maua- 
kortnlMdi sprach. Die Metnnnif, der üebergang 4 m t 
wttrc dem starkfii dyiiamisrlici) Akzftitf zu verdanken, 
kann ich mit Bch&dei nicht teilen; auch scheint mir die 
beschreibong des eigentüralioben f-Lautei nicht so sehr 
Mf seine eigene Beobacbtiuig, MOden mehr auf die 
Schilderang der dortigen Gelehrten mrückzngehen. Die 
A 11 ;■ M ksweise ^er besitzt vielmehr iiberhanpt keinen 
TokaÜNchcu Wert mehr" ist etwas so dnnkel ansgefiUleD. 

In dem yent, i/erdl, yfgant von Fomalotx bleibt M 
fraglich, ob darin die valg&rlateiniscbe Entsprechung von 
lat. ge vorliegt. Ich nehme eher Laatsnbstitntion an: 
ly für r wie z. B. Im Namen der Ißsi l .«-•ibst: MuUorru 
(itpr. mfly^rkf nach der Tnuisscrjptton Schädels) fOr ma- 
joririi. Aach aoDst, tn Cap d« Pen, t. B. habe -icb a» 
Fapän und mit Asaimilatinn des -j oeTugän f^etroffcn . 
Znm Glück hat SrliJldei selbst bei Jiwei VVorleii (ien Ar- 
tikel (gebracht: ymt, fl t/erdi. Der erste beweist, 
dass Foroalulx den Artikel ipu bat; der sweite erklärt 
■leh Bvr wl« triteegdn in 0«p de Per». Demi des g«- 
meinmnllorklnlsclie iurdf verrat sich rlurcb den Anlaut 
als IVanz. Lehnwurt, daraus könnte mit dem Artikel 
ipse davor, »ich nie ein l entwitkeln. Die Anflösang 
wird daber woki eher t4iffrdi als §Ujfsrdi sebi. 

Bei den DoppetkoMenanaen wire aoeh ü m rl 
nnd die velare Qnalitfit des / fiir Manacor anzumerken. 
In dnncerae (Ente) and stfimmäna (Woche) begegutiu wir 
doppeltem n nnd m etc. In Barcelona (wie auch in 
einigen andereo Orten KaUloniens) bebe ieb eine in- 
teremmte üebergaogefbrm gehBrt: p^pUm, »fkgla. 

Schwierlg-er ist wieder die goniinata von montlllertem f 
aas U im l'ebergangagebiete swiäciieu Val. uud Katal. 
Oaa Valencianische bat nur // ans (/. 

£■ de« Texten Ten SolJer noeh eine Bemerkung. 
Bs AUlt aaf, data Verf. In dem „nnverflUsehten, eigent- j 
liehen sulj/^rlJ:" eine so interessante Erüi ln inung wie 
die Entwickluug eines Diphthongen hiiü betontem Aus- 
lant-a nnd die leichte Nasaliernng derselben Überhört hat. 

leb balce bier tnne. Denn die eigenen Aaaftihrnngen 
den Verf. wollen ansdrfleUioh nur ab Andentnngen gel- , 
ten. ,,Beitrils:e zu einer katalanischen Dialektkunde'*, 
wie sie Verl, gleichfalls zu nennen beliebt, '^iml !:ilc nielit, 
aoadern erfüllen besten Falls dem Zmek des Schriftcheas, ' 
Ton «der GrSsse der LIcke in unserer Kenntnis romani- 
selier Idiome, die in der katal. mall. Gegend der Sprach- 
karte klafft, zu überzeugten-. Und L-ist naeli Ausfillltiiig 
dieser Lttcke werden wir die Erforschung der Oescbichte 
dieser Spracbe mit Brfolf ▼«rwirta bringen. 
Innabrnek. J. Hndwiger. 



J. Hadwiger, Sprachgrenzen nnd Grenxninndartea de* 
Valencianlsehen. Zeitschriit für rouaii. l'bilulogt« JLXU, 
6, S. 712-731. 

Das Ergebnis der vorliegenden dialektgeogntphiKkts 
Studie, deren Mitteilungen teils auf Erhebungen an Ort 
und Stelle, teils auf den Angal'< ii vi n tiewüliri-iiiiiiititni 
1 bernben, ist die Konstatiemug, dass da^ Val. vom KaUi- 
Useben dnreb eine Linie' (die nicht mit den Profi» 
I grenzen zuf^amraenfällt), von den nordöstlich liegenden 
kaial. Mundatt< n jedoch durch eine breite Mischsone ff- 
schieden wird. l >-ber die letztere Frage durfle ;uilIi vorher 
niemand im UolUarea gewesen sein} uacb dem, wai vaa 
den Idiomen Vnlenetaa nnd Baredoaaa nad naeh loHt 
über mniidartlielie VerbMUnisse in Katalonien bekaont 
war, durfte man tcewiss keine scUartgeschnittene valeii- 
zianiscli-katalaniseiii' .^^jirac hs^n uze erwarten. 
I M«n iai Überhaupt über die Aoadebnnng dee Kaul. 
I nicht gnai eo «dUedit orlootlert» wte dien der Verf. p. 713 
meint. In Hou$§i!lon kennt man die Grenze schon recbi 
gut, und ülisr Jiü Frage, welche Hittelmeerinseln kstt- 
: lanisch reden, bestehen die starken Zweifel, von denea 
1 der V. berichtet, keioeewega mehr.^ Von der nltein nsck 
BcbleAt bekannten FeatlandgrenM aSdUeb der Pyrcaifli 
bat der Verf daa Stnck von Santa Pola bis zum Totti 
I dei Bej lVsi(?elet^i '. Die Linie Hüft — nngefilbr — iif 

I * Liasä hi>T <, i!ii wirkli« hr S()rai li>:r( nse« b^itifh; . v i.- 

schon von mir in der sonst v^iri Verl. ..fters zitii rt< n :i 
I ,Unter8ncbttuyi.u zur kalal. Lauttulwicklium" , in dtm kitiM 
atlick, das li^ davon erschien, p. l(i h« rvt>ru< b<>btrn wordca 
• Der Verf. beruft sich auf einen Satz in meiner schu« 
gnaaanten Stadie. p. H. um die alltremeine krasst* t'nkenntEiB 
nfniiflhtlleb der Zn^chörigkeit der balcariacben Inseln ten 
katal. Gebiet «ehi^rig hervortreten >a la^n. Der Bau hMMel: 
' .Ibiaa gebSrt aom kataU Sprachgebiet'. Kaeb des VctL V» 
anng liiitB ick Pomenteta fdr t ^tj i fff ii Olfnbar bimtw 
er ai«iit dco nnnlttdbar Toranagebenden 8ats, Ii da 
Ich ea Mr hOeeb erUira nach der firtaiBlkk bemalten Kartt 
in Gr. Or • die Pltyneen (das kdnt aetkitvinnllndHBb uA 
Formentera, E«palmador, ConÜlen, Espäidell, Togomago ni 
sonttigc ibizcnkisch« lUippen, anf denen etwa Menschen vok- 
ncn können) dem Kastilisrhen zuzuzAhlen. — Verf. irrt ferner 
mit der Rchsuptnnp. ich habe I. c. lediglich die Entdrcknnz 
Meycr-LUbke's, dass die Pityusen katal. reden, die 19(11 in li 
Einf. i. d. rom. Spracliw. p. 198 auf ümnd der beiden kata- 
lanischen Ortsnamen l'unla Crotta und Intla dei E*par<ti! 
erfolgt sei, 19U4 wiederholt. Meine Absicht war vielDiilu 
den m. W. bis dahin nnkorrigierten und in einem HsitdNrh 
von der Verbreitung von f«r. (>r. raisslirhen Fehler zn kor- 
rigieren, weil ich auf Ibiza eine katal. Mundart ««Ibtt ite- 
hürt hatte. (Das Vorhandensein katalanischer Ortsnamen »ul 
der Landkarte allein gestattet Ubrif^n'« noeh biRce l-rinei 
Scbluas auf sprscbscographische Verhitlniisje der (;'>;«r.«srt 
Mit demselben Re<"1it konnte man bph,in)it<'n d;ls^^ i tw« iii< 
Kflste sOdlicb S«» Pola katal. iSpracbs:( 1 ii l darst. 11t weil don 
ein Kap Roiri nnff eine Isola Gr»»« limfu.i l'rlu r <\-i< ¥tw. 
was das Vdik aul den Pityns» n lüi cm Idiom s|irii t.t, 
arho« seit dl .lalire 18ß» j) ilvr /w i iicl !>• s>'il ii:T. tiÄ.ii4<=. 
Erzherz-- LmhMtr N;ih .itur an H.ind I ^eim s H.'tl,;,\r.itiw«Vts 
onstw« id< utiK uHiT flii' itui tiL" !! Spi .irhvi rliitltuisst t>ericht*t. 
anch p. tl I UI Li. il .ni.s [luz:» iil'^M arm Ut hatte. Entdeckung« 
diiilik'tt:nit'r;i[iljia(liii .\rt u^iieit seitdem nicht mehr möRlKli. 
' \ rrf bol^ii^^;t sich über die Fehlerhjiltiuk. it der »» 

f;cbl)€b von mir vorgenutamcnen geojfrapbischon Ab^ienxuBüea 
cb soll die valenc. 8Ud grenze nach Kastilien hin zu eng ^ 
zogen (p. 713) nnd dabei behauptet haben, die Strecke zwiicbes 
VMencia und Alicante bilde kein gegchlossenea valenc. GiUti 
Beides ist nicht der Fall. Erstens ist die von dem Verf. gefOndat 
fast nord-sfldlich laufende Linie Santo Pola FaentO hi Higunt 
keine Sttdgrenze. sondern ihrer RichtunK wegen eine WestgtHt» 
Die SddgiwBe Ht kBobateaa die von N. 0. nadtS. W. kafaal* 
Meeteaklite, hraai&t da» nicht gezogen an wacdea. ZneHn* 
bebe leb llherbaant keine Omae gesogen, sondcta aar L c w 
wie p. 11, 14, 16 dvaal bingewieiai, daas noch eise Gitase n 
aieben iit. - Um ieb den Vcri. ,anl dmr Weataeite gua m 
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Fltaa VlMdap6, AftiMa, MtttdlMf taMagro ttOuag, 

iibprsc'irpitet oberhalb Vntamarchsnte den Guadalaviar, 
uiilt'ibalb Se^,'oibe die I'alancia und geht vuu da aiige- 
Jähr auf di<- Pi'fia Golosa zu, um eudlich eine kleine in 
der Proviu Ternel liegend« Grosp« tob Dfirfern aSrd- 
Hdi <Im TohI M B«y ra «rre td ieat Auf 4er Karte to 
Gr. Gr.* ist daa katal. Gebiet im !5. W. also zn gross 
gezeichnet. Eingehendere liiij^iiistitiche Erhebungen waren, 
da die Dörfer entweder kastilisch oder katal. reden, 
n dieser Orenabeecbreibang nicht nötig. Die kleinere 

' RUfla iw kataL'Feetlandgrense (Ua zom Pyrenlenkanm) 
bleibt nun noch zn nntersachcn. ' — Wie die Grenze vor 
Novelda den Fluss iibersclireiten kann, um „weil hinaus 
Ulf das schon morfllairiidie Gebiet aaszagreifen nnd den 
Piaoeo und Monönnr aa omfiMeen'' (p. 713), ist ange- 
afdita dar Landkarte recht merkwürdig. Hit „Tal des 
Algemesi" dürfte das Mag^rotal gemeint sein. In Agu- 
acta (p. 715) vennute ich den Ort Aj/uaeira (s. p. 784). 
Zur Siütze für ein aija = agtia + dtfjo, das der Verf. 
neben einigen anderen Proben von Spraehmiichnng an 
dar Qrmwt anfUirt, bitte er Tal. y^wa a= y«^<0| + 

I Tal. htjfa heranziehen können. 

Warum die val.-kast. heute (gerade »o Terlftnft, da» 
glaubt der Verf. allein der HObengliedemng des Geländes, 
das z. B. viele hohe, daa Kastil. abwehrende Gebirge 
zeigt, entnehmen zn mflasen. Die in der Gegenwart sich 
voUzifhendfii kleinen Verschiebunj;tn erklärter sehr rich- 
tig ans den durch das Oelftnde bedingten Verkehrsver' 
blltniaaen nnd aae dem eigenartigen VerblltoJa, In dem 
hente dae Val. anm Kaat. eteht. Welter bat er sich Jedoch 
nicht amgeseben, tind dämm Ist dieser wichtigste Teil seiner 
Sluilie. der zugleich der lehrreichste hätte werden kön- 
nen, verfehlt. Schon die Orts> and Flurnamen, die 
im V«rt leider gar nidit beaebtal la*, hittta Ita g»> 
seigrt, dass die Grenze einst ein weiteres Gebiet nm- 
schloss, z. B. auch seine Vermutung, dass die valencia- 
iii.sch siirechenden Orte in der Ostecke der Prov. Ternel 
spatere Sendlinge Valencias darstellen, korrigieren kfin- 
■ea. Bin Blhdc te dta Lokalgeaehlebte, den dwTerf. 

aaeh leider vollat.liidif; inUir1i<-ss, Ii.ltte ihm erklürt, 
warum die Grenze zui iickwitii. ilmi auch (.'i zuigt, dass 
VHii der Zeit, in der Vicente Ferrer in .Murcia Kata- 
laoiach predigen konnte, bia beute sich weit bedentaamere 
y«*adlebiaogen Talhogvn ale ala derYarf. gegen Morel* 
Fatio anzurühren vermag. 

Nach N. 0. steckt derVeif. das Val. nach Einzel- 
kriterieu 1. Endg. des ind. n. coni. praes. n. coni. 
impf. 2. betont, vlt 9* it. vortonig, o nnd 4. aas- 

Stlebe lasse' (p. 714) bltla 1ha nieht Wander nehmen eollen. 
Katalaalscbe lÄstentwiekiaBg aad vahnciaaische Sprsdigreme 

■ind zwei yerschiedene Gegenstilnde. Ich schrieb Aber den 
•rstercn. 

' Karze Angaben Uber die Sprschvcrhftltniase in Bibs- 
gorza machte Sarokliandy kfinlich in Gr. ()r.* 840. 

* Ist aof Mallorca nicht gleich dem or Bßhmers, wie d( r 
Verf. — nach seinen Transscriptionen kraeu, tr<Kt etc. p. 727 
xn urteilen —'anzunehmen scheint (cL p. 72K, wo er die Tal. 
IndiRerenzlantf- im unbetont. Aaslaut um das if in Böhmers 
Tabelle gruppiert I s meine Sttidic .'Sfuniinrtiirhrt au* Mal- 
lorea". p. 30. \'erf. wandelt liiir nin-h in lin kki "g niihnen. 

• Verf. entrüstet Bi<h, weil ich. wie ir meint, für vor- 
t'ini^ic » a und ;in di-r Kilsti- lu i Valencia den phonetischi ii 
Wert eines Indiff« renzlautes aufstelle. Ich rede 1. e. nii Itt 
von dem vortumtfi n n und ^, snndern von dem nii !it Imupi 
tonigen, alsu z.B. auch von dem auslautenden, und fs linin mir 
lediglich daranf an zu T.fijicn, wo in nicht betunfen Silhin 
das Ittrs Katal. charakteristische » vorkommt. I)a«8 auslauten 
das oogar noeh iaVtrioaeia ■ttSehwlehBatlalttehtang 



I laat -a) ab. Diew Kritertai iM >Mt aUa gWdi 

' branehbar. .Auslaut, n zeigt in allen kat. Dialekten 
Schwächungen der verschiedeneten Art, die fast überall 
durcheinauderlanfeii und an manchem Punkte der Provinz 
I Valencia sieb in deaaelben Bahnen bewegen wie weiter 
I nSrdlieh bei Bareelooa; ea bt daher recht ngeelgnat aar 

geographischen Abgrenzung. ^lan veisteht nicht, warum 
der Verf. Laute, deren valencianische Entwicklung von 
der barceloniscben viel greller abstechen, die daher viel 
braachbarer aa Abgrenanngeaweeken gewcaen wUrea, 
ginalieh nnbeaehtet Heaa, a. B. vortonig o > « (Bar^ 
celona), o (Valencia) ; anlaut. j > di, i (Bare), 
/i (Val.). iä- ist spezitisdi Valencianisch nnd e« hätte 
lieh gelüiint seine VerbrallBBif a aeigen. Verf. findet 
ein Hiscbgebiet, eine U^MrgaogiMna in dar Proviaa Tar> 
ragona etwa awtidien Xnideeona-Torteia efaieneha aad 
Rons - Tarragona andererseits, nnd or sii ht liarin die 
Uebergangszone zwischen Valencia nnd Barcelona. So- 

I lange aber der Nachweis dafür fthlt, daas im S. W. and 
N. 0., also in den Proviaaaa Atteaata^ Valencia aad 

' CasteI16n — aoweit rfe nieht kait. reden — etaemelti 
nnd Barcelona, Gerona, Lerida andererseits die Rprach- 

. karte für die KoQjagatton weniger bantacheckig, für die 
Lautlehre weniger reich an wichtigen Grenslinien ist, 
nnd so lange solche nur für drei Laate snmaariaeh vor- 
liegen, sieht man nicht ein, warum eine „Mischzone* nicht 
gerade so gnt wu anders liegen kann. 

Trota der genannten Mängel hat der Verf. dadarcb, 
dass er die val.-kast. Grenze abgeschritten «ad ctaa «a- 
erkennenawerte FUle von Koqjogationsformen ana te 
von ihm als üebergaagagebiet bezeichneten Gegend aa- 
sammengetragen hat, vollen Dank verdient. 

Halle a. 8. Berabard Sebftdel. 
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auf .1 — und darum handelt es sich — erscheint, wird niemand 
hestreiten wollen, l'nd die .'^cheidnn!.' vnn vrirlonijfcm a nnd e 
mai; in Kaiset und Tortosa stimiiu n: dass ini ..im L'.inzfn .'-iidcn 
weiter ohne Ausnahme" kein VdrtoiuK'i r huliflircny.vokal vnr- 
banden ist. d h stets a als v<illti>nende8 «. nnd r als r er- 
scheint, etwa wie im toscanischen, stimmt nicht. Der katal. 
apcachattaa Wird dKlhar aailllbiUoh cctatimB. 
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BiBB*. ^ 8U 4' Bad. MBeb, ABwl«! DwtHhiB ana Dtoe- 
mark» — L»d«ndorf , Hiatoriacke« ScklagwMorknck, vit 
OomkMrt. 

Osnaka Städter 1906. l: Marius Kristense«, Takt og .^r- 
bejde. — Magnus Oluen, De .Skaanske Rnnestene. — Aiel 
Olrik, Riboldsvisen. — Kultur o^ Folkcminder. — Aadr. 
Hansens 'Landn&m'. — Danske Vider og Vedtiegter. 

Taal en Lotteren XVI, A: C. G. N. de Vooys, Aanteekenistf 
bij Potgicters 'fiedroomd Paardrijden*. — J. B. Schep«ri. 
'iiermaanschc Beeiden' door Omer Watte«. — R. A. K., Boek- 
aankondiging. — Kleine NeedeliBgen (o. a. J. VereoaiUt. 
Nog ««Bi Benaid). 

Anclia Beiblatt XV!1. a I.nirk, Wyld. I ontributions to thr 

Hiftory of th» Kiii,'li>lH iutiurals; Syke, Frencb element« m 
Middl.- 1 iiL'l'.sli; I iritiidi;> ril, From Franklin to Lowell - 
WuHinu', H,u1:tiiu. l'r um nrtifüli fintti ."^nglici. — Böl- 
bring. Mncliui\>'lli, W'ith an intTudiu f.iim bv Henrv C«8t 
Vol. r Thf .Art uf War, tiv Fi t< r Wliinburne 15*1; Th"-' 
Prinii-, Ijy Ed«;trd Vnras lüWJ; \\d, iL Tbe Florenüiif 
Hist.iry hv 'riioiims 1!< dui^rii, Id, — 11 ii 1 t.r i np. Zu Beaam'Hit* 
T'.iiri,'iit- -- Iicrri., NiicliiiKils das rr; im Orriiiuliitii. -- Schotl. 
Neuere Beitrüge zum istodium des Hildungswesens in der 
UafaHL 

Zs. für romanische Philologie XXX. »: Alfr. Schul««« Zv 
Brendanhgendc. — (i. Steffens, Zur KarUreise. — ^ 
Pieri, Appunti ttimologici. — L. Hainöan, Netc« ttl^ 
molugie romane. — H. i^cbachardt, Frans. mmttaü — W 
«sati^rM. — Dar«.» Zar Verbreitung de« KatalaaiscbtD. 

— LBite da TalOOÖ^ellos, a proposito d« BI Honrwio 
dB Lop« deTega. — Q. Baiat, Zar KanllBaliMkan Srksl 
refonm. — Der«., Paruitische Dentale. — 8. Pier i. 0 üp» 
awerkiale dl c«ip«Be -1; Vit ne. — Be«pnck«agcB: 0. B*i- 
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teai, Sti^Lapw, Storie «rtuw in Itali». — Derti, Pmt- 
doeci, I nmfttori hiechesi del b<>c. XIII. — P. de Magioa, 
Menendez Pidal. HsniiKl elementAl de ^mAtica faistöric« 
c-tpaflola. — K. IlerEof;. Rydbor^ Znr Geschieht« des fran- 
ziisischen ^ II. * — A. Srhols«, B. Herzog, (i. (irßber, 
W. Mcvcr- r.iibke, W. Foerzter, B. Wiese. Zeitschrif- 
Icri.schail 

Beihefte der Zs. für romanisohe Philologie 4. Heft: Char- 
les l)r Koche, Les noms de Ueu de la Vall^e Montier-Grand- 
vftl Jura licrni'is) Ktude toponomastiqne. -JS S. M. 2. 

Z». für franztis. Sprache nnd Literatur XXIX, H: M. .V 
Minckwit/, A. I.ifriiiic, I.a latitr'ip 'f Ii litti'ratnre fran- 
laise au i m|1, j. tr Fruncf. K. SN 1, I). II. ('arna- 
han, The {irolnj^iu' in Uie *'\>i Frciif-li iiil l'rovi'ni;al mys- 
t«ry. — Ders., .1. Anulade, 1( tr m h i Imir * luiriuit Riuuier. 

— G. Baist, Gormond et htniliart. RtiiroJuction photo- 
rollojtraphiqne p. A. Bayot. — E. Brujt>;*r, L. F Mott, 
The kound Table. — .1. Frank, A. F.lkaii, Hie l'iibliristik 
der Bartholiimäusnacht a. Mornays 'Virnliriiii' nnitia T.v run- 
no«'. — .\. L. Slielel, A. Manrice. Lfs thi i'itros i\i s l^mle- 
vards. - K M ub rt n Ii u 1 1 / . K. A \'izi t. lly, F.mil Zola. 
I'el^erseUiiiu a'is dem FjiLrlisrhi n von llidda Mi lUi- Uruck. 

— W. KUchler, A, » . iiisnn Petit manael et mon.i'anx 
c^lebreg de la litt^ratun- Iraiii niw — Ders., Kr. Ni'rop, 
Potsie franraise 18öiJ— 19ÜÜ. - Ders., L. Brunschwicg, 
Original des IVnsees de Pascal. — E, Ritter, U. Boffenoir, 
La comtesM d'Hoodetot, sa famille, U9 MoJa. — K. Mor- 

Seirotb, W. Wandt, Völkerpsychologie I L. Osnchat, 
> GflUteVD «( J. Mongin, Sder duw 1» OmI« nmane du 
M M 4« rflik — D. Bekrea«, H. Snehtor, Le« Toyclles 
tNkMt is Tieix kugtii, tnd. |k Ch. ChMrlin de Gner. — 
J. Plrt«a, M. NMwBiiia, OoBtribatlra k 1» eriiiqoe et k 
l'ezpUntioii dM g^w bKBM. — & H0n*(. CL KMpper 
mSH. Sebmidt, FnnBdadw StiBMik ttr DmtMlm. — 
W. Horm, W. MOncli. Du akademlKltt Mwtotodlain der 
KcQpUMosea. — W, Kfichler, W. Bidm, Einige Perlen 
hmMldMr Poctie TOn Corneille bis Copp6e. — Stein- 
«er, Oomeille. Le Cid hnnh. vun Fr. Strehlke. Zweite 
Aoffa(?e von F. Meder. — W. Martini, O. Weissenfels, 
Auswahl HU» Victor Hiipu. — l' Th. Lion, G. Weit«enbrtck, 
Liehrbnch der fraDzAsischeii Sprache fttr hßhere Mädehen- 
scbolen 0. Lehrerinnen-Seminarieu. — Ders.. W. Dnschinsky, 
Choix de lectnre«, — Ders., ,1. Sandeau, Madeleine Für 
den ScholKebraach hrsg. von G. Gurke. — l)< rä.. Liun 
Gaatier, ilpopf-es (ranraises. Für den .Scholgebrauch hing. 
von F. Strohmeyer. — Mi.sr.ellen: K Stengel, Variantcu 
zu der vollsUlnnigen Spalte des itrachstticks aas (ürbert de 
Mes de» Hrasi tiosi' < iilli>;e Oxford (Z abgedruckt von 
Faul Mt ver Houiauia XXXIV 442~ä. — Die XII. llaopt- 
vergiimmlnog des deutidia NrapUbriogm • Ttrbnd«. — 
H<;riihtitriuii;en. 

Revue dt* pbilologie franraise et de litt^ratur« X.K. 2 : 
.1. (ii Iii IT II II et .1. Mongin, Etndes de geoifraphie lin- 
guistique: 1. l'i chi*ances sCmantiques, <,>ifi'<irr : 2 l.v mtrlt 
dans le nord de la France: X truh t, »nvin-: . fiioUn- ; 4. ,'rha- 
totf et ri(r : U. I (inimcnt '■\tl>iirt :i li< rit>' or,irr ]'. Bar- 
bier Iii», I^a rariiic '< .\1''. tele, Jan» la nonienclature ich- I 
thyologique. — A. Daazat, Les doablets dans le patois de | 
Vinielles (Puy-de-Döme). — F. Emanaelli, Le parier po- ! 

nkire de l'ile anglo-normando d'Aurigny Comptes ren- ! 

im: P. Baldenipergar, Lambert, Chanta et chansons 

Elaires da Langnedoc — F. Bh Boudeaa. Poetes et 
»littMi d« rAUemagne ; la tnao» «t In Ftancais joges 
4 ntamgu. •> J. D«aora0MS, XäuyM F. BnuMt 

I jfimKuln 4m prttbi !• I« IWn BMMmde 
Tappolet, Lh «umrioBB pour une Volte de 



S, 1: B. Tappolet, IjH aprcMoBB poor 
eoopi' daat let patois ftlboaigaois et Tandois. — M. Gab 
bnd , Bnigmes, Jens de not* «t fonulettaB bagnardca. Pa- 
toii de Lonrtier (Valaia). — L. Oanehat, Stmnraul =Juin 
— J. Joanjaqnet. Ancien ncnch&teloto: mtrirn. 
lalleltal Italien tome V. l*,M)ö. n» 4: F. Strowtki, Une sonrce 
italienne des essais de Montaigne: l'examen vanitatis doctri- 
nac gentium de Francois Pic de la .MirandoU- — P. Duhem, 
Leonard de Vinci et Hemardino Baldi. — Mt' lannes et docn- 
ments: L. Anvray, Inventaire de la collertion Ciistodi, con- 
servöe ik la Bibliotbequc nationale < t dernier artielel. — 
Biblio^'raphic: Halagoli. Mrtoepia e iMtcKratia italiana nio- 
derna- — K. Levi, Lyriea italiana antir;i. — l'aSKeriiii p 
Mazzi, Un decenniu di bibliogratia iliiiti scji. S|>iiii,'arn, 
La critica letteraria nel Rinueimento, tradnaione itaUana 
dal A. FoMO. — S. Bavat, L» pcibM de Ch^abiB A 



rAdonis.— Stiefel, Die Nacbahmiug ttatteBMier Dnnw 
bei einigen Torlftufern Molieres, — Tome VI, 1906, n» 1: B. 
BoQTy, L'Improvisation poötiqne enltall«, d'apr^ un lim 
rteent. — A. Salza, Una Candidatura nnsiale di Niccolo 
di Lnigi Alaroanni. — P. Duheni, Bemardino Baldi, Itober- 
val et Deecartes. — Uaschet, L'Affaire delatarbe d'encn 
rar le manasorit de Longns it la Biblioth^oe Laurentienne, 
d aprfs des documents inedita i article). — Bibliographie: 
Ksercitazioni sulla Utteratura religioga in Italla nei secoli 
XIll e XIV. dirette da (.. .Mazzoni. — Terrade, Etudes 
comparees sur Dante et l.i Divine Comi'die. — Bonrrilly. 
(iuillaunu> du Beilay. seigneur de Langey. l-l91-ir)43. — Frag- 
ments de la l'remirie ( igdoade de Gaillanmc du Beilay, sei- 
gnnir de I.angey, pnblti' H avec nne introdnrtion et des notes. 

— >ül, I.is rappints de la France avec fltalle, du XII« sitVle 
a la tin de l Enipire. d apri ä la sfrie K des Archives natio- 
nales, — .\. I.urubriisii. rauine veneziane^ 

II Giornale dant«8Co M\'. 1: Fr. Lo Parco, II VI Cente- 
narin di un ignorato viaggio di Dante. — C. Steiner, La 
lede nell' Impero e il runcelto della Patria italiana nel Pe- 
trarca — F. Komani, II (.111:1 X iilF 'Inferno'. — Kdm. 
Snimi, Ii tiame Era; not« al 'Paradiso' VI, öti, desunta dai 
maiiosrriiti di Leonardo da TinoL — • 0. L. PaMOtlal, 
Bullettiuu bibliugralico. 

Bulletin hiapanique T. VIIL No. 2: J. SaroTbandy, Un 
Saint bordelais en Aragon. — A, Morel- Fatio, D. Bernar» 
dino de Mendoza. II. Lea oenvres, — C. P£rez Paator, 
Nnevoa datoa acerca del hiatrioniamo eapaflol en los aigloa 
XVI j xm dBilto.} - A. Pai y MMia, CKtapado da 
d fl ata iUi Tsna* A dimm analos, compneatM 6 rocogidoa 

rlhtao Basu dt Oqpoido. — H. Mdriasd«, Ub rawuM* 
Oarlot B07L — O. Oirot, BadMüdlM iv Ist Jadfi ss- 
pagnola et portnnia k Bacdenoz. 1) La* TCStlgat dt re»> 
pagnol et dn portagalt dan la parier aetad da« Julis bof^ 
delais. 

Reviata Luaitaaa VIII, 4: .T. .loaquim Nnnes, A Visil« de 
Tnndalo oa 0 Cavalleiro Tungallo. — A. Thomas Pitts,' 
Investiga^Qes ethnographicas. — Jnlio Moreira, Nttat 

philologicas. - XXX, Traditjoes populäres portugneaaa. — 
A. Tliomaz Pires, Vocabulario alcmtejano. — Mlscellanea: 
J Cornu, Aleapäo. — Ant. de Pinho, Cantigas regionaea. 

— P. .A. d'Azevedo, Leqoe e ben^ala. — ProTincianismoa 

arorianoB. ,1 L. de V., Gaston Paris. — Biblio|p«pbia : 
,\. t'ortesilo, Subsidios para um diccionario compTeto (hi- 
sturicü-etynioloifieo) da lingna portugueza. — Chervln, 
Traditions popoTaires relatives ä la parole. — ,l-ri1,ui A. de 
Freitas. Subsidios para a bibliographia imitiunnzi rela- 
tiva au eslado da lingna japoneza e para a tiiu^'r'.i|i)ii,i de 
Fernhin Mi ndes Pinto. — J, 8. I>ras, Theoria <ia lirigiia^;''m. 



Llt«rttr. Zentralblatt 15: Bcbn.. Bolin, Pierre Bayle. — C. 
I). I'.. niaisr- l'a.sral, (iidsnken. Febersetzt nnd eingeleitet 
durelj lirniKi \ou llerlier-Kohow, mit Einführung vun Kud. 
Eucken. — .Vnnales de la soci^'te .lean-Jacqnes Housseau. — 
-ier. Pletscher, T>ip MÄrrhen Tharles Perraults. Eine literar- 
historische u. liter iturvertrli ii Ii Stiidii'. — -gk., Wimmer, 
De danske runeuiindesniii rker undersogte og totkede; Bug^e, 
Norges Indskrifter med de n-ldre Kuner. — 16: R. W-n, Spin- 
nm, La critica letteraria nel rinascimento. Trad. ital. del 
Dr. A. Fusco. — Rn., UrObers Ornndriaa der romanischen 
Philologie I. 2. 3. Anfl. — Ldw. Pr., Frans, Orthographie, 
Laatsebung und WortUldmg Ja daaWnkaB Shafeaq^aant 
mit AnsspracbeprobciL — IL K., Olasa, Klaaaisdw nd n»- 
mantiscbe Salin. — 1. tr. Xat i m a kl, Striok. IktuOfill- 
paiMTS AatOwlik. — 17/18: R. Hiwb, IBtt, Dit ladogtc^ 
nanen. — B. Erman, Lo Codi, elae Samma Oodials is yr»> 
Tenxaliaeher Sprache ans der Mitte des 12. Jakrbs. beraa»* 
gegeben von Herrn. PitUng md Herrn Saldier, I. — M. K., 
Deetien. Die Scbillerfeier der Bahnen im Jahie 1906; <'ams, 
Friedrich .Schiller; Etndc« sur Schiller. — 19: Ldw. Pr., 
Geni-e. William Shakespeare in seinem Werden und WaWB. 
— Panl Wiist. Elsbet Stagel, Du Leben der Schwestern en 
Tiis.f. Hrsg. von Ferd. Vetia».— Des Knaben Wnnderhorn. 
Hundertjahrs-Jubelausgabe hrsg. von Ed. Grisebach. — M. 
K., Piaaln. Otto Heinrich Gral von Loeben. Sein Leben n. 
seine Werke. — 20: G. Weigand. Tiktin, Kumünischea Ele- 
raeiitarlnich. — -bh-, Kisbcr^.', l'en Svenska versens teori. 
l'rosiiiliska orh metriska iindersiikningar. I: Hytmik och 

Erofeitdik. — Bartels, Handbin Ii zur Geschichte der deutschen 
iterator. — Hctynacher, Uoetbes Pbiloaophie aas seinen 
WarkML— ai: •a.,a«iatt,NoidMMr' ' 
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— Ph. L., Bennecke, Dm EoMntor l> KmmI tm IBM 

bii BW Gegenwart. 
DaotMbe Literattmeitanf? 11: Zedier« Dm Mainzer Catho- 
lifton. von llaebler. - Ecki-rth. Pa« WRlterlicd. v. Michel. 

— Varn iKij^rti . I i-lit-r üyr 'ii3 dr unatisches Ilrnckstück 
,der umßestaltete MissgestalU'tP", van Brie. - 12: liocthes 
sämtliche Werke. Jubiläumsausgabo, von K. .M .Meyer. — 
Kran(;ois, La ^rittninaire da purisme et 1 Acadömie fran- 
t;aiae au X\ II' f>\< c\v. von Meyer-Lilbko Lea, QemMMit 
der Inquisition im Mittelalter, von Mirbt. 

Sitsnngsbarichte der Bayr. Akademie der WiMHen^ichnften 
1(105, V; tob Bock'inger, Leber eine H*. des kaiser- 
lichen Land- wU LikamaUi m. e. Abteüg. in )• 8 viA 8 
Bücher. 

Da« bumani.xtiHcho Gymnaaiai 17, 1/t: B> Peticb, Dk 

Ents\ihiuii}f; des OieSt. 

Zs. für die öuterr. GymnaNien tü. 1: E. Müller, SrhiUer- 
Bücbliin für Schule und Haus, von Arnold. — 2: Henke. 
Nibelungenlied, Uebersefiun^'. ;1 Autl , v. l'.criit. -- Zrinv, 
hsK von SchUdi'bach; Uebbclbuch, hrsg. von Lurentz, von 
K. M. Werner. - 3: U 8t«iBb«rg, HoCM ud Waltbw 
von df-r V>tj;( Iweide 

Mittf^ilungen der (ieflellHchaft für dentache Krmieliniigs- 
■nd ScbalKeschichte 16. 1: Max Manitins, Analekten 
rar 8chalgescbichte des Mittelaltcrfl. — JahreabericiM: B. 
Oalle, Das Uittclalter; R. WoUcan. Daa Zeitalter .4m Ho- 
maninmu; Q. Hertz. Die ReformatiaBMeit 

Za. fir BBebe r fr eunde 10. 1: H. Honben, JnnfldeBtMbe 
Labaonrirren. 1. Ein BerUaar VrantakieM. (TL Mudt, 
ChaiL StiegUts, M. Veit). — F. Deibel, Brentaiie nd die 
bOdaiide Knut — ICSebaeider, «m ftaUeniaeber BlUlo- 
pUb dea 17. JditaBdartt (Antonie VagUabeehi 1688—1714). 

WtMingea dea YerelM für Slebaiaehe Volkakande IV, 1 : 
M. Berich«!, Beitrag inr Steiakreozkande. — Traut- 
mann, Au nuea 0. ultlaa der Dtaadser Pflese.— Ober- 
erzgebirgitche Ort* nd dam Bevotawr im Inadar nd 
Te&arein. 

«MM AxMr te QeMlhahnft «r Utore Maete ee- 
■iMitebnndir 31, 8: B. t. Sobwindt, Kritische Studien 
nr lex BainrarltiraiD. 

Korrespondeublatt des GeemtrereiM der deBtschea 
Geachiehta- und AltertamaveireiBe Nr.S: Mnmmenboff, 
Freie Kanst and Handwerk in Nürnberg. — llelbig, Die 
Steinkrenze im Königreich Sachsen als Urenzzeichen. 

Mannheimer GeachichtsblKtter VI, 3 and 4: Pb. Kantz- 
mann, Marquard Freher. 

Ans Aachens Vomit XVUI: AUr. Karll, Aacbener Ver- 
kehrswesen bis scam Bode des 14 Jelik, L Bgmlaehe nd 
frfinkische Zeit. 

Zs. dea historischen Vereins fUr Niederaachsen I90o, 4 : 
(" Borchling, I.iterarisflics u. geistiKcs Leben im Kloster 
Kbstiirf iitii .Kuätraiijie des Mitt<Kilter8 

Bramiacbes Jahrbuch 21: (i. .Sello, Vindiciae Rulandi Ure- 
roensis. 

Jahrbnch des Geeobichtsvereins für das Herxo^nm 
Brannsehweig IV: H. Mack, J. A. Leisewitz als Kifor- 
mator der Ärnienpfleffe in der Stadt Braunschwiij. — J|. 
Xiebiibr, Bciträk'e zur Kenntnis des rüohtei-s Lcisewit«. 
I. Zur EntstehunnsKt'Sfhichte des ..Julius von Tareni'". 2. 
Leisewitz' dichterisclie rrrsönlichkeit, — P. Zimmermann, 
.T. A Leisewiu' Stammbuch aas s. UOttingei Stodieaseit; i 
Leise Witz SUbiiwiiltnMMlnBg — VanefiedaMB «bar J. 

A. Leisewilz. I 
Hitteilnngen dea Vereins für die Geschichte und Alter- 

tamsknnde von Erfurt IL 2»!: V. Oergel, Zwei neue j 

\Vi rki' iilnr den Erfurter llutnanismus. 
Zs. der historischen Gasellschaft für die Provinz Posen 

20. 8: Ph. Wotschki', .Takob Puchler. ein Posener Humanist. 
Rentlin^r Geitchichtsblätter XVI. ■> u .!: Ph. Schon, Erz 

berzogin Mecbtild von Oesterreich iSchlussi. 
Sammelblatt dea Uistoriachen Vereins für In^latadt n. 

Ungebtti« IL XXIX: J. Hartasnaa, Orte- «. Flaranmi 

um Ingolstadt. 

Mitteilnng Nr. XVI der Gesellschaft aar FiirdernnK 
dentaeher Wissenachaft, Knnat n. Literatur in Böhmen. 
Zweiter Bericht über die ftesAmtauiitfabe der Werke Adal- 
bert Stifterg. Erstattet von A. Sauer. Prag, Verlag der 
Oes. Ilsci-Aff. S »• 

Sieiriache Zeitacbrift flUr Geecbicbte 111. 3 n. 4: Fnas 
Fereher vea Aiabach, Wer war die üiMvMkaBong daa 



Marbodens und wie erfolgte die spdiaae ItaaloflabmT — 

Walter Smid. steirische Ortsnamen. 
Korrespondenzblatt fiir siebenbiirg. Landeskunde XXIX. 
4— ö: (i. Kiscb. urtrinunien — F. Ueimesch, Alte ffan- 
nanien der Zeidner (iemarkun^'. — Beater, IiBIlliabu dw 
>ie)»frländer Mundart, von Scheiner« 

Nene kirchliche Zeitschrift XVII, 4: Braa«, Ha Baitag 

zur Charakteristik Goethes. 
Proteatantenblatt 89, Li: C. von Küeelgen. Das ( hrintca- 
tum Gottfried Kellerei. — Kn yenbühl, David Friedrick 

Sl:u!;s--i uls I hi liti r [. 
Der Alte (;inubf 7. 27 Fnyln', l>as deutsche Volkslied 

VMtn I h:ir(r. itau' - Zur philosophischen Würdi^r""!: <i"Ptlve«. 
llistorisch -politische HlKtter 187, 7: K. F a i h s . Triednck 

Halm 

Deutsche Rnndachaa M, 7: .1. Prödas, Anastasius (iräe 
und Nioolans Lenau. — A.Frey, Louise von Fran*,ois und 
Conrad Ferdinand M^er. — 8: H. Gerstenberg, U»i- 
■an vn FfeUaBBialMa nd UHdianad FreiUgratk Um 

Malväia^^ t 

Oelger, Daa junge DantaaUaiad nd OMtsrreieh. — E 

Morl, Piem ÜeraeUle^ 
Velhacea maä Kiariqga Houtekefla SQ. 8: K. B. Stroll, 

RnMiiaa vea A^nt^r 
DemtMSbe KaHar 1, 18: C L. Walter. Geetbaa Uoa In 

Gfittaehaa. 

DentaeUanA 48: B. M8ns, Aaa «am Lager dar Oealk- 

Gegner. 

Hochlaad 3, 7: E. Hasse, Der Läaterangsweg ia Daale'l 
Porgatorio. — 8. 8 .1. .Saner, Ralph Waldo KaMnaa. Üa 
Dicbterphilosoph. — .los. ilengcsbaeb, DarlCaa^f aa ib 

neusprachliche Unterrichtsmethode. 
Süddeatsche Monatshefte 3. 8: Herrn. Fischer, Schubtrt 

als Musiker. — 8. Francesco d'Assisi e Ia sua Leogcsda 
Oesterreichische Rnnd^jchaa t!, 72: H. Herateld, BmMI 

Barrett Browning in ihren Briefen. 
Die (}egenwHit t<L). 18 A. Rnest, Eia OadaaUdatt I8r Im 

Pauls 'l.ev.^na' 2. Mai IHOtii. 
Die Warte 4 K v Kralik. liortlie als Honiantiker. — 5,6: 

.1 .Sprenpler. Theodor Fontane als Kritiker. - 7: E. 

8rlimidl, Heinrich Heine. — Versbufen, Sbaki sp' .\n.iij». 
Das Lit. Kehn 8, 13 Kich. Weissen f eis. Die neue Kleist- 

illlSL'ali-'. 

Bühne und Welt K, 12: H. Kohlraasch. Geburta- oed 
U tdinstatten deutscher Dichter and Komponistea. 1(1) 
letxtc Minnesinger: Oswald von Wolkenstein. 

AllgaaieiaeZeltanff Beilage 82: E. Schröder, MotitsHsjas. 

— 71: Die Bedeutung eines Hanstiers (Katse) für bmcr 
Spraebai — 78: W. StreitberB, BlitMabnng n. Kntsl*- 
lang naaarar MnttecaiiaAa. — 74: B. Sieper, Die II 
Hauptveraanualaag iw DmImImi KawgUlalMaa-Terband« 

SoaatuabMtaf« nr V n a la e lm lidlna 11 A. Klaai, 
Bode^ GenMS Sbafearaearabaeh. — 11/18: J. Proelsi, 
Schiller in Habeabetan (Seblnss). — B. Engel, Orillpaner. 

Tltgllehe Rundsehan 66/70: t'hr. Schrempf. Goethes Kg- 
mont. Eine Art Bettang. 

Maaeaai 13, 8: A. Klayver, Finck, Die Aufgabe a. Gliedernif 
der Sprachwissenschaft. — K. Sneijders de Vogel, Nie- 
dermann. Coniributions k Ia crilique et h rcxplication des 
gloses latincs. — A. J. Barnonw. Alb. S. G. Canning. Hit- 
tory in Scott s .Novels. A literary sketch. — Marie Lok<*. 
Jordan, Die Sa^e von den vier Ilaimonskindem. — W. 
Koch, Detlefsen. Die EntderknnR des germanischen Nordem 
im Altertum. 

De GId« April: A. (1. van Hann t, RomaaDsche t.vik'esrhie- 
denis (aas Anlass von Brunot. Ili^ti in de la lauL'ue ff*"' 
laise). — Klnyver, Te Winkel, Inleidintr tot de gesch. i. 
.Nederl taal- 

Onze Eenw t>, 4: .1. M. Hoog\liet. De «rondvester der mf- 

derne dr. nMlx literatur iL. HitlberKM 
Tijdspiegel .\pril: Mej. De (iraafi, l>e maaljchappij in dt 

Miil'ii '• I 'UM n ' i'apn s les fabliau.\'. 
Weekbl. V. gvmn. e. middelb. onderw. lft>.^,ü, ;J1: v»b 

(Ii i (iaaf. f'outsma. A u'rammur of Late Modem Englisk. 
The Athenaenm 4068: (ioethe and Heine. — 4068/00: Cbaa- 

cer. 'Prestes thre'. — 4090: A German Life of Oeethe. — 

Engliab classics. — Drama: Moliirs aad tbe Freaeb stsge- 

— 4W1: Tbe new Engliab DiBtiMUCT. — 4088: Tu« nse 
Urea ei Walter Soott. — TbaerilpMl al Weibaa m 
Biak0nbaali<b TandvaP. - (kaaoerliadkpagkr- - d09<: 
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J«liB F»n «ai DMla*! De voMitU«*. — Fiwide*« NnMiis 
«f fikith. — 40W: TIh phn n4 pocnt olOrwae. — Bno- 
tm'« in»'ka. — Tfce «iljwtcai liaf «f fPien Üie ptvwmui'. 
-> 409«: Tbo po^ms ot Cownr. — AalMMy of Itanch 
Ijniea. — 40i/7 . iSüise unpaMfahrf Wttwi «f Ctnl« LmdIl 
— The Btod; o( EagUah. 

PoiU«r0 XVI, 4: M. Oftttar, The Legend of Herlin. 

B«vm eriUoM 1 6: P. L., FMm, Reeufl de bcRimil«« d ecrl- 
UiNi da V« M ZVn* mdle (vemeriti IhUim, Iianssi« et 
frevenfsn). — 16: A. Ch Oeitra ftels. Ia UtMiwtiue fr. 
M mojen &|^. 9* Nittita. — H. Leoamrdoa, Gh««, Btadiie 
aar IUitorioffr*pUe eapefftiole. - A. €.. Pineaa, nrntd' 
ttn aaeadinave. — Cb. Baitide, Tfae Completc Works of 
BeeaMMOt and Ftetafcer. Cambridf^e Enfclisb Classic« Serie«. 
▼oL L — L. H., Btelnweg, Komjpositionastndien zum Cid, 
Horac«, Cinna, Polyaacte. — E. D'Ei-chthal, Baronn« dt> 
Sta^l, Des ciroonstaJices actaelles qni penrcnt terminer la 
Kdvointion et des prindpes qni doivent fonder la r^pobliqui' 
en France Ouvraire iD^dit p. p. John ViAnot. — 17: A. C, 
BdTirdpjia, Pontes et bamoristes de VAIIemagne. — L. R.. 
W. A. Brann, Types ol Weltschmerz in lifrman Pwtry. 

Revue den cnnra et eonftreaoea XIV, 22: A. Lefranc, La 
*ii' et l<'s otivra^ de Moli^re: i ritiipie des soarces de la 
hiotTTOpiiif ili' M. — A. Maxier, P. ( urnpülr, et le thMtri' 
fran. U15 Li>b rit buts; de 'Mfelite' an 'Cul'. — 23: K. Fagnet, 
Kliirian : n> s 'Kiible»' (Forts.). — A. I.efranr. I-n rip et 1p8 
oavrajtis i\f Mi»lii^r«: Critiqae des sounca i Sihlus!.!. hu 
aaissance et ka parents de MoH^rp (<. iK sdi vis* s itu 
Desert. T/Bglise et l'Efat en Franc.- tIcjmiH i~K<iil ik' 
Nantes jnst^n'A nm joars. La &b du jausinisiiu'. — 24 K 
Fn^tift. L< s poi ics fran(;4us da temps du pri inier - mpii-. 
Iii-Iillc; fl:\ liid^raphift. — A. Lefranc, La vie Ics cii- 
vm^ts df Molicrc I.r quartier des Halles an XV!!' »ivcic, 
La maisiii! des l'oqiielin. — Ang Ganier. Pierre ( HrneiDe 
ff ]f thrilrc frnni ftis: Li- 'Cid' — 2.') A liazicr, An Icn- 
dtmain du 'cid'. — 2Ü; K. Fuijul-I, Li-i» puctts iraaii,ajs du 
temps da premier empire. Delille: sa biographie (Forts.). ■- 
A. Lefranc, I^a vie et les oavrages de Moli^re. L'^daca- 
tlon de Uoli^re: le coU^ge de Clermont. — i7: K. Faguet, 
DeUlle; le potow des 'Jardias'. — A. Uaaier, Pierre^ Cor 



Mille ei leltbHtn^ta^^: 'fienwe' et Xbu»'. — » :E. 



Fftcaet, DeBUe: Lü 'JudW, 1"» 

Lelraa«, Latiett Im «mifei deMoUtoe; LeeMvdee 
de Melltoe; OenendL — A. Gesler, Piene CvraeUh: 'Po- 

lytiptp* 

Revue pol. et litt 14: E. Renan, Cahiers de jennesse (1845- 
184«) — P. Fiat, Paraitre, pitce en 4 acte« de H. U. Don- 
nay, — 15; E. Benen. Cahiers de Jeuaesee. — A. Bovy. 
L* IMMmtwe AmkkIm en Belgtave («eU 188ü bis hento. 

— M: A. MucaT, Um fiomtviMiit «AlU (der polnische 
ZeilfaioMe aad nwnd BMMttHi «ad Maitli Mhennes 
Sooliuioiratl). ' A. Petstt, Lknoatanaee delatrai^die 
fdie hpute norh mJ^slichc'i. — 17: Renan (Forts.). 

K«va« d«e deux mundes lö. 10. 1905: R. Donmic, Jo«^- 
Maria de Heredia. — T. de Wfiewa, Un toariste UKlak 
M tcmpa de Shakespeare. — 1. 11. IQOb: Joat-Hwi» de 
HefeiUe, Le mtanHilt dea baoolivwa d'Aadi« Chteier. — 
16. 11. 1M6: F. BrnnetlAr», Lei truafonuatioiM de la 
laigoe Iraacyae aa JYfBß alMe. - 16. l. VM. J. BddJer, 
liea jhia aaelBBaea daoMa beacatea. - i. 2. 1906: JL 
Selin^re. L'teotiaM patihologiqne chez stendkaL 

Herae de Pwrie l.a.I6. 10,Ln. l.xll; 1005: O.Flaaben, 
Lathaa k ma niecc. — lö. 10: L. S^cbö. Les manascrits 
de Laatertine. — 16. Ii: Victor lingu, Le Neckar; Heil- 
teeea; atatgMd. — 16. 18: H. Boslenser, Le Mfenne de 

läk lavaa 16. 4 UM»: 0. A. s de OlelobeB, Sdhlller in- 
tiaae. — 1. 6. 1106: I. Feen et» Oeaz filadea aar Hngo. 

— II. Devray, La naaa de aMiean ea Ftonoe et en An- 

fleterre. — Q. Kala, Le maea ooailqaw aa XVIII* siede. 
. 6. 1006; O, Ferrj, La rivaliU> de ChateaabrIand et de 
M. de VUUlft. — 16. 0. and 1. 7: H .Nfassis. Comroent 
Zela compos* ses romans ;d'»pr6s des ducumenls in^dits) 
[muäk als Bach erschienen s Ltbl. Sp. 173 1. — 1. 7.: R. 
Faguet, Taine <1r IMTii » 1876. — A. Renard. U ba- 
taide emofraphiqiK l. H.: M. Pottecher, Le tbMtrc 
du penple. — 16 8: M. Moret. Cardncci et son id6aliBme. 

— B. de Morsier, F.d. Pallleron. - 1. 10: E. Fagnet, 
Satete-Beare k Lüge aa 1861 et ee 184B— UM». — I&IO: 
0. Pelliaaler, X. Päd Beiigal CerlTain. — 0. Kaha, 



3mMU^ de BendJa. - L. Vanaea. L'aalMtiqae aea- 
vdle et lajaoMliBe. 
La Qraada Kam 16. IL 1006: L Keat, Ua oorrespondaat 
kOBnoto de Voltaira. — 16. lt. 190S: 0. Boag la, La aatire 



pollüqae k Beow ad XIX« aikele. 
La Nonvel 



Nonvelle R«vne 15. 10. 1905: P. Fons. L'optimisme de 
Baixac. — IS. 12: L. Desternes et 0. Galland. La jeu- 
naaae de Paal>Loaia Goorier. — Q. Kaka, PropbMiea de Ut- 
tfiateua. 

MaMMM da FMaaa L 10. 1606: 1. Oaabert. Basiae Pn». 
naatiB et rtniiaaea de *DoHMtae'. — B. Naga«, Da 

TbMtn pc^mlali«. — 16b 10: B. de Oeamoat, La Tie 
dea anfmaox et la aMnale daaa Ice FaUea de La Featafnei 

(Forts, in der Nr. Tom 1. - 1&. lt.: A Bakinz, La 
saperstitton da 'genre IttUnüre'. - 1. IS: B. de Oavrmont, 
Rivarol I: Premieres oenvres. Lo litU-ratear. — 16. 12.: 
Fem. Baldensperger, Les deas tristesaea de Flgaf. — 

R de Cronrmont. Rirarol II: Le politiqne. 
La Quinsaine Id. 10. I9.)6: .1. du Plessis. Edooation et 
caltare feminine an XVU* ai^ole. — 16. 11: Dera«, La beauM 
chriitienne en littiiratars. — 16. 16: C. Tergaiel, I<hBo- 

manciers: M. Ed. Rod. 
L'Ermitax« 16- ^- Canasy, Le style et limotion. 

J. de (ionrmoTit. Hrnri tJf H«*6fnier, poi-te. — lö. 10. 1905: 
J. de (ianitier Ll- scntimont de la natnre et son apparition 

tardive. ~ Ojinsi ulea ii> Kivar?)!. 1- Lettre critiqae snr le 
Po^me di'ji .Fardins, Kiii\ic du ( huii (1 du Nhvli II Uitt- 
trij,'iie inir« V'oluurr et l''unt*jn('llL- — ITi. ID. n 1.')- 11: VA. 
r ^ I.f Toyage de la KnntJiint-. 

Annalex da Midi 70: V. dt.' iiartboluma« t«, La tt^nson 
'i' 'l .tiir' I et de Falconet — J. Dncamln, A propos d'nne 
rui ntr edition de Uoillaame Ader. — Lavand et .lean- 
roy. Anglade, Le troabadonr Gniraud Itiquier. 

Memoire« de la »oei^tA des arta et de« «ciencet« de Car- 
cai«!»onne li" st rii- I V.. liaii li, ri', Lignmns latin» et ro- 
iriniis dfs i-diiimuin-s dt l'.Xudr. d'upn-s divers duriiiiwnts du 

Aiiiuilc?! de rnniverfiitu «le Grenoble XVII 2 HpssuB. 

: i li I ( t la litttfratnrc- fram aise. 
iirvi«ta de Archlvo», Hibliuteca.« y Museo« Fpl)r. • Marxu 
1906. Kumuli M'liriidfZ l'idal. El dialirtn Ircmf'S. 

Archeoerafo Triestino III serie, vol. II, läse. II: O. Snbak 
e G. Vidos H i r b . H,'ts<« t:na dcf^U Stadl etnoffratici, dialettali 
e toponomasüci. — B. Ziliotto e G. Vidossich, Pram- 
menti inediti MIa *Vita dl Scaaoa* di P. F. Vo^gerlo B 
Vecchio. 



Nea erschienene Buch er. 

Dichtanv. die. Bine Sauntaaf ?* Monographieen. Hr^ 
von Paul Bamer. Baoheehnmck t. Beiar. Vogeler. kl. 9. 
Berlin. ädiOBter d Loainer. Jeder Bd. kari M. 1 50; geb. 

in I>dr. M. 2.60. [89: Servaes, Fr«, Shakespeare. 2. Taus. 

80 S. m. 11 Taf. 1906. — 40: Holzamcr, Wilh., Heinrich 

Heine. 2. Taus. 80 m. 8 TaL u. 1 Fksm. 1906, — 41: 

Falke, (iast , RichendorR. 2. Taus 71 8. m. 6 Taf. n. 2 

Fksms. 1M6. ~ 42: Ewers. Hans Heins. Edgar Allan Poe. 

1». Tana. 67 S. ni. 6 Taf. u. 1 Fksm. 1906.) 
La Grasserie, R. de. Etades de UagBistii|ne et de pnehe- 

loftie. De la categorie da geara. SS1>V p. Paria, 

libr. Leroux. 1906. fr tt. 
WesscloTsky, Alexis, Westeuropftische Einflüsse auf di> n> iif 

maaiacbe Uterator. Dritte aau{earbeit«te Aaflage. Moskau 

1«». TU!, MOS. 8*. (BaaAak). 



Adam. J., Dar Natanlmi la der dealacken tNahtaag. Yü. 

388 8. gr. D». Wim, W. BUMuMler ISO». M. iM. 
Aaateraiaaa, J.. Aalbaa aad Bedeataag dar Trevrizcntszeee 

im neaatea Bnohe dra Pandval (466, 88 - 609, 30). Progr. 

AtteBdon 1908. 88 & 8*. 
Haldegger, J.. I'ntcrsuchungea •bar eiae Alleamnalaobe 

Evangelien-Handschrift der StadtblUialitfc Ja ZSliah. Diaa. 

Freibarg (Schweiz). 106 8. 8*. 
Banmgarten. Otto, Ctolyle aad Geetka. XII a. 177 B. 

Tübingen, J. C. B. Mohr. 
Beitrage zur Literaturgeschidite. Hrsg. Herrn Graef. 8*. 

Leipzig. Verla)» für Literatur. Kunst und Musik |4. Heft. 

Knodt. Karl Emst, Theodor Storm. der (rinsihli»; als) 

Lniker. 87 H. 1806. -.40. — 6. Heit, ürael, Ucirn^ U 

HaJae. S. Aal. 80 8. 1808. -.40. - 6. Belb Wll4«a' 
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brneh, Ernat t., Du deutsche Drama, »eine Entwicklung 
and «ein trpsrpnwärtlger Stand. 49 S. 1906- —.SO. | 
Berffer, Karl. Schiller. Sein Leben nnd seiui- Werke. In 
2 Bdn. 1. Bd. mit einer Pbotof^rav. Schiller im 27. Lebens- 
jahre nach dem (icm&lde von Ant. Grafl. :<. darchgesehene 
Aufl. 7-9. Tau«. VII, 632 S. 8». München, C. H. Beck. 
1906. M 5. 

Boer, B. C. ITnterBOchnncrfn <1bcr f)m Cr^prungii. di«£iit- 
wicklnnj; der NibelnnL't-nsa^> . 1. \i<\. .X. 2W S. gr. 8*. 
Hatlß. Knrhb. de« Waisenhauses lim. M. H. 

BreudrI. Rudolf, Uber das mhd. Gedicht der Butte t. Dietileh 
von der Glezxe. Hallis«-!»«» DiM. 78 S- «" 

Deutsche Texte des Xüti. laltcr^ b< r,uiss.'t^'i:bi n vnn der Kf;l- 
pfpossisfhpn Akadipiiiie il' r Wias. nsi halii n. \1J. Bd.: Hein- 
liilis \. Nfüst.-jitt ...\inill(inui.s V. TMlmid* nuch der Gothaer 
Uaudsclirift. .(.utti s /ukunft'' und »Visio Philiberti' nach 
der IIeii1>ll>er^er li;indsclirift herausgegeben von 8. Sinver. 
Mit 8 iuf ln in LJchtdru. k (jr. Lox. 8». XIII, KU S, 
>I lö. Bi-rlin. Weidmann. 

(iallwitz, B., Die romanticidH-n lUemente in UciuLi« liud) 
der Lieder. I'rogr. UawiUcb 10(16. H2 S. 

Uoedeke, Karl, Gmndrisa aur Geschieht« der deutschen 
Diehtaag. Aus den Quellen. 2. Kam Ben iMftrbeitet« Aull. 
9. UITnänderter Abdruck der 2. Aufl. Nach dem Tode des 
V«ft ta T«rbindunR mit FachKelehrten fortgeführt v. Rdm. 
OotlW. 9. Bd. Zeit des Weltkrieges 7. Buch, 2. AbtUr. 
TU. 888 & ar.B* Dresdea, L.llikrmann ItiOO. M. UM. 

tta«tk«*l, J«£WolfK. V., Werk«. Hrsg. im Auftrsjfe der 
OtoadierK^in t. Sachsen. L Abt. 9i. Bd.. n. IV. AU. Ml, 
88.«. 84. Bd. Kleine Ausg. 8*. Weimar, H. BBbUui't HimU. 
H. aS.8U II, »2. IV. 492 S. 1006 M. 6.40; grosse AMg. 
M. 7.-. — IV. 30. Briefe. Undatiertes u. Nacbtrft^'e. tim- 
ffister üu Bd. 10-30. XII. 210 S. 1906. M. 0 80 srr^w 
AosR. M. 8 20. — IV, «2. Briefe. 30. VIII. 1811»- IV. 
1K20. XII. m S. 100(5. M. 6 30; grOMsAug. IL 7. — iV. 
»4. Briefe. November 1820 -.Tui 1881. Xl^484 & 180&. 
M. 0; KTOBse Ausg. M. 7.40.] 

Goethe's Werke. Unter Mitwirkniig mehrerer Fachgelehrt<T 
hrsg. V. Prof. Vr. Karl Ilriiicmtiiin Krttiscli (1nr<'!i;;rfSf'lic-i)e 
und erhiutfTti:' Aas-: .S". l,fi]izii;, liilili<>i;rikpli, Institut. 
M 2. I ii» Iii ;irl) V l'rol. I»r K:\rni( iMcriKUiii. iLüi S. liXNi.» 

<iocthi' s sÄiiitlii-lif W'trkc. .liililaiiiiis Aiisj;Libt- in 4M l>dii. 
Hrsvr. von Kdnard v. der Hellen. S*. Stutlt'art. .F. G. C«tta 
.Nachf. .lediT lid. M 120. 1 14. Faust. Mit Kinlcitungen 

H. AntnerkfZTi. v. Kri. h S. liTnidt. 2. Tl. XLll. 406 P. 1W>6.| 
Grimm. .1. u W., I».iit5<h.s Wörterbuch. 4. Bd. 1. Alit , 

3. Teil, ti Ijel.; Gewehr — (jewerbsam. Beaib. v. Il.VVuudtr- 
lirh. l.eipaig, Hlrzel. gr. 8». M. 2 
Grimtu, J. u. W., DeuUcbes WiJrtwhudi la Bd. 2. Abilg., 
3. Lief. : Stabgold— stjihlcn. Bcurb v. M. Hejue im Vereine 
mit H. Resdorf, H. Mever n. H. i ronip L-pipiiifr, Uirzel. 
er. S». M 2 

llügt'U, Paul, Wolfram u. iCiot. ^Aus .Zlachr. für deutsche 
Philologie). 78 gr. 8^. ELM», B»cdi. dtt WadMOliMWt 
19U6. IL im 

HMtSAS, DieBMtobUfiB ta dw Bntstehungsgeschicbte 
8ir OHuakuMloda: N«dni»-l!iaD Owlos-Iuhigeiüe. Progr. 
BvdvMadt 1800. 80 8. 8». 

B*s«ii»lev*r. IL, Der Dialekt der OcBMlade WeiaeUdrckMi. 
Ifubvrger DiM. 88 & 8*. 

J»kr«tberiekte l neuere dentaebeUtentaigateUdMie. Hit 
besonderer Unterstntaung v. Erich f^cfamldt \mg, v. Jolina 
Elias, M. (isborn.W. Fabian. K Jahn, L. Krache, F. Deibel 

I. H Bd. ,1. 1902. 2. n. 8. Tl. Text und Regiat««r. Vll u. 
S. 219— flOl. Lex. 8». Berlin, B. Behr's Verl. 1906. M. 2«. 

Jensch, 0., Zur Spruchdichtnng des Krasmus Albcrus. Die 

Praecepta morum. Progr. Magdeburg IWXl. 28 S. 4*. 
.'iriciek. 0. L., Die deutsche Heldensage. 3. umgearbeiteter 

Aufl. 208 8. Sammlung GOschen H2. 
Kaiser. ImmermannR Gedanken filier Knicbung u. Bildung. 

Pro-r H;tlli- II Ifl06. 30 S. 4». 
Kirchner, .1., Kindheitaglaube n. LiehesglUok. £iD Beitrag 

■Dr Lebensgeachicht« oe« schles. Dichtem J. Ck. Odalker. 

Leip^iff. MoHrrTK"? Vprla?«^nreaiL h*. 

Klcinp^iui, u. hrc; Fr« mdwmt In DeMscbcB. 8. vorb. An8. 

162 S. äammiuiig (><<>i<')ii n 
Koch, Max, Geschieht«' d> i di utsrh.n I it' rttur. 8. dmik* 

gesehene .\ufl. 2U4 i?. Sammlung <idschen 31. 
Krauske, IL, OfjUpaiaer JG^^rvnmtikfli', BhUb, A. 

DoBcker. 

KrUteasra, JlMint, Fkunncdocdaie i deiaUMa duA» 



I skrfftaprofr (f9romkr. ]80(ß. K6kflidm<ni, det MvkotM« 

I forlag). 79 S. 8*. 

I Kudrun nnd Dietrich- Epen in Aaswahl mit Wftrterbidk 
; v. O. L. Jiriciek. 4 Aull. 168 S. Sammlung GSschen 1(1 
Lyon, G., Deutsche Grammatik nnd kurs« Geschichte 

deutschen Sprache. 4. Aufl. 4. Abdr. ihü S. SammiaM 

Gfiscben 20. 

I Mann, F. K.. Rolandslied u 15olandsSn!rti /^ur LfVsnng eiiw 

alten Problems auf neuem \\\-^e l'ro^;r. I^nsi-ii IKki ^S. 
' Maydorn, B,, Beitrage zur l*eutang und Ifrurt^ilaBg d«r 
wciblirlicn \'ornamen. Gel Thom 10i>>. '■••7 >■ 
.M.iyi r. ( Ii. \. Toher KwItit FaitiiHcnn.mien <{fa 12 .'»|r- 

hiiiidi rr.s, l'ri-gr, ( i.lii-Ni|i|>fS IfiO^ 1.) ,S. 4" 
Meisinger, 0., Wörterboch der Banpenaaer Mundart nete 
einer VoUdlnude TW BatpMM. DMtaiHiid, F. W. Brils. 
] M 8. 

' Miehe, G.. Die Natur in Ktoptltckl OdttdMftUW. Fngr. 

Halbenrtadt 1906. 87 8. «•. 1 
M ' i 11 1 r . M.. Beitrüge cur Charakteristik dv IMdktWfla Ml i 

Ew ild.s, Diu». Kiel 190«. 73 8. 8», | 
Neudriirki- literarhistorischer '^('llenllelten Hrsg. von Kfd 
v. ZübclutJE, b". BtrÜD, tl. Frijii&durfl. [Nr. 0: Eicbco- i 
dorfls, Joe. V., u. Wilh. v. Richendorffs Jngendgedicbt^ 
Vermehrt durch nngedr. Gedichte ans dem hand achril tücta 
Nachlan. Hn«. a. ebigaMtifc Dr. JL PiadB. XVI, in& 
1906 M. 8.1 

Ordbok ofvar Bvud» BwdiHidwpttfci» «1 K. P. Sadmnl. 
I TjugoaadiB blftM. Iiud, BwKttpkk kd ttrf a fc rta t 
Ordbok «fi«r StMuk* »nikrt «S^two •! «vuNk» Ab- 

demtaD.. Hiftet St : B«M«»-Beitl]iiiiitln. Llud, OhMi. 

Lei a' 

R«la. B., rntersucbnngen Uber die Wortfolge ia dv Vw 

gangssprache. Progr. Mainz I90(>. 21 S. 4*. 
Richter, ,1., Prolegoroena zu einer Ausgabe des Palptnuia 
I Bernbiirds von der üeieb Dies. MUnster 1906. 64 S. ^ \ 
I Scha!!it.^pdt Hei»., Dft SSihaimer Bruchstacke von h'im \ 
nnd ItUnzetlom Heraiuigfl^ mn U. Scb. Progr. Mülbein 
am Hhein. 3(i .-^ 8". 

Schauffler, Th . AlthochdsDtodi* LitmUnr, OriuMutiik, Tcit 
mit Ueberaetanng. neabeaikdteto A«8afa, Neair. MOS. 

Sammlnng^ Onsrfifn 2«, 
SQtterlic. I- «nd .Mb. U a»^, Oentsche Spraehlehr. 
h«herf Lthiansialtf-ri J, .\qH. La ipzig. K. VoigtlSnd« r. XU. 

Tteiu:iiiii WeUhes sittliche Recht verleilit Friedrich Schiller 
seinrni w iihfni Teil zu der blHt^ Tat aa Oealter? PiV. 

Magdeburg IWJ«. 17 S. 4*. 

Uslar-Gleichen. Edm.. v, Der Miehter Gottfried At^i- 
Bürger als Justizamtmano des v. Uslar'scben Patriiuubwl 
gericht« Altenglcichcn. 1772—1784. Nach den V'iellen bt- 
arbeitet. VII, 89 S. gr. b». Hannover. C. Mcver U»»;. M. läOt 

V^orkainiiff-I.BUe, A., Zum Lelieri ii Vergelien eini^jtr mitt*!- 
hoebdeutacbcr Wörter. Halle. M. Kiemeycr. Iii, 16 u. 71Sl 
8*. IL 4. 



AaktmftBB, B., Pengr BysAe Sheikjr, mIb LabMi a.«* 

Werk. Dertmuiid, P. W. BoMm. H. &. 
AainaB, B„ Aaalyais Ol ThoMa ShadwaDV LaMaifclraWB- 

Ohes »nd T«g«e O'Divelfy tbe Mih Pricat. Dha. Bhb IM. 

80 8. 8P. 

AaamaNIl, Bh Studien mr A. W. Sehleffebebea Shakesptan- 

Uelienietzang: Die Wortspiele. Progr. Dresden 1906. 26 4*. 
i Beanmont. Francis, and Flet eher, John, The Works ot Ii 

10 Tols. Vol. 2. The Eldcr Brotht-r, Tltr f^pani.sli i unkte 
I WIt without Monev. Beggars Bu»h, The Uumufjus I.ivts»- 

nant, The Faithful SbeiihttdeaB. Iba Text edited ^ AraaM 

Glover and A R. Waller. Cr. St«, Vf. vif-*887. CasAffif- 

Camb. Press. 4/0. 
Beck, Christoph, Phil. Masainger, the Fatal! Dowry. Litersr- 

historische rnt> r«ap1)gn. m. beaoBd. Bertieksiobt. tm Beet' 

Hof mann, der *'i:if v Charoblä. FT, 88 8. gr. 9. Mn- 
I berg, C. Koch m« M. 2. 

IBerdoe, Kdward. Tbe Browning Cyclop.idia, X 'iuidi t» 
thc study < f Iiis Wnrks. With Coiäoas Note« aod BelereB- 
r<-« on all i)i)t!> iiii i'MSAg«». M«Hr BdMan Cr. SfPtir- 

16?^, l.'> ~~iini(. L^. li,-in lf)'8 
('ftiii pib. 1 i , I ini-ii s 1j , Tb. iiam' s of relationship in EngRsi. 
A wiitributiun tu l!n^'lisb seitinsiolopx. StrassVnre, IMi»«r- 
; tation. 189 .'^ .-i" 

i Geatr«, Gh., La Revolution francaise et les poetes »i^ul 
I (1788-1808). Paii% Baabatto. V. fr. 7ML 
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Essays trom the BpwtalMr. A Collection of Steeles and ol 

Addisuna Papere on th« Minor Monis: Mule \a Vf. L. 

Lewis BotUny. With Fruntispioc«-. ( Med I/etter UbtMjr.) 

l2mo, pp. xxwii— 431 T,»,. Hlackir-. 
Grimm Lilir irv I hr V,,l. XVII. Tin [ itr.iid of vir JVr- 

ceval. f>tai1iiB on its '»ri^'i». Dcvilnpinint. und I'larr in 

the Arthorian r<»'K''n(l <'vr|p. Vol. I, Cliii ti> n dr Trovi':) 

and Waiichier de luimin. H> .Ii^ssic I, Wt-ston <'r. Kvo, 

pp. nvii— ;tö(J. Londdii. l>.iv, Nutt. Ii» n. tl d. 
Hazlitt, William. A View uf thi F'.iiL'lish Stair'' : nr, A Series 

iif Draniatic Criticisms. Kdit. h\ \V. spmcf r .la. kson. i nolin's 

.Standard I.ihrary.) l'r. 8vo, pp. xxn -Hö-i. 1^., U. Bell. a/8. 
— — ( liaractcrs o( Shakeüpi art-'s Plays. (RTfll7IHB*k Li- 
brary. l l:imo, pp. 292. Lo.. I>i nt 2/ — . 
HiKKinson, T. W., Henry Wadsworth LonKfcIlow. (Amil* 

can Hen of Letters.) Cr. Hvn. Lo.. Constable. 4/6u 
Hntton, Richard Holt, Brief Literarv Criticisms. Selected 

fron tlw 'äMcUtor', «ad Edited bj bis nicce, Elizabeth M. 

BowM Witk Pwtndk (Tbe Evenkgr Sciiw.) Ct. Std, 

tpL ts— 41T. lA, 4/—. 
lacrM, Jflte B., BM— fceth Barrett BroimiBs. fith od. 

(BBtMBtWMMQ teias.) Ck.Sf«, pp.fl04. ho^lAm. U-, 
Knobbe, A.. Die Ftait-Mw in lind BmM OiehtumB. 

Pragr. Stralmad 190B. 19 8. 4^. . 
Lamberts, Peter, Die Sprache de« OtnMdOBM BMhdarirat» 

lieben Seite nntersacht. Afarbaiger DIn. 180 8. 8*. 
Laag, Andrew, Sir Waltar Scott With Hlnsts. (Literarv 

Uvea.) Cr. 8to, pp. xi— 2M. Lo, I lodder A StonKfaton. 3/6. 
hmnge, Heinr.. Das Zeitwort in den beiden Handschrift in von 

Laaamon's Bnit. StrivMburger Diss. 180 S. 8«. 
I.ei$;b. .1 E. Austen, A Memoir of .lane Austen. To which 

is added Lady Snsan and Fragments of two otber Unflni- 

shed Tales by Miss Aust.n. With Portrait«. (Everaiey 

tM^ries.1 Cr. 8vo, pp. ix - 364 Lo,. MacmiUan. 4/—. I 
Labbock. T., El. Karret t Urowning and her letters. London. \ 

Smith. Eldcr. .'«2 S. 8" | 
Mackip. Alt^xandrr. Nutnrf Knowlcdirc in Mndcrn I'oelry. 

Dt intr I li.'ipt. r>; (II! Tcnnysun. Wurdsworth, M.iittu w Arnufd. 

and Lowt ll as Expiint nts iif Nalurr Stiniy. l'r. 8vo, pp. 

14U. 1,11 , I.cinjftnans. 2 0. 
Oxford Knjflish Dictiunary Th«', MiUrr— Mesmllty Vol. 6. 

April 1. 19(Mj. A New Kti.;li.-ili l>i( tionan on lli.st.iriral Prin- 

ciples. Foundi'd M.iiulv nn the Materials Collected by the 

Pbil»lo);iral Sm ipty Kdit by Dr. .lauMt A. H. Mimf. 

4lo, sd. iKford. ( i.in ndon Pnss. .V— . 
Kemas, H . Die kirchlirhcn n. sfuzit ll-wissrnschaftlichen ro- 

manisch« !) l«ehnwort«' t ]niuc<T8. Halle, M. Niemever. XII. 

164 S. 8». = Studien zur engl. Philologie. XlV. M. 6. 
Schmidt, H., Der Prosastil Samuel Johnsons, Marbarger 

Diss. U S. 8». 
Scbreckhai, Bich., lieber Kntetebongneit n. Verfasser des 

Tttw ARdroDtou*. Berlfai, U»ytt * MlUer. 64 & 8*. 

(BortodMr IMnerUtkn). 
Wrlgt, nomafl, The Ufa d ffir Biekud Bvton. t fob. 

lUut» 8fD, pp. 322, Sia Lou, Bftmt. M/— . 
Wtllktr. Bkh.. Oewhiebte der oq^lMl« Uteratar fw der 

AHetteo Zelt Mi rar Gecnwart. iL, gcdhenk, Aal. Hit 

308 Abbildgn.. ä0 Taf. a. 18 FkiaL-BallanB. la 18 Um. 

1. Lfg. s 1-64 m. 1 Taf. a. 8 Fkna Lei. 8*. Lcipdg. 
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Aicardo, .1. H., Palabras y ocepciones castellunas omilidas 
pti el diccionario acadt-mico. Primer miliar, ordenado pur 
.i<is<' )Iannel Aioardo, Pbro« d« laConpaflia de JMka. Ma- 
drid, l-4it. tip. da Fartaaet. IflOSi Ba 8,*, 871 ptaiaaa. 

2 y 2,öü. 

Amyot, J., Les Vies di-s bümnirs illustres ^ecs et romains. 

Ptrirli*8 et Fahius Maximua. Edition critiqie. publii r par 

Louis CItmcnt. in-ltl, XXVIM80 p. Paris, libr. Cornely 

et Ce,, \\¥M\. fr. jSoci/'t/' des fi'xtcs frani ais inudiTnc».] 
Anzahinr, Krn., II canfo XXV d' ll Inltrn.i Utto .il rjr,<ilu 

di cultura di i'astrociovanni. ( altaniss. ita. lip S. IV tran- 

toni. \\m. h» p. 27 < .nt. 75 
Ballu. •', tic la niililHss«' d .\griiipa d .Aiiliiv'nr el de M"'» de 

Maint<nnii. In 8. 4n p. .\nK'i'rs. lili. (Icrumin et »irassin. 

li«>ti. I Kxtr.iit dl' la Kevue de r.\niou ( janx ii r-ft vrier lit>)i.] 
Harbicr. P. Iiis, Cc ijn« !<■ vi>rabnlairc du fran^ais litl<Tairf 

doit a liabelai». In - 8, 40 p. Paris, libr. Champion, 190Ü. 

IKxtrait de la lU vue dM dtadee laMaltieaaei (8s aaato, 

8* et 4« fatcicttiee). 



schi n i :in litiitrag aar EflielianKs- und SittengeaeUcUe 

SUdfrankreichs. Propr. Marburg ÜKW. 29 S. 4°. 

Berneuil, E., Orijjine dfs noms des voios piibliqnes de Pon- 
toiscctde8ainl-Kuan-rAum.ini'. TD S. 8". PipntoiKe I!«>(1. 

Beitrili;«'. Mtlncheiier. zur romanischen u. (■ii';l;ri( lM ii i'hilo- 
logie. Hrstr. v II. Brcvmann u. .1. Schick, gr K", Leipzig, 
A Deiihtrt Nuhf. [:«. Heft: Mensch. Jos.. Das Tlcr M 
der l'i. htnni.' Marots. V. KKI S. liiOti. M. 2.8<) 1 

Bibliothira r um a n i (■ a. Strasshiirg, .1. U.E. Ileitz. .fedet 
lieft >l. -411 (II: Bihlii.lliii|Ue fran^aise: Racine, .Tean, 
Oeuvres. Athalie Tragedle. 1Ü!»1, 77 > V.m. - 12—1;'.: 
Ilibli'.tt ra italiana: Petrarca. Frane.. Hirne Kenim vulga- 
ritim franmenta. SO« .S. lOOi. — 16 17: KiblioK-ca italiana: 
Dante, *.)pere. Divina commedia 11, Pnrgatorio. Iö9 8. 
1900. — 18—80: BibliotMiqae franfaise: Tillier, Claude, 
Mob oaele Benjamin. 889 8. 190& — iUti: Biblioteca iUlia- 
na: Boccaccio, Opere.DeeanieroD. 2.0ioniata. 1808. 1906.] 

Bibliotbiqae m^rldioaale. PabUte looi les anspiee« d« 
l'aahtanM d« Taaloaw. PnpMm «diia. Tome X. L« 
TMatadow BHm de Barioli. Bdiliaa oltiqae pnbll4e avaa 
na iatndaetlon, de« aoM «t «■ fgenabe. Par StaiUM 
8tnia«ll 1 TOtaaw petift {»4* d« I3T*I60 paga«. TbuIimi> 
fianr. et libr. Bd. Privat, & 

Bridit, L., Da caraottoe latelleetnel et raoral de J. J. Boaa* 
aeaa. BtadM dam ea vie et ses terita. Paris, Hacbette «t 
Cle. 9. Pr. 7,50. 

Brnnetit^re, F.. Honor6 de Balzac (1790-1860). Tn-18 j^at, 
Säö p. Paris, lib. Calmann-L^ry. 1905. fr. 3 50. 

Calippe, C Balzac, ses id^s sociales. Paris, Ubr. LecoSrai 

Capetti, Vit., Studi snl Paradiso dantesco, con nn' appendio«, 
Dante e le leggende di s. Pier Damiani. Serie 11. Bologna, 
N. Zanichelli. 19uti. 8». p. 1.11. 2. IBiblloteca storico- 
critica della letteratara dantesca diretta da Pasqiiale Papa, 
Serie II. vul III. 

Carroll, .lohn S.. hante .Mighieri. Illast.. (Little Hooks for 
Bookmen.l lOmo, sd. Ln., Hodder & Stoughton 6 d. 

Chateanhriand, Atala Keprodnction de l'edition originale 
aviv iHi. . t:;<lc sur la Jeunesse de Chateaubriand. D'aprt's 
des ducumt'uts inedit« par (üraud et Jos. (iirardin. Un 
bean Tolume in-16 carn . l';.r:s, libr. Alb. Fontemoing fr. 3. 

Cbatelain. i:. V., Le sarintendant Nicolas Fonqaet protec- 
teur des lettres, des art« «t dü Wli m em. Pamar TMi«. 
Paris 1905. h'M S. 8». 

Cbistoni, P.. II monogramma di Crigt<i e 1' > nigiu daitMO« 
DXV. Parma, tip. I, Haltei. VMX,. 4» p 17. 

Clouz.'t. IL. I,e Vi'ritahh' Num du seitnieur de Saint - .\yl 
i'aris, libr. Chatupiuu, 19(X). | Exlrait de la Uevue des elude« 
rabelaisiennes (3* annte, 4* fascicnle}.] 

Cohen, Unst.. Histoire de la mise en scene dans le thHtre 
relisienx fran;ai8 da moyen &ge. 801 p. in -8* accompag- 
nk de remrodactioiu de miniatorea. Paris, H. Chaiapion. 
fr. IM, (Eiztrait de« Htoobe« eooronn^s pabL par la Gu«i« 
da« lattraa et daa adeaeaa anralaa et politiqae« da I'Aom 
dCad« nyale de Belgln«. Naor. atria. GolL la », 1 L 1808.1 

Daat« Alighieri, Ii« iNTlaaGMimiedla BaoraiMBta «annaD» 
tata da rranceaco Torraea. Roma-Mllaao, SoeieU •d.Daote 
AUghieri di Albriirhl, Segati e C. 1906. 18*. p. 888. L 48a 

Dante. Inferno. Readiofla. Witb Text aad Lilafal Tnaa> 
lation by tbe Hon. T. Venu». latrodaetioB bj R. MooM. 
2 vols. 2nd ed. Cr. 8to. Lo.. Methnen, 15,'—. 

Delisle, L., I^s Heures de Blanche de France, ducbesse d'Or- 
l^ans. In-8. ö6 p. et fac-8imil£s, Paris, 191)6. IKxtrait de 
la Bibliuth^qne de l'Ecole des chartei (t.46. p. 480-5.19).] 

Deuogeot, J., Histoire des Utt^ratnres ^^trangtres consid^r^es 
dans lenrs rapporta arec le d^veloppement de la litt^ratnre 
franraise. fdtteratnrrs meridionales (Italie. Espagne). 4» 
{ditioii. In -16. VIII 4i;3 p. I'aris. libr. Hachetic et Ce. 
Ii*)6 fr. 4. [Histoiri univ. rselle. publice par nne socift# 
de profcsseurs et dr savaiit.s.] 

I > r e \ f n s ■ H r i s a c . K, Etndes litt6rairea eompariea. TartuSe 
annnt. la MoM da HoilAra. Ib-18 jtan, 811 ».i.Paria, 

1 HUI. ur. IStili'i. 

Dtiv. rnoy. y... et I! Ilarmand. uriini de i hativriny 

eil 12K."i. Emde sur la soci'-fe et li-s nun iir-. rli^ \ alrrr.si(ues 
au .\lll» siei'le ^arl^ (t Nanrv Ph r^;! r-I.i \t,ii:Ii. ,t1 H«. 

Fi'derioni, tiioT.. I na hallat.i di DaiUe iu lodi> della retoriea. 
,Sec<)ndaedizione. I(.i|.>>;n;i N Ziinirhelli, 19a=i, 8" p 1 1 I. 1. 

Flamiui, Fr., Avvianieiitu alh» «tudio della Divina ( ouimedia 
(in li|hliut>,a deyli stndenti riassunti per tntt* le materie 
d' esame uei Licei, Ginnasi, isütuti technici ecc Vol. 1:44/85). 
Uvorao, 4MaatL X, 188 a 8*. L. L 
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Oreia, B., Die *I4jn« FmiiMUMi' tm Tfetodon !• Bu- 
Tfllfe ]Bi Baitng nr a«Mhtakto der Mewerte vw 
187(V7t PHB.7«nldMke* 1PO0. «0 & 8». 

Oayot. A. IT., Tliueiil«* CoM^ptieB 4ne petri« lltnr||l- 
OM OH morea ftg« et dans l«t vieu Mntiqaes frant^ais. 
▼MUiee, LJol^e Mm 48 S. 8*. 

TlartmaiiD's, K.A. Hart.. S< liiüaasnb«n (fransQsUch. Schrift- 
steller). Nr. 17. W»rterbncb. LeipziK, I>r. P. Stolte. 
[17: Coppf c KranrolB, Novellen. 8^» S. imi. M. — 

— Daaaelbi. (Nu Aufl.) kl. 8*. Bbd. (Nr.»: Hacine. 
Athalie. l&üi. Uit Einleitg. n. .^nmerkf^n hrsg. von K. 
A. Hart. Hartmann. 2. verb. Anli. XX, Mi u. 61 S. igoö. M. 1 JU. | 

Ueilmann, Ella, Vaavenari^aes als Moralphilosoph nnd Kri- 
tiker. Heidt lbcrjciT DlBserlalion. 58 S 8«. 

Iltmon, F., »'onrs dr' litt« riitun- XWIII: rKlo<]ui'ni~t'. In- 
16, 112 pRt;<'S, Paris, lih. I n 1alt:ivi , 

Herrmann. F.. Kcitriii,.') /m > htldfrung a. iiearteiliuttf der 
msellBchaftlicbeii Virtiulrijisb. Fninkreichs in der KbÜHZ« 
DkhtunK. Progr. lolmr« IWÄj. 21 8. 4*. 

nago, Victor. Le Roman de .lulivtte et de Victor Hdko. 
Lettre« int'dites de Jnliett«' DroaeU Prt'face de Franmis 
CoppAp. Av;inl-pr(jpi)S li^' .h'nn ili' 1;* Iliri'. Ii iipn s I rtnirliiis 
de M. W. Wack. I n votume in-lH culombier, illustre de 
nombreax docam* nts pliotagiifM^aie inMili. Pude, Ubr. 
üriiversiUf. Ir. a.ü». 

Jean Bodel's .'^axpnlied. I Tl. Unter Zn^rnndelcuun^ dir 
Turiner Handacbrift von ncnem hrsg. von F. Menzel u. K. 
StenK«!. Marburg. N. (i. Elwert's Vt-rL U. 4. 

Jean le Senetchal. Lea cent balladee. FtotaM da XIV« 
ettde eonpoi* par Jeea le Bea ee ch a l atee la «llakeratloB 
de PUUroe d'Aiteii, «e«le d*Ba, de BoaoieMfc le Aeae e» 
de Jeaa de Q r tf ee et aa. PaUid am deas npredactieBi |ke> 
te^pioaea pur O eate» BeyaMd. Paili, finiila'fildet 80- 
eUM te eaaieas texte« fhwcaU. 190S. LXZ. M) 8. 

Lawaa, Mn^ Tn i poett deUa icaoU roMgnola deü'otto- 
eiBla; MfUti e rioercbe. Rocca S. Caadann. L. i'appellL 
1806. 8* ^ iUj, 188. L. 2. 

Larronmet. 0.. Btudt-s de Critiqne Dramatique. FeniUetona 
du 'Temps' (1898-19^2). ITorae 1: TJiMtre aatiqne - Th«- 
Atra daüiqa«! — Shakemware et le ThiAtre franraia — Th^- 
ftlM roauuitiqae et modene. Tome II: La ('om(-die et le 
dnne avant 187U — Une enqn6te aur le Th^Atrc con- 
taMperain — Lea antcurs et Ips wnvres — Th^ätre fetran- 

Sa — Critiques dramatiquog. { Dvux volunu-s in-lt! Pari», 
achett*" et Cic. fr. 7. 
Lectnra Danti», priuiavt nt l^^t'i i'^ctciftii Iiunti' .Mijfhicri: 
comitato di Ca^liari). < ;mlMri, tip, It. Moutorsi. l9iV). iti". 
p. xj, H.">."). L. 2M. [Hacarrdda, O.. Presentaziunr ai Ict- 
tori P ilU schi, F.. Inferno. Mnto I — (iobbl, O. F., 
Iiifi rni', rantJi V. — Scano, A., Purgitorio. canto I. — 
Solmi. A., l'urjfatiirio. canto VTTl. — H Ai).. Ii, .A . Pur- 
gatorio. canto .V.WIII. — Fgo, R., I'ar»di&u, canto XI. 
— Motu, (i.. Paradiso, canto XV. — Areaio, L., Pa- 
radisii, rantu XVII. — Scann. .-V., Le parole del congedn.] 
Lfvi. I is. II iiTD sit:r>;ii ili Dante c Marco Polo: co- 

Diunicuziunc al c.iiuiitatu di Treviao della Daate Alighieri, 
letu la aera del 17 aereahre 180^ Tieffiie, tip. ZepffeW, 
1906. 8«. p. .S7. 
Levy, Emil. Provenxalischca Sapaleaealwerterbach. 20. Heft. 

Leipsig, Keialand. BandV. 8.857— SM: Mumrttz—Ntguei». 
Llnll. R , LUekia da he beatie«: text original de Ramön Llnll, 
•aiproUie, nette Ubübgrafiqncs, i gloaari den M. Obrador Ben- 
aeenr, kaiwt Hallorqai. Barcelona, Tipocrafi» 'L'ATenc'. 
1806i Sa a*. 101 pAginae. 0^ ; U,7ö. [BlbUoteea popa- 
lar de TAva«' teao 46.) 
Madre, La, dl INo aeUa vtta e nedi aoritti di Toiqaeto 
Taieo: ricercbe c meatorie del c. T. (eard. L. Tripapi). 
Teraa edixione notevolmeote aecraecinta. Vol. L Boaia, 
Cooperativa tip. Mannzio. 1905-Ofl. B*. p. 800. 
Hiebe Ii, Pietro. Saggi critici. Citta di Castello. Caaa cd. 
8. Lairi, lOOR. 16*. p. 181. L. 2. |l. II romanzo storico. 
8. F. U. QaerraiiL 8. G. Paacoli. 4. (i. MarradL 5. Dae 
poeti Temaooll livomeal (il Faicini v il Kiorii (>. L' Orlando 
laiiamorato rilatto dal Berni. 7. II u>atr<> vrn<-7.iano ] 
Mojaiaovics. Edg. v.. Metrik u. Sprache Hustebuufä. Mcidel- 

berK, Wintpr. VII. 71 S M«. M 2. 
Palln de Lt'88trt. <'.. La .Synta\i- d«'S routiff» niiiHiin« et 
leg d^formations noms de li'iu ilans IWfrIquc inraaioc. 
In-8. 2fi pa^'t B. I'.iri.s. lOi).'). jEitrait dt s Mi inciirt s di' la 
>iKi( t<- liiitionali di-s untiquaire« de France lt. 05).) 
Paaaerinl, Ct. L., I^^ctura Uaoüa: il caoto XXiV dell In- 
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tane letto adla lela dl Daato la 
O. 0. SaaMai, 1808. 8*. 87. L, 1. 
Pellegriai, Flaalno, Leatara Dentis: 
Paradieo letto aella eala di Daate in ' 

6. C. Sanaoni, lfl06. 8*. p. 32. L. 1. 
Petzuld, F., Die Synonyma in Barraaa HIetain de la 8t> 
volution fran<;ai8c nebst sachlichen Zu8ammMMddtaa|Bi 

iR<Mchstag[8verhandlangen].(iericht8weaen. Ueer,KrlHinr.) 

Progr. Milfalhaaeen i. Tliilr. 1906. 85 8. 8*. 
Picard. A.. Thtedore de Beze See idtet aar le dnit 11a- 

aorrectioB et aon röle pendant la premi^re gnerre de religioB. 

(Tb«ae). In-8. 84 p. Gabors. Irap. i'oaeslant. 1006. 
Pirot. E.. Rabelais ä Pcntrevne d Aifcaeamortea (Jolltet ISdSl 

In-8, fi p. Noppnt - 1(> - Rotroa. Impr. Danpeley-<jouveni*Br. 

I K\trait t\c la Itfvue des t'-Uidcs rabelaisiennea (3* aiutf«, 

1" )rt.si'ii u'i' 

PieriiJi. iiuuru. Tri' sdnctii itirditt di Fiilvio TaetL Faaaaa. 

bront'. tip. F MoDan lli. 8*. p. 2& [PW le INM 

di Giuvanni Üaltiütini cun F.milia l'ini { 
Piton, Maistre Mouche, ln-8. 9 p. Nuirint It -Kutrou. impr. 

I)»upeley-(ionvernt'nr IKxtrait de la H. vu'' des ^-tuJes r»- 

belaiüii'Mni -s :i7iiir-.'. i« fasciriiU' i. i 
Poeti, Dai. antichi perutjini del rod. niA Harb. XLV-IS" «in 

Vat. 4UW: estratti per cnr.\ di K. Monaci. Kmiii F.. 

Locscher e V., |!*lö. 8». p. 24. Cent. 7U jTisti r.tniUi 

per nsn delle scnole a cara di K. Monaci.l 
Quiebl, Karl, Franzi'iaiscbe Ansprache and 8piachfertiKktii 

Ein UUfalMflh aar KinfUhrg. in die PhoaeUk n. MeUwdik 

de« FraaaOelBeken. 4., nmgeaib. Aa8. VIII, 888 8. b.9. 

Marbai«. N. O. Slweit'c Verlag U0& M. &80l 
BUloei, Attilio. U eeatiaealo Mla paoe la F. PeCiaraa: m- 

hMoea aabbUca. Mortera, tfp. duAgUarini. 1906. 8^. ikK 
Baael, Qior., Le jmw» dV raieiiel a II vulgär* 

(Daate, Panr., XXVI, 118; De Vnlc. BL I. x, 8). 

N. Zaalehdfl, 1806. 10*. p. 81. L 1. 
äammlnng romanischer LeaebQehar. Zam Gebrancbe bd 

lingaixtischen Vorlesungen and 8«nfauiflbanKen. Hrsg. voo 

Eugen Herzog. I. Band: NeafranzOsiarhe Dialekttext«. Mit 

grammatiacher Eioleitang und W&rterreneichnia von E. 

Herzog. Leipzig, O R. BeiaUnd. XII, 79 S. Einl. o. i:<is. 

Texte nebst WOrtcrvereeiobnia. 4. 
Scaetta. Valerio, La Difiaa Pnnimedie interpretaU oaUa 

storia del diritto itaUaaa. Baeea & OMlaaa. L. ' ~ 

l'KIö. 8». p. 52. 

Stathers. Madison, Chateaabriand et l'.Xtneriqo«. 
Allier Frirea. 8«. 221 S. Diss Urenoble. 

Tarozzi, (iius.. Lertura Dantis: il canto .Will d«l Pofga- 
torio lett« nella nala di Ounti! in Orsanmichele- Fireai^. 
O. V. Sanaoni, IDÜB. 8° p 43. L 1. 

Thomas, I.,., Les Dernieres I-erons de Marrel .S-hwul» ro 
Frani,-üi8 Villun. In-8, 52 p. avec 1 fac-sitniU- d'une p«|r 
da manascrit de Stockholm. Paris, impr. .Imive IWtl. 

Velha^en Ä Klasintrs .Sammlung französis" her und eaf- 
lischer Schulausgaben : 'I ii Harruu. llistoire di- 1» nt*- 
lution fr.. Erkl. von Frunz l'it/uld. — Franii^s l>fl»ns- 
weisheit. Montaigne. Pascal. La liochefoacauld. L.t IJrojrff 
Vaovenargaea. Hrsg. vrm Max Kuttn^r. — Morceaox cba- 
aia des oenvres de .lean -.lacques Koassean. Hrag. voa K. 
Radolpb. — P. Lanfrey, CamMgne de 1806-1807. Bnf- 
▼on K. Beckmann. — Albert Monod, Uiatoire de Fraaoe 
— Aipb. Daadet, Onse rdeite MtH dce Lettne de aae 
Noolia et dea Gentee da LondL Biea. voa J. Wjel^na. 
_ Ma. Boetaad, La Saauritalae. Brea. vea Bc. ~ ^ 
WtleittW vad T^j i i^ g, VeAngca * KkriMb 

Vieaaa, Oer., Diaktto heOnaaee: 
dit« del eao. Garie ▼tana. BtItaDO, tip. C 
8*. p. 18. [FW la aeaae Ciriello-Anwtn 

Wacker, H., üeber BigratflmlieUcäten der 
zAsisrhen Zeitnnpsspracbe. Prorr. Patarhkan 1908. 

Walde. Alois. La t ein isohea etymologisch. Wßrterbuch. HaiU- 
berg, Winter. XLVII. 870 8. 8*. .Sammlung indogefsaa. 
LehrbOcher. IL' Reihe: Wörterbücher. 

PereonainacbricUten. 
Dr. George Hcmpel. Professor der eniflischen Philolojrii' 
und der alli^meinen Lint;aistik an der l'nivrrsitat Michieis, 
ehemals Präsident der American Pbilologirat .\ss4K-i»tittn, i<' 
Modern Langnage Association und der .American IHaleet >" 
ciety, wurde zum Professor der »fermaniscbea PhÜolvi«' **> 
der Leland Standford I niveriiiliit in ( 'aliforaita ilBHM tritt 
aber erat im Janoar die aeoe Stelle an. 
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An der deatscbeD L'niTeniUlt In Png bat lieh Dr. P. 
LMtiak llr Uten dentoche Sprache n. Litcrator hsbiUtlert. 

ndtaior Dr. A. Rambeau. bUber Director of Foreign 
Langna^ Instrnction an der Higb Scbool in Kansas City ist 
mit Beginn des SommerscmesterB all Lehrer der englischen 
Sprach«? an das s«minar tftr OrienttUsebe ItontnlMni ia BarUa 
berufen und zugleich zam a& Pnlmw an aar dortifm U*i- 
v'crsitit ernannt worden. 

An den Universitäten Wflnburg and Kriangen sind Lek- 
torat« für fruia«. sowie fOr eogl. Spraehe eiriolitet wordeit. 

t w W«lww MB 4. M ai Profeisor Dr. H. Altbat 

In seiner Recension dtii ilustuckec Dissertation nnd Freis- 
Bcbrift von <T. Hrückner: Da* Ver/uliinis rffj rr ;<i -.-^li. ^,« 
Rolaitdäiieäes sur Turpintchtn Chronik und sum Carmen äc 

rWicion« Gutnonit, Uostock 1900. im Januarheft 19(M des 
itcratnrblattcs Sp. 22—24 bemerkt Pb. Ang. Becker 
äik Sü: , . . . BM aoOt» et . . . nidit fttr m^güeh hatten, daw 



»p. lu: .... BUi foUM ea . . . mcat tsr mögiicn aalten, daee 
tsaa in Rostock die Wottiiroe brnnO, tonOar aof Petnt de 
Manas Sporen allen Eraatai ntt dam Qaten Etat in Var- 
Kadug bringt (p. 117}." Da diaiar Tartmf elnbar aboiao 
1^ aal den BefetenteD, der aia crobes Tmdba bat iarch- 
leben laaeen, wie aof daa VamMcr dar DlMartatlm ge- 
aAut iat, ao glanb« ieli lallwl daa Wort zur Abwehr er- 
gr^ea n müssen. Beekera Bebaaptung, dasi Rrflck- 
D«r 8. 117 don >t»mm bar-it mit dem Uoten Bera in 
Verbiadanj: golir^tcht habe, ist vollkommen ans der 
Laft gegriffen; vielmehr ist es Bi< k< r s«ltiKt. di r i in. n 'Aa- 
■Banarähan^ zwischen den beiden Werten konstruiert, um ilaan 
gtgtn die eigvne Windmtthle ankämpfen zu knnnen. Als Ana- 
iogon fttr den L'ebergang des wegen Trenbruches angeklagten 
"rzbischofes Wenilo von >Sen8 au typischen VcrrKters in die 
I. Mlandsage attiert Brückner 8. 117 eine Stelle ans Leibnia* 
Anmtlet intperii eil l'ertz, t. f, S. 'XM). wii I,. über die im J. 
83) gegen Acw (/otischcn Grafen Ber;» criiiihcni- V'errataanklage 
berichtet ttad dann bmurlrt. nnrh P< (rus de Marca sei der 
Name Beras spiter in ^pmion appt^^H'^^i^'i^ch im Sinne von 
,Vfrrftt«r' ^pbranfbt w^rrlon: .litnn in 'Icn f's-ittei Hitrriniy- 
n/'\.<i\,tn unii in Ji Ii ( V.HWr.'ü/ir.nci lii-r Ki^iii^;! I'i triia Umi .'.'i- 
c*buä 11 ws-rdc eiu Verriit<r, >ii-r sich rints '1 riiitjruches 
sc'mlilii; nmche, Bara genannt.- Ihr n.imlii he Aiifial).' llndet 
siih Hii' ich hi!J3!0f11ee. licl [irican^rc. Git.nji-i.iin tnnii'ir et 
in/itna< 'utiii 3 v. !>;ir;i I (,'.. i yi /Vni '!<it,im non <''r\a!. Sic 
in l.'mttci-n JJiWcttu'fn, ütcitur li //ufiinn JUru *«« Jium CuaiiU 
Hardnonenti, qui ßdtm datam l uil.rrico Imperalori violattrat. 
Vtde Marca llisfi. Hb. 3. Ivn -^i inirii h.irat erwfthnt Brückner 
überhaupt nirlit uRcnbar ist luiii Hi cktr d'-r Meinung, dieses 
Joru = VerraUr sei vicloiehr > in ilcw Stamm buratar, be- 
tittgen, g«hsrl^e8 Substantivum attd bttbe mit dem Goten Beta, 
von dem Leibniz es nach dem Vorgang von P. de Maroa ableitet, 
nr oichta za tan; er will also mit der in Bede siebenden 
BebaoptoDg sagen, Brflckaer maehe deh einet ,kaam glaab- 
Beben' TaHMbena aabaMUg, indem ar daa Babatantham bara, 
daa nach seinar, Baekara Anal ebt, sa dem Stamme iarat 
gebflf», anf den B^annamaa Bera torflcbtflhre. Darana geht 
aerror, daas es BHfeimar gar nicht eingefallen ist, den Goteo 
Bera mit dem Stamme barat in Verbinoung zn bringen; falls, 
wie Becker annimmt, jene Herleitung von dem Stamme barat 
wir^iHrh dip richtige iat, ao wtlrde Bruckners Versehen allein 
di^tii liPKtdhen. daaa er. wie Leibnii nnd Dacangc, die ver- 1 
kehrte Etymologie Petrus de MarcAS gntgl&nbig hingenommen ; 
and die UöglicLkeit nicht erwogen nat, dass bura vielmehr 
mit dem Stamme barat zasammenbftnge. Nun ist aber die 
Meinang Beckers, bara gehöre zu dem St.ammc barat, 
sicher falsch; Ainu nach den Gesetzen romanischer Wort* i 
hildnag kann har t -wt-Ai T i in Verbalsubstantiv zn dem Stamme 1 
'■aiat sein, welches vieluicbr bamtator, h^mriiritio n. hunttfria» ' 
l.iiitet (s. l>ocani;e], noch auch kann lU i^irat^rr, Lnmf it-ius 
'irin ''tamm mit doppplt^'m t fordern, barut umgekehrt von 
iiicm SuliHt.iiitivum fiini ati^^eleitet werden. Bora kilnntc 
ull'in mit it. hnrart, hi:lx'i\\iev\fKeM handeln, zusammenhingen t 
iuch nilat. fi imrt, barrare, s ) iiuai)u' \ liiis ;iber von barallare 
i tyniolonisi-b verschieden ist und \-in dem Itiratfnrr nifht abge- 
1' itft wtrdi.n knnn. wie ^rlion flipz. l\<ym. ]S 'rUrh. s, v. haratio 
fii merkt, Di« litrkuull suu. Iau^h- aber ist nm-h nirht anf- 
k'- licllt, nnd da bekanntlich Eigennamen gar nirht sr Iten 7.v\ 
Appellativen werden, s. z. B. fr. lUhouttte vou dem Fis^iiis- 
minister Sillinut tte anter Ludwig XV., oder deatsch vrrbal- 
horntn. Von dem Lübecker Bachhandier Dalhoru, so wtlrde an 
Elch eine Herlettniv dM Vaabama teror« Uber bara von dem 
ivigennamen Btra — Bwn dekUnlert Birmti* and daa vor- 



darstellen, — womit leb selbstverstladUch nicht gesagt bah«k 
will, dass ich eine solche Ableitong für wahrscheinliäi halte. 
Auch spricht gegen einen Zusammenhang von bara mit banr* 
die Existenz von it. boro, , falscher Spiekr, Scharke*. tjnd von 
mlat baru* oder barru», 8. Dncange: barrar«, fallttf, (hripn-e. 
I Gall. Iromper, duptr, Stal. crimin. Rtptriar cap. 168, fol. ZV) 
v«: Si vtro fnrrit barrut, qui aHtfuem barravtrif in eom- 
munitatr Bivfi lac rfmlrtiiln (hJ/jnr aes prtt aurö . . . . K.s si hidnt 
aber fast, als oh wir t-s hei der Fr.iRe nach der Herkunft von 
harn — \ erriitpr, für da.s Hecker dpn /usammenhinff mit der 
Sippe 6a»vi' sri h< Stimmt hehnuptet. Überhaupt mit finem Streit 
um des Kaisers Bart zu tun Imlien, Nämlich in den rantiei 
Hni cinonen«itim, in denen d.i.s Wort nach P. de Mari a nnd 
nach i »ueanff« vorkommen soll lmc.-in(;e nennt diese ak die 
tinzitre t,iurll' ' — , tindi t eh sich in Wirklichkeit gar nicht, 
wcni^jbtens nicht in der .Vnsjjalic vun 11 i !f ferich. Entntthitng 
und Gf^'-iiii-Ulf ilff Wfst.iolcn-lUrlüs. Herlin 1S:>K. S. -129 fl. 
und auch mcbt m der vnllst.indij^bten der vvrh.mdi nen Ans- 
gaben, der von M. i h. inraud. E^fiai mr Thi^fnif, .lu Dmit 
fran^ai» au moyen äifif II, Paris 184H, S. 4t!.'> ff ; und «as 
die i_ imtitutiotte* der Kilnige Petrus und .lacohua II betrifft, 
ttu! die sich P. de Marca noch beruft, so habe kh ijä Wort 
auch in ihnen vergebens gesuclit, wenigstens in der mir allein 
bekannten Ausgabe in den Fueroi v obttrvaneias d*l rttfm 
dt Aragon, Saragossa 1H97. Danach dUrfte die Vcrmatnng 
berechtigt sein, dass das Wort bara ttberhaapt nicht 
existiert. JedenfaUa Iftat aiek naeb dam OatagMH der von 
Becker in so tcbarfer Form echobana Tqrwnif, «man* bringe 
In Baatoek .onglaablidwrwclM* fia Stame hunt mit dem Gotea 
Bera in VaiUBdiiBi^lB «hl tSlligH NkMa aal, nnd gesetzt, daa 
Wort bam brt IlMlIwavt «slawe, nnd gcaatat, at klagt — 
waa dann «nt m bawenen «lia —■ mit oem Stamm« harmn 
(alcbt boraUmrt, wie Becker will) zasammen, so kann Brückner 
weiter nichts vorgeworfen werden, als dass er eine au sich 
danhana möxliche und in keintr Wchf nnerhArt« Etymologie 
Petna de Marcas, die I^eibnix und Durnnge übernahmen, ahne 

fenauere kritische Prttfang sich gleichfalls zu eigen gemacht 
at — Auf die theoretischen Einwünde Beckers f^egen Brück- 
ners Aufstellungen k.-<nn ich hier natürlich nicht eingehen; die 
Zukunft wird entscheiden, ob die Anschauungen von der Ent- 
wicklung des französischen Epos, zu denen sich G. Paris, P. 
Haina. G. Gröber, II. Snrhler, A. Jeanroy und so viele andere 
bekennen, das Feld bebaapten. oder die neuen Threirien Ph. 
Aujr. Beckers; ich iM-merke nur. d:iss Sachiers iiher/.euK'ende 
Identifizierang des .iTwr }t Ch4!, f mit d< i.-i hist orischen Grafen 
fladhemar von Narfc<'niie, lü)ii\'ini<t .'2. Ml f! . III Beekera BTPO- 
theeenbaa eine oeae schwm Bresche gelegt hat. 
Baataek, im Hin lfla& B< Z«iikar. 

Die In Betracht kommende Sten« laalat b«i Pttrm dt 
Mma. Marea hitpmiea III, p. äOd: ,S 
vineianam odhoa in Bcaam at ^oa 
sigaUmadam fvadHiaiii inliaralam 

Inerit, aicati faalb pott Wenfknl* «hrä Oanelonia ~Arehieflaoe|i 
Senonesaia aomen nfame faaiam eat Ib Otllla ob {Mrodiaeaam 

eins adversils Regem Carolum calvnm. In l'aaÜcia qnfopa 
Harcinonensibns jam a sexcentis aut circiter aania i»oditor 
qui fidem datam violat Bara diettar, iteau|«e in ooBetitutionl' 
bas Ue^um Petri t Jaoobl seenndi. löaaapieatam nomen 
Bara etiam apnd Uebraeos, nt docet Hieronymas in libro 4« 
interpretatione vocabulorum llebralcomm." — Die Stellen, di« 
P. de Marca im Auge hatte, sind wohl folgende : .Si algu rep- 
tara altre de bansia, . . si lo reptat sera venent. sie fet dell 
;o que de bara provat se den fer.* (Usatge: ..Vi qui» aliquem 
de btuuia.) — .Anyadim , . que encara sie entee, e sen-at, no 
t«nt solament de baras, mas ancara de »rsydnr« qui lur fr no 
vidriiii escondir. (.lacme II, en Ia enrt de (ier.iii;i .i i;-lil). 

< 'onttitutiems y aHrtt drei« dt Catli jluny : Barci luna 158.^) 
1, IT.") — Pii hPS hur,:, d&chte ich, ist doch mit h iratm- ver- 
wandt umi luiihitiihen Ursprungs (vgl. Ijttät, V.'-\m. Wh s. v. 
har.iit,' ^rhlii^si u. har»); es mag meinetwegen iktier auch zu 
darare geh Ten oder ein^n .''tam?n fUr sich bilden Ftas mögen 
Berufene eotärheidi n, W.hs ich Hrückner vurhielt, ist dte Un- 
befanpenlieit, mit der er dus fr^^liche Svihstiiutivuin veim Goten- 
nanien fSer.i -ihleitet. ohne die . ty medenfisebe Verwandtschaft 
mit anderen Wörtern /u urwigeu. I nd daliei lileihe ich trota 
des hotrenhinu'en ,Sturzbades' des flerrn Remonstranten; denn 
lautlich ht lSira-hin-,t unni"f;licb, nnd ein kntalanisches Hera- 
Epos ist noch nicht iil>< r. < ii.'- n ! naeh^^ewirni n. Zb üada* 
mar vgl. gefälligst Liutainrblait litUd Nr. 11. 

Pb. Alf. Becker. 
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Literarische Aazeigen. 



Ve rlag von O. R . REISLAND in Leipzig. 

Soeben erachien : 

Neufl^anzösisohe Dialekttexte. 

Mit grammatltohar Einleitung und Wdrterverzaiohnit 



TOD 



Eug-en Herzog*» 

Privatdwsent an i)er \Vien* r rnivenitlt. 

U Bogen. Lex. M. 7.—. : 



I N II A L T S V E |{ Z E I ( ' H N I S. 

Vorwort. — SchlUasel «iir phuoetiMchen Umachrift. — Ab- ' I'U'ch.VU'l. — Das Tier von Mil v;un, I.a I>on>. — Pertit: 
kfinaai^en un«l /eichen. Einleitung: LautUhro. — (Jt-dichtc. Mathanvilliers — Normannisch: i.ciiirb! 



Formenlehre. — Zur WurtbildunKslt-hre ^ Zur SynUx — 
l'.emi rkuHK zur Stillrhre. Berichtigungen and Krg&n- 
znn«en. — Texte. Franito-Fraazttsisch. Wiiloniach: 
Weihnachtilieder. Lftttldi.— Aaakdoten. ». Huoat. 
h. c. Bonlane-Iea-Kunar. d.HerT«. — > WeihakohttUeder. 
Vacviai. — Walhaaohttliedcc. Stevtlot — Btn« Wer- 
bnag. 8«. Hnkertw — P*sto«r«ll«. Btfla (Axitnm). — 



Ciuernesey. — a. Die Witwe. WoV b. I)er .labnniirlcti- 
kttnitl<^r. Beauroont. — Lieder. *. Trövicres. b Ku». 
tenar-le-Uumion. c. Divea-Bor-lIer. — Eifersacht. Roaee 
— BaaeragM^rtch. Haatot-äaiatSolpice. — mördiiek: 
Bhrforeht vor dem AUer. Ub Beaovaia. — Spott- 
liadar. Aaiieaa. >- Dm Oaig«nspleler. Saint-PoL - 
SrlBBcraagaa LUk. — C«apltti. Boobaix. - fia^ 

fnda-rraaaMMk. JmMMi: B»a*tacMfrt«hi. a, 
manoqr und Dctervflhn. k Banaat, — TMaaa Sam 
Beiae nach Paris. Craas. — Rwaaad: Pakela. a. fla* 
▼agnier. b. e. Cressier. d. Oorgiar. — Liedar flbar II« 
Ehe. a. EataTayer. b. .\nniont. c. ('fange (Waadt)k — 
Montiers-sur-Saul.x. — Die widerspruchlusti^e f raa. a— c. Lustige Uediohtc d e. Anekdoten. TntlW 
La C'bapelle. — I»er UalRTn von Martinprf'. I.« Bresse. Die verlassene Schnfi-rin Frcibnr);. — Volkllledst 
— Eraahluntfcn und Sputtlied. Lc« Oranges. — Frtn- a. Lentigny. b. Pgsinn . i;. lfanx — Tan«- «.SlStt 



OwipiplMfc: Bhageiflhtehten. Boaaaqr. — Baaara- 
gaaarlolL Sovuna^Toatbe. — La Bailfette-de-Slx- 
HlUe. Unya. — Lvtkringlsoli : ScbOner Traaa nad 
sehlimme Fahrt. Maasiennes. — Der Fischer. Anaa- 
Weiler. — La famllle rldiculc. Meta. — Pou et pnce. 



Che-Comti ivgl. auch Nr l.i a bis c): Die Verzweiflang 
der Leute von Valeiit iifni'V. E&inconrt. — Der lästige 
Hans. Buarnois. ~ Bourgogne. Nivarnals: a -g. Schild- 
hürtiergeschicbtt n h s. l'eter und der TenfeL 



lieder. üreyenar Uegend. - Märchen. Torgon. - O- 
schichte von Peqaia. Cbampi^r.v. — Oberwalltslaeh: Iiu 
Feen von (irand' Combe. Kvoline. — Savoyiseh: Wolf 

and Fuebs. Bemex. - Oediehte. Ramilly. — Drei 



Bourltcrain. - K r/ ii (i 1 ii ii n. Dimisfnv. h f. Ger- Arten v.iti Bursrhen Seez. — Lyonneslscb vjrl. »eck 
molles. — Volksliedir. von i h >t<-;iii ( 'hiii..n Nr. IDb-f, Pic drri Ktsr h ic i£ t en Hriider. -t. Sym- 

Die Werbung. i'h,ini|>l(iii\ — Orleanals: 0 c schiebte | |ih(iri« ii-sur i niz,. - Oeff.ntl. Kundmachun«. >»int- 

von Vater Crontfchou. Hei Blois. — Cicsprftch. Crfc- j Jlaiirn ( ili I lOvil - Burg.-Fr. Kolonie in Italien: An dif 
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r«alaki- Dalkaa«, 

(Sakidall 
■ Ifcllarrapkta. 

Lilararliaka Mitiallaacaa. Pariaaal. 
■ aakrlak laa. 



L VoBsler. 8pr«chti alH Scböpfang and KntwieklnBg. 
Eline tbeoretisenr rntfnrachaog mit jralrtitfhfii Bcispieleii 
VIII u. 164 ä 8 iieiddlMTg, OÜrWiMtf» Dalfonlats 
IwcUiMuUoag, igO&. 

yoid«n ttem WerUtm «btrtrifft in nanehem 

Bein Vurr. voi HUsf,'«'piiiitjt-iies über 'Püsitivismiis ond 
Idenliamiu ia der .Sftracliwis&eiiädiafi'; ea ebenso leb- 
haft nnd frisch gesdirieben, der Gedankengang gedrftng- 
t«r nnd Mrafitr, müm AMchtm Uint, die Batapiele 
r«idilidi8r. Bi nntendieldet }«tst «Haart iwImImi dem 

einmaJiKen, aiig(-nbli( :kli< lieii Spradivor^aiig, der S{iraclie 
als Scböpfuug, uud dei äpraehgeaciiidiCe, der Spradie als 
EntuMUnng, ohne freilich die Kluft ewiacheo beiden 
Hcbds n fUMrbrfioken, nod «r mahnt wi«der nnd wiedtf', 
die qiTMhlldien Rrz^ngniase vor «llen nmlelnt bei der 
ersteffn zu iiii'i :s;.i Ii n. und zwar von der Seite des 
Äffekta, der Bclunung und d«:r .Satzlürm. Mau freut 
tkh, ihn »eine Ansichten so irendig und vertranensvoll 
T«rf«ebtM in leheB, bewandert seine pblioaopbische 
SehnhiD^ und AMdracksf&bigkeit, seine Vielseitigkeit 
iiiid seine .Sellstftndigkeit aacii auf einem Gebiet, auf 
dem er skb bisher noclj niclit so oft hatte bOreo lasaen. 

Allerdings ist das Netz, mit des er flacht, recht 
weitmaschig; alle grossen Fische faaat er eo mit einem 
Zige zusammen, lUsst aber kleine in reicblidier Menge 
dnrchscliliipfen. Er merkt das selbst nnd setzt sich 
darüber kühl und kübu hinweg uJt dem fiewuistseln, 
iuss die ErscheiBonfmi de» geistigen LebeM wie Bber> 
karnft des Lebens niemals alle von einem McDMihia 
eine Ordnung eingefligt werden kdnnten. 

Aucli sein Ziel verstell! iiiiiti nicht immer. Die 
Neugierde, wen er mit 'seiueo lieben Herren Pbüologen* 
seine, wird nickt gMtiltt; Tielnralur wird man lelir an- 
genehm entlUnscht, da so viele seinen Furdf>rttng:en nach 
■einem eigenen Getttändnis ja schoi) Genü|;e tun: uii'lit 
nur Morf (dem das HiicIjIi in aucli gewidmet ist) nnd 
Beine Scbiiler, oicJit nur Uejer-Lübke, ÜrOber, Tobler. 
Kondeni aaeii der «aas anders arMtcnda, '«aqiMMiie 
Ganchat; da ^inrbier lohend r^rwähnt und Herzof^ nur 
teilweise mid mit Adituiig bek, Impft wird, bleibt vou 
I- orsrliern, die tiberhanpt rtwa»* AnütaiidiKes aul' dem 
Gebiet geecbrieben k$>mt, Ror wenig aiekr tthrig; der 



Ütorte nad Mevtwdtla daranter, W. 

doch nnmOglicli gemeint sein? T.nssinp behauptet be- 
kanntlieh einmal von Klotz, er streit« mit jemand, dem 
er seinen Mamen gebe, den er zu einem groBsen Iffno- 
raaten ad mgleicli xn einem der beaten Kttsatriditer 
naelMi; aber to klhuien doeh dln Dlnffn M«r aioit li«t«. 
Wie lOst sich aber das Geheinuii dar *Dm» SobW? 
So einfaeii wie bei Caideron? 

Doch Bchetnt aneh aanai Voialer manebee fBr 
schlimmer zu halten, als es ist, vielleicht weil er sich 
unter diesem oder jenem Wort etwas ganz anderes 
denkt als der (teg-ner. l'eber die psycholopiscben ünter- 
•nobongen von Thumb und Harbe urteile ich freilich 
nngeflUir so wie er, wie idi schon vor Jahren geftnssert 
habe (in VollmSUers Jahresbericht). Wie er die 'Kon- 
stellation des Bewasateeins' berücksichtigt haben will, 
so bahe ich als Grundlage fiir die Heurteilang der ana- 
logiM^en Vorginge eine Statistik aller vorausgegangenen 
QedaakMi vertangt, well nnr so Ltebt flUlt anf den 
Znsammenhan? zwischen Keizwort nnd Antwort der 
Versnchspersua. Nur wenn ein Knabe vorlier in der 
Schule die Pronomina hat lernen müssen, wird er anf 
den Aanif 'leb' niobt etwa 'da antworten, aondem 'per> 
•Snlidiea FSrwortf. Aber damit wttl Uk nkbt gleidi 
die gesamte Psychologie verdammen. Vossler ist aus- 
gesprochener Erkenntnistheoretiker. Logiker; darf man 
aber die GedankenverlüuiV nicht selbst g:enaaer auf ibrt 
Herkanft und ihren Zaaammenbang untersuchen, nad 
darf nuui das akbt V^yebologi« nemnn? lA gianba 
sogar, daas gerade von dieser Seite der eigentHchen 
Philosophie, auch der Metaphysik, uuter Umstilnden eine 
Znkunft erw&chst, dass also Forscher wie Wundi, Mach, 
Liff« ebenao Seaebtnng verdienen, wie etwa C^twald. 
Wie lebrraleh let ea s. B., dl« Legik bei Wnadt na 
vergleichen mit der bei Sigwart. 

üie VSlkerps/chologie kann Voialer erst reebt 
aiebt leiden. Aber lebi Hlawib anf den Monolog wldar- 

le^^t doeh die Auffassung nicht, dass die Sprache an 
uiiiü Ml liihcit von Wesen gebunden sei. Nach diesem 
Grundsatz könnten ilim seine Gegner eiüfach den Dialog 
aie Oegenbewaia entgegenhalten, und zwar mit grösserem 
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Recht iinil griiRSf^^reni Erfolg, eben w* ^?en der grÖBseren 
Selteobeit and böheren Küiutiidikeit des Monologs. 

IKnter den Baiqtielen ist bemnden trefflich die 
ftsthetische Stllerklärnng der Lafontaineschen Fabel 
Tom Raben und vom Fachs, aber doch gar nichts Nenea. 
DnrcbsdinittalehrtT hii hiiliHn-n SchuUn, hImt aach wohl 
Cvsclnukckvolle Volksschallehrer üben derlei Kttaate tag- 
tlflfllBh (kh konnte Nraen nemiMi), und in dem nMitt 
langweiligen Waat des pädagogischen Schrifttums wer- 
den derartige üebnngen doch oft vorgeführt. Der ganze 
Weimarer Kunsterzieliuiif^slag- hat sieb mit diesen Fra- 
gen beacb&fUgt, AreiJidi — entsprechend der ZosMunea- 
■danff iet Temaunling — In dner den Lebrara «l«r 
doch den VprhÜltnisspn nicht völlig gerecht werdenden 
Weise. Dabei denke ich iiber Einzelheiten in dietser 
Erkliirung auch hin und wieder anders als Vossler, 
Blul die beiden Tadel, die er gegnti Lafontaine aua- 
•pricbt, wegen den Vebenettaaden von bim und amm 
duutt, UDd weifen der Hinruffi^mg: der beiden Srlilns?- 
verse, Teraiöchie ieli z. B. sogar in xwei LtiLspiüclie 
umzuwandeln : ein Komma vor satt» doute kOnnte diesem 
aoefa Msserlieh necb dentUcber den Sinn eine« qXkttiadlien, 
*Bkht wahr?* verl«iliea, vnd den Vonntt dea Bnben, 
eich zu beeaern, k!^nntc man durrh ein eiiigesebalfctrs 
tute fois de plvs i>der den Sdiluääi^edaukeu Wer glauli'ti. 
aberl' ein ganz neues Licht verleihen, das vielleicht 
nicht |n VomIaii Sinne iat, nber Tielleioitt im Sinne 
lialbDUfnea. Dim b«l latbetieehmi ErlMtenragen ein 
weiter Spielraum bleibt, zeigen ja znr Geniige di"- Er- 
kjl&rer Ooethescher Lyrik, die alles udt^r aus- 
denten, bald mit Kenntnis und Verwertiaig seines Leben»- 
gMg«i, b«|d «bar nneh.— wie x. B. Antbea — gwu 
obM .ttaM. . 

Aehnliches gilt aber anch sonst hin and wieder, 
s. B. beznglich der MitwirlinDg der Analogie bei der 
Sefanffkmg der lantgesetzlichen Formen, insofern als z. B. 
Merioger in aeiner. idg.. SpracbwiHeniciinft (in der 
Sumlmir Ofladien) aehon gua dai gleiehe vertrfigt. 

Hin tind wieder erscheint auch der Beweis nicht 
ganz bündig, sogar in den philosophisch gehaltenen 
BialaltMigBabschnitten. Die Vergleichnng der Tiraden 
dM Bdiandaiiadea mit den Venen Bacinee und Voltairea 
Ilnat II. a. dJe v«raehi6dene Kanatfbrni md die Yer» 
scbiedt iiheit in der Anlage des Vi rfassers ausser Be- 
tracbi, nnd bei der Gleichsetzuug der Aiittassnni; der 
eingliedrigen .S&tze mit der Verkennnng Zwei k* von 
Macohiavetla 'Prfodpe' liegt der 'jirtnaipielie Irrtnm' kanm 
dt» wo Ibn Toaaler «ndit, sondern gnns wo ander«, nRmlich 

Jb - i'- "1 verscbledeUen Gebrauch des Rr{,M irlA 'Glied'. 

Su konnte ick aocli weiter jaacheu, reden besonders 
von verschiedenem Gern)ani»chen, z. B. von der zwei- 
gipfligen Betoanng bei den Franken, and anoh wieder 
da klefoes BSebleln füllen. Aber icb will nicht Be- 
hauptung setzen pegen BebauiHung itdi r ^ar Vermutung 
gegen Vermutung. Vosslers Schrift bleibt trot.z allem 
«IgenarÜK und anregend, aelbtt an dco Ttelen Stellen, 
wo man ibm wldenprechen nn«». 

Hoffentlich hat sie anch einen greifbaren Erfolg, 
der meiner .Anstellt vor allem auttiit: beiziitragni, dfu 
Sinn fUr die Wahrheit zu schärfen und die vielgerUhmte 
TonuNMtnugsloMgkeit der WlHenaoliaft mehr mr Tat 
an maeheni ala es bisher trota allen schCnen Worten 
der Fan iat. Wie viel wird heutzutage 'bewiesen' und 
nachgebetet, and von dem folgenden Geschlecht i dir 
einer neaen Schale einfach wieder amgestünct. Die 



Geschichte der iv rniarMseli. n Myltioki^'ie und der Ni- 
belangenfrage, die Gesdiicltt« der idg. Aitertomtkaade, 
aber auch der Haufen Spreu, der sich mit einer Baadvoll 
Weizenkörner um nnd ttber das Eolandalied lagert, gebca 
davon trauriges Zeugnis, aber aach nene nnd ncmet» 
Hand- nnd El-nientarbüclier. Gliinzende VermntDDges 
gleichen einem vergnügten Seeauaflog auf einer Luu 
jachtj bd hdterem HlnuMl, Mhlidieitt Oedehtnrn nni 
bei knallenden Flaschen, bei dem man schliesslich wieder 
im Ausgangshafen ankommt ; ein langsames, äclizenda 
Fracht^ehitT mit ^'ewiAsenliat'ter BemaDimilg komtt 
wdter und leistet mehr auf der Wdt. 
Heldalbarg. L. Stttterlin. 



K. Ch. V. Kraaae, Sprachwhwaaaalialtttohe Abtand* 

langen. Ans dem handst^riftUeheo Nachlaase des Verfssswi 
heraasgegeben von P. UohUeld and A. WOnscbe. yisoi 
1£6 8. & Ldpdg, DieteiiehMfae Yeriagaboci. laadlaag (ü 

' Krnnses f^pracliwissensdiaftlielie .Abliandlnngen haben 
mehr Wert für die Kultur- und die Spraelif/MfA#>/i// 
als far die Sprach»ft«««)?rÄa/<. Sie ztij.'> n leg Ver- 
faaoert heiaae» Bemtthen nm die Verbeaserung und Bei- 
ntgnng der Mnt t wa p racfte nnd am die Sdiaibng enw 
allMremeinen Weltsprache, und sie lassen uns einen Wiek 
luiiin die plSörliidsche Gesellschaft für deatsche Sprache*, 
jene Vereinigung von 36 ernsten Männern, wie -F.hI.: 
DOderldn, Zeme, Heindu, die bald nach der Leipzigs 
Tblkeradiladit In wBebentlldien ffltiangeB «leb od» 
hielten über dentsrlie W^ortbildung und deatscl e Wrn- 
knnde, Uber Geberdeusprache und Uber Sprach^ ilraudi, 
Uber den Wohllaut der deutschen i^prat he wie über den 

j dentaehen Baim, die vor allem aber UUig sein woUtea 

I im Biane den spiteren Sprachvereins, nJdit nur In Beriü^ 
sondern „aiu-b in andern Städten des Vaferhnde«.' 
Dass Kraus« dagt^geii als Spraclijjbiluäoph „unübertroffen, 
ja unerreicht" dastehe, wie die Herausgeber in der Vor- 
rede meinan, daa wAre noch an baweiaea, «enigatot 
doroh etwaa anderes ala dte TorllageBden AbbandlnnKta. 
Er erwartet niebt nnr in der Weise der KUt^-n alt*n 
Zeit alles spraelilicbe Weil von dar leineu l'bilu^jptiie, 
sondern auch in weniger allgemeinen Fragen hat et 
redit merkw iirdi^'e Andehten. Die deataeh« Spracfaeb 
mdnt er, ist jetzt acbon beaaer nie alle aonat ▼ortiaB' 
denen, »die Sangscrida" nielit aii^jj:eKeliIosseti. die er 
sonst sehr hochhiilt nnd für die Mutter der deutschen 
ansieht ; aber noch Tollkommener wird sie, wenn sie naeh 
aeineo dganen FlAaea nmgaataltet wird. Waa «r aber 
damit bietet, erinnert oft an den 8ebens ron der anfsb- 
lieli HegeTselien Definition des ,T;oelies im Heirnl iet 

I Mutter Gott«»". Er will gaux gebräuchliche bisberip« | 
Wörter ala nngenau nnd andeutlich dordi Nanscböpf- 
angea «raatien und fUr .Tagend" x. B. aagoo Wett»- | 
ttbhiit (9. a5 A) ; „dieser Mensch ist Gottes Sohtt* wMe 
gar latriti; li'tyfs orfudHrlit (if('.s/W6/nrem«irtf" 
ist durch Wesen uls ykicimv^entliches Nehenaiuttr- i 
wegen mitei'/enlel/rrrursacht (ebd.) Auch sonst hat et [ 
manchmd stark &ber die Schnur gehaaen ; so findet er r 

j mit der willkürlichsten Laune Bedehangen hersm 

I zwischen L.iiit nn l Iledr utuner. /.. B. wenn er in 6 (a^. ! 
be-) den Begriff der Begrenzung entdeckt, i» r d«» ! 
dea kräftigen Anstrebens gegen dB nikandea Htadwdii 
' ohne dass die Hinderung gelingt, in in den .einer Inneren ' 
und sich aneignenden Tätigkeil* (120); Vorsilben fenwf 
wii; ur l iti uralt) braucht er nicht nur als Stammwörter 
und leitet davon Formen ab wie Vrimg, urka/t ni 
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(Muit, aoiHfoni niCdJtMin w/ tn Ut er sogar eine Verbal- 
form nunmmen: urist (O9U uritt UHtr, S. 67); MU 
deutet er aas 'ös, (u' (66), mi in Keltiadie tramit w 

\o» vom Sanskrit, Pereisi tn-n. r;rii'( hlschen, Lateinisdien, 
Dettachon and Slavischen und lässt e« eine besondere 
flyiadi« aein, ebenso wie das Baskisclie, und zwar aagen- j 
sebeinlich noch im Jahre 1829 (S. 98. 78 A). Etwas | 
errrealicher muten daffir wenigstens einige merlrwlrdlge 
Anklänge an. BesiUen, lit^hnwvhl in Iji /uir :»iit' gfistis*' 
mi fmiülchü Eige&scbaftea, schilt er unedel' {6S}, ^ 
krtbrt dch also ndt uiiMr«m 0. WmtMami; wen «r t 
dagegen in der Wortzasammenselznng stets Idhenrng, 1 
lAmgut. Uhenpoll, gemütinnig, Memchheitbüi usw. ; 
iat.'t, handelt n ^renau wie M. Traatmann und nnter- 
drftckt das « in der Wortnaht. Von soinea Verdantacb- 
mgm im graniMtiMlHO Basriffe eodlieh d«ekMi lieh [ 
einipp aondfrharfrweise mehr oder weniger mit dem 
Itiuiisfheri : seiti Stiidwort 'Pnmoroen' ist dÄn. 'stedord*, 
Saigmrluiltuurt 'Konjunktion' dftn. 'furlioMsard', tpirkig, 
anuirkig transitiv' aoblieaaUch dttu. ind wirkende'. j 
Heidelberg. Ludwig Satterlin. ' 



von der Sprache der sAchsischen Kanzlei ausging, sei 
er 4odt tm LMif« d«r Zait iiuMr iiabr von ibr ab ud 
Ib aatoa «ifMia Kuidart Uaabigaimlaa* (!S. 66). 

Leider ftllt äosserlich eine Nenernn- r^clit nnan- 
genehm auf: dass mitten in den Antiquatext hiueia die 
Beispiele Jetzt in Fraktur gedruckt sind, nicht bloas flr 
das Dentale, aondern auch für daa Fraiiiflaiifto od 
Englische: oticoca und füt nadiea aldi gar aldit 
iriir, ntnl lia!* am su wt'iiiu;»'!', wu iIas » daneben immer 
nur in Auliqua erbcltuiut, alüv it. cosa, engLpost, a^i|l. 
Hier Ufttte das Verfahren des grCaMnn ftulhaa jß wm 
la ahar den Wag weiaan kAniMQ. 

Klopstoek liat Hbrfgeat Ib Jeoa nd Leipzig studiert, 
nicht, wit; TrauLniunn aurti jeUt nodl »attti (KL Laitl. 
S. 60 ^ Spracbl. 252), In HaUe! 
Haldalbarg. Ladwlg Slttarlin. 



H. Traatmann. Kleine i.>antlebre dea I>«ntaehen, 
rransttoiMihen uad KatUaehaa. En«« Bülte. 808. Boan 

(ILGeorgi) 1801. 

Traatmuuw Kleifaie Laatldira tot In Onuida aar 

ein wörtlicher Auszog ans sriurm brkanntf^n gr^^sserrn 
Werk ober „die Spraclilaate Jui ull^t^iueinen uud die Laute 
des l;Ingliscben, PranziVsigrhen nnd Deutschen im beson- 
deren' (Laipcig, 6. Foek 1884—96), wenicatana im 
«rifMTeiQ, dardlaallgamatBeLaiitlebreUetet (S. 1 — 64). 
Hier sind nur die Ausführuiifjen j:i !<tt iclini, ilie sirli mit 
den Ansichten anderer Forsctiut bthcitüttigHii, hUo i. Ii. 
die Darlegangen der ^Systeme anderer". Die alte Grund- 
lage hat TraatmaaB demnach beibehalten : er gabt imaier 
teeh von der TonbShe ans, und er behftlt aaeh «eine 
»i^'-'iiartijfen iImiii.s( hrti KiiiistAnsiiriü kr- h(-i wie Gicl, 
Dit:^, äclileifer, Klapper. Doch bat er üein Vokal- 
system dadurch vereinfacht, dass er den obersten Arm 
MöMt VokalbreBaea jetat wegUast. Sonst iat bemarfcens- 
wert, daaa er Jetat die Bacelchnuug „ämseree Zabnge- 
biet" (TUflzt hat ilurcli ^Zahnlipp«-ni,'ebi>i uiui ilass er 
demgem&ss tur „inneres Kahngebief nur eiufäcii Mgi 
«Zabngebiet", sodann dass er daa Besonanzraum im 
Anaatzrohr nicht mehr aUanch" nennt, eondern „Kammer" 
(S. 73). Hinzugekommen sind eigentlich nur genauere 
Darlegungen fiber die Silbeuquaniitut ('>. ^2) und über 
die lantachriftliche BezeichBung der Lftnge (S. 56). 

Dar ztceilt, besondara Teil Ist sehr umgesultet 
worden. Hier bat Trantmann afebt nur das Deutaehe 
von der dritten an die erste Stelle gerückt, sondern 
er gebt jetzt umli nicht mt-iir vom Schriftbild an», r>oii- 
dem vom Lant. £r gibt an, dass z. B. der n-Laui im 
0fl«taeb«B tai dleaer «ad jener Geetalt vorkomme und 
sich die einzelnen Formen nach diesen oder jenen Be- 
dingungen verteilten. Die Grundlage seiner Ordnung 
ist also nicht iiifhr <i»r Relhenlo!»,'*! dis ALiC'.s, Ndudern 
er beginnt mit u nod echreitet über 0 nnd a fort xoin 
(dailBdiaa) a. üngaataltat «ad vereMbalit ahd aaift die 
Abscknitte Aber die nbd. Sclirift<:prarh» and die Master- 
auasprache; was früher in der Kiiiluiiuag dieses zweiten 
Ttiles stand (S. 330 — 42), ist vereinigt worden mit dem, 
was aooat zs Begiui dea Abeehnittea iber die deataebeo 
Valcala fflaagtwiirda (8.901— W>9), nad Tn«t«aiitt habt 
> ab ik'lbar bewarf abwobl Latbair 



lc«landic-eii|;lish dictionary - laiensk-eBalt e«dabdk aMr 
(i T. 7< . i. :> Rejb)avik,dt^nrKifMjdaMOBiaOft. vm, 

660 12mo. 

DIeaea WSrtarbaflh, daa den twaltaB, Idladbeh» 

pnplischen Teil des Werkes bildet, von dem der erste, 
englisch • isländische Teil bereita im XVIII. Jahrg&ug 
(1897) Spalte 82 angezeigt worden ist, erfüllt noch in 
bSharam Maate ala Jener ein Ikagat emf flmdeaea Ba> 
dürfbli. Bb Iat Blnlieb daa arata Wlhtevbaeb llbai^ 
hanpt, das vom Standpunkt« des neu-isl&nditcben atM- 
gehend, dessen Wui iä^^hatz in einer anderen Spracbe er- 
klärt Freilich ist bei der Kleinheit dea islftndiaebeB 
Spraehgebieu die aeniillodiiche Literatnr trola ibraa var- 
bMtnfamlBaig groaeen Datfang« von keiner waltanibil» 
ti inden 1?H(]( ntunff. Allein hei ilifiT nart erfreut 
bii' iU/\:h eiub gauze Auzalii empfind»anier Seelen. Da 
aber eine Uebertragung deraelbeB In fremde Sprachm 
iB grOeaare« Maavtab« bei d«a Tarawalflbtlkb gariafaB 
Abaatae irobl atati aa der Htbe der Tariagdtoaten 
erheitern wird und wenige wit: Jit anermUdliche l' n. t'n'i 
ohne jedes Honorar seine Nächte an solche nndaukbare 
Aufgabe wenden wird, so sind eben die LIabbaiMr Ib> 
Iftndischen Sehrifttnm ia dar Haaptaaohe gaawmgw» «a 
in der Urspraehe an leaea. Vm gibt ea fMHÄ etee 

M« nge isllndischer (uihI ühh. altnordischer) Würtorbücber, 
die zum Teil sogar uus^ezeiclinct sind. Allein vun diesen 
schliessen dasjenis:«' von Fiit/tn-r and das alte Ijexicon 
poeticam Sveinbjörn Egilsaona das NenitUadiBcha gmad- 
stttzlich aas, Gudbrandor Vigf&sson and Erik JoBeaoa 
ziehen wohl f^ehpentliili ;uiih Wörti'r der neueren Sprache 
heran, machen sie aber sein- kurz ab. Der alte l^j&m 
Haldonea entbftlt wohl am meisten Wörter dar B aa ew a 
Sprache, aber, bereita 1786 vollendet, lAast ea aaa ge- 
rade für ganz moderne BegriiTe vollst&adig im Stich, 
und ist atuh fiir ili ii Privattiu kaum mehr erschwinglich, 
übrigens auch gar nicht erachfipfead. J6b Thorkelasone 
Supplemente endlich riad abinid, anf drei Sammlaagea 
verteilt, recht unbequem zu benutzen, und bfisehrinken 
sich ferner (scheinbar grundsätzlich) anf ihrem Verfasser 
aus der I.iteratnr bekannte jilt- und neuislämlisclit^ 
Wörter. Ea war also immer ein zeitraobood ood miaa- 
lieh IHng, ia Aeaea WOrterMUibarB Baab Baaaraa WMara 
zn snchrn. Kntwfdpr man ranaste an die sechs bis acht 
lüinde widzen Iris iiuin dar> Gesuchte fand, oder man 
blieb ani h dann iiurli auf rati'U nach der alten, oft nicht 

mehr passenden Bedeutung beschränkt. Dean nieht aar 
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toriker des Norden» künim u ^-iv oft in die Lagt- neu- 
iiUBdlacbo gelehrte Abhandluagen benutzen ta müssen. 
Dar R«femt weiss telb^ ouHiobM Lted davon za singen, 
wie er, besonder« als Debersetzer von Th. Tboroddsens 
aocb mslkaknndlicb so reich belehrender 'Geschichte der 
iBlÄiiiii.srlieii lieofTrapiiii'' oll taj^elaiijfriii vcrgeb- 

Ucbem Sacbeo nach einem eiangen Worte sich endlich 
Mailah aa dm YwfuMr wendän nante. 

Nun ist diesem Munife) mit einem Sdilajje ubRe- 
bolfea. Denu G. T. Zuoga hat trotz des geringen Uro- 
fangs doch so ziemlich alles aofigeiioiiiiMin WM irgeadwle 
TorkiHBiiit. Wmb er im Vorwort tagt, dam or olnice 
atM ynttu oMebtltdi utgelaaMn bat, Ton denon «r 
wmntet, dass sie kein oder kein danerndtH Bürgerrecht 
im ialAndischen Sprachschatz« g^ewinnen werden, so iialte 
leb das für falsch. Gerade aU erstes und einziges nea- 
{■MadiichM WUrtarbnch h&tte m alle* aofnohmea BUiiaeii, 
waa irgendwie Torkomrat. 

Daas bei solcher ersten Pionierarbeit manches fiber- 
aeboB werdeo luuiD, Itt nitr m leiebt begreiflich, aad der 
Verfbieer mdge ea niebt ab Tadel aaffinien, woiii ich 
liier mitteile, dass ich gleirli teim ersten RHittern fol- 
gendes als gänzlich fehlend mir versieichuet hab« : bauk- 
ur die Schachtel, Büchse, herkül der Tuberkel, berkla- 
Mtt» die Taberkoloae. MmlMur die H^tboria, tiit- 
MafHr daa BreaBnaterlal, hätf-rt/tir «fn Xlad, deate« 
Vaterschaft in aller Lente Monde einem beätimmten Manne 
zngeachrieben wird, ohne dass es sicher zu beweisen wäre, 
hldf-drt'ittur die Kasten- oder K»rbf;ilire, kuldavermtl 
eine QaaUe toa Im (amen Jahre gleich bleibender Tem- 
peiratar, die abw fm Somiwr Icttb! bleibt, im Winter nie 
zofHert, ndrislill die Gürtelrose, sembni-furn die Arve, 
fiafak eine Art Gras (aber welche?)'. Bei «fni hätte 
aneser der etgentilohaii Bedeotong t^titff^ maUrial usw. 
Boeb aagegabeB wardea aoUan, dan aa, nanientlieb als 
twdtaa OUed von ZaaammemetaaBgen eo häaBg bedeutet 
Kandidat, Anwärter, künftiger, z. R. hiskups-efui epis- 
copos deeignatns, oder z. K. kennarti-efni «iucr der das 
Zaäff la lieb einen I^ehrer abzogebeu. Bei kdlfur 
htMt aogegeben werden mUneo, daaa di^es Wort im 
Emate auch genan so gebraucht wird, wie im Deutschen 
im Scherze 'das Junge*. So ist z. B. die Jolle, die das 
Segelboot mitschleppt, deaaea kdlfur. Bei mdiprdftur 
'telephone' vennit>Hr ieli eine Angabe, dass dieses Wort 
in Schriften ans der Zeit vor dem Bekanntwerden des 
Telephons auch bedeutet hat 'Telegraph'. Jetzt heisst 
allertlliigs der Telegraph ausschliesslirb frj'eltaprddur 
und mdiprddur hat nur noch die Bedeutoug 'Telephon'. 
Wenn bei loa ohne weitere« geengt ist 'fox, 80 ist das 
wohl nicht riebtig, denn t6a ist eben der — allerdings 
aaf Island allein bekannte — Blaufuchs oder Pdarfuch», 
während unser FucIih dureii refur bezeiclmet «ird. litsi 
eüuamall 'alone' huite angegeben werden können, dass 
«JbU MMOmil ein sein beliebter nma^relbender Ans- 
drock ist für grapidn. Bei naturwissenschaftlichen Be- 
griffen wäre es put gewesen, die lateinische Bezeichnung 
beizutliffen. Was liiltt es mir z. B., wenn ich bei brä<1a- 
pest finde braxg and dieeee wiedernm in keinem eng- 
ItMbea WOrtarbod «rtdeiAiaa kannf 

Dia oft raebt itark voa dmi ai^prlbif liehan Fotaon 



' (Korrektumotel. Nach i3t«fin Stef&nsson, Flora Islands. 
Kph. 19Ü1. 5.) 'nnterr inanderwscbsende Stellaria-Axtea and 
Poa anoua'. nai b Al> lundcr Bagge, Vesterlandenes indflydobe 
arnr. ChriaUania lOOfi, S. 866 'niTn rnadn» lirUU*'. 



abweichenden ihlilndisclieti Urlsuamenfurmen .-^ind nur in 
einer nach ihren Groudsätzen nicht erkennbaren An- 
wähl gegeben. So flade ieb wohl & B. Fht-lijfftar flurse. 
Sviss Switzerland, aber z. B. nicht Eyslrasalt die Ost- 
see, Fentffjar Vemdig, Hjnltland Slietlaud, Siküti 
Sizilien. Si\ftj6't .Schweden. 

Endlich wäre aocb eebr erw&nsdit für den Nicht- 
lellador ebi Varaalehab anr Peatatelbm« der dea en 

zeln^n Kosenamen zngrnndftüpg'^ndpn Vnllnamen z. B.; 
I Sii/ya — Siijriitur, Siehbi — Sle/d». Wie oft Ii«» 
man z. B. in viill<sti)nili( her Darstellung den NsmeB 
Qwndur ohae eine ^hnong so haben, daaa ea lidi tm 
ohne Peroon lumdelt, die etaem ans der historieeben LH«- 
ratnr wobl bekannt ist, aber .ils Gudmuhdur? 
I Mit deu Absätzen hätte etwas weniger gespart w«r- 
! den sollen. Wie seltsam nimmt es sich z. B. aus, wenn 
Seite 18d b ohne Abaats fortgeCabren wird 'hrem-h/aif 
retadeer^ktn ; -rf^rdadeer; -kfartadkr, ku^aiHrfm 
ofheart; -Mtur, -hgur deAT]]j. elean', wit es lu ' 
um zwei elyutulugi»ch Kiuudverischiedene und nur rrii 
änsserlicii zu»ammenfallende Wörter krti$m '«arm 
randaa' ond Aretn« 'eaaber' bandelt. 

Trota dieaer kleinen nad der utildillehea Beidh 
lialti(>:keit ^f<^enRber kaum bemerkbaren Mäncret. ^i«* n 
büüeitiKC'u huffentlicb eine neue Auflage recht l«ld Ge- 
legenheit bietet, betrachte ich das Büchlein, dessen Hersos- 
g^be nar dnreb Uateratfttsnnt ose Staatamittoln enaig- 
liebt wnrde, ala oiDa winkoaumDO BrUaaDir vn ebuB 
recht hilflosen ZaatOBda md «ioaebe Ib« reclbt gnaw 
Verbreitung. 

BrlaBran. Avgnat Oabbardt. 

Wilbeln Stttmbko, Jhm sdimiekeade BeiwwrtbiOt' 
Mio BvMuniiaBb«ah. Gcdbwalder IMiantatioB. IM 

Ich habe selten jemand getrolfen, der uns so im Ud- 
klaren Mau nod «elber ao wenic weias worfiber er cigwt- 
lieh icbretbt, wie der Verraaaer der ▼orllegendon fldntft 

Was er unter selimuckendem Beiwort verstehe, hat St. 
nirgends geMtgt, und das i^i ungemeiti bezeichnend, l'enn 
aogenscheinlicli hat er selbst keine Ahnung davon. Wfi 
den Anedmck lieat» wird ihn nie Wiadersab« des aluo 
Epitheton omans betraebten and Ihm daher das EpithcM 

di*ting;iieni4 trey^enüher stellen. .Aber aHenthalben beuecW 
wir bei ilim belegen fdr das kennzeichnend« iietwort. 
z. B. den Comparatlvin und SuperlativoB, die wenn iri^Dd 
etwas der DiiUnction dienen; eittegon sun, heiäiM» 
thiot, frenkbtka zun<jHii, jugundlichun guati, «ttUn 
ildij, riK^ivifmo muaU, all das sollen Heispiele für das 
scbniuckc-iide Beiwort sein!! Was 8t. tat«&clilich biet«t, 
wäre nngefähr zu betiteln: „das attributive Adjektiv U^i 
Otfrid, eine stilistische Untersuchung", und ea atdltsiik 
wesentlich dar als eine Aufzählung der OtfHdeehea Ad- 
jektive naeh den Gruppen der Substantive, zu denen sit 
hinzutreten ; und dabei wird dargelegt, wie weit die «in- 
zeloea Attribnte der Sitoation angemesaen sind, in der 
sie ansgosprochen worden. Von einer Scheidnag der rtf' 
schiedenen Gattungen von Adjektiven, etwa so wie iel 
sie in den lip iliedeß zur Zs. des .Mip- deut.sciien Sprueb- 
Vereins H. 26, S. 181 uatemouunea habe, ist keine üede. 

Dankenswert ist der Nachweis, daaa von zwei einsn- 
der variierenden oder ergänzenden Substantiven gern d»s 
zweit« das M<»hr eine« Adjektivs zeipt; z. B. tku gi- 
rutti, bruiiia (ilafesli, er quuut so risi in Imit 
kr^tifr gigant. Der £eweia aber dafür, daas dies«» 
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Verfahren durcLana epfadl-VoltotlBliell ad {ß. IM 
■iokt eiliMl renadit. 

Oatt der tibi. Couiumtiv n«r idnradi flektiert, 

ciä kfin (i/ter. (ihilfzir, erer gibt (8. 66)| iollte 
«tfentlidi nacligerade bekannt sein. 

OleMcn. 0. B«b*fb6l. 

Frans ZinkernaK«!, bi« tirondlaMn der HebbeUcben 

TrHKmli»-. Hpilin i i. „r;! [Jeiraer. 19«. XXXni, 187 S. 8». 

geiicbickte, dusiüg gescbrieb^nt; Arbeit unter- 
ncht weniger die äusseren, als die in der subjektiven 
Eigeoart de« IHcbters gelegenen Bedingungen, deren Zu- 
laiMBenwirkeB ein so eigenartiges Ergebnis, wie Hebbels 
Tragödie zeitigt«. Z. hat die Erürteniiiir (kr Fragen 
riclitig angepackt und zum mindesten in wiciiiigen Einzel- 
leiten tüchtig gefördert. Nicht mit seinem allznknrzen, 
dardi Hebbel stark mitbeeinflnssten Ueberblick über die 
,Ha«ptentwicklung8phasen der vorliebbeltchen Tragödie", 
ii«:r dem itnliviiinellen Element im grieiltisdien Drama so- 
wenig gerecht wird, als den manoigfadien Schattierungen 
d«e Miincndiea EVeiheltabegriffea mi der die wichtige» 
ZwiicLenatnfen von Kleist bis auf Hebbel flberspringt. 
Br«ser wird er der Bedeutung von ^H. 's Persönlichkeit" 
für die Art seiner trajfiMclien WeitHiityaswung fc'ercclil, 
«bwobl wir eioe Würdigasg der Einflftsae Cbristioe» 
' Aenft TerariaMB, th das nlbere Belenehtuiff der Be- 

Tvhm\^(-n zn Mnttor nnd T?rn:J«^r, zu den Arbcitg-pbom 
l'i Juugliuga (Vcigl Molir tiinl Amalif .Sclioppe) oder 
.■MT teitgenässischen Bttlinc Mit Rrclit abt-r wird die 
deprimierende Wirlnuig der ärmlichea Verh&ltnisi« dee 

I EJtenhiivne berrorgehobeo, jener Erfbbmngiai, die 1» 
H»M''t zum r*» ' r Drainatlkfr d^'s lf>. Jahrlis. mit 
mutii ^ziiklm KHiiiptcn uud l-'urJeruugen luacbteui uur 
bitte Bchftrfer hervorgehoben werden sollen, dass nicht 

I der Mangel alt aolcher am acbwerateo aaf dem Diditer 

I bfteie, der dodi der Not eine beltfaliide Kraft an- 
traut« (Tageb. I, 464), sondern der harte Bruch in drni 
inneren Leben des Individunms, die immer wieder not- 
wendige, reflexionsmässige Eindämmung des instinktiveD 
üraagee aom Leben aod Geniessen, bia tum herben Ver 

i ddkt aaf des etgeoea Wille«; der SeWutgeui dnca 
Ho' iferni s ist reflektiert, krankliaft tibertrieben and hat 
nieiit» von fanatischem UraLge. l>as reflektierende Ele- 
ment in H. hatte Z., der mit vollem Rechte die intuitive 

: .Natir aeinea Halden betont (9. 88) nocb acbirfer berror» 
Iwbn nd detertoialorwi aollen; alt «obter Meiler er« 
fust U. seine Erli'bnisse zunäiliBt mit dem Gefühl, sncht 
Aber diesen eraleu Eindruck uacLträglich zu zergliedern, 
sm ihn zu vertiefen, zu rechtfertigen, testzahalten. In- 
leCin kann Mine Weltnuaebannng sehr wohl einzelne 
Buttrfne an« den anf gleleben Boden erwadiaenen philo- 

»phisclien S3'stemeii eiilii« liiiK ii. ulirie Jass docli H. zu 
4eB Philosophen zu recbin n wiire. Z.'s Dars&eilung dieser 
WettaaadiaiMng iat, weil ^'le auf Ii. 's persönlicher Ent- 
nttkabnff taat, iberaU die intaitire lietiitode den 
IN(h(en berBcMebtlgt, aneb naeb Sehennerti, in ein- 
«itiß ati d<T absoluten Philosophie orienti.-rter Arbeit 
eiwuascbt, der übrigens das kritisclie \(irwi>rt unseres 
Huches doch nicht ganz gerecht wird. Ilbergs 
■iahrbicber, 1903, I.Abt. S. 788 ff.). Klar ergibt aieh aas 
Z.<li T>arlegnngen die subjektive Bedingtheit de« Welt- 
Mliie^, fiir das d. r Dichter absolnte Gilti(,'krit /u heun- 
tprtidi«n doch so geneigt war. IHe Besubriinklheit der 
«Irenen Kraft und die Nutsvtudigkeit der Selbsteinschr&n- 
kiag d«a M eowban werdea die Haaptmetttre dieaer Lehre, 



die awar Ja der starken Betonung der Individuatioii vaa 
Schopenhanera Pessimismus abweicht, in der Forderung 
der Resignation aber mit ihm zusammentrifft. Doch 
h&ltc Z. [ III Ii -türker den inneren Widersprutb betonea 
sollen, in den sich H.'s theoretiaclie und praktische Natur, 
auch wohl die hereditären und endogenen Elemente seinea 
Denkens gelegentlich verwickeln. H. kennt nnd enpflehlt 
gelegentlich eine Resignation auf die Indiridualittt Hlier» 
hanpt, ein bewnsstes Antgelii-n im Universnin (Briefe, 
Nachlese I 353 f ) ; andererseits aber tut er den Schritt 
ins Leben znrick, der ihn to got ^« Sebefeobaaer daa 
fernere Dasein ermöglichte und um dessen theoretische 
Rechtfertigung sich Richard Wagner so ehrlich bemfihte : 
H. spricht dem Meiih< lnn das Kedit und die Pflicht zn, 
sich seiner Individualität entsprechend zu betätigen und 
80 noch im Untergang« die Zwecke des grom«, nar In 
der IndividuaHsiemng seiner Geschöpfe sich seihet ge- 
niessenden Universums verwirklichen zn helfen. Es han- 
delte sich bei solchen Widersprüchen eben nicht bloss 
am die nnYormeidlichen Uodifisiwimgen der Begriffe, wie 
lie fMlleb aaeb die phfloMipbiBelie nad dia «brtetlleh- 

ethiechp Terminnln^ie narls Z 'k feinsinnigOO and aor|^ 
rftltiji:en l>arl''jrungeii mit sich brituren. 

Ausfffzeiclinet weiss Z. ^H. s dramatische Theorie" 
mit den im vorbergehendeB entwickelten LeitaAtsen in 
VeiUndnng an bringen. VlelMebt aind aeina Bdeg- 

sammlnn^ren hier und da etwas, zti n-ielilieli ('neben Briefen 
und Tagebüeliem werden mit Reclil die iLstln-tisieretiden 
Gedichte verwertet), auch die l^isponition dtirfte scbürfer 
hervortreten. Aber die Aasfibriuigen Uber das Ideale im 
Draaia, bber die Bedeataag den ProblematitdieB aad 
Symbolischen, über die Begriffe »Versölinnnsr" und »Not- 
wendigkeit" verdienen, soweit sie der Erklärung: H. 'scher 
Gedankenreihen dienen, alles Lob; den kritiselien Au8- 
fühmngea de» Dichten geganiber wäre freilich mehr 
eigene KricUt am Platae goweaan. En iriMe Uer aa mtt 
führen, wenn wir uns mit Z.'s Interpretation der ein- 
ztiluen H. 'sehen Trauerspiele auseinandersetzen wollten; er 
ist redlich bemüht, die innere Notwendigkeit in der Ent- 
wickelang der ii.'Bchen Pfodnktion nad die fiegrSndnng 
aelaer dramatbwben Oebflde In aefnen efUndien aad klaa^ 
lerisrben AnBcliauunß-en naebCTWciscn, wird aber doch 
wieder dem allmäliltclieu Darchbrechen tradilivueli-etbi- 
scher Elemente in der stimmungsmässigen AuffSsasung sei- 
ner Figaren m. £. nicht ^a gerecht. Die Sohlnaabetneh» 
tang prieliiert „die entwfdtlnngageaehiobtlfdie Stallaaf 
der Hebbeluclien Trap:5die" sowenig, wie die Vorrede des 
Buches, dessen Wert überhaupt mehr in seinen onto- 
genetischm ala eigenlHdi UtararbiitoriMdMB AaaflUwnagHi 
bamht. 

Heidelberg. Bobert Petaeb. 



G. Kttrting, (<randrii>s der Geschichte der englische« 
Ltteratnr von ihren Anfltagen bis aar Gegenwart. 

Vierte, vermehrte und verbesserte Auflage. MBDSter liX)6. 

8». XV. 446 8. a«. M. i.M. 

Ale die erste AutlftU'; des vorstc-h. iid «fnannttn Bnches 
orscliiin il887:. \viird( sl*'. hei vullf-r .\nirkf nnun^f drr Not- 
» t'ndiirkcit rincs 5<d( hi n Wirkts, mit üiniMur VerwuDderung 
1k t'russt i Liti r;iturt)l. 1888, Nr. 4 , rOhrt« doch dieses von einem 
tielebrten her, der. mochte er auch durch seine Universitäts- 
lehrtätigkeit sum Halten anglixistiscber Vorlesun^n geswuooea 
worden sein, doch bia dahin nichts anl anglisistischem Gebuto 
rerdflenUicht, wohl aber aoageaeiObaete Laiilnagaa aal somap 
Bistiaohea Gebiete anfnweiaen batta. BeLb at Ibv daa 

nwiffit tll fr ?^ ^^^v'^'nniir'irt'^shiir *Mi^toalla'm^i^^^ 
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ichrinen. bimüht fjfewMen, i-s ilurch Nacht r.iu'' "nd Bcnrh- 
tiffUDgcu. na* h besUn Kräften zu f'irclt rn. was Herr K. wit-dtr- 
holt ain rkannt hat. l'ns wunlc luicti d< lu Krsclu inen der 3. 
Anflft(fe tttirlers. Da mnsste ntoSkti tUf ili m ll« rrn Vprfa»«4»r 
(Ifn fnr den Verlejfer bestimmten Vorwurf nuichcii. Anas is 
eine UückuG^tsloaiKkeit sH. dass ffifävr da» l< rtifjgedruckt« 
Bnch anderthalb Jahr rurürk>'i>li:Utf'n und iiiui i:t S« ilen Nach- 
trftfps nötig gunacljt hatt' . auf dii- dus i;i j,'ist. r nicht vpr- 
wieH; dft musste er dem Herrn N'erf. s. Mut /iiiri Viirw ui f 
tnarhrn. diias bcispit-Iswcisu initiir Dufu-i: alluf hiuid Quark stehen 
geblipbeo. seine abschliessende Robinson- Bibliographie aber vrr- 
güiM«» war, IruUdem Herr K. von ihrem Erscheinen Kenntnis 
Mtta. Trotzdem war Ref. naiv eenng, seine BcmUhnogen um 
ita Boflh doicb eine seoe reicbbalÜKe Zasendung tob not^ 
«■rf||wB«iDUlBawoiii<MMiiMm ««itar nlirttliiMi. 
Dkm Hh iwm Afllwiiri nb vM INI» «al Zaft «naunm- 
fWitlMMi HottMD aM aber in teTorUcmto» naun AnAage 
Tallilladfc IgDoriart worden, go dan aleh Hd veranlasst siebt, 
aia nnnmetir in Form einer ADzeige des Bnche» xn veri^tfent- 
IMien. Wenn dabei ein zum Teil wenig Kflnstiges Licht auf 
die Arbeitnraiaa dta H«m K. IUIt| aa irinl aioh la der Lea« 
aberzeugen, «b itsA U» Betnebtutgawetae im Bat Ter- 
achaldet ist. 

Wenn der Herr Verf. in der Vorrede der neuen Auflage 
ans der Notwendigkeit derselben den Hchlusg zieht, dass das 
Bach seinem Zwecke entajirecben mflsac. a« ist das entschieden 
ein FeMschlii»». .\ub di-n v< rssrhledenen AoMagen kann man 
sich iiherzeu>;en, da&s der Herr Verf. vielfach zn bequem ge- 
wthrn ist. von ihm Kelhht trefiitidenps oder rnn »ndrrpr Seif** 
bcinegU'oerleB Müteriiil in dm Teil hiiu iu zu vrnirlieitvn. und 
»Ich begnUgt bat, solche Znsiitze nuist in Form vnn Aniner- 
kungen dem Test« rein äusserlich .■m/utlirl;« n. Das ist sioifiir 
bei rein bibliographischen Zusitzen der I'all. dir ein-: .\exide- 
mng der Darstellnng nicht errorderlicli eeniH« ht h.iht-n u iirden. 
So findet man beispielsweise 8. 281 ufn n im Tt vt.- l ine d< ntsche 
Debersttaung von Bacon's Novum Organum, die h( rset/nn^; 
d«r kleineren Schriften dnrch Filrsienhai;» n hteht um lOnd.' 
der Seite in einer Anmerkrin^;. So steht oVier .S H13 (l irrdenl 
die Scottsche Au&i^aht; dett Dichtern. Die Anuiürkuug dtTt>t-lbvs 
Beite bringt die Sotiz, dass diese Au^zabe von Saintsbnry nen 
beaorgt worden ist. In dieaeu und ähnlichen Fullen hat der 
Bair Verf. seinen Text olfenbar für ein Kunstwerk gehalten, 
tlii a ii Rahmen nicht gesprengt werden dflrfe. Ein anderer 
Tadal ricklat licl gman Ik Saanverschwendong. War wla 
BairK. üiJadarTaaadeiartbar Klaga fttkrt, daaa Ihm atm« 
WuMMi deaYallcgan «dUga akkt vantaBtaai, eine wcaaut- 
llaha l^aMarau aa fa ia BoSbca TOiwiawMaB« der aalU« dadi 
mit jeder Zeile, bei den Tanaendaii Toa fiRdNitftebi mit jedem 
Worte geizen. Nack BMfnnr H^ong nitt la einem lolcben 
Kompendinm der Bibliograpbin eine ganz wesentUeha Anlnba 
so. Wo sie nicht volIstAndig sein kann, mnss siä ia der Kri- 
tischen Answahl der angeffllirten Schriften zeigen, dass der 
Verf. seinen Stoff beherrscht Brandl s sorgsame Auswahl des 
Bedeutendsten unttr dar Shakespeareliteratur, als Anhang zn 
seiner Shakespeari^biograpbie, kann hierfQr als Muster dienen. 
K.*s bibHotrratdiiwchi: Angaben sind weder vollständig — diese 
Ford<TanK wird mnn nnr bedingt erhpben — noch sind nie 
kritisch, bie sondern nicht trennt» die Sprrti vom Weizen. l"n- 
vollstnndi^ und unkritisi h znnb ii h sind Herrn K.'s Anj^aben 
\"on rvberseUtungen. fciu die r^ache, d. h. das Verstilndnts dfr 
biatoriscben StelTnnE eines Autors förderndes Verführen wird 
sein, dfp Slt«>st*! Ueberwtznnf; r-fncs Srfirfftwcrki'.s zu nennen 
und dazu etwa dii' tieste nenere. ud<-r ubiT die t'^^'i/.e Iii ihr 
der f ebersetauBgeu, letzteres itwa dann wi> gilt, die 
dauernde Wirksamkeit eines .Vutnrs zu k>Mist{»tiercn. Herrn 
K.'s N'erfahrcn hierbei ist f;iinz und ^'ur unznlSndich; die 
iiltesle I'etiersetznni; k'ibt er f.'ist nie ibei dem Muriirrl iiti 
geeigneten Hilfsmttt-eln wiinfe er ihitn i .luch unbcdini^t uuS 
cpesialisten ant(ewi4-ern sein', von Hptteren Uebersetznngpn 
oft aber wablloe eine j^aaxc Ktihe., selbst ton untergeordneten 
Sohriltwerken. Und nicht nur g&nzlich unkritisch, sondern 

Sradezu nacblftssig erscheint hier vielfach die Arbeitsweise 
I BaiTB VaifaaaCTa. Unter Defoe wird der Aufsatz von K. 
BillB tbar ian arataa BoWaaoattbecseUer angefahrt, diese ül- 
teala UiAaiaateaag aber anehk man mgabena. Bbandn ist 
die TOT Jahna vaa adr lai LthL naaante .Oca^bta dta 
Teaffels* enriUiBt, i»» Dahaaeba Of&aal Ml» ab« bal Harra 
K., da wo er aaa dar Hange van Defoaa Warfeaa etnaetaw 
beraoabebt. — In der ersten Auflage dea Qmndriesea war in 
einer Aunerknog zu Mitton's Paradise Loft SB laaen, daas die 
■Haatt Osbeiaatiaay daatalbaa verkgen aeL Daa baclditigta ich 



sednrt bneilicb d iireb die Mitteilung . dass der lj>>c)i\erdieiit^ J. 
ikilte die !r.-»fc'liche I ebersetzung wlederaofpefunden und in der 

I Zschr. f. ver^'l Lit. ratnrgesch. u. Henaissancedit-eratur. Nea* 

' Fo!?e, I. Bd >. -428 darüber lierichte-t habr. .Msm SM.ilt 
lUin (jlaiiben. d.vHs Herr K, diese fierictitikrunir für die 2 ,\3fl 

I Verwertet bnbe. Weit gefehlt! Aber doch in der .1 Aafia^- 
Ebensowenii;. Aber endlich In der neuesten AnflageV Aoct 

I da nicht an der gehörigen Stelle, sondern — man staune - 
auf der Klickseite des Titelblattes als Nachtrag. Es wllrd« 
aach da sich nicht finden, wenn ich nicht mittlerweile norb 
einmal die Sache moniert hUtt«. Meinen Respekt vor dem 

Herrn Verf. persönlich, aber das ist liederliche Arbeit Eid 

wattacar Pnafet^ dar biaflg anm Widacapradi bcnaafordett. 
sind Harra K.'a bialoriadw adar daUiedadn VfUO». loh gdw 
von jedan aliitM Frohen. Waaa 8. 819 Bm H. fa te i«. 
merkg. tcb BtoNe sagt: ,Er lat tnrta allar aelnar iuiliMnila 
.Schwtclmi ein Erneuerer sittlichen Fflhlens ond Denhaaa |^ 
worden, mehr noch als Addison', so wird er damit vieHadsa 
Widerspruch begagnan. Wohl weiss ich, dass seit Macanlsj 
und Thackeraj daalJrtefl Aber Addison und Steele sich etwu 
zugunsten des letzt<.-ren verschoben hat. Ich frage aber: Wd- 
cher VerkUndiger sittlicher Lehren wird einen gn'ksseren Eis- 
druck machen, der. der diese Lehren bloss predigt, abct is 
seiner eigenen Lebonsführung zahllose, anch von seinen Be- 
wunderern nicht geleugnete M&ngel aufweist, odt-r der. ivt 
die von ihm gepredigten Lehren sieh selbst zur RichtsdiDai 
dienen l&sst?" Ünd wie vt reinigt Herr K. mit obigem rrteil 
(Iber Steele das tr«rjidezu altjüngferliche iiber den Vicar oi 
Wakr(5f'!i1, den er in moralischer Brzifhini^ weniir crfretilirlt 
nennt rtnil Hi slialb für die ^chullektiire durchaus verw irft um 
ihu aber nicht abhält, in deni-ieibeli ,\tem eine sedch« .'«c^lll- 
atia^abc zn empfehlenl)-' l ud warum liat er d um nicht eis 
einziges tadelnaes Wort über l ieldnig t. T«iu Jon«;*, iiber simt- 
liche Romane Smolkt's? — Was denkt sich weit« i Ht rr K., 
wenn er Marryat den »geistvollsten" Vertrpter des -n i ri nuai 
nennt? — S, 6 seines Buches, wo tr die lliHhmittrl ufier 
englische Ijiterfttnrgeschichte aufzÄhlt. « uniter den Anfan»'er 
vi>r Schert s und (iatschftiberg(.T'!? tdnschlHuigfn Werken, wdi 
bic durchaus des wi»i.«nscUaUli€hen Charakters entb. lirti IL 
Zngegeben, aber \m iss Herr K. nicht, dass Schert ein ni. it 
unbedeutender Historiker, dass er vor allem ein Charakser 
war, wie wir deren nicht allznvicle besitzen nnd an dem lick 
heranzubilden für den Studierenden doch wohl zum Ueuisn 
wardaa dVrfte, man nach sein Bnch sich zum .Pankeo* Ar 
daa itaatanaBMQ Wlii weniger eignen durfte, als die kan 
Ttilnr aad danvf ala j|nraitiaab bruahbar* jaMta 
LeitfIdaB raa Blerbaon aad wciieir? Tar alleaa bcamd atar 
Scharr ein an den Eraeagnlsaan der griawitaii WellUtentB 
gebildetes feinshiniges Urteil, in dem ar Harra K. nm HanplN- 
lüugc tiberragt. S. ^22 (oben) heisst es von Swift; .Hier (ii 
Irland) vertrat er mit grosser Energie nnd nicht ohne Kriol( 
die Interessen Irlands.' Hier werden die selbstischen Xotirt 
Swifts glinzlich verschwiegen, und sein Charakter kommt da- 
durch in eine gaai iaiaehe Beleuchtung. — 8. 333 (oben) ssft 
Herr K.: .Dar Bauaa (lUtd die Novelle) war bis dah|B W- 
seitig Idealroman gewesen.' Was wir Novelle nennen, fridl 
bekanntlich in England g&nzlich oder sognt wie ganz. — !S.3S3 
(unteni Irsen wir .HeiiM' war unter Wilhelm III. mebrfsrb 
in lirrv. 11 a^ruder \\ uh,- politisch tätig." Das trifft iOr die 
Wiihtltiis nicht zu — ^. urteilt Herr K. von TboB- 
5itn"s 'SoasoBs', lla^^ .sie in ihrer Fi^rmeiitrlwlte und nUehttr- 
nen V«>r«1 :i n d i t;k e 1 r an Hopf erinnern , . aber a>iSi;f?;eir!!set 
liurch dir W ;ihrhrit uinl W.irine di r Natura hilderunnen sir.t " 

I Mtülie» Etarhtt US f-rbliesscn »i.b die beidrn l'radikiite irlli.: 

! ans. l'nd d.i ii li v.irhin dies<.>n einleitetiden l'araffrafdifn tr 
wfthnt*> — w i>5 -.1.11 die Anführung des NV'erkes vnn rhati »« 
briarul, vnn dmi Herr K. selbst sairt. 'la'-b es nur re^ch tiiii-- 
\'erf is^i fs wigt-rs iuteressiere, und warum fehlt hier gdw uEWf 
den Hilfsmitteln zunK\irne;i .Vlisrbnitt Adulf st4:rn's tüchttgts 
Buch ,(i«'»rhichte der iiriirrru l.iirratiir". 7 Ilde Ix;ipstl 
1882 — ISKÖV Auf 8. 8 vermisse ich die Erwähnung des .^cblius- 
bande» dt>s Dictionary of National l!iugraph> , der cm ungemein 

; reichhaltiges und zuverilasigei biographisches Handlexikon ivf 
stellt. Ich habe schon Tielnoh die Bibliographie streifen bSs- 
ian nnd warda antaa aiaa Belbe von Nachträgen geben. Ta^ 
her mBchfte ich aadh aWgaa andere monieren, waa Baaai«r> 
•dkwaadiatr badmtet, waU aaitau des Herrn VerL^ laba 
itrftiaaha Avawahl anter deai biUiograpbisohen Hatarid «^ 
folgt iat Der Herr Verf. aftjart nwiaaaabaH bal Jadaat A» 
Ian deatacbe ScbolprogTafflaa h£ Un g/nitm dar MMSii dv 

I alah Uber daa Wart diaaar Art AibaHaa im ailgwihwn ff 
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ringaebStsig aassprechen mOcbte. Wenn loh kber «im lolclte 
Arbeit finde mit dem Titel . Lifp and WritinRS of . . „ so kann 
icb dtrartipen Leistan^en nach Luge di r Suche iL h in An- 
betracht, dass der Arbeit von vornherein nlnniliche nnd zeit- 
licbe Orenien (jt-stccki wiinu. nnr archivalische For- 

tchanKen wohl nip voninsirinjnn'ren sind, nur den Wort von 
cDKlischiTi >til:irln itrii ziis rkenncn und nieine. dass sie aus 
eioein solchen KomjHiidiutu zu sln ichcn «irid. Weiter citiert 
der Herr Verf. bei jedem Aiiti r ^ewlasenhalt etwaijfc deutsche 
Srbalausgaben (S. 211. Annika- erklärt er sich seihst als in- 
kompetent, um solche zn beurteilen). l>;iB ist viillit' unver- 
st4oalicb. Sollt*" Herr K der Meinung' sein, für einen Studieren- 
der eniiflischeii I'hüoluirie seii n Srhalansgaben put genug ? 
Diese Meinunt; wiire auf das entschiedenst*' abzulehnen. Von 
den von Herrn K. ifenannteri S-hulnns^'nl eii vi rilii-m ii f;ist nur 
die der Weidmaunscheu Sammlung und vneui/.i It*' .indere eine 
Aofnabme in ein stdrhes wissenschaftliches Kompendium, weil 
sie nimlich ihren Autur nicht in nsnm delphini bi-schneiden 
■od weil sie in der ganaen Uaitong des Kommentars wissen- 
idtaftlieb aind. So hat aneli die TortreffUchc Sdinlausgabe 
einer Times-NuniiMr iwdb Landmann niehta in onaerm Baohe 
IS. 847) la ioeh«, nM alMr gahltrt an Jene Stelle, wo von 
inillllNaiaMn dcf ZettUfiptMM Hahttedie Rede ist. eine 
Mrilk tenber, atw»: Jolm Qraat» Tm liewspapers' Preia, 
Ha Oiigia, Pnomm, aad mumt Oradltioii. LondMi JiB7L 
2Tola. 8ro, Tiellelebt aadr Sir Kaigbt H«Bt, Tke igvdi 
EsUte. Contribntiona towarda » Histonr of Newspapen and 
of tbe Liberty of the Press. London, 1852. 2 toIs. 8ro. — 
Ferner gibt Herr K. Im-i jedem Antnr sargfältiff an, ob er sieb 
in unserer Tauchnitz- Sammlung' tindet inebenDei bemerict ist 
Herr K. nicht der Gedanke gekommen, sich für die Sammlangen, 
die er citiert und von denen er 8. 2tä— 213 eine Liste gibt, 
ein System der AbkOnangen hersastellen ). Von dieser Tand)- 
nits - Sammlang kann man Ja nun eine sehr hohe nnd eine 
wenig'er hohe Mcinang haben, Tatsache ist. dass sie nicht 
tinmal für das 19, Jahrhundert die literarhistorischen KedUrf- 
aisse eines Studit rendrn derkt. geschweige denn für die frü- 
ber-.'ii. Ulis /.eii.'t schnii ■ iii Bliclc in den Kataluvf. Wa.s hIht 
Dicht iill^. rnein bekannt /n srin srheint, ist, rta.^s die Samuiluii^ 
we sie Ti Ale des 18. .1 .Lhrti. lu inL't, iln se vitIi illlniriit Wenit,'- 
stens ist dies für I)efoe. lioldsraith, .-^wifi nacli^'i wiiMn (•"•torni, 
Enilische Philoln){ie. 2. .^uri. S V20—'Xi2 passiiti, Herritt's 
Archiv Bd. III, 9. 103:. Dazu tiind die Hände meist oder in 
last allen Fftllen teurer als englische (iriginalaosgabcn. 

Ich gebe jetzt eine Reihe biiilioKraphischer Nachtritge 
fflr die Autoren, wo ich mieh eigener Modicn rühmen darf. 

Zu S. 215, Anmkg. (ii>'5i hii tito des en^jUgchen Dramas) 
wr<re liinzu-zufHgen : .1. L K!i hi. i iiM'hii. lite de» englischen 
Draiitas. Leipzig 1876, sudanii Lanier, ^hiikenpeare and his 
Poreronners. 2 vols; Seccombe, The Age of .Shakespeare. 2 
vols; Symonds, Shakespeare's Predecessors in tbe English 
OlMM. Fflr Shakespeare selbst wären noeb n «rwlbaen : 
BtOQ, William Shakespeare, his Family and Fricnda. Edited 
by A. II. Thompson; Mabie, William Shakespeare Concofdanoe; 
Baynes, Shakespeare Stodies; Collina, Stndias in Sbaksmears; 
WsMSiM, ahort Sfdiss in Shakaspeiw!! HstoiHidhri, ftsb»- 
■pHi« !■ Tklt aat Vtnt; B«ed» Bmm nd SteltMMSfS Fa- 
raÜdiBins. Spedell 8. 240 (obsn) fehlt Fr. Bodenstedt, Sbake- 
speare's Firaneneharaktere, 4. A«ll. 1887; Martin, On some of 
shakespeare's female Characters. S 28S heisst es : , Die gegen- 
wärtig besten Shakespeare-Biographien sind die von £lze nnd 
M. Koch* (so schon in der 2. AnH., vielleicht anch in der 
ersten). Die von A. Brandl nnd Sidney Lee werden zwar 
ihres Orts genannt, haben aber obiges Urteil nicht beeintlasst. 
Unter die Schriften Uber Skakespeare's Sprache ood Rhythmik 
(4 137 gehört doch kaum Fr&nkels Schrift über das Tagelied. 
Wohl aber dOrfte hier nacbzutraeen sein: Q. L. Craik, Tbe 
English of Shakespeare illnstrated in a philological Commen- 
tary on his Jalius Cuesar. 7. edit. London 18S6. — S. 258 
werden alle I'ebersetzuntfen von Shakespeare's Sonnetten ße- 
nannt, auch die unvollständigen. Warum fehlt d.inn dii' in 
iJotthitld Regis, Shakespeare-.Xlmanach i Bi rlin IWiii, weK hes 
Hilehlein auch den l'iiSüinliate rilirritu smvie ein Stürk liu.s 
.Middleton's Mayer uf (^ueeniwron^'h bringt ' Auch für Jlil- 
t«n habe vers' hn d* m s als fehlend zu tadeln, zwar meist 
iiltere Sclirüten. :iln i w< u'eii ihres monupraphischen ('harakters 
kenm. iisw irt und vielleicht v(in dem Forscher gesucht: Zunächst 
beil. iure ii'b ilaKs nirht die Facsimile-.^usgabe der ersten .Autlage 
Vom ParailiM I.ust iherausk'eK von Masson. London, Kllinl 
Stock 1877) genannt ist ich hatte sie Uerm K. «enannt, 
ito Tsa Dales't BoMhob ud vsn Bnraa't Tkt PU- i 



grim's Progress. weil sie doch wohl in den meisten Falles dsa 
Original ersetzen können. Das gilt besonders von BnnyaiL 
von dessen Meisterwerk bis 18&4, wo Hacanlay seinen Artikel 
ftlr die Encyclo^»aedia Britannica schrieb, kein Exemplar der 
ersten Aatlage, ja nicht eitinial das Erscheinungsjahr bekannt 
war. nnd von dem auch jetzt nur 2 Exemplare bekannt sind. 
Bei den I'ebersetzungen von Milton's Hauptwerk konnten 
ruhip die von Hodmer lin Prosa) und Zachariae (in Ileia- 
met«'rn) fehlen, oder alu r si> nuisHt* n den charakterisierenden 
Zusatz haben i-^her wäre die markige t'ebersetznnp vnn .1. 
F. l'ries iKostcK'k l.H13i zu nennen. Man verraisst l'eber- 
Setzungen des l.ycidas, Ai\s .VllcKro nnd des Penseroso. Eine 
Uebersetzunti des Wiedergewunnenen Paradieses, des Samson, 
Komas, Ljcidafl, Allegro, Penserosn erschit-n 'in Prosa) Mann- 
heim 1781. Adolf B<ltt«er hat nirht nur da» Hauptwerk, son- 
dern siUntlicbe poetisclie Werke iilK-rsetzt (Leipzig IWfi). — 
Was s /!l unter den liiopraptiien Milti-n-i der Roman M HtngS '' 
Niclila als Kaumverachwendung. Hat sich wohl Herr K. klar 

gemacht, wohin es fflhren würde, wollte er bei Shakespeare, 
yron n. a. ähnliche Werke novellistischen Charakters an- 
nben? — Ich notiere noch folgendes: 'I'roxlir. Fttrst and 
Volk nach Bnobanans nnd Miltons Lehre. Aaraa 1821 ; A. 
Oeihvy, EMt mr les panpbleti jrtMlques et religieaz de 
HUtoii. Ms 1848; Roepel, imtoiii Bi& •ber Freisfieibeit 
Bsritai IBNiF. T. BattMOdoriL Jobn HOteo'i Al*«idhim ttar 
Lahre nid WaMO dar Rheemeidang. Beribi MB; X. Hm^ 
Hilten, ein OMrcaUM ra Shakespeare fflhahjpwp» Jitrhitt. 
Bd. XII), IL Elbaeb, HUton als TbeohM» fAMde«. Studlaa 
n. Kritiken 1879); R. Panli, Milton (Bilder ans Altenelaad. 
1976); Th. Paar, Vergleichende BemerkangeB ttber Dante, 
Milton, Klopstock. Programm Neisse 1847; H. Aha, DeBsB^ 
leio Miltoni editore. Bonn 1859. Dissert. — ; (Nloefal) lteter> 
sachong, ob Milton sein Verlorene« Paradies ans neueren la- 
teinischen Schriftstellern aosresehiieben habe. Nebst einiges 
Anmerknngen Ober eine Recension des L&uderschcn Baches 
von Milton's Nachahmang der neueren Schriftsteller. Frank- 
furt u. Leipzig 1753. .1 W. Morris, John Milton. A Vin- 
dication specially from the i 'harge of Arianism. 18(i3. — Unter 
den .Xu-Hgaben der Werke vermisse feh die Ältere sehr bequeme 
(iesamtansgabe, besorgt von Bob. Kletcher (London 1884), die 
nicht nur sämtliche poetische Werke, sondern aneh siimtüche 
l'rosawerke, darunter auch die lateinischen, Kell>st :|ie I.'>^ik, 
lerner die Staatakorrespondenz und die i'rivatlirii fe Milions 
enthält. Unter den Uebersetzunijen wrrden .dl. :ii vnn der 
kleinen Schrift über Erziehunj; vier deutsche l eberselzangen 
angeführt (ein.' fünfte, von .1. Reher, .\schaffenbnrK }Kn. l'rogr. 
fehlt); wichtiger wäre gewesen die .Vnführun^t der kommentier- 
ten Einzelauspubc des Werkrheii^i v .n K:|n, K Miirris i Li>d- 
don, Macmillan liKJÖi und des Samsuti A^unistes durch H. M. 
Percival (ebenda i Ni ln ri dm neuerm BliJi.'raphien von Gar- 
nett, Pattison und Trent konnte auch die von Btopford A 
Brooke (London, Maemlllan) (genannt werden. — Der .Abraham 
Cowley betreffesde Abschnitt ist trotz aller Herrn K. ffegebener 
Nachweise so düiftlg wie früher. Es fehlt die erste sammlang 
seiner Werke (Leodoa 1668. foL) ; froohtbar «Are sodans der Hln- 
mis, dasi «llaiB Ut 1700 schon 8 AnpksB vwiMm, mo Iis 
nettste. 1791 dteMlote Aasgabe endte. SadsaBAttüftMW- 
ste Gesamtaugsbe, besorgt von Orosvt (LsbIsb 1880—1881. 
2 vols. 4to. Cfierlaer Worthies Ubraiy)! Sa faUt U» Elssel- 
ausffnbe der refanroUeB Easays, London 1819, nwie ^ is Cas- 
sell s National Library No. 88; es fehlt der ersts vsd eissl« 
Versuch einer znsammenhBngenden Behandlung Cowley's darcb 
Emma A. YarnalL (Bern 1K97. Dissertation), vergl. aneh Nene 
Jahrbücher f. d. klassische Altertum, Ueschiefate n. dentsche 
Literatur 190-2. Abteif. n. 224—389. 

Zu § 236 (leichter nnteri(e«rdneter Bedeotnng nach Mil- 
ton) mochte ich bemerken, dass G. Wither ein paar Zdles 
mehr verdient. Craik ;IV 48^-69) sagt von Ihm: 'One excel- 
lence for which all Witlier s writings arc eminent, bis prose 
as well as his verse, is their genuine English'. Bei Craik 
rinden sich auch einige HilfsmitU?! zum >tudiam des DicJiters 
tienannt. — Zu Cowper (S 25ti) hatte ich Herrn K. den schönen 
F.ssav : i 'owper and Rousseau in I.eslie Stephen's Honra in a 
Library. (London 1M'J2. Vol. 1) ffenaunt, ohne dasH er ihn. 
ebenso wie die andern .Xnfs.itze dieser SamniUiiit,' bea- htc-t 
hätte. — Im § 272 I liorkr H ,ire neWn der Einzelausgabe des 
Traktat« über Krziebuiif; doch auch erwdnscht eine solche der 
Two Treatises on (iovernment, herausKetJ, v II Morley 'Uni- 
versal I>ibrary IH'^ii, zumal dem Bande auch l;(,ibi rt Filnii r";^ 
Patriarcba beigejjeben ist. Im g 242 (Thomas Browne, der 
Be bes bei Ist f 
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MiaDigmoen seiner iiiTriTMiiiiiiiii n acnriii tusugio jie- 
lonxM Browne, B«Ugio Madid, Urs- Bnrial, dt ri itian 
etc. Wtth «i intradiutiii» hjr Joka AdrfJuton Süne««. 
SoQttUln»; dM Mritan von Ute Uimia Hdliiae 



ich EinseUnagaben seiner int««M|afeut«n Schrift RoUgio Ue- 
(Uci: TbonxM 
Horals, 

London.Soott LOntj; 
ia d« THqpte ObMiM» — ldkto Ibdici zusammen mit Ob- 
■anatims m Bd. TbL hr Str Kenelm Diebv, hcransgeg. t. 
B, Morley In Casseirs National Library. Vol. 82. — Ebenda 
S 242 könnte eine leicht zugängliche Aassabe der immer noch 
beliebten Bücher von Jeremy Taylor: Hdf Ltfing vad ISailj 
DyiTig genannt sein, z. B. die Aasgabe M tieolg* Bdl, Lon- 
don, oder die in CasseU's National Library. 

In der Anmerkung zu § 243 Wi rdin die kalturgeschicbt- 
lich wichtigen Tagebücher Ton Pepys and Kvelyn genannt, 
aber keine leicht erreichbaren Aasgaben. Von Evelyn eine 
Boldie von Bray in 4 vols. bei Oeorge Bell, London; von Fepys 
eine solche von Bni.vbrooke in 4 vols. ebenda sowie in Cas- 
seU's National Library. — Bei § 2nh (morallschi» Worlipn- 
schriften i ist dvr Titel der Monographie von Natli. l)rakt nicht 
ganz zutreffend. Die drei ersten Bfcnde dfrsclben il-nndon 
180&) handeln iil)<>r di:n Tatler, Spectattir und (Guardian; zwti 
weiteri' (I.nndon IHIO) nher den Rambler, Adventorcr, Idler 
und die übrißen bis 1S(J9 — Bei Swilt (§ 257) fehlt jede Ceber- 
setjsiing. — Der ij '^VJ I ütfuH) l»mt besonders viel an Be- 
hiTrschuDK di's Materials la wttnschen Übrig. Wenn in der 
Anmlcg. 2 £u 6«U« ein S«itenstück sam Robinson genannt 
werden sollte, so gab ob weit buliannlcre zu nennen als das 
Ton Herrn K. beigebrachte. Im laufenden Texte, wo eini^je 
Banptwerke Defoi s vuriicdUhrt werden, werden echon die beiden 
.\us^aben Bülbrings vom Compleat GentlemäD nnd toq Hoya] 
Educacion anfgeftthrl, die letztere dann noch einmal in der 
Bibliugr&pbie. FrOhere Ansgabcn der Werke Uefoc's fehlen, 
so die ron Defoe selbst besorgte. Von der VoUendoig (UXM) 
der schönen durch Aitken besorgten Genaiatanngab« tob De- 
■on Md NHntffW kf Duid Ddbe, 



Im'i BnÜdugB fliifaiii 
Sdlltd 1» Otom iTAldcn. Iii 16 
^ 'liOl) ««ta Harr K. 1905 Bwb nidita, 

HMf Mbnerloaai gemacht bttt«. Bd K. MdiMl mt 

M dieser Bftnde, untermischt mit aadorts Ansgaben. 

Qntwr dm Biomphien durfte keinesfalls die «nta^ Ton George 
OudiDers (London 178Ö. 4to) fehlen. Und wanm steht die 
TaiBi%adwick nicht oben unter den anderen? Das Programm 
Ton Lowe ist als ganz unbedeutend zu streichen, des;?ieichen 
▼on den BrlftuternngsschrifteD der Aufsatz von Bilts ulu r den 
ersten Kobinsonttbersetzer, ebenso der Leseschnitzel von Klee- 
mann, sodann der Aufsatz von Stern Ober den Dichter der 
Insel Felsenburg. Vermisst wird die illtf-ste Robiiisonllher- 
Ectznng darcb Mag. Vischer (Bambnrg 2 B;inde . Die 

übri^bä Beroerkangen Ober l'ebersetznn gen sind ganz und gar 
un\uUBUlndig und unkritisch. Die Erwähnung mrines Auf- 
aataes: „Unbekannte» U^berBetsnng^n von Schriftpri D»n!*>l De- 
foes" (Zeitachr. f. Hilcherlreunde, .lalirt'. I\ I wiire inhaltreicher 
gewMCD nnd hiitte das von K Heicebracbte erset*en liunaeü. 
Wamtn lehlt Budann mein Aulsalz ,Zur Textd^schicht« von 
Deine s liobinsnn Crusoe" i Herri^'s Archiv Bd. 111.8. '.W — !'15), 
den docli Herr I\. kannte? Wartim meine andere .^bhandlunJ( 
,der liul>iimiu-M> thu»' (Zeiuctiriit f. Bit< herfreunde, .lahri^;. 
VIÜ. 8. 1 ff.), die doch Herr K. kannt« ' Mein lUihinsoniiurh 
erscheint endlich in der vorliegenden Ausgabe dc& Urundriüses, 
aber so nachlttaaig citiert, dass niemand zn ersehen vermag, 
dasa bis Jetzt nur der erste Band, die Bibliographie, vorliegt 
Und wenn Herr K. eine Besprechung desselben notieren wollte, 
so durfte es keinesfalls die ohne alle Sachkenntnis geschriebene 
Aanlge ?m Mmb Im Bdktatt mr Anglia sein, sondern nur 
pfladHth« lad UMtnU» Besprechung von Hippe in den 
■j^taduB 8MdiM Bd. Mi dk lod Hm &. dAerikii ebM- 

ST» 



2m I IBO dtint Hetr K. Iddk HmA Awgkb« der Co- 
alt DnnatMt «f tlw BestontU». dm «tn srnddimUeher, 
mwmmon mit Macanlay's bekanntns EM(f , Mi Hingang dea 
bjdtels geschehen, worauf dann bd jedem Schriftatelier der 
Reuie ein kurzes Citat genttgt hätte § 2il (Pope) wSre unter 
den ErUutemngsschriften Pope's za nennen Brich Petzet, die 
dentachen Nachahmnn^n d(><; Pof>i'Bt*1if>n T^^ickenraubefl (Koch 's 
ZeiUcbr. f. vcrgl. LiU ratur^f s< h, IV, -l(»;)^433). — Aikin's Bio- 

fraphie Addisons ist 8. 818 zweimal genannt Ranmverschwen- 
ung! Ebenso Macaulay's Essay. Begel's Ausgabe von Thackc- 
ray's Leetures ist zn Ende ron ? 252 )?en»nnt diese selbst 
erst im § 253! — /n § i^l M.mdeville's BienenfatM ) i fOge 
hinzu: L«>»lie R^pben. Kssays on l'reethinkinn and l'lain spe.i- 
kinK. Js. 243— 27M — § 278 (Kieldint;). Von diesem .Schrift- 
steUer ist zwar eine Ausgabe des Jounml of a Voyagc to Lia- 



bon genannt, dteaat Wwk faltet Mdt «Im bd dsr AvbdUng 
der Haoptwerke, ebenso die boddntenanate, wiemitichdat, 
ianh Bvvaa badnAiMto Sckilh: A Joonev tnm Ifcb WaU 
totlwiiBL 

Bd der Oaaamtansnbt nddlDM. bawrgt dnidi SaiUi- 

bary, fehlt die Angabe, daas da ISBIiide vinnuat Zu |Ste, 

Abschnitt 4 (Onüan) w&re norh zn nennen: Ludwig Stern, die 
Osaian schen Heldenlieder. ( Kochs Zeitschrift f. vergl. Llteratar- 
gMck Vm, S. 51— «6 nnd 143-174). — § 2«) (Stemel K^e 
Klara: T. 8. Baker, Tl>e Inflnenc« ol Sterne npon ßeniiM 
Literatnre. (Americana Oermanica. 1801». Bd. II, No. 4i. — 
I 281 (Goldsmith) Idar konnte genannt werden: W. Henser. 
die angebliche Quelle zu (ioldsmith's Vicar. (Herrigs Archir. 
Bd. 1Q8). — § 28« (Yonng). Hier scheint erw&hnenswert: J. 
Bamstorll, Youngs Nachtgedanken and ihr Einttoss aa( die 
deutsche Literatur. Dissert, Bamberg 1H0.'>. — 285 (Cowper) 
hier Tcrmis»« ich dir vnrrllifUch kommentiertt^n rnn Cirilfith 
besorgten Kinzelaus^'uben der ( larcndon I'r« ss i KfoH — 
ä; 2S:i I 'l'lioraSiUj) t'iige hinzu: (;uldo Wenzel, Kritisch-islbe 
ti.sche Studien über Jaint^s 'I'lmmKuirs Traifoduii. Herrin 
Archiv. Bd. 84. S. 25-7Ü.I and dazu Literaturbl lU 18!I2. 
No. H. [Stiefel], femer HerriKS Archiv Bd. 86. Mi (John 
K»eh), endlich Zeitschr. f. vertiT. Liti'raturgfisnh B l 14 S 819- 
824 [Arthur L. Jtllinek|. Zu den Ausgaben von Thoitnos's 
Poems möchte ich nuch die Vun MarUay besorL'le in .lent'aa- 
f<rbnry Poets nennen. — § y(K5 idruy i Naeli/,uti;iLMii l ' 
Augff»>x* dpr SpI«"«*«! Poems, Usurj^t von Kdmuud ljüs»e. Ui- 
furd, r'larendun I'ress — Von <i, i'rabbc's Dichtungen gibtf» 
zwei leicht zaganglid^t Aasgab«n, eine Auswahl, besorgt von 
Edw. Lamplongh, in den Canterbury Pocts, nnd eine sokk« 
Ton U. Morley in C«SBcirs National Library No. 20. — g 2äS 
(BuM) feblt bei dar Enribnig dat Bvnw FdiMr die Aa- 
nbe Ton Varlaaaer oad JabranaU: WHItam A. * ' 
Frimer 



dd: WOItam A. ONm k 
8*. (M? B.y. — 8 »On 
iob dleiar Geacbicatachreibir 



of Borns. London 1896. 
HUM fablt jede Art Ansg&be. obgleie 

M«b jatit im Unterricht verwendet wird (Stodeata* Haaw). 
8 SM Ainakg. 2 (Monk T^ewis) vermisae ich die MltteUaagn 

von 0. Bitter (Herrigs Archiv Bd. Ul, S. 1Ü6/I21 nnd Bd.iü, 
S .56/66); sowie von Herzfeld (ebenda Bd. III, ai6/8£{). - 
Zn 8 i9& (Scott's Prosadichtungen) machte ich noch biom 
fOgen: Waverley Aneodotes illnstrating the Novela and Ro- 
mances of Sir Walter Scott. London 1845; and Tbe Waver- 
lev Dramas; a Series of tJ» Original Plavs lounded on tbe 
Növels of Sir Walter Scott Glasgow 1872 Ebenda nennt 
Herr K. als Nachahmer Scotts nur die Aasländer Mansooi. 
Puschkin nnd (}ogol. Weiss er nichts von den Deutschen W. 
Hauff, Wilibald Alexis, C. Spindler, um nur einige za nennen, 
nnd von .\ltrrd de Vigny, l.,ennep, Injrmsnn'-' Wa1t<>r Sf<vtt < 
Liveä of Kminent Novelibts werden iiiri^ends uenannt. oli»! l:i 
einzelne darunter meines f!rarhtf>ns nueh urfcundlicheu VVcfl 
liesitzen. Im g ;i07 ;Byroni nennt Herr K. Medwin's Buch in 
deutscher l eberseUuiig voiu JaJire löV<8' — ? 810 fS. 4«! ShpUfV 
vermisse ii h mehrere wichtige biographische Werke, s^• da* v m 
Dowdtn I issiii und die von Ch. J. Elton und .Mac < 'arthv iK*4»4i. 
sowie mehrere I lebersetzungen ; § .HIO (S. 40.) Keals) fehlt die 
Biograiiliit: vou Rossetti (1887). Zn ^ 313 ünowles) mSchtr 
ich auf die bequem 7,ag&nglicbe Aasgatie seiner Dramen in der 
Standard Library von (i.Koutledge binu ciätn. — S. 437 (Car- 
lyle Hier vermisse ich unter den Uebersetzungen die der Auf 
gewählte« Ächrilteu durch A. Kretzscbinar (Leipzig 1805 -ISÄ 
8 Bftnde). - S. 431 und 482 (oben) fladet sich ein Kftnzlicb 
vernnglUckler Satz. Zur Sache bemerke iah, daas Macaafatf^ 
die Ibm mgeadniebene Aeusseraag tb« das van Ihm giflaBia 
Geaohkbtawerk wteklich getan halt. Tanl. IVevabaa. Üb 
a«d Latten «I Maeantaar. Porataf BtttioB & 41IL - laim 
iah ndM ZaatlM aUmdia, darf Iah nicht natartaaBea, «n 



den «merordeatHdi nachlttssigen Drack des Buches hinni* 
weisen. Bs aollte mir nicht schwer werden, allein aus der 
zweiten, kleineren Hälfte des Buches ein volles Hundert Dreck- 
febler anfznzfthlen , and doch bat sich Herr K. der HBÜt 
zweier Herrn Studierenden erfreut I Es fehlt aneh nicht an 
schonen Stilblüten, z. B. (S. 32U): „Die moralischen Wodx-B- 
scbriften lassen sich ungefähr, freilich aber eben «ach 
nur ganz ungefähr, vergleichen mit nnsem besseren bellc- 
tristiscben Zeitschriften." Auch wrindfrHchp Naivitäten lindfH 
sich, so 8.418 „Ich kann es (mt'in l rt^ il ttbrr TennysoD) nicht 
abändern, denn Iflcen will ich nicht," - V.m an^wn 
Nachlftesi^ki iten mitss ich i r« ahnen, dass die 5§ 2!ii ■/'^"> 
rflllitre N'erwirrun^' >;eraten sind und '^2 vcdlii: fehlt: weitir 
da.ss K. s eigene Verweise auf sein Buch vielfach nicht stiramdi 
weil dieses seit dem ersten Erschulnea erweitert ist So ms» 
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S. 190 Z. 7 V. u. anf S. 181, statt lß3 verwiesen werden. Ich 
tchlicsse inrin(» Aiizei«;e und hofff'. den Loser, vit-llddit aach 
Herrn K. stlhnt ilb<T/.<'ii(it 7.u hal)en. dnss iliesfr noch lant;«' 
n\rht daruiif v«rnticht«U ilarf. drm Biitlic s.inti volle Auf- 
tturksanikf it zu widmen, wenn er t-s zu dem sn machen 
wiinsrht. «ms es narh seiner Anlage nml Idof werffen kann: 
mic ziivcil issii;^- Kinfühmnjr in d;is wissinKcIialtlicht- .'Studium 
der KDgU&cben LiteratorKetchicStU.- iur den Anfänger, ein gern 
b^'nntztes Ilftlfsmittel Wr den VorjferOckk-rrn, das »nch der 
M<>jst<>r t;<-rTi and immer wieder einmal sur Hand nimmt. 
?<raii(l)' nlitirg a. II. Hermann Ullrich. 



A.Wald«, LateiaiMhea Ktyniotofciiicbea Witrtorbaeh 

iSaiiiiiihinif indojr<»rm!ini8ch«>r Lebrbflcher, hrsg. vonProLOr 
II Hirt. I,oip7.i^'. II Reihe Wdrterbacbev 1). HcUdlMrf 
C. Winter« rniTenitAtsbachhandlaog. 

So aekr ein Ittdniadi« «tTBoIoKbebnWUiiHrbaeh 

ein Pfdilrfnis ist, 80 grosse Schwierigkeiten stellen sich 
Hotz der eifrigen Pflege ancb der lateinischen Sprach- 
gesrliiehtf setner Auffassung entgegen. Der Wortschatz 
ist naiueiitlicli im Vwffleicb mm Oriecbiacliaii arm; die 
XtBtraTI« Inrdi Ttelcrlet DlatdttfbnB«n, dl« hiniir 4le 
EnUcheidnng zwisclien Terscbifilencn Mugliclikpftcn in 
die Hand geben, fehlt fast y6lhn, da die uiikiscii-am- 
briseben ohnehin nicht allzu reichlich überlieferten Hnnd- 
«rten gerade im Wortioiuu aieh atirker vom Lateiiii- 
■cbeB entfniMn ab b. B. das Jooiadie oder das Dorfsdie 
Tfim .\tii5?r)i(>n. Dazu kommt, dass nHinentlieli durch 
W. Sdiulzes Nftiuenstadien, die durch die neuesteo ar- 
chäologisclien Fände eine willkommene Best&tignng finden, 
der Anteil der Etmsker u den ADOogen das BSmer- 
ttns lieb als eis aasaerwdentlfeh groüer erwalat, ao das» 

unwillkiirlirh der Oi danlir- au^tei^, dieser EiDlniS BlilSto 
aach im WorisehaU üicli geltend machen. 

Man wird Walde dankbar sein mfissen, dass er trutz 
dieser Schtrierlgkelten die Arbeit gemaoht bat. Voll« 
Vntra«tb«lt mit der spraebwIaseaBebaftHchen Lltentor 
'lat es ihm ernii3f,'Iicht. ein Bach xa schaffen, das von 
üua an judeiu, der sich über Etymologie informieren oder 
selber darüber arbeiten will, eine znverlftssige Grundlage 
bietet, da andi die tsb Wald« nicht getsUtan Aniiditen 
ia waiteai, oft tut in n wettem rarfbage berUdtsieli- 
tigt Bind. 

Anf einzelae« einxngehen, ist weder Sache de» Re- 
ferenten noch entspricht es dem Leserkreis des Liteiatur- 
Uattea. Doch mag snnftdist noch rühmend hervorgehoben 
weiden, dass aach mancherlei spätlateinische oder mr 
bei Grammatikem überlieferte Wörter behandelt werden', 
wodurch das Werk »ich aucli als vollständiger erweist 
denn seine Vorgänger, und einige prinzipiell wichtigere 
Pmkt« dttrfen aacb hier aar Sprache gebracht werden. 

Isidor Rberliefert Mo 'Ueerhafen' 'a bajnlandis 
mtrcibus*, eine ErklämiiR-, die \Valde annininit, gleiidi- 
zeitig aber auch Uhlenbecks Verteidigung baskisch-ibe- 
rischer Herknoft erwKbnend. EinfgemasaeD swlogende 
Beweise hat letzterer freilich nicht gebracht, aber des 
frvten Isidora Dentong hätte denn doch heut« einer mor- 
Iiluilogisclien Keclitferli^nuif; bedurft, wenn sie sf-lion auf- 
gefrischt werden sollte. Sie ist begrifflich unhaltbar — 
und biemlt berflbre idi dl« s^sraeb« Seite des aeaen 
Etyniolopcnms. Di,- üebentetzung *Hcerhafen' ist falsch. 
Baia l/ezei<lin<t nicht einen 'Hafen' sondern einen Meer- 
biiüen", das "«liid aber zwei Hegriffe, die vielleicht von 
Üinoeniandern, aber nicht von Meeranwobnern verwecb- 

• Mi!, Ripeht ist tlrappue weggeblieben. \>ndry<^ iL'in- 
tensiti initiale 119' si.ht darin die Ist. Ent«j)rccbnnf; von skr. 
tlrapth. Aber dr ist kein l&t. Anlaut, also niuss das Wort 
sas einer faemdea ^praeb« nnd «war «nt spat entleint stta. 



I seit werden (vgl. ist sAras aal portw, dentsdi *BMht* 

und 'Hafen' n. s. w.). Nun kommt aber eine weitere Er- 
wägung hinzD, die mir entscheidend scheint. Span, portg. 
I baMa mit ihrem i zeigen, dass das Wort nicht mit Walde 
bajtt SB draokon and b^a n betoasn ist, sondera dass 
es to-to bnrtst. Dass Isidor es aidit so geqpnshen 
habe, wird, wer seine etyinoTuf^schen Kunststflcke 
kennt, ans seiner Zasammenst^llung mit bajulare nicht 
folgern wollen. Frz. bat« verhält sich zn baia wie 
chatne in afr. cAa-MS, trttUr« su tra-Ur« n. e. w., itaL 
baiii, wtftr das edititaltflnlBehaWort golfo ist, etaamt 
ans Spanien. Damit scheint es mir nun gegeben, ba-ia 
als ein nicht lateinische«, in Hinsicht anf die geographi- 
sche Verbreitung als iberiscL-baskisdi^ Wort zu erklären. 

In Tielea FlUoa wird bm» sebwanksai ob «in Wort 
erst Inaarhalb dsa LatsfaJsdNB gebUdsC sei odtr ibar 
I altüberliefert. Für equa itia wird entweder üebentB* 
I stimmnne mit hnör^ angenommen, was seine formilsa 
Schwierigkeiten hat, oder eine Zusammensetzung mit 
'gehend*. Ich bab« ansh gsgin Istitsres Bsdsakea» da Ma 
weder anf noch mit Pfnrdea 'gebt*. Toratell wflrde rfdi 
*y«Ps s-eiiau mit w, i deekeii, v:-' rifr aus rilPu, also 
uralt sein, nur würe es nach pedes miles weiter flek- 
tiert worden. Oder aber, woan pedes üia wirklich ur- 
sprünglich 'Fussgänger' bedeutet, so kann zn einer Zeit, 
wo der Znsammenhang mit ire längst vergessen war, za 
pedet als Gegenstück rtjiies (gebildet worden »ein. Ein 

anderes Beiroiel. Für detere wird dt-oleo, vgl. aholeo, 
«dar läum Tod« Htosebwindsa* odsrdfX/o/^iu'zeratüren' 
vorgeschlagen, und dem ersteren wegen des Perf. anf 
•(ti der Vorzug gegeben. Eine wie ich glaube ancb 
.KchoM von atidprer .Seite aiis)»eHprocliene AutTassung geht 
dabin, dass zn delevi von delinere ein neues Präsens 
tfsfsrs geaebaffso wordsn b«L 9« Ist nnäebst die an- 
sprechendete, weil sie allein die anffUliitre Form des Perf. 
erklärt. Sieht Walde in der Ueben-instimninng von 
aboleoi mit delevi eine Hesliitif;ung der an erste Stelle 
gesetstan Dsatong, so ist damit aber so lange nicht« an- 
nIbaifSB, als man irfobt sagt, warum das Perfekt d«« 
nacl> W von alere prebüdetpn alolere nicht aholui lantet. 
Geht man von ih^Xiofiai aus, so könnte die Verscliieden- 
heit zwischen deleri und donti u. s. w. »ich daraus er- 
j klären, dass doctd a. s. w. ans doeifi nach dem Jambea- 
^ känongsgessta sototandea ist: *- wird la wo« 
(reffeu - bleibt. Dann würde sich fra<*en, ob nicht 
auf die eine uder andere Art enlttLaudeue& delere nebst 
eomp-lefe n. s. w. die Verba mit sidi geris.ien 

habe. Di« morphologischen Verhlltniss« schtioea mir 
auch soast a(«bt immer genügend berBeinWbtlgt aa sein. 
Lvttera (es kann nicht B:enng: wiederholt werden, dass 
lilera keine Gewähr hat/ zu Ihiere ist eine unvsrständ- 
ticbe Bildung, wogegen gt-Kon die Annahme einer Ent- 
lebnaag aas it^fSifOf die Walde ohne w«it«r«B aUshat, 
weder Form noeb Bedeutung sprodMl. 

Lat. h'iurire wird zn aisl. awsa gestellt, ohne dass 
Walde oder einer der früheren Auskunft über das h gäbe. 
Thnmejrs^ hatte mit Hinweis anf dekörire bei Cato das 
a« jeaon au angsiellt, die aai tafsnd wsloheo Oriadm 
an Stell« von altsm 0 getreten sind. Dnan kommt ak 
weitere Bestfttigung: sard. orlre, gelt wir wiwen, dass 
lat. au im Sardischen zu a wird. Wenn nun Nieder- 
mann (Arch. f. n. Spr. 114, 457) nnd Walde trotz- 
dem hauHr* ngrand« legen and sieh dafltar aaf aiil. 

wir artaMB beats^ da« lat. m» toOi ah bsaw. aas tm 

17 
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entstanden ist, teil» jung an Stelk- von n prscheint. Wenn 
das eine, wenn das andere der Fall ist, das lebrt uns 
entweder die Ueberlieferung wie bei plostrum, platutrum 
oder di» ZmunmoMtiaiifta wi« bei offacan nieht •dcar* 
oder die ronuniiMhen Spnidi«* tri« bei eoia oder raeh 
iii' lnere dieser Krittirien zusammen Hern gegen iib>»r 
liami die Etymologie uiciit ins Gewiciit taileu : sie kann 
das Nebeneinander von OM — o zu erklaren rersnclien, 
iri« dkl J. Sdunidt bei «nwMiimi mCmmi («tan hat, aber 
gentd« w«ll ile bdde fimwii reehtfcrtigni famn, ver^ 
mag sie nie zn sagen, welche die ursprilnglicliere i><t. 
Unter eiuer langdiplitbongischen Wurzel lie&gen sich 
hnrxre and ou«a sehr leicht nnterbriugen. Aber ich 
melae Jede Deatanc, die da» h nicht beröcksiebtigl» iuU 
llberiiaiipt keia Aarecht, ai» gültig antatrefeen. 
Wien. W. Heyer-Läbke. 



Max Ni e il >' r III a II II , • 'uiiiniiutiDii!« II In eritlooe et ü 
rexplication des ^^ioatfa Utiue«. Neucimtol , AttiTit;< r. 
Paris, Picard. Leii>zitr, HarraKBuwit.z, VM^.\ l!) >. :R>< ijcil 
de Traranx pablicus par la Fuculte des Lettre« de 1 Aea- 
dAmic de Neach.U*!. 1 lascicuU' . 

I)er eiste Teil des Heftebeos enthält scharfeinnige, 
«af ganiaar KautnH der nndiiedenen Fehlerquellen 
gestützte Beitrage znr VerbeaaerVBg der Olossea, die je> 
doch fflr den Romanisten ohne Belang sind, der zweite 
behandelt einzelne Wörter und im Ansclilnss daran ^%m- 
matiscfae Fragen. Ans Anlas« von comex neben cor- 
niotn, wofflr der Aosgangapnnkt in eomidbus Tür eor- 
nidmbui gesncht wird, werden Beispiele fBr Schwnnd 
von sich wiederholenden Silben gegeben. Ich habe gegen 
diese F) kl iriiiig und gegen de.nrium ans ile-»iderium zu- 
nftchst das eine Bedenken, dasa es sich hier nm Sdiwund 
betonter Vokale handelt. Ich kann nlr denken, das« 
Tonvokale schwinden, wenn sie geflflstert gesprochen 
werden, dann vollzieht sich aber dieser Schwund gesete- 
oder, um das viel ffesdimälite Wort zu vermeiden, reg-el- 

mlasig, d. b. in gleicher Stelloog wird ein Vokal oder 
werden alle Vokale faMntert ud eehwlBden dann (leieh- 

milRÄig. Auf romanischem Gebiete ^ehBren mehrere der 
roni. CTranim. § 596 zasammen^eKtellten Emheinongen 
hierher i auf andern Spraclipebieten sind es namentlich 
direkt aDslautende betonte Vokale, die auf diese WeiM 
dem Uatergaaf geiwefht AmL IXeaar Fall trUI aher 
hier offenbar nicht zn. Per zweit«? Einwand ist der, 
das« gerade in der späteren Volkssprache der Dat. Abi. 
Plur. auf -ihus ausser (iebranch gekommen ist, so dass 
mau schwer annehmen kann, dieee am wealgstea feet im 
Oediehtali hafkend«, am adteoMen verwendet« Ftom 
habe alle andern ningestaltet. — Der zwitp Artikel 
bespricht ans .Anlass von eruginwus aus nurnymoms 
den Uebergang von au zu a nnd von a zu e. Wenn 
der Verf. sehr vomiinftiff bemerkt, dasa die FlUe, denen 
die Znatimomnr der romairiidMn SpradH« AMI, nur 
graphischen Werf haben, so ist er dagegen im Irrtum, 
wenn er meint, dass die Beschr&nkuui^ auf die tonlose 
Silbe die Schwierigkeiten leichtsinnig vermehren heisse, 
nad weiter sagt, aar Zeit wo m-i» an a-u geworden 
aei, ad eJne BeeinftiaBant der Tokalentwidielmir dnreh 
den Ton eine Unmöglichkeit gewesen. Da'^ letztere ist 
eine petitio principii, die zu geben man uar durcli Urüude 
veranlasst werden konnte, das erstere stützt sich anf 
aard..<ani ana Imtru mit der mehr als bedenklichen 
Bemerkmiy, ynm. die tbrigmi nwantoehen flpnehen 

' Zu pUmmm V|^waHeB.fMi> VineP; flUmttnm Uttta 

plotr ergeben. 



in louru^ uu zeigen, lieR-e der Einfloss des (lenitivF 
vor, also der des in der Volkssprache am wenigsua 
gebrancbten Karas. Nna hat Nii^ra schon 1901 auf 
eama ana ctnmo hingvwieeen und durch a aa» «rf, 
aaard. eata um emao tat endgOltig bewieaen, dam ta 
Logndoresi.sclien jedeR betonte au zn a wird (vgl. Zar 
Kenntnis d^n Altlogudurischen Wiener Sitznngsberichte 
145, V 4). Damit ftllt also, was für du — u zo a — ■ 
geaaft lat^ nnd die Formalieraag der Aegel, wie idt rie 
vor cwmzif J^ahren nn^irflateillt habe, Uelht n SeAt 
bes'i'l i ii, Hl r .v- itrT. n Ausführung, dass metttus 
bedeute, wird man oiiue weiteres zustimmen, namentüdi 
wenn man sich erinnert, dass Rsetttnwj« im Komaniscbea 
nnd Iriadiea dlaaelbe Bedeatnnf hat. Aof die lidi aa 
daa I atatt ü anaeblienenden Bemwlreagea überVerabi- 
facliung von Doppelkonsonanz mag hingewiesen werd^fQ 
weder Osthoif noch Vendry^s scheinen mir hier das Uüttt 
W ort gesprochen zn haben. Als drittes folgen Beleg« 
für drei dueh DiaatmUaCiAB antatandene Formen, die alle 
im Ronanisehen weiterleben: nappa. mspula, niibus, 
nilnihis für iiiHi iis, als viertes Tii !i ^;t dafür, da88 •« 
als Bezeichnung des weiblichen Tieres oder weiblicher 
Personen mehr nnd mehr am atcb greift: pelica statt 
paeUx, nepta für ntptk, nura a. w. Von besondeMB 
Interesse ist weiter ptmtVa für prunella, mit dem dirdi 
ostfhs. nnd germ. Formen erwiesenen di nnd mit diasi- 
milatorischem Schwunde des ersten / wie in frz. f^k, 
80 dass also *plumeUa zugronde liegt. — Endlich wU 
ein Versneb gemacht, die Brücke von rhododtndnm m 
oUandrwm sa schlagen, »tema für ttema, zema durdi 
andere Beispiele von ts zu st gestützt, aber mit ciclit 
hinreieheudem Grunde als gesprochene Form betrachtet, 
sueddt» Name eines Fiachers ans tudi* anf dem mög- 
lichen aber doch bedenklich weiten Wega «iidat, iMtU*^ 
sudice, sueide, succide erklftrt. 
Wies. W. Meyar-Llbke. 



Karl Böhm, Beitrag zur Kenntais des Einflaft««s 
Seneea's aaf die in der Zeit von bii« l.'>t>2 entchi«- 
neaea franaVaisebea Traatfdion. ErbnKen und i.r!|iz!| 

XVI und IIjS S. ,S". i Miiiu li. Keitr^ijce zur rtmian und tag- 
lischen Philologie herausg. von U. Bre^mann und J.ScIii« 
ZZI7. Heft) 

Böhm zeigt sich in seiner .Arbeit gnt in der ei»- 
achlftgigen Literatur bewandert und verwendete frrwwen 
Fleiss auf die Ausarbeitang seines Theuuis. Man wird 
auch im grosaea aod ganzen den von ihn gewoaneaes 
HauptergebniaBen tatttauBen ktonea. Aber die funHai 
fi^ewähUe Uethode eines öden Bchematismns ist nicht 
ansprechend und bei literarhistortäclieu Untersodiungen 
wenig am Platze. 

Wir müaien ea einmal mit in den Kaaf nehaea, 
daaa er gldob den Hbrigen ¥ltarbeitem der »V Inebsaw 
Beiträge« seitenlange Verzeiilmlsse der henützten Lite- 
ratur abdruckt, obgleich die»» entbehrlich wiixexi. ^Va- 
rnm er aber die bekannten Dingo über Seneca in der 
Elnleitang vortrigt, waram er die ZaBammeastellaiigeD 
iber die üeberUefermg der 8eneea-TragMi«a, ihre A» 
gaben nnd ihre Utbersetzungen nicht nur in ilie flran- 
zösische, sondern auclt in andere Sprachen bringt — 
die doch jedermann in Teuffels Literaturgeschichte oder 
in den Spesialanagaben des Tragiken Seneca beav. in 
Arbdten Bbor ihn Unden kann, ist mir nidit Taratladliib. 
Entbehrlich ist auch das II. Kapitel, worin «ich BShn 
viele MUbe gibt, die Zeit der Auffahrung der in die Zett 
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iwiaehen 1552—1563 fallenden 17 Tragödien featza- 
liaUao, BAcbdem er an d«o reraehjedeoea Compeadjea 
Her das fruiBriicbe TktMut betraft 4er SSaverllaif^ 

keit ihrer Daten Kritik geObt bat. Hütte er, was eine 
viel beasere uuü jedenfalls eine allgemein fiblicbe Be- 
frenznng^ de« Stoffes gewesen wftre, alle Tragödien vor 
Oareier bebandelt, ao wttrde «r «of di« Bnaittluig der 
AtflUnuKidaeeBTenriditotliidwn ktaneit. SttaemTbeow 
tritt Pf errt von f?. 57 an nflhnr, wo er die bislierigen 
Urteile über den EinÜui^der Seueva Tragödien znaanmen- 
ttMi. S. 60—153, also die grossere H&lfte des Büches, 
gOt de« Verfleioh iwiieken Seneca und dtm ia Frage 
kenwaden fVaniOelseliM) TmgMfen, von denen IM 
Philanire. T.p fnoliat'» Agatnemnoti, die Sui-'nuu^ tles 
La Croix nnd Jacques de Ia TaiUe's Darie und Aie.ranJre) 
ihm nnerreicbbar blieben, vrUmad TOn dea verbleiben- 
den 13 aar die UUfte Blii«r antena^ wurden. Da- 
gegen Im ehnml m eiinnen, da« Ae Kahl der TragO- 
liun, die zwlscli^ ii !r>o2 — 1562 fallen, (grösser ist, be- 
wmders, wenn man, wie Ii., aiicii blosse Titel, anfttbreii 
darf. Ich vermisse z. B. Theodore de B^se's TragMie 
Lt laeri^e» Abraham, Joachim de Coignaos Ooliath- 
ittek, Anteine de Ia Crotx' Ln enfans dun» la Four- 
»aise, die a'Ii 'rei wenigstens in Einzelheiten den Eiii- 
flnss Seuecas erfuhren, femer die Titel der lauf Tragö- 
>ii«n Jacqaes de la Tailies, welche Bcaaduunps I (Ansg.^**) 
S. iS6 als ungedrackt beseichnet nsw. Dann ist eine 
Awomi0 von La Croix ein Hirnfreepinnst. Dagegen 
erwähnen BeauchampB I S. 422 und l'arfaict HI, S. 329 
Dach Do Verdier and Croix de Haine eine TragOdie 
dieses Namens von Flnuifois L$ Duekat and da M 
Beaaehamps aaf der gleichen Seite anch von La Croix 
die Rede ist, to scheint sieh auf diese Weise der Irr- 
tum des Jonnuil du Tkedtre franrais, Böhm's Quelle, 
u erkUUreo. Das Veriahren BObias beeteht aoa darin, 
im «r etaiflnelli din SMefce fleaeoaa, andarenelta die 
sechs aospcwUhlten fransBsischen (ClftopStre, Didon. Med^e, 
C^tr, Soltane, Aman) so zu sagen in einen Topf wirft 
md sie zusammen in Bezug auf Stoff (Thema, Fabel) 
ü.onstnikUon (StofligUedernngundBebaadlangderFigarea), 
KflapeaftloB (Hsadlnnt, Cbamktere) nad poetlieb« Vh^ 
mente (epische, lyrische, dramatische Scenen, Chor), %'er- 
pleicht. Dieses Zerfetzen der vcrschiedeuün Stücke in ; 
ihre einxelnen Teile, das ZuHammenwürfeln derselben in 
»Uea Mglidiea Beaiehnngen, ohae data irgend aiae In- 
kallMagaba gabotea fit, ertdtwert es aanenurdeadleli, 
fibfr das Verhältnis nnv- j. rtrn DramaH zu Seneca eine 
klare VorstellaDg zu bekuitiuna. ün>l nun gar die sta- , 
tistischen AnAitellongen, die H. macht: Er ermittelt bei 
Seneea nad den aedit A-aosOsiaebea Traaervialea die 
«laolate aai Proneatadd der Dialogmaan and der 
Zwiscbenaktsvortrftge dea Chors, der rulilg gegliederten 
Akte, der Akte „von mittlerer Lebliaftigkeit" and der 
.lebhaft gegliederten Akte", der Honologszenen, der 
Zwei-, Drei- nod Viarfeqprlche. die Zalü der Reden mit 
BMlr ab 18 beaw. SO Zeilea, dia ZM der Figuren, 
die Verwendung der Figuren sei ee mit, sei ee ohne 
Namen als TrKger oder Empfänger der Berichte, die 
Zahl und Prozentzahl der Chorzeilen, das Verhältnis der 
Venaahlea, der ZniaakeaaktaTortrlg« in den Gesamt- 
aalilen der Chenailen n. dergl. awlir. Mag für «ine | 
derartige Ifterarhlstoriselie BehanllniiL^ s. :. v 'it iiii 'i, wer 
da will : ich für meines Teil muss dagegen protestieren. 
Wt aelehM raiii nwlkhe« Sflb«MtW«wi wird nldit 
vM gewQBaes. 



Um gegen B. gerecht zu aeia, aci erwttiBt, daai 
er neben den von ihm mtthevoU gewonneaen Tabdlni 
aadi numdie braacbbare, ^ elBNhllgfgea Fragen flr* 

dernde Berueibungen gemacht hat. Es bleibt aber m 
bedanern, das» er die 174 Seiten seiner Abhandlung, 
die bei weiser Besehrilnkung auf das wirklich Wiasena- 
werte und Aoseelilaggebeade la einer ecadiOpfeaden Ba> 
tmcbtnng dea Blnflnsaee Seneea'a Im flraasQeinhen Drama 
des ganzen IR. Jahrliundert^ gereicht bitten, mit so viel 
Entbehrlichem und NebüDsächiichem ansgefnUt hat. Noch 
einen Vorwurf kann ich ihm nielit ersparen. Er be- 
Btttat aaiaa Hflikwarlte aioht tmamr aiü dar nStigen Serf* 
Mi and variUle dadardi ta Irrttma'. leh ftana Her 
nicht alle bibliographischen rngenaoiprkelten nnd sonstigen 
Fehler aufeählen, ich begütige mich mit ein paar Bei- 
qtielen. Zu S. 30 A ist zu berichtigen, bezw. zu er- 
giDzen : Die' Antifioiu dea AUummm erMdiiea niebt 
separat, londem aar in aefoen Opere ioseant (Bd. II), 
zuerst in Linne, Oriflo 1533, dann i n u"' iclien Jahre zu 
Venetia bei P. de NicoUni da Sabiu ad istanz« del Sfua, 
nnd Venet apud Haaiadee Ant. Jnntae 1542. — An 
italienisclien Uebersetzongen des Sophodea sind B. an- 
bekannt geblieben die des Edippna von Bardo 9egni 
(c. 1559) nnd die Bearbeitung des gleichen Stockes 
von G. A. deli' Angillara 1666. Die q>anische Ueber- 
setzang dea Peres de Oliva Malt nlelit fbeffW, aoinden 
La »mgama de ÄgamemnoH. An üebersetzrägan dea 
Kuripidea sind nachzutragen: Die Ifigmia von A. de 
I'azzi (ungedruckt), von Doice (155ti, 1560), dii EruLa 
von Dolce (1643, 1549. 1560), die i*hoeniasae von 
Ifiehalagnolo Serafini (ung:edr.) und von Dolce (Gto- 
easta 1549, 1560), die Medea von Dolce (1557, 1560), 
die spanische Uebersetzung der Heeuba von Perez de 
Oliva. — S. 2H A 3 behauptet B., ich bezeichne Beau- 
champa als .Der fleissige nnd zaverUUsige Beaaehamps". 
leb aaga aber in der asgeflirtan Stella: ,Der fieiarige 
und im allgemeinen 7'Tverla8sige B.* Mein Urteil 
beaebt sich dabei nur iiui ;Jie Angaben der Druckzeiten 
und Privilegien. — .S. 29 A. 2 will mir B. gar einen 
Wider^mcb nachweisen, weil ich einerseits die Daten 
dar Parftdet (HIara anawaUa and aaderaeita ale doeb ala 
treffliche Föhrer bezeichne. Ich habe indes an meinem 
Urteil nichts zu ändern. Die Parfaict sind, wiewohl 
sich mancher Irrtum in ihren Daten findet, noch als 
treffliche Führer an betraobtea. Ibre MisMre du Th4- 
äir* fnmfoi» iat alt daa wlelifigate Maler. Werk tb«r 
das franz^'isische Theater des 17. rr 1R. .Tahrhunderts 
noch jetzt anzusehen. S. 30 behauptet B. i^war. da&s 
ich als solches La Valli^res Bibliothiqut bezeichne, aber 
die v<» ibm aagefihrte Stelle besiebt licb deatlidi aaf 
die Parfaiet (Llteratnrblatt 1885 9p. 880). Aadi aoaal 
ist R. in der Wiedergabe meiner Ansiedln ri-l-.' n-rTi:\tt 
und zuverliUsig. So übersah er z. B., was ich in luuiutir 
von ihm mehrfach zitierten Arbeit >Ueber die Chrono- 
logt« VOH JtOH BottwC» dramatischm Wtrkw* S. 3 A 1 
fwJmm^ du IMÄbv /rati(ai$ aagta. 
Ktnehan. ArUir Ladwlf atlafaL 

Freemaa M. Joeiselvn, Ätude sur U phoaMqne ita- 
Itenne. Thiae poor le doctorat de runirecsitA de Faili. 
116 & 8^. Pana, Albert Feotenefaft iWk 

Josselyn, ein Schüler Ronsselots, hat mit einem 
käaatUefaen Oaamen und mit drei Luftblaüen verschiede- 
aar GHtoM dl« UMMtOn Aussprache untersucht, und 
mar an PBraenan ym anglaleber LebenwteUnog aad 
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BlldW H — tafe und AU» aust:iii.iiiiit!i-lii-geitdeti Gegeiidon, 
m Sien» nnd Rom, Peragia und Floreiu, am der £iiiilia 
und Ton Sizilien. Er ist dabei m merkenswerten Er- 
gebTiisst n etlHiiK' 7 .11 i-list k<irit)te er eine Verschieden- 
heit der Aitssprache fV'btäteUeu nicbt nnr zwiüclien seinen 
diizeliiin Veninchspersonen, sondem auch bei ein nnd 
derselben Person. Dennoch bemcbte im allgeaeinen 
neistenB eine fiberrawhende Gleiclilieit. Bmonden ent- 
decicte il'-r Verfasser eine Reihe nener Vi kallante, so 
ein zweites a (in o'ma^), ein zweite« i (in i*Hni*, ein 
zweites u (in ru'more neben riWw*), ein drittes * nnd o 
(in /ri'MfW* and fO*polHo'), Der Unterschied sodann 
swwehen slhninhaften nnd «tfmmlosen Konsonanten Ite- 
ruhte nicht bloss auf di-ni Viilmltcn der StimmbRnder, 
sondem aach auf der Druckstarke, der Moskelspannang 
und der Brtencnitastalle. d «nd g tiM tirar Eusammen- 
gesetzte Laute, aber nicht, wie man es in der Regel 
anffaast, ans gewSlinlichem t -\- s nnd d + i. sondern 
gebildet ans cituni viel fialauilereii N'er.-tliliicblüiit und 
einem gleictafaUs von i abweichenden i»alatalen Beibe- 
Iwt; In Wörtern wie «Mo liegt mm Untcrsdtled von 
Fftllen wie cece wirklich oft ein schwaches j vor; da- 
gegen ist das toskanische c (in biero) nnr eine enger, 
inaiiciiiiiHl zieiiilicli langer stimmloser gutturaler Reibe- 
laat; neben dem gewttbniicheii r, da« dorcbscbniltiicli ans 
S— • Zittersdililgea bestekt, kommt aneb ein spirtattsdies 
Zungen -r vor; ebenso wird li oft xn ein<>ni IMchten 
Reibelaut; die mouillierten Laute verlangeu einen viel 
breiteren, au^^pedelmleren Versehhiss als die nichtmouil- 
Uerten. Starli ist aueb die NasaliUU entwickelt, sowolil 
als elnfedM LnftersehAtternng der Naaenloit, als aneb 
ala deutliche Lnftvrrdrünfii^nng', i^ip>sf NaRaiitftt trifft 
die Konsonanten nnd die N'okali:, und hier liegt sie stark 
im Anlaut vor (rsyrn'), mehr aber noch im Auslaut 
(nöme), dalUr verflüchtigt sieb aber wieder der eigeat- 
lidM Naaal in W8rtem wie «fffmifo so stark, dssi darin 
qrfradezti ein Nnsalvokal entsteht (Ifanle). i nnd n wer- 
deu stiiumluä nicht nnr in Württrii wie piano, ckiaro, 
quintu, sondern auch in bieco, duoino. Die 'Doppel- 
konsonaaten sind einfacb lange Konsonanten; vor diesen 
Llngtn sind dann die Vokal« kBraer als rar den konen 
(und zwar um ','4 bis Vs: cüpa - räpp'i). Tm einzelnen 
verbiflfft das Fehlen oder Vurhand«ni>t:iu det> iätiiumtons 
in Fällen, wo man das umgekehrte erwartete: so fehlte 
er in otwocoto, oddento, agt/ettivOf «meftltr«, «ftl/a, 
aMib In ptium, eom, eodttio, vmio, ersebien dagegen 
in ohtemj>ern<<f und attento. 

Uii großen ganzen raachen diese Untersuchungen 
alle den Eindruck grosser Zuverlässigkeit Nicht recht 
klar ist mir der anf dem kfinstlicben Oanmen (S. 13) 
angftblfcb sicbthare MmidTeneblnss bei der Eneagung 
der Vokale e, i, 0 n. 11. nnd angreifbar sind die Dar- 
legungen über die Diphtliongen ; jedenfalls ist der üuter- 
s> iiied /,wi»cbon i, i n. / nlebt aeluirf angefebeo, nnd ««un 

' N :ie h s eil r 1 f t. I dl habe seitdem Gelegenheit trenom- 
mcn, die Dinge an Ort und Stelle mit dem Ohr nachzoprüfen, 
und habe auch so eine Menge wichtiger Er8clieii!uiii,'eii lie- 
obachtet: in Siena %. R. so en^es a, dass es mich &d das da- 
niacbc a erinnerte (in r;atie). $ ferner mit .\nnäherung an i, t 
aolMtead vor TuDTukal un&apiriert, also wie in franz. tempt. 
Seibat bot IMcbtiaem Dorcbreiscn nnd ebecfllehUehe» Hin 
küran dilngui bei elaeo^BesMh der ytm J, befAefcsiob- 
t^lton Oertlidhkeiten dem Ssdmtstlndiirai so vlsta mnad- 
artliehen Unteiscbfcde aid, doss leb J/s Ergebnisse im Ver- 
hältnis zam Dmfaag sebier Arbeit dlrfüg ftoda Schon fflr 
das 0 h r ist das ItaQsnlsdie in Siena, Teml, Perugia, Horn 
und nocena Jtnreibi gtna venebkdon. & 



gtiai auch zweisilbig und iroia dreisilbig ist, braack« 
sie dodi vielleiclit nodi nlebt aU gmji n. in^9 uSft- 
fksst zu werden ; aacb Jbkllmng der VokabertOt 

nis.se in paiiroso, laicC nssr. Bberzeugt nirlit. 
j Heid.-ibertr. Ludwig ätitterlio. 

' Tiktin, H., ItnmkniHeh«» KleniHntarbneh. — Sammlni^ 

riini.iiiiM h- r Fleiiientnrbiiehi i , hrstr. ^^.n W'iihrlni Hcj'er- 
Lülike. I. Hiihe: ( i riiiiiiii;itiken. ti. Heiiirlli.-rjr, Winter 
190f). 22« S. h* 

Das rum. Elementarbnch aus Tiktins berufener Feder 
gibt eine Darstellnng der rumttnischen Schriftsprache: 
die Mundarten kommen In einer knrsen CharakteriatUi 
zu itireni Rechte. Tiktin geht von der heutigen Spracii« 
ans. die Ktitvviiklung wird nach riickwlirts verfolgt. Pur 
dieses Verfahren waren, wie im Vorwort« bemerkt wird, 
pildagogisebe ErwlgOBgen maaegebend. Ich mosa 
stehen, das« mir diese Begründung nicht rei )it einlencbteC 
Einer der wichtigsten Grundsätze der Pildaco(,'fk Ter- 
lanfit, dass man vom HekaiMiten zutn Unbekannten sclir' it- 

iDas üekaoDte dürfte aber bei der Uefarzafal der deutacba 
Btsdlemden, für die dns Bndi doch beetimmt ist, dm 
Lateinischr sein. Der Verf. meinte wohl die an nnseno 
ftlittelschukn Cur d^n Unterricht in den modernen Spraeben 1 
übliche sog. analytische Meiliode anwenden zu sollen. Er 
denkt sieb wobl, dass man, vom nim. Texte aasgobwd, 
Lant fbr Lant Jedea Wort, Jede Form anf ftre QniOt 

zurückführen solle. Geschieht dIcR aber hei einem Uni- 
versilktskurbus — fdr solche ist da.s ünch nach <im | 
^'llr^vo^t in erster- Reihe hestininit — , so ist ja ohneliiii 
1 der Dotent da, der den Stndierendea leitet und aof dit 
I rkbttgen Parngrapb« der Orammatik vorwobt FIr d« 
das Stndinm des Rnmanischen anf efcrne Fanst Retrei- 
buiidfii autti »uklic sullcii dem Vorwort* zufolge be- 
rücksichtigt sein — ist es mindestens in der Formen- 
lehre test anmOgikb, sieb mrocbtsnflodeD. Aber amdk 
In der Lantlebre fflbrt diese Hatbode an mancberiei üt- 

zuköramliphkriten : man sehe z. B. gleich d'' R " T'rechnog 
des betonten a 20 und 21), wo mehnnais auf später 
Behandeltes verwiesen wird. Uebrigens hält sich d r 
Verf. manebmal selbst nkfat an sein Prinaip. a. ü. § 103, 
Abs. 9. Doeb sind das aUos TlelMebt aar tiMordlseito 
' EinwHnde, über deren Stichhaltit^keit vor allem die E^ 
probnng des Buches entscheiden nmm. 

Die Einleitung gibt eine kurze bibliographische Ueber- 
siebt. Dabei bitten nach m. H. die Angaben iber .B»- 
manlsdi 1lberbaniit" wegbleiben ktonok, «in Bfawtfs «Tm 
anf das einleitende Werk der Sammlung, Meyer- I-flbk's 
Einführung, häit«j jn genügt. Körtings Enzyklopädie d^rt 
man kaum mehr empfehlen. Bei den granroatischen Eiozel- 
darstellnngen wftr« wobl Pa|earius Untersncbang Bk«r H 
und Ii einer f^rwlbnnng wert gewesen ; deasdbea Oe- 
lehrten Etym. Wb. konntn natürlich noch nicht genannt 
werden, dm. es ungefähr gleichzeitig mit dem Blemetiur- 
bnch erschienen iMt. Uebrigens sind auch die Ergebnis« 
der Untersttcbnngen PofcariM nlebt rerwertet. UtA- 
wCrdig ist, dass Haidens Oavente den bltvftnY gar ikibt 

et « ahnt v\> rderi ; auch des Etynrnlogienni ma^nuni wir! 
niclit gedarlit. \"on den Zeilscluiflea wärtu »olil aiwi» 
die ConvorMri lirerare zu nennen gewesen, da sie der, 
der sieb mit Bamitn. beDust, bkalig aitiert indek All«^ 
dinga bat sieb der Verf. dnrob den Hlnmis anf setom 
Artikel in Gröbers Grundriss gedeckt. 

Es wird liieranf daa Wichtigste über Ansbruitiui^', 
Mundarten und Geschichte des Rumänischen knrc aber 
klar vorgebraobt. Dia folgenden HaapttoOe bebsadsis 
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i\« Laat- and die F«nnenlebTe ; Wortbildani; and Syntax 
«erdea im AoMiUaMa u Mey«r>LttUtu B6 in ihren 
wichtigaten lnelieh«Bg;«ii TorgvfVIirt. Eine Sammlang 

vuu Tfxten, die fturli ä\c Mundarten berüclcsichtigt, ntid 
ais Wörlerverzetcbuk ächlieü»eu das Buch. Alles wird 
übersicbtlich vorgeführt ; in den Regeln beeclirftnkt «ich 
der Verf., wie e« aidi für ein Elementarbncb schickt^ 
aaf die Anfühmug der Tatsachen, Erklärungen werden 
i;ur Bparsam ireboten. Das Werk wird sich als ein vor- 
treflUches Hilfaraitt«! bei UnJvenittttefibnngeo «rweiMu; 

j «b «t anch fUr daa SdbatatiMliiiii eignet, «»fe i«h 

I iddtt m entscheiden. 

Von den Notizen, die ich mir bei der Dnrchsicht 

I gemacht habe, fQbre ich folgende an (Die ZulMen I«- 
denten die Paragraphen) : 1 5 Die Proportion i •, ä ^ 
t : « as « : 0 tat riciitig, nicht aber in dem Stane, den 
sich das erste Glied eine« jeden Verhältnisses von dem 
zweiteB darch seine geschlossene QtiaiitAt uiiterseheidet ; 
rielmebr iieg^t der Unterschied in der liölieren Lage der 

Zunge bei jenem. 26 Es fehlt der interessante Fall 
mmmS mm. 86 Die FaeeoBf im enten Abeetna Irltnite 

den AnfKoger zu der Ansicht verleiten, dass der Velar 
die Ursache de» Wandels sei. vvaa sich natürlich nicht 
erweisen lässt. 38 Mit der Uotivierutii,', dass „o die 
Vontellong des Oroaaea, StarlMO besser versinnbildiioht*' 
«Ird BHidier otAt efaiTentaiiden eeia. BO AoflUlend 
nnklar ist die Verwendung der Bezeichnung „offener 
Vokal". 53 asculto ist schon vulgärlateinisch. Ueber- 
banpt ist es wohl nnnOtig, dem Benutzer des Buches so 
gar lietne Keontnie dee VL. Etantnuien. Oer Verf. 
bitte aenat niehl adieii Verginge mit apaaiell rm. 
znsamnenzQwprfen branchen, wie es z. B. 56, 3 ; 90, 4 ; 
157, 2 (letzter Absatz) geschehen ist. Anch da hatte 
ein Hinweis auf Heyer -Litbkes Einf. gute Dienste ge- 
laittet. 81, 8 »pOimlnH» iat nicbt exp^vente. 89, 1 a) 
■t ,nadi der i. Prla." aellte ea bener beJaeen »naeb 
den stammbetonten Formen". 9ß adevfSr ist doch anch 
ein zusaminengeseuite^i Wort. 156 lu rece ist keine 
Hoppelkonsonanz beoeitigt, da vi. 'reces zugrunde liegt. 
1Ö9 Ein Ulnweia danuf, daaa die Verba aar im Born. 
ItB Stammawlaat -r tahan, daaa «bar im VL s. T. -2 
^ orii, gt, bitte daa Waaaa daa Vargaagea tiallddit klarer 
gemacht. 

Von Druck fi'ii lern habe ich mir angemerkt: 8. 37, 
Z. 3 V. u. L § 237 und S. 88, Z. 16 1. codru-l 
Wien. Adolf Zauner. 

ft. Fonlch^-Üelboec, Abrtig^ degramnaire catalaae. 
Barcelona, impr. et lltc> «i^ATNIt*, 10 Bend» de rüBlfer- 

sitat, 1902. 

EineElementargrammatikderkatalanischenUmgangs- 
•prache, die der Verf. für des Lateinischen unkundige 
Franzos«u beistimmt hat. Er sehreibt in erster l^inie 
fSr solche, die beim Stndinm des Kuialanischen rein prak- 
tische Zwecke verfolgen. Trotzdem verdient daa Bach 
auch von Philologen beachtet zu werden. 

Im ersten Kapitel über die Aussprache wftlilt der 
Wj^f. offenbar mit Bttekstcbt auf seine Leser gans wun- 
Ifirliche Tnmaakriptieiieii, die der Kenntnis dea Kata- 
lanischen ausserhalb seiner Grenzen kaum dienlich sein 
dürften, la cfj$a erklärt er S. 3 ala leii-kazm; eoi- 
ilentnii >:! r- 1:', i i^psproelieii fbiti>-inn>Ji i nh eu-hi- dhie- 
iiiine; ei punt ib. als etil poune. Solche Umschriften 
erianera lebbaft aa „VerBaille»*, vrieli WtmfiMi »der 
,8t»-0«inniD*, ^ridi 8iä»0ttAirma»g. 81a geWraa la 



eine (irauimatilc, die ernst genommen sein will, nlAt 
hinein, anch wenn diese dem onwiasendtten Anfinget 
dienen soll. Die phonetischen Honstra wie S. 11 tagtu» 
jeiil = katal. l'auijel; ib. leu poiKjnf-cheu — la punxa 
oder anderwärts Uu^-ktH'bm-eiö = l'excavaciö sind zwar 
dem französischen Miade «agepaiat, doch kein Eatalaae 
wird dos verstehen, waa ein Franzose sieb aoe dleaer 
Phonetik angeeignet hat. Die Aufstellung eines mög- 
lichst einfachen, aber ^'uten Transskription-^systems zo 
Beginn des Baches nnd im weiteren Verlauf der Dar- 
siellnng die atrikte Umschrift der aenen WSrter aadi 
dieeem System wäre am Platze gewesen. Der phonetische 
Teil des Buches ist nicht einwandfrei, anch schon dadureli, 
liasR der \ erf. sehr widitige Dinge otTenbar falsch ge- 
hört hat. S. 9 soll liatal. U in zahlreichen Worten 
«eoauae lea 11 maailMa dea neta fraa^aia HU«, paüle" aaa- 
gesprochen werden ; d. h. wohl seine Beispiele Uadre, 
Uaijrima, cuvall, anell, vetl, fiU etc. sollen yadre, yw 
gi iimt. ravatj, oney, reij, tiy lauten, vvaa nicht richtig ist. 
Die Fftlle, in denen im Katal. // als Zeichen filr jotaziertee 
I geaehrlebea wird, laaaea aieh andern nidit Vber «ln«B 
Kamm scheren, ef. Keim. .Tahresb. VII, I, 200f, H i;? f.'lilt 
bei tretze, silze, die im scUriftliatal., barcelonisciieii uird 
iiberliaupt in dem für das Buch massgebenden ostkata- 
lauiadien iredt/ee, iedätt laaten, der wichtige Hiaweia 
aaf die AvMfirache. Ea Ist einer J^aer alefat aebr Iilnlgen 
Fälle, in welchen im Neuliatal. Konsonantendehnnng auf- 
tritt (populu > pohhk u. dgl. gehören hierher), nnd fttr 
welche eine Erklärung nidit am Platze ist, so lange da« 
mnadartlicbe Material aoa Eataleoien noch nicht beige- 
bracht iat Die geaamiten Hiagal dttrftoii aldi tn eiBer 
zweiten Auflage leicht beseitigen lassen. 

Die übrigen Kapitel (2. Artikel, 3. Oenns, 4. Na- 
merns, 6. Steigernng, 6. Suffixe, 7. Zahlwörter, 8. Fr^ 
nomine, 9. — 12. Verbom) eatbaiten hraecbbare Znaanrnra» 
stelinogen, deren Xiotenaag naadiee an wUnaehea flbrig 
iSssf (so wäre das einem jeden Abschnitt beigegebene 
syntaktiaclie Material in die Nr. 13, Syntax, %n ver- 
wt'isen). die jedoch durcll Üm grosse Volistimdigkeit, 

besonders in den Paradigoian, »üb Stodinm der Sprache 
aabr geeignet aind. 

Halle a. S. F. Schftdei. 

Zeitschriften u. ft. 

Die Neueren Sprachen XIV, 2: L. Geyer, BotrachtonKen 
nnd Wdnsche zo einem franzüsischen Provinzial-Ferienknrs 
(Besan^on). 1. — H. KlinKhardt. Die verschiedene Bil- 
dung der Tenne» im Fransßsiachen und Dentscben. — Be- 
richte: K. Krön n. H. Scherff ig, Bericht über den hentigen 
Stand des neosprachlichen Lektüre-Kanons des A. d. N.-V. 
— M. Ooldschmidt, Neuphilolotrisvbe Vurlesongen an den 
prenssischen Lfniversitäten vom Sommersemester ü^Jl bis 
sDm Wintprsemester 1906|'08 inkl — Herta Stein irki', I>ie 
Kericiikursc in (lenf vom 17 .luli 2r^. .\iik'iiat 1906. - 
Bes|ir(-chHii^en: Hermann Büttner, Einsprach itre Schul- 
ansgüheii: Moliire and Shakest^^are. 1. Henri B<<riuTi)iie, 
<\)il,cti.in Tcobner; 2. F. W. Moorman, Tenbner's School 
T \t5: i, ti. 4. B. Hubert u. M. F. Mann, Ncn><prachljche 
Ueiuruibn)lioth»k, Hd, 5 u 10: ß. J. ('uiulirs, Velhsgen u. 
Kissings li'foniiiinst.'iihen mit fr<i;i(lsprachl Anmerkungen. 
Nr. 14; b H, Kernard, Moliere, Le .M)8;tQtbrupe. Weidmairn- 
Bclie Sammlon){. — A. (lundlach, <). Roerner n. ^'1 I'iU, 
Lehrbnch der franii)j»igehen Sprache f. Frftp&rsnde nanstalti-n 
nnd Seraina) t ; eiln-rstnl«' ziim Lehrbuch dir fr.m/osisrhr'n 
Sprache; A. lU-um, l. tLuugsbuch I. diü Mitttdslule (Ausg. A, 
für Ojuinasien asw.); A. Beom a. t). Ropprerbt, Ucbungs- 
bnrb fflr die MittelHtnie (Anseabe IHr Reslscbnlen); J. Hog, 
Kleine französische Laut- nnd Lcscscbnic mit phonetischen 
£rl4ateinngen. — Qg. Keichel, T. B. Maoaulajr, Historical 
aad Sketabca faeai tbe HIateiy ef BagtaBd. llemi* 
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mincscbe S&mmlaDK, 28. Bd. (Klapperich). — XIV, .\: A. 
SchrOer. Zur WürdiKTintr der engfigrhcn Literatur. — L. 
Oejar, Bctrsichtunt.'fTi n Wünsche z\i einem franzOtiichen 
ProTiMiftl-Ferienlturs (BeSRnrüni. (II. Scblnsü.) — H. Smith, 
kni^lish ßoy'8 Fiction. (1.) — Berichte: K. Manger, Ueber- 
tichtlicbe Zaiammenstellang der aal den bisherigen eil Neil- 
philolosentagen gehaltenen Vortrüge. (1). — M. Uold- 
Schmidt, I^ophilologiaGbe Varhmiigen an den preiiMincheft 
UniTerrittttea ttm 8oi — Mw nwit f IMM feto nm Wlatar« 
•enetter 1806« taU. OQ. — WIrth. MhmHW. — ^ 
sprechnim: I. T. SallvUrfc MB., B.I!|ncfe, DtK ||fd»> 

BafoiBOBtankMi. — W. TlfltoT, Hcnnu BmynuM 
HtMprscbUflk* Bcfernlltmtar. 8. Heft BeuMMI tun 
gteiunlUler. 

ÜMpUlvIOK. ZwitralbUtt M. Jahrg„ Heft 4/ö: 48. Ver- 
•Mimlang dentacher Philologen n. Scbalm&nner: Seelmann, 
Oraprang and Urheimat der Rolandsaee. — Sacht, Nina 
nnd Mine Sprache. — stier, Auasicbten aal «ia« verds- 
fachte franzOsiache Kechtscbreibnng. — M. J. «. QMih«7 
des Ooattes, F^s Rteitationa en AUemagafc 

PnbUeatlona of Ihe Modern Lan^n^e Aami«i«tloaXXI,lt: 
William Wiat Comfort, TJif Character Type« In the Old 
French Cbanaona de (icstv. — .luhii \V, ( unliffe, (iis- 
mond of Salcme. — Rob Adg'r l.<uv. (>n tho Iiati ol KiriR 
Lear. — John S. 1'. Tatlock. Tin Iiui.i!i. n al ihe ( anter- 
bnry Pilgrimage. — Cariet. F Brown, ( haunr's Priorcsses 
T^i\v and it« Analopues. 

Za. für franzUa. u. en«;!. Unterricht V, 3: Kaska Leber 
den Anteil der Ncui ren Philologie am Aasbao deH tnu li nicn 
Bildnngsidt'ftlR. — Siihrinvc. Rralion im Iranzösis« In n und 
enK'isclit'ii 1' titcrri 111. M)tt<Mlungen ; Kalnza. I^ie Ans- 
8prachtbtzeichnuii(! in uns<rin englischen .Srhuibuchtrn. — 
l'onrad nnd Jantzen, l>er Tod des Polonias bei Saxo 
Orammaticas, Helkforeat and Shakeapeare. — Banmann, 
Auch ein Helormer. — XII. HMptTeraaaunlug daa Dcnt- 
Bchen Neuphilologen-Vcrbnadet in Mflnchen. — Lttorator- 
berlcht« n. Anae^n: BrvB, La mooTemeDt totdleetaei an 
Ftuee dnnat Taiinda Wb. — Thar««, Bm—bi, SptadH 



pmhoMt nnd BitMlnrtanfcM. — b«ttMt. i&M(b 
Emfla Zok. — Kälvs», Shdnqpnm inmtfNM w«to 
•boMtrt VW A. W. Sdilagri «^IL. TIaek, mUtaft «« 
HaiBaiiB OtanUl: ShakMMHCt JvUu Gnaanr Wbtn. tdb 



flhrtMininrM Adtat Ciwitr ttan» tdb 
Ä.W. BeUecal, rar. Ton Ff. Oonraid; Gonnd, Eine naneRe- 
TMnB der Sehlegelacbea SbakaapanraflbanatannR; Conrad. 
BdnriaikdKiten der Shakeapearedberaetsang. Erliaterang 
nraUsIlBRar Stellen ; Conrad, Kennen wir Shakeapearea Ent- 
wleUnngagug? — Ullrich, G. Kraeger, Engliache Syntax. 

— BBmnahM. — Zeitschriltenachaa: Zeitachrift für das 
Realschulwcsen. — Modem Langnage Teaching. — The Mo- 
dern Language Review. 

2m. fir vergU Sprach forschnug; XL. 3 K Loewe. Das 
■tnrka Präteritum des tiermanisrhen. — W x haly.e, Ahd. 
$iniyur.~ R.Lewy. KiiiiK'e I^mirkungcn sam bewMlichan a. 

M^i>oir«a de la Boci^t^ de linKuistiiia« 14, 1: A. Maillet, 
La phrase nominal« eu ind» rurupt'-cn. 

Za. dea Vereina ffir Volkskunde Ui. 2: M. ll.'fUr. Das 
Hausbauopter im Isarwinkel. — M. i'. Dahl, Hie Volks- 
tracht der Insel Röro. - C. Schell, Hergischo /anber- 
fonnelxu — E. Schnippel, Ein« moderne Ton einem 
OotfeMbMtor. — J. Boltt, Zum iaitmibm VoOriMe. 

Za. fir deateche Philologie XXXVI1I,8: Fr. Ka n t f m 1 1 n 
Mercurius ( inibri&nns. — .). Hefner. l>ie Ochsenfurtei Frug- 
mente der Alexandreis des Ulrich von Eschenbach. — R. 
Priebsch, Ana deutschen Uss. der Kgl. Bibliothek an Brtts- 
ael. — Fr. d. Leyen, Ueber einige oiaber anbekannte lat. 
Faaaangen tob Piodigten de« Meiatera Eckdiart (ScUoaa). 

— Miacellaa ob« lillnBtBr: M. SehaaKw. übb «Mab- 
MltiM UbeaAoMifalbBBc daBDIAtcn BaibiM Bactaicr. 

— F. HoUkaBsaB. Zvil Sana. — K. Dreaeher, Dia 
BaiMt Bt. TOB StoMurt KarT — O BiBi, Etarmologien. 

— O. ElHncer, Haadwerk. Oellerta Uteate FakwB; Coym, 
OaDartt Lomapiala. — R. If. Meyer, Abekan, Ooethe in 
achinm Ldien. — O. Ellinger, .lahn, Immermanns Mer- 
Ha. — W. Uhl, Prahl, HoRmanns von Fallersleben volka- 
«B— Lieder. — K. M. Heyer, R<jmer. Joha Bctekmanns 
NaoUaaa. — O. Bhriamann, Skeireins hrsg. T. B. Dietrich. 

— Dera., Paaiar, Daa altdentscbe Volksepoa. — E, M. 
Meye^WtMMa ^D ie WcltMKhMnng dg altea^OrtaBts; 



— E. Edi rt. Kichler. Das Nachleben dea Hans Sachs - 
W. Uhl. K ip|ii iibi r^r, Die Sage vom Herzog von Luinnlarg 
fl^ !i r. I'ii' liiid. .Istiidtrr Ki ttapiele ,'\n5 di-n .Tahren 16«>5— 
07; .Sibulze, Dil (iräliu Ifüloreu; Rtclam, .Fuh. Bciii. Iliohat- 
Iis; Pantenins, Das Mittelalter in Leonhard Wachten K.> 
manen; Niemann, Die Dialogliteratar der Refonnaltoasieit 

— B. M. Hejar, Flacher, Uafaer die volkstümlichen Vit- 
BMBto kl dea OedkJltea Heinea. — H. Hirt, Steyrer, Da 
OnpnaKBWl daa Wackataa dar Spaaeke. — Dari., IMk 
küakTBiBlaltBM in da« StadioB te tailiniiwiafaiH 
SfcaeheB. ÄToakkarAt, Timiihb. LMvb iarfl»» 
Batik: Fkaoat OraadfiBieB. — fl. StowaBban. Mw^ 
Qok. BpnektadnriOar. — IL H. JalliBak, BHni tm. 
THO ÜT Btjat. — B. Matt, MükkB^ Dm wAmUmk 



Beiwort kl OCkMa BraBgHiwJHMk — W. Oaltkoff. ik> 
hol, Daa WaBfeafiüai. PatatB*B. BeOanBaaB, ScHI- 

lera Dramen, 

Beitrl« aar Ctoockiefeia i«r dSBlBeiieB Sprack« n. Lite- 
ratur XXXL A: 3. Bleyer, INa MiMaiickaB EkoaMa dir 
angariacben Hannensage. — B. LT4dB, BIb galiMkae UI» 

wort im Altprenasischen. 
Z«. fVr den denUcbea Uaterriekt 20. b: Warn Cioaaat. 

Otto Ludwig als Dramatiker. — A. Deneeke. Hamor tu! 
der Kanzel. — Martin Mechau, Herder n. (Juelhes Tus- 

— Herrn. I nbr-sriieid, Anzeigen aus der Schilierliterator 
imH/Oö. .'^|)ri(li7.iniiner: Nr. 1: B. BOHStedt, Zu Vo«i 
.Siebzi^tem lieburtstag". V. 108 !f. — Nr. 2: R. Sprenger, 
Zu Heinrich v. Kleists Lustspiel ,Iier zerbrochene Kng*» 

- Nr. 8: Rieh. Kitkhuff, Die Inversion nach .und*. 
Jahrbnek d. tirillparzer UesellHchaft 10. Jahrg.: 0. Weber, 
Ctrillparzer und sein Oesterreich. — A. Sauer, Ueber in 
Einflnss der norriiunerikaiiischen Literatur anf die dentscri^ 

— A. SchloBsar. Friedrich Halm nnd die Familie lleiüci. 

— (). K. Deutsch, Anselm Huttenbrenners Erinnerongau 
Schobert. — U. Uugitz, Johann Pezzl. — A. Schaefler, 
Peter Fendt. — St. Hock. Anaataaiaa ßr«n. — M. Morald, 
Brkfa Ferdinand KOmbersera an Stephan Milow. — k. 
Paiar t. Thara, Xine polit. Denkschrilt Paol ^ 



— L. Ooif er. Friedrick ScUagala JoamaliaUaeka ABBaft 
kl Wlaa. — MHhjlBBg gfcirBnMt/to.T.B>BiÜMliiBi 

— B. Belek, MM tt« 4ia M. JakrmwiiwJwf i» 



Urillpaner-i 

Sa. dea AHcomIwhi DaSlMbBB SpcMkrafakH 81, 6: 1%. 

Matthias, Sprachreinheit tal Stiften Stadien. - P. Pietict 
Ueber Sprachregeln. — Oodaiaprech. 
Za. f. dentaobe Mnndarten 1906, 2: L. Stttterlin, Spcaila 
und Stil in RoBcgger'a .Watdschnlmeister* (Porta.). — Cl 
Fr. Müller, Znr Textkritik in FriU Reuter» Schriften. - 
Ed. Kttck, Niederdeatsrhe Beitrage. — Ph. Lenz, Ein 
Worterbach der LUnebarger Heide. — Alfr. Baas, Sprick- 
wOrter aaa den oberitalieniachen aieben üemeinden von Vi- 
zenza and ans Lnzern. — Jak. Erdmann. Beitrft^ tur 
Kenntnis der .Mundart von Bingen-Stadt und Hin^^eti LitiJ 

— W. Unseld, Schwäbische Sprichwörter und Hedens»rt<t 
(Forte.). — Btiprei huiiKi II A. Lowack, Die .Mundarten iii 
hochdentnchen I>ran)a bis geafn Ende dea 18. Jakrbandsrtt, 
bespr. Noll H. Werne. Kr. Tloenig, WMSlIiBCll iirlB* 
ner Mundart, bespr. von W. Kahl. 

Korreopondeaiblaittdea Verolaa f. aiederdentache Sprach 
forachang XXVII, 1: W. Seclmann, Dor hrtt 'n* Vi i'Un. 

— J. Winkler und (' Walther, Sekevminiifn — Sri'in- 
ninijm. Kilw.ird Sehröder. Hahnrri.. — Oscar Ilas- 
schild und 0 \Valther, ßran> hiur u hrandtaU. — Die- 
selben, SchnupplaHi^e Tränen wetncn, — J. Weilaad, 
Frünn' — Frtmm'. Dera., BurjuHo*. — Der!., Dnt- 
bau«. — Dera., BeUrhit. — 0. Roetbe, Sdttfftm. — fk 
straaok nnd C. Waltker, Jaasiaiowaa. — B. Spraagar, 
NigtmUritt. — Dera., Xtaltn Kmif. — Dera., Zari ' 
daBtaabn TelkilitatatBr. — F. FrasaaB, i9tm, i» 
kt» dMaa. — B. OarstaB«, niiMMkHBg wm 

4aB ktHML — Dara.. «MMt IBL — Dam, i . 

Jbn takm. — Ombt BaBaekiid, Maar M Maar. - & 
Waltker, Sekm* mi m Potz. — Dera., De polurpimb 
tptlm. — Dera., HMik. 

Noord en Zuid XXIX, 8: A. M. Molenaar, BkeBlicaiBg aH 
het WiKirdenboek der NdL Taal (Dl. I, al. M). - C. B- 
Vondel en Da Costa. — E. Rijpma, Warenar. — J. E. ter 
t.iniw, Taal en Zedea onzer Vaderen, XXIL — T. H. it 
Beer, Examen Nederlandsch M. 0. — A. Borgald. NU 
t* rutttn. — d. B., iM*kuHi. ~ H. BackarlBg TiBekort, 
Eeae pkkata ait dea *OUabngkt'. 
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Aa«rican« Germanica IV. 3: Berti» Reed, The Initucnc« 
of -^alomon ü'euner npon English literatnre. — 4 W. U. 
Florer, ScbiOer'f eonoeption of Liberty »od the Spirit of 

AridT fir Vm4Uk FUoloKt 22. 4: Axel Kock. Hittodska 

^ 1, I— IIL<— B. B«U|mia(, 

ta «iiInMlM ai» ftnr. m^ßntw wk 40*1. Ott»., 
nt pKT Miiiii» II pwMtlar. — Eltea iftrseaaei, Kn 
OmBlIrin wl OhMm 8wiot «m og Senno Au^ieaK — Tb. 
HJelnqTltt, AuMlu »▼ 'Stemandar Edda mit eiaea An- 
mag mg. n. erkürt Ton f. Detter n. K. Heinzel*. — Er. 
Brate. AniBülaTi ar 'Matnins OlneTi : Trp orknedn CUte- 
hid&krifU'r~. - Kud. Much. Ntkrulon; ('<vcr Kiek. BdiiteL 
- Axel Kock, Till Arkiv nf. XVlIl. 272 B. 



Aiglia Beiblatt XVIi, 6: Lnick, lioeTelmann, Zum Konso- 
Bantismiu der altfranxAsijicheii LebnwOrter in der mittel- 
eagliscben Diobtang des 14. n. 15. Jahrbiindcrte. — Oers., 
Bimsen, Ein Beitrag sar Kritik der Wakeüelder Mysterien. 
— Wülfing. Heck, Zur riesrhirhtr der nicht-tfermanlschen 
Lehnwörter im Englischer). A. Uic c^iuintitfit« n di r .^^ccunt- 
Tokale in ne. offenen Sill)en mehrsilbigfr lyehnwürter. — 
Ackermann, Sicpcr, LunKfellows Kvanircline. — Ders., 
Ben Jonson's Sad Shepherd with Waldron'g Continnation, 
•d. bjr W. W. Greg. — Ders , The Knterlude ol Youth 
■ebst Fragmenten des Playe of Lucres and von Nature: ed. 
TOD W. Bain» nnii R. B. McKerrow. — Holthangen. Zur 
•Itenglischen Literatur II - Ders , Ne. laei.; alaek nnd 
rfe/oy (litT .\rtikel bietet »tirli rirn n \'er8neb frx. dtUtiitr, 
■owie iaiier , lassen', etyuiaUigtsch zu erklären). — Aron- 
•tein, Engl, l'nterricbtswerk für höhere Scbnlen. Unter 
Hitvirkaiig Ton Mr. William Wright bearbeitet von Dr. G. 
Kiflgw. — Mm* BMmt. - MIMlugaik 




ilM: JuTkomat, Le LaterMtasdtPigtaaiwSiThis 
dite aooloRioa« nmaa. — €L Bklvlenl, La 
hmririihin to -im idb earto ■bJIbhII 
ritaifk. — RX»t, VMm «fc LuvbHipL — N. ▼aleti, 
Hiwtwiiu lfBii>l||iniiB inr Pinre de Nenon. — B. Philip- 
pe!, ICip. •fliM«; fr. — M. L. Wagner, Lea nona 
•ariea dv movlIoB. — IbBrandin, Layloa aaaiai «uapie 
dl fr. abritr. — J. Deroeqafgny, A. TkoiBM, FlM»pdt 
üalectal Ugwr, Himer. — A. Thomas, anc. fr. anoü; 
Bretttl; Fr. dialectal ffuitttm; Anc. fr. machet; Anc. fr. ow- 
Ana. fr. rtifuet; Anc. fr. Unoü. — Conptea rendos: K. 
Weeki, Aliacana ... tob U. Wienbedc, W. Hartnacke, P. 
Rawb. — A. Tb , Dottin. Manael poor serrir k IVtnde de. 
Tantiqait^ celtiqae. P. M., Cartniaire du pricure de äaint- 
Umt. p. |>. ,T. de Jaorgaia et J. Maoau. Cactalaire de 
U)ih.iv.' de «iimont pi TabM dMgHMi — DOVM WBptes 
cciBsnlaires tl Albi. 
b. ftr tnnz.. Sprach« nnd I..iteratar XXS, 1/3: I>. Sak- 
Bann, L'niTerBalgesrbichte in Voltaires Boleachtang. - H. 
Daopt, Voltaire in Frankfurt 17&3( Forts.). - U r)roy.sen. 
Beitrage lor Textkritik einiger Werke Friedrichs des (irosgen 
aas Voltain 5 handschnltl. Nachlass. — E. Stemplinper, 
J.-B. Konssc.iuH Verljälttii.H zur Antike. — J. Haas. Ralzac- 
itadifn -- Ii. Behrenf.. WiTtireschicbtliches. 
bnlletin d'Hixtoire Linguiüititiae et Litt^raire Franvai«« 
des Faya - Bas puhlie par (ieortfes Doutrepunt it le 
baron Fran<;oiB Bethune, avec la collaboration d'anciens 
Makres de la Conf^nce de pbilologie romane de ri'niver- 
ätk eatkotiqae d« LonTain et d'aatrea romaniatei. Annica 



lif». BiuM, L.d«PlaiMka. llXn. 210 8. 8*. (Ton 
aHfllirli«iM«B Beferaten Mi«i hier genaiwt: Uaber 
M-Puhlkationai tob Wienbeck, HartnaokB. BiHk, 
flchaddar. Futa, SImUoo, tob Alphoaae Bajot. — IMmt F. 
BUadaamz. La Hgnrfi ia. Cbaralier an mcBa. — Banm 
ff BriÄM Bwi nzvm «. XXXDC, tob Bwln Wt. Be- 

— Uflbcr die Beitrtge zor Schwanritteraaga t. BiBte, 
' 1 0. a. Ton C. Liegeois. — Ueber die Pf erabr sä- 
en Ton Uriven. Tobler, lU-ichel, Jamik, von Alph. 

— Ueber Kittredue, The ChanBon da comte Her- 
Vd F. Lot, La 'Meanie Helleqain' et le oomte Er- 
da BaaloflM TOB Alph. Bayot. — Ueber Beitrüge anr 

OhcroBaace Ton Nyrop, Kawesynaki, Becker, Lindner, ICra- 
Hk, Engelhardt. Brieaemeiater, Macartbar, Coanson, tob C. 
Li*((eoi8. — IVber L. Jordan. Die 'Geisel Ogier' ron C. 
l-iiViis. i cljcr .\u. asain et Nicolette im Anaehlnis 
ka uf AocaaiB aad Mootett«, a Uaaalatim ii pnae aad 
1— f.». ty Ib nw— ■■, w OmIm Martwa. — Uafcar 



C. Li^geois, Gillat da Chin nnd A. Bayot, Le roman 
de GilUos da Trai4^ei, tob Charles Martens. — Uabar 
Fnblicatiaon atttnuudaiache loniker betreffend tob Gm- 
Sahaldt, Stellen«, f BWgltli «. «. tm (liarlea Warf«. 
JaaBfoy «ad Brakdla od Anbry, Lata «t d» 

ifialiiKjaU^dle^TMClMMdwlUrtMU. — Ueber 

Aataiae ia aJa-PwMIwtlaaw tcb OaMart, N«Te, Paria, 
Bajnaad, Hasf; Yoiriar, Haadmdcuüp, Sodtar, Draailer, 
Flaig, Foaater v. s. w. voa Oeorgaa DontniMot). 
Raaaeffaa bibUosraflca della letteratnra iUtlaBa XIV, 
1—2: O. 8etti, La Grecia letteraria nei Pensieri di (tin- 
eono Leopardi (F. Zambaldi). — IE. Spingarn. La cri- 
tica letteraria nel Rinaacimento (F. Flaminii. — U. Scoti- 
Bertinelll, Giorgio Vasari scrittorc (0. Bacci). — F. Fof- 
fano, II poema caTalleresco (G. Lisio). — L. Boldrini, 
Della vita e degli scritti di messer (novita Rapicio iE. Rar- 
barani). — F. L. Mannncci. L'anonimo (ienovese e la sua 
raccolta di rime (A. Pellinari) — K Fnsro, I.a poetira 
di I.odorico ('astelvetro (E. Bertana) i oninnii-azioni \. 
Belluni. II Commento antico «IT 'Kcerinis' il hiojin di 
nasoita d'Albertino MokssIo — A A Michicli. Tn p<>eti 
Bresriiini. — 3-4-5: (i. Traversari, L<- lettfre ■viUojrafc 
di (1. Boccaccio rli/1 t'odice Lanrenziiino XXIX. 8 A Ii. IIa 
Torri — (i. Znccante, La 'donna jfcntile' c la Kilosniia 
nel Cunviviu di Dante. II simbolo filosotico della Divina Com- 
media e le sue fonti (G. Lisio). — G. .Scona. .**acirii> di 
nauve ricercbe snlla origine del Secentismo iV'. fiitu: K. 
Fla mini, 1 significati reconditi della C'ommedia lii Diint« 
e il sn<> line soprcmo (N. Busetto) — F.Neri, La trasedia 
italiana nel Cinquecento (A. Salza). — G. Sgrilli. Fran- 
cesco Carletti, mereante e viaggiatore riorentino 167J^1689 
{A. Della Torr«). — G. Lega, 11 Canxoniere Vatieano Bar^ 
berino Latino (M. Pelaea). — Atti del ooBgreMo istemaaio. 
nale di ideue itoriche (V. CoataMi). — CoMnaieaaloni: A. 
Neri. AMddato totocM aUa Traate bttanria'. — A. Me- 



ß 9: Dvftan, TMoua la fils du JaiT et Lto- 
■ard de"^^ (l* attkle). — Neri, NeU aalla Letteratnra 
eortigiaaa del Btoaaeimento. — Bonrrilly, Lea diplomatea 

de Francois l«: Marariglia h Milan (1583-16R»). - J. Ln- 
chaire, I.ettres deTinccnso Ilouti & M">« de Stael pendant 
l'ann^e 1806 (1" article). — Bibliographie: Chistoni, So- 
Inzione dell'enigma dantesco DXV. — E. Proto. I. Apoca- 
Hssi nella Divina (?ommedia. — E. G. Parodi, La data 
della composizione e le teorie politicbe dell' Inferno e del 
Pargatorio di Dante. — R. Orti«, Le imitajsioni dantcsebe 
e la qnestione cronologica nelle opere di Francesco da Bar- 
berino. A I.nchaire, Innocent III et la rroisade des 
Albigeoif M. Besso. Kunia e il l'apa n< i provcrbi e 
nei modi di rtirc — U, Fugrolo, Les derniVns lettres de 
Jacqaes (^rtis, trail'icti. ii iniiivrll! par .1. Lnchaire; prffacc 
d'E. Fagnet. — L. Ilazard, Lis niilieux litteraires <n Italic 
de 1786 .i 1709. — Brani inwliti dei Promessi Sposi di .\. 
Manzoni |>er cnra di O. Sforza. — B. Croce, Lineamenti 
di una Logiea come sci- nza del concettn pnm. 
Revne hiapaniqne 44: Ch. iir.<iux, l'orre»piinfi:incr- il EspaL'uc, 
publice par 1.. Barrau-Dihiiro. — Jul. Moreira, Karton de 
syntaxe de portuenfs populär I — III. — Text*-: Uazön de 
amnr. <■ -n Ii h 1 >. nucstH» del agaa y cl vino. .Nneva edici^>n 
pur Kamuu Meu^ndex l'idal. — Varia: Proverbius de don 
Apottol da OMtilla. — Ooph» da ' ~ 
rendna. 



Uter. Seatnühlat« 28: The lim «I ! 
Eadtahed fagr Biehard Holhrook. — Klaeh, ▼« 
haBk d6rN«M(itateBUtatoeheB) o. i 
bBigiachen Mmdffl — Mkumm «M WInAnvf Wilhelm 
von Ocaterreieh aaa der CMtaer Haadtdittt haraoagcgahaB 
TOB Ernst Regel. — W. 0., Beer, Untersnchnngea ttar 
den UiBpmng and die Kntwickeinng der Nibelnngensai^. — 
Heinrich von Freibere. Heransgegeben ton Abiis Kernt. - 
O. Lyon. Matthias, Handbnch des deutacben Unterrichts an 
hOhcien Srh'ili-n — 24: W. .Streitberg, Schräder. .Sprach- 
Tari^cliiuiL' lind Urgeschichte. — L. Frnkl., Freund, Die 
BonUachen Eri&hlnngen Harmontels. — -tz-. Cynewnlfs 
BloM. Hrsg. von F. Holthausen. — Schröder. Streck- 
formen. Ein &Mtrag zur Lehre von der Worf^-ntstehnng 
und der germanischen Wortbetonnng 

rhiatacih« LitantanMitiu||K Nr. lA: Wilmanna, der Unter- 
gaag der KlIetaagM iB aS« Safe IL UctaBf , VW Heailag. 
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— 14; Schräder, SprKhvergIcichanff a. ÜMCMllichte*, von 
Meringer. — Berjror, Schiller, von llamacK. — Baeake, 
OMcutJ«-Fal*ta0 in der engl. Litcratnr bis m Sliakespeare, 

von Dibtlius. — f! Imhiirdt. Atlas vor^;. schichtlicher B«- 
featietinKen in Ni. 1 t i hbi n. 11.8, vdn lli,f,r. — HessiBcfae 
Landes- und Volkskunde. Bd. I, von E. H. Mtyer — !f>: 
Pfeiffer, Otfrid, dtr Dichter der Evanpclitüitiarm.tnit itu 
Oewande seiner Zeit, von Martin. — Kichler, .lohn Uoolc- 
ham Frcre. von Kocpprl — 1«; K M. Meyer, Ooethe', 
vnnWaltzfl lii riMilil. tlic Nnrth-EnKÜsh homily collec- 
tioii, villi "^jiiis. — KiiL't'-t. k- üUi'ccK, vdti I». .M. .Meyer. — 
(irvindriss ilur UeHi-lnrhtM* isscnsdi.tft, hrsß. v. A. Meister, 
f. 1, v Hriindi. — 17: Ucibtl, Dorothea .Schlegel als Sfhrifi- 
Rtellerin, von Maync, — Best. l»ie pifj;sönlichen Konkreta 
des Altenelisthen nach ihren Suftixen tje+'rdnet; Schon, die 
Kildun? des Adjektivs im .Mteiiglisrhen, von Pofjatscher. — 
18 .\Ia\ Diez, Coclhe, von Morris. — Vershofer, ("lia- 
rakteristik durch .Mithäindelrnle in Shakespeares Dramen, v 
Frtuiz. — WaldluT^r. Der eiuplindaaine lioniaii in FriHik- 
reich, I.Teil, Die Anfiin^'e bis zum Be^-inne des 1« .hihrh.. 
von SchneMan». — L'Houct, jtnr Psycholojfie des Banern- 
tauu, von fioffmann- Krayer. — 11): 'H. v. Kleist« Werke. 
tng. T. Brich ><chRiidt, von Arnold. — Blach. Die .S^-hrift- 
•PImIm in der London. Panluohule so Anfang des M. Jahrii., 
von Pmdagri. — Lknoaek», MWi d« gnunawir« Lugm- 

Bttawynkeikhto dat Kall. ftttJdalt iar TflMiiinlnflM 
te^inMi. PUlM.-Mrtw. KImm. Bd. GUI. Nr. 7: A. B. 
SekBabaeh, StndiM a. OMohtahte der «MdMlMbeii Predigt 
& 8Mek: DI« UeberUehraag der Wcrlm Bcrtfcoldf v. Regeiu- 
bwg. 2. 112 S. 9. . 

Gflttingiaehe Getobrte Aaaeii^n lUj<i, 4: Spit(ta. ein faate 
Barg ist onser Üott. Die Lieder Luthers in ihrer Bedaatäag 
f. d. eTangclische Kirrbenlied, von Drews. — Manhelntr, 
Die Lyrik des Andrea» (iryphius, von Borinski. 

Berliner Phlloio|^iBChe W(»chen«chrift Nr. 19: Der ober- 
germanisch-rhaetische Limes des Kömerreichcs. I.f)(. 24, von 
O. Wulff, 21): Wundt. Die Sprache, zweite Aufl., von 
Brnohmann. — W Hertz, (JesainiMilte .\bliandlungen, von 
Weiasenfels. 

Za. für das Realseholwexen Hl. 6 .1 Suh,\k, Zu 'tant soit 

peu', 

PildKjeonschea Archiv 48, .'>: 0. Schnieding, Die "l'nregel- 
rii,issii,'Keiten' der Sprache im Lichte der Sprachwissenschaft. 

Monatshefte der ('ameniaa-GeBellachari: 15, ö: K. H e Ul- 
bert , Die I.iederdichtuntf des soif.n, .\naliaptii>niii.>>, Min 
Beitraf; z. (leistps^esehichte, - (; Fiitz, Schillerschrilten. 

Archiv für alavittche IMiilulogi« 2S i n. Donath, Die 
böhmische Paraphrase der Distii hen di s .lolKumea Pinitianns 
in Petrarka's (»e r>'rnediis utriusque (ortunae*. 

Akadenische Blatter VAHi. 8: <i. Hrandsch, Ueber Werden 
and Verpeheij il< r \ ulksweisen, 

2a. fttr Bücherfreunde lU, 2. H. II u üben, Jangdeutache 
L«beanria«a H: Tkaodor Mandt als Kritiker, aein Buch 
HadoBBa*.— B, Miller, Ana dem SUmmbncli von SdiiUers 
8pkB KaiL — O. Miade-Poael, Bta Ferttit dM Tatan 
Haianab na SMata. — HarrwUi nad SokiH«! t. Ple- 
sekeabers, Bif^ninngen nua OlMek« (A. t. Anfaa, H. 
Haia«, Denb). — o. t Sobleiaiti, Bhakeapaareeaa. — B. 
Magnus, Goethe nnd daa Dadl. 

BIfttter f. Volkabibllotbeken o. LeeekaUea 7,\ 5/6: O. F. 
Walael, Ludwig Anzengraber. 

Za. f. Ph'loaopbie and pbiloaopbiaebe Kritik :,128, 1: Bob. 
Petsch, Das tragische Problem im .Kienzi', 

Korreapondenzblatt dea Oeaamtyereiua der deutacben 
Geschieht«- and Altcrtamavereine 54.6: Rubel. Das 
fränkische Eroberungs- u, äiedelungssystem in Oberfranken 
n. s. ßedeatnag flir die ilteate tieachichte der Babenbacfer 
u. der ßabeabät* Briide. — Bllbel, Die lilakiaBfceB Be- 
rnfsstreiter. 

Deataehe neachichtoblätter VII, .'>: K. Kübel, KennstieL'e. 

— 0 7: Fr. Roth. Zur Deuereu reformjitio)i«(;eschicht liehen 
Literatur .Süd- und Mitteldeutschlands 8: W l'essD r. 
Die HanKforschunt'. vorneliinlich in Nonlibutschl.ind. - F. 
Ilwof. Beitra^ie zur Niimenforschuni.' ans Steiermark. 

Annalen dett Vereiua f. nassaniache .Vltertumabande u. 

I>e!>elucht>fur8chanff 35: II. Behleti. Das nassauische 

li.iutrnliuiis, - (f Croon. IHe St llnliertns-Kitterir<'sellschaft 

der drafen von Sayn, 
Ait-Rotbenburg laob 6: O. Heilig, Das Hotlieuburg. Wcbcr- 

IM; BIwfaaer ia Betbeaboig vm. 



I Mitteilungen des VeMlaa t Oeuhlebta 4ar fltait MalaiM 

I 25: Peter, 0. K. Learisg o. St Afra. 
I Schweiseriacbea ArobtT rarTalkaiania X, 1/8: Bernhard 
l Freuler. Die Holz- a. Kohleataransportmitfal In sfldlicbes 
i Tessin. Alb. Hellwig, Die Beziehungen swiachea Alm>- 
glauben und Htrafrecht. — I^n livrc de meige vaadois. — 
Arth. Kosaat. Lea Paniers (Fin), ■- S. Meier, Vulkstam- 
i liches ans dem Frei- nnd Kelleramt (.Schlussi - Miszelleo: 
I Ida Kggimann, Kleine Mitteilungen am. rlem Kanton Ben 

— Iis. H., Die .arme <iri'th" und ihr Dirliter. Robert 
Dürrer. Ein alfertiinilii her lüillv;eljrauch in der friihct. n 
(iiiadinkapelle in Kirisieileln. Anna Ithen, lluliz-iutt- 
lerij, ,1. Pommer. Zum so^. .lieckerlied*. K .\. .S_ 
<ira!ia S.Pauli. — In die Kette beissen. — Zum Sctinlirsri 
de» .lesusknaben. — (' Fischer, Zaubersei^en .lua im 
SehantiK^.'. • DerF . .\ber)ilaoben aus dem Schanhuj;. 
AU). Hellwii;. rin!nit;e Über kriminellen .\ber);lHul>pn. — 
K llnffmann k rayer. Volkskundl. Tmlragen. — Klein« 
( lircmik - liiii h, r:4ri/eiiien: Paul Drechsler. Sitte, Branch 
und Volks, ilier^jluiilien in Schlesien, — I<eon Pineau. Ia 
Komani4rii scundiimvc, - K lih'mont, Lo tienie du Peaple. 

— H. Baudin. 1, Knseijjne et r.\fficbe. — Gertr. Züricher. 
Dm Byti-Kiissli-Lied. — Ferd. v. Andriaa, Die Altaniatrr. 

— A. C. llollis, The Masai. — Ladislaaa Bdier Toa 
Benesch. Das Beleachtnaaweaen. — D. JarkerM, 81a- 
vakiacbe Volksarbeiten. — BibUogrnpUe. 

lUtteiIwig«i m. UmtMgm aar Be ar iri M i — Talkikada 
mn, 6: Alb. BaakerTKe PMnr BaräSaaeebalt - B» 
tna» aar deedilebte dea Telkarftlada. 

Dmi mar. Mo 8, 16: K. \V. Piaeker, Gaatave fhaharb 
NacblaM. 

BUaa B. Welt S, 10: V. Klemperar, Vi» OeatattValUna 
not dar Bttae. 

rtllgoaiolao Bellmiig fk'ilnpe Ki. A. Sonntag. Ahasver in 
der Didbtang. — 98: H. Kilian, Vom Weimarer shake 
apearetag. — 102: Die Verhandlungen über Schillers He- 
rntnng nach Berlin. — ll.H: L. (iciger, Der Nachlas» <l'f 
' Caroline von (iünderode. 

I Frankfurter Zeitung ltl7, 108: Paul Hcnsel. .lonaüiat 
I äwilt und sein Pessimismus. 

I The Athenaeum Ih!'8 Arthurian notes — 4t»9l): The Fremb 
ori)iiii:il n[ Wullrain \oii Kschenliacl) s 'l'arzival'. — I n- 
! publisheil letters iif Charles I.amli, — Whi le was the 'i'r- 
I mulum' w ritten ' 

1 Baxliah bistur cal review X.\l, So. 82: K. Dvkes äbaw, 
The Fall of the Visigothic power iaSpalB.— P. J. Allaa, 

1 The letters of Rudolph .\trricola. 
Mnaenm 13. '■) K. >liiper, .1. l'lrich. ProlH-n der lateinischen 
Nnvellistik d.H Mittelalters. — A. Borgeld. Pfeiffer. 01- 
frid der Dichter der KvaüKelienharmoiiie im dewande seiner 
Zeit. — P. Fijn van Draat. PoutÄma. A (Tramumr of Latf 
Modern Knjrlisli. 1,2. — .T. .1. Salverda de Grave, Brand- 
stetter. Uatoroman, Forschungen. I. Das Schweizerdenlsclie 
Lehngut im Bomontschen. — Dera., Mira de AaiaeBaa, B 
Esclavo del DemoDlo, ed. hy U. A. Baebaaaa. 
Stadien LXVI,2; EL de OraT«. De dramatiak n» Caia d fc 
Revae «ritiqae 19: Ck. Baatide, Prior, Fttaan aa Scfnl 
Oeonakma, ed. A. B Waltar; Baaaaieaiaad Fletekar, WMi 
n. — Dera.. Stell, J«ba Webater. - L. B., Pdliaaler, 
Paqaela de lattraa. Faae. XL Lm OemapondMita dn dac 
de Koaillea. — F. Baldeaaperg er, OUehant, BeigaailB 
Coaatant aona Poeil da gnet — 90: A, Meillet, Sdüadcr, 
Sprachvergleicbong nnd Urgeschichte. — Dera., Voaikr. 
Sprache als Schöpfung nnd Entwicklang. — Ders., Oertel 
and Morris, An examination of the theories regarding the 
nature and origin o! Indo-European inflection. — D*rs . 
Grnpp, Kultur der allen Kelten und (iennanen. — F. B-, 
(Jrein, Die "Idylles prussiennes' von Th. de Banrille. — F. 
Baldensperger. Lacombe, La psyrholo);ie dea individsi 
et des soci^-tes rhez Taine, historien de« litttl-ratnres. — il: 
K. T.. Stni heiin. Der Kintntt der(«pnnanen in die Geachicbt*. 
L, R.. Schinitlhenner. Schülers Stellunt,' zur Reli)^ion. - F. 
Haldenspcrsier. Mmrchul L.imennais et Virtor llntrn- - 
22: P. fioin, .~-!rhulill Do Bildung der scbwachm \ erl':i iin 
.Mt< in.'lischen; >chiin. Die BiMiiin; it< s Adjektivs im AlteHk- 
j lischen. — P. Lau in o n ier , Marsjin I.a I'astorale dr:inr<- 
I tique eil France h la lin du XVI» et an cutiimencetnent 
XVII« sii'cle. — (\ Stryienski M ininis lie ,'>i'jrur .'tiiit 
de Lespinasse — F. Baldenspertrt r, Buumirarten, i .ir- 
1 Ivle and Goethe. — Ii. IL, l auer. Von dentacber Sprach- 
I andekaBg;Sdiroader,Venpapleniea8tiL — 8S:B^flabiddü 
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(uSi hicht«?' rlor ^■ermaniBcheD StAmme bis zum Ende (kr 
Vuikemauiifruin;. — E. Bourcies, Vagaiiuy, Vuciibulailf 
frftD^is da X\ 1« si^cle. I. Deux mille adverbcs t;n -ment 
de Rabelais u Montaigne. II. Deax mille lauu yta cuu- 
noi. — F. B-jldi näperger, Frani, Das literarische Por- 
trüt in FrankT«ieb im Zeitalter Richeliens and Masarins. - 
E. Boarciez, Fachalery, Anthologie des Prosat^ars et des 
Poitei Iran^aii da XIX* siede. Prte6d<ie d'une iatiodaction 
m B. «uwt ^ E.B^ FhUMmid«. Alteriachfniie £le 
■Bte im KlunBiiiiiihin. — V4; R. Bonroifls. Torataach. 
üiMbraBg to da* Stndiain d'r Aitfne. LJtot«tnr. — Ders.. 
Roch«, Lw gmndi fMta 4e 1 K(u<|He fr. — H. H., La«hro- 
Diqae de Dino GompacBl, trad. pw M. Wdtt. — Ch. Bas- 
ttde. Franz, OriMgnphI«, LMtgnbaiiK «. Wortbildung in 
i-n Werka ShakmMna. — F. Baldensperger, Pletscner. 
V'u M&rdMa Ob. Pemudta. 
RsToe d«8 coon «t eoBftr«iic«s XIV, 29: A. Lcfranc, La 
Tie et les oarrages de Moliere. Höhere et les libertins. — 
E. Faguet. DeVille: les Trois R(>gne8 de la Natoro*. — A 
(iasier, P. Corneille et Ic tbt&tre fran^ais: 'Le Hentenr' et 
la 'Saite dn Mentear'. — äO: E. Fagaet, A Corneille. Dis- 
cvors proDonc6 pour rinauguration de la statue de Corneille. 

— A, Lefranc, La vie tt tes oriTrspes de Moliere: Le th6- 
itre avant Meliere — V.. I hjjik t, Dclille: les Trois 
irnes de la Natorc' (SciilnssK — A itaznr F. ('orm^illf*' 
TotniM-i ■ et 'lidiiiignne'. — 31: A I.ofianc Li \'tf et 1. s 
ourriii^cs lloli. rr»; L<> T'Jyajf»" ilc NiirtKUim-; la cvnstilu- 
tion rff- l 'Jllustre Thiütri' - A liazitr. 1'. Corneille et 
I* tb^atre Ir.: 'Ueracliu»', i uruoille & l'Acailt mi«'; Inflnenr* 
de la Fronde. 

RtTsepoi. ei litt. IS; P- Fiat, La Griffe, piecf m l a. tis 
p«r M. Henry Bernst' iu. — 19; 1'. Fiat, La vn iUcs-it ät- 
l>on Joan. pifece en :-i .irUa par M. U. Monnet-Sutlv i t Pierre 
Barliicr. — 21: i'li.-V. Liiii^rluis, I.is ni.irtvrs dr 1821 (die 
wegen aDi^iblichct Brunnenvcigiltuu;^ vcrlulgiuu Aussfltsigen 
und Joden). — J. Lax: I>a propagande et la presse socia- 
listes. — 2ä: 0. Lanson. Les femmes et renseignement 
■ofMcttr. — F. Pascal: L« mysticisaM d'Aleuodn Dornas. 
Ciidb Onilaotl ^^"'^ anglaiM, OMoMie «a S Mtes de M. 

Im BavM Pwta 1 Afifli L. 8<<14, Le dendnr Caprice 

d'AHnd d« MwMt. 
Bafve indlMwMi p«paMi«a 21, 2; A. van G«nnep, 

k propos dt Toril^e des Ranes. — ;*: L. M.. le bäton qui 

reverdit. 

Atti delU r. accademia daileMieiixe di Torino. Vol. XLI, 
disp. l— U: P. Uambera, 8ai nnoTe notareile dantesche. — 
<'. Cipolla, Franc. Petrarca canonico di Pisa n^l 1H42. — 
L. Fas«ö. Intomo alla fortona di Waltet :^culi In Italia. 

AUi dell'aceadeMto PnmisIum dal 8«b««U» im Awiai. 
Vol. II, läse. tl^lS; B. SIls«t, Antko enwe: qoMüoM 
leopaiÄan«. 

Nen erschienrno Biirltpr. 

t • ä t S( hr 1 1 1 ziiiM XII. .Vllgemetnen IJtut.'it licn NcnjihilulügfU- 
13^1 in Mnnchen. rrtiigsten 19U(J. Ilf-riiir&^'im 1" ii im Auf- 
des B.-jycrisrhf-n NfnphilolocPllvcrl'.iniii s vfin F.. Stoll- 
riith'jr. Kil.inncij. Fr. .luiiL'f ^>\'.*>. >>". hitiiilt : II. Seh iit-e- 
/.iir >prarli<;- des .\ lexindi.'n'ini.ins vmi Kustarlic von 
Kent. — Th Wuliltahrt,. I 'a-s I'roiniiucM im 'Piirim-r l'ia- 
Ukt. — M- Ki.rsti-i . Die niittoli'iit'liscbe .S^^rtcl^tt uritrsamm- 
Inng in It.mr«' bJ. - l.i-n .Tord.in. Wortgeschicbtliches (1. 
Ciirole; 'it cluirauU, clniraU; ürab. cifr : ei/ra. 3<ro; 4) 
/abula; 5) Irusaltm, Jtrumltm; 6) Utnier\ 7) rcte. Laote, 
Mosikinstmmeot: 8) tot,t<Ai«, lt. totieo. ■ Chr. Ridam, 
Zb einigen Stellen des King Lear. — M. J. Minofcwitt, 
Dütes Beatrice u. Mistrals Fado Katerello. — k. Kroder, 
SMufUm.— M. Oeftoring, AlgmOB ChMiM Swlnbonie. 

Httber, ZwOeorgsIegendeu — II. L. Wagner. Die 
satdiicte VotMUMum. — £. 81ep»r. Briefe vwi lElMe 
OtMb an die Emilie Kamd Ferdinud Luige. — Br. Ber- 
iet, Robert Brownings üeber»etzang des Agameanoa Ton 
Aeichylas. — R. Ackermannn, Drei Diclitungeil Shellive. 

— Jules Pirson, Malonedieiaa Chironis. La synUxc da 
vetbe. — Fr. Bock, IJetaev die Wesensähnlichkeit KwiBcben 
B«atrice and der 'donna gentile* nach Dantes Vita Nova u. 
C«n»ito. — H. V a rn h age n , Perrnla. Kin lateinisches Lehr- 
buch in englischer Sprache ans dorn Ende des l.'t .'alirln 

— E ätollreither, Aus Benant's von Loaen»' tiKtrisrlicr 
BcuMtoag der 'Ceneelatlo pkOoiepbiM' dee fioetbiae. — 



I.;. Ihirtniann, Neuere L>rik m i ii;»uliiiiidün. — II. Heiss, 

Kiü iiayer als Vermittler Ji ut.si hi u Otistet» m FraBlcreicb.} 
Haber, IL, Beitrag z .-^it i cn&chl&lerlegcnde d(«s Hittelelten 

II: üricch. Texte. Vmgr. Mettem. 70 S. 8». 
Hont, T. W., Literatnre: its principles and problenlL New 

York. The Funk and Wagnalls Comp. l'KKi. 
Meyer. B., Die neweet^n Entd^kongen auf dem Gebiete der 

Sprackwieeeneefaaft. Progr. Dnisbnrg-Rnbrort. 8» 8. 8*. 
Schräder, 0. SuMhnrgleiAme and l'rgeschichtc. Lin- 

golMilcftpUitoe. Beltilae sar Srimchoag des indogerman. 

AltertwM. a. aeabeuS. Ani. II. TL Lex. 8». Jen«. H. 

GoetenohlA. (1. AlMdm.: iHe HetaH«. V. 1» & 1«QII. H. 4.1 
SBeek, H.B.O., KetillM in Drama der Weklttentar. Lein., 

Bartels, Adf., Ilandbocb zur Geschichte der deatechen Lite- 

ratar. XV. 789 S. 8». Ix-ipsig, K. Avenarius IflOO. tL 5. 
Bartela. A., Heinrich Heine. Dresden, C. A. Koch. M. 3. 
Bchrmann. Walt^. lieber die niederdeutschen äeebOcher dee 

15. und 16. Jahrhs. Dissertation. (.Vns den ,)iitteiluigCB 

der geographischen Gesellschaft in Hamburg'' J. Hamburg. 

L. Frieierichsen 4 Co. VI, 110 S. »». M. R. 
Bibliothek, germanische. If AbtIg. Untersuchungen und 

Texte. Hrsg. v. W. Streltln^ 8». Heidelberg, C. Winter. 

Verl. fl. Rd Schrfiflpr, Iii inr., Beitr&ge zur germanisch. 

.Stir:i( h- 11 KuUurtrtsclii. ht<- I. ."^trn kformen. Ein Beitrag 

zur Lehre von der Wurt> nt^t, h^. und Apt pfrman Wort- 

betong. XIX. 2«5 ». Jl, (J | 

Bologna, Uius., Di alcone relazioni fra il klupsiuck e i poeti 

italiani. Firenze, tip. Galilciana, li^>6. 8*. p. 15. Cent. tX). 
Hntndsch. Gottl., Zur Metrik der siebenbürgiacb-dentacben 

Vidkswi'isL'n. iVour. des lAndeelifrciiemeBoimn tu HeamaiiB» 

atadU llKJl/.". 4:"J 8. 8». 

Bugge, Al'-x., l»i< Wikinger. Bilder ans der nord Vergangen- 
heit. Aus dem Nurweg. von Dr. linnr. I(iint;< rl.ind. S&i H. 
gr. «•. Halle. M. Niemeyer, 1906 >! (i 

Chrobok, Paul, Die ästhetischen Grundgedanken v. Herders 
Plastik in ibrea BntwioktmuagMgfc Oiaa. YBl, 61 6. tF, 
Leiitzig J. Zeltler. 1908. hT l. 

Bekut, Badn DU JeniteH ia der deataebeB Diebtang u. im 
TalknraBd. Vn, IttS. 8*. Bamberg, Handelsdnickerei 
«. ?erlMk, tflOft M. t. 

Ebrenfsbe der Latlv». Acht AbhaadlaBfeD PnL Dk; W. 
Fries dargebracht im Itaaea dca KoUeglDflu der Ulk. Hai^ 
schule am 31. U&rz 1808. Halte. (DarUi o.a.: A. Banacll, 
DU' Form d. Darstellung in Lcssings Laokoon. - R. Windel, 
Einige Bemerkungen xn Veit Laawig von Seckendorf deut- 
schen Schriften. — E. Sparig, Wie (ioetbe den Homer Über- 
setzen lernte?) 

GUIdner, F., Jakob (jnestcnberg, ein deutscher Humanist in 

Rom Itonner Diss. 64 S. 8*. 
Handbuch des deutschen Unt4>rrichts an höheren Schulen. 

Herausgeg. von Dr. Ad. Uattbias. III. 1: Rieh. M. Meyer, 

Drntsche .Stilistik. 'Mflnrhf n Hf i kVcho Ilnchhandlg. XU, 

2.i.s 8». M. 

ilsym, Rnd.. Die romantische .Schule. Kin Beitrw aar i^- 
scbicht«^ deutschen (leistes. 2. Aofl. XII, IIBO 8. fr. 

Berlin, Weidmann. I'WW. M t«. 

Hebbel. I''rdr,, .--.iint Ii. hi W ' rk«'. Ilisturiscli kiit. Aiisl'hKc, 
besorjrt v'ni iijch. Manu W. n» r III. .\litlg. b". Ucrlin 
B. l'.tlir's Verl. M. 2.50. 5. Hn. i.-. 18..L'— 18W. Wien — 
M.iri' nii id ~ Wien — GiniHidrn — Wien. Nr. 395 — 6€0a. 
X. :s7n l\m.\ 

Herr ia.'\nn. II.. Studien zu Ucidtjä Komanzero. Berlin, Weid- 
mann. M 4 

Hilf f er, H«rm., Heinrich Heine. Gesammelte Aufsätze. Hrsg. 

V. Ernst Elster. XI, 901 8. n. 1 Bildüta. «r. Bei«n, 

0. Bondl, 1006. M. 4. 
Kinzel, K , KI«petoek5 Lyrik Leiprig, F. Engehnann. M.0.50. 
Kitt, AUr., Uaa detitecbe LiebesUed in der £ UAlit« des XIX. 

Jalub. 8t S. 8^. Leiiaiv, Jaafer ISOOL ILOuaO. 
Lebede, Haue, Tledta Kevelle .Der Aabnbr in den Oefanneii*. 

Beitrige aar Erforadmiijr Arer Qiellaii. Ulaa. 47 8. 8*. 

Berlin, Plabn. im M. 1. 
Petak. Arthur. Die Lieder der s^-hUnen Malierin. Ein Bei- 
trag zur MUhlen-Romantik. Progr. Iglao. 87 S. 8*. 
Ht'boppfi. !;i<)i, 7.11 >i"«the3 Wilhelm Meiatcr. Die Uater. 

StelloDL' Im «. i>l< r.> der Wanderjahre. Progr. W 8. Lex 9. 

Naumburg. J. Domrich, IfiOO. M. I. 
(Hunden mit Goethe. Hrsg. v. W. Bode. 2. Bd. 8. Heft. 

Berltn. Mittler A Sobn, (bdi.: AebtMhibnBdertiiiktoecto tm 
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Ooetbai IHditn«;. — AchtzdinhandertondBaeh» ta «etaur. 
BiielHi. — H. Pospi*«bil, FuoMf UntreM. — W. B«d«, 
jb» WigMT tia» ktüDiHh* Rgw? — Hank ilnul: JÜumit 

rtert>Bchlre<t Yw Tli«M«rtndn m ,f*Mt'. — Dw 
Jan« A««rlICM«r Mmt dan «It«« 0«edm. — IHe JeMinbai 

Htadenten.) 

Teatonia. Arbeiten cor gerniaoischen Philolo^pc, hri|r. von 
Dr. phil. Wilhelm UbI. 4. Bd.: Die deuUchen W<-1t«ericlitt- 
■piclc des Mitti-Ialtera and der Reformationszeit Kine lite- 
rar-histor. rntersuchatiK von Dr. pbil. K«ri Bcuachel. Nobtt 
dem Abdruck des [.uzcrner .Antielirist* VM IMilL XIII s. 
3d(5 S. 8*. Leipzii;, Avenariaa. M. 12. 



Reaumont, Francis, and FIctcher. .lohn, Ttie Workii of. In 
10 Tol». Vol. 8. The Mad I,over, the Loyal Sabject, Kule 
aWife «nd hftv«> a Wife, the Lawi of ("andy, tht> False Orie, 
the Littli' FieEoli Lawvtr. Tlu- T( \t i ,lit.' l>.v Iv Waller. 
(Cambnii^T Kn;:l:Nli ria.ssicS-) Cr. 8to, (»ji. 4<12 rumbridgo 
Üniv l'fis. 4 (i 

Bensuu, A.C., Waiu-r Pater. (English Mes uf I.tturs ) Cr., 
8vo, pp. vii— 228. Lo.. Macmillan. 2/—. 

R n r m a n n , Edwin, Francis Bacona Reim-U ebeimschrilt o. ihre 
Knit.iiilingca. T,186 8. gr. 8*. Ldpii«. ü BoruMa, 1906, 

M. IM. 

Chaacer: Works. Vol. 8. The Canti'rbinv Tsles. ( Tli. 

World'a CUasica.) l2nio, pp. 601. I.o., 11. i juwüb. l Ü. 
Collina, J. Charten. Matthew Amold'a Merope, to which ia 

appended tbe Ele^^tra of gophocles. translated by Robert 

Whitelaw. Oxford, The Ciareiidoii Prem. 1806. 
Coopcr, L. 0.. Jobo Donyao aad J«lai Howard. Th« Story 

«ftteirLivea. N»v «d. (k. 9n. U.,&&D. V-- 
Orabbe, George, Poeaii. bi S Vob. Vd. & JMiL bf Adtt 

pbas Willlaa Waid. (CanbfldM ItafUib Quikt.) Cr. 

9tQ. pn Tili— 5Q6l Cammldee vm, Praaa. 
Da BotbacUld. J. A., SbymnMte ud bk Dmt. A StadT «f 

Ibe Topfe«! Elni«Bt in SbucMpeMe a»d in m BliMbtiiuui 

Dramn. — Brini^ the Harneas Prixe Kasay, 1901. Cr. Hvo, 

pp. üül l.o . U. Arnold, o/-. 
Xg»*! M. F., The Uhost in Hamlet and other esaays in eom- 

pHatiTe liU'rature. ChicaKO, A. C. McCtarg A Co. 1906. 
Farmer. .lohn S., E^arly Kni;liah Uramatista. Anonymoua Plays. 

Third seriea. The Dramatic writin« of Richard Wever and 

Thomas Ingeland. (Early Bngliah Drama Society). London. 

1906. 

Gilliea, H. C, The Place- names of .^rpvH. London, Daviti 
Nntt. 1906. 

Orappe, 0., Essai sor In pcfsif aD|.'laisL' au .\1X« Bi«cte. In- 

1« j. sna. 87 p. Paris, lihr, sar.Rot. t t ( ie. 1906. fr. 2. 
llatcliLr, O. Ij.. John Klctclu r ii studv in dramatic method 

('hiciik'o, .'-( Ott, F!»ri-5i!U\n & i '<i. 
H"riiiii(.', Willy, Dlt SgLniluiriK der II«, l' des Cursur Miindi. 

Iii,-iS VI, 87 8. 8». Berlin, Mayer iV Mii!lf-r, Ii»«. M, l.t'.ii. 
Kennedy, W., The Li -.rfrid o! -"-t. .Iuli:inii. TraiiHlal^ d 

from the Latin ot ihf- \cts\ San« turuni and its .^iiijio Saxun 

of OrnewoU, Pnnci tim, Tlie L'nivcrsity Library. UKI^i 
Kcnyuii, 1' Heilert Brownini; :ind .Alfred Duini-tt. l'rc- 

faee, lutruductiou and Notes by iJr. Ktnyon. London, Mnith, 

Rlder & Co. 1906. 
Mascfield, J. and C, Lyiiata of the Reaturation, from Sir 

Edward SierbafM «• WilUan Oingnifa. JjoadM, Gcant 

Biebaidt. 1W6. 
BeiabnaBa, Hago» Dia ffiMBnaaiea Ja Onnlaai. OtttDin. 
Salatabar;, Goorge, A WUtmj 9t Bngliib PiwodT. ftom 

Ike Utth Centn ry to the Preaent Da^. Vol. L ffnm the 

OrigtM to Spencer. 8vo, pp. 448. L»., Macmillan. 10/—. 
SobStte. Paul Die Liebe in d«n «ogUacben und sehnttifloiieo 

Yodnballaden. 128 S. gr. 9*. Halle, M. Nii-merer, 1906. 
Sheran. w. H.. A handhook of UteraiT cfitkism. As aaa- 

lysis o! iitenu v forms in prose aad vene^ New Teile, Hiadt, 

Nolili- .-»nd Kl,ir.-(lir< , 1906. 
SlcbH, Kdith, TIk- Life and Lcttera ef Allred Alagv. 8to, 

pp. 906. Lo.. Constable. 12/6. 
Smith, Lucy Tonimin. Tlie Itinerary in Walea of John Le- 

land, in or abont the years lBiM(— la;'i9, extracted from hi« 

mannscript. New York, The Macmillan Companj. liAK<. 
Sorrrntino, I.ocio, (iiorgifi Rrron il Lari. N;ip<di, tip 

(i. M Vrwvr. 1905, 8». ]< l\ 
Wainer, Beverly, Famous iouudactions to Shakespeares 

Hags. Hew Toilr, Dodd, Me^d & Ca. 1906. 



AgaoU, 0., GU albori dei rnawaan ttariM fa Italia e i nrimi 
Mlateil di Walter Scott. PlaoaMa, Up. Q. Favaii di D. 
FoMal, 1906. h*. |L 188. L 2. 

Atta« tlagaistlqae da la Vraace p. p. J. cmta« all 
■teaiit 63a Ate.: 1081 fhf e h . UJW. fl aleat. KM. 
«■aad U a pla. 1087. pUe^ lOHl da ^omb. 10«>. la|Wt. 
1040. plnme. 1041. plna qne toi 1048. poche. lO^paCk 
1044. poil-poila. 1046. poingon. 1046. poing. 1047. Mire. 
104Rpolraaa. 1049. poirier. 1010. aoia. lOSf.potson. im. 
poiaaon. 1068. foirre. 1064 poii. lOQK, aaa pomme ten^ 
inftß. df-s pomme«. I(fö7 les ponmea de terre. 1068. po» 
micr-ka pMimniers. lOöH. de pondre. 1060. post. 1061. pora. 
UMt2, l;i pi)rt*-do la port^, 1003. ponr le porter. 1064. pof- 
teut-ils purtrnt 1(M6. du pot. 1066. poteaQ-ao potean. VJSi. 
poo. lüö». pooce, ICXJD. pondre. 1070. |>fiol&fn. 1071 . 
Üb ponlea. 1072 pdulic. lUTIi, poumon. 1074. poapet-. lUTi 
I pour qu'il. — 24 e Fusc: 1076. pourrie. 1077 poorunl 
I 1078. ponssii re. 107Ö. poasain. KÄ». poutre. 1081. etpu-j- 
I TOir. 10H2. je n.- peax pa&. on n« y\.cnt pas 

je poavai.s. 1LI8Ö. paisse. 10)* il :i lu'-T. ilan:, I, pi*. 
10^. le Premier. 1081*. prendre. UM), j ai prw — pri» 
[Wl. prier. 1062. primev^r«. 1008. primtenps. 1004. (ira 
109:) est profonde. 1096. proTln. 1097. no» prnncs. HX^"' 
prunoltier-prunellf. 10ö;^ prunier. 1100. pnce. HOL pntr 
11(12. puiser. 11(13 pnis((nf- tu as. 1104. pnits-rien qut irs 
] puits. IKif). punaisi'. lliit>. de vin i nr 1 1 i7. nne parin 
1 los. pnxuer, llüü. quaud so. lllü quarante. IUI. ijiü 
torve. 1112. qnatre. 11 IH. quatr«- vingta. 1114. qvtin- 
vingt-dix. 1116. qnelle chalenr. 1116. qaelqne choae. 1117. 
qnelqaefoia. 1118. qnelqn'un. HIB. qaeooniile. lläOi fam. 
112L qaeai. 1188. aas taiUee. 1168. aa qnintail. 

Aaoaaaia a NtaaleMw dl IndaäaM dalTaalioa 

fciaeeat per eva flilnilnirimBI Balajpa, V & K 
Haan BoaelH-Dalla Boea. 

Ballate e madiigall dal boan «ana «atioa^ paWiMaate p» 
eara di t^dgi SaMaa. Femgia, uaieaa lIpBaiaiea aaipi w 
tiTa, 1906. 8*. p. 11. (Ferb wttu di AMoalo Oigaatf 
con Anita Ponton!.] 

Benini, Rod., Pap« Sataa, paga Sataa, aligpa . . . ; II veltr? 
riretaso da Dante: oonferenza. Pavia, Up. eaoa. fratelU Fnsi. 
1906. H*. p. 94. 

Boaelli. Ant. M., Teati dialettali parmenti. Parma, tip. A. 
Zerbini, 190& 8*. p. 187. [Eatr. dall' Arcfaivio atorioo per 
Ic provincie parmensi, nuova gi'rif. voL V, annu 19('U.' 

Rosio, Zoe. II teatrii dialettale vi'neziatio e lopera di Lu\fi 
8ugana. itoma - llilano. SitcifiÄ ed. Dante Alighieri di \i- 
briKhi. Se^ati e (_■., Iflüö. 1«'. p. 14H. L. 2 

Bossen, A.. Calvin. Paria, äachette. fr. ü. [l-^-s (jr&Dib 
ecrivains franvais.l 

Hrunetiere, F., L'krolation d« la po«8M lyriqne en Kraart 
au XIX« siecle. Lei'Otui prufeuafee« k la Sorbonne, T. 2 
■1» f'ditiou. Jn-18. ?«oe p Paris, libr. Hacbette et t ie , 1906. 
Ir 360. 

lirunetiire, F., Les Kpoques du theatre franse (1636- lil^). 

( '(infi''rriii-es de l'odeon, 6» i'dition In-16b dlO g. P•l^^ 

iibr. llacbctu^ et CU^ IfJOi. fr. S.;'iO. 
Chreatomathie du moyen ä^e. Kxtrails pnUi^ avia das 

tradnetions. des notes, ane Intruducüoa graaamaticalaeidil 

Notieea litt^raires, par 0. Paria et B. I^Agloia. gadttiM 

rem«. Petit in- 16, XCIII-868 p. Paria, ubr. nadbati» (t 

Ois. (& IL) fr. 8. 
Gitoleax, M., La po^ie pbiloaophiqaa aa XIX* «Uda. U- 

■artiaa (IbdM). ZI-dOB pTPixll, Iibr. Pleo Koiinit 

et Oa , 1908. 

Citolenx. M., La pönale phOoeopUnne an XIX« ei^ele. M"* 
Ackermann, d'apr^a de nombreox doonmenta in6dits (tWae)- 
In-8, XII[-2&I p. Paris, lilir. Plon-Xourrit et Cif.. im 

Claretie, L., Hiatoire des tlie&trei de aocMt^ lu IK jätoi, 
684 p. avec 2B grav. Paris Iibr. Moliere. (.S. U^ fr. 4. 

D8bi, H(einr)., Cyrano de Itergerar 1 1619-1666). SeinLebf» 
n. aeinc Werke. IV, 144 S. «». Bern, A. Frascke, 1306. 
M 2.60. 

FftncLallacci, Torello, Paol Franetaco C&rÜ e la pot^i» |^^ 
tiranildca. Venezia, tip. Rmiliana. lilOt;. 8*. p. til 

(ir;<maiit icri, D«»metrio. (Iii amuri di Dante Alighieri. 
tera, tip Conti, LKMi. H-\ p -W. 

( > r i 1 1 i , ] Inn.. Verü ineditl e sparsi, a cara del prof. 
MazAuieni. ooa aotfada a aale. Beiviaia,tig.lL wü. 16» 

H<' p 3y. 

llaarke, .M.. I n 1 1 irBeor de Moli^ Billa, BacUal'l^ 
des Waiaenbaua««. lö & 8*. IL QM. 
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nctier, K. E., Die Keichenauer Glossen. Teitkritiache nnd 
I (pnchl. UntersachDn^pTi zur Kenntnu des vorliterariBchen 
(''raoi^isch. I. Bonntr Tr^isschrift O- Di««. 68 S. (Die 

T«lltt*ii<itge Arhrtt frsrln-int als llift 7 der Bpihpft<' jeur 
Zs. [iir Komanischi' l'hiloliitfit-;. 
L-irst n, Karl, Schwester llamiin:i ii. ilirc l.icljt'iiibriefe. UU S. 
Insel-Verlag. 

Lfttreille. C, Joseph de Maistre et la FapaaU. Ithl6, XIX* 

am |i avec 2 grav. et 3 fi»«tadlta. Puii, tllir. Baobetts 

I tt de., 1Ö06. fr. 3.50. 

I HroD, R., Corneille deTaet trui!. si^cles. Opioions des 
principaDx fecrivains des XV 11«. W ill« et XlX» si^^les. 
Pari«, 8an.s(if. fr h.."j*.). 
l.uD);hsj'e. it., XiX« siicle. Estjuissts ütttriiirts murales. 
T. 4. it« Periode (1860-1900) snite. La ComMie. Le Ro- 
man. 4*si<ri«. Antears catholiquu« (1830- 1900), Monta- 
IndMrt, VanlUot, Laioordkin. Iii-lS jfeiM, 488 p. fnit, 

i libr. Betui. IflOGi. 

! Lo Pmc«, Fravoeioo. n PilnMra»»l»fHilgiift dopottsno 
ntei ritanft !■ AvtaHM Nifali 1008. ir& ll&faUa 
amuam erltle* dclb lanwatan tUÜMW am« XI, Oen- 
jnto-fVMfyo 1908. 

' — , L'amieo d«ee dd P«tnM» Ml ^Clwnf» ffamme'. 

« S. 8*. Dftlla RuMfllft BibUognflet MI» L«tt Itallaiia 
SDDO XIII, 1905. 

I ,11 Petrarca nel Casentino e 1a Rico)fnizinne di 'Da»-- 

dalns'. Roma. Estratto dal Kascicolo di Aprile 1900 della 
Kirista d'Italia. 

. KkBtovftoi, IHno, I^ttcnitara «ontemporM««. 8e«imd»«di- 
■fni* MCrescinta. Koma-Torino, Casa «d. Kuloule Bou 

» Viarengo, 1906. 16». p. 461. L. 4. 
' Marquis, le, de Sadt> et son <i-uvre devant la scicncc mödi- 
I wie ff ]% littl-rature moderne, pnr Ir- floctPTir .Tacobas X.... 
w^ iiihrL- ile la Sociftö d'ethDOLrmiiliic ( t. Jr l Alliance scieii- 
tirii|iif nnivi^rsrllr Iti-8, XllM.-^T ji l'uris. libr. Carrinir- 
i:iri. liX)l. fr. iO. 
Msrtinii. P. I.'iifient Jans l.'i littiTiit urc friitn.iiisi: iiii X-NMl» 

.^t au XVItl» siÄclo. Paris. HarliL-tt«-. S" fr 7.ö<). 
4U : ^ I r - L II b k [• . W., OrnTinii.-^iri'- rlns l..ink'iirs rniii:itii s. Turne 
quHlii' Dbi'. I'atilfs i,M'iii ral('h jiar .\. l'oulrciKint et (i. Dnutre- 
pi^nt, Aver la rulluKuratiün di' M. A. t'ouciMD. Tnnsiiine 
L:vr3isrin, s. a\2—M) l'aris, II. Weiter. (Mit di r vor- 
liegend«'n Lieferung liudet aaäücrordentliefj iunzUch«> 
• üeiieralre(^8tcr inr franz4.^siscben Uebersi f zun;.' von .Mcvi r- 
l.tthkes Standard wcirk seinen Abschlas:». Es sei in ch bt- 
merkt da»» tlicst !^ licv'iHtcr, da es nacb zitiert, anch fiir 
die deatscbe Uri^:uLiliiusgabe benutzt wenlen kann). 
Mistral, F.. Mireio. Canto L lloma, E. Loescber c C, 
Brctschneider e Hegcnberg;. p. 19. Cent. 60. ITesti ro- 
ntBil per OSO delle sciiole a cara di £. Munad.] 
Sliedermaon, M., Pr6cis de phonettque bistoriqna da htin. 
km ut »TOBt-propM pv A. Utilli^ Im-iA, XII- 162 p. 
Fuit, libr. XKimSM 1806. INgiMD» eoOeetini k l usage 
dwdUM. XXTOI.] 
PfMt,!.. Lm Vnutih iUllMrtiihi h XT!** aUde. T. I. 
XI^!I81& 9, fr. 7JW. Faili, Ghaaploa. 



Proben der Iranznsischen Novellistik des 16- labrh. Texte 
n. Kommentar, hrsg. von Prof. Dr. .'ak. L'lrich. I Texte. 
IV, 263 S. 8«. Leipzig. IlenLtr, V.n»>. M i. 

Reinhold, .loacb . Floire et Blanrhnflor. Elude de litt/ra- 
tnre compart^e. Paris, Larose. 178 & 8°. 

Rosadi, Gior., T^ectura Danti.<: H lanto XI dell' Infenw Ifitto 

nella sala di Dante in Orsanialcbtle il di 15 febbraio 1806. 

finaue, 0. C. Sansoni, 1906. 8«. p. 65. L. 1. 
Salvioiii, ('.. II dialett« di Poschiavo, a proposito di nna 

recente descrizione. Torino, r^rlo Clausen. Eatnitto d*i 

'Rendiconti' del R. Ist. Lomb. di sc. e letL, 8«te II, Vol. 

XXXIX, pp. 477-404, 506-580, 808-688. 
8»t«, Knut, L'Bstolre Joseph. Berliner Diiawt. 119 8. 8*. 
TutABl, AI«BB., Dne tetter« inedite, dirette all* «lAte Tar 

häm CbBtiglione e pabblicate • oui» di Fionll» OeU. 

MiUno. tfp. 0. Allembi, 18U6. 8*. p. 18. IPn le imhm 

dt Loua tcwli-Dnfrae oob Emnij Len.] 

Vernani, Galdo, TracUtai de repiotatiMe MoMMiUM wn- 
po«ita« a Düte AUghlen flomniliio: iwliri» «poHrio del 
•eoolo XIV. per to prima tdIU tndotto In Iteliaa» e fipak- 
blieato da- Jarro (o. PIcolnl). Fi^oie, B. Bemporad (M. 

Ricci), 1906. p. X, 47. L. 10. 
Zocco. Irene, Petrarcbismo e petrarcbisti in Inghilterra. Pa- 
lermo, V,. I'i ilur.e Lauriel ttii , Iflüti. 8«. p, 190. L.S. 
I Zöcklcr. Kud. Die JkteneraiiKsforroeln im Irraiuaeiaeheii. 
IV, 178 & gt, 8*. Cheuiüti, W. Gieiw«, 1906. ' 



Literaritfllie Mitteilongen, Per*«n*l- 
nacliricbten etc. 

I Dr, phil. Walter Brecht hat sich an der Universität 

(inttiiii,'»'!! für liii« l''ai-h der deuts<:htii riiiloloj^'jp hcibiliticrt, 

IiiT .10. I'rnfi s^or der veftfUicbenden .^prarbforschuni; an 
ilrr riiiv.'rMt.at Münster, Dr. w. 8tr«itber|{, ietnui Ordi- 

uarias cxnaiiut uvrib'ii. 

Dem Privatdo» titi ii di r neueren deutschen Literatur- 
geschichte an der l niversit^tt Wien, Dr. K. F. Arnnlrf ist 
. diT Titel Professor verliehen worden. 

Dr. V. .Innk hat sich an der Universität Wien lUr das 
I Fach 'Irr -iltoren iltut sehen .Sprache und Literatur habilitiert. 

Proi. Dr. W. Mayer-LAbke in Wien wnide sni Bhna- 
milsHed detr famlalttlMi Akadcntle «nttwt 

t der aow ProieiHir fOr dratoohe LitnatvrgeMibieIrte an 
I der Uaivenlttt Uicaeea, Dr. Adolf Strsek. 
j Die flberaus wertrolle Bflchersammlang dea vor einlMll 
Monaten Terstorbenen Dichters nnd JJteratarhistorikers Dr, 
Eduard Qrlaebaok wird, wie wir bOrea, dnrok da* Antl' 

ä' uadafe van Hnrtin Brealanar in Berlin «eraleigart war- 
en. DI« BiUlolkek. die «MMMmdntlMi nlUk iA an keat. 
baren ind saHenan Werken •« nDen OeUeten der WeUUte- 
ratnr, liatte Griaebadi IlbriKeiw in dem mahrladi antgeUctan 
.Weltllteratnrkatalog eines BibliopkOan' besebrielieii, nnfmlt 
I «abt analllhilicben UtetariecbeB Noten raradien. 



Direkt per Post liefere ich ohne Portoberechnung sum Ladenpreise : 

Literaturblatt fOr germanische und romanische Philologie 



Dr. Otto Behaue! und Dr. mtz Neumaim 

^owio alle aiuletcn Journale und Artikel mwieB Verlages, wenn ee unma^ieli oder eehwiecig ist, dureb 

bortiment^biulihandlung^ zu becieben. 
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Perlag 6er IKMbmaiiiifd^ Bud^^Miing in BerHiu 


Verlag von 0 R. RÜSLAMO 

1 in LEIPZIG. 


Soebtn €rf*i<n: 

Die .Hqmantifcbs SdfviU, 

Ludolf ^ym, 

Südte Xttflitfr. — — 

§t, 8. (XII nnb f.O 5ciltn.) 
fC^* OL t&~> d(i>> in Qalblc^ct Hl. (8.M. 


Kurzes einJacbes Lehrbudi 

«er 

englischen Sprache 

von 

Dr. B- Hoftnann. 

Mit Wörterbuch. 

UKß. 8'/. Bogen, gt. H». ik'fb. M. 1 3) 

Diecu Lehrbncb ist xam Uehrauch u 
hBkerai LehnuMteltcn bestimmt; b«s(in- 
den soll PS dem srrnnrllpircnrl.n I'nur- 

rirhli 'Ii' " r '.'P- ■- ■! '1 '1 r 



DIE UMSCHAU 

IIF.RfCHTrr OUKR DIE FoR rSfltRITTl 
HAUPTSÄCHLiai DER WlSSKNSCHAhT 

UNDTkcBMic, ni vnmm Lirnsi 

LmsATOii UMD KtmsT. 

Jtbrlich $3 Nummern. Dliitliitft 

•Die Umtchati« rählt nur die hervonagenditea 
FaduBlnoer m ihren Mitarbeitern. 




». BKhhoU. Fnutkturi a. M.. Ihm Mm» 19131. 



Verl ag von 0- R Reisland^in Leipzig 

Formenlehre 
der lateinischen Sprache. 

Von 

Friedrich Neue. 

Dritte, gänzlich neu bearbeitete und sehr verniulirte 
Auflage von C. Wagmcr. 

4 Bände (fr. 9f>. 180-2-10<lV M. 101.-» fak. M. 100.80. 

Bratcr Hand: Dmh SiiliHtitnttvnm. 

IWl. VI II. 1 iv -Mf i ui N M. M.-, geb. M. 84.40. 
Zwoit. r Hand: Adjectiva, Nuraeraljn, Pronomina, Adr«ri>ia, 
PrttpDBitioncn, Conjnnctionen, Intprjei tion<>n. 
18112. XII u. W9 Scit«'n ft-h". M 32.-, «fb M. :W.4(». 
Itrittir liand I>a« Verbum. 

I«1t7. II u- im S. it. i, LT 8». M. 21.—. geb. M. 
Vierter Band; Re^cinter. 

IWft. a97 Seiten (fr. M'. M. 16.—, t'cb. M. 18.-. 
Ks eapllehlt sieb, A'w Verrollständi^tunft des ffrossen 
Werkes, das bhireichend bekannt int, bald u bewirken; ^ter 
werden einselne Binde anr innvweli «boegelwn, nie ee die 



Verlag von 0. R. REiSLAMD in fipzig. 

Bisher erschienen : 

Provenzalisches 

Supplement- Wörterbucha 

BerichtigODgeii and IScglaniiigM 
Raynooardt Liezlqne Roman 

Emil I/Cvy. 

■rttnr Bu4 A~C. X. 411 n. XIT 8. gr. V. IL 14.-. 
Zweiter Bnnd. D En^reB. XIIT, 012 gr. 8*. H. 16.-. 
Dritter Band. Kngreeesa— F. VlIl,624S.gr.8*. M.».-. 
Vierter Baad. S-L. 4« & gr. 8». M. 14-. 
Von Baad V enaUen H. 1. 1 njl jlte la, Ifli a. a Hell 
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FMlMüaai ta 



ßramiuätik der roniänisclMSprä&lufli 



WMMlin MayarwLIbk^ 

Das vollständige Wsrk nit Register M. 69.-, geb. M. 76.M. 

Krster Kand: IiMMehi«. UM. BSVt Bcg« gT. 8>. iL 1&-. 
Seb. M. 18.— 

Zweiter Band: ioraealdiNb 1804. 48'/« Bogea. K. Iii-. 

geb. M. 21.—. 

.Dar »w«ll. Bud ton Hcfw.LSbkM OramMMttL » W ii di. P«»m- 
l«kr. Md «. WOTtMUlBf S.>MdiH. tef n Sm fTSiWgMil 
Ml d«B a.bl.M IW IMMHMhtl 
al«k MM <rt. aw OTM« naad, i 



MandArIM Uwr da. fmn O.M« hia, «urta dar Vii hmr alrbt Mekt i 
(l«l«k«a Sa4a< durah SIHi«rti«ii und Omhtok lo d.r Hwtdfe«kii»( *m wumb- 

•eh.rtllefctn Malkad., dareh U.b*raleklllrkk<dt and Kl.rh»« dar Daraienuag". 
Jadvr Ao^ekandc Sprach fonchar ■ollt» «ln«a Teil »dn.T Lebra.it Ix-Ini TtTmittt- 
•rkao f.brtarFii uiiil ■i<-h, «k» .r Bru(a.BBi UranilrlH lar IUci<t r liniKi, >>< 
Mayar-LkbkM nraramaiili baiaonl aaebra.* (UMrar. SwilralkUu 5r. M. IIHJ 

Dritter Hund: Koraaniache Sfatax. 1818. 8B B i g W 

M. 24 . geb. iL 26.-. 

Virrt. r Hand: Bagiataff. 1808. 88 BogMk IL Vk-, 8^ 

\I ll.fio 
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OchcaakalB, Bto AikikM Lwi MriaM lal 
OMiMblMd umt Mb tmt iw Ja«M I 

HelM «HaKlald) 
R«*d*r, Der R««lu»-PMlt«r «Jerdtn). 

R II l> I . OroMasiu In Enfluid iE ek kar dl). 
K 'V r I o w « . BeiBerkan(«a ta Bbakevpear*'« Mae- 

hrih .0 I ü d ei. 
w « b t r , iMj't ««w} tk« 8cai ud Oarrkk'a Ca- 

Iharfaa aad Pciraaklo lO I &d«|. 
K a a ■ a B a , D«r »aidaar im 

fraaK. H«ld«ii«p«n lOlftdal. 



Trallop«, MaMia (V. takBaaf saa). 

D s T I r ■ « B , MalMra M la irt* IB. • e b ■ • a c a B •). 

Baekar. Malltraa SobJalriaUaBa (H 8«ko*«- 

C a II .f. 

Cemtiajr«, Jaas Haad at PlaMraaltoa abUntoira 

iMabraabalt«i 
La«aat, DaaaHpfMBHlLbMHllli (lakBlIa« 

O 0 r B). 
Blbllocraphla. 
Parionalaaabrlabiaa. 
8 1 1 1 • r 1 1 B , Brkllraac. 



Vitt »pr4k. NyaveiiBk KrammBtik i ntfttrllK fraiUHWIl- 
umg af .\dull Nor««n. K.iriita banilef. :^ haltet. .S. 281 — 
34U. 8*. 1 ^ Kr. - Femt« bandet, 1. bftltet. 1S8 S. 
f Ii; Lrai. CWK OlMny 1904. 

Auf die Litlil, 1904 Sp. 271 f. angezeigten b»'iden 
ertten Uefte dM erttea Baiide» aind nniiiMlir iwei Uefle 
Ml faMBkMtam BladMi, nlmlidi I, 8 «li V, 1 
Mgt. Zwar ninä f\\e planmassig faueriuüb Jahresfrist 
«of jene (rcfolt^t, ita aber das gMM Werk anf 9 Bünde 
berecbnt-t ii<t. und jährlich hrichstens ein lialber Bund 
kmnkoMMB aoU, to ■ttwen wir au in Geduld fam«a 
Hl Oan» vorHefan «M, «al bai der HwwHgsbe 
von mehreri'ii !U<iif|p(i (^leiclizeiÜK wM dkM Lane^aiii- 
lieit noch uiiaiiifrtu'hiut'r empfanden werden, da Ja da- 
icrcfa die Vüllendnng der einzelnen Bände noch mehr 
verrtgert wird. H«fl I, 1 wU( die Bibliographie der 
«chwadlMhea Onaaatik ftnt, ud iwar behandelt % 98 
die nensebwediadlMXnidartBtndieD, als deren rrstrr .Aii- 
•ata die Anfzeichnng einiger WSrter and Sätze au» den 
Ktmdarten von Ani^eriDannland und Vftsterbotten durch 
J. Bareaa 1600—1601 MUBMhen iU. Du VI. Kapitel 
Wigt eb« VeWnfclrt Uber die wiebtigitaii Bflftadttel 

für ilas (.'eiTpnwärtitrc Stiiiiiuni drs iii nscliWfdiRclim, und 
i*ar in folgender Eiuteihintf: -5 24 die ältere Schrift- 
iprache, § 25 die jüngere Schriftsprache, § 26 die fln* 
HodiMhe achweiUMhe SehrifUpraehe, § 27 die Dialekte, 
9 W die widitigMea HlUbwiaMMchafteB der newehwe- 
«iischen Grammatik. Diesp bibli(.ppiaplii>ichen §§ iiriny^cn 
«riue erstaanliche Menge von Angaben und ganz liurzen 
< barakteristiken, deren Vollständigkeit and Richtigkeit 
Mdoqrl/ea ia Deotaohlaad on so mehr oonOglich iat, 
ib dle Arbeften rfaUboh in den Sebrfftea galabrtar Oe- 
»'rll<i< haften von landuhafUich begrenztem Gebiete, in 
Scbalprogramraeu und Tagesblättern verSiTeBtlieht sind, 
'iie ansearbalb Sehwedens gänzlich unbekannt sind. Wir 
•bea bier auf Noreene bekannte GrAndlicb« 
Die beiden tetcteo Selten de« Heftet 
Wiagen den Anfang vom zweiten Teil, lier Lutitlehre 
'Pbonelogie). § 29 bestimmt den BegriiT der ueuschwe- 
4itdien Lautlehre so: ai« bändelt von den newehwedl* 
•eben Sfraehlaatea, genaaer geaagt taffli von Ihnen eo- 



wobl einzeln wie in Verbindaag mit etnaader. teile f«n 

Illven etyniologisdieB Verhlltnli so ein ander and n den 
Laoti n i !•! f v.'vw aiidter) Sprachen. 
De» V. HHtules ( ictes Heft bringt den Beginn de« 
dritten Teiles, der Bedeutungslehre, und zwar Ia der 
I enten Abteihing eine Einleilong, in der sweiten nnter 
' A. Kategorienlehre, im 1. Kapitel die naiyMnteilang 
der „.'^enii'iiii ''. itn zweiten den OeErcnsatx fUlMlMB .ex- 
pressiver und prononiineller Bedeutiing", im dritten die 
Hanptarten der Meinungsäusserung {meningen). Dieaea 
I Heft enthält, abgesehen natftrlieh von der Awwahl der 
' Beispiele, dnrchans noeh nichts was avfb Sehwediaehe 
Ih scliiitnkt wäre, sondern stellt ^i; Ii il.ir als eine auf 
der Hübe der Zeit stehende Sprailiphilusophie, darge- 
stellt nach Wnndt, 0. Erdroann, Paul, Sweet, Bragnaan, 
I Delbrück, Mikkelsen nnd den anderen, Jedoch stets anter 
' Wahmng eines eigenen Urteils, in dem sich Noreen bald 
an liie.^cn, liald an jenen seiner Vorgänger anschliesst, 
bald an gar keinen, so s. B..weun er im letzten §, inner- 
halb deeun das Heft abbriebt, bei der Behandlung der 
Fragaaitse solche Fragao wie a) itUtt er Feiersen? 
and b) wie heit*t mr? nnter Verwerfang sämtlicher 
friiiien n Terniiiiuiogien ab' .rogattre* «id .«oaeattlve" 
Fragen einander gegenüberatellt. 

Da aaefa dem Plane nun die Fnnktionslehre folgt, 
80 werden wir baffentlicb im nicbsten Jahre an beiden 
im Dmcke befindliehen Stellen rom allgemein sprachlichen 
Standpunkt auf ilea beundereii !>< h\M: diseben ttbergefUhrt 
sein und so Noreen aaf seinem ureigensten Arbeitsfelde 
beglettea Unaan. 
Brian gen. Aagaat aehbardk 

aremika Akadeaüeaa Ordbak. Bit gemnlle at Kvald 
LJnnggren f. d. fast aaställd medtem af ordboksredaktio- 

nen. 47 8». Lund. CWK Gleerap 25 ört. 

In .Dageu l^yheter" vom 80. Dexember 1908 hatte 
Baben Gaatavaaon Berg dem WSrterbodi der aahiredi* 

sehen Akademie erbebliche Lücken vorgeworfen und dtaun 
Vorwarf in der Fesucbrifl zu Noreens 50. Geburtstag, 
,Nordiska Studier" 8. 298 wiederholt, besonders in be- 
sag anf die romaattaehe Sammlnng sPhoaphoraa" aad 

1» 
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einige andere Werke, <ih' t«-i1s km iiiclit, teils nurroangeU 
baft lÜb' das \Vb. anagezog^en worden seien. Ljungg^ren 
v«tt8Mlgt nnn die Redaktion des \Vb. gegen die«en Vor- 
wnrf nnter Hinweis aaf die Besclirftnltung, die man sidi 
aufzuerlegen gezwungen war aas Mangel an Zeit, Mitteln, 
Mitarbeitern und vor uIU'iii an Kaum, l'nd in >itr Tat 
scheint es, wie wenn die Anüialinie all der Ariilcel deren 
Fehlen B«rg rllfft, da» Wb. ni einem ganz unuiögllcben 
Umfang blltt« anschwellen müssen. An der Hand sta- 
tistischer Zahlenangaben weist Lj. nach, das« die Ans- 
walil. wicvii^lc Belege zn einzclncii WintiTn (refj«-beii, 
welche Wörter aafgenonunen, welche iieitscbritien aus- 
geiogra werden BoUtea, and welche nicht, nach wohl- 
überlegten Omndsfttzen getroffen wurde. So war z. B. 
das von R. vermisste affesta in den Sammlungen vor- 
handen, wunl»' aber wieder aiis^füLililossiTi, wi'il (i.inn 
die Konsequenz aucii die Aufnahme anderer noch liäss- 
licherer Verba der SeMlar* md Stld«attM|mdM «Ifl 
affiiinschu. 'ißiißa verlangt hätte. 

Im Aiiliang I weist umgekehrt Ljanggren Berg 
einige Unrichtlgl(eii«n in dem Aufsätze libei den Proloff 
niB Pltoapboras (Nordiska Stadiw 358 ff.) uaclt. Naia«st- 
Ikih btt Biorg M ▼«ntant ri«h n vwfawfnera, «b iiMit 
schrinbarp stilistisclie Absonderlichkeiten Atterboms dnrrh 
engen An^rUluc^ an fremde, bes. deutsche Vorbilder zu 

Im Anbang Ii bebaudelt ljanggren das Alter eiuiger 
LtAmwttrtar, da« Nor«en in soImb Auftatze „Vlrt mo- 

dersm.'il* in .S'jiriilda StmJier II" irrig angegeben haiti». 
So Kiud anliii, eröfra. forlora, njegtali mm. niclit erst 
wftlirend des 3tJ jährigen Krii t^o, soiuiHrn sciion zur Hc- 
formaUttnuait, agir, mpeki, »trvM und andere fran- 
lüitaob« WArter aind aiobt erat te 16., tondeni hIioo 
in 17. Jahrb. im Schwedischen nacbzuwei^xii. 

So bi«(et da« Heftcbeu eine buate Keihe von aller- 
lei WiaaeMW«rUM nr OiMfaidbU i» MliwwdiadMil Wort> 

Brlaagea. Attgvat Gabbardt. ' 

Carl Kraaa, ll«triiH;b« Unterauchnagcu über Relobot« 
Georg Mit üwei Exkursen. (AbhdiKii. der k. (rpsellsch. 
der W. %n «.Sttinitt-n. Phil.-Hist Kl. N. F. Band VI. No 1). 
B«l Weidmaanaehe BaaUwadlg. im 880 & 4». 
Pnit 16 M. 

Wenn Kraus I5t inbi,t fiir eine a<i ti> i^h ticndf rnter- 
michung gewählt Imt, hatte er pur^öulidti: iiriindt-: 
Vertrautheit mit der gesamten handschriftlichen Ueber- 
Uefanag and eingebande Stadiaa lür eina Aaagab» 
dlaaaa Dicht«». Mao laag diaaa Oritiid« aneriuniifii 
und doch bedsueni. <la*'» vr die unzweifelliafte Fdrderttnp 
der mhd. Metrik ukkt zugleich «iiieiu grwsüeren Dichter 
Engste kommen lies«. Wir lernen Keinbot wttrdigen 
«)a gatflA DeklMMtar; ob er rjüiatecb gat« Vena ge* 
bait bat, hBrao wir nicht; ab er den Bytbmw dar De* 
klamatiiiii miterf,'eordn« t hat oder nniK> kt '»i^t, wird nicht 
vedalgL, iiiid dudi wäre dies rectit- iioiwendig. Ge- 
legentliclie Andeutungen in dieser Riclitung erhöhen nur 
das Q«fibl dar ünaiefaerhait, aad BeahMbtMigaa, die 
ileli mir aaf Betabot beafehan, fnt cf awd a re B varbHtafa* 
mässig wenig, wenn sie nicht veralltrenir im rt werdfii 
dttrfan. Wolfhins, Gotfrids Kunst wäre un» dagegen 
ta aNen Kleinigkeiten der Beacbtnng und des Zeitanf* 
waadea wert, des Knma ans fttr Beiabot xwnUt. (H- 
legnrtliebea Heretaalaben rTtbadMbar OeaUbtapaBkte 
verwirrt, wit> er&agf. Wenn z. I^. ansfeführt wird, 
dasi gewlM« Betonungen am Ende des zweiten Finaaa 



j erträglicli seien, weil der \'(m> in zwei Tlfilfteii /.er:al^. 

so möchte man doch wtä«eti, welclie üedeututrg bei 
I Reinbot die Dipodie Überhaupt liat, wie sich die Iktea 
I in ihr ordn^. Wenn mit dem Tougewiclit der Rein- 
silbe operiert und Reiubot hier die grösste Feinhörigkeit 
ziigesdiriebr-n wiid. so roiisste man erst wisaen, ob da« 
' Tongewicht stumpfer Reime iib«raU gleich ist odrr 
j niebi. Wenn weiter einmal herrorgeheben wird, da« 
in klingenden Versen das Znsammenstossen zweier be- 
schwerter Hebungen sehr selten sei, so wird Jeder fr^- 
i^vu. warum (gerade in klinL'endejiy Metrik und Dekl«- 
mation geben keinen AafKblos« hierüber. Weil Kram 
' ileb oiit den an ihn afeb dttngeaden iTtbmlschen Fra- 
gen nicht abgefhndi-n hat. sind ihm nnbaltbare Behanp» 
tnngeu aus d<^ni Xachbargebiet entschlQpfl. Vor Allen 
liatte er bedenken T^ullcn, dasa schon iti Prosa d«r 
I Zwaogsrytbmus der logiactuui Betoaiiag entgegenwirkt, 
I Boeb mehr fn der gi>bandeaea B«d». Da« weU 
nicht nur von der Gepenwart, sondern auch von der 
tnhd. Zeit. So wird die Lmi^v, die einen fjanzeii Vm- 
fuss vertritt, in ihrem Tongewicht zwar nuistenb, altr 
Wie K. erat in fiteren Teil aeiaer Abtaaadlang za 
«rfeeonen lebeiiii, dodi nldit ianner geMelgvrt.* Die 

>'t»'iR-ernn(? betnlit aiirli niclit anf der Lange an sich, 
I attiidern aut der Üehiiaug aur üeWrl&uge, die ttn Wort 
! nur vertragt, wenn es stark betont ist, dessen Bt- 
I tonnng aber uibat wieder geateigcrt wird, weil «ia« 

gante StafsDleiter Ton Tinntirken darin Pinta (bdn 
I mn«8. Zugleich wird anrh die folgende Silbe daiicrcli 

in ihrer Stärke bestimmt, iuui>ä über dm Ende ätt 

L'eberlftnge hinausgehoben werden, weil sie in den n*di- 
, aten Weiteogipfel Ibllt. lat dieeer aftdnte CHpfet darch 

den Venryttiann g«g«bei), ao nnaa «ngekehrt «bs 

voranüRelieiide ikfn^trHl^ende Silbe «her da' normale 
Mas» einer Liiiii:e v'edelint wurden, nni lianut fiu da» 
GeflUe zu bekoinuien. Das sind Iftngst bekannte Tat- 
i Sachen. Aber Kraus ist ihnen niobt gnu gerecht ge- 
I worden. Br fit geneigt, andi die Tonmgehead« 
Silben als nnterstiitziuiir itder Mitderi:ing der Hebungen 
anzusehen Aber gerade der Auftakt, der Kr. ft-eilicb 
auch stört (s S. 169 a. lOI), beweist das Gegenteil. 
Die ernte Bebang gawinat «nd verliert alefata durch 
dm Anftaht; Jn^nkUf tUr KnelmmeUtm' tat deUaa»- 
loriseli niclit seliJeeVit 'Kr. wttrde selbst wohl ditn'i 
Tonerh5hung bei Ä« naciflielt'en), rythmiscli nicht ai^ 
! fechtbar; denn — malt erhält seine IktuslÜhigkeit nur 
1 dareb daa folgende tt«r. leb nttebte wtederheit hier 
empfehlen dte Tlcten dmtli Oradaablen n enrtacn 
(wie es Wulff mit (,'iitem Erfolg getan"), die natnrlicti 
nicht absolute Bedeutung haben können, abtiv C'ti«u «i^^^ 
bestimmter itad nln Ikten oder Bezeichnung wie stark 
oder schwach betont. Ein Versfuss | S 1 | i»t nam- 
Ptditbar, ob er nnn 4 | 2 1 i 3 eingerahmt IK. «der 
3 19 1 4 .Hill I 2 1 ! 2, d. h- e*. bedarf keiner b- 
sonderen Rechtfertigung (wie sieK. oft versucht), wenn ^* 
Senkmg ttlrker iet ala die folgend* Hebung | 4 3 | 2 1- 
Anders stellt sich die Sache, wenn ^ Pnaa den andvi 
TTthniisch untergeordnet ht, bei dipodiaehen Ben: •<•• 
iiho (iie Hebungen ibei fallendem Rythmns) sieb «t**'' 
verhalten wie 4 : 3 oder 4 : 2, oder 3:8. In diesen 
I Fan« tot nneb wnbl die SMdmng In MltMdeBaebafl 

' ' In eiiief Fussnote 17 bemerkt er. dass tr naf*C 

j 'Ak^entsf.irkf ' inrht ^er;\de Steigerung der Eziplntlonrer- 
stehe. abrr dies W'url im Text SWlngt detb bBMr uMt^ 
I dazu, an solche tu denken. 
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togm md kann dnreh'dt« üngebang gedrildkt odar 

K*'l)oben werdi u. dass also wohl 4 ä | 3 2 | oder 
3 1,21 leiten Hythmns gibt, nicht aber z. B. 4 3 I 2 1 ; 
mtug das Wortmaterial sein, wie e8 will, es wird sich 
von Mlbtt di« Kettenbüdung 4 2 | 3 1 einstellen. Es 
wllre niui etne wichtige Frage, ob bei R. wenigstens 
partienweise Dipudien anEiuielinifn sind, nml ob hier 
die deJ(laB«tori«cb«n Stärkegrade sich mit den rytlimisch 
Ketwititm deikaa. In Üipodien tot d«r BtgrMT be- 
schwerte TTcbnng wohl noch weiter zu fassen als e« K. 
tnt. In dem schwScheren Taktteil wird die beschwerte 
Hebang no< Ii wrtiii^. i lili.-r ilji- normale To)i-<täi k.' hin- 
«UHtarviebeQ braudien aU im stürkerao, d. Ii. hier wird 
Ihre B«raditiinuiv nicht erat mh Oefonatc, BmpbM» 
lt. (ffrl. frwipgen werden raiisspii. Prsonrlt'rK iti stumpfen 
\ t-rs.-ii mit steigendem iv)'Uiuiut*, alsu tiwa mit. der 
1 aklt<inii 'S 2 I 4 3 kann recht wohl die eixte Senkung 
f«bl«D und der Taltt die iimttit 1 8 | 4 3 | erl;«lleo, 
«hne dm 8 tibsr 4 hlBsu ▼mtärkt würde, eo c. B. 
A879 sin kräft f'Y«.*' aJlf: tn'rt. An ritier Stelle nan 
scheidet K. ftllt:idiiii;.s zwiu VtLsirti ii bt'i Reinbot, eine 
er/-:iliii txlr und eine lyrische, die erste mit zebiret» 
clierea besdiweiten Hebangen, die xwdte mit regel- 
mtaiger Amflllang der SeBicnnir dnreb eigene fttlben, 
die erste mit logischer Akzi ntiif< r«ng (die beschwerten 
Hebungen dienen dieser), diu »iiUere mit masikali»chcm 
BjrthmuB. Die ^>cheiduug wird aber nnr exkarsweise 
•in 8obluw d«s «nterenclieBden Teilw gegeben. Sie 
b&tte wobl ftnehtbarw genudit werden kSnnen. Sie 

ist, wir Kr. selbst zeigt, auch b»^i arnli-nfi nirlit.iri 
n«obzn weisen, aber nicht nur bei Epikeru, bonderu z. U. 
aneb bei Wnilher, so in (Jndrr Her linden, wo aber 
g<>rade die mbigeren Putieo (Vor detn tculde n. s. w.) 
die „lyriscbe* Fenn mit den Senknngen zeigen; den- 
stllicii rvtiimiscliiii fiiL:iiis;itz. gleichsam «'iiu' aiiiltti- 
i'onart (rivLli;.'^' r :iii'lt.'re«i 'It^uipu und anderen liytliiDU!«) 
tinilen wir in dt in Liede Gol geh ir iemer guoten /ac, 
In dem die 7t«ui Veiie plStolicb nnischlagen (aie reimen 
von einer Htroph« mr anderen), gleich dareHf aber 
wieder der anti- l lif Ii 'erfühlende' Rythnins wii'i]t ik> hrt. 
Vielleiebt ist es sicherer die beiden Versgattungen nach 
ttoMeran Kriterien zu bezelcbnen all aaeb Inneren and 
die eine als frei in der Iktnsfolge, ilie andere als ge- 
bunden zn erklären. In der ereteren hat so der logische 
Akz.-iit die Ili rrs. h.ift, in der zweiten der rythuiisch- 
lauMkoliscbe; annähernd wird die erste mit monopodi- 
aehem. dl« iweite ntt dipodiaebem Bau lamamnientrdren. 

l'ny!wtM'f«>lhaft hat nun Kraus in der selbst gewählten 
Be«cbriM»kuug gezeigt, das« Reinbot dem sinngemässen Vor- 
trag, der Deklamation in leiner Abwägung der Wortver- 
wendong im Vers in äberrasciiender Weise ßecbnnng ge- 
tragen bat. Wer Immer Oelegenbelt bat, gute mbd. Verna 
Innt zo lesen, wtri h^i <\fn ^t stf ii f 'Iftitt^rTi die Er- 
fahmng gemacht h.ibcu, iIüm dui ili lii.'aclr.iuij; des Vers- 
rytliraus meist die wirkungsvollste Deklamation erreiclil 
wird. Kr. bat für Beiabot dies exakt bewiesen, indem 
er aelgte, dan die Wortklaanen Ibrem aatflrllehen <3e- 
wirht entsprechend als Hebungen häufiger oder seltener 
gebruiii l)t werden, dass vor allem tonfähige einsilbige 
Wörter je nach ihrer Bctonnng im Satz in Hebung 
oder äenkung ateben, dass aber AnsflUlong des gaasen 
Veraflnaes dareb eine Lütge In der erdrHelteaden 
Mf lirzalil von Füllen stärkere Betonaug im "^atz ein- 
schlieset, udor uinu für die Deklamation hedeutjuane 
PaM bewirkt) aho alobt nur dkbterfMihe Iheibclt, mb- 



dem ein kttsstltriRchea AnsdmduNnittel ist. Im 10. Ab- 
schnitt k'ibt Kraus 'Prob* n der Resnltat.- llir Sprache 
j und Ortiiograpliie des Textes'. Einfadi kann er fest- 
j stellen, dass Formen wie IMfrt, mtMt, tiiUt, wottt nie 
verkürzt werden, dann viel Selbstverständllclies, so dass 
I ruofte, icAnte, dühte n. s. w. in der Regel den Vers- 
toss ansfüllen, dass sie ikkIi eine leiclite Silbe in die 
Seokong nebmen kennen (dühte st). Wenn aber bierans 
gsadilosaea wM, i&m aaeb «oalf im sweMIbign Senkung 

hätte, 80 wird das nnr daraus vfr^r't- Hirli, da.«s K. zum 
Hiatus eigeullicli gar keine Steliiiijg uimnit, wa* um «o 
: sonderbarer ist, als J.i Elision vor Vokal auch der 
1 Umgangaspracbegana geläufig war. Die Vemadiiliaaignng 
I der lebeaden Bede hat alcb Sberhaapt bei tbm gerieht. 
. Es ist heute wohl nicht mehr erlaubt, mit konstrnierten 
Formen wie g(!zelt, gfdrsnc, bv'guude zu operieren, wie 
I unser Verf. tut. Recht papieren ist auch die Aas- 
fUbmog, daas $UMt dm dareb äandhi aa st'«« tat 
I werde and deabalb so gut anIBastg sei wie «Ale» der. So 
wird man sich auch nicht wandern, Eli<;ion und sprach- 
liche' Apokope des e nnterschieden zu sehen (S. 141), 
lebet sei keine 'lebende' Form gewesen, well dar Djebter 
meist itbt brancbt, ttdmm, rämm ktaotea ver Koa> 
sonaoten etaallUg nein. Soldie engiterxlga Sebltia« 
führen K. dann ancli zu Akzenten Wfo «/da Uont | In 
der statt daz | leom t i »w der. 

Auf festem Grunde steht nnser Ywt, wieder, wenn 
er aaebweint, dasa Laebmaana Betonungsvwradirjft: eii 
wmrUmtn dm Up Immer wieder gegen die natflrttehe 
r'ikljiiiiatiiiii zu vcrsttis.stti /.wiiii;»ti wiinie; dass ferner 
die LachmanniiK:lie Hegei, dass im dritten Fuss stompfer 
Verse vor vokaliscbem Belmwort kein einsilbiges Wort 
auf eintecbea KonaoBaotea (wie nsae, ao«) atebe, wobl 
richtig beobaditet aber fblaeb begründet «el ; nidit der Bau 
der letzten beiden Worte, sunJeni ilir l(i£;isc]ies V^erhältnis 
I istschnid an dem seit eitfu Vorkumtufa »oiclier Versschlttsse; 
diese können aber unter Umständen ganz vorzüglick 
wirken. Kraaa delit selbst dieses Ergebnis seines 
langen Exknrte« als Bestätigung einer längst von Be- 
haghel :.'e.ius.<ert*n Auffassung an. In diestni Kxkitrs 
I werden, wie gelegentlich auch sonst, die anderen, icumal 
I die grossen Epiker beignaogen, nm die AUgemeingültig- 
! keit der Heobaebtnngen zu erweisen. Besonders hübsch 
I ist der zweite Exkurs Uber die metrische Behandlung 
ii I Kii;i iiiiaiiKn bei Widlraiii, Hariiiiaiiii und iJotfrid, 
wo geradezu vorbildlicli die Individualität der eiaaelnen 
Belege beriicksicbtigt nnd ansgenfitat wird. Nnr «in 
Heispiel : wo die Namen Cundri, .Teschötn, ifeljnr.tnz, 
Ualcröatinre, Rosche Sabina ztun ersten male geimnnt 
werden, sind sie mltawel (ja vkr) Habangea baaebwnrt, 
honat einbebig. 

Eaaa to die groaae Abbandlang dem Stodbun der 
F'achgenossen nach mehr als einer Seite warm empffdrlm 
werden, so mnss andererseits hervorgehoben werden, du»t. 
der grtis<e I iiitang dnrr.h minder splendiden Druck wohl 
hätte stark veriBiudert werden können and dass die k. 
Oeaellachari der Wiaaeaaebaflaa in OSttfngaa Ibra Pflicbt 
diesem wie anderen Bücliern tre^renllber (z. B. dem von 
. W. Meyer über die Fragmcuu liuiaiu) nicht erkannt 
' l>at, wenn sie es dem Privatbesitz durch den nnver- 
I ständlieh beben Freie von itt M. entlieht aad die Lie- 
I fenmg von RexMiriomexempIarea verwtigwt. Anf dem 
I Hiifhennnrkt snllten g-flphrte Gesellschaften mit gntOB, 
I nicht mit ahüchi eckendem Beispiel vurangeheti. 
I Wlribnrg. O. Brenner. 
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Hroteivi t bae Üper«. Kecensuit «l eiii«-iidavil Paolna 
d« U'intorfeld. Bcrolini .i|nnl \VriiIi,.aimv>s lüif2. XXIV 
n. bi)2 S. S'. (.Si riptoros Uc-runi (icriiutui.: nrnii> in iisum 
iciiularum v% Mtinonunti.s (irrnianiiie lüätorins seitaräUm 
•diti) Mk. 12. 

Nachdem im J. 1841 G. H. Peria die beiden hiitori- 
stluii (iedicht« der Gandersheiroer Nonne Hroteyit über 
die Taten Ottoa des Gr. nnd die Anfinge dca Kloatera 
Oandersbeim neuerdings vcrfiffentlicht hatte (Mon. Germ. 
Iiist. IV. .102 — ;ia5i. lolct.' im ,1. 1845 .Tie Auf- 
gabe der Dramen von Charles Magnin, im J. IH54 die 
der gesamten Werke TOD 'Vignon Bälif de la Kretonne. 
Vier Jabre nach dieser erschien die von K. A. Baraok 
veranstaltet« Oesamtausfrabe und so gleicher Zeit hatte 
I. Bf-ndixt^i) wifdor die Ihaim-ti veröffentlicht. Gei;iMi- 
Uber diesen ftUeren weist die vorliegende A«agabe in 
jeder Himicbt «ineii grooMo Fortaehrltt uf. IH» buid- 
»chriniiche Grundlage konnte allerdings nirlit irweitert 
werden, da für Hrotsvite Werke ujtt Ausiinliinc der 
Vi iinoniia CD iiobii Gandeshemensis nor der von nieln i-K n 
Schreibern oder Sdireiberinnea angefertigte Cod. Mouac 
Ist. 14486 (B. BBnwaauBl B. 108) «ur VerfHgint «Mit. 
Nach einer von dem Heraosgebfr (rehiMljrfpn Verron- 
tong dürfte diese Handschrift von <i«'i Aebtia&iii Ger- 
berga, der Tochter liiizopr Iltimidis 1 v. Bayern und 
Nichte Ott4M dea Ur., den MSochen voa 8. Saunerani bei 
Begemtarg ttbttMadt «etn, nliBte «Im, da Owbn-ga Im 
.1 !'■!'■> 1 postorbrn ist. im letzte« Viertel des zehnten 
,hihi iiundcru lici geBtL-Ut wurden sein. Ans ihr wurde 
im XII. Jahrhundert das Drama Gnllicanns, uachdom 
man es, der Verliebe dieser Zeit fttr daa geiaUidie 
Sebamplel «BtoiiiredteBd, wmtlMb elngetelft liatt«, fn daa 
Pagsionale des Klosters Alilrr':liae'li Tml. MiiriiiC. lat. 
2ö52j anfgenonimtiu ; im J. 14b<4, alti die Kiunifrauiiiit^r 
Haedschrift von Johann Trithemins entlehnt worden 
war, fertigte der jingwre Dletrioli Orenmnd eine Ab- 
sebrift an, dl« «fcb fn der grlfl. 8eh9Bboni*aflbea BibUo- 
thek xa T'nmmorsfflde bpflndi-t fno. 28W:i). Beide Ab- 
schriften sind deshalb nicht ohne Wert, weil der Text 
der Emnierammer Handschrift MI Vielen Stellen ver- 
ladert worden tsti wihreod mam man firfiher dieie Ver* 
laderangen insgeaamt dem «rete» Heramgeber der W*rfce 
llroslvits, Conrad Celtes, «nÄ( tu irl, hat v. >V. nrti li- 
gewiesen, dai>«> via guter Teil «iicMr Aenderuii^'i-n vdii 
zwei der Anlage der Handschrift gleichzeitigen Srim i- 
betn barrlUirt. IM« HandMlirift entbUt die Werke der 
OaBdmbaiamr Memra wft Aoanabne der Priraordla «nd 
zwar nach der j^eitlichen Folec ilirer Abfasisiint: in ilici 
Gruppen: Legenden. Dramen und Ci^ta Utlimis. lüi' 
Legenden «erfalli-n in /.«< i Abttilungen, deren eisu- 
fUnf Sttt^e (Maria» Aaceoato, Googolf, I'elagius, Theo- 
philus), die swette drei (BaafHus, Dionysius, Agnes) ent- 
hält. Zwischen die liramen und ili>- liesta sind ein 
Akroetiohwn, als dessen VciiaisKet v. W. iieda venerabilis 
eralttalt bat, und von Hrotsvit in Versen verfasste Rr- 
Uulerungen apokalyptischer Bilder dageachoben. Un- 
günstiger steht es mit der Ueberliefemng der Pi imordia, 
da sowohl die alten (Taruiei ^-Iti iniei r<idic«'S als auch die 
noch iai J. 1841 in Haniiüver und Koburg vorhandt-nen 
AbaebTiftan TanebaUen sind. 

Die neoe Aaagmbe, die sich in der Anordnaag der 
Emmerammer nandsehrlft anschliesst, ist nach dem fdr 
die 11 andau>};ab.- def ¥<'ii. (ieiiti. iililieiieii Mu>tiT ein- 
gerichtet. Eine knapp gehaltene Einleitung, deren 
wiebtige aud inbaltreiche Anmerknagen in etwas nn- 
baqaemer Wetae an den Scblnn geetellt olnd, uitarriebtat 



I Qber den Lebenslanf Hrotsvits and über die handadttlfl* 
Heb« Udwr]ief«mi( Ibrar Werke. Diesem Vorworte 
«lad ehe 8c<|aeBC attf den b. Basilius und ein von den 
Hrsg. dem neunten .Talirlitindert ziij;e\\iest ner IHaloga» 
TereniiatiuB beigegeben, dieser von Bedeutung f&r im 
' Zusammenhang Hrotavits mit dem Ideenkreise der kan»- 
I lingischen Zeit, den Uaaek (Kircliengesch. Deutschlands 
! III, 305) hervorgehoben bat. Daranf folgt der Abdmd 
; der Werke Hrotsvita mit sorgf&ltigeni kritischem Apparat)-. 
Ganz besonderes Lob verdiene-n die jeder Seite bti- 
gegebenen, In eine» eigenen Abeatie ▼eralfligteB Aa- 
merkungen, in denen der Heransgeber die Früfltt* 
seiner lan-r.j.ilii igen BesohUfUming mit den Sdirifttn der 
(landersiniimr Nonne nifdt-rjielef^i hat. Wir erhalt*« 
. darin die zur aacblichen ErlKnterung nötigen Hiawdte, 
I an viel«« Sfeellen ist dem VerstAndnin« dareb «fawßibcr^ 
Setzung nachgeholfen, die Rttlmnster Hrnf-^vif.«. d« 
stilistische Zusammenhaiitr. in dtin ihre Sehriflen unter 
einander stehen, werden im einzelnen tVstjrestellt. D» 
. dnrcb i»t der literarische Apparat der Nonne an^gedeeki 
nd ein genauer BinbUek In Ibre Arbeltnreiw cralr 
' licht, besser als früher ist man in der Lage, ein Crtei 
I Uber ihre schriftstellerische BefAhignng nnd namentltcli i 
sichere Anhaltspunkte für das Verständnis nnd die V«- > 
wertaa« der biatoriaGlien Gedlebte i« gewtoaca. I>m» 
In diesen Blebtnngen nocb weltcr an geben wir«, mih 
andere Wege einzusclitag^en sind, habrn K. Strrrk« 
. (Zeitschr. für deutarhe» Alttruiiii XLVll, 37) und A. 
Schönbach (Allg. Literaturbl. XII (1903), 907) dscL 
gewiesen. Ist sebon daaUt eine aiebere aad vidfKh 
nene Ormdlag« fhr dl« Ifterargeaebfditiieh« üatar- 
suchunu p:.-srlinffi n, so nicht weniger dadurch, das* in 
Heratisgtd«.! die Ergebnisse der in den letzt«» .laiin>« 
mit besonderem Eifer und Erfolg betriebenen Arbeit« 
aar Erforsebnng dar lateinlseben Stilistik, an denen <r 
selbst in berVOTragenden Masse betaOlgt war, verwertet, 
das, wuvnr noch Barack (S. XI^VII flir.l zarrirkgesi hrcclt 
war, durchgeführt, die Reiuiprutia, dtteii ucli Hroisvii 
in den Vorreden und Dramen bediente, im Drnckf 
wieilergegeben bat. Dadarcb erballea wir nidit asr 
vertrefHiebfl Betsplel« fttr den (Mbrancb der Beinprsss, , 
hondetii Hiicli ein an mandien Stellen wertvolles Mittel | 
tiir diu kritische Beinigung des Textes. Der reiche 
l'.rtrag, den die sorgtaM Arbeit des Herausgebers seiner 
i Verlage absngewinaan vnmocbt«, wird am bealsn darok i 
I dl« Bester TeransebanHebt, dl« allerdlBgB «■ 86 9Mtn 
mehr lianm einnehmen als der Text, aber autdi reirli . 
Hille und wichtige Heiti;i;;e /.ur Kenntnis der Latinitil i 
I und Stilistik des aebnten dahrhundcrta liefcni. OnI- > 
lieber als alt« tb«nr«tisch«a Brwtgnafan maobea dtr ' 
Indei verboram, der Index graamiatleas mid nttrkn 
der vorliegeiideii ;\i;si.';ibi' den Wi-rt und die .Nutwendit' 
keil so voUständigttr Uurcliarbeitnnfr dar Werke etiit* 
Schrifstellcrs klar, aus der ja nicht allein die Sprach- 
wissenschaft, sondern auch die Urkundenkritik, die Qr- 
I schichte des geistigen Lebens nnd des Schulwesens videa 
I Gewinn ableiten kennen 

I Wird man also die neue Ausgabe der Dicblaagts 
, Hrolaviu steu nnr mit grSsaUB Matzen und mit im Os> 
! fühle dankbarster Anerkenaang zur Hand nehmen, IS 
: üollen doch gewisse Bedenken nicht zurückgehalten wer- 
I den. Vor allem vermisst man in der Einleitung eine I i l>er- 
I sieht über den literarischen Apparat der Oanderslieiwer 
I Nonne und ein« nasaniaHHiAiiBeud« Wardignag iknt 
I Werk«. Bleibt nu» in disaem Betracht anf dia Utifsi' 
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AibeitMi ChnUiv Freftugä, Bartfleli« und Btnck*, auf 

ilir- eiiisehlSfifff-ii Abschnitte in Eberls AUgeni. (rescb, 
Jer L)U:ialur dt-s MA. (III, Übö flg.), llaucks Kiicheu- 
gtsich. DenUcblaiids (III, SOI Üf^.), UundliK Iis Helden- 
Uadon d«r devtoeiiea KaiMneit (l, 224 und di« 
nf Onmd der ii«««« Auctlw ▼erfluiitfl liebevoll« Dtr- 
sT Üiin^'^ K. Stt<>i krrs (Neue Jahrb. für das klass. Altert. 
VI. Jaliigf;. XL und XII. Bd. S. 5«9 flg., ö29 fl<r.) an- 
lp> wiesen, so wärde man doch vor allem gerne die An- 
dckt dee Uerasigebert alt dea betten Keuiera nad be- 
infenttaa Antlefien ▼«moninen haben \ naamitlieh ab«r 
w.1ro Ji-m .AnfTin^rer eine kurze I>ar»te)lang in cinfi' Aus- 
lebe ad uMiut «vhuliu-am s'-hr erwnnacht. Das fahrt zu 
rinem zweiten. Die sorgfftllige Dnrcbarbeitnng 4m 
TesUt bei der Anlage der Register ergab, wie gam 
Bttfrlleb, ehie g rBteer e Annhl von KacbtriM^an and 
V'erbetMmngcn. ili«- in ciiiftn bi/sunJenii .Aiiljatii^f , zn 
dem K. Strecke! mai)die& bei^csteiiprt liat, verciuigrt 
sind. Daas damit die Aenderangen nodi nicht erschöpft 
sind, gebt ana den Besprecbnngen, die Lgaf CR^Tne 
eH^ne N. 8. UY, 207) und K. Streeker fZettoebr. f. 

Altt-ri. XI, VIT b, Iii riir.) der neuen AoBjjribc gv- 
•viilmut liatKU, lu'i vor. .Sie kiiiiti demnach als tiiie ab- 
^^eacblossene, eiuigiltige iiiclit bt-tiai liti t werden, wurde j 
dafür auch von dem Ueraosgeber selbst nicht aiigesehen, | 
4a er eine zweite in der Quartreihe der Mon. Germ, i 
Kl lietVrn beabsichtigte. Has ist aber eine etwas bedenk- 
liebe Sache. Nach dem Ersclieinen der Qoartansgabe 
ItM» die ««nrliegende als äberliolt gettea, in Oebnngen 
wild man, um den Lernenden in dem ohnehin sehr 
whwierigen Uegenstande nicht vullstilndig zu verwirren, 
siebt sie sondern jene xii (uiirule leiten müssen, zum 
nindesteji wird es notwendig sein, durch ein Ergänzungs- 
haJI die Aendermgea der Qnartaaigabe eniebtlieh und 
für die Handansgabe verwertbar zu machen. Und da 
dringt sieli die Frage auf, ob uicbl dos Gnten zu viel 
e:eschiclit Man wird zn beachten haben, dass die Lati- 
■ilit dir Gaudenheioier Nonne, wie ibr Utenuriiebet 
Wirken flberhaapt, «twai betOBderet» verelaaeltee iat, 
IM Wert erheblich abnehmen wird, sobald wir eine 
i,'l«iblia) üg genaue Darstellung der regelrechten I.attuiUtl 
des Ottonischen Zeitalters besitzen. Nach der ästhe- 
uschen Seite bin vermag ilrottvit aber doch unr in 
beMbitektea Maate an befHedIgnn. Man kam Ibra 
iH'oMe Freude an scliriftstellcrischer Tätigkeit loben, 
ihren Natnrsinn, ihre Schulbildung und Belesenhell, eine 
;?ewi68e dichterische Begaban;^ anerkennen, ihren Witz 
aad daa Geaebielt rbbaien, mit dem tie, nnf&big den 
Tm der Terens nacbionUlden, aieh der ibr gclftntigen 
Bnd in crewissem Sinne vtilkstilniliclteren Furni der Keim- 
pruia bemächtigt hat, all dm hfld übir li^n Mangel 
dramatischer Begabung, anschaulicher Schilderung und 
Mharfer Cbarakteriatik, über ibre bodenttModige He- 
flu^eabeit und dl« erbanlfehe Abeiclit, mit der «le die 

I>idltknnst in den l'ieiisL einer eisr<ntiiinlielieji Moral 
Qud einer bestimmten Kit litung- zwingeu will, nicht hiii- 
«veg. le nachdem man die Schwftchen oder die Vorztige 
in dea Verdergmad ttellte oder beide gegen einander 
abiawigen veniiMa, bat daa Vrteil tter Hrottvft 
xwischen bewundernder Anerkanaiuig, äbflUllger Yer- 

' Der am 4. Anril 1005 der Wh&L'nacbaft dur» b d- ti 1 <i l 
entrisseu« Herttasgeber hat Hrutavits literaritehe Stitluiiij in 
("iner nach meiner Ansicht etwas zn weit ansKreifenden, im 
liobp SB enthnsiaaliscben Stadie behandelt, Archiv lür das 
atadinn 4m uvunn Srndntn 114 (!«»>. »-7» n. tOB-CM. 



I weritag o'w bedingtem Lob geiebwankl Oeraobt wird 

man ilir doelj nur werden, wenn man ihre Ttttigkeit 
vor allein als einen Kückacblajf de* weiblichen gegen 
das männliche Wesen anffaast und beaditet, das.s sieh 
I dieaer Widerttaod, wie ao oit, audi damals mit dem 
I OegeiMatia der UrehHditn gegea die wdtliebe Knitar 
I Verband. Die der weltliclien, damals vurnehmlich durch 
die Reste der uiilikeu autruilii erhaltenen Kultur feind- 
liche Richtung gewann aber gerade Im zehnten .Jahr- 
bnndert maatgebendtl« Bedentnng. £twa awanaig Jabre 
naeb Hrottvit katt aie In den Wetten nin Aotdmek, 
mit denen der römiselie Abt Leo die Klage* der auf der 
: Synode von 6. Bült: versammelten franzOsischeu Bischöfe 
Uber den Verfall Roms zurückwies : Et qoia vicarü Petrl 
et eint diacipnli nolnnt babere nagiitnim Platonem neque 
VirgiUan neqne Terentinn neqne eeterot pecndes philo* 
sopbomm. 'jui volando snpi ibe ut avis aerem, et emer- 
gentes in profnndaiu, ut pisces uiare, et nt peccora 
gradkolea tamun descriimcrnnt, dicitis nec hostiartot 
deber« ene, qnia teil carmine imbnti non anat. Pro 
qna re adatlB, eoe eise mentltos, qui talia dixerfnt. 

N'hmi Petiiis novit talia, et Iiostiarius c.idi effectus 
«et. {Um. Uerm. SS. 111, bB7). Mochte der karolingische 
Gelehrtenkreis es für möglich halten, dem nach seiner 
Ansicht abgelebten und verwerflichen Alten ein Neaee 
von gleichem, ja höherem Werte entgegensnstelten, im 
zebnten .lalirliuiidert feblte eS iu noch bedenkIi<-ii<MeMi 
Masse an einer richtigen Abschätzung der eigenen und 
der Endlichen Kräfte. Auch HroUvlt hat nü dvrebaoa 
unzureichenden Mitteln den Versuch antemoninen, Terenz 
zu verdrängen, deshalb blieb ihrem redlichen Bemflhen 
der erholRe Evlblg, die aaehbaltigo Wirkung' versa^a. 
(iraz. Kart ühlirz. 

.luiiaii Henri Hubert Hollben, H«»t üialect der Stad 
Mnastrielit. A<ad<rnu<li I 'rocfschrift. Univ. AnetardtBL 
Mii^Äitu lii, Ltiier-N) !« U likJ;'). (tr. 8°. U4 S. 

Die hier dargestellte Mundart wird im sinlnstlielieM 
Zipfel der Niederlande geaproebea. I*er Verfasser bietet 
— ohna ato Wort der SinAbrnng — eine Laat- nad 
Fiexiunslebre sowie ein alfabetisches Wörterverzeichnis. 

Maastricht liegt aul le Winkel s Spraebkarte (Oe 
Noordnederlandsche TonyeolUn, Liefernnk' in dem 
Gebiet, in dem altet f vor Kontonanten geblieben, vor 
Vokalen nnd am Wortende dagecren dipbtiieaglert wer- 
den ist. Honben zählt jedoib ^ IIR eine Tliilre von 
W'örtern auf, in denen i autb vur Kuijsüuanti.u zu ei 
geworden ist: neben W;V» stellt iech hUif, neben //r« 
steht ffrüta. Die Eniwickelang det f bedarf noch ejaer 
eingehenden üntemnebnng anf breiter Orandlnge. Aneb 

srmsl finden wir in der Miindail vnn Maastriclit öfters 
I doppelte Eutwickidutig d««i>tib( u Laui^ü, obii«: da»» der 
' Verfasser eine befriedigende Erklärung zn geben weiss. 
Eine Beibe von 'Antnabmen' werden alcb alt Eindring- 
linge ane Nachbanmindarten nnd ans der Sebrffttpaaebe 

eikliii en. \anieiitlieli auf ib'ri si Ii rirtsprar lilif ben Ein- 
äu»jf mubh iuau tn-i d>'r nnmdai tlieben I.autli lire durch- 
weg achten. Leidr'r fresebiebt das selten, aneli auf an- 
deren Sprachgebieten, beaondera in engiitcbeo Dialekt- 
arbeiten, obwohl gerade in England der nnlaat der 

brifis(.ra( iie aiii' dir Mundarten aufTalleiid stark ist.; 
' unt< 1 den deau»ciit:u Ltialekluntersuchnngen hat ittucr- 
' iiiii^äi die Giesaener Dissertation von Otto Schmidt über 
die Mundart von Boonland in Unterfrauken (1905) die 
Entlohnungen aot der ScbriAapraehe eingehend berflek- 
alahtlgt. 
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Ucbrfacli hat Houben Beispiele- zusammeugetragtiu, 
ttba« M einem Laulj;e»etz vonadriiig«D. ia jt«« 'Flucb«, 
te» ^Tnebe' (§41, Anm. S) hiuidflH «b rieb um mnlaiitiBii* 

d»ii Einflus« des sk. — ftnuelantetes « wird vor Nasal 
-\ Kons, zn i: Ain^^s 'üeiti^üt', kiit^ kennen'; daneben 
stehen analogische, sekandäre Bildungen mit e-. denser 
TlOMr, Mi» titadcb«a' n. dgL (g 66}. — In § 17) 
vermint man die Aiuieatmif, itm t vor Labfnl lut- 
g:e8ctzlich geschwunden isi riUiiiIi> li wii- itti Kuküsc In n) : 
haf (half;, kaf (kalf), pam (palm). — Oer £iiischub dei. 
n in «MOrom 'Citn»/n. igL (§ 178) tal UMnelirlftr 
qirMhIicher Natnr. 

Aus der Statistik des Formenbestand« hebe ich 
heraus iecii' neben Itrli 'iuli', iniclij m-lrtit viifh 'mich', 
dath neben dat 'das': die l&ug^eren Formen werden aU 
MlbMftndiKe Satze (Fng«-, AusrufeaMs«) cetmiQCbt, t. B. 
A«6 /(; gtdatm. — J«db?l 
Oiessen. Wilhelm Horn. 



UdonwUder Spinii!<tul>«. .iuu.WtlkKlKiKi mi^ <l>m Oden- 
wald, ifesamiiii 1( im Auftrage iIi s öd i n u Id 1. 1 ii Ii s von 
U. Krapp. I>annst»dt, L. C- Wittich'sche iiotljuchdruckerei. 
IflW. Ii». 219 S. JI. 

In dem rorliflgendeB Bttniiehen Met«t on» ein be»- 
•faeltsr Volksdnitlahnr ein« tfichtife Samnlonf von 

(iileii\v;ililor Volkslfeiiern. „Die meistrii Lieder stammen 
vuii titr Biillüteiner nod Neunkirchti Höhe, ans dem 
Uiimlini?- und dem Gerspreuztal. Aufgenommen sind sie 
nadi dem Worüaat nnd mit der Melodie, wie sie xnr 
Z^t dort RreennireB werden." 

Mit der Herausgutn^ licr Vulkulieder verl'elgrt der 
Odenwaldklnb ein schönes Ziel : „hi l ausenden von Exem- 
plaren soll diese Samminng hinauBg:ehen in die Dörfer 
de» OdenwAldes, um dem jonftn Volke aingvn xn helfen, 
wie die Alten gesungen, and am der wnc^ndeo Gefkhr 
des Eindi in;;eiis un^,'e!^uniJeii, uilir doch nach Stoff und 
Inhalt wertlosen, fremden T&nds zu beKegnea." Wie 
ich höre, hat dieses lobenawerte UntemehnMu tan Oden- 
wald Ankiuff ii;eAinden. 

Ufer mSehte ich aaf die relebbaltl^ S«mmlan(f von 

VolkKlinitrn Hiis iiii'iiiir lli/imat di'sliiill) aiifuit-i ki-ani 
uacheu, weil sie für die Wissenschaft vorzttifliches Ua- 
terial bietet, du gewkeenhaft undi dem VelkraMnid avf- 
geneioluiet iet. 

Vielleicht »ind andere bereit, anf dieser QmndlaKc 
weitir /,u sammeln. Die abgedruckten Lieder stammen 
aus den Orten, in denen sich Krapp l&ngere Zeit auf- 
grebnlten hat. DI« Sammlung Hesse sich nun leicht auf 
andere Orte ausdehnen: die Abänderungen und Zaeitxe, 
die andere Gegenden dem hier mitgeteilten Wortlaut 
gegenübt ) aurwi iflen, hätten fQr wissenschaftliche Zwecke 
grotaeo Wert. Uoffentlioh findet der eifiige Ueraos- 
geber eibenw «IMge NadifoiBer nnd da« Beispiel des 
Odenwaldklnb« Tldaeitige Naehahmung. 

Giessen. Williilm Horn. 



Wilhelm OcbBenbein, Dia Aufnahme Lord Bjrrons ib 
Dent«chlaBd und sein Kinflass anf den JnnifaiB H«iiB«> 

fiera, A. Francke 190ö. X vu iieiUn i^. 

Dieter Beitrag rar vergl. Liter«torgf-«cbicht« scblieaat 

sich würdig als ß. Heft an die wertvolle Keihe der von 
Prof. Waizel herausgegebenen Hemer ^.üntcrsnchungen". 
Gründlich bewandert anf licm tnH < -tTenden Gebiet, be- 
. bandelt der Verf. «einen Stoff mit winetHicbaftiicber 
Streng« nnd Objd[tiviat. ZnniehM wird dl« Anftiahme 
Bjmm (In Original «ownU wie in U«beii««tMttg) In 



Deutschland systeuiatisch dargestellt, die enorme Flut 
der PopnlariUt, die ihn zur k8obi>U>n Mode fu dat 
leaende Dentadiland (etwa 1818 - 18S5) machte, wva j 

Goethe, franziisisLlR Mi drht-rrschafl, Frnuenanbtrtuiii;, 
romantisches hiluitiutf, ticr Zeitgeist oad dt« Didit«» 
Talent b igctragen haben — Mdann die Sebwanknif» 
In der Wertachätcnnc Byron». 

Da« Tliewa der 9. Hälfte i«t nidit gana um 
(>tt liiiiiri.iiin <t(., IxMtndcrs Felix Melchior, Heinrich 
Heines \\ 1 Ii Ii 1 1 II ii» zu Lord Byron). Verf. komait 
zu dem im hIIki im incn b«recbtigtso Sc Mbw« , dawHefa* 
in seiner .Ingenddichtung von Byron zwar stark be- 
I eindusst, aber nicht gerade abhängig ist. Das Phut- 
tastisch-Schauerliche, das Kränklich- HinscIimachteDdi* 
(jedenlalle itt Byrons WclUciimera düsterer wie bti 
Hein«) nnd den Schmers nngMdtllelier Liebe brioKt ^ 
Heine von vom herein bei seiner ersten ßekanntsctiafl 
mit Byrons Werken mit. Aus der Jugendlyrik wird , 
eiti' Kf ilii' voll all(;rnieinen, sowie von spezifisch ent- | 
lehnten Motiven datgelegt. in der Tragödie Alinansor j 
vennekt Hein« Stofc, PbaBUwiekilder nnd Biktk« ; 

Byrons nacliznbilden, bleibt dagegen von den breit«-» j 
psychologischen Analysen seiner Helden nnd iliren ' 
Weltschmerz fast nnberilhrt Für die Filmii von 
Ka teil ff wird teilweise eine byroniscbe Herkonti be- 
wiesen, aber der Binflnas de« englliehen Dtebters tritt 1 
hier vor dem der Schicksalstragödie stark zurück. Zwei | 
Jahre später schreibt Heine in Bezug anf Byron ,Kli | 
las ihn selten seit einigen Jahren" und 1826 riililt er i 
lebhaft, das« er kein Nachaiuner Byrons mehr ist- I 
Nicht genng «rtrd die Omndverscbiedenbeit der beMn 
Naturen betont, irisofciii ilocli Hyron Vuii Haiisf aut 
aristokratiisch, ileine deiiiuknili><th ;tji;;elc{it wu]'. | 

Das Buch zeugt von sorgfältigster Prüfung >ler 
Quellen. Beim CiUeren aus dem Englischen bttfen't 
leider dann nnd wann (8. 91, Z. 5, Baton anatatt Etea: 
S. 211, Z. 3 V. 11.. Thun? .uistati Though; S. 225. 
Z. 8 V. u., trough anstatt tliruugh), dazu S. 3 1 , Z. i<. 
einani für einen, S. 196, Z. 13, Zunahme tlu Zu- 
nan«. V«rf. geht nach meiner Meinung an echarf ssi 
dl« ante Kritik W. VBlIers loa, dessen venehiedcae 
Belemli<iiii';ru d»s In'tisiiu ii iJiditn-; von .bewunderns- 
werter Ii» Ii iitiiiit' und Title vvanit. Zn S. 135 ver- 
dient Graf ^li'■i^ich Leopold zn Stolberg wohl vor 
Heine das Lob, di« intimeren Beiae de« M«eree nr 
Geltung gebradit nh haben (1775). Tntereannt wi» 
ancli die Erwägung von Byrons Kinflnss anf HsfaMS 
kecken Prosnstil, z. B. Briefe aus l^erlfB. üeber 
Poieu. 

Der Zweck dieser Tt^—nMiyn eratreekt sieh nicht 
i anf die Frage, in wfefem eine t[^wf«ee TVndpnr, Bm« 
ilii' lif I von ;i;ifiid>li' ^'ti'Iliintr in der tMij^'Hsilh'ii Lil< ratur 
de» XIX. Jahrhnnilerih etnzurttumen, berecliligt wäre. 
Selbstverstftndlifib wirkt (ToeÜiea Urteil noch krftfiic ia 
diesem Sinne, aber wir mtaeB niweilen einen gewiiMB 
Mangel an Proportion hei Ooetbes Wttrdignngen «af- 
lischer iHihler wahrnehmen (vgl. „Oasian". Gwrtli« 
1 hielt den falschen ^Vampyre' für BjTon» .bestes Pro- 
dukt"). Bjron« prometbeixrhcr Trotz, seine Anrcgsag 
durch Faust, seine aristokratische Geainnaug, hAw 
Neigung zn Wii-Iandseher .\rt, «ein persönliches Ver- 
hältnis zu Goethe nalnatii di-btn hc tili, dH>s 'i^* 
I Wohlwollen gelegentlich über (iie atrenge Kritik 
i siegt buk Byrons VemftehUiis an die Nachwelt — 
i aeln gciraltigea Taleot In der BebiMerang aad 
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indiMB^, wiiw geaisle Freiheit, adne iin«rrei«ditfl 

AufV-ichtigk>;'it in der Entdeckung eim r tyi iM lu n Seele 
— bleibt unverloreu; dabei lUHW man allerdings auch 
■it »ehr viel OllasMidttii, d*» mir IBr dsn A«K«ibllek 
gcboni wir, ndbmta. 

Die AnweiMianir im Aevuerlielien «d SeoMtlonellen, 
lim einen pikanten Gmuss zw vi iumichen, ein Tulg&res 
Preisgeben der Persrtnliolikt'ii i trn nzenlose Indiskretion 
in „Fare TLee WtU-i, n.niiiiitische Hypochondrie, 
fUloeoplijereil obo« fliilosopln'sclie Vurbiidang, feuille- 
UmiitiMhe )eax d'esprit, akrobatische Reim- nnd 
KiiallcfTikff-, frowa;:ti'. an lii't» lii-rbcif,'<'ZDi:eiie 
Anspielungen — da» »iud nicht Erseugnieise der Konst. 
Wenigstens befremdet e« noch immer den in der eag- 
liM-Jieu Sprache Aufgewachseneil, das« der aaslAndische 
Gödimadi sich so oft mit Vorliebe Byron zuwendet, 
während die otiL'> iinire schöpferisi In- Ki aii Hrtiwnings, 
die rahlg« lyrische Vollendung und Uefe Boniantik 
TMnyMNM, d«- Mute, feine Reis voa Sbeltef «ad Keato 
and die graudioM Einfalt Wordsworths so verhftltnis- 
roissig wirkungslos an dem gebildeten Kewusstsein 
Rnri,)>a.s vortitiigttgaogeil tiad. 

Weimar. James Taft Halfleld. 



' frits Boeder, Der allaagtiMhe Recina-Paalter, eine 
laterlinearversion in iis. Biqn] 8. K. 6 des ßriU Mas Znm 
enteuinale rollstiindig horansgrceb'^n t!»llc. Maa Nkmeyer, 
IVOi. 8», aüö 8., M. 10. (Stadieti zur euk^liachen FhOnlogie 
bscanagegeboi tob L. MonlNwIi, Heft SVllI.) 

V«n den elf oii« «rfcaltehtti ftltenfliadiMi Pfealter- 
glnspc.n waren bislicr voliNtttudiß' lier,'jii?K-c?''bpn der 
.Sji.-hnan-I'saltt i- 1 eii. Sfialman I64u, kaum lioeh genügend), 
itv Vespaiian-i'salter (ed. Sweet^, der Canterbury- 
Psalter («d. Haraley). Aoasttge aas dem Janina>PMlter 
gab LtndeUf Mim. de la See. N^^o-phllol. Hetilng- 
fors III I ff., aus allrii Psnlti-rn in scineii Studien an 
den ae. PsaltergloBsen, Bonner Beiirüg» ed. Trauimann 
Heft 13. Von Reeder erhalten wir nun eine weitere 
fotlitladige Anngabe, die dea 'Beginn-Pialtar»' (J^. Brit. 
Mai. Boyäl 9. B. B.) Der ht. Text nnd die ae. Glosse 

dieses PsiiltiM-s sind i'twa In der ersten Hälfte des 
10. Jahrhundert» von einer iiaud get>diriebtiii ; dit^ ae. 
Version lässt einen gelehrten ITeberaetzer erkennen und 
hat nach Lindelöf oad Boeder mehreren anderen Gkaien 
ah Vorbild gedient. 

RijcJerN .An-^-al*.- ist narh u ulilerwogenen Prinzipien 
angelegt and macht einen diirchaas zuverlässigen Ein- 
dndt. Dea lat. Text »acht R. in der vom Schreiber 
selbst herrührenden Gestalt herzustellen mit möglichster 
Aiuscheidnng der späteren Zustttze nnd Aenderungen, 
üf zum Pi il die vorliegende FassniiK des i'salterium 
Itomanam der dee Psalt. (jallicanum anzugleichea ««eben. 
Vea dar ae. Version giebt R, einen ^naaea Abdruck, 
verbessert aber offenbare Schreibfehler in FusKnoten. 
Solche Emendalionen wären wohl noch an folgenden 
St-Ilen erwunMlit ■r. wcMn: ;t2. s, M lur ijmhhwyrt 
I. -hut/r/tf 130, 1 für geprydifuUud 1. gtprjfd}uüuii 
I>oeh lleg^ea hier Welldebt nur DradtfeMer v»r. — 
Wa« sich Neues fiir dpn Wortschatr crc^irht. 1i.it 
Verf. in den Anmcrkuitgtiii ansprechend eiklärt und 
am Schlags zusammengestellt. 

Eine Unterracboag der Spraclie der Qloaee bat sich 
R. vorbehalten. I>oeb tel hier wenigstem die Bemerknng 
gestattet, das» der Wort«cliatz deutliche Spuren ang- 
liwlien Einflusses zeigt. Hierher gehören Wort« wie 
tKoTM (s. B. 6$, 9), nfmp9 (7, 18), $e^» (W, 8) 



I Ml gniMk teee (7, 15, fiüla aaf merebdi cttdir be- 

i nlieniti, walirscheinlich auch fSogan odis»e (17, 41), 
tjejron f/auilere (32, I), Hd (nicht limaj. Es scheint 
also, da^^s die ae. Regins-Glogse, die einen westsAchsischen 
£iniiraok macht, von einer angUsoben Vertage baeia- 
llnsst worden Ist, wenn aadi wohl nicht la so hohem 
(Jradi' \vie die Glonse des ranterbury'Psaltir**, dii' nach 
Wildhagt^ns jNachweis (Mörsbach Studien Heft 13) anf 
eine anglische, wahrscheinlich nordmercische Urform 

I xarickgeht. Ich habe daraaf bereits in einer kürzlich 

' ersebfenenen Sebrlft Aber EigeatibnUebkeiteo dee aog- 
lisclien Wortsciuttzes (Anglistiscbe FonchaBgoia ed. Hoope 

I Hell 17, S. il) hingewiesen. — 

I Es bleibt zn wünschen, daae bald aneh die tthrigeii 
Psalterglossen voUstiUidig herauBgegeben werden m5gen. 
Heidelberg. Richard Jordan. 



KrnatKttbl, Orobianus In England. Beriiu, Mayer A 
Malier, 1004 (= Palaestra 88). 

Das vorliegeodo Badi, ein SeitenstQck zo der ge- 
diegenen üatersadiang tod Brie, „Enlenspiegel in Eng- 
land" (Palaestra 27)', bebandelt diiniians erschöpfend 
die Nachwirkungen von Dedekiads zwar lateiniaob ge- 
schriebener, aber dem iBhalt aaeh odit daataebor Satire 
aar «ngliaehom Bodoa. 

Dedekfnds „Orobfanas*, der bekaantneb alferlel 

^ ironisrjli jjenieinte Repeln fiir srhlecUtes nnd nnstiigältjes 
iietragen verkündet, wurde gegen Ende des ir<. Jahr- 
hnnderta la England bekannt. Kenntnis des .Orobiams* 
tritt zuerst nadiweisbar hervor in zwei Werken Ton 
Thomas Nash, im I>ramH ^Snmmer's Last Will and 
TesUmenl" fl592i. nnd in J.enten Stoffe" (1599). 
1605 erschien anonym die erste englische Debersetznng 
des „Grobianus". Erfolgreicher war die Umarbeitung 
des Stoffes durch Thomas Dekker in der Satire ,Tlie 
Güls llorne-booke' (1609). Dekker passte den Stoff 
d. n entrlist lieii Verhältnissen an. indem er den dentachen 
(irobianos-Typus mit dem heimischen Typus dee pGnil* 
zn vevMhmoboB aaebta. Der »Oell'', desoea bekaantosto 
Vertreter wir in Ben Jonsons Alteren Dramen finden, 
ist ein dummer, aber eingebildeter Mensch, der mit 
gröBstem Ungeschick den vnrnelinien Herrn spielt, indem 
er das Benehmen eleganter Stutzer in alberner Weise 
naehahmt. vmibroad also der deolodio Qrobianns nnd 
der engH=!r!ie (Jiill sich in ihrem tatflÄclillcheii Verlialtfn 
j berühren, üiitd Imilich, wie Riihl mit Rtchi bciuut, die 
I Ziele, die ihnen vorschweben, grundverschieden: der 
Orobianus bildet sich aaf die xttgellose Bobeit seines 
Aaftretena etwas ein; der Ooll dagegen will Ja gerade 
umgekehrt ein feiner Herr sein. Diese firnndverachie- 
denheit zur Einheit zu gc«tall«>u, i&t lickker nu lit ge- 
langen. Sein Werk, das die Form eines satiri^ lien 
ABC?bnohs dea Benobmens hat, zeigt den Elnfluss des 
„Orobiaaus" nur Im Anfang; spitter gibt Dekker die 
ironische Fern) s.dne« Vorhiliie« anf, und bleibt auf dem 
[toden dci Wirklichkeit. Trotzdem hat das BÜorno- 
booke" am meisten aar VerimltaBg dos »Oroblanna* 
in £ngland boigotragaa. 

Tn den dreMger Jabren des 17. JabrIraDdorla 
wnrde der d. ntseiie Stoff in Oxford unter dem Titel 
„Grübiana's Noptials" dramatisiert. Dies Stück, dessen 
angenaanler VerfMSer in den Kreisen der Oxforder 
Stadeataa an lochoa Ist, lehnt sich nur lose an den 
.Grobtaaa a* an. Wihread dleoer oln sattrlaefaes Spiegel- 

* V^. MteratnrbUtt 1906. 8. «?9. 
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bOd der ftUgcitdiMii ZdtTsrbMltBlMe tot, hmt „ünbiua't 

Nuptials* finpn viel kleineren knltnrfrpsohirhtlichen 
Hinttir^uud. Dag an sich nnbedeutende Stück Mmt 
ons dadnrcli einiges Inleregse ein, dass t s ein allerdings 
stark veraerrtM Bild dw Üxfurder Stadentenlebeiui vor 
der BtvolMlott Uetot, md daaa «• dl» «bidg« dnin*- 
tiscke Bearbeitung dt-s „Grobianns' ist*. Der Abdruck 
des kleinen, biaber uoih uickt gedruckten Dramas am 
SeUlus von Knills Buch ittt also wob! gerechtfertigt. 

1739 ward« Dedsklads SuUre von Roger Ball «ifli 
n«ae Im EncUwdi« Übsitncen. 

Hit dem Orobianns sind inbalUidi verwandt zwei 
satiriscLe Sclirilitii Swtiu, .A Complete Cullection of 
Genteel and Ingenions Conversation", nnd „Directions 
to SeiTMita''. Ich gUabe Aber, deie Btthl fieeht hat, 
wem er die AmMhm« einer SfttwMonf des «OrobiUM* 
auf Swift ablehnt. Die Satire Swifts hraiidit Jedenfalls 
nicht daraus abgeleitet zu werden ^ sie ist wohl, unab- 
bftiigig vom ^Grubianus*, aus dem wirklichen Leben 
selbst (escböpft. Daaa Swift den «Örobianus" geluunit 
bat, irebt überhaupt ans sefaieo Schriften nirgends berror. 

Wenn aüch Dedekinds Werk auf die nfucrp eng- 
li»ciit> Literatur kein« uuuattelbare ^Virkong melir ans- 
übt, so sind doch als Ueberbleibsel des früheren Ein- 
llnses die Wörter «grobian" und „grebiaiiiiM'' aiicb 
In beutigen EngliSflIi noeb lebendig. 

Dies sind die Hauptergebnibso von Rtthls fleiasiger 
und umsiclitiger Arbeit. Die GeschicJite des Grobianns- 
i^t<ifl> s in England bildet aber nur die Einleitung zum 
Neudmck der eiretMi Uebenetcuf dee »QroUaans" tw 
1605, „The Seheole ef SloTearie*- Dieser Neadnek 
nimmt den ^rössten Teil des Uuchi'S ein. Ik-r Uebei- 
»etiler hat die lateliiisokeB DisUcheii DHilekinds dnrdi 
paarweis gereimte Septeiutt« ereetst; inhaltlich sdHeatt 
iicb die Uebe w e tW Mg aber eof an ilire Vorlage an. 
Ibr Ilterariiciher Wert tot also recht gering, und da, 
will Tiiilil ä.'lbst zugibt, dii'Äi- üi.'bcrsetziinfr auch nur 
Wellig Liiolg gehabt hat, so kann ich nidit auerkenueu, 
dass ihr Neudruck einea driagenden Bedürfnis entspricht. 
Freibnrg i. Br. Eduard Eckhardt. 

O. Karlow«, I{pm«>rknng'««n zo Sbakeapearc'^ „Mac- 
betli". i'rML'i, i':.ss 11 ^. r-. 

♦^fori; Ur^üdfts bemerkt in sninm Werkt- ütn-r .Sliakr- 
«IH iin . il ISS uns Macbeth in »clim.ihlii h vtrstuninii ltcr i Ii stall 
sihi rlh Ii rt, »t'i. -Wir kftniii II (icntlirli liihlm . wn sich die 
Iv clh t t>i iiii lcn, aber das nutzt uns nichts Iiic Stelle I, 7 
(Ais 'tu <'H wagtest, da warst du >in Mann) ist allerdings 
wenig )i< » Li^krsftip. da nirgends ( in l'hitz zu finden ist, wo 
diu aQ:>:.'> fall> ni' St> lle gestanden haben künuie EineStSrnng 
dtr r. 1.1 rill Ii r tri;,' ih! dcher zu vermuten, da die Lady ur- 
Kpriiiinlii;!) Iii iil'sii litigtc, den Mord seilet ko vprflhen. dann 
aber Macbtlh Tat selbst vollbringt Wir i rfalin n nicht, 
wann und warum der ursprüngliche l'ian seSndert wurde. 
Darauf macht Kariowa auf die Stelle Uli i emiaerkiaaL Mat^ 
beth sagt dort zu seiner Frau: 

vor allem weod mI Banqoo deine Sorgfalt 
Und schenk ihm AosieiehBang mit Wort und Blick. 
Dad lUUMittelbar danuil heisst es: 
Ol Yen Skorbionen Toll Ist mein OemUt: 
Da welsst, Geliebteb BawiiM leibt and FIsaassL 
Die Yermatang, dass diese Werte »lebt Mcspiechea mtdea 
kVnDeo. wenn eben von Banquo die Rede ge w e s ea tot^ scbetnt 
nir richtig. Die Worte klinge wie efate erste Rrwllaiaag. 
UanreilelBatt ist die Testesverderbnis 111,4: 
Macbeth. 

Was sagst Da, dass MeedoS sa kemnea weigert 
Auf unsre Laaoagt 

' Ni Iii rilii i iiu rkt, I riiMii rt die grotesk-ironische Be- 
schreibung der h4-ize der holden ürobiana, der Tuchtcr dos 
«tohisBasi, an die Qestalt des flsu DiBsaa bi Ljtf'» ,Badlaüoa*. 



Lady. 

Sandtest Do nach ihm''' 

Marb.'th. 

Ich tifSrt's viiM mit:» fiilir ; dorh « il! ich scndi n, 
i lii se Wiirtr kiinm-n nur vm ib r Hjinki-ttszi-n>- ^'t-stiiiiites 
li:ilior:, vütliiT sinf! sui sinnK)?. Auch du l'riusfiitia (ii iiit» 
und liciir siirrthcll dafilr. 

Audi MjK ilnffs F lui ht n.i' h Eiiirlanil lasst uniiHt n^;ad- 
liebe rhronologii'lK SchwirriL'ki itcn . ntstt-li< n. Nacli li>friiJi- 

Odes Festmals Eiagt In th stini' (iattiti. u<it die 
t sei. Sie antwortet 

Im Kampf fast mit ili lu Taj; : ob Nai bt i ti Tai; 
Darauf rrkt^irt Macbeth, rr « i'rdc iriijri.'1'ii in dir I riiic 
die HfX€U aufsiiclicn. |iii s> r Mnr^j- n ist iiiiTkwiinliL'tr W't iw 
der des zwc-itcn Tauc^ rnmittcUi.ir nadulctn nun Maitüth 
seine Unterreduug mit dtu tit^icu gehabt h;it, crhilirt i-r durch 
Lennox, das Macdufl nach England gellohen ist. Soweit ist 
alles mUglich. (bleich nach seiner Anknnft ali<-r sacht UacduB 
den ftiosea Maleolm auf und da sagt er (IV, 
Aa Jedem Morgen beulen neue Witwen, 
Und aeoe Waisen wiiaasca; neuer .lammer 
Sebttflt an dce^laiiBielsWBlbnng, dass er tönt. 
Als RDt* er S^ttlaadi 6c]mmns aad baUte gellend 
Dea Klagelaat 'n'^i 
Daa ist nicht oSgtkib. Wir haben hier die SchiMenng 
etaiee flekreckenreKimeatee, das noA gar nicht eingetreten ist, 
das erst nach und infolge der Flacht Macdufis seinen Aofasg 
nimmt und von dem dieser nichts wissen kann. Die gleid» 
ächwieri)(kcit bereitet das (m Bpriirli zwischen lA;tu>i und dCB 
Lord (III, Ol. Es kann nur am Tsust' nach dem Bankett ■latt' 
gefunden haben, denn Maciluff ist noch nicht geflohen, und 
doch setzt es eine schun l.inircrc Zeit bestehende llcrncbali 
Macbeths voraus. S. 7 — 11 behandelt der Verfasser noch iit 
j Bedeutung der Heien and den Charakter Banquos. Er »etit 
' mch hier hrsonders mit der Ansicht Worders auseinander, 
lii r zwisi hi'M ihnen und Macbeth Wesensverwandtschait so- 
nimmt, üulthaupl h;it darans die Konsrqni-nz p yosren, dass 
.mrli fiir Hiimiuo dir lli vuii mir dir Vcrkilndi riiiii'-n der in 
ihm wurzelnden «ifachicke seien. Aach über die (. barakteriitik 
Kanqnos gehen die Meinungen der Beurteiler weit auseinander. 
Kreyssig spendet seinem rhnraklrr nnbedinetes Lob, Benu« 
i Tstliischwltz Inder Kinlt-itnnjj zur 'l'n-irk scbiii I Tcbersetzunj! 
I nennt ihn eine blindere, iri ui Si i Ir uiihrt tid W*!rd*>r ihn »Is 
I Mitschuldigen Mahbeths im iii wi-,5tn bezeichnet, .>Ik 'inen 
I Msnn. in dem die Uesen dtn l'artufr für Ma«*I>(th liattes, 
dessen Sehirksal \('rdient sei. >liak(S|teare war is uftirä)»» 
uut eanen > i>'L't-ri:>atz zu Macbeth zu tun, der srhim iu itt 
Hexcnpropln-zi lung aasgedrflckt ist Aber dii- ur^j rilnglich* 
Reinheit seint» Charakters bitdbt nicht »rdlif; nniretrtlbt^ Im 
Gegensatz za MacdnfT, der dem T>Tannen nicht den <.'eringstia 
Zweifel an Seioer Gesinnung lässt, handelt er nicht ehilkb 
und heuchelt Ergebenheit ; er tut es, weil die ia ihat etwecktta 
Huffnungen ein anderes Verhalten nicht soUessaa. Er erntift, 
was Iba TOM ScUakial fceatiamt tot, aad liebtet dacaafli sito 
VerfsbxsB etat — atoht tadelloa iiaeh de w Xsaertsb atroigir 

^^*'*ti*SJiM&&^KS0!m tSSrtim fleeicbtoiaBltt 
aad ael dsdnlb des Facbpiiesen eaiiieyen. 
Doberaa L He. O. tflsde. 



F. Weber, Lagr'a Hanny the 8cot aad Garrick's 
Cadhaitee aad Petracblo im Verhiltato aa ibiea QssUcsl 

Bostociker DissertatJon 1901. BS S. 8*. 

V. Vincke hat im Shak.-Jb. IX p. 41 f. eine Za- 
sanuneasteUnnc staitlicber Sbakeapearebearbeitaagea w 
England gegebea. Danaeb tot Shakeepeare*a ^Tbaifa« 

of the Slirew' frtnf Mal bearbeitet, zuerst von John 
Lacy uud zultjut vuu David Garrick. Das Diani» 
besteht ans 5 Akten, denen eine „Induction" vorao»- 

1 fesehickt ist^ die den Stoff ^rom betmnkeaea Kessel- 
llldter* behaadelt. Da daa Vorqiiel «nd Dnuaa licbt 

, das geringste mit einander zu tun liahen, so hshen 
spätere Bearbeiter sieb meist mit. t^iiiuni vou beides 
Stoffen begiiUi^t. Bearbeitungen des Dramas allein giebt 
ea drei» v«a L»ßs, Worsdale und Oarrick. £iB beeoadere» 
lat a rMaa b^Mn aar iMtft and Gairidk'b Werks^to 
gawbaar Weü« aadi JTobn FiatdMr^a Feitseitnac Tk 
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Wmu't Priw or tb« Tuner Thm«d', ein OtgfmtMilek 

zu SliÄkespearp's Koniödie (ca.. 16ir>), .lolin Lacy'» 
Sawney the Scoi, or thf" ■J'aiiiiiif; of tbe Shrew ist erst 
17 Jahre nacli des Vci Jassi rs TnJe 1698 xuin eraten 
Haie fsdnickt, > Fleteher'a DraiM wM Dor dMbalb 
htrug«»»^, wen Laoy AarMWund nioht nn telnen 
Qnellen geBthÖpft hat. "Weber inaclit es zimiicb wahr- 
Hheinlich, tiasa Laiy bei der Üeberarbeitttng des 
Saliespeare'schen Dramas die Folioansgabe von 1633 
«dar die Qiurto von 1631 vorgelexen hat. 

8. 18—56 entbalten den Vergleich der Handlang 
bei I.acy «ml Shakespeare nacli Akten und SceDcn. Man 
kann bei seinen Kürzungen dem Bearbeiter oft Nach- 
Usiigkeit nud Gedankenlosigkeit nach weise«. Viele 
Charaktere sind bedeutend roher gezeichnet als bei 
Shakespeare. Die tiefere pfiTchologiscbe Motivierung 



f-lill oft. K'l'iZ, llixl d: 



at'hen dann die Fersoiien 



eiaeo bikbst widerlicben Eindruck. Von dem Geiste des 
kMUdien HmDon, der bd Sbakeepenre in den Werten 

and zwischen den Zpüpn weht, spürnn wir bei T.ar-y an 
vielen Stellen ilnrdiauH nichts. iJas Verhältnis zwischen 
Itii einzelnen Personen wird vergrröbert, maiuhe ."^eene 
verliert ihren Beiz gänxliob. Beebt trivial klingt es, 
wenn in einer ünterlialtaBart wo Petradilo bei Shakespeare 
ironisch erklärt, dass er Kate's mUdnesa habe preisen 
hören, Läcy ditdu absichtliche Ironie in platt« NOchtern- 
heit verwandelt, indem er dafür iriUlness einsetzt. Die 
Intrigae mit de» Pseodo- Vater (Altt Jil, tie. 11) iet bei 
Lte^ vSIHg- «n Ibren Vngnneten verlnderl IKe SRUiiniinfr 
einer st^rriachen Frau gewinnt bei I.aty mehr und mehr 
das Aasseheo einer Hunde- oder PferdtdruNSur dui cli dun 
Hunger. DnadMD hat aber Lacy anch einige geschickte 
Vertaderanffn md Kflrntnfen mit Shakeepeare's Text 
vorgenommea. So Ilm im 9. Akt (9. Seene) Lacy die 
bei Shakespeare zngleii li aiiTfri fefiden drei Parteien nach- 
einander in vorzüglicli erdachter Steigerung erscheinen. 
Varbesseningen flndon sieb femer III, 2, IV, 3, auch V, 
wo Vit Vorteil gekUnt iet. Wm die ConiMnition «n- 
betriflt, M tit die efofeiebobene Woodallepteode ebne 
würdigen AbscliluM geblieben, dem zweiten Einschiebsel, 
den erneuten Hefreinngsversucb Margaret », innss man 
Ton vornherein jede Existenzberecbtigniifr alisprcchen ; 
NMerdem ist bei Lacy alles ins Platte, ins Alltägliche 
httal^ezogen. Jedenfalls haben bei ihm die Sucht dcR 
Theaterdichters nnd Schauspielers nach Laclu riolf,'- n 
beim angebildeten Pöbel über kttntlerische« i'ejngerühl 
Biittfft. Imbj bat sor Erwedran« ein«« höheren Inte- 
resses bei einem litterarisch tiefstebenden Pobliknm dem 
ganzen Drama ein realistisches Gepräge gegeben. 
Kr hat dies erreicht ihirch L niwamihnig eine« von 
ijhakespeare mit Abei«bt als allgemein menscblicb dar- 
gestellten Stoma, itor nllerdlnes rehi iMMrikli nach 
Italien verlegt wird, in ein speziell seine Zeit inte- 
ressierendes englisches Zugstück. Er verwaudült die 
lUlienischen Schauplätze in englische, erwähnt englische 
Gebräuche und macht Aospieinngen aaf Zeitverhlltniaae.- 



' Citiort ist nach den .\aBgiben: Tlic drnroatic works 
<if John Lacy. Comedi&n, with prefMory memoir and notes. 
1675. Edinburg: William Fatterson. London: H. Sotheran 
and Co. — The poctical works ui Pavid Garrick, Esq. London. 
Prinied for George Keusiev, at Jobnaon'a Uead, Fleet-fltretl. 
HDCCLXX.W - Bwwaolit und Fletebcv'e Werke nach de 

Ausgabe von 1647. 

' Eine /nsammenstellung der interessantesten Crwäh- 
nengen vom engUwben Leben nad engliacben VerbäitniMen 
Ufa 8.«6— ninoL 



Er ludert den oeenieehen Anfbm, eebafft nene Seenen, 

fügt obscöne, wit/.i(?e Andeutungen hinzu. Er verwandelt 
die poetische Form des Lustspiels in die Alltagapracbe, 
er streicht alles Shakespeare'sche Beiwerk, dns ein 
bfiberee geietig«« Niveau der Znhörerscbaft voramaetKt, 
wie die nthtreldien Anspielungen nnf klaasiaebe Mytho- 
logie 111x1 ^^age, sowie die vielen Stellen momUalerenden 
und belehrfudeu Inhaita. 

Lacy's Bearbeitung einer allerdings nicht sn den 
besten Stücken Shakespeare's gehörenden KomSdie und 
ihre Aufnahme durch das englische Pnbliknm des aus- 
gehenden 17. .Tahrliunderts beweist mU deutlieliste, wes- 
halb Shakespeare und seine unsterblichen Werke in so 
gänzliche Vergessenheit geraten ntmeten, dnst wtr am 
Scblusae des 18. Jahrhunderts von einem 5'hake«peare 
redivivus reden müssen. Das Publikum hJiikOands, man 
kann wohl saijen «las Publikum der civilisieT ten Welt, ' 
wul- im 17. und 18. Jabrboodert nicht fitkig, den Qe- 
dnnkeninir« des graiMn Metitere n Mg«n. NIebt telne 
Fehlr II dem seine Grfisse und Erhabenheit wurden 
sein \ erliaiignis. Ich werde das au anderer Stelle durch 
Zusammenfassung meiner Studien Uber die Bearbeitingen 
Sbalteepeare'eeher Stficlte niber begrftnden.' 

Die von Verfbiier »f 8. 7S— 86 Inel. bebnadelte 
Farre von nairirk, die ebenfalls strts mit grossem Bei- 
fall auf dem Tlteater gegeben worden ist, ist gar keine 
Bearbeitung von The Taming of the Shrew', sondern 
die bernnegenommene» geocbiclit abgemadeto Petmchio- 
CatbarlBe'Hmdhng. (Hrriek** Bearbeltang iet ein aebr 
bnhnenwirksamps Stück Reworden. Es erfordert so gut 
wie keinen scenischen Apparat; zwei Sceueii, welche den 
Stoff in zwei fast genau gleiche Abschnitte teilen, eine 
Stabe in Baptista'i Haoae, eine andere ia Petmclüo'e 
Landhanse, sind alle*. Anaaerden bat Oarriek ea ver* 
, standen, den Stoff mit »icberem Blick in drei Akte SU 
I teilen, jeder Akt bedeutet einen Tag. 
I 1. Tag Petruchio's Werbung. 

S. Tag Petmehio'a Hoebaettatag. 
8. Tag Petmdifo'a Steg. 
Die Handlung zeigt keine Läcken, sondern schreitet 
I geschloacen and folgerichtig fort. Die kJeioen Aendo- 
' rnngcn, die nStig wurden dnrdi die Verlnderong der 
ganzen Situation in mehreren Scenen, sind vorzUglieh 
dnrchgeführt. Das Obscyue vermeidet er, unklare Stellen 
sucht er zu verdeutlichen, oft glättet er Sprache nnd 
Metrik. Daaa aber aelbet Qarrick'i Aenderungen oft 
niehta weniger ala eine Verbeeaeinuig sind, zeigt die 
Stelle III 2. 72: 

A health! qnoth he, aa if 
He had be«n t^oard, earooatwr to bla matea 
After a atonn, 
wo Qmkk aidorrf dandi nkrend en^t. 
Doberan L Mo. 0. GlSde. 



* Daa boveiat andi die franaBi!adie fiUhnenbearbeitang 
von Sbakeapeaie's Kaafmann von Venedig durch Allred vea 
Vigny. Dai Drama Ist eine ^schickte freie t^ebtfaabrang dea 

Originals, die Vena sind tliessond. die Uebenetznn^; gewandt. 
Das» aber iieae relativ getreue Anlehnaug an SbakcB|>eare nicht 
dem litterarischcu Geschmack der Zeit entspriich, beweist die 
Tbatisache, dass das L>rama nicht zar AolfUnrang gelangt ist. 

* Vgl. Shakespeare in der engliiohea LÜerator dea 17. 
und 18. .lahrhunderts von Ö. (ilttdc. Pngr. dee OfOteb. Qjn- 
naatnaw an Doberan. Ostern 1908. 
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E. Neu man 11, I>«r ärtldtier (Soudoyer) im Mittelalter, 
nach dun transitsichcD (und pravcuuliftchen) Ueldcnepen. 
Marlmigtr Dissert UtcAmtg Wb. lOB 8. U. 8*. 

S. 1 — 9 der bOchst iulcressatitcn Studie sind allein 
der Bibliograpliie gewidmet. Das rtiicbiiaitige, weit zer- 
•treute Material iat wobl fast vollittäiidlg herbeigeacbafft 
nnd in geacbickt«r W«iM vei-arbeit«t. Der VwfiwMr 
gibt eis mOflicliit ▼ollitRndferes BUd rem Stand de» 
mittelalterlichen MietsoUiitifii auf rimiK] dcv z iiilri'irhei» 
Zeoguiaae, die uns in deu iranzOsischeo uutl piüVüuuili- 
aoben H«Id«n«pen überliefert sind. Wir treffen ihn aucli 
fa «ndtnii poellMbea Gattangoi an, doch ist seine 
Rolle dort entweder die glefdbe oder untergeordnet. 
Stliuii E. L.-ivizz*- Hist. de Fr. III 1 S. 377) hat be- 
tont, liasa dies« li^pen för die eig^entlii ho (iescliichtfi- 
for^bung nur geringen Wart haben, nar die Knitur- 
Koachiclite Um« daran «laaoUicb bereichert werden. 
Ale Oeadtioliteqaelle mlliMn wir dte Heldenepen dee 
Mittelalters natiirlirli vi-rworfon; amli ziii- Biurtfilnne 
der Aoscbauangen und WertschfttKongeu ihrer Zeil sind 
Bi<: iniDur mit Vorficht zn benatsen, weil wir sie nnr 
•elten chronologisch zu fixieren venaSgen. Vergleichen 
wir nur die nachweislich ältesten mit deu jnngeren 
Epeu, SO liiideti wir in jeiifii, dass der Söldner noch 
nicht vorkommt (Kol.) oder nnr selten und beiläufig er- 
wähnt wird (Karls S. 311), allmählich häufiger auftritt 
nnd in den jüngeren, besonders in den Va»allenepen, 
eine ständi(;e Fi^^iir ii^i. die nicht selten die Handlung 
bestiiiinit. \'i'rsi liwiiiiiirii ist er nuhc/u im ihiini de 
Bordeaux und dessen Fortsetzungen. Kap. l (S. 11 — 16) 
behandelt die Verbreitung niid Benennung dea .SMdners. 
Da sind es nun die französischen Suldritter mit Ein- 
schluss der normannischen, die die Vorbilder für die 
soudoyers in den Kperi ;ibj,'ebeii. Ihr NaiiiL' tritt in 
ntanni^fiacben formcit aaf: »Meier, souäeier, aoldoier, 
wMoimr, goudiMftr, teuiMtr n. a. f. Die S51dn«r tra- 
ten alnxeln odrr in grosserer Zahl in den Dienst eines 
Herrn. Weil sie also ein Bestandteil des Heeres sind, 
80 behandi'lt \< iimann in Kap. II (S. IH flg.) die Zn- 
ianunenMlzuug des Ueerea, eeine Stärke, daa Heeres- 
an^bot, dte Daner des Dienstes. Gans andere als 
beim Auf!^ebüT r}»»s Vasalleuheeies liegen die Verliültni-se 
bei der Aaümliiue des Söldners in den Dienst (.S. 2b tlg.) 
In Kap. [II (S. 35 flg.) geht nun der Verfasser nlUier 
auf die »llgemeinea Vorauasetaancen des SolddieBBtes 
ein. Znnlebst wird die Stellmf des äSldners xn aeinem 
Dienstherrn spiih Ii, n, »eine nationale, sowie soziale 
Herkunft (besundit» dw »oudoyent de France), das Motiv 
seines Diensteintrittes, das auf der Hoffnung guten 
Lohnes beruht. Das Dienstverhältnis wird dnrefa einen 
Dianatrertrag geaetsUeii festgelegt, die Treue nnss auf 
beiden .Seiten gehalten werden. nie F!. !. luiuntr des 
Söldners besteht in seinem Anteil an der Beute, in tield, 
in der Erteilung de« Ritterschlages, in Amt- und I^d- 
lehen, anch erhält er eine Erbprinaeasin nr Belolniuc. 
Die Verwelgemng des ■«hnidfgen Lohnaa kann bakannt- 
Ituli das Iji-liii.sv'-rti.'iltiiis losrii, uiiiMJiiielir das Solddieust- 
verbaltuis. Kap. VI (8. TU Üg.j behandelt den kriegs- 
gafimgeneit Söldner, das nächste sein Leben nach dem 
Krlaga, nnr banlttelte Führer kennen nach in Friedens- 
aeiten fr*ini«tete Krieger lohnen, .^ehr intereasant sind 
iii Kti\>. Vlir ilic pr-i suiiliclu !i ne/it liunL'i-n zwischen 
Soiduer und Herrn dai fjrsttllt. die buinfrkeiifiWertesteD 
CharakterzUge des ^..Idmis. seine Heldentaten, seine 
Liebschaften» sowie ««ine BeUgiositItt. Der Sftldaar ist 



stolz darauf, dass es einigen seiner Berufsgenonen nr- 
gönnt war, mit Jesas in Berährang tu iMBlwi; aa 
fhnein gebUran Joaepb Ton Arlmathia md vor alba 

Longinns (S. 93 flg.) Einfm Heiden diente di r nlitt 
Söldner nie. Wichtig ist das Kapitel (S. 97 Ük ) über 
die Beurteilung des Sfildnere durch die Dichter, seines 
Herrn und aeiae Oagnar« Die fletaaige Arbeit Nm> 
manns, die relebea Hatarial ▼erarbeitet hat, bewritt. 
dass ila< BSldnertum mit der f« iidiilcii Epnclie aufs t:ri^'!'t< 
verbunden ist. Bei einigen Piinkttii ttitt allerdings «ik 
Bestimmendes die PersSnlii liki it d' S [>i< Iiiers oder be<i8er 
die Teadens ulaea Werkes hinzu, iio ist aa Mthlkai, 
dau trota KCetnr Erwihnung des fremd«! SSIdnen desi 
einheimischen ilie irrCssere Kdllt- zufTlllf, da.s?^ tnun im 
allgemeinen rascli ub<tr den erciten hinweggeht, bei letz- 
t«rem dagegen gern und lange verweilt, a«in Denken 
nnd Wollen» sein Tun und Treiben xnm Mittelpunkt der 
Betraehtnng na«ht. Tn der 1iiAK>ivoIlcn Schildernng de» 
fraiizösih« lu ll !^5Idiii i is (itTi iil'.irt ^ic li dir ii.ttiouale Cha- 
rakter der Epen. Die nicht ritterbürtigen Sttldner und 
Abenteurer treten nur ausnahmaweise hervor ; meist wer^ 
den sie ignoriert. Hierin verrät sich jedenfalls der 
soziale Standpunkt des Verfassers, er schreibt für dir 
vi»riieliiin n, „liiilis* Iil'h" Kri ise. fiir die adligen Ritter, 
die barons Chevaliers, deren Böhne, Brfider oder Velten 
um Sold dienen. Daher stattet er seine SSldaer ndt 
den Eigenschaften ans, die dem christlfr-hf n Riiterideal 
entsprechen: sayesse nnd prouesfe; dabti pasat es anob 
ihre Bi li>liiuin$>: den Wünschen nnd Hoffnungen seiner 
riit«rliclien U5rer au. Mit aller Strrage festgehalten 
wird die Fbrdenng der TVene, wobei den Dichter eiac 
lehrhaftp .\bsifht l<Mtt>n mag: jndonf.ills ziig^t sicli nncli 
hierin, fiir wrli'lic Klasbr di«j Eptu zuuäclist bestiuuui »ssd. 

U< r S.r.idnLi der Epen ist viel zu ideal gezeichnet, 
um der Wirklichkeit entsprechen zu kSanen. Dar 
Dtehtar will ihn a«]iUdem, wie er aefn kOnnt« oder seni 
sollte. Fr hat ihm dazu eine solelie Relülinnng zu teil 
werden lasacii, dass manciur Fürst uicLit awei Söldner 
hätte gleichartig belohnen können. Er hat ihm ein 
roaigea Sobiokaal gemalt. Er llast ihn die Bewnnderasg 
alier auf aieh iankeo nnd am Ende «inea reldibewcgta, 
von regster, rauher Tätigkeit < rfTilIten Lebens eisgalMa 
in ein besseres Jenseits „als Suldal und brav". 
Doberan i. Me. 0. Glüde. 



Ht'nry M Trollope, The lifo of Möllere. 1.« nJos 
Artbibald CtinsUibte und Company United läOö. 578 p. 8^. 

Henri Davianon. Meliere et 1« Tl«i. Parisi Albert 

Fontemoini; editcur. 298 p. 8. 

Pb. Ang Becker, Moliörea Sabjektivisnas Ol Seimet- 
gaas snr ErwidemngJ Zeitaduift lOr vergkMMnde Iite> 
ntaigaseUchte. Nene Folg«. Bd. XTI. H. «ff pw IM-ttt. 

Der praktische Engländer nnd dor tl« eaiite Fran- 
zose! In der Wissenschaft eigentlich heutzutage als 
Bexeichnung der llaupteigenscfaaften unserer Nachbar- 
fUkar atwaa wie ein Anachronianna atunntaad, fär di« 
bdden an erster Stelle angeAbrteD BSeher aber die 
Etikette, die iliTR-n vur alK-n DiiiK'-n gebührt. Trolliir. 
sclion äusjjerlich UNVt rvviistlii Ii , im cliarakteristiftcLeii 
englischen Einband auf gi diegenuiu Papier, mit ausge- 
sprodaan pidagogiachem Zweck ,7 kos» ofUn tlm^ 
nkat tho80 uiko wi«h io Uam to md Prmth weadd 
do well to iiik' Mn'ih'i us tJiflr hi^tnii for 5^0*, 
dabei ganz ausserordentlichen Wert auf die lin ni/ielleo 
VerblttnlMa in Moliöres Truppe legend. r>er Fruiuos« 
I dagegen, Im anmntenden Boüaiifarmat, geiatnieh and 
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;<c«riiadt, Hit dem flfnriiteii M]i6tMer«B<«n Zweck ^de 

fniff resfortir rf patp'ttn- Voeurre rh ^lilikre an jour 
•Ir ia vie moderue tifin de la faire reconntiilre pur 

i? nmtewporainf rotnme faimtU partie de leur visio» 
(tm^ürt p, JO." Dfkait iat ab«r sagleicfa ic«Mgt, itM 
Jir beUen Bloher k«faie wfMieiiMliaftliehe Bertidietirofr 
Jer Voliere tbrsclinng; beJent, n. T 'as i !i;;lis( hr llisst s.v 
nr in mancher Beziehung zu wtiiiüclteii iibrig. Mau 

. 1 »ich einigcrniassen wmitrnt liass ein »Oiur vun 
fraktiMhfia OerifihtopanktMk Miagefatnde» Bach in der 
ESitotaHf im Stoflia den BedtrAriiMii d«r Imtr so 
»foig •■ntgeg^enkoinmt. ()<l>^r ist e« iiiclit t-'w Kiifk- 
aadtslosii^lceit (iem Los(>r gcgennbcr, di»< brxählung von 
loUin't Leben nach der Anffikhrnng des SgWiardto m 

■üctliNdMii «nd in vier laagtn Kapiteln samt ein- 
Rind lidietiBelie Fraff««, die eleh an den Iftenthrope, 

^lurjft'oif £r< iitillii>iniin-, Fcmme» Kav;uit>'s anliitipfen, zn 
betkasdelD, VOM deren Vorhandensein der Leaer noch gar 
•iciit* weiss, dann die Oeachiohtf von MollAre's Truppe 
Ui nr Örttndung der Comidie fran^aise, also bii lanye 
nAi Molii^res Tod m verfolgen, obgleich für den Lewr 
'!^r Diditrr ili.n-li «fi-^r nach si iiih-i- Wainii'i v.i it in Paris^ 
ugekommen imt, endlicii von dem pekuniären Krfolg 
tim MisAerfolg: von Holiere'e Komödie n epreeheD, be- 
nr Inhalt, Zweck, Qnelien, Oeaebichte derselben auch 
»r angedeutet worden M? Was kann der Leser mit 
'l'r Tatsache anfangen, ilass iL-r 'I'.ittuH- /.u Mijti. n 's 
^'it iimal aafgefdhrt wurde und 43.554 I einbrachte, 
>iHr«id Oos Garde mir ifebainal geepielt wurde, d««R 
Min&tlirope und Avare keinen grossen Bühnenerfolg 
la««ii, dass Don Juan überhaupt bis znm Jahre IH70 
•or fiO Auflfdhrnngt'ii eiliLt--, wiiln. n.i Tarturtr 1-is zum 
KÜtes Zeilpankt nicbt weniger »I» 1 mal über die 
BttM flBff? Wae «ollen ihm alle dleie Enhien, wenn 
%B die Stücke {janz nnhi-kaiint «iml? Freilich sieht es 
muicbmal Ro aus, al« oh \'. utjerliuupt die Lostepiele als 
■ Ann; voraussetzt*' Analysen finden wir nur höchst 
:dt«o, oieiit einmal von SUielten, die nicht ohne weiteres 

«n«)iaeh«n Pnbllknm vertmat edn darftaa, wie 
Aaphitryon, Mfedefiii ni:i!m-/ Itif Oder schreibt V. etwa 
i^r Gelehrte? Dann iuüs..-iUu wir aber strenger mit ihm 
IM Gericht gehen. Die Holidreforschung erweitert er 
«iid fertieft «r keineewega. HOchstena gibt er eine gute 
/•i n— w i t elhmg aas den ErgebnJneo ron La^rrange'« 
K'pister nnil zieht interessante Parallelen zwischen 
U'jlivre oud l'hakeray, Dickens und einigen .Stücken 
"li»lte«peares. Freilich Hnmberta Buch über »Meliere, 
itto^eare nnd die dentadie Kritik, Leipzig 1869" 
k««t er nieht. üeberiianpt igaoriert er Tollttlndiir die 
^''attcbe M(.]i>Ti'r-irs(?iiint', Kr kennt nur die fran/.H- 
>'H;h«. h^Car dium er üicti auch nicht um die englische 
^Hiwmert. hat er eine köstliche E^kltmng, cf. p, VI 
•^itf ihe frtaUft pari of werle waa d9»$ oui 
^ B»^amd, wkere / had not aece» lo rA«M bwtk», 
'I Hot alfarp fher iny /nnf iJuil I hnve not hten 

to apititf i» them for a^st^iuni«.* Aber auch die 
'risiüaiiu^lie Eiuzelforschnng ist ihm nicht immer be- 
iitmu Gaetmt Pari»' aebr wichtige AaeflUiningen 
°i«r AmMrf«*e Berkmft (Bmu> Ctit^t ÄeOt 1878), 
iiwHiir (I.it 'jiiesÜoH -//■ T<i>-iujL'. f.» < 'orrespoudnnt 
^1}. die Arbeiten von Vtritr, Lart de Moliere, 
Hol^rigt» VIII, sogar Lioetf L^xique de Jdolitre sind 
^ knu meofmita, Ueber die QoeUen von MoUir«'« 
»Acktn wafw er nnr tahr wenig ni aagen. Dana die 
^ 4m Mrii aadi wäi einnm Ltttipiel Xendont'a, 



i da«8 der TartnlTe mit der StegreifkeaUie den Pednote ' 

' und il»r \i)V>-llr J^c-iTTon's Lex Hypoerites, ilass der 
Mif'UxtH mulgir lui eitiem Fabliau Beziehuugeu hat, 
erwiihnt er mit keinem Wort. Oft ist die Auffassung 
I von Molttre'a StAekeii oder Penonen Mfaief oder direkt 
' faleeb. Ta der Jaloimie dn BarbonlH^, in HMeehi volant, 
im Mariage forc^ ist die Satire il' i TMiilosophen oder 
Aerzte doch gewiss nicht die Hauptsitclie ; Don Juan ist 
nicht vor allen Dingen ein Atheist; der Einfluss der 
I Commedi« deH'art« nnf Moliire ist viel grOeeer ala mnn 
1 nach den wenigen Benerkmgen dea YeiAUMei« Aber 
diese Dithtungsart annpluntii kJjnntr. Dit' I'.filputnnt: 
von .IddelleV Komödie liegt doch uiclit darin, dasä hier 
som ersten Mal die Sitten des gegenwftrtigen Lebens 

«eeckildert werden, imPathelin ond in anhlreichen Fnroen 

I ist die« doch aneb der Fall. In OomeflleH Illniien 

Coiiii(|ii.' i-it gewiss der ifataiii'.n- krine so wirlitig«- Per- 
son, als dass ihr V. eine ganze .Seite zu widmen berech- 
tigt wäre. Freilieh verMeht V. das Wichtige voa 
Unwichtigen nicht gnt zu unterscheiden. So mutet et 
jeden MoH^rekcnner seltsam an, dass er dem Bourgeofa 
iitilhomme zwan/ii: SeittMi whImi- t. uHlireuei der Ecele 
des femwes nur fünf eingeräumt werden. Auch in den 
' Zitaten ist V. recht wiDklrHdl. Aus üon Juan werden 
i xieben volle Seiten sitiert. ans dem Tartsik nnr 96 
I Verse. Das ist doch kein Verhältnis. Formel? f«t aseb 
■las Wp ik nirht zu loben. Abgesehfn von vielen Tri- 
vialitäten und breiten Wiederbolaagen it>t es von einer 
, erstannliehcn Trockenheit nnd Formlosigkeit, „p. 41 
i We hart now to consider a comedy of a very dif- 
ferent k-ind^, We come notr to Psyche p. 496, MoMre's 
I nert play traa .... usw., in dieser Art werden <iii' 
i Komttdien einfach aneinandergereiht, ohne dass V. auch 
I nnr daran dftebte^ einen etwaa kaHtTollea Uebergnag 
I zu versnchon. 

I Von Daviynon hätte Trollope in dieser Hinsicht 
manc liea lernen können. Er vt ist.ht e*, seinen Stoff 
intereaaaat, ja sogar spannend zu geetaltea. £r neigt 
bie nnd da sogar xnm Pnradoxen and wird dareb nutaehe 
I seiner kühnen Apercus .Staunen, oft auch Widerspruch 
liervorrnfen. In vier von einander unabhängigen Teilen 
behandelt er MoliAre's Verhältnis zu den Kranen, zu der 
1 Bourgeoisie, n den nnteren Ständen, ud verbreitet sich 
I aber das, was bei Ihm dnunatiaeh genannt iperdea kaaa. 
I Wiikti ii nrne Gesichtspnnktc dürfte er wohl nnr hin- 
I sichiiieli der ersten Frage geboten haben. Mit Fein- 

ifaeit untersucht er die Frage, weshalb Mnli. i e bei den 
Fraaen nicht beaondera in oimsl steht. A priori ist ea 
merkwttrdig. Vaebt er sie in sdnen KomOdim dedi 
' nicht oft lächerlich : im allirPintMUf n hahrri rnc-nr 
viel schönere Rollen ak die Männer. Der tiniud seiner 
geringen Beliebtheit in Frauenkreisen ist wohl der, dass 
er die Fntnen dantellt. wie sie sind. Aach da wo der 
Haan vor ihnen die Waffen strecken nmas, xeigt er ver 
ihn- n k' iiie .\chtnng; er bet. 1 -i«- utdtT an noch hasst 
er Hte. Ünd doch ist das geiiui«:, wiü> div \tm, deren 
■ Wesen vor allem romantisch ist, in einem Schriftsteller 
: sucht und will. Die lYanencbaraktere bei Molitee sind 
I m ^fseh, als dass sie der modernen fVaa gefallen 
könnten Ut-t Klniii '' in /ii w» ni;,' kompliziert, zu 
hausbacken, 'aU (lai>» bi«^ dem prubleuiiUstemen modernen 
' Franenpnbliknin angenehm sein könnte. Den Grund, 
; weehalb Moliir« die f na so dnrgesteUt bfttte, erblickt 
V. in dem ümstaad^ da« lelner Seele vielleldit oabewaatt 
die cbristlicbe ebnnnM Haanfraa als Ideal Teradiwebte. 
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Wir wundern ans, da«« er den Gmnd nidit aiu li in dt r 
bürgerlich«!! LebenMofiMmsg aiebt, die nach ihm Uollöre 
efgeo ist. In Mineui swricen Ktpitel Ii*t dodh Mmet 

V. diesem GesicliUpunkte liinrficfunrjp Wiirdig-nng zu 
Teil liommen lassen. Ja, er gehl iiiaudimal iu dieser 
Hinsicht zn weit. Moli^re hat doch nicht, wie ein echter 
BoorgeoiB, !i!it AmiMd« eine Vemanftehe geacbloeMü. 
Woher wetM V. auch, daas Araand« efai« „UkietlHoH 
bonr(ferti!!f" im T-anpii- duc rrlialten hat? Es ist ferner 
zwar gauz ridiiig, dass hui vielen vou Molitir»;& Bürgern 
die Bunhoniie eine hervorra^^ende Eigenschaft ist, aber 
dieae Eigenichaft aogar bei Harpagon p. 161 «nebeo 
SB wollMi, geht SB weit. Aaeh bitte V. vernielden 

sollen, rtio nUi- Sas^p von MnltfTc's h?lsfr Sticfmntter, 
die er auch iu lieiiue wieder erkennen will, auU Tapet 
an bringen. Die beiden letzten Kapitel bringen kaum 
aene QedanfceB. Allee ia allem eise hibache, geiatreiehe 
Bteta anSaante Plauderei, yvo der V. mit Badit «elhat 
siiKt: guh-e de Iramil d'-'rudition, fOM du Utut dt 
pritmtioH de decouvnr liu vuf. 

In Idir erfreulichem Gegensatz zn den beiden oben 
baqproebeneD Schrifleo steht der an drittar Stelle ge- 
nannte Anftats Ph. Aug. Beekers. Anf «einen knappen 
drelRsig Seiten bietet er wrft nirhr nnd wpit wirlitigcifs 
als Trollope oder Davi^noti in ilir.n ausführliclien l>8r- 
etellnngen. Ja, man k:iuii sa(;<ii. da^s dieser Aufsatz 
an den bedeutendsten FublüMtionen der Moliöreforaeh- 
nng der jnngsten Zeit Sberbanpt gebSrt. Wenn Ich 
,uuli in vi.liri I'uiil^ten mit Becker nicht einverstanden 
bin und an tltii in <iirselben iSeitschrift XV 407 — 422 
ausgesprochent II Ansichten Iber HalMres Sabjektivisnins 
im weaentUehen feetbalten mwa, gvffan die B. dcb hier 
wende', erkenne idi doch gerne nnd rlekhaldoa die De» 
ilciiiini(j di's AuftiatzcÄ an. B. lullt die BetraclitunK-s- 
N^t'iMH, nach Welcher üiuiiii'rr Kiiiltnisse nnd die damit 
zu^aninienhängende Stimmung 1»« i der Wahl der Stoffe 
nnd der Art ihrer Bebandlung darch den Dieliter eine 
massgebende Rolle spielen sollen, fBr illusorisch und nn- 
fruchtbar, ,,illns.>ris( li , weil sie mli un^'••lliil,'^.•n^i^•Il und 
onaraverliUsigen Daten operiert und unfruchtbar, weil sie 
Oefhbr läuft, über einer Nebensache die wesentliclien 
ausschlaggebenden Faktoren Von Molieres künstlerischer 
Eingebung zn vernachlässigen oder nicht nach Gebühr 
zu wi i ti-n." Weder in der Ecole des maris luicli in der 
Ecole des femmea noch selbst im Misanthrope nehme 
daa penSnliche Element einen hervorragenden Plate ein. 
Als Mollire Oatem 1961 aicb den doppelten Anteil am 
Gewinn fflr den Fall zusichert, dass er heiraten werde, 
si'i ki-in->\vr^'s sii:lh-r. dass rt an die Ikiiat mit Atniandf 
Bejart denke, — die er in der Tat bereits im Febroai' 
lfi6a Tollzogen hiu. Deshiüb aet befaieawegn auge- 
macht, dass in der Ecole des maris, — die bekanntlich 
am 24. Juni IHftl über die Rnhne gin? — der Alters- 
unterschied zwischen ihm und seiner kimlii^en Fran ihm 
viel za grnbeln gegeben habe. Aach das Erziehungsproblem, 
dM er la Uiett Teraneht, dl« IVage, M> ein BliemaBB 
glücklicher wird, wenn seim^ künftige Fran in aller 
Freiheit auferzogen oder Vau ;i!ka Vergnügungen fern- 
gehalten worden ist, wäre dem Dichter nach B. niclit 
durch daa ihn pers&nlich BeschhfUgeude eingegeben 
worden. Es ad überhanpt nicht Bieber, da« HolÜre «leb 
mit AntinndfS Hrzirluinr nhsrfSTfhcn hn.hf. \)Ag» sie 
schon in dci l'ruviuz In seiuer Truppe war, sei mehr 
als fraglich. Im Jahre 1059 wttro Moli^re femer in 
eine andere jnuge ächanspielerin verliebt gewesen, in 



M"" Mcnou. Dies b(^zrnge ausdrttcklicti ein lirief Cbs- 
pelles an MoU^re. — Die Zweifel B'a erscheinen atir 
Bieht gered!tferUgt. NatBrlieh bandelt «• lieli Idar aicM 
nm Dlnpf, dif zu heirnsen wären. Ks handelt sich nur 
Um den grus.sercn uder geringeren Grad von Wahrschein- 
lichkeit. Nun fr age ich aber, was ist waiirst in iulicher, 
daaa Holiere plötalich im Jahre 1662 den Entschlam 
ibist, die BehweBtar aefnar Mhcren Oeliebtan in Id- 
raten, die er erst als nnfgebltthte .Taiigfraa in Paris 
kennen Itiui, ohne in einem Stücke, das sich nm dif 
Ehe handelt, an seine eigenen Heiratspiftne zn denken, 
oder ist es wabncbetniidier, daaa der Dichter, — der 
deeh damali sdion naheaa 40 Jahre ist, — laage Seit 
sich die Frage hin und Iht uherlcgt, oli es king sri.pin 
hinter den Koulisseu einer Wauderlruppe aiifi^t-wachiicaei 
Mädchen, mit dessen Bralehnng er sich beschäftigt k«t 
nnd deeaen Leiehtahün er wohl achon kennt, an helratn, 
und diese ihn nnablladg Iwaebiftigenden Oednnkea Is 
einem Ltistfipiel zum Ati^drnck bringt? Ist jfner un- 
bedachte Moiii^re vereinbar mit dem Bild«, das sirli 
B. von dem Dichter macht, der von Anb(>friiui seiner 
Pariser Tätigkeit mit den gleichen Problemen der Fraaea- 
erziehung geistig ioteaMT betehift^ tat? Deaa PrW- 
fusfs ridil ulf's. Sganarelle, die beidtn FhcRcholen, Femroes 
savantes sind nach B. in letzter Linie durch den Moli^re 
fortwährend in Spannung erhaltenden Oedanken d«B 
sozialen Verhältnisaee zwisches den beiden Geaehleahtoa 
eingegeben. Ein Hann, der derartige Probiene Jahn 
lang mit sicli liernmträgt, soll plötzlich einen so nich- 
tigen Entsehhiss fassen? Auch dam er kurz vorher in 
eine andere vt rlit-bt gewesen sein soll, crsclicinl mir 

recht BBwahrscheinlicb. WartatdeanM"* Menou? Froher 
hat »an sie eben fir Armande gebalteB. lat diese Hy 

piithi'sc oliiic wcilercs van dfc Hand zu weisen? Ds» 
Altersverhaltuis der beiden iiiehenden zu einander stiramt 
zn dem Moliere's und Annande's. Vergleicht doA 
Gbapelle Moli^re mit einem starken Baum, der »eine 
Arme einer zarten Pflanze znm Sefantxe * entgegenhält. 
Auch scliiMnt es sieh nm eine ernste und tioffreiitnide 
Neigung zu handeln. Sonst würde Chapelle wohl seinen 
Freunde nicht ans Herz legen, die Versa, die er ihn 
schreibt nnd die „sein und seiner Geliebten Bild" sind 
ängstlich vor den anderen Scliauspielerinnen zn verbergen. 
Auch wivri' I S nirlit walirsclieinlii Ii. dans dt-r dani.iJ» 
schon 37Jährige Moli6re von einer flatterhaften Lieb- 
schaft sn irgend einer Babedentendai Sdwaqpieltita 
seinen Freund in Kenntnis gesetzt hätte. Auch wäre 
es nicht recht denkbar, diiss wir von einer Scbanspielerin, 
dir d;ts Herz Moliere's so sehr gefesselt hiitto. Mii^t 
gar nichts weiter erführen, dass sie a«s seinem Leben 
ao plBtaHdi Teradtwinde. Tld wahrsdietaltoher keanst 
uns alles vor. wf>nn es sich nm Armande handelt, w 
der er schon irub eine zarte Neigung gefasst, die er 
sorgsam beobachtet, die er an sich gezogen, deren 
scfaaoqiielerische Befähigung — aneh wenn sie Boch nidit 
anfirat — er im Privatvericehr bb esfcattDeB reiahlilb 
Gelegenheit tniialir IiStto, Man heaelito, da*s ihr Alter 
mit demjeniKtu Aimaiidt-s genau iibcreiustiaimün kann. 
Nach dem Briefe Cliapelles dürfte sie ein Hädcben voo 
16 Jahren sein. Sechs Jahre vorher, 1653, gab sie is 
der AndroBMe Comdllea die Bolle daar Nareida, dia 
vier Verse zn sagen hattr. Das könnte im Alter voe 
zehn Jahren recht möglich gewesen sein. Demnach wäre 
sie 1643 geboren, was mit dem Datum von Armande'« 
Oebart äberahisttmmen wQrde, weann wir nie — was ja 
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Mir wthndleiiiUtb M ntt der ptlUe mm hafiH$4» 

des Verrichtaktes Marif (Ii'rvt''s vom 10. Mürz 1643 
identiUrieren dürfen. VVesilialb iiir der Näme M'^ Menoo 
f^eben wird, ist freilich nicht klar. Ich wage kaum 
«■mpreeliflii, da« et vielleicht ein äpitmam« für die 
Kleine der Trappe ««Iii kVniite, der fbr — dt« an den 
l;uitru«-iloc kam - wSlircrd der Watiderzeit in der 
Piuvfjic« gegeben wurde (cf. pruv. menut, miut-wlo = 
mtnu, petit, mhtee, ehitif. Mistral, Tresor dett FeliMfe). 
.Hatarlicb risd das «Ue» rar UjrpoUieeain. Id neineiii 
»MolMre* luAe Ich ale deshalb aaeh gar oieht «rwlUint, 
da ich sie fdr za nngewlBg hielt. Jetzt aber, da B. i^ii li 
anfdleses Verhältnis stutzt, um die Annahme einer läugeruu 
B«kannt8chaft Molicre's mit Armande xa entkräften, 
giaabe iefa, sie auch benuudelieB sa dHrfen, aber, wie 
id Mise, mit grüasOTer WabraebehHebkeft nn ent* 

leföipesetzlf-n Zwecke. 

Woher wi^tu wir aber sonst von der Kindheit 
Armande B^jart's? Nur aas der Fameose Com6dienne 
ud Onnareat. PampUet-'^vnd lüognfU« aiad aaeh 
««Bst die weaenfHebea Qaetlen ftr die Ebraiiiaatlftde 

i i-'h, (li-ren SpiegcIliiKi wir im ^lisantliropc lialuTi 
köiiui«a. Auf dieses doppelte Zcutrnis gab uau bis jetzt 
Khr viel ; dena autn hielt beide Qaelien für vollständige 
■nakliängig TOB einander. Es ist B's unbestreitbares 
Verdienst in dieser Hinsicht Klarheit geschaffen zn haben. 
B-kaniitli( l> stützt si. !i Grimarr^t zum grossen Teil auf 
Uitteilttugen des :M:hanspieler8 Haron, der längere Zeit 
tB Holiere's Haine gelebt hat. Da* Pamphlet schrieb 
der Heransgcber der Scbaospieleria Goyot, Mahrenholtz 
der de Brie, aber mit wenfg Wahrselieinifchkeit zu. B. 
weist tum umh. liass ilii- Kam. Com. niihts aiiJrr.-s ist 
«ii ein nach dem Master von Bussif Rabutint Histoire 
•MwiMiw d0$ GohIm verftMatea Pasquill, das aicb 
ebenfalls zum Zwecke vornimmt, „durch witzige Ueber- 
treibangen und dreiste Erfindung das Privatleben einer 
Fran blusiztilipcii und zn bemilkelu " l'ie GriiiKif, dir' 
B. dafür angibt, encbeinea mir stichlMtlüg. Ebenso 
•ach der Sehlaaa, la den w gelaagti da« der penSn« 
Hcke FMnd Armand. dor SchaQspi(>lpr Baron, dpr ein 
recht sclileclilesi Kt;iiumiu<je genuss, am oiu-sitiu als Ver- 
fasser gelten könnte. „Da nan Pamidilt t und Biographie 
TO« derselben tb«lbeleamandeten PenMO inspiriert aind" 
— w arsameatlert B. weiter — aVerliert die eine Quelle 
»0 gut wie die andere ihren ganzen \V< i ' " !" anderen 
Worten, alles, was von Molieres Fiau dann erzälilt 
wird, ist eitel Lvg und Trog; von Moliöre's Ehemiss- 
(ttadea winea wir gar nicbte. Der Miaaatbrope and 
die anderen Stücke kOnaen aadi nteht »ebr all pee- 

titchca Sf ie;ri.-IMM d«>r Wirklirlikrit freiten. Knrz. 
Moliere'it Suiiaäcu wird durch äusseres Lebtu tikltl 
Wdiagt. 

Dieae Schlftaae acbeinen mir viel an weit angehen, 
aid imr aa« folgenden GMIadea. Erateos iit die An- 

Diiiiue, duss Baron der Verfasser des Fameuse riiiii>'dieTine 
ift. so wahr»cbeiuii«:h sie auvii sein mag, dodt uui eine 
HTpotheB«. Das sollte gerade der kritische B. nicht 
nrgeaea. Zweitens, lieiaat ee doch, laeiae ich, m weit 
Rdten, wenn 6. aanfainnt, an der gaaiea F. C. lef nun 
k'^iü wahres Wort. Mag- Pantn - in noch so onehrcn- 
bJt«r Menscli sein, nnr auü den Fingern gesogen hu( 
» doch seine AaUagen gewiss nicht. 11 n'y a pas Je 
Aaed« Muu fnt. Wenn Molier«« Ebeverbltaine dnrofa» 
Abrig gelaMea bitten, winde 
lar Seite 



Dritten» ist es aidit richtig, «nsnaebnea, data Grtanareat 

nor Baron als Gewährsmann f,'eliaM Iialie. In der Biponae 
d la Vrttique de la Vu: de MoUire sagt Grimarest aas- 
drOeklieh p. 216: „Jr lui dichire gu« Buron n'a |Mr« 
plM$ dt pari ä mon trcutaü qu$ f^ltuimn aiUrup»' 
tonma mgma de foi qui u^ont foarm ät* m(motrtff*. 
Dass Grimarest doch gewissenhafter zu Werke i:an;.'en 
ist als man gemeiniglich annimmt, beweist doch der Um- 
stand, daas er z. B. einen Brief an den Prliidantea 
von LaaoigBon riefatet, am iha an bitten, ihm genanerea 
nitniteilea, über die ilm betreirende Aemamung Molleres 
ItezQglich de» Tartuffe. rdi^'Ieii li melir wU zwanzitr Per- 
sonen ihm die Sache berichtet halU:ii, wiv luaii sie ge- 
wöhnlich hSrt nnd obgleich er in den Menagiana eine 
iboUob iaatend« Stelle gafluden batle (cf. Brief p. XUI 
der Vte de Womre ed. Malassti. Paria, Ltoenx 1877). 
Auch in seineiii Vorwort sa^t Grimare*t : -Ten ui eu 
plm de peine ä diceiopper lu cMU^ mais je la remis 
sur tUt Mtm^rm bft$ asmris et je n'ai point f ftargn« 
Us eoms pour iCawmcer rie» de douteux.'* Wir haben 
keinen Orond an der Aufrichtigkeit Grimarest'szn zweifeln. 
Wenn (iritnarest feriief nm aut Itaion f^elje^rt liiUte, 
wäre es merkwürdig, dass er über Armande's Eheleben 
niebta Scblinuneree berichtet hätte. Aber bAanntlieb 
erzählt er nichts voo den itn in der F. C. angedichteten 
Liebschaften, sondern btj;nüf,'i sich nur die Unverträg- 
lichkeit der ( liaraktei e dei- beiden h'lie;4atteii, die Koket- 
terie Armande's und die Eüfersacht Holiäres zu betonen. 
Ist nun aber anznnebaien, dass Baron, der la der P. C. 
Molieres Gattin in moralischer Beziehung nicht schwarz 
genug schildern konnte, sie Grimarest gegenüber weiss 
wtisi Ii i'lr hatte doch das gegenteilige Interesse, durch 
eine scheinbar ernste Biographie das bestAtiges zu lassen, 
was er in setaen Paiqalll den Leaera Torgetieeht hatte. 
Ist da nicht anzunehmen, dass eben Grimarest seinen 
Erzählungen gegenüber Kritik übte? Wenn dem aber 
»II ist, so bleibt genug übrig, um an den nnglücklichen 
Ebeverhältniasen lloüöre's nach wie Tor festsobalten. 

Aach die aaderoa Gründe, die B. ins Fdd führt, 
um meine diesbezüglichen Aeiissertnie:. n /ii emVrririi n, 
sind m. E's nicht stichhailig. Mau hat btkaniillu Ii, Mi 
das Inventar von Moliore« Möbeln gestützt, darauf hin- 
gewiesen, dass, als Moliore sich nach Aateaii mrlick« 
sog, seiner Gattin kein Zimmer aad kein Bett dort aar 
V^erfllgung stand. In der Tat tin l< n sii li in ilem vrm 
Soulie ed. Inventar p. 283 nnr dit Uöhul J«r Kudie 
und von zwei /iiniiit<rn angeführt, darnntt-r nur ein Bett. 
B. aieint nan p. 206, ans deai Inventar gebe sonst her- 
vor, dai>a das HoMre'eciie Ehepaar das flransBsiacbe Ein- 

fM'ttfjysteiii befolptP, also das Vorhandensein nur eines 
Bcltt'4i ia der Autcuiiwohniing niclil« lar die Trennung 
der beiden Ehegatten beweise. Ich bin nun nii hi dieser 
Ansicht. Das «iDfadi« Bett in Anteail, das auf 150 Lires 
geiebilstwird, lo*d «fr dt» fiandtn de Mfpin" 
ist mit dem Ehebett der ^pä;< r< n F^t idtwohnnng, das auf 
2000 Lires geschätzt wirtl, und ganz fürstlich gewesen 
zu sein scheint (cf. Soolic p. 271) nicht zu vergleichen. 
Mit eiaem aolcbea Bett hätte sieb die anspniebsvoile 
Armande nfdit begnügt Aas dem Inventar der fltadt- 
w.dmuni^ creht auch sehr walir^r]|.iii!i<t, liervui, 

Ib&t in der Stadt MoIi^re mit seiner Frau uiehi üai>- 
selbe Zimmer bewohnt, sondern das einfache Zimmer 
innegehabt habe, in dem er anch gestorben ist, (p. 267). 

Viel widitigvr Ar die Annahme der EntiVvmdnng 
beider Oattea aiadieint nür aber dl« Beibaafalg« von 
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Molieres KlBdWB. MoHinW «ntes Kitid wird am 19. .lau. 
ISi&i C«lHiroiif Win swelM am 4. August geuufl. 
Dana taritt lange PMne «u. Eni naob «lebon 

Taliien, am 15. .Sepieiiibir 1^72 wird Molieres drille« 
Kiud geboren. Die Zeit von 1 ftHU 1 K70 wird aber 
gWlMIhalleli alB die bezeichnet, wülireud der die Elie- 
fattco «Dtfrooidet vvcw, »i» ftUt sogleich mil der Z«it 
vdti Mo)Mr«t Avfnitlitlt tn Anteall EnHumnea. NIeht 
ninvi ÄttnfIit'!i < isclit iiit mir auch, dass Uolierca letztes 
Kiud, da» untvli ^vintr Vers5huutig^ niil Armande geboren 
warde, die Namen von Vater und Matter, Pierre Jean 
BaptiBte Araiod erltielc. Ist ea nicht, al» ob sie da» 
Kind ab Pfitad ilmf WiadwTereinißrung angesehen 
Uttten? 

Ferner kommt es mir anch nicht unwt^^rntlii Ii vor. 
datss gerade in die Zeit der wahrscheinlichen Trennung 
die Stöcke fallen, denen ein ernster, ja sogar t-in trauriger 
Orondzag eigen bt' Mtmnthropi» 1660, George Dundfn 
und Avare 16*18. In (lic Zi it lalJiii auch die lin/iu't n 
Stiicke, in denen bei Moliere von Ehebruch die Kedt 
int: George Dandin und Amphitryon. 

Endliflli aind aodi, abgeiebea von Grinareat nnd F. 
C. SUramen last geworden, die von HoU^ea Unglück 
in (iit Kill s|ii.ichen. In der Lettre critiijue sur la 
vie de M 'it Moliire macht der Widorsaclier von 
ßriaareet p- l '.*'■'< die Bemerkung: : „A/a/s ({u'a t-ou tanl 
du cotiire Moliire et sa feinnu ? Kim nutre chose 
qu« ce qtie l'Auteur tious en a </» />/<«■; « /« viriti iivec 
/■lutticoup i>lu.< 'If /iijhtf.'<sf tt ilf iin'r^i utimi.''' Also 
hat mau aaeh in Kreiden, die Urimarest feru Htaiiden, 
ihalieliea feaagt, wie Grimareat Aneb die Angrifle 
auf Moliöres rociiage in der Vengeuuce des itiarquis 
nnd im Eloinire hyporondre möchte ich nicht Idoss 
als ,. Kt tonrkntschtn" ansehen, weil lioli^re «ich Uber 
die HahnreihMliafi luitüg gemaciit liatte. Oerade die 
Htatgkeft eolelier Aagriflift gibt doeh an denlcen. In 
Elomire hypocondre liegt doch allen CTfri Mrtlu'r*- (r< • 
richteten Bosheiten ein gewis-ser reaier K^i u m inriiad«-. 
Ueber Moli> i- s Vuileben ist Bonlanger de Chalusaay 
aiemlicii gut unterrichtet. Dea Dichtera Veriialten den 
Aenten nnd der Kraakbeit gegenüber entaprfcbt doch 
.twAs (Ifi Wirklichkeit. Wenn wir «I i lii^.n An- 
i^tiduu Glauben Hcheukeu, sijid wir nicht bereciitigt die 
gegen das Fheleben gerlditeteD alt erAindeoe Lttgea an 
betraobteu. . 

Aua allede« folgt aber neiner Analcbt nadi genug, 
um auf B's Frage „Was wird nocit ar, d-i u^nm.m Tra- 
dition über Molieres h&usliches üngiuck tibrig bleiben V'^ 
zu antworten : Jedenfalls sovi»*!, um mit grSsster Wuhr- 
»cbeioUolilteit anannebmen, da«« er und seine Frau sich 
alebt TeraUaden baben, daaa Arauade ibn nicht gntek> 
lieh gemacht hat. — ^c>^ri;:^n« wirft .un Ii Jer Umstand, 
daäs Armande bereit« vi» i .lalue nach Molieres Tod auj 
31. Mai ]ß77 wieder In iiüt. ti , kein günstigeK Licht auf 
iie. Siaea Mann wie Uuli^re hätte eine edle, aeiBer 
würdige Pran niebc «o leidit Tergeaaen. 

Wie steht es aber nun mit der Frage, "h und in 
wie weit Moli^re diese seine inneren Kriebniw«: mit der 
Bühne /um AusUrnck gebracht bat? B. ist ganz ent- 
achieden gegea eine derartige Annahme. Mit dem blichat 
bedeataanen Paaana anaerer »iTwliaaigtt«» Quelle an* 
1R82, (It i VuiTcilr- I.agranges, findet er >irli x iii Irii Iit 
ab. iitukanutlich drttckte sich Lagrange i>>k'> ndcrmassen 
ans : „11 »"est joui le premier en plusieitrs endroits Sur 
dts «y^airta dt aa /amUU et gm ragaräoiml ea gui 



se passoit datis son doiiiestiipte. Oesl ce que tu jilu\ 
puriicuiUtr» «mia <mi raHUtrgiii irian daa /oia." h. 
nelttt nun, ea kSanteo «ich dieae Worte bUehaUn* b^ 

ziehiii :iTif S^zoneii \vii> die Kntlassunp <hr Mariioe in 
den Femmes savante» uder dii.' .\u»lurt3cLuiig der kleiiiT^ 
Lvuison im ilalade inmginaire. Ich glaube, di« m-i 
80 Itnappe. aar die alierwiobttgston Dinge adtuileadt 
Vorrede Lagrangee würde derartigea niebt fir 
tend genug gehalten haben, um <> <l>^r Nmliwelt n 
überliefern. Es kann sich hier tu. £. nur um d-a^ .Ailfr- 
wichtigste handeln, vor allem am den Widersprsch i^r 
Gbaraktere de« Aloecte und C^Uaitae, in deaea aadi dit 
ZeitgeBoaaeo Holl^ and aeine Frau erkaaat hakt 
werden. Dass es Mulii'-ii' an j.kfnsnhpr Scheo uisj 
Selbstachtung*' gemangelt iialie, wenn er »ich dnrch trm 
eigenes Ungllok hMtc dazn führen lassen, ähnlieh« Szcit n 
im Mlaanthmpa aaf der Hübne daraaatellea, itaaa ick 
anoh nicht flnden. leb wtrde ea ▼ielnebr für efai Zdckea 
vun i^^. l. n^Tö^ae halten. Jiiss er die Kraft findet iibrr 
»«in xum loil dnrch seine eigenen Fehler hervorgn-affiifs 
Unglück zu läclieln. Er, der grosse MenBchenkenn''r, 

wetaat daaa dia Folgewidrigkait irota alier innerer tnek 
doeb komtaeb annntet. ünd folgewidrig ist ea, da» er, 

der Kitiiii-riT fiir Waluhtir und Xafur. «im Kokettr; 
liebt, welcher der äussere HcheinaUea ist. 1 >ieses Liclioli 
des Humors, das sich selbst Ironiaiert, macht ntu dtn 
Misanthrope anch erst recht sympathisch. Es itt dirt 
aber zugleich der (jrnnd, weshalb das Volk das Stick 
nicht \ i'i sti ii. ii kann, denn das Volk begreift nicht, ihn 
mau über sich selbst lachen köuue. — Uehrigenä tünai 
es aa den aoantigen GapAogenbeilen Holitoea dan^ 
dass er sich selber zu seinen Stfickeu in sehr hhIk 
Beziehung stellt. Hehr als irgend ein andeier Sclirifi- 
steller Heiner Zeit spricht er schon ganz oflFen von ^irli 
in seiuea Laatapielea. Schoo in den Precienae» uMkt 
er eine Anqdelvng anf aalno eigen» Tmppe, iaderCritl' 
ijUe de ]'F.pi'i]r df-s feninii s entwiekell er »ein literarisvli^ 
l'ioi;!aij.im, im JiupioujpUi sstellt er sich, seine Fris 
und seine Kameraden auf der Böhne dar und scheut M'i 
nicht, aeine eigenen Sebwäoheo nod die der andern esna 
pnbllco an «ntbflUon ; in Malada tnagtaaire tet «r 
B^raldf' nnd .\rgjin sich lange über ihn nnd seinr Stf^t- 
lung zui ilcdiziii unterhalten III 3. Am körperhibn 
Eigentümlichkeiteu von sich und den anderen 
spielen» siebt er biaig Prodt, ao ana aeineei Unsua in 
Avara II 6, aaa dem hdleo Laehen der M"* Beaanl m 
Bourgeois fcntillicmmo und d' ii Fourberies de Sc^pi". 
aus drill Hiiiktu des eine« iJtjart (ce chien dt hoiUtJt- 
lä in; .\vare), vicUciclit ironisch ans dem guten Ao>- 
aeben Jodellea in den Prödeoaea. Wenn wir eiaa 
allenünga apäteo Vittellnng Olanboa aebeakea Ülrfta. 
hätte er auch in der lireibung Lncilea im howf^^ 
gentilhomme III 9 ein Ji id s*>iiier eigenen Frau gegt>Wii. 
Dass er auch sonst deiuliciie Anspielungen anf !'eii>^ 
Zeitgeaoaaen sich zu aiachea eriaabte, b«weisen Tr»^ 
tin and Vadius, die Cotln nnd Mdnage enuprechea, « 
klar wie nur motiliili. Wenn wir aber schon auf « 
viele ganz offme ZusüHitneuhänge mit der Wirklichkeit 
bei Moliero hinweisen können, wie viele verborgm« 
Sparen dürften niobt noch vorhanden aeia ? Wie laitU 
glaublich lat ea doch, daaa der ao entpfindauae DiebM 
gerade das. was ilm am nudstt-n drücken niosste, sfii 
eheliches Uni;lui k, »uch iti d. r Poesi«- zum Auidrsii 
bracht«! So bin ich denn d> r .Ansidit, da;>s das perwi- 
lioho Elemeot is seinen Stücken doob aoeb viel grSwro 
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PlalselnDiinnit, aU e« nacii R's Meiiinn? d«n Amcbeln hat. 
S!railicb ff«ta» ich nieht soweit, m beluispt«n, dam dies 
lIoB«nt du «lletn mM«irei1iendfl «ei. Ich aümmc B. zu, 
Wenn er sagt, in rlen meist« n riilli ri >A\i vii )^;-.'- 

ataltiges Zosamnieiiwiikt-u von Ursacht^n anzunehmen ii»t. 
Aich i^aalie ieh lelir peme, dasg das eine Problem das 
•adeM vwutt hat. £• ist diu oMMotUch der Fall 
bei der Beole den ftmmei, dfe infoliiF« der am sie ent- 
brennend, n Sil citiirkiitrii den TartnfTr innl .Iimn 
zum Teil vitaitlii^t hat. Das» auch der Misautliiupe 
in gewisser Hinsicht mit diesen Stiirkttn xnianniouhnn^t. 
hl bekanntUdi Socbier «rwieaea. EiMD ^ewiatm Zt- 
BaameiiliaRgr zwiieheB den Blieedinl«« and den Predenaen 
riiK-r«>'>it.s iniil (Irii Femmes sav^nti-s :unl-T-iMts, wie Ilm 
B. sehr feinsinnig anseinandergeiteixt iuit, lialt« ich auch 
bis zu einem gewissen Grad für müglicli. Ueberliaupt 
•oehe ieh unter «mektiTeii Elementen nicht nw Haaeere 
Erlebnfaae «ie R. annmehmen «ehetnt. Das Innere Er- 
It biiis ist mir uiiinl« t^ti-n-^ i brtis), «i. liti;; und manches, 
vvaü ii. vielleicht auf line. Konto des (^eber^anget« des 
einen Problems in A.x- andere eetat, wHrde ich eher 
OBtir den iiegriff der latyektiVMI neiBentanen Stimmung 
n bringen geneigt sein. Es trennt mich infolge dessen 
ancli vielfach von H. mehr ein Unterschied 5 in;nif- 
der einzelnen Einflüsse als eine streng saciiliche Dittr- 
renz. Hoffentlich werden diese Au!>fiiliruugen zu einer 
Veratindignas anf diesem fUr die Aoffaasang Hpli^res 
ao wtebtigen OeUete Imtrafen. 

Würzburg. Heinrich Schneegans. 

< (iiri|Mtyr*'i, liahriol, .l«an Mace et rinstruction obli- 
gatoire. Paris, Paul l>eia]>lane. IWÜ. ItH Ü. kl. H". 

Selbst Ton den lieissbffitlgea Yorklmpftm der Jai- 
eitc' dri ,Iiisti ui timi ülitis'atoire*, also der entkirch- 
lichten \'ulki>.icliule, tsiud die Verdiensie und Schriften 
Jean Mace's (1815—1894) wenig beachtet worden. Doch 
verdient die Bntscbiedenheit, mit der dieeer fraolitbare 
JvgendMbrifMeller, Volksredner und Ensieher, eebon lange 
vor Ftiry und iJnrt, .lelbst nntir dem kirchlich-absolu- 
tisti»! lit II iiegime des 2 teti Kaiserreichen, seinen radi- 
kalen üedanken Geltung zu schaffen Bvdlte, immerhin 
«ingebendere Darlegung. Die jetst vergessenen .Jugend- 
aehriften des BegrBnden der ,Ligne de l'Enseignement* 
(1B(>6) hätten kürzer erwkhnt werden klinnon, wie denn 
auch der (!< .Linke der Jahresfeiern seines Andenkens 
an« übet ii I 11 erscheint. Maci' war übrigens in nicht« 
verscbieden von den radikalen ächulnmsttirzleni der letzten 
90 Jabre. Er wollte dl« BeUffion irana ans der Schale 
verbannen, -;di in T'iitri i i. dt, v .r Allem ein Mittel, 
gute Re[iublikHii«a' /u züditen, S(ig. Hürgennoral zu 
predigen usw. Da er lange Zeit im Elsass lebte und 
pädagogiaeh wirkte, so wurde er, wenn aucii oberflftch- 
lieb, von den Ideen der dentaehen Eralebnngslefarer, t. B. 
P. st/tl(r/,7i's, tx rührt, wie denn die ganze französ. Schnl- 
relorm iia< h 1»70, neben dem englischen, sehr merklich 
dcutachen Einflnss verrät. Seine Schriften und Hestre- 
bnngea sind von prosaischer Nüobterahoit nicht frei, 
aber mit Geachtck anf dl« Faasnngskraft der franiSe. 
Jugend, auch der welUiehen, berechnet. 

Dresden. R Mahrenholtz. 

Kurt Lewent, Daa altprovenzaUiicbe JCreuaüed. üer- 
Hnsr DiasBiteUaii. 128 81 IfMXk 

Nachdem unter den altprovenzaliseheis (;. ilic! r^:.f- 
tongen der Descort von Appel, die Tenzoue von Zenker, 



I das Klagelied von Springer, das geistliche KanaUied von 
I Lowinskjr behandelt worden sind, arflihrt nan ancli das 
' Krenzlted fn der vorliegenden Schrift eine eingehende 

rtit.'i'Mirluiiit;. Eini' solclii' war nach dem Programm 
von .Schindler durchaus nicht überflüssig, ganz im Hegen- 
teil. Die Arbeit verdient nneiugeechränktes Lob. Der 
Stoff ist äbersicbUieh angeordnet und erschöpfend be- 
handelt. Uebwall zeigt Verfasser völlige Beherrschung 
Jrf> M;tt>'iials, richtiges Urteil und fiiu' riiclit t^cw «ilin- 
liehe Kenntnis der Sprache, sowie der gtstiehichtliclien 
Verhältnisse. Gerne hftlte man es gesehen, wenn auch 
die altfranzDsischen Kreuzlieder, deren Zahl sich ja anf 
kaum mehr als ein Dotsend belänft, gleich mithereiube- 
zogen worden wiren, aber seiein wir mit dam Oebotenan 
zufrieden. 

In einen enten Kapitel werden die Aussprüche der 
j Trobadors gegen und für die KreuzzUge gesammelt. Es 
j wird weiter das Wesen der Gattung de« Kreuzliedes ge- 
nauer fesli^'xii'lli und (ÜHShlbe gegen Verwandtes abirf 
. grenzt. Darauf tulgi. eine AofzUhlnng und Besprechung 
I der Kreuzlicder in ihrem geschicbtlielteo Znsammenhaag 
mit der Binteilnng: Kreuzlieder gegen die Uohamme- 
daner des Oetene, Kreuzlieder gegen die spanischen 
M 'liammedaner, KriMizlinilcr gegen ilii Ki t/iT ; duljri 
<i(;ibl sich, da«-* ia der Zeit von llb7 bis i2lh über 
die Hfttn.e ailor uns erhaltener Krenzlieder eutatandea 
1 ist. In vierten Kapital analysiert Verfasser die Lieder 
; und gibt eine Ueberaioht ttber die In Oinen ausgesproehenen 
Ideen, nra dann in einem weiteren Atisi imiti dii; Ent- 
1 Wicklung des Kreuzliedes zu b>*tr;(c!iteti uml eine kurze 
Charakteristik der einzelnen Li lier uiier KreazHeddichter 
annsehliessen. Das seehate Kaj^t«! beschäftigt sieb 
mit der Foi-m ; hier wird f8Stg«st«nt, dass wthrend bb 
zu Ponz de Capdneih — und •Üi nimi iMiti'inK<->'"I'l"'»en — 
für keines der Lieder ein diiekiw» Voriiild mit Gewiss- 
hvit imeligewiesen werden kann, von den fünfzehn Kreiuti> 
1 Uedem, die zeitlich denen de« Ponz de Capdoelb folgen, 
I ttfeht weniger als xehn Ahhingigkelt der Form von 
anderen Gedichten /> ii:> n .Sehr willkommen ist die nun 
folgende Untersuchuiij^ ubur die Beteiligung der Troba- 
dors an den Kreuzzügen. Ks stellt sich heraus, dass 
i von den achtzehn Krenzlieddiohtem drei bestimmt ^fllr 
I die heiliire Sache aasxogen' (Gniraat de Bomelh', Bam- 
bant d'- \'.iiiiifii f^.iiin jin Faidit) m\<\ dn-i iH'stimmt 
nicht ; tiu^serdem wissen wir uouli von einigeu anderen 
Trobadors, dass sie einen Kreuzzng mH^iaiweht haben, 
I oder wenigstem im heiligen Lande gewesen sind, sicher 
I von vieren (Wilhelm IX., Jaofk^ Bndel, Peirol, Pelre 
Bremon lo Tort). Obiges Kapitel will Vi i fasM r mehr 
als einen Anhang betrachtet wiissen, e1><'ii'^>> wie da» 
folgende, in welchem ein kritischer Text m-ii Aimeric de 
I Belenoi Gr. 9,10, Foiqaet de Harseiha Hr. 155,7. Elias 
[ Gairel Gr. 183,11 nnd Ollvier del Tenple Gr. 319,1 
nebst Uebersetzung luni Anmerkungen geboten wird, so- 
wie B< <f;i rimiren und \ ui»<.ljlÄge znm 'IVxte verachiedener 
ander. ]■ Kj . n/Iieder gemacht werden. Ein sorgfXIliges 
Ver«ai«:Unie der angeftihrteu Gedickte, der Krenzlieder 
in cihronologisdier Folg« nnd dar Elgennamm besekliesesa 
die schöne Publikation. 

' Ks ist jedoch « u iln- .Ansfithrnngrn des Verfassers 

.S. »>7 "1 l^pr 7«»iL»fn. Iii I i .Kii i-it df B«rncm tiicht nus- 

g« srlil- 11, il.loS i! nur illi • ■ 1 Ii (: ul:M- l'rL'ir riili'll il'm 

Moi nji-nliuide zog, nachdem Accon gcfallcu war und der Waficn- 
, stillstand den Cbffstsa den Besoch der beUfgea Stltte eiw 

I laubte. 
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Im einzelnen ijuiditr irh Folgendes bemerken, indem 
lob lUbei «inteoh dea Seiteiuahleii folge. 0«r Tenpler 
wfrd ia aicbt Bicmit Bonomel (S. 7), Bonden BlcftU 

Bunowel genannt ; hei der Hesprechnng seines GedichteB 
wäre übrigens ciii Hinweis auf Kogler, Geticli. d. Kreuzz. 
S. 415 angebracLt gewesen, indem dasselbe mit seinem 
norecbtglftabigen Tone als fUr «ine elwkige Häresie in 
TVwplerorden tinrediend flwdeatet w«rdeii kum. Dt Ber- 
toni in spinrn Trotatori ininni i lU (jtHuCn ninlit mehr 
diu Xt'upubiikuliüu (kü (Ttdiclili;» vuu L'alt^ik Panzä (so 
zu schreiben, da Panzä — Panxan) benutzen kannte (s. 
S. 78 bei Uertoni), ta war ä. 9 Anm, I anch dieeer zo 
gedenken. Daaa Bliaa Cafrd «ein Krenlied (4r. 183,11 
ab COHseif h^^tra.Mitct (S. IM kann nicht ztipefreben 
werden; der Autaug berechtigt iiii lit zu iia^ui' Anualime, 
aach wenn man daranf versieh tet, etwa quis saubts 
gegen die HandBobrtft«! m acbreiben. Aach die erste 
Htrophe tob BantNHit's de Vaqneiras ComeU den a 
Tetnjyeritd'^r ^'iM noch kein Recht zn sAs^f n, ilass Ham- 
baut für in Ivroozlied die Itezeicfanung ronmii ver- 
wende. Waram ist bei der Uebertragung einer Stelle 
ans dem Flank dee Certamon (S. 16 Anm. 1) wMerbolt 
da« Tempu der Tert^ofrenfaeit gebrandit werden ? Onit 
ist Prttsens wie pareis: es ersrheint ■iucli natiiiliclier, 
mil Dejeanne Um t/rdnn hoiiort Ii creis y,a «cbreiUen, 
and da der Vera aiht SiUieu haben nnias, nitan für tan 
■n aetcen. BealgUcb des (;t«diclites von Onilhem de 
Mir Qr. 9S6,9 tdle Idi nliAt gnnx de« Terfaasm An- 
siebt (S. 18); was uns vim ilt r fünften Strophe erhalten 
Ist (s. Chabaneaa, Varia Fruvincialia S. 17) läset den 
Schlnss zu, dass das Gedicht den Sirventesehanikter ver- 
llast nnd eine KreazliedArbang annlamt, wozu denn 
aaeb die Oeldt« etiiBtnen. Zutreffend glaube ich, wird 
gcIi Ki iitlicIi ilrf Sn lli.' y<f/.ss' eil hriti H nnaiih» in dem 
Krenzliede Rauibuut's de V'aqueiras gegenüber Crescini 
beimerkt, dais unter Romanha dl« Itallenieeb« Landaehaft 
an Tenteben sei; Romagna begegnet anch noch U. G. 583. 
Allerding* ist es kaum richtig, dass, wie Verfasser meint 
(S. 23 Anni. ( (. Hunita/ uiil >4eineni Zug«' nach Venedig 
diese Landschaft durcbzieheu musste, aber man wird es 
mit dem IMdbtMr, dem das Wort in den Reim passte, 
nicht so genau zn nehmen haben. Mit Recht wird 
.S. 2() ff. Zenkers Beziehung von Rambaut's de Vaqneiras 
Consiil 'Ion II l'<ihpeni<hir aiii Alexius IV. zurückge- 
wiesen ; schon ein einziges vom Verfasser niebt ange- 
ffihrtes Moment genügt ftbrigaaa, nm die (de« Zenker 
als schlechterdings unannehmbar erscheinen zti lassen : 
sollte unter dem , Kaiser' Alexius IV. zu verstellen sein, 
so wäre er ja in V. 17 als der Herr der franzitsischen 
Grafen (nach Zenker) beseicbnet, derselbe, dem Dandolo 
anrief: .Sehlndlldter Bnbe, wir baben dieh aas d«m 
Koth gezogen und in (f( n Koth hinein wi nti ti wir dich 
wieder stossen", ein ummüglicher Gedanke! Uia zu be- 
weisen, dass das Gedicht von Aimeric de Pegulhan 
Gr. 10,11 sieb niebt aof den vierten Kretuvag besieben 
kSnne, dam bednrfle es keiner langen Ansetnaodenets- 
un^' ''S. 99) ; es erpibt sirli das ..luitf WpitcrfS ans dem 
einU'u Geleit«, denu KuuriiJ von Muntvrral war ja der 
Bruder von Bonifaz, mithin kann mit dem in Str. G ge- 
nannten Markgrafen, von dessen wackeren Vorfahren 
bn Geleit die Red« tot, nnr Wilhelm IV. gemeint sein, 
vrI. (iir Ausgab« der Bri'fr- Rambant's S. IM. Verfasner 
btiuiei'kt S. 33 Anm. 5 gau£ richtig, d&m das (iedicht 
von Elia» Cairel Gr. 133,11, in wpichoni Friedrich II. 
erwlthat wird In meiner Uste (Ein Sirvenles von Ooilbem 



Figueira gegen PViodrich II, S. (1, ii^hit ; es sei mir 
gestattet, bei dieser Gelegenheit noch xwei andere kidw 
dort gldehfUls fsbleode Oedieht« nadmlmveB, beide 

von GiUisViPn de Pcioicthot Gr. 173,3 und 1 1 : im ersten 
dei selben wird ucuig.st<,-(ti> iu ils. A (ich kann nur noch 
U und U kontrollieren) im Geleiio Friedrich gepriesen 
und im sw«iten wird er eap dtl» tmptradwt genanst 
, (also naeh 1990 entstanden). Aneb das ProMeii der 
Datiamnp; ih-s ohiß-c-n T.iedfü von Tairrl wird •i-Au-.t 
Lösung uiiher Kt^tulirt. I;^ ist in der Tat uugläuLlicii, 
dass Cairel, der mit den Verhältnissen iu der Rommüi 
I wobl veruaat war, niebts von dem Tode der Kaisens 
' Tolant« erfhhren babcn sollt«, ind somit weist deas 
deren Erwähnung als 1«h>ii<lor gebieterisch auf die 
Jahre 1218 oder 1219 (lia August). Dass Friedridi 
emperaire genannt wird, erkläre auch ick mir aas der 
1 StrojMienverknIIpning. Was die Scbwierigfceit ketrüt, 
I weldi« das n^/ deaertt <?om fai a vottr» frmrt macbt, 
so ist sie vielleicht nicht '^y^tn» als es Verfasser 
scheint ; ich meine, der Auadruck deseret ist eine Ceb«r- 
treibnng^ Ittr die Lag« dea Dvmetrins, welche nnsicher 
gewesen sein mag, denn e« kiinn«D do«b acbon um jee« 
Zeit erfolgreicb« AngrilTe dee Theodor von Epirns, über 
Iii' wir nicht näher untenii liit-t sind, stattgefunden 
haben, und dies nm so eher, als 'i'heodor i. J. 1217 des 
Gemahl der lolante, den EaiMr Peter von Courtenay 
und sein Heer unschädlieb gemacht hntle. Allein eise 
neue Schwierigkeit, an die Verfasaer Riebt gedacht n 
habt'ii srlicini, duiltc in Fu!f,'tMid'-iii Ii<'K(-n : S'irii.i .■^t: 
und 3 möglich, wenn da» Gericht i. J. 121» oder l'dl^ 
eutatanden bt, also in den .Tahren, in welchen die Be- 
lagenmg nnd Einnahme von Damielte erfolgte? SeQle 
von letzterem Vorgange keine Knnde zti dem Trobador 
giilnitiu':'!! ^'i'iii ' ininii'rliin ist auch dieses Hin<ifTni« 
nicht unuberat^iglicli. Der erwähnte Umstand schlieesi 
allerdings m. E. das .Tabr 1919 aus, aber nicht das 
ganze .Tahr 1218. Die ersten christlichen Hdiiffe las- 
deten am 29. Mai 1218 vor Damielte und da der Be- 
schlnss zu dem Angriffsstoss gcgin Aofiypti ii pliitzinn 
in Accon gefaast wurde, so kann die Kunde von dem 
ganzen Onterneihmen leiebt erst im Jmi nach ßupoi» 
gekommen sein ; also wird man, wie mir scheint, auf das 
Frühjahr 1218 als Abfassnn^eit anseres Gedichte« bia- 
t:>-'irUii;ft . — l»as liui l'nii/. de i iiiniuclli begegnende Bild 
aucire ta mori (S. 70) ist schon bei Peire d'AIvembe 
aantreiren (ed. Zenker XVI. 39). Die Stelle est 
Marcabrun's Vers tfel lacador ist selbstredend nur bild- 
lich verständlich (S. 71 Anm. 3) nnd nur so fasst »i* 
ja inch Crescini auf (I'tr il 'l\ri dd hituidor S. d). 
Auspreobend ist die Vermutaug (S. 73), daas die Trotw- 
d«n sldi an ihr« eigenen AnfrnKe vMki ftr gehmileB 
erachteten, aber Verfasser scheint mir zu weit zu geba, 
wenn er sagt: „Möglicherweise betrachtete man es als 
die Pflicht der Trobadors, lediglich zum Krenzznge auf- 
snrnfen und sab in ibnen nur die Prediger, denen, wie 
d«n geisühdien Kren^redigern eine Fllrdenng des üiltr- 
nehmens durch kriegerische Taten nicht »agemutet wurde:* 
jftdcnfalls beweisen die beiden angezogenen StelleD 
Gr. 133, II Gel. 2 nnd 287,90 Str. 4 Z. 9 nichte daffir. 
Wenn es S. 78 heisst, dass Marcabmn in der bekannUo 



■ So flbt rtreibt £, Oadiel anch in dem Gedichte Gr. \3äß 
Str. 4 mit dem beziitrlicb des Kaisers Heinrich von KotStuti- 

I nnpel nur dieser kann );emeint sein — (ipäusserten, adit. 
^i nau iK'i'nommen sa^'t er etwas, das zu dem Bilde UeiaiidSi 

1 wie wir es «aa der Geachiebte kennen, niebt stimmt. 
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Romanze den Kreaszug Ludwig» VII. uüi abtäüiKcn 
Bemerkutii^'- [1 b<'(,'l>'it,«>t, so steht das docb in gewissem 
Wid«rapradi mit dem S. 4 Bemerkt«n, wo die Berech- 
Ufwiff, Ih Maraibnui'f Worten «tae *po«tiiehe Verwen- { 
dunjf einer damals gewiss nicht seltenen fitniitiun' zu 
erblicken, nicht von der Hand erewiesen wini. In nitbt 
gliii kliflMT Weise wird S, 7s als l'ai allein dar^ Mntnent 
herangezogen, dtm die Trobadors keiocn Siuu für die i 
BrhabeBbdt d«r GeMrgswelt b«seasen baben, denn diemn | 
Mangel teilten sie Ja mit dem ganzen, oder fast "tüti?;;'» ' 
Mittelalter und er kann schlechterdings niciii mii dem 
vri ulii lit-n werden , wa.-i Vertasser glaubhaft machen 
will und was aurli ohne Parallele als glaubhmft encbeinL 
Versehentlich wird S. 98 beluHiptet, dMt dar W«ir, wel- 
chen Elias Cairel den KretiKfabrern zeigen will (Gr. 1 1 
Str. 5), derselbe sei, den die Kreuzfahrer von 1202 tin- 
gesclilatreii liiUteii, es ist alsn kein AnhalUpunkt dafür 
vorltaudeu, da« Cairel den vierten Kreuzntg nitgeuiaeht 
b«t. Zm d«- Frage, ob Pdn d'AlYirnbe im Morgen- 
lande gewesen %ti (S. 99), nag erwfthnt werden, dass 
ausser der bekannten ürkande von 1155 (vgl. dazu noch 
di<-se Zeitschrift XXIlI,72"i p-ine /.weite im (»lient auf- 
gesetzte vom 6. Mftrz 11(52 existiert, welche unter den 
ZeogeB einen Fetru$ ArverneMU «afWaht (HaiM Pntt, 
Kaltheaer Urkunden nnd Regesten zur Geschichte der 
Tonpelberren nnd Johanniter 8. 98) ; Adam, Prior von 
St. Abraham, vei niaeht hierin den .Tidianiiiierti ein (jrnnd- 
•tück nebst Hänsern in Aniiochifn. Es ist niclit gaos 
riditig, wenn ee S. 99 heisst, dass Peirol bei w5lmn 
Sackkehr aw dem heiligen Lande ein ibnliches Lied 
▼«rfiiiwte wie G. Faldit (S. iHt). LfJtJtterer dichtete «ein 
Lied iia( Ii der Hurkkeln' und l'eirel noch vor der KUck- 
kehr, ai»o noch in i'aläsUua betiiidlich, wie Str. 2 lehrt. 
Uebrigens sind dieses Oedldlt Peirols und da!<jenige von 
Peire Bremen lo Tort, so weit ich sehe, die einzigen, 
von denen wir bestimmt wissen, das» sie im heiligen 
Laiiile verfas.'t siml : vie)!ei< l;t isl aueli i'eirul's ( .iiizi>ne 
Si be'ni »ut loimj et entre geiit estraigna dort ent- 
«taadeB- Es konnta la dItMm Abaabnitt wohl noch be- 
merkt werden, dan was mm von dem zweiten (ieleite 
d«s Gedichtet dninem's de Vnr erhalten ist (Chabaneau, 
Var. Prov. S. 17) den Stliln-s /uläsKt, da^s aui Ii der 
Dichter unter gewissen Umstanden bereit war, Kich an 
dem Kronmrage zu beteiligen. 

Nim noch einiges zu dem Kapitel 'Zu den Texten 
der Kreuzlieder*. Wenn Virfasser Diezens üebersetz- ' 
unK von Mitrcabrun's ür. 293,23 an /.ss ri '^tell.n berii Ii- 
tigt, so ist nicht zu vergessen, da.^s Piez )h nur den 
Text bei Rajnoosfd kaante, wlihrend uns hente der 
Codex A beqnem vorliegt. Lücken der Handschrift 1 
In dor Art attBxafGllen , dat« man die gemntmassten ' 
Wörter, wenn auch eingeklatmuei i. in ilen IVm setzt, 
wie dies in den Gedichten von A. de Ueleuui und dem 
Tampler Olivier geschehen ist, kann nicht als onipfelilens- 
wert gelten. Dan crotz in Belenoi'a Liedo Str. 3 Z. 4 
Uuit Anmerknng nftnnllch Mi und aach tonst «o begegne, 
mOchte icli tje/'.'. eiteln ; .in beiden Stellen ist las / .m- 
l^elehntes iu, denn dass sich auch der weibliclie Artikel i 
ini Provenzalischen anleimen kann, ist nicht zu bt^streiten, 
a. L«ry in dleaer Zeituhrift VUI, iS9 t. ; ttbrlgeaa zeigt 
bei dem Anonymns an der betreffenden Stelle die Hand- 
«« lirift nach Zenker (Lied- r des T'eire d'-Alvernhe S, I In) 
* la crotz. — L>a» Krru/.lied von Folqiiet de Marssellia, | 
eia recht achwachea Produkt, ist nicht frei von Schwierig- I 
kalt«B. Nickt TenKtadlicb ersckeinen mir V. 9— IS, i 



indem die in dtsr Anmerkung gegebene Erklärung nicht 
befriedigen kann. V. 31 ff. verstehe ich anders, doch 
wUrde das hier n weit fUhreo. In V. 47 lat ea nicht 
nötig que ab relatlvas Adverb an fluMB ; «■ kann gau 
ij:iit - ,ilenn' sein. Allerdings scheint mir was vorher- 
i,'eht aui" alle Fälle Bedenken erregen zu müssen — 
VfrtHHser nimmt keinen Anstoss daran — , indem die 
Koojttruktion znm Mindeaten aaffaHead ist, doch rermag 
leh ana den demlleli ntark diverglerendeB Handaebriften 
nicht.«! BcfriedigendcreB zu cfewinnen. Wa.s StropIiP 5 
angeht, HO sieht Vert'u&hcr liie.i mit IHiii. iu V. 0 einen 
deutlichen Hinwels auf die Gefangenschaft von Richard 
Lttwenhers. leh kann diese Ueinniig nickt teilen, nnd 
da der Punkt von Wichtigkeit iat, aatia loh aiatobat 

die gaaia Stroph«: liiprlier: 

Donc&, nu&Ut; Larou qne fan, 

ni'l reis engles cui dieus sal? 

Caida aver fait eon iomal 

(mont i anra iait enganl), 

S'el .1 fait la inessio 

el autrc f.ii la preiso ? 

Que l'emperaire's percassa 

cam dien cobra aa reio: 

qae prlnrier« era qe*! seoor; 

si dicns H rcnt sa lionnr, 

he'n Illing, Uuit tsa ric« lo dos, 

e'aitals sia'l guizerdos. 
Wenn Bidtard noch in Gefangenachait war, wilrde 
m. E. eine Ftage Polqvet'a, waa dor «ngHaehe Kllnig 
macht, d. h. im vorliegenden ZnsninniPnlwns'e wiirnm er 
nicht von Nenem zu einem Knuzsugt; riisiut, recht 
sunderliar sein. Ferner erscheint die Wendung faire 
la preiso im Sinne von .daa Gefkngnit bereiten", wie 
Verfasser iibersetit, mindeatena befremdlieh. Prtito belttt 
doch anch „Besitzergreifung" einer Stadt (vielleicht auch 
eines Landes) nnd kann geradezu „Bente" bezeichnen 
Lex. Keni. nnd Ajtiiel, Chr.) nnd das meine ich, heiast 
es hier ; so erst bekommt die Gcgenüberateilttug von tl 
und auire für mich einen Sinn. Ich veratebe alao dl« 
St«lle 80: , Glaubt er sein Tagewerk vollbracht zu haben, 
wenn er den Aufwand gemacht hat, d. h. wenn er im 
Morgpniande g«k:<in|iti nni die Besitzergreifung des- 
selben bezw. .lerusalems vorbereitet hat, und non ein 
anderer kommt und die Beeitaa r g r oMtog vollxlabt (oder 
auch einfach die Beute macht)"? So schliesst sich auch 
das folgende que logisch an : denn der andere, der 
Kaiser henniht sieh^ wie ieli j,'laiil<e usw. Ist ineine 
i>euiiiug riciiiig, so befindet sich dann Richard Lilweo- 
herz nicht mehr in der Haft, sondern ist wieder hl 
England, also mnaa daa Lied hinter den 4. Februar 1 194 
fkllen. Dazu stimmt denn schliesslich auch besser, dass 
Fclqnei ve.n ileii Kreuzzui,'salsicfiteii Heiniirh's Vi. 
etwas zu wissen glaubt, indem im Laute des Jahres 1 1;«4 
von den Plänen des Kaisers schon eher etwat> bekannt 
geworden sein konnte. — Für Bamitant's ('otiseil don a 
l'emperador erhalten wir zwei schSne Korrekturen von 
Tclili r zu \', (1 ff. und \'. hh. Kurrektureii, die eigent- 
lich der Heraasgeber des Liedes oder die iieci'niienten 
~~ ich darf dlN aagWB, da ich selber zu letzteren ge- 
lidra — hatten vornehmen sollen. — Der Handschrlften- 
etammbanm (geht es denn wirklich nicht ohne Stamm- 
bünnie aby) für das ii.ilirlii von Llius Cairel schwebt 
in der Luft. H soll manche Fehler mit CR gemeinsam 
haben nnd es wird auf IV, h, 7 verwiesen, An der 
ersten Steile haben allerdinp HCB de gmrpir (B dU' 
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gurpir) gegenaiMr davroifir (as ^«uarapk) v«b A ; ^> 

wieg wird d.is Beltenere orropir^ da« ursprtinf^liche sein, 
aber kQnnen denn die Schreiber von H und ('R nicht 
nti.il'li.'Mi^riiT von einander das ihnen i^elftnfiKere Wort 
ffurpir, da» ja hier nicbt ainnloa iat, d» e« »och iD> 
tnuiiltiv gtbrudit wfrd and „«Ummb*, „«nfhAr«»" 
bedentet I.pvy, S.-W. nnd Appel, Chr.) eingesetsit 
liaben? hiiichiiift dies, eine besondere Qaelle « für HCR 
an/,nRetzen? Was /.w- it« Stelle betrifft, welcJie in 
A lalltet « qui mitüls mieiUs ms lo pasaatge traire, 
flo Ist die AÄgabe im Vtartamen, da« hier H mit CR 
zusammengeht, nicht rii lititr, denn II srlit t ibt e >/! weh 
v€s loa passats ges ( paaatyes) truiit, wuinttnd V 
liest e niiilhs qui mielhs lo paxsagetuan traire und R 
« wMn q¥0 himM« io pasaatiauan traj/rt, der Schreiber 
v«ii H ut «ho wir TembentHch ein niej« «wfelaMeo, 
nnd H st.-llt «irh demnach mit s>Mrit>r Le«eart zn A. 
währeod Cii /.usammeng^ehen, vvubüi übrigens das, wa» 
die beiden letzteren Handschriften bieten, noch i<einc8- 
wega etWM f ebleriwftet darstellt.'' Für G nnd R werden 
nno Wetter beeondere Qnellfltt kontttntert, nnd swar mit 
der Begrünlnn^r, da8s R einerseits den Namen Guiliew 
(Vir, 1 ) nui ah N . . . gibt, C andererseits Fehler auf- 
weist, die R nicht hat (1,1 ; 11,4). Allein aneh wenn 
wirklidi der Naue dnreb ein n beieiolinet nein aolU<-, 
*o wird du nnr ein Selireibfehlcr Ar v nein. Indem ja, 
wie bekannt, auch sonst w als Ahkürzang fiir Guithrui 
auxntreffen ist, und wenn nicht, m ist es ein Unsinn, 
der doch hCchst wahrscheinlich immer nur dem Scbrelber 
nur Last flült. Zn I, l werden gwr keine Leieanen 
▼on C nnd B angegeben ; bei II. 4 zeigt C am, aber 
das gibt gar keinen Sinn iiml iiian darf, wenn «in AIi- 
•cbrift genau ist, annehmen, düss in der Kitte i iwas 
«nafefnllen sei, vermntlicli ci also aucia beabMchtigt 
war n tebreiben, mithin die Abweichaoi^ von der Lee- 
art von R nnr recht gering ist, vgl. weiter nnten m 
di< scr Stelle. Deiii^'<'ni,'iss kuini iii;ii> iih- r il.is Vi i hiilr- 
nis der Handichritt^u iiicbUi wtii'er »ag«-», ai» II lit 
mit A nnd R mit V '* zusammen. Es hJltte bei lii- s« ni 
Gedicht bemerkt werden können, dass mehr als drei 
Stropben davon hei Raynonard V, 141 (und darnnch 

MWIII.r*') ;it(;:i'iinn kt ü'wv], Wii^ B,ii t>.rli im ( JrilinirisS 
sn venuerken vergessen hat. Die Angabe, dass ätrophe 
I— 'III In H fehlen, beruht auf einem Vi rsehen ; sie 
stehen nnter Nr. 101 bei (iaochat und KelirlU Die 
Varianlenber^irbnnng nnter 1,2 ist nicht klar. Für die 
folgende Zeile lies im \ .u i;uiti iiaiiiKir.il .! anstatt 2. 
Zorn Texte »elber noch zwei Bemerkungen : V. 12 laatet: 
ft fm Pautre ^auei*m gernSan, also ist ein Kon- 
junktiv aurin gemeint, indessen ist es doch viel natür- 
licher das (/« als „denn" zu fassen ; im übrigen kann 
das \'frl) iiirlit. im Siiiiriil.ii' sf.-licn, [,iI1m i:i;iti iiirlir das 
Reflexivpronomen, daa alle Uandschritlen ansi^er C haben, 
•trelekt, viehnebr wird «'oNdMi (8 P. PInr.) x« uhreibem 
sein, indem so an den I^esearten von AHR nicht ge- 
ändert zu werden braucht (»om-vw m in R— s'<imti>en = 
a'ancuen). Vi is 4S si ln-int mir keine Schwieriuk- i; /.n 
bieten, wenn man mi; Di lo /)7/4 liest nnd nicht a/«Hfl'r' 

' Wf-nn V'Tf i^ii i Iii! Hrnnd von Stirbt'! mit .sich fr- 
niedriprn" iil irsiv mi isi I is nicht j;an/ t;onnu; das Wort 
bci&st oHoiiliir. »II die trliuiiciten HelfKstillcn xeieen. .»ich 
diieken". --irli ;. i2e; verkriechen'. 

* Nur in Um Lt'sai-t von pns»<i<jflwt)i steht ( au fulscher 
Stelle : I. paatiilijrnan — putfutil'rniiH. 

' l*en Eigennamen l o/rniV, 7) bähen die Sehroiber von 
C und K Jeder neine Weite vemnetaltetk 



e'l pairt, Mndnni ateudre l paire nobrelbt, atm; cur im 

lo filk no dfu ateudre l paire „es ist nirht rrcht, dass 
der Vater auf den Sohn wartet." Christus ist der 
Vater nnd seine Söhne sind die Menschen, in (li<s.>m 
Falle besondere der Kaieer Friedrich; daa Hild dHrfte 
lieh darana «rkttrei, dtM Cbrlatm Ja oft in Mittelalter 
mit Gott gleicbbedentend gilt. r>io T.fs.itr vom \ H 
liofse sich, nebenbei bemerkt, auch ludieii, wtitu man 
log für lo achriebe. Von dem Hyperbaton, dessen in 
der Anmerknnf an Vll,2 gedacht wird, ia( aefaon dfter 
die Bede geweiea, a. die Literatnr in einer AmMrknng 

j zu meinen ,Zwei altfraiiznsisrhrn nithtTinpen" 11.617. 
— l>ie Schreibung mid Aull.k&auug vt»u L. Cjgaäa 283,'iO 
Str. 4 Z. 8 kann man sich nicht leicht entschliesaen an- 
zunehmen, da aie stilistiach (aiw mi*th$ autrm = „einen 
anderen in beaaerer Lag« «rtragen") sn bedeaklleh ist ; 
ich Er'^Kibf nicht, dass ohnf .ApnlTnnrr' — das ({«"dichf 
ist uui Iii ikd <:riiält«n — aus3:ukomui«n ist nnd "AUrde 
aunir frtr aver vorschlagen. — Für das Futurum exac- 
tam io V. 1 de» Krensliede« von Olirier dem Templer 
wire ein Hinwein anf Tobler, Verm. Beltr. I*, 953 an* 
gebracht gcWfSrti ; vg-1. mfinf- l^nmr-rkiini.: ■/.» V. ^9 
dritten im Mu^j^^ilia - ßäutlt vuu mir ItcrausgegrluaH u 
Jeu-p'irti. Zu 11,1 desselben Liedes sei bemerkt, dw 
Ludwig IX in Wh-kliohkeit nnr 400 (KM) Oolditäcke als 
Lösegeld bnnhit hat (s. Kngler, Oesdi. d. Krenn. 

!T2, 374), aber darum ist die Deutung von rezemon 
.kui dieses Lösegold nicht weniger richtig. Nicht zn- 
nillig mag es sein, dass gerftde tfn Templer dies nodi 
nadi eiebsehn Jahren nicht Tergawon konnte und meint, 
man werde das Lllaeg«ld den Mnaelniatten wieder ab< 
jagen, ilt iiii ilit Templer hatten einen guti ti Tt il des- 
selben uiitrt iwillig hergeben müssen, s. Kugler I. c. 
S. 372. — Für ein Dieus aoan! „unter Oottee Führ- 
I VMg", das tdr VI,8 des KrenaUedea von Bamon d« Comet 
I angenommen wird, nSchte man geme ebie Parallele 

li.'llirtt. 
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Afdilv fir das Stadium der neueren SnracheB a. Ut«- 
rncvn CXVl, SM; Andceas Heasler, ßetaat nad AltM 
der eddincfaen Oefeahte. Daa iallad. Sondeqint — FHidr. 
V. der Leven, Z«r Entstehung des MArchens. VI. (BiAlaasli 

Mu Fbritor, Altenglisehe Predigt<jueUen. L — 
Minckwitx. Zur Geeebliihto dsr FranaOaisBhen Akadesyp. 

— Knci DL' Riga], Her les OenteraplatlottB* de Vict«r Hage. 

— Alfr Morel- Fatio. ('t:r>antt-s et le troisiimc Centcnafrc 
du 'Pon Ijiiirhatte'. — Kleinere Mitteilungen: P'rz, Branky, 
Die Bcdi-utang der \V(»rt4'r liininiol und Himmelreich. — ■ 
.\doll llanffen. Zu Praun und P. Collennccio*. Aiek 
CXV, 22 ff. — Max Kiirster. Die Lnsnng des ae. Prosa- 
rfttscls. — F. lioltbnnscu. Iiic Ausspr-ichc des nc. <iir. — 
DiTB.. F,t.vraolo);ien. — Oers.. IteitrÄge lur yneUcnImndp • 
der ini-. ßoistlirhtm Lyrik. I. — L. Kellner, Kin englisches 

[ Kinderlied -- A. E. H. Swaen. l>as Liederbuch MS. Kaw- 
1 littson Piiet 18.'i. Le« .lordan, Nachträge zn dem Anl- 
' satz 'Ciucllcn u. Komposition von Ktist:ir»r>: \c Moine'. diesen 
Kninan nnil haapts.icblich den I i nlK rt' lu tri ffend. — II. 
Engel, IUt Intinitiv •il'' vciniis'! hendes .Subjekt. — rVttr- 
teiinngcn u. kurz«- .\ti/. luc.h. M. Mej er, \V. Mryr- 

Hint,eln. \)\f 8chiiptung dt-r .Sprache, — Koh«Tt l'r tscb, 
Spruch Wörterbuch, hrsg. von Franz Freihvim Li|iper- 
hi'idc I.iefernn^' 1—4. — Viktor l)ollmayr, Kurl \\>in- 
I hold. Kleine mitf^-lhochdriits. h, < u.iiiiTii;i(ik. i. .\uil:»;ri'. — 
I Kicb. M. M«>yt'r, Wald'tiKu iiililki . Urttiriii van Arnims 
I Hrielromano, — Oers,, M;i\ l'i. si hi r, 1 'Ii i.itif Hen «n Ilaofls 
I Lichti'nslein. ^ Ders., l utiliitli lii UUtJ, lihufe. Hrsg. von 
I H. >l. Werner — Ufrs.. E. Sntro, has Hoppelwesen de« 
i Dcnkins nnd der Sprache. — Ders., .L E. Wülfing, Was 
I manober nicht weiss. — ViMsf Dollmayt, IMedr. Bkits, 



Digitized by Google 



293 1»J6. Utentnrblatt tttr ifemiMiiwIie aod ronaaiwli« FUlologie. Kr. 8. 9. iSi 



N^uhocbdcutBchc Schnlffraranuitik f ir li .liiri I ihrui^taltm 
7 Aullajjc, tKtitwnrbrif pt vnn l^r Kul'iIi .Muls. — Erik i 
BjurkmftrK Aiilmr KittM- N inctnti Die altengliscbeii 
Dialoifo von .SaU»riiMU ujui >ittiuii. I. Iii! - H Fiichsfl 
M»i Srlitknetnanii. Viv HiUs^. ii« h( r. i in .l.-n i iii;] !'.i(>el 
»benetz untren der Hexuplu iJ.ihft - lull , Kr/. .!. urtmann. . 
Formen ond Syntax des Verbs bei W^ihffr nn.l I*nrvfy. — 
A.Brandl. .Mari;arete Rösl«r, Die F8ss':iit!i n ifpr .^lexins- 
Lflfende. — S. Blacb. Karl StUsbitT. S()riicti- ilrr rdy- 
r&prrs. — K. Krilirer. Specimeni« uf thi K!u-iLn.llii*u tiiama 
Irom l.yly to Shirl.y A. I». l."i«0-.\ D. 1642. With intro- 
diiction and not«» by W. II. Williams. — Ott« Hich»el. 
tiad. .Schotnwcrth, Die niederlaodigcben and deutschen Be- 
arbeitoogen von Thomas Kyds Spauiith tra^rdy. — uttor.. 
Jirlexck. Bbidorperes Tocabaliugr- Ita ctvoiological ele- 
■cm. I. By EHert Ekwiül. — Ednftrd Eckhardt. £. 
Kocnd. StniteB Iber Shakccpcarei Wbkni« Mf MlltaDM. 
ItnoMtiker. — A. Brandl, Johman, Sund, tivn «t Ike 
E*|tlid) poeta. ti. »7 G«iN|M BMktdt m — F. 9dHm 
Dalmer, Fklii MebUor, Honridi RdDM Y«riilltBit sa 
Ltrd Byron. - Carl Scriba. E. RniiiiDn. A (n^ammar ot 
ihc dialcct of West 8oni«ri>ot. — Wilu SplettstPeser. 
Kod. Dammhols, £ngli«olMS lulkt- und L^^sebuch. Ans^. K 
1 Teil. 3. Venn. Aofl ; Jobs Kock, .Schiiltrruinmutik der 
englischen Sprache. 2. verb. ii. verm Aull ; A. Harnisch ii. 
John ({.Robertson. Mcthod. en^füsche Sprccbschule. I.Teil. 

— K. St^fton Delmer. Kw. Goerlich. The British empire: 
iu geofrraphy. history and litorature. — Walti-r Benary. 
liormund et Isenibart. Keprodaclion photoculloßraphiqut- da 
inanu»crit uniqne. II Ibl. de ja Ribliotht'qoe myale de Bel- 
Sii)ne av«r nne transcription littimlf par Alphonse Bayot. 

— Leo .Tordan, Der Ha^e .'^cheppel der (irÄtin Elisabeth j 
rnn XüÄ'aTif n-irbr'lrkcn niffi d^r Iis, der Hamburger Stadt- 
■:Mi.t!iik, nm < hut Kiiiluit iiii;: von Herni. IVtel. — F.Ed. 
Schßi«sj{»ns. II l.inL'heim. l'eVis*-. sein Lehen und seine 
I'ramen — P Sukmunn. Voltaires Kcchtsstreit mit dein 
knnipl. Schnt^'n li ii llirschel. 1751. Mitife'oilt von Wilh. 
M.iDi;..!'! — \\ i'ililt. Kammel. (iustiive Simon. LVnfance 
J'' Victur llii^T" - Ktijf'-ne liifral, Ernesst Dupny I.a .Tpii- 
nesso de« Fi'.ninr.tiijiics \ n t.ir llui:'. - Aifr. .1 iI.' \ i-in 
Elise Kichtet, .loliariiies van den Driesch. Die .Meilüutj des 
attnbat. Adjektivs im Altfranxtisischen. — deorire ('arel. 
Aleüs Fram.-ois. Im Oraminnire dn I'arisnie et I.Wradeiiite 
Franvaisc au XVIII« siticle - Carl Voretstsch. .\bel |,e- 
Inoc. La lani;ue et la littV-rature franijAise au Colleife de 
Irucc. — F. Kalepky. Pli Plattner u J. KOhne. l'nter- 
riahUverk der französischen Sprache. I. Teil: Orrvinmatik. 

— Omt Weinbert;, •'- Pünjer a. H. Heine. Lehr- u. Lern- 
kMk dar hmnsOcisciieii Spradte lör Handelsschulen, firosse 
Aoi^ftbe. i. AolL — Tk. Biigw«r. L. Hcnig et « F. Bnr- 
ftiy. La Fknaee litttni», reH%Di<e jnr F. T^ndering 47« 
Editkm. — a A»>«t, 3, AiigMe, Den Tnmhtdom bot- 
iMmnah. OvOlaBlRibra, Bemant AliMbu. • AA, Koleen, 
Kurt U'went, Dm «ItproreBsdUedhe KreuUed. — Ders., 
V'H'f in de <iiiiniiniM IX, eonte de Peiti«TB. Edition cri- 
iiqne publiee aveo nne introdnction. une traduction et des 
Dtites par A. .leanroy. — Berthold Wiese. P. .Savj-Lope«. 
•Storie Tebaoe üi Itälia - Bich. Wendriner. Carlo Ber- 
tani. II magghv poeta snrdo Carlo Bnra^na e il petrarcbis- 
mo del seicento. — (ieorge Carel. E. Lindner, Itie poelischc 
Ptrsunitikation in den .lii((endscbauspielen ('alderons. — 
Hers.. Tb. Roth. Der Einttwss von .\riost8 Orlando Furioso 
»of das franzOs. Theater. — ViTztichnis der vom 9. März 
bis zum 31. Mai lltCW bei der Redaktion eintrelaafenen Drnck- 
ichrillen (mit korzen Anzeigen von: Memoire» de la ."»oc 
f'^ophil ^ Helsiniffors. IV |0. .1. Tallgreen Las ; y f 

! 'riMLS] ' rastellnno iniriales de silaba. estadiüdas en la ; 
»it^it* »iaya d«» Sr-i-ovia. — Torsten .'»öderhjelni, Die 
Sprache in den^ ;ilifr Martinsleben des Penn (iatineau ans 
Tours. — II. Fippiu^r. '/nr Thi'ori»" d^r -Vnalojriebildunjf ] 

- Fr. Panzer, De.r rt.üi.iiii?. In KiM. i fm s :im südl. Chor- 
eiDganir des Freibursfer lluubters uiul m.juc Deotonjf. — A, 
''appelli. Cr' iurl. t.rui e ( alendario perpettio - M. M. Ar- 
Dold .S-hhKT. GfuitdiiiKC und llaupttypen der engl. Litera- 
torgi -I l:n lit''. — II. .lespersen, (irowth and strncture ol 
the linpiage — C. Aipb. Smith. Studies in Kn^lish 
Syntax. — ■ J. IHrich, Proben der lateinischen Novellislik 
des Mittelalt«rB. — M. .Niedermann, l'n'Tis de phon«^>i(|ii4 
kMwiqne du latin. — F. Novati, Li Di* du di .lean 
dl Coodi ed U K>^U<j del caupaniic nella puesia medievale. , 

- i. CIrieb, neben der fnnaOciMdien ^kOTelÜetik de* i«. I 



.Inbrhs. — .lacqnes Amyot. l^'s Vics des hommes illnstrcs 
^recs et romains. Pfricles et F.t'ii»n M;t\imus. — .Inles 
Marsan, J<a Sylvie du Si* ur ilmri t - Die Fruchtschale. 
Nr t I Amicls Tajtebilchtr, ilmt rh v lius.i sphapin-] nnd H 
[Nn''il.is I ' h .1 Iii fo rt , Aphi riM: ' n u .Viiekiioti-n. mi' Kt-say 
von H. Esswein]. — II. Tain S;i vie tt sa ««n« säpondanee. 
Tome III. — A. .Monod lli^'<.iie de France. — F. Le 
Bonrpeois, Mannel des i Ii- tnms de fer. -- Jullian, 
Verkingetorix. \ i' iriin Mi Voltaire et Diuiic. — H. 
Schoop. Eine .Stu:itukiikomi»die Friedriclis de« tiro&gcn. — 
II. i ir : in, Die 'Idylles Prnssiennes' von Tb. de Banvillc. -- 
ii ilassis. Comment Emile Zola c«mposait ses rnmans. — 
Ch. de Roche, Les noms de Heu de la vallee Moutier- 
(.irandval. — S. Alge, Lezioni d'ilaliano. - .1 Bat he, 
Die moralischen Ensenhanieni im Altprovenzalischen. — .K. 
d'Ancona, La poesta popolare italiana. — A. dtd Vecchio, 
Cw—mewi rt w» di Aofftiito Fhuwbetti eoa 1» kibUegrafia 
de'mol serittL — O. Ueeker, O ptoeele Il*naa«. — A. 
Morrl-Fatio. Etudc« rar rBlMfM Detuitee eferie. — 
S. i'u^cariu. Etymologiickeel^inefkMb derniuiali^B 
Sprache). 

Die Neaereii Spraofaen XIV. 4: A. SchrBer. Znr Wrirdißung 
der envliscben Literatur. (.Schiusa.) — Fr. Kraft. Rostands 
Princessc Lointaine als >cballekti\re. — R. .f. Lloyd, Olidea 
between Consunants in English. {X. Hcklosa.) — Berichte: 

H. Hagelin. Die neuen schwedis«^n LebrplSne fOr den 
fremdsprachllaben rnterricbt der Realschule. — M. (iold- 
schniidt, NeuphilolngiMikeTorlesuui(en an den preaRsiscben 
Cniversitilten vom Somroerscmester IIKH bis zum Winter- 
semester l»J5 0i inkl (Scblass.) - E Ahnert. Der XU. 
deutsche Neuphilologentai; in Mllnchen. i-l.— 7. .luni DK)6.) 

— Besprechungen: Ernst A. >leyer, D. .lespersen. Plionet. 
Clrnndfragen. — B. Mey c r ■ H urfD r, Fnche, Tabl< ai: de 
rilistJiirc de la Litt^ruturi ft n- .as. ; l,iitn:i- i t Hur. Ims, 
.Mi-daillons: WVitrpnböck. Lehi tinrh .t. r {ranzosis^ Ii >iir;i('tie 
für hi'here Ma ir^n-n- und Lehn riiitu ii.^;eminarien. \ i r- 
mi*<"h»e!«: Willilj ivlatt. Reform im1. .Alisrhaffiing der schrift- 
lic';i-ri I\!:iss4;narbeiteir - \S' dr^iti- Frtii/i^sisrJie und 
piiL'li-' hr /.'itnngen in l'eutschlaod und dentschi Xritiinjrpn 
III l'i.iiiki' i. li und England. — Paul Passy L;i iMrriiuliim 
tl'H iili'-ivis (n franfais et en allemand. — W . V.. N.itiziu 
ze. !• II l"i 1 il iikin s. II l'iii«>. — («iulio Paii r u ii <• i 1 1 1 ■ i ü 1 / i .t, 
Ext>t;rinii'iit.»1],tniM-t. li'tinilschan. — Pensinmii im Aui»laiid. 

Modern Philolojry l --t lu vill siu.ii.^i in Cervantes. 
I: 'IVrsiKs \ MKiMiiuinia.'. T. AI. Parroti, The Author- 
ship of '.Sir (iyles (ioo8ecapi>e'. — E. P. Dargan, Cook and 
Fo\ A critical Sttidy of the History and Sources of tbc 
Mediaeval Fable. — Wm. H. Unime. A Valnable Middle 
Enxliab MaauKriBt. — Haiold de Wall Faller, Romeo 
«Bd Jnliette. — Q. L Marab, Soarce« aad AsaiainMa «f 
The Flowcv «ad tbe LcaT I. — S. Toang, CbaBear'a Um 
el Beoeneeift't *Fneoolo*. — 0. L. BendriekiOB, Chaneer 
and Prtcarekr Tm Notea on tbe ^Chrka* TlaleP. — Fir. AI' 
liion Howe. Tbe Anthorship of The Birth of Merlin*. 

Modem Laagaag« Note« XXI. K: Schilling. TbeChfldrent 
Rbymc used by Goethe in the Weinzaub*r in Anerbaeh's 
Keller. — Brnner. The Infatuation of Roy Blas. — Hat- 
rber. An Elizabethan Kevival. — Buchanan, Sebaetiaa 
Mey's Pahnlario I - <>erber, The mntual relatioBS of the 
tive prints of the Testina and the terminns post quem ol 
the original print. I. — t^hild, Beowulf ;«». .'kI, 182. -2967. 

I. - Ilatcher. The Cr- Hamlet Problem. - .McBryde. 
Cbarms to Rerover Stolen Catlle. — Reviews : Hoskina, 
Böhm. Die dramat. Theorien Pierre Corneilles. — Beiden, 
DaviH, Translations of (terman Poetry in American Maga- 
ziucs 1741— IKlO - Mackall. .Vollen. A Chronology and 
practical biblii.grapliy of <ii ^ i > ierman literatnre. — Mar- 
den. Menendez y i'elayct, Nne^ i lüMinff'fri de- Tdifores espa- 
floiis. — H.irC. Chancer's Vitt, ti ,it;niii, — !s!i..r>-y. A 
Oreek sourcc of Mtlton. — Roloif, 1 Ite Fufest of Birniirii, 

Z». für veri^l. l..itor«tar«;eschicht4» X. F., XVI, 4/5; K;iil 
Weitnauer. (»ssian in der italienischen Literatur bis ilwa 
1832. vorwie^^en^l bei Motitt. - Phil. .Aronstein. Die Cie- 
hurt der realistischen Komödie in England. — W'. Wetz, 
Sliskes|H'are8 Stellung zu seiner Zeit. .Akademische .Antritts- 
rede. I. — Rob. Petsch. Sigurd in Ibsens Nordischer Heer- 
fahrt — .1. Eberz. HJilderlins Nachtgesiinire. I Patmos. 

— (itf. >ticker, Volkssagen als t^uclle für die Seurhenlehre. 

— IWsprechungen .fakob Engel, C. Steinweg. Coraellle, 
Komposittuiu>at«dien sam Cid. Horace, Cinna, Pul^eucie. — 
Richard tf. Meyer, Leato Caaaaüaa, Le ronaa Meial ea 
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Angletem. - Oers., II. linUkr. Zwanzit; Jahre deatscher 
Lit«ratarge8chichu> nnd kriiischf Würdi^funp diT schönen 
t.iteratur der Jahr« IKSö — 1905 — Jak. Knjsel, Hcnriutti' 
K. Bi'fker, Kleist aiid llehbt-l. — W.. Chr. Ischyrias. Ho- 
muliis. 'i'exte latin, pnbli^ avi'c une hitrodnction et des 
m>tfs piir Alphimsc Itn» rsrh — «ip. Ilerzleld, Nachtra(< 
zu der Aliziik'i \"n Keys I,;i,i> t'nivin. 
Stadien zur verpl. LUeratur^ea hitht« 3 I'. Tuldii, 
Ix-bi-ii und W uiiili r li« r lltillifcti im Mitli Inlfi r Mll Vi r- 
vieHülti^nn).'L'ii. XIV. If:i8 KiUi r XV. Ii.is W asbir. XVI 
A»tronomisrh<> uml ttlliii i^i hi' Wiiniii r — K. Drisclicr. 
Za l!<i<< ;ift ins Niivrllc DckaiiH mrir VI 1 1. <i. — l'crs. Hi»ns 
Suriis uml Hi ll iiji. — A 1. St it fcl. Witlist llH zichiiii^'t n 
zwischi ii lii utx lirr iiiiii ifalit nisi her Ijt»-ratur im 1(5. .lalirli 

— K Mülli r >■ IL'- Min. za SdiilliT — .\. Basspr- 
mann. Schiil<'rs lianlKr umt .losephus 'l'h. Zachariai'. 

indische Krziihlun^ vom Zh u tu liii. h Mi sprechuniien : 
K. Stemplinger, Betz. L;i liit. raturf cuiiiiiar.'c. 2. A. — 
E. Salger-Uebing, WaffniT. Tusso rfiihoim und in Peutach- 
land. — U. Koch, Prost, IHv iSa^e vum ewigen Juden in 
der neueren deatwhen Literatur. — Der*.. STtrgel, Ahaaver- 
dichtanKcn telt Ooetbe. — Ders , KÄppttein, Äbasver in 
ier W^omI*. — 0. WarSAtteh, Onerich. tirjrphitig nnd 
— B.F. Araold, Snlgcr-tiebing. Hugo 

Jl WlM wi i Iiu4. Spr&kligs uppMtaer 

III, tidegRui« Axel Koek. LnmI. I9Q& Olecra». Lcipiig, 
Hnmnowtti. Tl. 816 S. Or. a M. &Jta (ItlkM: C. OoT- 
lin, Semaiiologiska studier Over abstrakter och konkreter. 

— (>. Krnst. La grammaire fran^ise de Poorel de Hatritc 
(KidOi. - 'Fb. UJelmqvist, llllttel«er och f<lrklaringar tili 
nätrra Aldre nyiVenaka texter. - E. A. Kock, (übt es im 
Altsiichsischen einen Gen. Sine, «uno? Iii. Lindrotb, 
Daifsineja.— B. Ljnnggren. Passiar. - K. ofson. Svenska 
W|>;ia m. m. Kn 8eniaBtu1ngisk-et} iDo1oi!isk stadie N. R. 
PalmlOf, Labet uch bot — K. Stjerna, Mo8sf;oden odi 
Vslhallstron. J Swennini;. Skitrkindsstenens runin- 
skrilltT. — H. S.iderluTjfh. Den t vastafviga takten i sreusk 
hexnnii ter. — K Wultierg, < 'lassirication dt b nianiisrrits 
de la Vengeanrr li Alexandre de Jean K S<'<<l<>u. — K. .1 
Wigforss, Nagri» fall av nrcuclliiinilcn behaiiillinf,' av frain- 
Ijndande vokal i <{<■ nordiska Spraken. - F. Wulff. I.e dt- 
veloppement d« ia canaume .Amor, sc vnoi, de P^trarqae, 
wloB le BS. V«t Ua. MW. ful. 12 reeto. 

Za. für den deutschen rnterrlcht XX, 5 Frz i K iKt iit. 
(•ttci Ludwig als 1 irmnatiker. - A. iM nrrke, Humor auf 
4er Kanzel. Marf Mt rhau. Ili riii r iiml (ioi tli. s Tai>.»(i. 

— Herrn, l iibesrhcid, .\nzeigen aas ibr Srhilkrlitcratur 
I91M/U5 (Schlnss) — Sprechlimmer; Nr. 1: E Bonstedt. 
SSb Voss' .Siebzigstem tieburtstag". V. 108 H. — Nr. 2: 
&. Sprenger, Zu Heinrich v. Kleists Lustspiel .Der zer- 
brochene Kmg'. — Nr. 3: hieb. Eiikhuff, Die Inversion 
Mflb ,mai*. — 6: Th. Voctl, Za Goethes Maskenzug vom 
1& DcMBbtr 1S18. >- Th. HaUllUs, Zwei Prima-Aulattze. 

— A. Dtseek«. Hunor wf Iw KtMcl {iScUbm). — A. 
Freybe. BntttdniBg, Bedratau, Art ud W«ri dar üftta. 

— Sprechzimmer: Nr. 1: Edm. (Toetse, Das Motto dct Epi- 
loga ta Schillers ,.niocke*. - Nr. 2: Bottornaa», Z« 
Scblcgeis ArioD — Nr. 8: Waglor. Zu ScbBlen .Wslla- 
■tein*.— Nr.4:Mas Schneldewia, »Dar gate ütc Täter* 
und .der alte gute Taler'. 

Deatache Mondarten. Zeitschrift für Bearbeitung drs mund- 
artlichen Materials. Umg. von J. \V. Nngl. 2 Bd.. lieft 1/Ji. 
Inb.: Ferd. Mentz. Biblio(;raphie der drut^rhen Mundarten- 
forschoDg für die Jahre ItWÜ- 1903, nebst Nachrriigen aus 
früherer Zeit. — J. W. Nagl, febr mhd. r. u-, (t und die 
gleiche .\nsaprache dieser drei Laute. — Der».. Knndsrhan. 

— \. Mass. I>ie .<( itc ( «nsuni Virentini. — K. K. Blüniml. 
K i- (i' rri-iiiii II. \'(>lkslii<lt r ans d« m ^!ayr.-li^t(rreich. Sprach- 
,'■ I ' - 

(iofthe-Jalirbnch. Hrsj.'. vou I.uitw (iiiger. 27. Bd. VMM 
Inh. : I. Neue MitteiluiiL'-ii I Mitteilungen ans dem (tu<'the> 
n. ."^chilb r-.\rfhiv. Frmlnrh \V</1Is Üiii f« an tioctbe. 

(Nebst zw ei Briefen Miii< W'. lf:: an i biisliam vcn (ioethe), 
.\nmerkii Ilgen ri«'8 lltraiisf,'el'ers llrsn. \on S, Reiter. — 
II. Versrhierlenes \) Briefe (ioethes, F,. Petzet, Zwei 
Brii'fe (iiHtlies an Mannlirh und Leonhard. -~ A. Pick. Au 
.1. .\. Luiii iiL-i. Ii Virsrbitdcnes, J Senibritzki. .Neues 
zur Biographie der .Schönen Seele" (äuaanna Katbarina v. 
KleMoabarg). — M. Kalbeck, Johaaa Udaricb Movok aa 



Cbriitopk Martin Wieland. — h. Bob«. Tag^b-Aabeidh 

nnngen des dänischen Archiologoa Johann Heinrich Carl 
Koes (8.-23. (tktober IWXi. Weinar). Ders.. Berrhard 
von BeskowK Frinnerungen an 'ioethe. ISl'.i - K Srhiniilt. 
Ans t^idenbeim. — II. .Mili.iinihingen ; M Morris O.NiiKs 
Fragment: Die OeheimniBse — <icor^' Witkowski. I .lvr 
den Plan einer «issensehaftlichen .Vusgab« von (ioethci 
Faust. — ll.<' 'iraf. Die Zeit dir Kntst<biit,L' von Kdnst- 
li rs Krdt « allen u. Kuiisfb rs Verijiittt riin;.'. - F. Waliel. 
»loi ili.s . \\ alih 1 1 « aniltMcbaft' n" im Pabiiu n ihrer Zeit — 

A. Hani-c n (.n.tlu^ Metamorphose der PHaiizm. — Fni 
Fürst« r. Methorli nnii Ziel in (Ioethes natnri bilosophischfr 
Fiirscbnng — III. Misrellen, ('hriinik. Biblioirraphie 1 1 Mi»- 
rellen .\. Kiii/i lii' s ZU lioi-thii Leben nnd Wirken s 
Fraeiikel. Zu < iiif ir. l'.rn ff .m Frau v, ."^tein. -- N. Rirn- 
bäum. Zum ilnelwerbsel /.» ihcben tioethc und Zelter. - 
Hermann K rtlver- Westend, Zu (ioethes Clavigo. — H. 
Ntiimrke, Zn Faust .Hinten weit in der Türkei''. — Lud. 
deiner. I>er eiste Vorschlag Uoethesche (ledirhle mit Kom- 
mentar herauszugeben. — O. v. Lippmann. Zu .Bankaiut 

— Erstarrte Musik". — M. Birnbaum. Za OoalbM Sprach- 
gebrauch. — k Geiger, Zeit«an)taoisdie Urtofla Iwrdk 
WahlverwaadtMhaftoi. fioia Uber Ooatha, Za G««Um aad 
MOllaer. QoaCbo aad 

— O. Herafeld, Btai 
Uidiei FMafednon. - fl. Siehe. Netiaea «brr Ooedie an 
der ttpeaendiea Zdtaag. — Th. Distel, Penrers Ta(elU(4 
tarn 74. Oebartttag Ooethcs. - Ed. Wunderlich. Dn 
Goethestein bei liasslnn im Deut»chbf>limerv, aide. — H n 
GrUf. Zn dem (iedirht ..\mor. Zun .lanuar 1782.* 
Max Morris, Ein pbiloloKiseh Teraastaltetes Divangcdichl. 

— K. i'etsch, Faust« .'Selbstmord in den älteren rbaiSB 
der Fanstdichtung. — B. Nachtr&ge nnd Bericbtimmgen. — 
2| Bibliographie. A. Weimarer Goethe • Ausgabe. B. F.ng- 
lisch • Amerikanische Biblingraphie. Zusammengestellt von 
Rnd. Tombo. — II. Thode. Goethe der Bildner. 

Atuericana Gemnanien 11. 5 W. H. Carrutb. ^hlller «nd 
Amerira 

Tijd»chrift vmir Nederl«nd»che Tnal- en LetterkHnde2fi.2 

i' <i. N. de Voiiys, .Miibli Ii euw se scbilderingen van het 
Aardsp Parailijs — .1. Vrniam, F.en nienw fraicnient v»n 
'die Piose'. C <". vali di (iraft. Kiii ;;e«chiedkun>liir L'i 
dicht van 1194 - J, \ erdam. St. Ilen. - Ders.. Nn u«- 
Poctrinale. v». 248.T en j.SHl N. van Wijk. Weeui»* 

naarspiju. — H Krru. Drii- Oldcnzsalscbe oorkonden Ott 
de vijftiende eeow. Ders. 'frkstverbetering Op Oldfa- 
zaalfcbe oorkonde van l.'."il Ders . .lonk. 

Anglia XXIX. a Fr M ort; an I'adelford, The Mannscript 
Poems of llinrv llu«anl. Karl ol snrrey. — K. Lnick. 
Beitrüge zur englischen (irammatik. IV. — Heek, IV 
Qnaatititea der Accentvokale in ne. offenen Silben mehr- 
silbiger nicht- germanischer LehnwSiter III. — Fr. RIaebcr. 
Notiaen cum Beowalf. — O. Kitter, 'Cbarlia Halt Uj Dw- 
ling' aad other Baras* Originals. — W. Hoaier, Biae nt- 
gessena HaadMtoift dea SarteepaaMara aad die deii cia- 
gescbattetCB ne. Gedieh tr. — Irene F. Williaaii. The Lea 
guage al Swlea Wafda. 

Ao^ BaMatt ZTIl, 7: H. FBrater, Hoope, WaUhiam 
aad Kahtvpdaatea im mmanisehea Altertuoi. — Den.. 
Weiterea la Beaaaraot'Blment. — Krllger. Za H lii vi 
Berichtigungen zu Muret's Wörterbuch. 

Jahrbncb der Deutaeben Shakespeare-GeaellBCiiaft 42: <• 

B. Cborchill. >«hakespeare in Anerica. — A. Brandl. 
Shaketpeare's 'Book of Merry UiddletT a. die andern KAttel- 
bftcber seiner Zeit — W". ,1. Lawrence, Was Sh. ever i« 
Ireland? — W. Creizenach, Hamletfragen. — Sh. auf der 
deutschen filihne: V. A. Winds, Paul Wiecke. Hamlet. VL 
Krnst V Poss.irt, Shvlock. VII. Jos. Kainz. Narr im Lear. 

— J 1) Jones, Sh. in Fii^lisb !>icbocd8. — W. Miincb. 
Aulidiu.s. — L. J. .Stnrge. Webster and the Law; a l'.k 
rallel. A. Leitzmann. Notizen Uber die enelische Itübni- 
aus Lichtenbergs Tat-ebüchern. — <ir. Sarrazin. Stat 
italienische .Skiz7en zu .'>h. — L. Bernacki, Stanislaus Auu. 
Poniat<»w6ki als ^li. l'ebersetzer. — F. Liebi rmaDri. .■»ctum- 
spiele in I lii . stcr im Ht. Jahrhumlirt F Koppel. Tie» 
lousen und Sb. D. L. Jim /. k. Zu ILunl. t l. 1. 19.- 
Fr, Brie. Zu Polonins' Abschnilswort. n an l.aertes iHamlet 
I. 'i W Kl Iii r. Dir •spiirhwiirii rsammlnug im 'Book 
of Mern- lUddles'. — Nekrologe: K. Fritze. U. BulthaapL 

r. Albert l^eba. — BL Lea, Inrtag aa aa ta- 



- R. Pracer, 
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t«rpreter et Sh — Ritchersclian (wurin au-ftlhrlicher be- 1 
»prwWti: \\ . Kr;in«, Orthograpbii-, l.aiitL;t luiuf; utid Werl- I 
billiinc in W i i kru SH.'b, vtm llrotiuii )i , ^h. ö ilruiti.it 
Witki.' übttscUt vuli Sclilo^i-I uiiii Tn.'ck. reviilurt von H. 
i'onrad, v. H M. Mf>er|. — Zcitschriftcngchan. Theater- I 

I kIuu. — K. Schröder, Shakt-spt^arp-niblinfjrapliie 10(16. 

I . 

Kwrm dM lABgue» romaae« Marü-Afril-llai-Jnin 1906: F. 
C«>t«tB, Lei qnatn fila Ayawii. — A. JeMroy, Notes 
critiqocs aar 1» FiittiOB de tfeiuar. 6. Clavelier, Les 
poMca de GsUlftune Ader. — Com|<c« reodas: K. Linti- 
Ibae, L« tkMtre iMcox en l^ance «a Moyen Am (C. C). 

— Om aoBTelU BiUiotheque d'AaU^ur« cspuguob (Marti- : 
lencfae). — B. AlCamira, fsicolo^ia y litctatnra (Marti- 
n«oche). -- R. llei>6ndtz IMdul, Manual cU-mental de : 
ipamiitica hiat6rica espaBola iE. K.]. — V. FoBcolo,.Le8 | 
(lernirrcs ktlres d« Jaeqoes Ortia (K. Ii.). -- ( ahant-s et ' 
Nass, La n4vros« r^volatiunnaire <E. K.) II. (.'hardon , I 
i^alTf hi(tolri-8 par p«rguiinatg«'8 H.\. — K. Fagnet, \ 
L'anticli-i-icalisme {E. iL). — A. .loanuides, La comi-dic ' 
irani.'aise 19(X»' R K.) Anplailc I.f trniiliatlnnr Ont- 
raut Kiijuier (r:isti. tsJ - A llnirlli Li- Junirin I'iiru'.iib 
iF. l'.;. — A. I' iriiiin i, tili Stu ll jirovtrijaii ilel marchci««; 
iVwre Lui iliisuü ■: F. <".)- — D.-H. t ;triiahaD, Tb«- prologue 
in th»" tilil Kr>i)i !i mul !'r(n-«>Brai >lyst«ry (F. ''X ~ V. 

I muimiiRiit; .1(1 ili;iliUo di Lio Mazt'r :V\ 1, — , 
K. Uullbroük, llie larc«- ul >l«9t«>r Pateliis i asuts;. — ' 
K Lewent, Das altproveiizalisrh« Krciizlnil iF. r ;. ■ Pb. " 
Plattner, Ansfübrliche <iraminiiiuk liir iranz^s ;^fir«che : 
.1. K 1'. Alli'riri l. l.ts t^nnes languedociecii lajipor- : 
i.uit A lä. iiu:d'j4:mt- duM Rabelais; Or.-itiaoauld aa k buldat 
de St.-S«;ver iJ B ). — .^rmanac de la GascoiigiK) (J. It.). — ; 
lir. Cretu, Ol ruai vechiü dictionar latinu-rouiiui-sc (J. K.) ; 

— AmuuiM dp Lcngodoc e de Uaaconaho (J. R.). — J. 
Miret 7 Sans, .Sempre hw Ungut Iteh las oqac«. — J. 
Mft8B<i TotreaU, HtitnlT naiaeaeiaiwfaigBl aOat»' 
lunya. — JnUM da PMfeHMV CktbtMM, 

Rotm ifliiBCoira UttAimire 4« la Vraace L. Usigron . 
Llnftaenee de Piontemlle. — S. Diek, Httel^net eonrcrs 
I ignoittei da 'Voyage en Am^i i^iae' de Cbatraiibriand. - Alb. : 
Sebini, 1.«! manoaeiit de ta premii-rc rbaurlif dos '('unlcs- | 
«ion«' de J.-J. Roanseau. — Oh .loret, L'ii »•pigode inconnu 
de la vie de Paul -Louis Courier. — D. Üclalarge. Lue 
kltre int'dite de Diderot h (irimm. — H. Monin, Note et 
I ducnments sor le travail du style chez Kd(r»r l^uinel. — L. 
I Fouh t, I>nrat et Ronsard. — V. Oiraad, Sur (inillannie 
I du V :ur Ni»t«s biblio);rnpbi<iurs. — P. B., IFne lettr»' iiifc- 
' dite Sur la mort de Saint-Kvri-iKon'l 1' H.. Cnf Irttre de 
la piesidente Ferraod sor Madani' I i.inii I . I'. 1»' Ksirie, 
j Les »orprises d'wnt» i«r«isi8itifin L' in. s Hn aut-s dt Vüäiairc). 
I — )'. roMip, "Kl riiiiiin; . ^il tr.il' • ! 'Lu belle Prorenrale'. 
, — A liclbrmlli', lli»tuiii|ue des Muis: Arlstocxati', Demo- 
I ri>t''. Mnii ii< Inst. - AutHaraphes et documents: le tardinal 
! de ikrnis, Stu;ijjcnui i ^'' uiTlsTH. Madame Le Prince de Bau- 
roont, le citoyen Saint-AiJL'i - i 'injiti ^ reiidus: Frd. Bul- 
! densperK^r, Von Walüi^tik', litn <iiipiindi>anie Roman in 
! Frankteich 1. - L. Brunei, Annales de la »ocitt«' Jean- 
Jacqnes Ronssean. — P. (.iautier. John Vienot, Oarrajfe 
intdit de Mme. de SiaeL Des oinoaitances actuelles qui | 
peuTent temiaer la Revolution et des principe» qni doiveot > 
iender 1» KtoablKa» sn Fianee. — f. Harsaa, WcM, Up 
nartiac de liM ft IfltO. Sl«toe «t Ica 'MMItatioiis^ 
HariM da« BMdaa RabalaialMinw deaaafis, hhm: CharL 
OalmoBt, tiratiao du Pont, «fear de Drttsao, et les Femne«. 
(Hesprerhonjf seiner Tontroverse des scxes masculin et fc- 
tnenin' und der von iLin ant;efiihrten Quellen). — de San ti, 
Kabelaia et .T -C. Sralij^er (2* srtiele}. — E. Picot. Rabelais 
& Lyon en aoi'it 1&4U. — Dr. Albarel, La peycholoj^ie et 
le tcmp^rainent de Qaareemeprenant — H *'Inuxot, Les 
Commentaircs de Pcrreau et 'l'Alphabet de ; mt. ur finn<;uia' 
' l'erreau'a Rabelaiscommentar Quelle de» der Ausgabe von 
Amsterdam von lHft< beiKefUjrttn .Alphabot', Wert des Per- 
rean'srhen Commentars für die Kenntnis der Volkstraditio- 
nen von Poiion und Touraint). — P. Uarbicr lila, i,iii;»ni- 
v«T» latins d'Ktii'unp Pasqüipr «'ir Rabelais (ans dem 'Lil'! r 
Ii-!imiii' . — |ir. r. 1 ' ii r N i;i II \ , I.ilielais citi par le mi^l. 
cm .tcan Le linn, !..t jHjudre d orilms (I. II. prol.). - Rab*- 
lais et Flaubt r- ("»t. Ilen über Rnbrlais in den Briefen F.'s 
an seine Nicbte, Revue de Paria XWif>\, - H. t louzot, Vn 
lecteor de Rabelais an XVII. &i< I iitil Reneaame (1Ö6U- , 
1U24>. — Bespredmugeii von: .1. barraud, Piomeoade d'uo i 



medecin ä tnivors riiistoin-. ( »cuvri s ilt: Hnti. l.u;- r AIpb. 
Lemerre IÄAjj. Li:i lu' illf-iii a .iiitt urs clikWiiqutai iraiicais et 
«'tr.iDL'' IS Rabelais (E. FliitiiiiKimin V.K\ii). Revue des Bi)ilii< 
thiiiuLi. (10(11—1905), La|»ulai>nir iIl- l.'abelais. Vort,r»g voii 
H. BotilanKer. Albarel '(<r:itiaiiiuilil oii Ii Snliiut A-- Saint- 
S«ver' (zu Panlajfruel III, eh. XLii;. - Ii. Clouaot und 
J. Boulenger. Rabelais et Balzac — .1. Boolenger und 
A. Lefraac, La mort da nand Pan (Krkliirung der Plu- 
taidisteUs,dj«IUbeUisLl^eh.XXVI|] beouUthat, durch 
SiilevMU BdBadi. Bcarbaitaagder PanaagedurctiUailUuiDo 
Higot. Zoaata m LaAwwls BavigaUona da PsaUgmel).— ' 
A. Lelraae, Babstais ibaa rentoorage de niDfoii 1 (Jl. 
maitte des reqnites «n Hofe des Königs}. — t. Um.: V.L. 
liourrilly, Deox points obscuis dans la vie de Babeüis. 
Rabelais ii Lyon eu aoiit Ib^iT. lUb^lais et le Siear de La 
Fosse 1540 ( Üemeikangen tu den Briefen des CÜdinal de 
Tournon an den (iiancelier Du Boorg und Boyas«nn<-s an 
Qnillaume Kigot). - Charles Oulmont, Oratian du Pont., 
Sieur de Drusac, et les femmes (Schlussi. — Louis de 
(f randmaison, l'n Irere de Rabelais. — P. Barbier ti)s, 
Tüuque-Dillon, nom d'nn capttaine de Picrocholc. - Not< 9 
pour Ic (.'ommentaire: Etiennc ('lonzot. Ascension du Moai- 
Aiguille (zu Pnntsfrniel IV, T.VIl i, 'Msrrona' (Pantagrneline 
PronosticatK'ii i Ii. VJF F Kd. Schneeirans, Zu I. IV 
Anc. Prol. I'i>rri- ihi »■.<j(.nu-f,i. 1. 11. rii XXXIl (Coniment 
PantaurueE ilr Mi hui^'uc rouvrii tmitr nm- aroiee). — Fer- 
nand Bayern, I n lliihtl iis hu sti\iif il» Murfe de Mfdicis, 

— Abel Lefraiic. .Iimnt lti;iy(r. - [.. (i., l.u It.iiiii de 
Bäschs. — Henri i'lmi/.i.t. lH'ii\ Nu. 1« citijj par 1;.iIm'Ihi8. 

— Besprechung vcn Atti d* 1 i nnpi. ssn iiitiiiiazi.iiiiilc di 
Bcienze storicbe. Kuiik.t I S apitle liM'H iH. ll^uvctU:). — 
Chroniqne: F. Kd. .Schneegans, PantaiLrui 1 prohibt' ii Tou- 
louse CD l&lä— 49. — iLHauaer, Rabclus m WII siede. 

— H. tf., Iia AosUIe ds Babelais. .i. H- uieogE-r, An- 
seige des Msadraciks der Üebersetxunti von Regia, einer 
■eoea a paa l adi a» BMalaialbnsatiBaj^ Deataag va« aCal- 
loier* imtk Abu Lsfeaoe. — A. Lelraae, üas «düion lap 
connae des .Chruniqaes de Qargaataa* (e. ISSSk 

Qloraale atorico della letleratara Itallaa« XLVII, 1 (18»): 
('arm. di Pierru, Conthbuto alla biograha di hk .lacopo 
Passavanii tiorentino. — Rem. Sabbadini, Briciole uma- 
nisciche: XXXVI. Tommato da Rieti e Francesco Filelfo. - 
XXXVIL II Panormita e il Raudense. - XXXVIIL Hein» 
e Xiccül6 XcHieto. — XXXIX (Üovanni Corvini, — XL. (iio- 
vanni Simeonnchi e Rinurcio da Castiglionc. — XLl. Tom- 
nwÄo StRfra XLII Pontieo Virunio. — XLIll. Egidio 
du i niin riiio. M.|\ . Rattista Pio. — XLV. (iiorgio Ue- 
rnln. — .\in. Si'gariajsi. L'lissc Aleotti rimatore vi iuzisno 
d< 1 SLL-. .W. Enr. .Sicardi, Trans rivutc. [nr la cvir.»- 
pratin ilil '( ';in/.(>i''ifre'. — Att. Butti, Cnriosit.i miinzMiii.iiie. 
Lass(^;na lnliliu^'riifica: Enr. Carraru, il bis:<. friiti:H:irii' 
p^Uai t lif-s' II . puliblip»7!oni deiraiinii 1!>H. — llnllf ttinn 
bibliogr;itn ii A ( nr b r I i i im , ( iiio da l'islnia: aUuniso- 
nctti >ii 1 CAiizoiiii ri ( higiano L. Vill. .äUö. - H. 

Wicsi Alfit.ilit. iii^rlifs l.<8ebnch. — P. SavJ-Lopez, 
Sturic ULane in Italia. Testi inediti illustrati. Vol. III 
della Biblioteca storica della letteratora italiana diretta da 
Fr. Xuvati. — ü. Calo, FUippo Villani e il 'Liber de ori- 
glae dvitatls Florentiae et etasdem famosia civibus*. — B. 
Roolioll, Bessarlen. StadieaDrOeachidite der Renaisaaace. 
-T.€iaa, La caltavaal'iiatiaaltAdiTaaaiiaaalSiaaael- 
anatsw - IL Harafsld, Leoaanto da Ttaei, d« Drakcr, 
PetacbBr aad Ptat. — II. Baratts cariealtA viaclaaa. - 
A. Pasee, La Foetica di Lodovico Caatelveti». — ClBer- 
tani, n maggior poeta sardo. Carlo Bvagna, c il p«trar- 
ohismo del seiiento. — C (ihetti. La Tita e 1' opera lettt- 
raria di Domenico Lazzarini (L Otton«, La teal dj an 
antico primato italiano nel 'Pl^tone' di V. Cuoco. — A. 
Mauzoni, Braui inediti dii Prumessi Sposi, 2^ vdizioue. - 
• 1. Negri, Commenti critiri, i sti tici e hiblici soi Promessl 
Hposi di A. Man^iirii. vol. Iii. - Anuuuzi analitiei: E.Do« 
nadoni, Snll' Nut<'nt i< it.i di alcnni scritti reputAti dantesohi. 
-— F. Romani, I,:iiiia nci «oeni del Petrarrn. i' Tra- 
vi'isari, Le lrttii>' .iutHi.']\iif di (iinvanni Hm rrn lio d< I 
(Uli Lfnirfweianu XXIX. s. H. Hauvette, Les balladis 
ilu 1 1. I :iiiii T in. (I 1^ rtiini, (iiovanni Maria Barbieri e 
gli sttidi roniattzi n. 1 \\ I — M. I.npo (Jentile. Sindi 
sulla storiogratiii tuTi ntma alla ciirti. dl rnsitiiu I de Mi'Ui i. 

— A-<»riif. Ilf' iimni-ui» di?! .n-C(.:utisiiiii. — (liiis. < Jiiar iiti , 
Vita ■!! i.ni.iiiiii l.fopardi. - Fr. < iilaL-rnssc, La teoria 
leopardiaiia deila liugu^i. — • V. Daimo, htudi e prohU. — 
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A. Furno. II Benlimcntu dtl mare nt-lla i^i-i nI.i it&liana. • - ' 
PobbUcazioni tio»(;ilr I' fi. wrr-lpii kor« bri^iirin (i. 
Bikdego, ("attedrii ilaiit- sr;» :i\ , ri'ina nel Qu^ittrui i iito 
Ders., i.'n f'rt'm«iiii-M' m.n strn ;i \'( i'r>n!». Bni tulnDieu üitt- 

goni. (i. Tra V 1 Sil n , I'i i i;riitiil< anm l'etniTCii 

f Ror<*a<Tif>, (.. i hih \;iz/i. I,. ttrn- incditc di Enrico 
liiü.i). — Iirrs . S iiijniif;iii;i. - \ Aven», Naovi doru- 
int'iiti ^'.i U viu «Ii l'ier» ili liante Altghiuri. — (i. SforStt, i 
Tri iita lettere ineditc. - (iactBB« D« Ba, KfltiittdiGiV' 
Seppe dclla Scala. — Cronaca. 

Giornale Üantesco N[\ K. Passertni, IVr UaiiU-, 

cuntro i dantoronni K. i'rato. IJcatrice beata. — A 
Bcrtoliii, I'' 1 1;» .-iL:ii> r i di <!aiio8$a. 

J*hre«beriulit de» li^Lituts für nimilniMCli« Spraclie su 
I<«lpxij7. Hrs)(. von ü. Weifsand. 9: Fr. Streller, Das 
IiuHsv«rboui im Kamänbcben. - Handfeld-Jense», Der 
adiwiuid dea iBAniÜvt in Boumi i^' n und dm Balkaii- 
■pneüwil. — 0. WticaBd, Der l i^piung der «-OOBetiidei. 

— I>«n., NKDIalakte dtt3lold»a omtlMini^bdi«.- W: 

B. fielbiy, XA» ItaUodHhai Elesiente im AllMimiidllM. 
IM Boreia, Deatscbe Spntdideiiteate Im Bnmlaisclicn. 

<— lou Soartn. Mihail Enüneseiui L«beii ood öffentliche 
TttigkeiU — Hans Moser. Der l'rsprung der rumäDigchen 
PrtpositioDc-D. -- U. Kartti. Der (it-branch dtr Präposiiio- 
non im Rumänischen. — 11: S. l'u^carin. Lateiuäolica i\ 
und i't im Kum&nischen, ItAlienischen und .SardJachen. — G. 
W('iKi*n<l> Schwand von n durch Na^ialiirung. — AI 
BoKdan. Die Meläfllr Xnincgciu. K. Scbrcyi r. Der Ad- 
veroialsatai in der neummftnischen Yolksliteratur. — 12: 
loan Stoian, Der Grammatiker T. Cipariu. — G. Weigand, 
Semasiulogisrhe H(-iträ(;e. I : Hodeutunpfscntwicklani; von 
^mai'; II: BodentunKsentwicklunfr v. Vß#J'. — P. Papahag'- 
Etymologien. — G. Wi i^atid , !■ o als Produkt von «i \ u 
oder « + <I. II: lutnmis .,u > .i II! [Lih Suffix -u/i'fcii. 

— M. Elecke, Die Neohildun^: der romäiiiitcb. l'ienuunen. 

— CapedkB, Die l-'lexiunskhre Iw Codwc Dbumia. 

Lit. Zentrnlblntt 2n: -bb-, Palaco^'ratisk Atlas. 0[<iti> ibk- 
Islandsk AWtliiijJi;. — Ueasolin);. Het Neirerhollandf f!<-r 1 ii i ns,« 
Antillen. — 28: The Work« c.f Hal|ili Wulih. Kimr.-i .n < il. 
by Oeorj?!' Samp«on. — P. L. van Kok ir.. Ki»iR, G«;ik;iät4t-üis 
der ncdtri in 1si In- l,( ttt rlvuiulp. — Heinrichs von Neustadt 
ApolloniuB von lyrland nath der G<)tha»'r IIa., Gutt^'g Zu- 
kunft and Visio i'biliborti nach der Heidelberger Hg. hrsK- 
von S. Singer. — 27: L. Frkl., Kappstein, Ahasver in der 
Weltliteratur. — P. L, van Eck jr.. Menne, Goethe» Werllii'r 
in derniederlÄndischen Literatur. — 28: (>. Dittrich, Finck, 
Oi« All^«lle B. Oliedemng der Sprachwissenschaft. — FCBt- 
achrlft Adolf Toblet ua 70. GebnrlstaK dargebracht. - 
Ldw. Pr.. MaoraNUi, Tha iBtcrpreUtiaiB of aatare in Eng- 
Bab poctry tram Beowvlf ShaiWiMBi«. — IC-P., Nfeyer, 
VafBeiohBia «taec BMwkfc H^a-Bltiliotbek. - U. K., bil- 
thcr, Daa bMiala vaA An DidrtoBg. LHBtBR, Ooethe, No< 
TBIIB. BSldcrlin. — Bacher. TMc deutsche SpraälJliar'l Lünern. 

— 29: H. Porstmann. Schroer, (irundzflge n. Hanpttypen 
der engl. Literaturgrschichte [zollt dem eixenartigen und 
ftOAserst ansprechenden Werke Sch 'a wohlverdientes Lob|. 

— M.-P., Köster. Der Briefwechsel zw. Th. ätorm und G. 
Keller. 

|>«ati»cb« Literatuneeltang 20: Thitbriks .Saga al Bern. hrgg. 
von H Bcrtelsen. bespr von Boer. — A. Bossert, Kgsai 
Sur la Litterature allemande, von R. M. Meyer. — Literar- 
historische (K-sellschaft Bonn ( Bericht i. ~ () Montelius. 
Kulturgeschirhte Schwedens, von den ftltetten Zeiten bis zum 
ll..lahrh., von M. iloerner. — 21: Goethes tiedichte, hrsg. 
von <>. l'niüwer. bespr. von CJ. Witkowski. .\ San<'r, 
Grillparxer als Mfiis.h < liericht Nau^' Sti r Gramma- 
tische Form der Kindersprache ( Bericht). -2 F. SrW^ eels 
Frajfinente a. Ideen, hrsg. v. F. Deibel. \.>i, .M nii :nliiiii 

— Bericht Uber Vortr&^e in der tiescllschalt für deutsche 
Lit. - A. .lohn. .Sitte, Brauch und Volkgglanbe lu daot- 
scheu Westbrdimen, von lIoffmann Kniyer. 

iSilannjcabericble der K. prensitiatihen Akademie der Wi»- 
«enachaflen 19J0. Philos.-hitiUir. Klasse 25: Koser. Tcher 
eine Sammlung von Oripinalbrielcn Friedriib» des (iiossen 
an V<»ltaire. — 27: Hnelhe, l'eber NihelungiaS llat. Kpos 
gegin Ende des 10. .lahihs.. Klft(;e 21071 und Wulth.irias. 

— 31: A. Tob 1er, llerleitungen des franziis. ilintii {von 
dffffta, altKenaaa.ifr^r(a). — KlBck, Zwei Ll«dar der d«a^ 
aohen ZiReoner. 

MB«» JBkrbfiahBr IBr dai kluilatthB AUartaM, G«BdiMit« 
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und deateche Litoratar und t. VBdBgBglk XTI1-X?in' 

8: H Pctsch. Les.sinKS Iiraroen. 
Berliner Pliiloloftisclie WoehenKchrift .Nr. 2.; Winidt 
V(j|kcrp8>' iM'liunc 11 1 .\!\ttius nml Kt ligion. von ünirb. 
mann. 

Nene phü. Kuiiil?»( iiaii lltofi. l(i II. Ilihli r. Ptattner. .Uv 
filhrji 'lii I . I riiiuiKit ik (l( t Ir.ui/iis Sijrnrhe. — II. . Spie», 
lioi-sier. l'u FiUWiuiiL' il< r I.i t;. tulc. — 11; H. Spie*. 

Hirst. a grammar of dir diul. it Ki ndr«!. — Ders.. Sclinlii. 
Die Bildung der schwiu heii Vtrli;i im .Mt« niflischen. — IJ 
K Röttgers, Herzog, Streitfragiii Ir r r hkui l'Jnluloine I 

— G. Sllpfle. Mennnng. .lean-Fr. Ä^tf^srns Ltlicu u. Werki 
Zb für celti^clle Philologe V, 1: Kln Brief .lacob Grirnns. 
Z>^. für Biictaerfrennd« 10. 3: A. Schlossar. Aus den 

Manne^jahren Friedrieb Halma. Beiaebriefe ana dca Dich- 
teta nngedmcktem Nachlaaa. — 4: Ateiander Tille, Du 
katbol. naatstSoic, dia Fanatkornndienballada B. da■ZiD(^ 
taler Doklor-FaBBtai^Md. IBt 2 Beil^igen : FakBiBiiliaiaB|ea 
der cingK «ihaltMM iCsaai|lBn daa lEMaa Uada* na 
Doktav Fwttt Bsd dea tadiedbbdMB FhägtUada. 
KorroapondenjEblatt den GesamtvereJas 4er diBtoiihw 
Ge«cfaicbt«- D. AllertomHvereine 54, 6/7: Beaeborner. 
Kortschritto der Flurnnmenforschung in Dent«cW:»nf1 
Wuscbke, Zur Rolandfrage. 
Walhalla. BidMTai t. vaterlündiMh« Geachichte. Knnst 
0. KultorgOBChMlt« U. K Degen. Die Wcltsni^chanare 
der (lermanen an« ihrer Mythologie. — U. Scbniid. .loh. 
Geiler von Kaib. r^iln ri{. — Ders., Daa Wessobrunner Ge- 
bet. — Volkslieder (8 MinneliiHier ans dem 15. Jabrh . bayr- 
srhwüb. DreikCmigslied). 
W eetdentflcb« Z«. für Gexchicbte n. Knnst XXIV. 4: C 

Schuchardt, Zur Alisofrage. 
Z». für d e Geschichte de» Oberrbeins N. F., XXI. 2 0 
>i In. '-vi lf , \ .ir>i' litsiii:i^.^regcln gegen Pest o. ansteckendr 
Kr:tnKh>'ilcii irii nh. ii strii.sshnrt» - - P. K al kof f . Wirn|if' 
kirchhclii' l'n' : > i I n 'ii.' 
Milt«iluiiguii de» Gettchicbta- laitd Altertumsverein» für 
die Stadt nnd das Füratentnni Lie^itc 1 K <<{faaBf. 
I>i« Dorf- und Flurnamen im Landkreise \Amv\iy. 
; Mitteilniifieu dea Iniititut* flir ünterreiehi^iehe (ieHchichU- 
for^ehnng XXV'II 1- K Si h"iiti!ii h des l;:>rtb,iloin«»'ns 
.\ngelicu8 Bes< In. ilmi u' 1 utsi lil.ü.iii ;.'. m ii l'i [H ii-iif- 
quelle für die tiatui vusiu&scLältlKbeo ixeuulia»;»«- KertltoM^ 
von Hegeniibarg]. — Fr Kircheisen. Die Schriften von 
und über Fr. von llentn. Eine bibliographische Tebersichi. 
1. -leinherz. Ein Bericht ilb. die Werke Maiimilians I. 
Arebiv de« Verein» für aiebenbürg. Landesknnde N. F.. 
XWlli, 2 l>. schullerns, BanAnisohe VolkamArehaB a«i 
dem mitUeren UaihMshtd« (8. 9(0— 406). 
Za. dar OmilMteK MoigiBlirilBwhB« BiiBlIiPhaft CO. l 
C. HflBBiBa, Daa qnfadie AkHUUMlfrliBd, hanasgcgebeti n 
ftbenetxt. 

antm/MbO» der iBtarBattoaatoB MmBikgeBellMteft VII. 
3: Hngo Leicbtentritt, Was lehren nna dia Bildwaihe 
des 14 —17. Jabrhs. nber die iDsUumentalmBsOt ihrer Zeit. 
Dent«ehe Kaltar 2, U: B.P*taeh. Faaata KnHtaas.— A. 
Bodos, Aelteete germaliiadw ProaBdlehtuBg: Altialladladbt 
äiudieu. 

DavtBOhe Arbeit h. 9. A. Kt^nig, Reiehenberger Volkslieder 
I>eat»che Bat«« Jnni: A. i»ewett, Goethe n. die Beligtoa. 
Vflha^en * KlaafagB Mmatühefte 20. 10: Bd. Rajok. 

Heidelberger Romantik vor KJO .fahren. 
SüddentMcbe Motiatahefte 6: O. Fromme], Peregrioa. 

- H. Fischer. Bilder aus der schwäbischen Literatur. 
Der Türmer b, !»: F. Funck - Brentano, Die Helden des 

(drnetllc. — F.d Kngel. Pierre Corneille — Um ileine. 
Dna lit. Kcho 8, 17: E. Kilian. Shakespeare- UtentBT. 
Die Nation <; Wannoholf P. i'nrnpille. 
Die Wage ! K F. .Nnw.n:!,. rnni. ill. . 
Die Gejrenwwft lH A, Sakheim, Novalis und Sophie vnn 

Kühn. — Ji I. i.eiper, Börnes Berliner Briefe 1828. 
Die Grenxltuteii J.>: M. .1. Minckwitz. Klisabetb Barrett 
liniwning 

.\llt:em«<ine Zeitnng: BeiInge 12^)11: L (ieiger, Fünf neui- 
B.inde der Weimarer tioclhe - Briefausgabe. — 127/8: .1. 
Kngel, Pierre Corneille. r>er Dichter des Barock u. seine 
(ristalton. — 129: II. Breytrtann, Znr Eröffnani; des 12. 
Deutschen Neuphilolofentages — II. Schneegans. Die 
Ideale der neueren Philologie. — iao,Hl; E. Eckert», 
Goethes llamor und Ueiws Witz. 130/1 und 13»: 13. 
UaBpivenaaBlBBg dea deBtaeheB NaBphUakifeB-VertiaBdia 
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n MlllckeB. — FransMldie Clenn«BisteD. — I8IV»«: 

A. BuUiii(«r, itohillw OJhI Wa«ner. 
8«ntaJBMl«>« mVowbwlwBZflttuBK 21/22 it Steig. 

Bae RomMiä«erfi>bile (t«'!^''" Napoltuu. — 21 B. KrmnaB. 

Am der SitteiiKeschicbte der hohen Karlsscbnle. — fS: K. 

Hoffmann. rornritlc ond Hsiinc in England. 
UnMum 12. 10: K.iSneijdt-rs de Vot;el. An(;lade. De lati- 

aitat« lll>elli qui iDicriptBt est 'Pere^frinatio ad loca tiancta'. 

- A. .1. Kotermanfl, Jak. Schmitz. Die ältesten Fassungen 
irt deutschen Hornaus ton d< n sieben weisen Meistern 
((•reifawalder Itiss.). •■ KalfJ. Menne, («H-the« Werther 
in dir iiirder)Ändisi-h. Literatur. — Ders . Sophie Schrüü-r. 
Jacob i'ata' Bexii'hungen cur dcatschen Litcratar. — A. K. 
H. Swaea, Priek van Wety. Bngetecbe Stadien en Khti«- 
ken. — A. Borgeld mOiäm Krti, OcwBnwHe AIAud- 
langen 

Vei>lA;:(*a en Mededeelin^en der Kon. Akademie Tau 
Wetenaeliappen. Afd. l.ettcrk.. 4» lU. ks VII! 1 Vf-rsla^ 
«ver eene verhandelinK van den Ht • r .' .1 >al\i i il,i de 
(irave, ^etiteld: 'De Fnuase woordeu in h«t .Nederlands*. - 
.V. Rloy ver. Ofw ket mwrd IW— famti* ala mib Tin eene 
Terlstol. 

Tijdspleg«! Juni: Van Eltiik Thii n.i . AI>Aitiv)re Ihimas tilü. 

Tbe Atbenaeom 41(X): A hi = i.'i v h) KuL'lisii prosod.v. — l'n- 
published letter» of f'liirli-, Liunli. 4t(X»01: ilaziitt'K 
Tiew of the Bnglisb stage. — 41ül: A iife of Walter Pater. 

- 4102: Folk-Bunga from floiienefc. — 4UNI: The new Bng- 
lUh Dictittnary. 

Aaerican Jonmal of Philoloxy vol. XXVII, 1: Ttomqr 
Frank, the Cse of the Optative in tlw Sdd«. 

Sudler fra nq^ng- og •MtMilMnkBtalt, l^VM «f det 
philologtake-liiatoriisk» Sflaitai. Nr. 66i Kxht. N y r o p , 
tiattea iWte. M & b. IM, 

ChiMlaidaVi4««tkiM«ialwkatoSkri(l«r. D. Hiat-ilea. 
Khiae. IWS. Nr. 7: H. HieKStftd. Teataottke UMlIpre 
Ifie 1860. buleldiBg: Latinu «kilH 1 gaaftlaectk muL 
33 8. Gr. 8. 

Acnaleü ronantiqne» : * aiint'«-, T. III. IWO. fase. 1 Janvier- 
Mriier: V. (iinchant, Kenjainin (Vinst^nt peint par lui- 
ateie (aas V. (»lachant: Benjamin (.'onstant aoas l'oeil du 
net). — Jaajues Langlais. lyi-s Origines litt^raires d'.\l- 
fred de Vifiny (aas Anlass von £. l>Qpuy, La jcanessc de« 
romanti<)aes). - [.ettres inedites de H^trtliMemy a Joseph 
Aotran (hrse. vun Jules (•arsoui. — Pa^-eg oublii-es: L'In* 
iQortalite fi*> Vhmf t\H->A) par Jos. Rocher ( 1704 - 1><G4:. — 
Le Mono» « 11t il A il. Mu-set (Rede V JuleR Claretie. 'Müs- 
set dans an Nid*, (iedi lit von I. ^^che a87f)^. - Le Cin- 
^etntenaire de Henri lli iri'- 1 l'hiuil« ri>i ttber Mathilde Mirat). 

- Fst»" If'tfrt» inf-dit«' (it- 1 h.itf nulii i tnd juillet 18141 — 
Ari7t vim ( <ii 1 i s|i<iiiil,in< i' <\ \. de Vigny ed. E. Sakel- 
Uiiies; »»euvre» compiotes d'AHred deVi^rny Bd. I Theatre 
'Libraitie l'h. Dclagravo; (i. Simon, Le ruman de Saiiite- 
H«OTe; Litt«» d'smojjr par Sainte-Beuve cd. J. Troubat; Vic- 
tor (ilacli. int, liiiij:niiin Constant soos l'ncil du ijini. - 
Imc.2, Mürb.üMil VJÜü: L Si-chfc, Ledertiiir imitut .TAI- 
Ired de Müsset. Madame Allan-Desprf il ain-^ d. ■; !< - 11 
ments inMib». — L^-ttres infdit^s de Bwiihiiniiy ü Joseph 
Antrao. - Rene Martineau, l'n romancier d'avunt-hier 
Lten ftoslan. Le Monument d'Alphonse Karr (Reden von 
J. Aicard, .1. » laretie) Vittor llujtü et Merudote. La C,e- 
atte de Ray-Blas. — ßesprecbangen von Henri Heine. C^l- 
kctioB dca plns bellea pagea (Me««nre de VnMc); llarin<- 
Aiy LebtoDO, Leconte da Uslei Ad. Boeeket. t* Jeaniwe 
fm raMiitiqne. Heelor Borliw <UQa-Sl]; B. Lenfauiebet. 
ue enfanu paidm da Boawntlniiie. L'AbM Bcitb, Salnte- 
Reove et Chatflnbrlaiid, Perd Brnneti^, Honard de Bal- 
ur: Baitac Lettre« k PEtranpere Bd. II ; Chriitiaii HarA* 
fkti, Laaipunais et Victor Hu^; II Rremood, NewBan, La 
nduloine de la Foi. 

Revie de» Bibliothiqnea Janrier - f6vrier 1906: ( •ei)rKe* 
Honrgiii. loventairc analytitjue et extraits des Müs. du 
'Foodo Oesailico' de la "Biblioteca nazionale Vittodo Em- 
nuDOele' de Rome. concernant l'HiBtoire de France (XVI— 
XIX S.) 'satyriache Inschrift fllr die Statoe Vcdlaire'*. Kran- 
»'^««be. italienisclte SpottKediehtc). — BesprecbnnK von 
Henri Clonjtnt. Nonvelles notcs ponr servir a Phisfoire de 
limprimerie a Niort et dans les Deax-Si-vres; .Mphonse Fer- 
f»nlt Bihliographie des livre.s revur.s et ptTiiKti(|ne8 t rliii s 
t'ir l i.n < l.iozot; .\Ib, Roux, lUihcrche» sur limprimerie 
*NontbMiard(lö86-17»ä); A. vanBever, KBaidebibUo- 
mihia ^Agrlpp» d*A«k|gR« vad TModoie^AgtlVp» d'An- 



hlfgnk Oeuvres po^tiquea «bolaiea (Leoa Dcres). — Mar»- 
Arril 1906: Louis Thaaeae, Fraafoiifl Tllloa «i Jawt da 
Kenn (1. Artikel). 
Ge«ette de* Beanx Artü 1 mai lUUti: IVber <l. ti Ktnüchluss 
der Asacmhlte ^ationale vom 21. Vim. 171«) zur Errirhtnng 
RMMMaOStatae und eine vom Lonm erworbene Sta- 
TODlloBdon (A Michel). - 1 JnUktigOG: 



LiMiie Batiffol, Madame Bdeamier a rAMM«'naz<Beii (aiit 
eipeai Bilde voa Francoia-Lonia UejuiiiBe Itm, du 3f* 
miw in der von Chateaubriand, Mem. d'eatee Toaibe IV ge> 
sdiflderten redtate* zeigt). 

Annales du Midi 71: B. Fest«, Le'Savi* oa Libre de Sene- 
qua*. — A Jeanroy, Dens strophcs de Girant de Borm-il. 
— J. Bertini, Glannrea provem/alea. — J. <>urij;, I.ettr« 
de Onilbknme de Catel i Peireec. — J. Dneamin, A propoa 
d une rtecnta £ditioB de ÜnÜfaieaie Ader (FMla.) — A. De- 
itert. Euee«« le non de lies Traneaalirnea. — Jeanroy, 
äcUaltz-Güru, .\ltprovenzalischcs Klemeiilarbufh. 

Revne critiqne 2.1- K. Bourciez, Constans, Chrestuoiathie 
de Inncien Irani.ais. A' M. — II. Hanvette. Picco, SalutÜ 
fraucesi e poesia italiana nel Seicent'U. — F. Baldenspvr- 
ger. Gedet, Hadame de Cfaarri^re et ses amis d'aprte de 
namkreBi doconento inidJta (1740-18i>5X A.£rn«at, 
Niederanan, Ptteia dephom^tiqne histerine da latia. — 
Baitlde, Verltgr, The tragedy of Coriolamu edited for 
flu- iisf- of srodcDts. 

Revue poL et litt. 23: P. Fiat, Henrik ILsui. — Esme- 
nard. Rapport au minlstre de la Polire generale de r£a- 
pire 4 l'occasion de la reprisc proiet^ d'Hdrnclius de Cor- 
neille 4 kkCOBMkfnneajise, janvier 1^ (der Direktor de« 
Bnreas daa tktttrM schlägt eine K 



Reibe Aeaderongen vor. 
wSrea, daaiH mt ' 



schlägt 

die «a dctt Stüdn vunmeh 
Diebter dargeMellte Konflikt 
pierter nerrscbenewalt IMwreR OftM aiehfe a>e 
berßhrel — F. Paaeal, Alauadn Danaa et le 

Henri Favre (der Pfleger allerlei gckeiner WiMeaerhaMieB 
und antisemitisohen oMtrebongen geneigte AnA «(dieiBt auf 

den jnngern Dumas nicht ohne Etntlnss gewesen zu sein). 
— 24: Tourgueneff, Lettres inedites d ivan T. ^ Mme Viar- 
dot ( Fort.8etzuDg zu der 1808 in der Revne hebdom. eben- 
falls durrh Ilalpt^rine-Kaminsky verftffentJichten ersten Reihe, 
welche die Briefe aus den Jahren lK4ii— .öO umfasst). 25: 
Toargo^neff, Forts. — F. Loliee, A la Comedie-Fran- 
(;ai«e. Administratenrs et Acteurs {1«86— 15HJ0). — .1. Lux, 
I.>e Cardinal Mathiea k l'Acadt-mie frau<;ai8e (der eben als 
Nachfolger für den Kardinal Prrramt (itwjihlte) — 2M- *i 
Lanson, Lea aniversit/iis lr;it! msf .s >n Ani^leterre (Ii. sik Ii 
von AbL'pwrrlni-tfii riniL'cr Ii/., l (iivi rf-itiiteii an einigen eng- 
lisrlit ii: 'il r \ < rfiiKSi r i.st hi -'i isti rt (iir AostaUKch* - 
0. Bouet-.Vlaury , 1 irsiis liui linrnn l,^:>tl — LiVKä). Apro- 
pos de Ron centenaif' .'. .Noiiitil. i'i l.nliin, \/.\ rnn- 
darhe: M. Roulenger. Sointtiirs lin ni:iii{uis tle Kioranges 
fzM'ci neue Romane). - .'. \. \tai\i miv fran^aise et 

la pbiloüophie (die dariß < twus sfhwai fi vertreten erscheint». 

Revuo des eonra et confirences ,\ [\ 32: E. Faguet. Les 
pott«t lianeais du temp« An iininid cinpir*;: fielille: 'Mal- 
heur et Pitie' "La ( i.nvi 1 saticir. A I.i lr.un l.i \ic 
et les ouvragfs de Muhin:. Lts iiij.u-t. Lti> dtLmu de 
r'Illustre-Thfiitre' - H3: E. Fagnet, Le« poites fr. da 
tempg du Premier empire Delille: 'La (Konversation'. — 
N.-H. Bernardin, La semaine de Corneille. 

Revne de Gaacogae Avril lü06: F. barran, De la dispari- 
tion de qaelqnea awts da gaacoa da Oan. 

liBBowd laO: Ok«se, Branehet et Plantndii, Poddee 
pofalalrea da Bai^Limoasin. 

Bcmadariartraetlon pnbliqae en Belgiqne 1: B. Snehier, 
«'omment Tartaffe fut represeatd ponr I* nrcnKre Ml. 

BoiletiB dB parier firanoala da Graad* IV: La oitfeuae 
dans notre nwlar popniaire. — Tm^tm de Bader arave^ 
biales. triviane, Sgnrees des Oaaadieoa aa XVIII* ttede. — 
- Lexlque canadieii-franrais. 

Atti del r. ietitnto voneto di ecieaze, lettere ed arti 1006/8. 
Tfm.. I.XV. Serie VlIL tomo VIII, disp. Ö: V. Todeseo. 
II I it]i;.. vol(.'are ncgli scritti degli agriraensori romani 

Atti della Depntazioae ferrarese di storla patria XV 
L. Migliiirini. L' .^riostv e la tiarfagnana, notizie atoriche. 

Atti della R. Accademia di arcbeologia, lettere e belle 
arti di Napoli XXIV: V. Lanrenza. Poeti e oralori del 
«^nattrocento in nna elegia inedita del PorcelUo. — A. 011- 
vierl, OU atadi oanrlefdi {«. E Tim. 
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BoHatÜno delU Booiet» pavMe di stori« piitria V. :t: U. > 

Roroanu, Per la gtoria dcll« origini del (mtro liiraaehiiii. | 
Bull«ttino critifo di voae franceacAne 1, 4—0: P. PeeellisI, | 

Vnn nnnva r.iccnltina di laiidi sncre. 
Funfulla d(«lla domcnicA XW'II. V. ( inn, l'ruvt nza 
saliric»: la )inr.i]jv>la (Ii l'ii iki < ^inlt.'imi. ^ V. A. Atuilaiii. 
La moderniut ^li un isci purist«. — 44: S. Satta. M 

maffffior poeta siinlu i> .iilo Uiir:i>rns). — Fausto Balbo. 
Delio spiritu fraocib,« niiu in Ihirit<-. — 4f>: G. Malagoli, 
Veccbie e nnove qaestioni di Ungaa. — 48: T. l'crsicu. 
an (ratt.itn \HAiü» tecdito del M0.XV1L— d9: A. Pilot, j 

Per r ;Ti i]l;41ili. A 

tiinmliattiNta Baail« IX, 7: Volpicella. Una tradizione ! 

Sacra Uiipolitana. — U. Amalii, Partoaiu di Nicea e k' 

bvoto milcsie. - IX, 8; M. Oel PJ»ao, UMO^ VÜUmur 

(iaa in an canto popoUre. 
OiMRMd« Moffieo • leMMrari« 4*11» LIbwI* VI, 10-tt: A. 

N«ri, Aneddoti iatnnio « UUnda 
U llMM4Mm Z, 40: O. A. FftbrlB. P«r In atnte 4t «u 

Rnmde paMionft. (Aliui und ffie OrUn AlbMiy}. 
II Piemoato III, 40: D. Marature, Alfredo von ««nmont c 

r Ica]ia. 

La biblioflii« VII, 5-7: G. Boffito, II 'De ecccntrieis «l 
Cpicyclis' diCccco d' Asculi novamcnte scoperto e illastrato. 

— (f. Castellani, L'n opnscolo »oongeciato di (t. B. Dra- 
goDcliui da Kann. 

La bibliotoca drlle scnole iteliane XI, 15: A. Chiti, Una 
Ictt^ra incdita di F. D. (lUerrazzi. — XI. lU: A. ProfeB- 
sinne. Kicprcfic per jttrnni sr.nr-tti di Carlo Coccapfini. - - C 
Ii 1 n r il i> , !inivaniü Pr.id v Iii ilifi s.i di Dante. 

La IHK) Vit raiMegna iil, tU.>o A l'ilot, Filippo II dl Spa^'Hü 
III un,% canzone inedita di r>lio Magno. 

La Rona^a II, 6/7: I. l'anella. L'opinione d«! i nnu iiiu'in 
Perticari intorno ulle i>ri(rini della linpna ituliuruT. — 1'. 
Bcltrami, V atlo d abiura delP erctic« (ifrinttiio (i. B. i 
Btrtucti. -- B. ODastalla. l'na Iftt. ta nmiiu di Um \ 
Bassi. - II, 8: V. dp Mari». Xn*)v (issuvLiziiini gulle U- i 
riebe di Ednardo K.ibln i. - li. .M n 8s>,iiii . 1 F'atarim in Bi> 
tnini. — II, 9: K. Ziijmria, amurt^ Ui t atli» Biiii. ■ 

L'Atoneu veneto XXVUi, II, 2: A. Benioni, Una profezia 
Inedita dvlla line del Qoattrocent«. — t'aterina Uc, Un puiu 
tragteo liorentJiio deUa Mcwd« natA d«I im. XVL Antoaio 
Beoivieni U giovanc 

Meool» Tmmmmo II, 9-10: L.B«9tiKU. fMm GvnM 
• hm noanlta di provacU.-' A. Pil«(, Fiyll* »ta UM 

Nmra Aatolofla 811: A.OT»f, OfnomeiH» M Mcentiimo. 

— T. Morino, La danuiiaiie di Em» (so DMt») — M2: ; 
(;.i>cgr<', Dat.' capitoU di Ttta Lariana. — 614: B.Sicardi. 
L« gwda de'Trionli. — 827: C. Sepr^, La condanna dt-l | 
Unanif in a (Hnevra. — (>. Livi, CalUtri di Dante in Bo- 
logM nei Becoli XIII e XIV. — P. Costa, St«ndlialiiina. 
IIa dopumcnto autoirrafo e iDcditii di Stendahl. 

RaiM««nft bibliogr^fli!* della l«tt«ratarH italiana XIII. 
9- lU: F. Pa8ini, La prolaiiunc di-l Parini alle scoole pa- 
latiii- <i, TJnssi. II prooesBo del conti- di (.'olagna. 

UaoscKiia (-ritiira dttlla l«tteratnra italiann X. i>— 12: S. 
Santaiigeio, Alcune fonti dHla 'Haine' di G. Pontono. — i 
E. Proto, II Petrarca r Aus' niu. i.. (ientlt*, Becpn- | 
cblintr Tf>n I.« Parro. l'ftriina • H:irl.tam. 

Kivistu iMblioifrnHia itAliana XI. H): u. Ajriuili. i.li al- 
bori dil i'uiui»it£u bturico tti It^alia e i priini itiiiiLitcri <ii 
Walter Scott. — U. Scotti, La letteratura frann n<l 
secolo XIX — XI, 11: T. Fanciiillacci. Paulu lYaiii ' sta 
Caili <■ la [Hi.sia rlitiraiiil'ira. 

Riviata di »cioBze ktvriche IWA: i.,»udv int-ditc del ^nn. \ 
XML I 

KiTiata d'ItaliaVIIL lO: F. Foffan«, I pncursori d«l ßo- 
judo. — 11: Ii. Maddalena, II Metastaii« 'dramatii per- 
9Bm'. — 0. Yaraldo. La lin, 'Amedeide' di Q. Chlabnra. 

Stadt Mtartel XIV, 1 : O. BriasoUra. Aaewa Gda da Bieuo 
« P. Petrarca. ; 

Aeadeaia lUMüAaa. Anatek. Tom. XXVni. Mem. Sec^ r 
Uterare. N«. 1 : Bitmlca C'intecelor de CopU (Cgotribniri ' 
la ritmioa nnftBeaao») de Dt. Alexandra Bogdan 98 8. 8. 



Nett erschienene Bücher. 

Aigner. Klemens. 0. W. Rabeners Verhiltnis %a Swift. Progr. 

Pola. 20 S. 8». 
Aus der Hedankenwell grosser Geister. Eine Sammig. i 



.Viiswablbänden. Hrsg. v. Luth Briegcr - Waucn'ugel. 
kt.^ Stuttgart, R. Lata. 12. Bd. Lessinc. Ein Cbataktct- 
bild aus seinen WeitoB. Yoa TiModor Kapirtwia MB A 

IW. M. 

ISuriü^^ki, k. DttitsclK I'octik :i. .\uil. Sammlp. UoKfaeB 40 
Mi'vsfii. I,, I»iT Vulialisimis cIl-s .lydske Lot. I>iss. Kifl 

liK)i(. liH S. 8--'. 
Calnir, VV.. liur milajiliorisclif .^»sdrucl« dt* jungen Wielani 

Eine Studie zar Gt s hicht)- des pQ«t SprachgelnMChlS h 

18. Jahrb. Dis«. (.i liinucti. 84 S. 8». M. 1. 
Carstens, Karl. Britri»,'e zni liisi Uchte der ImnlidhiB 

Familiennanieu. Marljur^er iJiss. 152 S. 8*. 
Fellweker, £.. Prolog und Epilog im drutscben. Drama, m 

Beitrag znr Oeschichte dcntscher Dichtung. Leipzig, I'cu- 

ticke. von H. 8*. M. .H. 
Fischer, H.. Schwftb. WOrterb. Ii. a. la Llg. TlUlgn. 

B. Laopp. M. 9, 
OSckIng. W., DanPartUiiiam bd Notkir. Dfai.8ti«iteig 

1906. 80 S. 8». 
H»^gBtad, M , Dg Alf. Torp, OannlB«ni1( ofdbot^ Hrikl 

Kristiania, 19t)6. ff>. p. .W-IÄ M. 1.20 
Ilagemeistcr, K.. Friedrich Baron de la Motte F»n^ ab 

Dramatiker. Diss Cnif-^wald 1905. 112 S 8". 
Hallgai'tt n llv.li . Iii>- Anlange der schweizer Di>rf^'t-»i'hickt(, 

»7 S. gr. «». .München. A. Buchholz. 1906, M. 1-HO. 
Hongerland, Dr. Heinz, Das wissenschaftliche ätodiam der 

deotscfaen Sprache aad Litoiatar. £in Wenrelicr ftrStn- 

dierende. 45 8. kl 8». LnA 1006. BeMdheig, Ol FMur. 

M 1.12 

.losu s. i' . Koland in Schimpf nnd Emst. Die Uwmf du 

K 'lainlrutsth Dortmund, ««-hlns. 8* M I 
Iv uz 1 11 w s k i . V (lli'ini und du Klasajktr (mcthr. SrliiLcr. 
Hi rd. r V.m Hi-itrau' zur i.iuratui i.'i'6ilüciJt«i dis 1«». iht 
llalli , ÜurlihandlL'. di-s Waisi nhaiise.s. M", M. 0..tO. 
Krohu, Kaarle, Finnische ßeitrS«e zar gcrmaniacheB Mytho- 
logie. Sonderabdmck aas den 'ram.-ngniekfla Fwicnilfln 
1904 a. 1006. 

Kiitizf. \\irh. fiit tirriiiani.u in der antiken Literatnr. Kine 
Sawmluug der wichii^fsten Textstellen. I. Teil: Römitche 
Literatur. Mit einer Karte von Altgenuanien. IlH S. 8^. 
Leipzig, G Freytag. Wien. F. Terapsky 190ü. JL IJü. 

Locas, F.. Balladentechnik der Annette tob Dreato-HikMIi 
DisB Münster 1906. 72 8. 8*. 

Ladwig. J., Landebie der mielklaldMlbHi Mondirt 
Sehlem (Keg.-Bas. Trier.) Diia. Fknümi IMM. C8 & V. 

Hever, Laiäe, Die XaNdckiiiw dee NetoMltb bei Goethe 
bu mr itntien.-Bflise etoduniiileh. HllnsteT, Scbnnisük 
8». M. 2. 

Müller. .1. E. V., Arnims und Breatnaos romantische Volk« 
lipd-Krneneningen. Ein Beitrag nr Gescbicbte und Kritik 
des ^Wondcrboros". Progr. lIambar9.BereedorI 1906. 74 

Mnncker, Fr., Za Schillers Dichtungen. Hüncheo, Franz ii 
Comm. Ü2 S. 8* M. 0.6i). S.-A. aus den SiUungsberichtes 
der philo8.-philol und der historischen Klasse der Barer. 
Akademie der Wissenschaflen. 1006. Heft II. 

Noviik. A., Menz'-l Bhitim'. Hcitic a pncAtkuvA kritiky nlado 
nemeckÄ. V I'ra?. . lltKi. H". I i:i \>\> M. H.7n [Menzdi 
Rnr rnr. Heine und Antiiiige der jungdeutschen Kritik.] 

Orditiik iifvor svenska sprikket. Utgilven af Svenska .^ka- 
il. nu-n Hefr 27—31. Ltind t!i04— 19(W. 4». p. 1281 - 

17(il'. M L'.L'.'l 

Palaetitrii. ['iitHr»iii'liunv>'ti und Texte ans der deutachcD 
und engli'-rlirii rhilulni,'!« XI.V II: FL Hamann. Ui«- liic- 
rariscbcn Vitrlagtn d«r ivtiidtr- und IlansmArcben und ibrt 
Bearbcitnnir durch die Brlider OrinU. Beitia, Msgrsrd 
Müller 147 S. 8». M 4.50. 

Kca. Th., Schiller's Dramas and pocms Ih lagland. Ltodon, 
T. Fisher Unwin. XI. 1.55 S, 8». 

Kndülpb. Friedr.. Di«- Welt des Sichtbaren in ihrtc Dsr> 
•teilnag bei Jeremias Gottheit. VII, 9A S. gr. 8*. BCTS, 
K. J, Wyss, 1908. M. i.nO. 

Samalaag gameiBDUtdger Vortrüge. Hrsg. toh dentoekei 
Tcteioe mr Tetbrettang gemeinittu. Kenntnisse in Tof, 
8». Pia», .1. O. Calw. |Nr. 8:40-88«. Schiller - Vortrlge. 
S: 1. Demetrius. Von Prof. Dr. X. v. Weilen. 2 Die Jnsf- 
fraa V. Orleans nnd ihr I rbild. Von Dr. Valentin Poltafc 
H. Wilhelm Teil u. s<'ine Vorstufen, nebst der historiscbta 
(Jrundlage. Von Jos. Wörnhart. S. öS 102. HK» M. l.| 

Schmitt. J,. Studien zur Technik der historischen TragiVlie 
Friedrich Hebbels. Bonner Diss. 42 S. 8». 

äohwinke, deatache. 79 knrUwerUeh Sdureadt nnd Fats- 
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botsi'n litt IH. .liiliili, (t<!«unn(-lt und aa Thg gdwii von 

L. Frucbiin. 1.' .'. '/i Mn M. 7. 
Setilft, E. N., Zur HerKimfl uml ( hrniiiilo^fir (U r alr. r. ti 

ffermmniipJjeTi l-f linw*>rter m den osUvetlnniBcben Sprncheii. 

( A a Ii unmi de la HocMM Flnno-oogrleBM XXII]. 1.) 

lkUiiit{iui8- «jU Or. 8. 
M.trik« Saga af Bern. UdgivH ved H. BtrtelMB. I.Hafk 

KjobenbaTn. 1906. S«. »76 pp. M. & 
Thiede, K., Stnditn Uber das taock voo Ttajft. I-IL tiralb- 

waUer I>in. 96 S. «*. 
CBMr, ftt 0*Nc 4eB UvUnnM der denlNlMK Pvoh. IMp 

?mTjnu 2ir imUcken' WttMIgUf OMOtat. Tartn«. 

VtrfelBiann. F., Die ahd. Bpz<>i<hnDnKfn für die (^fthle 

in L«lt and der I'nlast. (ireifswaldcr l>iss. 88 S. 8*. 
Wllmanilt, W., Deutsche (frammatik. III. Abt : Flexion. 

1. Hilft«: Verbnm. SUassburK. Trühnor. X. 316 S. 8°. 
Wissenicbaltliche Frauenarbeiten. Hn^- von II. .lantzen 

D. ii. Tburaa. 1. Band, 1. Heft. Berlin, l'lüti. AI. Dnncker. 

85 8. Gr. 8». M. 2„Ta |!nti Marir Krauske, Grillparser 

als Epigrammatiker. I 
Wndicka, K.., Friedrieb Ludwig .lahns Bemühungen um die 

deutsch« Sprache. Prour. Znaim. 4^ S. 8*. 
Zeller, Ü.. i>ie äyDtu da Nomeu bei Qeoix BndoU Week- 

keriln. TKUBgcr Din. Wa. V. 



Btjrley. H., Shakespeare Smphonjr. Introdoctioii to VMn» 

oi Elizabetban Drama. London, 1(K)0. 8*. -tr^ pp. 
Bowes, R., and (i. J. (iray, .lohn Siberch (thu tirst Cam- 
bridge Printer, 1521 --ja). Biojn-apbical Xot^^s, 1880— 1!»05. 
CambridK«', liW'. M. II. 
nray, W., Diary muI ( '»rfecpandeiwe of Jobs Kve^, F. B. 8. 
Rdited from iln nngin«! IDH. «1 Wotton. Loadap, O.llant- 
ledtce A Sons. l'JÜlk 
Caaninü. A. 8. (}., Uktttiy in Scott*« Nmls. Hev T«rk, 
A. Wessels Ä C 

I ChtsU rroii . l<. und \\ . K. Niroli, Babert Lavto Sterni- 
soD. New \utk, Janies l-'ott & <'. 
I>roop, Adf., Die B«'le8enheit Percv r.vssli- siitiu rs du. h r!, ii 
direkten Zeagniaaen and den bisherigen KorBchnngen. Dies. 
V, 1B8 & 8*. Wctautr ItllMw Iteilm, Jiäyw A MlUler. 
M. 2.40. 

Elsner, Paol, Percy Bysahe sin ii. .XbhiineiKkeit v. William 

(»odwln« piilitical justice. hisM it V. H!> S. 8». Berlin, 

M.'.v.r .V .Milller. 1»«. M. l.H^i. 
Ericb»eii, A., Thomai« ShadwiUs Kouiiidii' .The Süllen Ui- 

Ters" in ihrriu VprliAlinis ;su Moli^rc's Kom<'>dien .Lc Misan- 

Uirope' und .I is iuditu«*. Di««. Kiel ItWC. 48 S. 8». 
Ilunsst ti. il . I < II Cieschicht« der starken ZeifewSiter in Nard- 

engliscbtu. Ihm. Kiel 11HJ6. 127 S. 8». 
Marburger Studien zur engl. Philologie. 10. ood 11. Heft 

Marburg, 19U& Klwert VIL 104 S. Gr. 8*. M. 880. 

Inh. : Ed. Haick, 8jrit«antlMlie LMtlekn fivIMiwr» (VoImp 

liamas). 

M. vrr. C, Die Landschaft (>8sians. Diss. Jena ItfW. 120S. 8«. 

Nurgate, O. le (1., Sir Walter Scott. Illus. London, Mae- 
millan. ««J p. 8. Sh. 7, « d. 

Ozlnrd Bnglish Dictionary, The, A ncw Engliah dictioaMy 
of historical prtneMiM, <4. i. Mamjr. T«L VlI. Pk—ttft. 
OsfMd, ClMreodoBTreM. FM. füi. 6. 

PaU*»(rk UatotndwafptB and Texte m« der detttMbra 
0. «ttirL AilgilOKi«L Brtg. tob Alois Brandl, Ontt. Roethe 
0. Sridl HolmMt. gr. 8» Berlin, Mayer * Müller. (Xlil 
Beeker, Oastn Die Aufnahme des Don ijuiiot« in die eng- 
lische Literatur ^1605-c. 1770}. VII. 24« 190Ö. .\l 7. 
— LV. Tbörnau. 0., Die (ieister in Jer englisch. Literatur 
des 18. Jahrb. Ein Beitrag zur (ieschicbte der Komantik. 
VIII. ISO 8. 1906. .M. 4.r,0.1 

Pingel, L., l'ntersuchungen tlln r dt* syntaktischen Krscbei- 
nnngen in dem mngcIsnchsi^M h< n in lii ht von den .Wundern 
iltr 5. hripfung". Ein Beltruf zu • im i i^ii^i IsiHrhRischrn Syn- 
tax Roatock Itt"!'». !-:, s. s« 

Fleüauw, M., (.ieschichit <ii r 1'ii'h lili 'liriii:^' in Kurland hi» 
zu John (>ay ( 172i>). S' hit NMnIrm U v.ni IUil|.>l{;irrt 'l'«bl<s 
ol Aesop' IWi 'Bookt ,it Lirgc' tü»), 'Bref grammar for 
Knglish' nnl 'I':>tiii<lilLt for grammar' läBBk Teil 1: 

bi» «n S|iciis( t. I'.i iliiii r 1)1»«. r>4 S. 8". 

KInirTi. Till, or thi- K\n lli-ncy ot her Sex, narli il.-r Ijaarto 
llXhi in Neudruck herausgeg. von W. Bong, l^ipzig, llar- 



ras«owii/ IX. H und 'Kj ^. .s. .M. A.4a, MatetliUeB 

Kiindr ilis altMi-n imiuI- linuims Xlll. 
Ilccil, Kilwiri. liacini and ^li.iki sj)! are i 
Tiie Loburn Publishing Co. IIRIQ. 

Uippmaaa, W., Tbe laasdi oi 

Schneider, .1 l'li., Th< Pnisc , Style ot rurhanl Rollr nf llam- 

pole with special leierence to ita Kapbuistic Tendencies. 

Johns Hopkins önivanlty DinerUtion. Batttnars, J. U. 

Pnrst Od. lüOü. 
Sskr«4er. &, Dtydtn't kttiM Ihrama: Lova Triaaiiksiit or 

Itataio «fll jraniL loaloakarlHai. 70 a 8*. 
Boiler, 0., fti HNWCca <S Thon. Sladweli^ CMMiy *Bma 

Pill*. BamerDta. AO S. 8*. 
Siegcrt. E.. Roger Boyle. Karl ot Otntj und seine Dium. 

/Cur (ieschicbte des beroisoben Dramas in England. Wien. 

W. Branmüller. VIH. 76 S 8». M. 260. Wiener Beilrilge 

zur Engl Philologie 23. Bd. 
Skeat, W. W., Pierce tbe Flonghman'a ('rede. (Tnakcribed 

and edited Irom ms. Trin. Col. ('am., K. 315. Cullatad Witt 

ms. BihI Reg. Ig B. XVIII, in tbe British MoseiB, and 

with itii M printod twt a( 15NQ. Oxfert, Tb« Univenity 

?rf$^. \.m. 

> tili Ml, ( .viphonso, Stadie« Ja Ingllsk i^laa. Baatan,Oin» 

& Co. ItWO. 

Sprotte, (»tto, Zuiii S[)rarli<;i l'i fuicti bei .'ohn KmSU VI, 

Uö S. 8«. Berlin, Mayer & Milller, 19uti. M. & 
r h i e n , II.. D«b<ff (llfl «RgÜMlMn Macladda««!. RMer Hin. 

«1 S. 8« 

Trerelyan. U.V.. Tbc poetry and philosophy ef Ocaife 
Meredith. London, A. C'onstable & Co., 1906 

Vietor, W„ Kbakespcare's Pronunciation. A Slmkespear* 
Phonology with a rime-index to tbe poems as a proflouncing 
troeabulary. Marburg, Ehrort LoauloNf David N«tk XV^ 
21IU 8. 8». M. ö.4a 

Wbeatlj, U. Dianr aad üDnespoodeiie« of Jahn Svdjrn. 
With Oa EÜB oi l&e »v(h«r. ^ I and IL Londan, 
Blaken aad Ben. tWNk 

WiHams. J.D. E., Sfr William Davessat's relation to Sfcafce* 
ftl^eare With an analysls of tbe ehief characters of Darenanfs 
plavs Strassbnrger Dissertation. 190 8. 8*. 

Wttlker, K, Oeechlohte der «ncl. Ltterainr. 8. Anfl. 8.-4. 
Udemg . Lefpdg, Mbliogr. InstitBt Je M. 1. . 

Barbier, K-. Die Bindung im Französisdn-n. {.Nach Kosch- 
witx' Park-rs parisiens und anderen phonetisch geschriebe- 
nen Texten). Progr. Tetsehen \9 to. 38 8. s». 

Batlisti. C, Ijt cambra Slmltm^a dt A Hirnard l'na 
farsa dialettale Fassana, i )''.^<ii:ktt.i' i iviM.'i Truli ntum 

mHi. VM*ii. Trent«. Soeietj» lip. td. I r-titiiH. I'*ii;>. 31». 

Baiiiiisrh, ,1, I , Im 1 Kigennamen als GattunirHnAini n itn Fran- 
ziisiüi-hi ti iiiiil \'-'ru andtes. Progr. Wii ii \'.kX>. S. K«. 

Betlili .111. 1„, K.iriiniis .> Im m i;.:.ii);iiis ;< prosi:rirc (Essai 
li' ( hi.ssitii'ation, au ijuint viic mural, s principaux rn- 
i t i'omanciers <if Tinti r «■inii.inc i (:■■(,«*- 1'.« >•. .iveo notes 
et iiulu iiUons pratiqut»^. 3° trüitiuu. lo lli, .\X.\li-ä84 p. 
Cambrai. libr. Masson, 1(KM). 

Bianco, Sara, II canto XI dell' Inferno: confercnza. (ürgentl, 
tip ! nriDiRa e Gaglio, liXJÖ. 8^. p. 16. 

Bibhugiuphie du parier trancale an Conada. Gatalogae 
analytifoe des omTfMss traltast de la kagne Itanodee a« 
(\uiada, drees^ par Jauei Geddcs et AdjBtor Birsrit. In<8 
de Od pagfs. Paris, (Thaaaplon. fr. 1U. 

Ribliothiqtic Litt^raire de la Renaissance. Diri).'<'*e 
pur i'. de Nolhao ei ü Dorey. Tone VI: P<<trarqn.e, Le 
traitC' 'de «nl ipshtt et nmltoraB igaorantia*. Publie avec 
introduction, note« et commentaires par I*. M. ("apelli. fr. (1 
— Tnme VII: Joseph de Zangroniz, Montaigne, Amyot et 
Saliut. ttudea sur les sourci-s des essais. fr. H. Paris, 
Honor^ Champion. 

Bourland, C. B.. Boccaccio and the Decameron in Caatiltan 
and Catalan Literatare. New York, Paris : Extrait de Ift 
Revue llispanique. VII! •2X\ «. Hrvn Mawr Diw. 

Cvjador y rrauiii, ,1, l.a !rrii:ii;i ilr i .r\;ui!is; L'tmiKiti'- :i 
y dtri-ionnriii 4- l;i Ii iitriKi . lisI( Uiiriii en ei llJt.'etiniMi liidaigo 
Silin i,inij(.ti ili In Maiii'hii 'l'i.irK. II. Diccionaiin y romen- 
tarju. .Madrid. Est tip. di Jatme Rat^s. UHm; Kn 4.» 
mayor, XM. Ui9 pAifs. 20 y 2.">,50. 

(•ongr^s International pour Textensinn et Ii» cultare de 
la I,Anguc Frani.aisc. Session tenui' A Liege. Fort vo- 
lumu iu-S. Paris, Champion. Ir. 10. [lulialt. H. Albert, 
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La langui' et hi lüt' i n'.iirL- ficiui Liiic m Alsaci-. — M. Au- 
sianx. I.a r<'i:i'tratiiin alli m;inije en lielt;iqUf. - Ii. ülKot, 
l,a latifue fniu uiüi- i t l utiii' iirubc. — F. Bluudiau. l^ne 
iK'ut faire l'i'cnli' prminir«- pmir l exti nsiuM et \n cnitnre de 
b laiii^ur franniisey A. lio ii ii .i r il . Li ir:iii. ais i n Suissc. 

— K. liuufhette. I,'«tjt lf«id da lr;iii.,i»is au L'nnada. — 
R. Catteau, La laii^at; frani;ai.s«' *t la (jiKstion tianiandc 
•B BelKiqne. — .1. Cbalon, A propus dt renstigiHmeut du 
tnugiM dans nus ath^nees. — (t. Coht'n, parier M^f 

— D«rs., L'orgaoisation de la bibliograpbie daDs k- domaine 
de U UtUntare et de la lUMegie fnotaiw. — O. Colioa, 
Ln pfetoia dn han^a.— * Ih Diitoiitmaiitelle. Note eon- 
eennat relUeaee hMittiie. — h. Danoat-Wildea, Le 
rtle d« romaii dun I» «ütar« fran^aise. — p. Eliede, Lee 
pnmien 'Bonjooriitee' (1818-1828). — J. Feller. L« fran- 
(■ie et les dialectea ronaoB dau le Kerd-Eet — K. Gil- 
bert, La critiquc litt.'raire duM Iw revnea p^riodiqaes - - 
R. de tionrmont, La (riUqiae littteaire dam la presse qno- 
Üdlemie. — A. ü agier, Häpporte nu leetnTans du oirck- 
de conversation fnaQabe de Naremberg; — G. Harry, I.a 
littdraturc dans Bei rapports avec la presse. — Q. Kahn. 
Les lettres fram.'aises en .\lsace-LorraiDe (pays lorrain an- 
n«x('). — (t. Kahn, Les vers Ubres. La diction des piK''me!s. 

— U. Krains, La litt^ratare franraise en ßcl^ique. — F. 
Zapata Lillo, Les rhances et \v» moycns de [W'netration 
da franvais daos TAiiK^riquc du .'-^ad particnlR-remont aa 
Chili. — F. Mallifux, 1/ universalit»' de la lantm fran- 
raise. — PruL'ii s HU r6gres8ionV — Quegtiuns pn liiiiiri.iiirs 

— Notes interrogatives. — Alh. Metin, Nnfeg rt docuimiits 
Sur la langue frani;aise et rt-nseiguiiin tit du initp aii- hnrs 
de France. — Fran<;ois de Nion, protili im- du 9t\K-. - 
L. Paschal. La critimii- frain ai.se ( t 1 1 tra!iL'> r. — Oscar 
I'i r<|nenr. L'enseiifntunnt du Iran^ais dans Us atliouees 
I i (-Mllr«es — U. Pctrucci, >ur Ii- mlc artnel de la lan^ne 
frani,ai5e en Belgique. — .M»» i'oirier. La dicroissance de 
la langiie franraise dans k grand-dnche de Laxembonr);;. — 
S. Ueinach, yy a-t-il pas liea de substituvr, dans l ensc 



I'isrours de la vir di- l'lrii' ii Kunsard pti 
Philadi-Iphla, .lohn \Vinst«n i'o H*. 190 s. 
1 tra;.'ii'ii (• leirtfendaria storia di Franrew» da 
ietteriitnra italiana. I. Progr. Triest I9it). 



< de la lüae franraise, la lectnre des prosateois 

«9le des prosatenn da XVIK — Ar. Key. 
La lewnM bttfaiw csMle ea iteMMiaa daae I« amde? 



des prosateon da XVIK 



l'enseiff- 
«aiB da 
Ar. Key. 



— Onsei ftimMee. B. Bookeile, L'aMaaeo baafaise 
et la B^ode direete. — P. Holller, La laagae fiaatiÜBe 
oonaidirto dana eea rapporta avee le trarall leieBtiflqae et 
la prodoction sdentifiqne. — A. Staesart. LVnseignement 
Utteraire da fran^ais en ßel^iqae. — Looia 8tuyck, La 
leagoe franraise & Anvers. -- II. Vaj^anay, Le vocabalaiie 
haacaie da XVI* si^le et denx lexicoitrapliea ilaauuide do 
mtaie aitele; 2000 muts incunnus k Cot|;rave. — A.-O. van 
Hanel, Les rers fram-ais i\ litraiiKer. — (i. ran Mun- 
taga, Le« primes puur l'em oiirapetuent de l'art dramaUqne 
es Belgique. — Hers. Pourqaoi fut fondre riusosuciation 
flameode pur la vulgarisation de la langiie frani aise.] 

Coatee et rontenrs gaillards an XVIII« siede i;\ ir^'itr. .T. It. 
RoonCftU, (irecuurt, Voltaire, Piron. I)4>s Biels, Pajou, ctc ) 
Recaeil des pieces rares nn inödites publikes snr les mano- 
aerite on les tcxtcs uriginaux. Pr<^[a4:e et aotea bio-bibUo- 
graphiqnea par Van Bever. In -8, VU-81S B. et 8 grar. 
Parts, libr. OaragoB, 1906. fr Vn 

l'orreas, (r., VcM»balarie de n franes y Iraaee proverbiaks v 
otros fürmulas comnnes du la kngna castellana. Madrid. 
190«. 4». XV, «i85 pp, It. 16.75 

ConnsoD, .^III.. La frte de t^omeille. Extrnit de la Kevae 
GÄntrale, Juin I'JOfi. Bruxelles. 18 S. 8". 

. I>ant« cn Ikl^;iqae. Extrait de la Belgiqae artistiqne 

•t Utteraire l90ü. 

Pantt! Alivhiiri. La montanina: cansone interpretata da 
KD);eni» Morandi. Fircnze. tip. La Stella, lOlN'i. 8*. p. 41. 

r>au7at. A.. F^ssai de inethodologie Ungoiatiqae daoa le do- 
niaine des laUKUes et de« patoia Mnaaa. Ib^ yill-ÜBpi. 
P.iris. libr. i'hampion, l!*»! 

Patizat. A, (ieourapliic pliuni lii|Uc d um ri i:i"n dr ia Hassc- 
,\nverirne. In-Ö, IW p. et h rartis l'iirib. libr i hainpion. 
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Personaluachrichten. 

Prof. Dr. F. Klage in Freibarg i. Br. warde Too dtcK. 
Akademie la Oent aom BbrenmllglMd ennant 

FtoL Dr. J. fleemttller «wd« snn ord. Mitglied der 
Kaiserl. Akademie der Wissenschaft tu in Wien ernannt. 

Prof. Dr. Ad. Tobler wurde zum Mitglied der Akademie 
der Lincei in Korn ernannt. 

t am 19. .Tuli za Friedrichsdorl aui Tauoas Froi. Dr. 
Lndwig PrÖBcholdt, im Alt«r roo 52 .fahren. 

Xrklftrinff. 

Der VerglcMl WÜ dar Loi^jacht am Srhtass meiner Be- 
Sprech aae von K. TeHlcn 'Spraehe «U üchApfang und BaV 
' widclunr (Llt>-Bl. Kr. 7} bt wider mein Enrartcn von einlgea, 
I wie ick Mre, aof VolMer «nd leine Sekrilt belogen woMan. 
' Damit hat er natltrllch gar nichts zu tan. sondern er hat, wie 
die unmittelbar vorher genannten verschiedenen Wissensgebiete 
andeuten, Werke im Auge wie Simrocks 'Mythologie' u. Pieteta 
'Origtnes Indoearopiennes', Werke also, die «rst vtegm ihrer 
glänzenden Ergebnisse von aller Welt bewandert una gefeiert, 
nachher aber als ganz ungrQndlich erkannt und rasch Ttr- 
Ke««en wurdpn. Ich schtttze Qbrigens glänzende Ffypntheeen 
an ^icb aucli und halte sie aach filr förderlich für ilii- Wissen- 
schaft : nur miisuiT. sip Tnnsfüchst nnf fpeten Tatsai bt-n anfp'-- 
baut stin. dt-ii I ihi-hcTn sulclu-r Hyp^dlnscti sprechu icli aiuh 
- wie dfii lirbclHTii aller 1 1 j pattiesen nieoial» Lk'lichkeit 
ab und wisscnscbaftJii-hcn I-.rnst. 

Dass icb di-n Schlimsialis.'bnitt Hhpfbaupt sehriel). hSntft 
damit zjsaiiirnen. ilass tcli mir an di r Hand der (n-schirhti: sohun 
lange (.n.-Uaiik».tu uiaclii' iil..r dii' liitüzen der pbalulugischen 
P.rkenntnismnglichki ir und Fähigkeit; diesen Gedanken kM 
Vosslcrs Schrift von einer gäuz ueuitn Seit«- enteegen. 

Da« Geheimnis Übrigens der Hieben Herren Philologen' hat 
mir Vossler seitdem seihet verraten: 'er meinte — harmlosester 
WeUe — ketne PreleaeoreB der PhUoiogto, eendera die ümt- 
~ "'nmaen dee iMrtwandeiaden Priniipe, 
leUMlten Art alt MiMidialM FelBde 
f. Aneh nH dem HonoW ndnte er et- 
was andere« als aaden Leute: n&mlich nicht den technischen 
KnIB der Poeten, londen die 'psychologische Tatsache der 
InDeren, rein tbeoretlscben «ad aabJektiTea Aneohaaang, wehhe 
der pnkfelaclien Ver&nsaemnf — and da« Win dam mt Dhp 
log — TwaMgebf ■ 
Beidelbarg, tt. JaH L. Slltterlia. 
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Dirdtt per Pott liefere Ich ohne Portoberechnung zum Ladenprefee: 

Literaturblatt für germanische und romanische Philologie 

heraasgegeben von^ 

Dr. Otto Behaghel ud Dr. Prits ÜMiiniim 

w»ie Alle aadeMi Jennele «od Artikel nmats Verlages, wenn ee aninflgHeh oder eebwierig ist, dnndi 
fiortiaentebncUieiidlttiigeB sn benelieD. 

Lei^wig, ctarietrttM 80. O. R. Relalaiid. 
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M» Tullii CiCCrOniS Opera quae supersunt omnia ex recensione 1. C. Orellll. 
Editio altera emendatior. Curaverunt I. Casp. Orellius, I. 0. Baiterus, 
Carolus Halmius. 
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Vol. I. Ltbri rbetorici. Editio 11. 1846. M. H.— . 
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itenuB suaasia eiacodaTciraiu I. O. Baiteras «t C Hainiaa Aeeedaat fragneau 1. C. Orallil secaBdi» 

eatis neog^ta. 18S1. 3L ISydO. 

B. SdMlia. U. TolUl Cicenait tclMlIsMae. G Xsilar ^etortana, BalMa C JaUai ^alor, BMiftlia, Favwiu^ 
Ealo^iis, Aseonios Pedianna, MhoUa BoUsh!«, idraliarta GnBOTiaaes sdidsm* In. C. Orsiltvs «t I». Oaarf 
Balte r na 8 vol. M. 94.-. 

C (hmnartifWB Onomaaticon Toltianam oontinens M. Tallii Ciceronia vitam, historiam Uteramm. indloem georraplii- 
oa» et Ustorinm iadloem graeoolatinaa, laatos eonaalara. Catavenuit lo. C. Orelliaa et I«>. Georgias Baiterst. 
StcI. SL27.-. 
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Kodolf Meiüsner, 1>1« SttKUgisiluir, ein Mtnant («•- 
«cbicbtc der altDordlseken Fnodttanitiir. BaOo, nlMMarar 

IflOi 8«. IV. 3lft S. 

Meissner« Buch üt ein wertvoller Beitrag; xar nordi>cben 
Liu-raturgeflchichte. Es zerfällt in drei Teile: Aber dio Straur- 
leiliar und die roniantiacben S^igar im allgemeinen, über OK 

KÜMafa, tii'r ili-n \Ttt<»il d<»r isländischen 'Sfistliihcn sn der 
■"'»IJaacbreibiiii^r. ] >u- vi ralf irhi ndi' l.itiT inir^'cschirhte rlt-s 
Mittelaltt-i's Bclitnlit ilrii r<'Tiini)tisrlii n Si^^tir ja hingst k''- 
liUbreniii' lU achtiiiiL' l^ni ihrer Fr lbst « ilk-ij. « iii boson- 
dtrer /wci^' titi iiltinirditclir ii >i:liri[ttuins litebeu djie romau- 
ti.-i !i> n S'ijTiir tiatiirlich w< it liinti r di u heimischeD zartick. 
.Kacb hiniHit .luuasuu i" Iniinlfh. diese l'eiibmÄlfr we«<»nt1!rh 
nur ti.irh » fderschiold» und K'dhin|Js N'^rarbeltcn. L'nisr. vcr- 
dicMiüi b* r Ist Meissufrg Buch, w«> weniifstfiis ein Tfril dicstT 
KriefiLTTiiss' sebi gründlich und sachli« h. nbn.- jodes N orurteil 
'ind im t'Og^l«!! /uaammenliant; mit drr gjui/.ta niirwe^'iüoben 
LiUratur- und Kulturi^eBchiclit« erörtert wird. Die Streng- 
kikw lind bt-soer alt die umfangreicheren S%ur da^u ge- 
eint Vorstellung von der norwcf^iscben IJebersetzer- 
mh Hole IlAkons HikoDursons tu geben, da sie io 
iwfwig^dtia, 4er Ditoiwi]» aaba ' ' ~ - - - 
■■f tu gdiMinan thid. MMt wie dis 
dieeer Art in tplteren siemlicb freta ' 
oder Rearbeitongen. Sehr aoschaaUeb wirf 
der afz. Uichtnng am Hofe H&kons geschildert. Der nor- 
wcfische KKnig wollte an hütischer Hildnnß nicht znrilcksteben 
ond darum beförderte er das Eindringen d<'r frz. Literatur, 
weil sie für einen vollkommenen Fitrslenhof des IH. Jabrhs. 
■fiestbehrlich schien. Uas hütisrhc Wosen wurde einerseits 
in K<>nig«8piegel gelehrt, andrerseits sollten die vom König 
feVMlassten l'ebersetznngen frz. l'ichtaniten üine erziehliche 
Wlrlning tan. 

f'if Tieijf lif erarfsrhf KichtTin?. dif dnrchai!« keine Vtr- 
»■ 'imri i.' ilei- li(-urii-;>'b( n I 'n lif iin-' bMliiiL'ti. y>n^' u\rhi 
viin nur III :iHlln I isi. In ri W'erliir't iL vii Itnehr voti indltisrb- 
-".'hib.'ii Absirliteii :.us l'if Art iIii'mt tioiischen l'rnsii, die 
i'iLl der 'Pi üifram'-sie.'ii ll'Ji> :itilh'bl ■ rt;iii! hirb iiiis ('ini.'eben- 
iJ- ni Vt-rab-icfi ("w i-si^lii !> diMi rLiiL':eik;ir und ibrci- Ir/ \ 'ir- 
lajre. RittiTliidi-lultiM-h* lu U JiruUiij lal die Iiaujit>Ä' lif l'.ibt« r 
feiner I>ebenshaltunK und Sitte aollen in diesen nnti t b^iltenibn 
• reSchichten vorgplilhrt werden. Dpm l'ebersetzer kam es alitt 
nicht bloss auf L'enane Wiedergabe des frz. Textes an. er 
suchte den fnhalt der Rrzähianjien einigermassen den nor- 
we^iehea Vrabältnissrn anzapasaen and dadurch TcrsUndlich 
m nacHeo. SttmmangaschUdemigen und brettee Äasmalcn 
der OafflUai, die lyiiaraea Zftge der Vorlana. voielen erheb- 
luh eingeeebriakt werden, «a BMlttea woni nel Debertragung 
lies Tristan vom Troovere Toaaa; Mit den Stilgesetzen der 
beimischen sügur trat die neve iMMIecbe Prosa vielfach in 
WMmptaob. An Stelle der Itaikein «nd aehUchtea SptMhe. 



die dip heitiiisfhpn Srpir auszi-ichnet traten allrrhaiid Ter- 
zieruDgtD die den Reiz einer neuen verfeinerten Krz.itbliin^s- 
kanst erhAfaen »dltm. Sultrc-itne. seltener Kndrcime stelluu 
sich ein und Bchciiiikten namentlich den Anfang oder Schhiss 
drr Krr.thltjnjren oder ihrer eiii/.elneii Abschnitte, i'ft wird 
ein frz. Ausdruck ini Norwejjisr hen durrh zwei oder drei syn- 
onym» wiedertrejjelien. Fretadwurter werden. Im üetfensutz 
zu deu mbd. liiehierti, tDulichst verniieden und dafiir soweit 
ülh nMjjlich uordiKche UOMchreihnngen verwendet, z. B. jari 
11 fio/'liit'ti für baruit, itonuni/* Int oder liird für tmrt u. s. w. 
Manimal sacht der Uebersetswjr durch Zustttse, 
Satzglieder u. dergL die sprunghafte 
deatficher nnd geschloesener zu machen. 

Mitanter sind mm VerBt&ixlnis der nordiscben Leeer 
kturae «rUDtemde Beueclnuigen eingeschaltet Zun EqtüUse 
UCd ndhreibt der Uetanetac ein ÜliBiiaheB Nnebwnrt im ««leb- 
lielMn Predigertoa. Die ttaugm nnlatMiebt Hetosner eelir 
sorgsam und fttr Jedee Stitek boeondera, weil ja bier innner 
aach mit dem Jküfell fon Jteinyarea in der nnniMelbaren, 
nnd onbekannten handachriftlicMn Vorlag« gerechnet werden 
muss- Die Kürzungen sind in den einielnen Stücken der 
Strengleikar sehr reraoUeden. allgemein giltige Omnds&tze 
lassen sich nicht eAennen. Umstellungen, Aenderungen, Miss- 
verstAndnisse kommen gelegentlich vor nnd manchmal erhHIt 
eine Stelle im Norwegischen geistliche F&rbang. Diesen 
trefTüilien .\rtsfflhrang«-n tSher den Stil der Strengleikar wird 
kaum tnelu etwas hm^n/nfii^eii sein. Wünschenswert ist eioe 
.Hlinlii lie I nt«r»uchuag der ttbrig^en IlebcrseUinogawerke, da- 
iiiit wir uui b noch erEennen. wo jener Stil saeat etaanlik nid 
wie er übernommen und fortgebildet wurde. 

Die Elissaga steht in derselben Handschrift wie die 
Stiengleilcsr. ist aber von andi rer Hand prschrieben. Meiss- 
ner misf-t dieser norwegischen H.^ndsihrift uus der Zeil H;i- 
Icnns fuin !_'6ii: hohen Wert Lei, d;« sie der l'rsrlirift sebi 
iiiibe stelle und im tieL'ensat.z ZU den meist »Hein vorhande- 
nen islaiidiseben .^b»chrifttn oder HeurbeUuniren verlorener 
iii'i « ef/isrhi r < irl^fin.ile rien Wortlaut treu wabre. Von di-r 
Klisäayn haben w ir am h iiorh 3 isl.mdisctie Hand*cliniLen 
i; 1 1>, die z«ar lön -'X^* ,lalire jiinner sind als A, aber 
ii.uh kiiibtng iiiiiidesteiis an *;2 ."^teilen, wo sie gCften A mit 
dem frz. Text iilierein.Htimmen, trotz ihrer .»tonst starken Nei^jung 
/.li selbst&ndi^u Ikjirbtitutig duch uitt-rti aud uchter« L^isarten 
aufweisen. Aus genauer Nachprüfung der fraglichen Stellen 
kommt Meissner zu dem Ereebnls, dass die Uebereinkunft von 
CbD mit dem frz. Teit bai inuner aai Zafakll bemhe und 
dass nur A ein tnoaa Bild der nraprflngücbeii Uebersetzung 
gewühre. Der 8. IM niu%aitalitn StaaoibiMB Uaat allerdini^a 
die MtigUebkeit offen, daan troMan CBD aeto waU gelegent- 
lich echtere Liesarten enthalten kSnnen, da sie nicht ans A 



stammen, sondern selbständig avJs Original «urflobgah e n, 
Oer 'BnderBabeiir, dar im dia Tiiatnataaaf» acii 



acbilak 
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«■Indheinlich später als 'Abt Ki^mf Üb BUmga. 
irMrtlllinil Gründen, weil die Tri8tr»mssaga nur in 
MnaMien iil&ndiscben Uandichriftcn vorlieKt nad 
wegen der grossen Verschiedenheit der beiden frz Werke, ist 
es schwer, Uber etwni^'e VeryollkonuBimBg der Uebf^rsetzer- 
kanst von der Tristrsm- mi Rlissa^;» zu urteilen. Dagegen 
Tert(leicbt Ueissncr Elissa^a nnd Strengleikar nnd tindet sti- 
listische üebereinstimninncpn, ISnst :^h^■l dir vr.is Utinz»! nnd 
Finnar Ji'inason geitisstric .M< inun);. KdIxtI S' i uiirli .Ii r Ver- 
fasser der Strenplf ikar. nnentschicdcn loh mricljtf mit Moglt 
die Verlasserscliafl Iu>biTt,s tnjafien uuJ annfJim(;ii. ii;iss f-r 
eben in seinr-n drei Werken den Utbeisi tzun-sstil in dir 
Hanpts^rht' lii^riindete. 

Zu Ki'4tiiiii.'s Einifitnnij 7,m Tristrsmisa^'ii und zu lU' dii rs 
ruman de Tnst.'in jKir Thom is ^.'i w.ilirt MeissTiiTS \ i: rL'lr-ich 
der Sa^a mit duu crhiiltcui n llruchslurkiiu des TlitimiiSkri dn-tilcs 
S.307— 11 eine willkumiin^nr Kry.inzung, Zur Aiiintrkj,'. ;iuf 
S. a09, wo Meissner eine Aendemng des geistlicbtn \>rf.is8rrs 
annimmt, verweise ich auf B6dier 1 S. 322, der nueeki tirt und 
wie mir scheint mit Recht den frz. Test nach der ."^aga bt^üaert, 
Bi handelte aicb anch schon bei Thoiaas am eine Wallfahrt. 
Ein grosaer Teil des Bncbe« & 1—104 betrifft endlich 

nOA dM VtcUUni* der 



tte SaaBoSnitaiig Iberlunit um! 
AvhdmMiy Mt trorhergdSeiideB 
«od 4m AbmU der (leistliches i 



m bwUiuMB. Hlor gibt 
widhtife ErK&nznogen sn FinBvr JAiummm lilttara- 

tu» Historie. Er glaubt, dsss tikht nur der Inbalt, ■osdern 
auch der Wortlaut der klas^i&i h- n ^'igur in der Torliterari- 
scben, sclirUllosen Zeit zustande kam, Ke<i&rhtnismits8je fest- 
gehalten nnd wortgetreu mUndlich ttUerhcfcrt wurde. iVei der 
endlichen Niederschrift geschah nicht mehr als bei der münd- 
lichen reberlieferiin^ von einem Sagaerz&hler zum andern. 
Die Ordnung der Handlung, die Zeichnung der einzelnen Ue- 
stalten, die Belebung der Erz&bluttg durch Gespräche, der 
Stil, der mit gleichmiissißer Kunst tn all' ri heimischen SUgar 
.begegnet, die Zurückhaltung der Pi-rsun der Verfasser, aTies 
das gehört der Zeit der Sagaencüliinni; um und ist das Wf>rk 
der älteren Sagamenn, nicht »THt di r Snijaschreiber des 12 n. 
.lahrlia.. die nur die Ue^eriieferung anfzeichnrtfn, nhne selb- 
«t.'indii; einzugreifen. Von den Sagaleuten schliuist Meissner 
dm (ifiütlichen gänziith aus. Diese haben ;ihir ile-n Haupt- 
anteil an der islündiscben Litir.itiir d. h, an dmWi rki n. in 
denen im (ietjeusats sa den nlijcktivni altin .^li^lJr dir- Fer- 
Bfinlichkeit der \ i rfiibst-r sich lif snndrrsi bcini-rklii-h lüacht. 
Die Knnst dir :r>uig,n;raiihkr und lU r i:i U hiu-n. '.'cisthi-dii ii 
Literaten ist durchaus vcrsehii di n. .\llr ^r-i/ur, dir nm - 
kannten Verfassern herrühren, trstgeii gckbrds Ct^tnjiv. und 
weichen vom unpersiinlichen Sagastil ab. Man denke nur an 
die Olafasa^en des i^tjrmer, üonnlaugi, (>ddr, wo die klöster- 
IMw OeMÜicihMdiieitau la gfellea Widersprach rar att- 
behDÜebiMi Saga tiitL Gaiatlge Vnbeikeit, gesuiuerte Sob- 
jektlTilit. AbMuntaur des TetMindniatee fOr dieltilgiKiM 
Uc alClwaiilaehen BnUniig aadwii aioh nlteiid. Aber aoeb 
an AiM Werken weht ein andrer Geist Die Sug^ ging anh 
Pienttsttehe, gipfelte in der Lebensbescbrcibung. Are blickt über 
Personen und (k-si-Mf <'ht«r hinaus auf den Staat, er stellt die 
Ergebnisse mnh.siiini r, kritischer Forschnne zusammen. beguQv't 
sich nicht mit der Niederschrift eines (Iberkonimenen Berichtes, 
sondern tritt als selbstbewnsster und verantwortlicher Schrift- 
steller hervor. Are stutzt sich auf die fr&iir menn, die nach 
Meissner als die islllndischen Tr&ger wissenschaftlicher Gc- 
schicTitskunde, die in Ht sr-blechtsverzeirbniSKen nnd kurzen 
hin bestand, /n tn-trachten sind, während die Sogar 
kiin.stlrrisrhr «"TPStalttin L,' an8trebt«n. Wm anch diese /rddir 
mi'in trennt M' issm r «harf von den S.i;;;uni nn, sie verhalten 
sich zu cinundiT wir FnrscViPr nnd Iiirht. r, fiplchrte nnd 
Kflnstler. 

So f r'ifTnt-t Meis!5iier ^i lir m hi-nr-. klm c. ri.-htitre Kin- 
blicke in vi-r-ii liii ileiie Str"rnuni-i r: d'-r iskindisrtien I .it<-r:iriir 
dl s I J IH. .ijiJjrliÄ unil ilifiT infi r und V'ütausÄfUuujrtn. 
Der .\iiteil der Gei.'-tii ' lien wir i lüif lie Literatur im eigent- 
lichen and engeren .^luii Lesehränkc und das eiirensrtig bei- 
mische Kunstwerk dpr Saga tritt in seiner Schnuheit und 
Sonderstellung deutlich heri'or. Ausser der kUniidta L tl/er- 
sicht übers (innze erhalten wir auch viellach anregende Be- 
merkungen zum £ioselneD. Neben den Bemerkungen Uber 
Are bebe iah lanKOtlieb S. 17 B. hervor: Abt Karl schrieb 
lateinisch Bnehitlidc einer Sverrissaga ond daraiu mtr 
■taad die «na TorliegeBde iilSadisobe Srcrriaiaga. Beaebtuig 
wdluBt dia Amarlraog auf 8. 7 B., wie Mdnnr tiah den 
Toftrag 4*r SBgv dankt. W. a«Uk«r. 



N. Harais-Iloogeahoat, PraktiMhaB Lahrbach 4cr 
Kaphollandischen Sprache (BüraamacbeX Wien «id 

Leipzig'. .V. Ilurtlebens Verlag. (Die KUIM der Potrslatti* 

84. Teil). Vm, 178 S. M. 2. 

Wenn anch die Begeisternng für die Bnren, deren 
wir uns nicht ta schttme]! biMticlitei). m-H dr-m l nt«rgan«r 
ihrer poliliacfaen Selbständigkeit auscUeinend gesdiwaadn 
ist, so bt dach die Bedentaaaikelt Ibrer ^raeh« nieht 
erloschen- Diese ist das Muster einer analytischen Spraclir, 
möglichst einfach and leicbr, äbcrsichtlich in Flexion, 
WurtbilduMt' und Satzfiigiing. In dem uben genannten 
kleinen Bach nimmt die Grammatik nur 28 Seite« eio. 
Allerdings konnte bie and da die Brltatenng etwas 
eingehender sein. Wenn in § 20 ff. als eine Nebenform 
des Plurals -er» angegeben wird, so liegt es aaf der 
Hand, dass iiier die wtst;:ei uianiscbe Plaralendnng tr 
mit der roioanisoh-anglischen -s verbnaden ist: also KtM- 
nera. Lammen a. s. w. Vom Nieder iBndiaeben aus er- 
scheint die Burensprache als eine besonders abgesrhlifftiic 
Volksmundart mit einigen Eigentümlichkeiten au« iilierfi 
Zeit und mit Zusätzen besonders aus dem portngiesigcL- 
malaiiscbeo. Wie die Mandarten nimmt denn aacb <iie 
Bnrw M p rad ie TfaHheli SIcaieot« d«r 8dnina|iriidM, hier 
der niederländischen an : die Unterscheidung von Dorf und 
Stadt, und in dieser von Gebildeten und Ungebildeten 
(Meii^in^'Sfh) trifft aueli hier zu. .la e? koiiiuit necli be- 
sonder» die Verderbnis hinzu, welche die Burenspradke 
im Knsd« der sebwanao BaMe erleidet. Von allen 
diesem geben die Lesestücke des Buches anRcliauh'che 
Beispiele. Sie lassen uns Qberbanpt in das Leben der 
Kapholländer und ihrer erst jetzt iiiigegliederten Spradi- 
geneesen tiefe und auzieliende Blick« ton: der lioiie 
> WoUstui umI «Im Betagea dar Boren vor dem Kriege 

wird ebenso anschaulich geschildert wie die J.fi^n tiiid 
Heldentaten der ersten Ansiedler. Eine willkumun;«« 
L eipersicht lier (iem Umfang nach kleinen Literatur bat H. 
Ueyer-B«nfey in den Frenssiscben Jabrbttcliem Bd. 1 iü.. 
I S. Heft g«g«beii. Hoegenhoata Lebrbndi aoblieist mit 
, einem Glossar, das auch anf die niedi^rlündiR.^hi^n a. t. 
I OrundwT^rter binweisL Ebenso sind die Lesestacke mit 
.Aniiierktin^reu begleitet «nd dadnrch aehr Mebt ▼entlnd- 
lieh gemaclit. 
Strasibargr. B. Xartln. 



_ he JahrblUher ftr Statistik mdi 
kvade^ Heransgegeben rnu des KSnigUcbcB StaÜiSisehtft 

Landesaait. .Talirgang IflOt. Mit lbrtniDeUa|r«B. fltattgait, 

KiiMtniirnnfr l'/'-J. \X\U n 274 S 4*, 

Die „Württembergischen Jahrbücher für Statistik 
nnd LaBdeskande' eracbdaen nit diesem Jahrgang ii 
neuer Gestalt. Einmal hl eine völlige Loslüsang des 
„Statistischen liandbachs" von den ,,Iahrbüchem* e^ 
folgt, und sodann ist das Forinai der liizterin el.'.äs 
verbreitert worden, was sieb zor Aofnaiime grösserer 
atatlitlMber Arbeiten oft Tabellen aebon ftagst ab 
I wQnscbenswert erwiesen hatte. 

Der Inhalt des vorliegenden Bandes der liefflidi 
gfdeiteien Zeitschrift ist ein selir reiehhalti^'er In dem 
annalistiscbeti ersten Teil gibt zunädiu v. Hartuson 
eine CbronOt «nd eiaeB Neikrolot des Jahres 1901, 
daran schliesst sich ein Ueberblick über die WÖrtllB' 
bergische Literatur des Jahres 1901 von Steiff, sinrf* 
verschiedene laudesstatistische Zusammenstelinngen. 

Oer zweite und Uaaptteil bietet eine grosse Maonig- 
iUtIgkeit von AUtBndliogcn. Fromlat beschreibt „Di<' 
Namen Betb« fn d«r Beldmstndt SebwlUMh 
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Ibll erhobene VerniÖKenssteaer' ; H. Muller zeichnet 
die „GMehicht* des Bittentift» KvoborK" beiäeliwibiKb 
Hall, Trildfnfrer hMidelt Ibw .IH« VeriUnMmafen nnd 
die Preist' von Liegenschaften in Württemberg' in den 
Jahren 1897 nnd 1H98''. Daran reiben eich AuMtze 
TOI ßrnnv Klans „Rechtsgeschichtliclies ans Gmänd", 
Bobart GradnuD .Der Dink«! a«d die AliUBUiDeii', 
Loech „Die Bewflgvvy der BevSlkenoi: WlrtteMbert« 
im Jahre 19ü0* (mit zahlreichen Tabellen), Trödinger 
.Der wltrttembergri»cbe Obstbao* aud II. v. Zeller .Uie 
forsUtatistiscben ErliebrngMl In J«fa«e 1900* (Bit Tk- 
bellea md Karte). 

Es IM ttUBltflilieli, bler Biber aal de» InbaH aller 

di'M i' nach den vfr>( litiMlpnstcn Seiten bin int(*rf-i!saiiti'>n 
Abbaaiiilungen einzu^utttu. Nur auf zwei mucliten Mir 
■it «inigen Worten hinweisen. 

Ana den Ergebniaaeit dee nletat genanoten Artikel» 
ran HermaaB von Zeller, dem Direkter dea StatJ- 
utischen I.andesam!» =. i hervorgehoben, dass Württem- 
berg mit 600 415 htt. WaldflÄche, = 30,77" o der 
(tcsanit-HodcnfIttche, zn den dichter bewaldeten LAudern 
des Dentacbea Keioba gelidrt; Im ganzen Beick maetat 
der Waldanteil dnrchicbDfttlidi nV ««natler S5,87« 
iler !<■ dcnflUt lie aus. Die Waldflai lir- Wflrttembergs ist 
gleichwohl noch weiterer Aui^deltuuu^ fllbig, da noch 
etwa 27 377 ha Hodenfläcbe znr jVafforstnng gt oI^mk t 
tild. Der Wald i»t n ^.a im fieaits des Staates, der 
GemeindeB and aonatigen Sihnitidien KArperediaftea, 
nur ' 3 ist Privateigentum. Wie gSustig dieses Ver- 
hiltnis bei der grossen wirtschaftlichen Bedentong dee 
Waldes fttr das Gemeinwohl ist, lehrt am besten ein 
Blick aof die firitiscben Ineein. Hier iat aatfontlMrea 
OtUade tn Füll« vorbanden; wenn ea bente Me daliegt, 
K i*l das in erster Linie darin befrrfinilct. ilnni '5i(h 
ii den iländen von Gro8sgnindbe«irzei 11 btäudet, die 
Ihren Grand nnd Boden nicht genü^*-iid ausbeuten. 

Qat«* den Holzarten dee Waide« haben die Nadel- 
kSlser in Wtrttemberp, wie im PenteebeB Reieh 1iber> 
liaopt. gegenwärtig die ent^^i liif ili tip ^^^rilrm^t1af^ Sie 
Rebmen s der gesamten Waidtlacbe ein und sind noch 
in anzweifelhafteni Portschreiten begriffen. Im StaatB- 
wtld wird neoerding* die Flehte zn tinmten der TaDO« 
Bieder etwae einge^rlnkt Tn Lanbinld tat die rawhe 
Zanahme der Eic!i i iil»>"-t;ttn!i' l>i iin tk*'nis« ei t. 

Von erfrenliciicr ^tnitniiitiikiit, aber tiiiht 
einwandfreien Ergebnissen ist die Arbeit liutM-ri Grad- 
nanna über „Oer Dittkel UMd die AlamauMtn", Orad- 
■ann, darebaeln „Pllansenleben derSchwIblaebeB Alb" nnd 
ferethiedene Anfsiltze zur Pflan Tii:>'S( bichte Schwabens 
md des übrigen Mittel-Europa iuüuiltt;it8t bekannt, sncht 
in d«^m vorliegenden Aufjwtz den Nachweis zu flihren, 
<aai der Hiskel oder Spehi {TrUiatm »p«Ua L.) da» 
altant^ammte Brotkorn der Alemamea »ei. Er ver- 
inrit. t, (I.iss r!rr fJinkfl _7ti- r«f v^n nordalpinen, keltisclieri 
nud gtrinanischen Söikern" „auf mittelenropäiscbeni 
Boden unmittelbar aus einem wildwachsenden SteypBB- 
Cn» geailcbtet worden'* ae!; da» Volk der Alemanian 
kabe ihn bereit» In aeinen OreltBea tatUeb der BIbe 
kaltiviert und habe diese »eine eigentümliche Getreide- 
art auf seinen Waaderangen überall mitgenommen ; die 
Zeit der endgültigen Niederlassang des schwftbisch- 

»IcmnBBiechea Volkee in den agri decamate» und der 
Schweb bn 5. Jahriinndert n. Cbr. »ei zngleleb die Bat» 

itebangizeit des henfici n siiii\vf stflf-uT«rhtn Dinlietpebtets; 
den Rümera »ei der Dinkel erst durch die Uermaoen 



! bekannt gewor>lt 11 : bei der spelta, die im Maximaltarif 
i OioUedaM von 301 erwihnt wird, handle e» »ich im 
I IMakel, ,der an» dem AlamannenlaBde eiBgBflbrt war'. 

[>if<=f» Bfwoisfrihninp ^scheint mir im ganzen Üm- 
fütugti irrig. \ ulkart hat in einer Besprechung von 
. Gradmanns AnfsAtz im „Züricher Bauer" bereits darauf 
I biBgewieaen, dass der Speis bei an» ato WiDterkom go- 
baat wird, wa» naeb der gew5hn11eb«B pflamenbilologl- 

schen Anffa.süntifr auf einen Fi-piniig der Spelzkultur 
in Ländern luii Iltissen Soninieru hindeutet. Gradmann 
scheint das selbst empfunden zu haben, denn er meint 
S. 123, wenn der Dinket wirklich zuerst aaf mittel- 
enropklaehem Bodea in Kohor genommeB »et, m .mtate 
man diesen Vorgang in eine ziemlich frühe Zeit hinauf- 
rücken, eine Zeit, in der das Klima einen etwas kon- 
tinentaleren Charakter hatte nnd von einer steppeu- 
artigen Qnartkrflora noch mehr vorhanden war ai» in 
der Gegenwart*. Aber diefte ABnahme wideriprldit 

1 der andern, dass e« kt^ltisclit^ nni! t'crmanische Viilkf>r 
gewesen seien, denen wir dir erste Kultivierung des 

I Dinkels verdanken. In jenen frühen Zeiten, als da» 
Klima Uitielenropa» konUaental nnd die Flora »teppoB' 
artig war, kann von Kettm lind Germanen noch gar 

I keine Rede sein. Es tritt in den ubi^cti Ansführnn^rm 
die gleiche Neigung hervor, die den Vtifw^er schon In 

> seinem .Pflanzenleben der Schwttbiscben Alb* zu FehU 
■ohliaaen verleitete: er »acht die postgladale Steppeii- 
zeit Mittelenropa» bis Ib zn junge knlturgesehiehtlldie 
Epochen auszudehnen. Selbst die ältesten neKlItlihr'hen 
Kulturreste haben sich bis Jetzt nlrgendft mit einer 
Steppenflora zusammen gefunde.D. 

Aber aoch da»» der Spolz nach Sftdwestdeotaahlaod 
und der Schweb er»t dnreb dte Atemaanea gebraobt 
sei, ist nicht richtig. Sd.vn znr Bronzez.it «urde in 
der S<^hweiz Dinkel gebaut; denn der Fund aus dem 
ITublbati der Petersinsel im Bieler See, den Heer als 
Spelz bcatimmte, ist nicht, wie t^radmann im An- 
■dilBM an Boaebaa» Termntanf annimmt, irrtSmlicb, 
BoniKrii int nach filier brieflirlien Mitteilung Schröters 

I g&ny. un2Wt:it't:lliaft IrtticuiH nfnUa, während umgekehrt 
b dem alten ostelbischen Stammland der Alemannen, 
wi« in Norddentoebland nnd Nurdenrop« ttberfaanpt, bi» 
Jetit nirgend» weder an» prtbi»tori»eber noeb an» mittel- 
alterlicher Zelt Spelzban nach i:e wiesen ist. 

; Die RCm< i haben den Spdt also sicher lange vor 

I den Alemannen gekannt; die letzteren siad bei ihrer 
NiederUamng in ätidweatdentechlaad gowiaaermBaaea ia 

' ilie SpebknUnr bbelnfewaehsen, an der »ie daaa aller- 

dini:-^ >e!ir /iilie fe-tj^elialteii liabi-n. Di-- klat^sisrlien 
VölUt-r «ber iiaben 2'i itivum Sftlhi allwr \Valtr«>cb«in- 
lii'hkeit nach schon lange vor den gallisch-dentschea 
I Eroberoagaztlgen der BOmer gekanat nad gebant: hier- 
I Aber, »owle Aber die oben geetreifteB and aadere eb« 
silii.lirige Fragni hab-- iili niieli i;i ineineni Puche 
, _VVuidbäume und Kuiturpllsiuxeu tui i^ei maiiiseben .\lrer- 
j tum* (Strassbnrg, Trübner) eingehender verbreitet, 
Gradmann» »af griudlicben SMdien und äammlangeo bO" 
I rabeade ÜBteraaebang Hefert zwar Im elnzelneB eiae 

' Reibe wertv llpr Tatsachen, ist aber in ihren [iflaiizen- 
geschicbtlichen nnd bistorischen ScLlutiäiulget ungtu nicht 
annehmbar. 

Heidelberg. JobaBaes Hoopi. 
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B. P»l. M» V«tlMdlMH«n m «taMi Mkttmm Ter- 
stlMlait SoUltom. vSSwIanaiSLilallSI»: dnolBKen. 

P. Noordbolf. 34. S. 

In äomerst gediegener AoMtattong, in festlich- 
würdigem Toi« und mit Ablflmiing aller zu streiif^-er 
Kritik macht diese £lede einea vomebmen Eindravk. 
D«r Bedner knfipft auf ofaiMlHM WdM an seine per- 
■Salichen ErinneniDgeD von dem grosMa Katioaalfest 
1859. S.s ganze Persönlichkeit alt Diditer, Denker 
und Mensch wird vorgefahrt,in8be«ondere wird seine 
soziale Natur, seine Sendung als Volkstribun betont. 
Daaa 8. ,nie dem Tageabeditarfbis gefrOhnt' habe, wird 
vielleicht zu bestimmt bingattellt. Was den Stil be- 
trifft, so ist der Redner niclit Immer ganz sattelfest. 
Ein paar I •nicktVhliM- ^wii^ Voraliwiungfn, reiben) 
laasea «ich durch den Drockort leicht entschnldigeD. 

Janaa Taft Hatfleld. 

DiaiT LaMai« of Wfllwlii Mtllar. wHh explanatorj 
notet aad a biogtashital Mut «Iitc4 bj Tblltp Scbojrlcr 
Allea and .laraea Tut BatHtld. Cbkan», the ffiuvanity of 

Chira^o Press 190 1. 
Unpablishfd Lett«m of Wilhelm JUUllcr by James Täte 
iistfleld. Reprinted from American Journal of Philologe, 
Vol. XXIV, No. 2, Bultiittore HM3. 

Aua dem NachUss Max Uitllm hab«i di« Haraoa* 

geber das hier verBffentlicbte Tagebuch au W. Hllllen 

Studentenzeit erhalii.ii. Es bcffinnt mit dem 7. Okt. 
1815 und reicht mit einer frrösseren Uuitirbrechnng bis 
zum 15. Nov. 18JB. Im Ansclilus» daran sind 24 Briefe 
tfttllen au aeiae Frau, 4 aa Eowpit i an TiMk, md 
ja ebior an K. FtSrster, H«aaeibacili ml 1« ffamifdrar 
der Berliner Zeitung pnbliziert. Sie stammen aus den 
Jahren 1816—37. Der Sonderdruck ans dem American 
Journal enthält 14 weitere denselben Jahren angehSrende 
Briefe: je drei ao Helnine t«b Chtqr nad Varakagen 
VOR Enae, zwei an Heniebadl md Friedrieh August 
Wolf, und je »iner an Achim von Arnim, F. A, Rrm k- 
hauB, F. v. Baumer, Ad. Miillner, ausserdem das Zirku- 
lar, dorcfa welches Ualler im Jahre 1819 HitlHrbaltflr für 
uiae Zeitaehrift Aakanl* aa werbe» taehte. 

Die PnUikationefl sind fttr unsere Kenntnis von 
Müllers Leben von nicht geringem Wert. Iias Tage- 
buch gestattet un« «*inen Einblick in dit! Stimmungen 
und Emptadmigen di-s jagendlichen M., der damals ganz 
arfUlt lat von aetai^ Ijäbt n Laiae BeaaeL Die Briefe 
aeifdi Uta daui daa {nnlge VeiMlItttIa zu seiner Frau 
Adelheid. Daneben tritt uns im Tag>'Ijiiih vor ;illeni 
lebendtgr nnd anschaalicb der Herliuer Kreis entgegen, 
In wt khem M. als Student vt-rkchrte, in den Briefen 
abaaao lebendig die greaaa Baihe derer, die M. in den 
apHteren J'ahren nahe atanden. 

Von d.n O.didin n d. r Jahre 1815 16 lässl sich 
nun ein Tuii au der Hand des Tagebnchea chronologisch 
festlegen, auch zwei verlorene („SdhitMMen Taata> 
■ant" nnd daa j^Baaerlied") werden uii genannt 

NIeht onltttereeaant elnd einige literariaehe Urteile, 
Woriibfr man sirli mit ITilfi' des g:uteii Nametire^fislers 
leiclit orientieren kaun. Ich verweisti liier nur auf die 
Bemerkungen über Qoethe'sche Werke nnd Goethe selbst 
(9 n. 11 X; 5. XI. 1816), Bemerkungen, die gerade keine 
grotae Zuneigung zu dem «eitlen G., der nicht immer 
aufriclitife' isi". dem .stolzen Hnfniann. treulosen Freund 
und nndeutscbeu Scbmeicbler'* verraten. Aueh al!< M, 
elf Jahre später als gereifter Mann Goethe persSniicb zu 
aeinea liebenundaiebzigsten Qebtirtstag Glück wünschte 
(yergl. die Briefe von 26. VUI. oad 17. X. 1836, auch 



Goethes Tagebnch vom 24. VIII. IB2<i), ichelnt Iba 
dieser innerlich fremd geblieben zu sein. 

Dem Buche ist ein Porträt Müllers beigegeben mi 
/.war eine Nacbbildong einer BieiatiftMichuang Wüksta 
Kenada aaa dem Jahre 1890. 
ataaaaa. Kar] Hain. 

I Ur. AngBMt Waltlicr Kisctier, Heber die volkstlinil 
Elemente in den GedJeliten Heinea. Berliner Beittit;« 
cur germ. u. ron. FhUologie, XXVIII. BerÜn. B. Bbcriae. 

1906. 1.tO S. 

Es bleibe dahingestellt, ob üb. rlinupt nach den Ar- 
' beiten von Greinz, Goetaa, Köllen, Seelig, Hessel u. a. 
dieaea Werk einem raallea Bedflrftiii eaUprirbt. Vielet 
wird ▼OB Verf. zusammengereiht: aatar afonnalea Be- 
menten* da« hatiHire Vorkommen des Beiworte ,.«lss*: 

Vorliebe tlir <trrne und Filuniell: I.irdaiifalie J.'b 
weiss'; Wonwiederholnutr ; StropbenforiuüUi HejaiMten 
u. s. w. — unter „»t<irtli( hen Elementen* Wnnschmotiv: 
SiebenaabI; Anbetung der Jungfnui Maria; Sieh^gavuiii« 
kdaaen; Zusammenstellen von Natnrlebea nnd Oeuilll- 
stimniuiifr: .'^yiiibolisniii.s d. r ninmenrarljon und wii» dersL 
mehr sind. Bei dem reiclihclien Material aber ist dir 
Bearbeitung nnbefHedJgend. Was von fWUieren For- 
acbara dargebetea wnrde, wird etwa vorübergehaai 
berührt, obwohl ea doch rair richtigen Proportion in 
Ganzen gebürt. Keines .kleinem Internier.Z'i-Mrtrmi:" 
z. B. erhält nicht die volle Würdigung, die »«11*1 b<- 
deutung in dem Sinne <ies Dichters enUpriclit. (Brief 
r. 7. Juni 1886.) Unbefriedigend ist ebeafltlU die 
Venaiaohnng von unabhängigen Parallelstellen and II0- 
tiven, die nnbedin:;t einten direkten Einfluss ausgeübt 
haben: das «post hoc" nnd das ,propter bor' dürften 
genauer unterschieden sein, zumal Verf. beklagt, daM 
Heine von Goetxe doch wohl zu wenig in den ZaaanUMii' 
hang der historischen Entwicklung gestellt «et. Ss 
fiilirt Verf. iin 'S. 131), dass Heines Liedmonn^ .K- 
t'ailt ein Stern herunter'' im Wortlaut an W. Miiilrrs 
Liedanfang „Ea flUlt ein Stern vum Himmel" anklingt, 
ohne hinaucnfilgHi, dass Hein^ Gedicht 1822, Millen 
aber 18S5 erschienen ist. Das Aufhäufen von Beispifl« 
scheint niidit immer zweckniüssi); ■■ die ..tidd-Mon l B 
Nixen* werden geradezu an den Haaren herbeigezogei, 
nm zur Erklärung von Heines Lor^ai beintragw. 
Nolleua wiaaeaschaftlidie Unterr^nchung von gewisset 
volkstümlichen Elementen bei ileine (Modern Languagc 
-N'otes xvii, No. 5—6) ist dem Verf. unbekannr P. 
Allens .Wilhelm Müller and tlie German Volkslied' 
wird einmal blon angefTihrt, aber in wenig gewürdi^ 
sonst hätte Verf. mehr Gewicht auf Allens Behaaptug 
gelegt, „Were one collection of populär songa to be 
named of direi t and Mipreme inflnence npon Heine, 
it would uiidoubtedly be Ziaba and Scliottky and not 
the Wunderhorn. " Beim Zitiorea ren .Abschied* (S. 48) 
wird nicht darauf anftaierkaam gemacht, dass dieses Lied 
kaum mehr als eine wortgetreue üebersetznng vo« 
„Trennung" (Ziska und Schottky 11 il ist. lUter der 
(.WaUfaitrt nach Kevlaar" sollte bernnTkl werden, da.« 
Müllen ,Dar blaue Mondschein" unverkennbar al« 
Muster vorgescliwebt hat. Zu Heines „Tanzreiaait* 
Hess« sich Müllers „Ländlicher Reigen" anrühren. D«r 
hergspuk, sowie die intimste Meloilie vfin H.i 
Idylle" ist genetisch verwandt mit Ahnlichen Elementen 
in Müllers .Des Postillons Morgenlied.' S. 24 für «Geiy* 
iat CMtj ZU leeea; 8. 68 Schottky für „Schotthy." 

James Taft Uatfield. 
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and roBuigahe tiSkiopA. Hr. Iß. 



Bsgen Binenk«!, Das enrIUcb« Indcflnitam. Ein Bei' 
tag wu SteMlwueliic&te. HsU«. NieiMjer, 1003. (Soader- 
AUradc ■Qo^agliK« SS und 27V VI md 315 Seiten. 

r>ie riitf-rsui^linngen. die uns Fliiankc-l liier in Ge- 
»Ult eiuefs stattlichen Buclie« vorlegt, sind niis schon be- 
kannt «tt dem 3ß. and MH dem 97. Bande der „Ang-Ua". 
Gewinnen «ie selbst schon durch diesfis neue Gewand, 
so gewinnt noch mehr die englische Sprachgeschichte 
and in ihr vor allen langen die «ii^lisihni 
baat. Weitverzweigt« Forschungen liegen dem Buche 
m Gnnde, denen der Terfaner in Balle In ungestörter 
Mnsse bat obliegen können ; und er hat. «je er im Vor- 
worte sagt, bestätigt gefunden, was ich anf 8. 900 des 
'24. .Ifthrs'aiis:''f (IVtO.'ii ! jti't atiirblat trs ausspracli libt-r 
das Ermüdende und Zeilraubende »okher Vorai'beiten. 
Ein ansrührlichea abeediebeaTerzeichnis, das audi weient- 
Heb aar Erhöhung des Wertes des Buches beitrl^ 
gibt ebenso wie die ^Auflösung der Abkürzungen" — d.h. 
>i< h. ii (!) Seiten voll Titel der benutzten Werke nnd 
ausgezogenen Schriften — eia Bild von dem reichen 
Stoffe, der hier verarbeitet iat, und dem Einenkel als 
l.eilwort be^tcheldeBtUcb dee Cbmcenebea «KDicbtea" 
EiitschuMigungszeilen vorstellt: 

hare. (lo'l waot. n liiicjr fall tu -»v, 
„Anil uajfke betn the oxen in my plougkJ* 

Ant den Inhalt daa Bnehes ihi «inseihiieB etnzu- 
gt ken, kann ich mir hier versagen, zumal ich bereits 
einige Einzelheiten im Uärzhefte dtr „.Anglia" (27. Bd. 
S. MS-— 94S) besprochen habe. Einenkels ernste nnd 
■treoff wtoMnsebaftltebe Art sa forKhea und das Er- 
fondite In tibeniefatlieher and klarer Perm sn Terar- 

beiten und zu verars' liaulirhen. ist ja aus seinen ,Streif- 
ziigen durch die niitiektiglische Syntax" und seinen zahl- 
reichen grösseren und kleineren Zeitschrirt-Aufsützen hin- 
reichend bekannt; telbst seine bekannte grosse Vorliebe, 
Bigentflittiebkeiten niRt«1«ngHscben Satxbavea ans fthn- 
lii'lun (Iis fraii7.r>siscli<i: /ii iiktiirtTi, die ihn immerhin 
stellenweise — »ber aucli nur stellenweise — etwas 
SO weit fuhren mag, tut ihr keinen Abbruch. Mit allen 
«nnan Arbeiten will er ja, wie er Jn der Eialeitnng sagt, 
wmt Beltrftire Meten «a der kinftigen geeehicbtllehen 
.Syntax der pns-lisili.n ^^pradic; wie in den früheren 
behandelt er auch iiier etii/.«lu« Wortgruppen, diesmal 
also die zahlreichen Indefinitftirwürter, von Uirem ersten 
Anftrelen bis so ihrem Schwinden oder bis m ihre« 
Leben in der Gegenwart. In der Blnlettang kommt er 
dann auch noch besüniifrs anf die romanisf-hen EinflUsse 
im mittelenglischen äaixbau, von denen ich eben schon 
sprach, nnd bedauert es, dass erfahrene sowohl wie junge 
Gelehrte diesen Teil seiner Arbeiten miasachtet oder 
nicht beaehtet beben; mit vellem Sedite fragt er; 
„Glaubt man äcni) in der Tat, dass die altfranzüsische 
Sjotax aut dit- luittelenglische gar keinen oder keinen 
grösseren Einfluss ausgeübt hat als etwa den, den ihm 
Zopitsa in seiner Umarbeitung von Koelis Qranunatik 
aageetand?" Seine Gegner foHert er anf m beweieen, 
^<\'.i%s nnd warum der altfranzösische Einllnss, der sich 
auf so vielen mittelenglischen Gebieten, sprachlichen und 
verwandten, so augenntllig offenbart, gerade vor dem 
syntaktischen Gebiete Halt maebte, einem Gebiete, anf 
dam «riMbrangemlasig fremde Einlltae sidt ebenso früh 
z«igen als anf IfTikaliscliem." Eine gewisse Bitterkeit 
and Gereiztheit spricht auch ans Einenkels weiteren 
Auitfuhmngen, wenn er klagt, wie man ihn geflissent- 
licb mit seinen Ideen allein gelassen habe, and wie doch 



■efate Kraft nicht ansreiebe. die gewaltiiire der Erledignng 

harreniit' Arbeit y.u b^u ^ ilann nh'x prl< iiii? i r 
doch nuxh an : Znpitz.i& Zusiilze m Kochs tnauiiitatik, 
die grössere !b rHinvilligkeit der Ileran.^geber des Ox- 
forder Wörterbuches, „dem AltfranaSsischen das ihm 
gebfibrende Becht ankommen an lassen", dort wo sonst 
oft nur ,l'r7- r.iriiiii:'' aiizmulitn' n wäre, und SkeatS 
geistvollen Aulsaiz in den Transaciions" (1901, S. 1 IT.) 
nb. I I n Einfluss des AltfransSslaclieB anr die mittel' 
englische Lantlehre. 

Dann gibt Kinenkel auf den i'olpenden Seilen der 
„Einleitung" (8. fi 13) einen Teberblick iiber seine .An- 
sicht von der Entatehang der englisch • fraozöiisclien 
Sprachmiaehang. Im Einklänge mit Windiscb «nd 8cb«- 
chardt nimmt er vier Sprachen an: die mirniannische 
im Munde der Normannen, die altenglische im Munde 
ilcr A|[. nglftnder, die normannische im Munde der .Alt- 
engländer, nnd die altecglische im Monde der Normannen; 
nnd mit ibneB glnnbt er, dass nicht dievon den Altengltn- 
dern erlernte normannische Sprache, sondern das Alt- 
englische der Altengl.lnder unter dem Einflüsse des Nor- 
niHtiriiMbt n zur M i^ hsprache geworden ist. Im (Jegcn- 
satze zu ihnen aber, die solche miteinander kämpfende 
Sprachen als einheitliebe ansehen, nimmt er für den vor- 
liegenden Fall zwei Schichten an: sowohl das Englisch 
der oberen wie das der niederen Klassen ist vom Norman- 
nischen bi' ii'liiisst wiir.ifti, Ull i i;" rade der l'mstand, dass 
eben die unteren Stände sich die fremde Sprarhe selb- 
ständig aneigneten, nicht etwa von den oberen ihnen über- 
mitteltes Normannisch, hat die Kntstfliuns- und die Ent- 
wickelang der englischen Sprache so sehr beeinÜus.it. Es 
traten eb' n ziii.ac;,.-!; iiaeli der Eroberung die oberen 
englischen Schichten mit den oberen normanuischeu in 
BerGkmng, wöbet sidi die Engländer bemflhten, sieh daa 
Normannische in möglichst er Reinheit anneignen. Dann 
nahmen Kriegsleute, Kiener, Knechte nsw. bei den Nor- 
mannen Dienste nnd fingen an das N i iiianni*che zu 
radebrechen; ihre Pflegebefohieueu tun naiiirlioh das- 
selbe and lernen reinen Normannisch erst in späteren 
Jahren, wenn sie wieder ansschliesslich mit ihren Vollcs- 
genossen verkehren, Natnrgemass nimmt nnn die Zahl 
(lii'Si-r iiorniaiuiisrli-i n:,'li>r!i nnd i riiMn-rMianni-' b spre- 
chenden Normannen gegenüber den nur romanisch reden- 
den Immer mehr zu, da die Zuwanderung vom Fe.^Uand 
den natürlichen Verlust durch Tod niclit aufzuwiegen 
vermag und schliesi^lich ganz auHiOrt. Mit der po- 
litischen Kiiiheit Knglands nii I ih-\ Niu niaii iif aber 
wnrde auch dm Kein-Normannisiht- tu Kiigiunti C<Tnhe 
getragen, da man einsah, dass „das normannisch vtr- 
bribnte Englisch als V, rstäuilii;;iiii:smittel völlig genügte." 

Das sind Einciaktri» AtiB> iiHUungen iiber die Enl- 
wickelung des Englischen, und auf ihrem Grunde stehen 
alle die Forachnngen, die ancb in diesem seinem neuen 
Snehe enthalten sind, nnd die gerade auf diesem reichen 
und Weiten Gebiet«^ Imle finittims tlir alle weil-eren 
Forschungen zum mittelenglischen Satzbau von unschätz- 
barem Werte vSad und bleibea werden. 
Bonn. J. Ernat WQlfing. 



K^i^tiHn villi Tro\L'h, Vvaui iJci I^owenntU-i • vt- 
.-iuvk.'<br iint Kiiileiluiig, .^nnifrkuDgi'n und Yullsi.iiiiii^'tni 
i.!<>:^!-;i: bi rausgcjjeben von W, Foerster. Zweite nmiicnr- 
beit*te «ad vermehrt-f .Auflage, Halte a. S., Nit-nirvir liXÖ. 
LXVI n. 249 S. (= Kornau Bibliothek 5). Kl. .s». 

Die xweite Ausgabe dieses Denkmals ist wie die 
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dM GUg^ ' gegenüber der ersten beträchtlich erweitert 
«wrdcn nad di« Zngmbeii erUkm deo Wert d« W«rlu 
bedeatimd. 

Sie betreffen zasflilii-l dio Finlpitnng:. <!it; vuii IC 
anf 60 Seiten angewaclmeu inl. Foerslt^r buclit hivv vur 
allem di» Datam für die Abrassnng der Diclitong ge- 
■M«r m bMtimmeB, «It m durch di« beid«D Temini 
1164 md U73 inlififdi wsr. Das Br«elMils der aorr- 
flltig li-enUitt»-!! T'nti TsartinnK ist leider negativ. Es ist 
dies um.soujiiljr zu btidaueni, als j<^DC beiden Termini 
auch nicht sehr sicher sind. Denn nicht nar könnt«!, 
wie Fe«, aelbet ufibt, die Kedeosart mit Noradm tuet 
auch nach Nniaddiitt Tod weiter triebe hatM«, tuA dar 
SchlUM, da** Yv. nacli fl< m Kari i-nriltt-r vfrfasst sein 
IDBSS, weil Fakta aas dem l.ati^^clui -.Stull im Yvain cr- 
WihBt werden, ist vielleicht nicht gans bindend. 

Tlel anaflihrlicber ferner i»l die Frage oaeh den 
Qnenen der Dfohtmur tehaaddt worden. Fee. aaebt 
»pinf .Xnscliiiming'. dass die Komposition des Yv. ein 
Original- Welk Cliiiatiüu.s sei, aufrecht m erhalten und 
ausführlich zu begründen. Chr. habe wohl einige Märchen- 
nnd Sagenmotive verwendet, dieae aber nicht bei den 
Kelten geholt; in der tfmpplenmir demdbes ael er aber 
grlhstltndig verfahren und dfr drnndnrf'iaiike s<-i >V n- 
falis sein (i i nges Eigentum, im Vei iaut üit hci l uit i 
Buchong vergleicht er besonders die Qaellenepisode dvn 
¥v. mit der Iweretepieode des Lanxelot, in der er eine 
Utere Oeetalt deaeelben MdtfTi erkennt and mit dem 
Abenteuer von I'unostre in ffnnn von Bordeanx. — Ich 
raüchte hiti t»tclit gegen viiri fnr Foersters .^nsiclit 
Stellung nehmen, weil mir dies die Verpflichliin;: .tut 
erlegen würdet nwoeo Standpnnkt ansführlich zu be- 
grtodaa,' and biena reicht der Platt nfdit. Nnr daa 

eine will ich sagen, d.iBs iii i,n i^.n Foerster; AtitTii^snr.!? 
nicht voreingenommen hin, Äuiulmn wie er, di»; Ms iumig 
hege, dass man bei dem steten Suchen nach Quellen und 
Vorlagen die eigene Tätigkeit des Dichten an gering 
*>adite. Doeb glanbe leb auf folgende swel Details aaP- 
■erkaam machen zu sollen. S. XLV äussert »ich Foe. : 
„Alle diese Ansichten (dm» Laudine eine Wasserfrau 
darstelle, das« da» Tannhauser- oder Scliwanenjnngfrau- 
moÜT in der Qaelleaepiaede su erblicken sei) gehen 
iron der Irrigen Anddit ans, die Sdi«n« sei da tber- 
niitiirlii'hes Wesen, r fnc Vp^. wi' wnViI im ganzen Yvain 
nitiii üie leiseste Mpw davju zu liiiiii-ii ist."' Doch, eine 
Spur ist zu finden, eine ganz h'\<<-. wi «n man will, aber 
eine nnleogbare. Ich meine den Zauberring, den Yv. 
▼on L. erhllt, duroh deeeen BesIlB (ttiOd lt.) : iVisoN 
ne lienl ne sanc x/ u-rf Nn^ amam vemis ft leuus; 
J^e aotnir ue Ii puct maus Mts qu'il U porl et chier 
le teiijne El de s atiiie Ii sorevjtie; Ain^ois devient pliig 
duTB qu*/er$. Solohe Dinge pflegen gewfihnliche Men> 
sehen dodi nicht m besitaen nnd man erinnert sich on- 
willkflrlirli an ilif fr.-^ bri Wrin"' II RIO!». !>a« merk- 
würdigt! aber ist, diiss da? Motiv voUsiaiidig lallen ge- 
lassen wird ; der Ring wird nur von der Bolin abver- 
langt nnd weggenommen (3770—7), eonal apiell er keine 
Bolle. Wir erwarten, daas tv. mit aeiaer Hills irgend 
wddia besondere Tkten vollbringt oder daas er Irgead» 



\^ . I.itl.l v.*>^, .Sp. 18 ff. Dort sind folgende Pruclf- 
lehlir stehen gebiieben : Sp. 20, Z. 13 v. u. erwifcHt I. ver- 
Wisdkt, Sp. 21. Z. 16 V. n. .\nblirk I. .\nsbll<!k. ^(i 2 . Aiim. 
Z. 2 V. n. (tnte 1 criit. - Hntsprecliend den dortigen Ab- 
knr/.iuiL'i'M liriiiirln i. h vv fitr die grOMS, Y»' B. Y** Mf 
die beiden Icleinen Ausgaben. 



I wie bei der Beatrafting von Yv. Sclmld botriligt ist - 
Yv. verliert ja die tiunst Laudinens tatsftcUlich darcli 
seine Sdiald, dnrdi die Debenehrdtttttg der Firli«; dict 
spi festgestellt, weil sich XI. V mf-rkwnrdiprrwpise die 
entgegengesetzt* Behanptuiii: findet Man tra^rtsich, • 
was soll dii hcr Hiiit,' .'' K> ^i(*!lt tarsili liüdi aus, als ob 
hier ein MärcbenxDotiv verstümmelt wnrde, vieUeidii > 
weil ea Chr. nicht itepaast \M, daas Tv. den Bahs 
irgendwelcher T;\t> n <Um Taltaaaa, nldit aeinSfr a^tenca 
Tüchtigkeit verdankt. ; 

Mit der zweiten Hemerknng möchte ich mich gegen 
die anf S. XLVlIi dnrchMbimmenide Ansicht Feenten j 
wenden, dass die Eigennamen ana de« Keltiadiea ge- | 
wfthli worden sfnri. um sie mit dem einmal ansr^nomnie- | 
nen keltischen Artus-Milieu in Einklang zn Uriiigt n; v^l. | 
Uber diesen Funkt das Litbl. 1904 Sp. 19 gesagte. Das« { 
Chr. sich, wo er Namen erfindet, keinen Zwang aaf- 
erlegt, aeigt AMwrfmMr», die Mwcster OavraiM, b 
Cliges, in Yvain vielleicht Lunete, ferner die Ortsnamen i 
Nnire Espine, Pesme Aventure. Die Namenfrage müsstf 
noch sorgfältig untersucht werden. ' 

Der Text ist nen revidiert worden. Es liat tidi 
ntmlidi benrasgertellt, dasa dl« UdicrHelbrangsvarhllt- 
iiis';»' knine^wpgs so klar zn tage Hegen als Foe. iir- 
I sprimgliih angenommen hatte. Der von ihm anfgest*llt« 
Stammbaum erweist sich oft im einü> ltuii als nnzutrff- 
fend. Foe. nimmt ui, dass das Wirrwarr der üebcr- 
llefemg baaptaldtlleb dadareb entstaadan ad, da« die 
Hsü. vielfach nach solchen, die nicht ihre Hanptvorlagf 
waten, durdigcsehcn, korrigiert, ergänzt worden sind. 
I Ich möchte fragen, ob nicht auch der Umstand dazo 
j beigetragen haben kflnnte, daw vielleicht manche Schrei- 
ber den so beliebten Teit bereits teilweise aaswendlg I 
vvii'.^tpn, so dass sie beim Kopieren häufig eich anf das j 
I Ucdachtnis verliessen statt i;rst in die Vorlage hineia- { 
■ zusehen. Besonders den Schreiber von V (oder desseo 
1 Vortage) habe ich sehr im Verdacht, so verftbren is 
haben. Beaeichnend sdietnt mir aamentlieh die Stdie I 
4247 : Der Riese fällt Et se uns granz chnsnff i-hAft 
Ne <uit grnigiior esfrois feist Q^te Ii jaiaiu lift m 
rheoir. Statt nun fortzuführen Cest eop vostr> ,i( i,\<t^ 
I tmt tmnr löst das ckeaär gana mecbaaiseb di« Erioue- 
j rang an ninea friber vorgekoamenen BeimTen aa«, 
3506 f.: U leoi'S ndde mort veoir Son rortprgnon rt 
son segnor, worauf die Fortsetzung äusserst nngeschickt 
(Assonanz statt Keim) angekuppelt wird. An ein Ver- 
sehen beim Abeefareiben, an eia Abgleiten de« Blickt ss 
eine andre Stell« der Torlag«, wie ea aooit hialg vw- 
kommt, ist bpf dT trrc';<;f>n Entfernung dar boldaa Steiles 
(über 7üO V\'ra«i) ntdit m denken. 
I Ii> m;;emft8s hat Foe. manches geändert nnd den 

I Text hkofig nach andern Hss., als bis jetst masigekesi 
I waren, amgestaltet. Die melatea der Aendenmgan leneh» 
I ten sofort rin. frir manche wird die Rrirriinilunf in 
den Anmerknugeu gegeben, für nicht wenig«} vurmi^ 
man sie; so steht z. B. 1515 jetzt Ii (Druckfehler?, 
I Yv' noch luiu 3746 i^me sUtt J« (scbon YvO, 50»& 
I ifen» sUtt Vmt (schon Tv<), Wtl leÜ statt » eÜ, 
5427 hfl Ktatt huen, COIS Eiii^ois . . . en ui aintt Aini 
... graut e. (»cLuti Yv.'>. Freilich dürHe »ich viel- 
fach eine Begrandnng ohne ein sehr weitlftafiges A^<- 
wftgen des Für nnd Wider nicht geben lasaen nnd der 
Ranrn, d«n dioe Brwigaagen beaaspraebea wCrdan, steht 
j nicht im rechten Verhältnis zur Wichtigkeit der Sache. 
I Bei den verworrenen bslichea VerbjÜtaissen ist ebea, 
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wie Poe. selbst geletreotlkh sehr richtii; benerkt, im 
TecKtawdien vielfach eine Savke des (ieeclimai-keK und 
Taktes. Deobalb g:egtatte icli mir auch, in den folgen- 
den Annierkniii:« II i fter die Le«art, die icb bevorzuK« n 
würde, ohne jede iiegründan^; hinzostellen, was aber 
nicht bedeuten soll, da«« die andere aaagMcblMten oder 
Biebt leicht zu rechtfertigen sei, sondern nur itM aie 
nach meinem Gefühl eher die ursprüngliche Ist. 

25H l);ts w in n'avoit ist ^(^IiIim IiI ^^cstiuzl, iiUmlicb 
eigentlicii hltjss mi b' ; V, d&n tiurcb Acnderung von 
ptlis In Ines ilie urspri. Konstruktion verlassen hat, 
kommt nicitt in Belrncht. — 266 tant fiere mit HFS 
odnr ti fi«r« mit Vß; es ist wahrscheinlicher, dass PV 
ein« nrsprünglicht' ün^'U iiiiiniuwigkeit des Ausdrucks zu 
b«beb«D BMcfaten aU dum HfiS eine solche neu einführten. 

SOS V«a dem (U«te der Hss. (wegen des r vgl. meine 
AamarklSf n Maisi de la Ctuur. 6503) abzagelien, liegt 
k«In Orand vor. — 535 Bei dem Auseinandergehen der 

IlSa. wärt- i'S l iUlii ll «cM rsi'li, rille iniiKÜi liM alllTtUlU- 

liche Form in dt n Text xu »etsen, bei der Ersatz dttrcii 
jüng' if Fi)i iiii n verstttndlich wird, also das sehr seltene 
nad ekrwlirdiire fortr* < FOETIOB von F. Auch sonst 
«8rd« ich okn« Bedenken, wo 9 — S Hss. ;/raindre 
(-'/«<>r\ (Üh andern plu$ ■/xim f-M lialnn. crsttris. in 
den Text setzen. Ebenso 1372 .Ir n'eH istrai (oder Je 
ne itioorai) d'este aemaine nach ¥. F bnt H. auch 
1607 nUein voMHU, — 831 U haubtre. — Mi U 
himttm* ^fmb. — 884 Tetrir la e. «t . . — 88« 8i 
prm, II . . ir, I!» - 21 ave^ ms i'u . . . eureaY 

~ 17&b Lorv ne (refl.) comenre ygi. 175T und 1783. 

— 2142 Quant eile a le li>8 . . ^ 2442 Vielleicht Li 
autn s'tntredomtiiMnt. Die His.' Verhältaiaae lassen 
nicli Vttranten, d*H dnitelb« domoier, das bin- xmneigt 
luissverBtamlrii wnnlc, auch 2407 ziiuvuiiih- li^'^'t, uo /n 
losen wärt' Crlui qui donoiant emptre (Juant H tat lie 
r$tmme xii i . i Mum« geht auf den Landbesitz Laudi- 

a«M» der ja ¥v. ingefallea iik Aus donoiant leiebt 
d« noiaMt VF (so lobrelbt Mor ra(^ YV), ans der Neb#n- 

tiiiui dimulvt andrerseil.H i/eri>nt if. — 2995 Ii] uwi M; 
i.ie (wobi l'rackfehler, der »ich von Yv' an foriMhieppi). 

— 3053 Die UeberUefernnK weist auf tjii'd o, was na- 
ttrlidi nidil beteMi an» 'ms Yvaia b*(', wi« ia der 
Anmerkvnit von TV m leeen fit,'UBdem ebenfcllt 'wan 
. s lilhl' : iiripfi-*rinlii!ti'- n ohne • 'es irili!:' frlilt zwar 
im (iltmar, isi «»imr docii ii< i ( hretien sehr häutit;. vgl. 
6191, 5271, 5637, 6228, 6306, 6608 etc. — 3199 so- 
doüer. Die Aendenuc «Uesen Worte* in ckteaUer von 
Seiten der Hee. (et jedenfhlln wnbracbelnlteber alt dte 
nmgekrhitf. V^-l. /. TV Moult ni amf un chtralier 
Eiiduc, U bon soldeier Marie de Fr. El. 1073. - - 3392 f. 
Oes (jue pst N i. dongtiei*. Com fisl que f. ei dehoxrire ! 
(auch die Lesnng von V gebt auf Co zuriick). ^ 3423 
Ct (Objekt rix face) riatd ttf?lMr» fjue il faet. — 8489 

^•virliii. \V(_-s)i;iIb liier die Mehrz^ilil ?^;ilnn i-i.l!. 
iöt uidii klar, uns brachrz in HM(i ht wulil i>edaiiken- 
losigkfli der Schreiber, die darin Noui. sg. vermuteten. 

— 3471 Quanil qu'U mamja. — 8872 ^'ü antra 'die 
m preben wird*. Dan nnpertSnllche reimt mit dem per- 
süiilidi (,'< lir.iiiclit. ii Vcrli. — 1110 drspit. ~ -11 Pf n 
toi un furl. leb w^irde lieber eine kleine Vert't.-jslii.li- 
keit (vgl. YV Anni.) nnaaiunen, al« da»» die .Schreiber 
an«bblai(ig das nicht gans paesrnde mn eingeflibrt b&t» 
ten, annomehr nie P and H, die nilein baben, was maa 
■■>iir<-nili( Ii i rwai tPt, untereiiuin li r vi rscbicden sin l. "^i'l- 
cüe Vergessliclikeiteu finden sieb auch suaali su wird 



Esciadoe «weinal begrabea 1948 and 1341.— 4216 f. 
El eil Ten ra une donee Si que Iregtot . . — 4345 
dou euer ((iS. A ; vgl. P '46). — 4360 Estronge dvd 
. — 4445 Et . . - 4455 Weiin V iill. iii mit weahr 
das richtige hat, so ronss man wohl auch annehmen, 
dasa es ancii die richtige Konatraktiun bewahrt hat: 
«'«I quiert. — 4559 Die Lesart von PSA scheint auf 
ursprüngliches en tmU lieu zu weisen. — 4574 eriui 
((■ienitiv abliAngig vnn uiutlt ))ii'i!<iii'.< "deii^HH ss lbst . . . 
welchen'. — 4854 sor qu'ele seuit. Ich weiss nicbt, 
warum Foe. eine solche Abneigung gegen que naeb 
Präposition bat. Im Wftrterbaeh a. qui bebaaptat «r, 
dass es in diesem Fall stet« 91101 heisse. Trottlem 
druckt er por qu' 'Mi'Mi. ."»121 i/.f uil- 1 "P^e, 

nicht a (S. LXII), vgl. 5139—41. — Ü2b2 » vtnixf iU 

— 5338 Et DtU$, Ii voin.. Tgl. 4926. — 5764 Si W 

— 5963 Das Anseinandergekea der Hin. ist kaum ver* 
st&ndlich, wenn die klare Lceart Von V nrsprilnglich 
wiirr. fii i is( l;i-int iluich PHGA gesichert. PG legen 
Que neu ni porz, die früh verschwindende Koiünnkttv- 
form der 2. Sg., nabe. — 6SS4 chose» aiid«U$ {mA 
2252 fem.). P hat auch sonst eine AbaeigODf ffeffWl 
tnidui. — 6307 Que (Konjunktion). 

Zu dt 11 Ainij« t knngen : 62 Ein ;;aiiz gleicli gearteter 
Kall {et Einleitung des Nachs^atzesi ri 172». - 67 Die 
in der Anmerlrang von VV gegebene Erklärung scheint 
mir die richtige, di>- Aniiithme einer Lftcke unntttlg. 
Uebersetze: 'Nur Cal ^j i m;; . . aaf.* — 919 Anefa in 
Bezug auf den Hiatus g);tiil>t> ii Ii, das» das frtHion' Ver- 
fahren Foersters das eutspi cciieuUei e war. Hier, wu es 
sieb daram handelt, einem an hiiischen Zog nachzugeben, 
kommt es nidit an auf diä UUte der Use., die Ja alle 
in eine bedentend ftpKtere Zeit fallen, wo dareh die 
stärkere Veidninpfniiu' '■ d. r Ili.itii- Im.-its vit'l nn- 
angenehmer euiplunden wurde, »^nil« m li!u^s ,uü Ueber- 
einstimmung und Nicbt- r«-berpinb,iiiiiniim;;. Icb würde 
keinen Aaataad daran aekimen, den Hiatus, ». T. xarick- 
greffend aaf die Leaart von YV, In folgenden Vereea 
. in/.uiiilii. n: 909, 912, 970, 1160, 1189, 1300, 188», 
2103', 2804. 3215, 4221, 5036, 5167, 5421, 
5834. — 1249 An die Liicke glanbe ich wieder nicht, 
Chr. hat lieb eben mehr, als wir et hmite gewobnt sind, 
Subjektwecbsel gestattet, obn« dies dnreh eta Kornea 
zu kennzeicbntn (ebenso .'iL'^'l', riS>;_' v:,!. Mnssatia, /or 
Interpr. VI, p. 5»i). Ich glaube auch uicht, da«s zwei 
Gruppen anzunehmen sind, 1949 bat dasi>elbe .'<ubj<^kt 
wie 1246, 1948 dagegen wire aa ttb«r»etseu: 'maa 
trägt den Leldiaam fort and begrabt iba*. <>— 1988 
Foe. mag recht haben, dass die Vri«. 1.1 /'tt«:ttz 

sind ; aber die Fassung von A liiti ^mm ^(Utu Sinn. 
Dort heissl es ja nicht Vel Ii woustt er sond< tn yei " 
U mousiier, die Vnrbindnng mit dem Vorheigebenden 
int also ganz glatt. — 8488 Streiehe SV, die die Stelle 
nicht haben (el. h-ü r.126 V !) -- 3487 Uuisoweniger 
verdächtig, als die Zeilen, die »it h auf die frllhcre Epi- 
sode beziehea, in V, das diese ganz aus^lässt, fehlen 
mttssei). Weaa maa sie aber anfbimmt, so wäre bei der 
Fassung von H z* bleiben, da »espre» dnrch MAM ga» 
sichert ist, Oiit t'ii^ nidui aber im- in W (8) Steht. 
Dadurch ergibt »ml. lur 'H9 Et prtis que tnuit unt . . 
oder wenn man an prfH que Anstoss nimmt El pres 
im ... — 675ß BtiwMit nicht genan zur Varianten- 
angabe von YV. leb mBebte bd dieser Oelegenheit 

' Vetgl. l'oWer ViJ 1« 112 AiMa. 
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dWAIlf hinweisen, dag» die Varia Lertio von YV iiber- 
Itaapt einer U«viaioD bedai-f. Jcb sftltle mindeiitens 71 
St«ll«n, wo man In b^mir auf die L««mi(r der einen oder 

andern Hs. im l'Lkl.iii !; llrili'. — r.2:;2 Die WicdiT- 
liulnug des cor sditinl uiii uidii Wdfiikin Ii. — tjG39 »•/ 
dflrfto ancb an andern Stellen sich ans der l'elicrliefe- 
ruu^ li«rannciiilen laneD, vgl. »630, 4802, 6350, 5960, 
6040, Ct. 6704. Die Ciirtetlamsclien Teile silaateD eigens 
auf diesen Punkt hin durchgearbeitet werden. — 977 
(S. ],XIl) Widert-piuoli mit YV Anni. 

Eine sehr wertvolle Beigabe dieser neuen Auflage 
ist d«B GlossMT, nicht nur für den Stadenten, londern 
Meli för den Foradier von F«eb. Da« Ideal freitieb 
wiire ein „ vollstilndiges 01.>s>at" wif iJ.is voti rttii(l( 
zu Hartnianna Iwein. Die Nolvundij^kiit zu w icliiigiu n 
Texten WrMlerhlleliet. die alle Stellen verzeichnen, aus- 
zttarbfliten wird sich inmer mehr and mehr herauttellen. 
Ein Boldtea könnt« aber nattirtich im Babmen der rem. 
KiTit nicht i^eboteu werden. T'ml iirhmen wir aiuli 
uas uns jetzt vorlie(»ende Glu.'.sat dankbar auf. An 
Stith wortern veruiisste ich arorre 5994, bailli 6574 
(mal b.), tiescotioiftrt 6920. detetperer 5102, äomagin 
S8S9. An aoDstJffen Lfieken oder InlSmem bin ieh anf 
folgend.; Kieiiii^'k^itpn ^esiossen: aler 3. Konj. aille z. H. j 
5GÜ5r, utitrcüoiiuier 2442, ronseillier "helfen' 3991, | 
»i/c 'irgendwie' 3600, monier 5219 eher 'nützen', helfen", ! 
vfftfif 1191 1. 1911, ortoil 3001 'Zell«', nicht Knfiehel', | 
/ jHtr ee 'trotzdrm' 2832, prendre 'ausgeben' 6968. | 
tw78, (jiie . •]'<>' 's' wohl . . als auch* 6222 f., rote 4690 ; 
!-t. 4(tüO, i enir -. l/ien »«igne, mal veigniez n. k. 2370, 
2379, 5U5. i 
Wien. K. M ersoff. 

H. Smahlar, Vlvta. ZeltBcbEift f. nman. Philologio ZXIX, 

Der vorliegende .Aufsatz gehört zu dAM geistvollsten 
nnd beatrioliendBten Vertacben, die je fontaebl worden | 
sind, mn eine epische EnEihlanff anf die sognnde Hefen- | 

I n litsforischen KreljrniBse zurückzuführen. Umsichtige i 
Ervv;if;iing vereinigt sich mit gründlicher Ausächöpfung ■ 
der Quelli n und glttnasender Kombinatjoiu Mir selber I 
hat die L.ektiire nm so gr&aaeren Oennw bereitet, als 1 
ieh bei meinen ersten Wilhelmstcdlen die glotdie WSg- I 
lichkeii erwogen, aber si;^ m gering bewertet hatte, 
i\iit,n ich wortlos an ihr vorüberging und nur auf die 
Schliulit von 834 verwies (.Mtfranz. Wilhelmsage S. .^ü). 
Ifreilivli lag danuUs die Chantoit d$ Wüldmt noch niclit 
vor. Doeb Ist dies nieht die einrife üreaebe; mmdeni 
eb bleibt eine KrfalirungKtatsad". liass Ohiuhni helebt 
uiid Skepsis lüliinl. Nachdem luioh abißr eiiiuitil meine 
.'Studien über das altfran?.. Epos zu meiner bekannten 
skeptischen ätellungnabme gefAhn haben, glaube ich, es 
mir nnd denen, die meine Fehde aympathiteh verfolgen, 
auch in f1i> MTn Frill- jrln.tilif: /u s.-in, die Haltbarkeit 
der vorj-'i n,t:'< !!► !i Ki intiinatiuiien streng kritisch zn 
prSfeii. 

Tatsache in uud, das« Vmanutt Graf von Tonn i 
nnd Laienabt dea MartlnaldoaterB, 8S1 in d«r Scbfaeht ( 

zwischen Karl dem Kahlen und Erispoi, dem neuen Bre- 
tiiniiiinisten, tiel ; dies bezeugt das Chron. Aquit. (MGh. 
S.S. II, 2').'}), da!« den 21. August als den Tag der 
Schlacht angibt, im £inl(Iattg mit ÄudraduB Modicus, j 
Cborbiseliof von Bens, der in «einen Tirionen (Dadiesne, 
SS. rer. Francic. 11. ;''M mit Ii- Her Schadenfreude 
btiidittt, diuia der Laieuabt von Saint- Wal liu (ein Frevel, 



dasB ein Laie KircbeDflll ▼•TWaltetO, gt^riau wie iliia 
ein Jahr vorher voraatgeaagt ww, von Feind««band M 
nnd von den Tieren des Waldes vemehlnogen wnrde. — 

Nach E. D'immlers Voi-ani: fOtsd.. d oetfränk. ReicK» 
I, 350 f.) setzt nun Suciaer diese ächlacht von Äh\ mit 
der dreitägigen Schlacht gleich, von der litgim r<m 
Mm (UÜb. SS. I. 570 and Qeachichtachreiber der deair 
soh«n Vorzeit IX, 14) nnter dem .Tabr 860 «ine am- 
Tührliche .Schilderung gibt. Betrmm :i!>-i di. Pcblachi 
am 22. August, der ein Samstag war, uud d«iUerK» üt 
drei Tage, ao kann BWn der Vermutung Raum febsa, 
das« Viviann« an MonttK Abend fiel. Uoidi ai Vt^n, 
wie es im Befram der ChtMM» dt Wiüdmt belart. — 
Mit weichem dt wird noB Seglnoi Berlehc anf die 
Scliiacht von 85t bezogen? 

Die Niederlage, die Erispoi 851 dem West franke«- 
ItOnige aufflgte, ist nimiich nicht die erate, di« dieser 
von Seiten der Bretonen erfiibr. 845 wnnle er 
22. November bei Ballon, in > iii<-r iui-.\ , gsani. n ^uiupf' 
tegend, von den Bretonen unter NuiueauiH Kührung oui- 
I ingt und erlitt eine vollständige Niederlage, ans dtr er, 
von den Seinigea anfluiga anfgegcben, aicb onr dvcli 
eilige FIncbt nach Le Hans retten konnte.* (E. DSisn- 
1er 1. c. 289). l'ir llr/i< l i nken blieben f- iiKllkli. \y 
7. März 851 rajüe ein plötzlicher Tod dtii K«>nig Xo- 
menoi hinweg, und es folgte ihm «ein .Sohn Erii>p«l, der 
gieicli bei der ersten fiegegnnng aüt den Frank««« aa 
39. August, beine Hberlegen» Tatkraft siegreich bewifart«, 
80 das» Karl ni^ l.rs \\h\\s MiVb. als Fi i^'J. n zu s. hü. -sen 
und „dem Bretonenrürsteu alle ai)g>>iiiasi>l«:n Hrcla^ nod 
Besitzungen zu bestätigen." — In Reginas Chronik nun 
verteilrn «ich diese fireignisae anf dj« Jahr« 860 «. ff., 
was nicht fiberraseben kann, w«!i auf «eine genane« Zeit- 
an;,'a!M ii .-.iltcii ein Verlass ist. Anders verh.tlt l^ sich 
aber uiK den von ihm berichteten Tataachen und ihrem 
inneren Znsammenhang. Doch ist iu unserem Falle aaA 
da« Tatsachliche nicht in bester Ordnung. Begino be- 
ginnt nlmiicb seinen Berielit mit den Worten: «Vb 
dieselbe Zeit entzündeti' si.h unter den Fürsten Karli 
ein gewaltiger Brand dei Zwietracht und des Haders. 
Kndlicb tötete Lambert, der zwischen Loire und Sciac 
die HeraogsM'flrde beaaaa, mit Argtiat d«n Vivianos, cin«a 
mächtigen Mann ; den nRmlteben Lambert wiedemm liiet 
der Gl af i;.ai/.firr t, mit atidereii trlrivl. falls liiiitf-rlisr:?« 
Weise nieder. Ebtu ditser Uaiubcit wurde aal Hefebi 
Karls enthauptet." In diesen Angaben ist die Keibm- 
folge d«r Ereignisse richtig beobachtet: Vivianna fiel aa 
9S. Anmttt 851, Lambert von Nantes wnrd« am I. Mai 
852 • ) iiu>rdet und Uanzbert von Maine im März 853 
entKaupiet; irrig ist nur die Todesart tlir Vi\ianu9 an- 
ge-i li> ti. Darauf folgt nun die Erzählung von den bre- 
touittcheu i£reignis«en, die dnrch daaSltachon; ,Da die 
Brittonen das Land von FBbrem entbltart nnd rniberatee 
sahen, ergreifen ^if dii' WatTfn . . init iIpm i\n-n er- 
wähnten Vorfkllen iu kiiubak- Verbittdtitig gebiatht vvirr- 
den. Dies stimmt aber nicht, da die bretonischen \Virr«a 
im Frieden von übl bereit« iliren Abseidna« fanden, 
wfthrend das gewaltsame Ende von I.4Wibert nnd Oan- 
bert in die folgi^nden Taluc flillt. rtadiiiili wird es 
klar, dass die beiden .Stuck«: kujzei llaitd von einander 
zn trennen sind; Regino wird in seinem Kloster die 
Konde von jenen rasch anfeinander folgenden trsgiacbea 
i'odeanilen ans einer besonderen, weder ausgiebigen noch 
auch vnlä-i'lichfn Quelle zngekoniiiii'ii t.eiii. \<i»hi'iiJ ilif^ 
tur die bretouisuheu iü-eiguiüte eiue audeie reicbüciier 
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flieMende and aadi wmxtUügtm InfbnntloB n Gebote 

stand. Da ihm aber genane cbronologischeD Angaben 
fehlen, brachte er sie anter falschen Jahressahleu unter 
und setzte sie beide bei der redakUoiitllan Albflit in 
einen nnberechtigten Zowuunenfaug. 

Nebn«B wir nnn die EnlhlaDir d«r bntoateohm 
Krelgnisse für sich, losgelöst von den omgebenden, nicht 
dazu gehörigen Stücken und ohne Rücksicht aaf die 
willkfirlicli eingefügten Daten, so finden wir keinen ir- 
gendwie beiicluiff«ien Anlnss, ihre Richtigkeit tu b«an- 
Btanden. Folgende« erfahren wir von Regino: Die 
BrittOBMI iMben tn den Waffen gegriffen. „Um die 
Preoblielt Aeoer Anmassnng zn zügeln, rückte Karl mit 
Minera ganzen Heer in <li< Bretagne ein. Eine Si hlacht 
wird geliefert . . . [Folgt die Sdiiidernng jener drei- 
tigigea SeUaebt] . . . Alto mit dea SehUaeQ der Franken 
iMfeiebert, . . dehen lidt die Brittonen in ihr Gebiet 
inrflek." Dann, nach einer nicht hierher gehörigen 
ZwiBcheiilicmoi lvUii!; , ^Xiuim iini. ii(?r König der Brittonen, 
stirbt durch Gottes Uand geschlagen . . . Nomenois Sohn 
Heritpol trat die vtterUebe HerrtcfaaA an." — „Karl 
drang zum awelteBinale mit einen nnermesslichen Heere 
iu das Gebiet der Brittonen ein, aber er gewann keines- 
\M-j,'s (li>- ()Lieil,:iriil. wir t-v fr>-\\ ii!i-,rht hatte, zuletzt je- 
do'h »cliJüs« er mit ihnen Frieden usw." — Deutlich 
finden wir in dieser Erzfthlnng zwei Feldzflge erwftbnt, 
den einen vor Momenois Tod mit der dreitägigen Schlacht, 
den anderen aaeli nicht erfolgreichen nacli Erispois R«- 
gieruii;.'-<aii:iit(. So lanRc mm kein bi Äciidi-rer Grnnd 
für « in anderes Verfahren vorliegt, gebietet uns die his- 
turisrhe Kritik, die unter Nomenoi stattfindende Schlacht 
mit der von 845 bei Ballon, die zweite unter Erispoi 
mit der von flSI gleichzusetzen. Ks liegt aber tatsäch- 
lich kein (inind voi , von dieser nilchstli- ml. n Annahme 
«twogehen. i><nn der ganze Bericht liegiims über die 
VorflUle in der Bretagne bietet — von den irrtlinilichen 
Paten abgeaefaeu, und wie leicht lassen licli die riditigen 
efnfBgen? — ein innerlich widciTtpruebsIose« Bild dar. 
Kim- surirLitii^rf l'rlit'iiim- dtr Qiifll>ti führt aucli ki'ino- 
we^ü zur Annahme, dma gerade die Schlacht von Hat 
so blutig und vernichtend gewesen sein mnss. Frttden- 
tüUf der Biaebof von Troyes, der damals die offisielleB 
ReicliaannaleB redigierte, erwihnt sie gar nicht; das 
Chron. Aquit. verzeichnet sie vermutlich ii d. s In- 
tereoses, daa man im Süden an Viviauus' Tu<i nalmi. 
sonst berichtet nnr die Cbronill TOB FoBtendDe J irülin , 
and amaerdem RcgtDO (er gewann keineswega die Ober- 
band) nnd Andradw Modicna. Hingegen Anden wir di« 
Ni. litlage von Ballon von den Quellen in bester 
noug nrwühnt (vgl. Dilmmler I. c. 2H9 n. 1); Ja in der 
Bretagne mass man dem Siege so hohe Bedeutung sa, 

daaa bei der Datierung von Urkunden in Brinnemng 
gebraebt wird: „>» ip»o irnno qumdo 9emt Kanhti 

suj^r Nortiin<,e iu Hnlhiu" . .njrr in ipso anno in >jiio 
prelium f uU initf haruium ci Nominoium" . Das» Vi- 
•vianus liel, i»t niciit von Belang, weil ja Feldherren auch 
bei unbedentenden Scbarmflftaeln den Tod iindon kBnnen. 
Noch BPtKt der Friedensseblnn einen eotsebeldenden 
W.itTciiicanjr vi.iuun: Jinn tiuili rinem vernichtenden 
Sieg wie dciu vuu 843 wurde sich Erispoi schwerlich 
bereit gefunden haben, Karl zu huldigen, wie er es 851 
tit. — So liegt atao kein einsiger erdeaklioher Grund 
vor, den SeblaehtberieJit, den Begino der Erwthnnng 
von Xomenois To i vm utifgohen läast, auf die Schlacht 
von übl zn bezieben, da er Ja letztere hinlänglicb dent- 



Ueb erwIbHit («w gewaan keineeweg* dt« Oberbaad, wie 

er gewünscht hatte''\ nnd zw.^r — iimi das ist das ent- 
scheidende! — Ith .Aiistlilus.s ;iti Krisjjuis HciTsthafts- 
aiiiiitt Uli.! im Zusaiiiinenhang mit dem Fiini.'iissi hluss 
und Eriapoii Uuidigoug. Man beaclite auch die au- 
drHeklidieii HInwelie aaf die des Fkaakeit mgowKbata 
Kampfart der Rretonen, die gewiss bMWr WK Scbtaeht 
Ton 845 als zu der von 851 passt. 

Trotz DUmmlers unleugbarer Autoritiit fehlt ci. lu- 
nacb jede Berocbtigang die dreitägige Sclilacht Beginos 
mit dem Gefeoht Tom SS.Aagaot 861 n IdeatJArieren. 
Mitbin haben wir auch keinen Grnnd zur Annabmo, dass 
Vivianus' Todesstunde an einem Montag, und iiicLl wie 
der Quelle zu enttiilnii.ii j>t. ;wn Siiiiistag geschlagen 
hat. Dies entzieht aber der Sochier'sch«! KoDStnktioB 
die ganze tataftehiiehe Omadlago. 

Uebrigens scheint mir der auf diesem ichwanken 
Grund aufgeführte Bau auch in sich selbst schwach ge- 
ni;;t. Denn aus il< i Analyse d< i Chanson ile Willrlme 
geht nicht gerade hervor, dass Vivien am Montag fftllt; 
vgl. dam Zeitschrift f. ronua. PhlL XXIX^ 648 a. 1. 
Und was die Lage dea Soblaebtfelds anbelangt, das 
Snchier mit kühner Vermntnng nach Larchamp zwischen 
otifcrr Miiy.'inir iiiid Villiiinn vursctzt, so ist es sihücss- 
lich denkbar, dasa Erispoi gerade dort mit Karl dem 
Kablen saaanmentraf' ; schwerlich würde es abw ein 
Historiker wagen, Ton der Tatsache ausgehend, dass 
Karl noch am 16. August eine Urkunde in Juvardeil 
bei Aiif?!-!:* au^'i-tellte nnd dass Erispiti aiifji blirli \t>m 
anderen lUer der Villaino herkam, deren Liauf bekannt- 
lieb im Meer endet, das Schlachtfeld so weit Baofa Norden 
zn verlegen. Wahrscheinlich ist es auch nicht, dasa ein 
liistorisch gegebene« Larrhamp (Largutn camfntm) sich 
*pis. Ii in I' Arditiiit vei wiiii.iell liiiHe. imij wt-nn iiiiin 
einmal die gegebenen Drtsbezeictinnugen in üeli'achl 
siebt, so dürfte neben Larchamp im DepC. Mayenne, 
cant. Emde and Dept. Oraa, «ant. Tinchebraf aucb daa 
Arcbnnt bei Henf (Romanla XXIX, 434) nnd Larcbant 
I>( pt. S.'iiif « t Mal iie, raiit. T.a riiapcll. -la-Ri itif : (r mIz lii-r 
miltellaiHiii Naiii- nuform Lyricnntus) in Erwägung ge- 
zogen w. i<i. ij. da sie daraaf biawalaeB, daaaea neben Orte« 
aamca wie Larchamp (largum catnpum ??) aadi Bildungen 
ant ar'Cltant gegeben hat, ans jenem etymol. aoeb dnnkeln 
iiDiiii ii cuiiiniiini'. dir das eventuell keltisch«' Wuizclii 
ai t- re»p. lar- nnd canthus in Betracht kommen. Jedeu- 
falls glaube lob, dass das v..t li<'$rt ude Material über die 
Verbreitang Toa arcJumt als FlnrnaBea noeh kein ab- 
«chllesieBdea ürtell erlaubt. 

Wie l._'lii I ficli ist < s nbrigens zn siiIl ii. mit wrldit-i 
[..eichtigkeit iuini- \'i.rau8setznng pi l is^jrt'. ln n wirU, 
die noch unlängst als iiner8chütterlrtlu'>j Dog^tuii galt, 
ab wir» die ^iiobe Scblaebt aaf dem Archant eine Er- 
lanenmg aa die Sdiladit am Orbien (793). Wichtiger 
als diese Erkenntnis, die wohl genieni t ist. das Ziiiiauen 
in die Herleitnnff epischer Erzählungtu uns b. stimmtuu 
historischen li.'^M lxnl dten überhaupt zu ertchüttern, 
■cbeint mir im vorliegeaden Fall das lärgebnia, dasa aaefa 
Ablebnnng der Sadiier'adiea Bypotbeee die andere Fk«ge 
noch offen bleibt, ob die Chansun de WiUetme Vorstufe 
von Aliscnnt ist, oder nicht vielmehr eine unredliche 
Konkurreuznachahmung der bereits vereinigten Epen 
Ckatakn$ Fmm nad AU»am$, Hacbwerk eines aaf 
niederster Blldangntnfe ttebeadeo Bkakelsängera. Jfabr 

' Vgl. jedoch BoBJania XXXV, 258 fl. 
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biofeil 4ob aiir die bidfadsn fir l«l<Uira An- 
Pb. Avff. Becker. 



Haas Heise, . _ 
VnnknMte talXVII. J«bri»>dert. a-A.enaK.Voir 



leanii Bd. XZI, S. Heft (& 44»- 
MT); Irleagm, Jenge v. Sein, 1906. 

In Warf bar)? liebt auui die relnlieli« Sdieidang der 

ßeirriffe, nnd i iiistliih Ist wohl nichts dagegen einzn- 
wenden, weder UieoretiBch noch praktisch, zumal wenn 
wir ihr Arbeiten verdanken wie H. Schneegana' meister- 
heftee Bnoh über die groteike Satire (SUraaibarg, Triib- 
ner, 1894) und nenerdfn^ die dereb Iba angeregten 
Stadien über die Ijiirlt-skf Mmlrdii litnnir Fi;inkrfi<:lis in: 
17. Jahrhundert. Beide Arbeiten zeigen eine ieiiiil bf- 
gretfliclie nnd durchaus berechtigte Familientthnlicbkeit. 
Ergab Bich für 'grotesk' eine Begriffiibeetimniiinf , die lo 
wunderbar aaf Bab«1ais' Eigenart zntraf, dass er klleia 
dit; (troti'hkc voll und walir v.-rwirlxlii litc uml ull>' vnr.uif- 
gebende and nachfolgeudt: Entwicklung nur als ^abe- 
Teltniff ihn oder als Nachwirkung seines Geistes er- 
schien : so bewahrt sieb auch hier wieder die von Sehn, 
gegebene Definition des Burlesken als jener frivolen, 
ohne irgend welchen Cti uiuI iIhs Erhabene in den Staub 
ziehenden Geistesrichtoog' in dem Sinne, daw die bur- 
leske Uode — gleich der grotesken iä Itallea vorge- 
bildet, — sich in Scarron weseniiaft verkörpert, während 
ihn seine Rivalen umkreisen wie Trabanten den Planeten. 
In beiden Fällen wurde die perBÖnlich« Anlage des Haupt- 
trägers durch die zeitgenössisclioo Kolturverliältnisse und 
Geistesströmungen in ihrer Eigenart gefördert und rar 
vollen Entfaltung gebracht, nor deae bei Rabelais mehr 
die in ihrer Zeit warzelode etarke Pereöuliohkeit, bei 
di r Haritssken nelir die T«rAb«rg«li«ad« IdMiw der M ode 
hervortritt. 

Alt Verlteten dieser Mode melden aidi nach einander 
die üebersetznng von Folengos Macaronm« (1606), Har- 
dys mythologische Dramen, die derb obszöne Libertin- 
dicbtung: von Th/'ophile und Konsorten. 1» r dr.ü^tis- lic 
Hamur der bacchischen Schlemmer wie Saiui-Amani und 
die bereit« durch die italienischen TraveeUea aageregteii 
VersBche Ch. Sorels. Ifi44 beginnt dann mit Searrons 
Tjfphoii die eigentliche Vogue der burlesken Travestie, 
die ihren Hlihepniiki in (im Jahren der Fronde (1648 — 
5i) erreiehL Virgil und Ovid sind die Vorsugsobjekte 
jenor trivialen Venemmgea, aadi Javenal and Lnkeo 
müssen herhalten, nur selten wagt üich einer an einen 
Phantasiestoif, wie z. B. die Brüder Perranit mit ilirer 
feiner eriiaditi ii al« :insjrcnilii-t<n niytliolcjrischen Fabel, 
in der eie den Ursprung der burlesken Manie danteUen 
welltea. Vea den IMditera, die eleli in diesem Oenre 
einen Namen machten, gebührt Scarron der Ehrenplatz, 
nächst ihm reiht sich Dassoncy ein ; nach ihnen kommen 
ausser Furetii i r luni Br^beuf fast nur unbi K,iiiiii>' Ge- 
legeabeitsdichter zu Wort. Bis in die sechziger .lahre 
wirkt die Mode nach, immer schwJtchcr, bis der Jesuit 
Vavasseur (De ludicra dictione, lfi58) nnd Boilean (Art. 
poei. I) ihre Stimme gegen die verderbliche, aber bereits 
enterbende Manier erheben. 

Ist die Iknregung zu den vorliegenden Stadien von 
H. Sdmeegane «nsgegangen, so lagen 6ber Cb. Sorel, 
8r.arron, Rr^benf, iiber die italienischen und Hpaniscben 
Einflüsse nnd über einige Inedita tüchtige rntersucliungen 
von K. li<iy, l'i'tui;i l. Moriliot. H.uin.ind, I'. Toldo, I.an- 
•on und P. Bonnefon vor. Diese hat der Verf. für 



seine Zwecke trflüUeh anagenatzl nnd ihre Ergebolne 
durch eigeDetStadlni erwettert und vertieft} derScbwer- 
punkt iriner pereBnIicilien Lefstnng Megt aber la der n- 

samnienfassi'Tiilon Piii>t<-thuip: uml (iinJrinf^enilf n Wür- 
digung einer wenig erbäulichen, aber eigtnai tip;» n und 
geschichtlich wichtigen literaiiaeiiea Erscheinung', un'l in 
dieser Hiaeicbt bekundet die gaase Avlkrbeitang dei 
Stoffes, die Beortellnnr der eineeinen Sehriflateller nnd 
iJi-r flattiiiiir im panz- n, aiidi die technische Stilanalyse 
und insbesondere die aii»cliüulictie Darlegung der kultor- 
historischen Bedingnisse einen Ernst nnd eine Keife nnd 
eine giacklielie Dareteilnngsgabe, die ich mit Freuden 
begrUss«. 

Vifllriclit luttt.' ilas Tln'in.i bisvvi-iirn fin starlct-''^ 
Eingehen auf Einzeitieiit^u zugL-iaäi>en ; vielleicht Mitre 
anch eine weitergreifende Berücksichtignng Italiens und 
«einer Stdlang nr borleeken Diebtong vortettliaft ge> 
weten. An Biniintlielikeit nnd Innerer Geieliloeeefth^t 

liat jiNlfrLt'all.s Ji<- Arlu-it dni-cJi <]]>• Rrsi liiiinkunt? auf dii 
kurzlfrliiiif MiKittorheit der burlesken iraveslie in Frani(- 
reich gewonnen. Doch bleibt der Wunsch besteben, es 
möciileB einmal alle jene drastisch realixtliohen nnd tri* 
viel kttmiBchen Entartnngserscheinnngen in der Utentor, 
ilift früh hervortreten und f^i<li ihui li ijanze Zeit 
der Renaissance nnd des Klassizismus hindurchziehen, in 
ihrem inneren Zusanmailting aewte In ihrem Verhältnis 
zu den anscheinend entgeg engeseüsten pathologiacbeu £^ 
Bcheinnngen der Preziosisät. des Gongortsmas nsw. unter- 
sucht iliKi liai iTf-ifirt wt^nien. Iliiv ;;i'!nfiiis,Hiiu- t 'i>^>i'''rii 
haben sie iiisgeaamt in jttnei [.i^ kcnint^ der naturiiciien 
Beziehung des Inhalts zor Form. Ausdruckt xim 
Gedanken, welche eine Folge des künstlichen Strebent 
nach einer würdigen Form auch mit Verzicht auf Ori- 
;rinatität nnd individuelle Vtr.irhf iinni; df's Sturt'es, 
Folge des Anklammerns au ein fremdes Mnster olme 
lebendigen Bezug zu den gegebenen KnltnrverhältniMirn 
ist. Dieses Miss Verhältnis erseagtr die barocke Ueber- 
ladung des Stils mit hohlem Zierrat, das AflTektieren 
bedeutsamen Ansilrncks fiir das Alltafrliclif, di.' Anwen- 
dung höherer Kunstformen auf futile Stoffe, den derb 
gemeinen Bealienma and die triviale Vemnglimpfbng er 
habener ScbSpftongen der Poede: anch die letztere nehr 
eine stilistische als eine saeliiiebe Verdrehung, «ins 
rfl.uni^ des \Vit/cN am sprachlictuii Aii>drutk ulme [ri- 
anspruchnabme des Denken*, des Fühlens oder der An- 
adiannng. Hoflbatlieh begegn«ii wir dem Verfasser no<-h 
öfters auf den gemeiuiBBea Stadienpfad. Glück auf! 
Wien. Ph. Aug. Becker. 



Storie Tebane in Itali«, tt sti in^diti illastrati da P. Savj- 
I.upez, Bergamo lÄiö H. It s ii, r niblioU'ra atorlca delU 
lett^ratura italiana diretta da Fr. Novaü. XLIM a. l'Jti S 8*. 

Die hier veröffentlichten Texte sind weder für die 
Literaturgeschichte noch fiir die Sprachwi^s. i -ii t art v a 
groeeer Hedentnag. Darum hat sich der Herausgeber 
auch Diebf aeDderUek beiaftbi, durch eingehende literar' 
historische oder textkritische Forschung seine PablikalkB 
ansznstaiileren. Er gibt nnr das Nötigste. 

Der erste Text, il romamo tl'Edipo, staromt aus 
einem codex cartac. der Marknsbibliothek in Venedi? 
(classe VI, n. VIl) nnd wnrde gegen Ende dee 14. Jalir- 
hundert« geschrieben. Es ist eine venezianische Vnigari- 
sierung einer französischen Prosaversion der Esloirt (ft 
'll\ih<.<, li'kiiiirit iiMttT dmi .\,»rnr-n Hoiiunt li' E'lipi'/' 

(Collection de podeies, romans, chrouiiuee etc. Fui*, 
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Silvestre, «Ulli. 24, IST)*?;, ilt t^s, n (.im ll. n nnd Redaktio- 
nen acboa L. Coti(itait.s in seiner Ausgabe doa Romun 
d» UMtet, Paris 1890 unteiracllt iMt, BOd der dem 
groMCD Corpus der Uiatoirt Qneimm$ Jitsqit^i Cftar 
(yffl. P. Ueyer, Rom«ola XlV) angvbSrt. D{m« Histoire 
inii ieitni ist iii ttiitirn iiii-lirf;uii i i priii!n/ii rt wfirden ; 
wir be«ii/.t u vier vt rsiliiedene iiaiieniscbe Versionen da- 
von. Die vorliegende (fünfte) venesianischc RcarbeitnilK 
4«« Ton Oedipoi bändelnd«!! Atwchnittes teheiiit, wie 
um der Heramgebf r verriebert, «Joe siemlicli «UmviBdie, 
nnr t:in iiiiil ui>'ili i .-i w .-ii .-rnde ÜBberaetxuiig dcH fraii- 
aiiLi>i>( lu ti ( irif;iij;(l. s /,u »lin. Leider bat der Heraus- 
gchfY (li>' UeberlraKun^^sweis« de« Venezianers nirlit 
i!fth«r onterattdit. Wenn diese fMwe, linltarliieterifcli 
and etofflidi nnnmelir leidlich bekannte und ^ewUrdlKte 
französisch-italieniselie L'r:r«-1 li^iltungslitteratm nm li > :n 
tieferes Intereasc bekoniuitiii t^ull, so ninss e» i>tcii itiif 
die Kunst der l"eber»etzung. anf die Art und Weise der 
Aasimiiation oder Italiiini«atiDn belieben. Hier ist nocb 
gar rtel s« ton. Die einzige Rtiliitlwlie Beobaebtonir, 
die Savj-Lopex i^-^»'!!';!' Iii liaf. Iiestchränkt sich aaf das 
folgende Sittzclieii, wumii mclitü grosses gewonnen ittt : 
(iel .«MO agijiunge U veuezümo un eoM piglio Ja ctin- 
<<M(orM, quando rivolg* ü düeorto — eomf fu ifi coti- 
thmo — diteUwMHtt a dti UmteeUa -. „Sigtwri", nel 
che i un indizio di utitggiomettto pofidm-e cui pole 
pie;/arsi anche qtieH' antica viaterio t he popolare non 
era. — Dafür hat er c« sicli ang^elegen »ein lassen, die 
li^ntUelie nnd fleziTische Hestalt seiner Texte nneh dem 
traditiondlen Aacoli'schen Scbema an beecbrelben. Dass 
nicht viel Merkv. in li-- s .Ltfit i hnrauskomnit, ISs^l Ii 
angesichts der vttkik und ctui^ehcnd btadierten allvcuc- 
zianischen Dialektdenkmftler wohl erwarten. Auch das 
kleine Oloaiar am Scblins (vier Spalten), sowie df« Note 
$imMtidi0, so danltenewert sie alnd, kennten kann etwas 
Bedeuti ndes verzeichnen. 

Noch wenij^er erg:iebig an uiuudürtlichen Sonderheiten 
ist der zweite Text (cod. Marc. tl. VI, n. L). Es sind 
aasgewtthlte StAcke ans einer altvenezianiticben Veraion 
der Fioriia den Armanntno (t^I. Maasatlnl Im Oiom. df 
fll. rom. III, S 1 fr.) Vn„ dip'pr Kiorita hat V. de l'ar- 
tholomaei» ein in Chieti verKissteis Rifacimeiito gefnudLii 
nnd auf seine Mundart untersucht. Er stellte* darin 
venesianilcbe Sparen fest, deren Herknoft nnnmebr dnrcb 
den Torlletenden Text erkiftri sein dArft». 

Reldelbarg. Karl Voaalar. 



Zeitschriften u. Ä. 

Di« Neanren Sprachen 14..% .1. t'restty. Stiuctnre phone- 
tiijoe de la vrraitiratiuti friiiiriiisi-. II. Sniitli. KuKÜsh 
Hov«' Kt'-'ion II. — lUTirhto: K. Ahnert. I>er XII. deiit-sche 
N. hiiIiiImIm.., 1,1:.- in Miinch.-M. (4. 7 .lani l»Jt!i. II. — 
Bfsprcchunircn : Ernst \. Meyer. .lespernen. Lehrbuch 
der l'bonetik. l'ebrrs. vun H Uaviiinrn. — Vcrmigcdtcs : 
H. Klintrhardt. Die verschiedene Bitdang der 'i'eones im 
Fran/...sis.-i-.. n I 'eutscben. — Tb, Bngwer, Zar Weiter- 

t ililunn der l'hllülotien. 
The Modern Langaage Review I. 4 (.luli lUCKii L. E. Kast- 
11 1 i Sditie i»ld Friiich Poemg on the .Antichrist. I. — \V 
U . -k . lt. Prov. Words in Kii».'lisli. — K Poveden. .V 
r.iu.iihlti bv Hishup Berkeley (hitherto undescribcd). — F. 
IJaldensper^rer. Thomas Sloore et A. de Vignjr. — B. 
.Armstrong. Hante in lielaiiuu U) tbc Sports «M Paetime* 
of his Age. ii. ■— J. <i. Kobertsen. Tbe Knowledge of 
Shakespeare on the CmUnnit nt the Bmpnaing of tbe Kieh- 
üvath fentaijr. — A. R. Yonng, Shelley and U. (4. U^^ie. 
—- H. Logemnn, 'To set mdil on end*. — P. Simpson. 
*DeeB Pnthairaa'. - W. W. Oteg, J«MeB'a *8t*ple «f Kews*. 
— A. Ei B. Swnen, Pkbtiag nnd Ooldsmitb tn Leeden. — 



(j. Schaafs, Gotisch ' Hijandzuji pan'. ~ Bevlewi; Jahn 

I.yly. By .lohn Dover Wilson <A. Feuillcnt). — Stonford 
A* Brooke, »tu Ten I'lays of .Shakespeare (O. f. Moore 
Smith). — M. Itobertson. Did Shakespeare writc Titas 
Andronicns*':' iW. \V. (irej;). — W. Franz, Ortliu^raphie, 
Lautgehunu und Wortbildung in den Werken Shakespeares 
(Allen Mawi r). — A. U. Wiiller, The Writini.'» ol Matthew 
I'rior. I- l'o»'ins on Several < iccusions i<<. (i. Suiitb). — The 

f(K>ticn1 Works of William Blake. .A new and V<-rbatim 
'ext froin the Muiiusciipt. Knur.ived and Lelterpress t>ri- 
ginals. Ed. bv .luhis ."^anipmin, The I.yrical Poems of Wil- 
liam Rlake. 'lV\t I * .li>hn S.inipson. \Vith uu Introduction 
by Walter Ualea>,'ii Crr^ttry Smith:. — .V. .Ioh«nn<!«>n, 
l'lionetiiä of the New Hl«h (German Lun^uaue ill \. \\ il 
liamB). — Heller, Studios in Mi'dern ( ierm;wi I ii. r.itiii.' 
(U.M. M».'"! '. '"■^ >cherer, ,A llistury ' i i.iiiii.ui I iti • 
ratun*. i riHn!.«;. il tvom the Third lierman Kdiüuij F. 
C. i Minl . iih l lit J>y F. .Mux Muller; The (iernian Clas- 
sics fruui the i-'ourth to tbe Ninrti-enth < entnry. With Bio- 
gruphical Noticcs. Trsnslations intu Modern (ieritian and 
Notes. Hy F Mas MOller. A n«w Edition, reviaed enlargcd 
and adapud to Scherer's Uisto«7 of German l.iteratue by 
F. Mchunstein U. ItobcrtaoB|. — Ell» Neyes, The Cnsen* 
tino and ite Stonr (Lienadalo Saga). — M. Hnme, annaiah 
Indaeuoe on Engliab litentu« (U. Oebnwr). A. K 0*1- 
ver^ Tbe Life of Cervante« (H.Oelener). — C H. Grand» 
gent. Ab onÜbie of the Phonotofnr and Morpbology of Old 
Pcoreacal (H. 3. Oiaytor) — li. Paris. Histoirc po^tiqae 
de tJbsrkmagn«. Re|>rüduction de l'Mlition de IWJ5 aug- 
uientee de notes nouvelles par l'Anttrur et par M. P. Meyer 
(K Weeks). — E. Oswald. The Legend of Fair Helen as 
tüld by linmer. (iocthe and (Ubers (H. O. A.). — .M. Koch, 
(ieschichte der deutschen Literatur. 6. A. (II. (i. A.). — t, 
D'Ovidio, II l'iirc:^Hirio e il soo |ire!tnJio !T, K.k 
Beiträge snr Kunde dar idgn. Siirnehon X\\.:t Caroline 

.1. Stewart, Fhe i'ri^'iji fvf tVir Nuinis nt the .Siitiicrals. 
S5a. Wir französ. nnd enirl. Tiiterritht V 4. v np]..; In- 
Brnniliowilfi, Miuiiiri M.t t. rliiiik als iJichter u. i'hllo- 
I. - ILiiiM l^.'ii I rs:iii,.ii Lcssons. — B. Rött- 
ger» u. (>. Krin k'' 1 «i'iuial Bi'itt.gers Engl. Schnl- 

grammatik. - I>i' Aiissprachvbespic.hnang in un- 

seren en(.'ligc1it II .'<> litiUiiii lii ITI II. — Literaturbt-riCTit«* und 
A II K;tli.i/it. l'i ii 'lrkrr. London and it« Knvti'irs - 
London und I mpcbun»» — J lie Tnited .States wiih uu Ex- 
cursion into Mexico — Nordamerika. Die Vereinifiten Staaten 
nebst einem Au&Hage nach Mexiko. — Brun, Le moQYcment 
intellectnel en P^naoe darant l'annee IdQü. — Sotteek, 
Neue Tuchnitabiadfti — Jentaen. Longfeltow'eBvwigeUne. 
KritlKhe Aninba alt Ebiieitang von B. Sieper. — Dera., 
Owynn, The Sburteie «f Englisb Literatare. — Fischer, 
BenUMrd oad StSber, Tie d'Oberlin hrsg. von BreUchneider. 
— Boedel, Ordlllta med L'ttalsbetecfcning tiU C, MasseyNi 
In tbe ätragcgle of Ule. — Faadinger, Oeaenina>Begd, 
EngUsebe Spnudilehre — Pebse, BsgiäBbee Lshrbaeh. 

Sie. fVrdentsche« Altertum u. dentsche Literatur 4K, 112: 

Rie|.'er, Zum llildebrandtliede. — Ders., Zum Kampf in 
Finnsburg. — Holte, Zehn Uedichte auf den Pfennig. — 
Heusler, Zur Skiiildungendichtnnjr, — Sfl;.", ntini-*!! , Kl igen- 
fnrter Hebete. - v. K raus. Schretel ii \\ isä- Imr, — I>i rs., 
Zur Krtik der Hitl.ltiine Roethe, (»lins. r Hruihstür?.* 
des mnl. Kenuut M. iit.i'.liin ». — Ders,. /mn Aimiiwiius 
Spcrvns<>) •- ]' iMiii k .Av.s .1' 1 (ieKi"hi<'h! 1 li. s 'inntns' im 
Versr — --.-h 1 (I. BhUtfilllsel: /u rinla. •- Ne.'kel, 
Studien über IroJi. — Kock, /um lliliaiid. — WUst, Zwei 
n>^ue Handschriften von Caedinons Hymnus. — Jellinek, 
Studien zn den üliercn deutschen (irammatikern: 1) Die 
I«ebre von Accent und Quantität. - Ders,. Ekkehard IV 
Uber den Di' liter des Waltharius. - Inhalt des Aoxeiger«: 
R. M, Meyer. E. II. .Meyer. Mythologie der (iermanen. — 
See mit Her. Wilmanns, Der Untergang der Nlltelnngen in 
alter Sage und Diobtaag. — Ucnsler, Olrik. Danmarka 
beltifdigtning I. — BlUie, lUlric, Ueher dea Ursprang der 
Omileeende. — Leaaiak, Schall, Die TiroUache Mundart 
~ Wrede, Heilig, tfruinntik der oetfrtokitchen Munderk 
dca Tanbergrnndes. — Devrient. Reich, Der Mimus I. — 
itensler, Hildebrand-Gering. Die Lieder der älteren Edda. 
~ Ders.. (ierin-;, Vollstanditfes Wörterbuch sn den Uedem 
der Edda. — Singer, Martin, Wolframs TOn 
PenlTol n. TitnraL — Ders., Martto. Woltrem tob J 
baeh (Bedejk — Ehrlantann, r. 
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tbar 0*1ISieI von MuiiUbel. — Brecht, Mfch«l. 
KamL — MichcL Englcrt, Die Rhythmik SltcballS. 
9«hnU9, BiiMd, Wi«Uiiw Bcsiehnimi» v dtp itabt^ 
fi«UBtiäim. — II iBor. Wmtttr, AsduT c VMkOiA ta 
NitUHuaOMten in MmibImIu 177y -IMH. — Ka/o«, Uta- 
raami, Ooetbes hynk. — Pisiiii, Krüffer. FlRDdoroBuntik. 
Frledr. Kind und der Dresdener Dichttrkrria. — Walxtl. 
Allen nnd Hatfield, Diary and Utters of Wilhelm Müller. — 
Kurze Anzeigen: FesUclirift z. 2i) jiihr. .labiliium der Alter- 
tamBKe6cll8cliaft Inst^rbur« (Schrödtr*. — Wirminghans, 
Karl Strarkerjan (Schröder). — ReKieliin;. Die J»gd im 
Leben der salischcn Kaisir tS«hrr>dcr). — Sandbach. The 
Nibelungenlied and (indrun in England and America (.Schni- 
dcr). — Heyne- Wrede. Ullilaa 10. Au«. (.JelUnck). — Drei 
PtoOmien, von Baoer, Schönbarh rsn<\ ."^nnffert (R. M. Meyer). 

— T. Bojanowski, Carl .\u^'OSt u PniiLt-us (R. M.Meyer). 

— Kriiarfr- Westend. Goet.h<> n ilir Orif-nf iR M.Meyer). 

— Iti'iiiv, The inllui-nce of r<iLi .iiid Imila mi tln' (iu fr) 
of (»trnijuiy (Schnlljs). — v. KU tiz i . The treatment of na- 
tnrc in the w rks i ! I.< ti ui ii''i:i;i). — ( Utting, The mo- 
dern (German relati?e« 'duä' un-i u;is' (Pollak). — Eireyer, 
1 V Kobell m. M. Meyer). Uischoff, Rieh. Breden- 
bnickir fR II. Meyer). — l>iscli«ff. Heinrich H«nRjakob 

It. M. Ml vtri. — Stiieckius, Natnralism in th- rir' nt (^(r- 
iiiaii dra.ma , Mtycr). — Kleine Mittcilungiu. \\ aJ.ii., 
'Hornung'. — Schröder, ' Harntiscfinim'. — Roethe, Zu 
Johann von WUrzburg. — KUck, Zu .Sickingcn« Sendbrid 
M Handschnfatbeim. — Witkowtki, Fuita flctetMtt. — 
Lokmcycr, Za «imm BiWa Jakob Oifauw an vm 4iür 
Hägen. — Leltsmaaa, Bin Brief Jabob OtimBia aa W. 
TOB Honboldl — Helm, Etat Brl«f Jakob CMmn» an Prot. 
Schmidt in Glessen 
Eophorion XII, 4: Heinrich BischoII, Schiller- Literator In 
Belgien. - Emst Krans, Schillerbriefe in Xeahans. - J. 
Bar t m ;i ti t) , l'ogcdrucktc Briefe an Schilli r. — .\nmerkungen 
«o den Briefen an .Schiller oben 8. 282—364 vom Seminar 
fUr deutache Philologie in Wien. Nr. l/lll.— Max Rnben- 
sohn, Zn Schwans Brief an Körner Ober Schillers Leben 
bis 178Ö, — Alb. Leltzmann, Aus Schillers Frenndeskreil. 
Acht Briefe an Wilhelm v, Humboldt. — Miscellcn: (Jesslcr. 
Die Lengefeldschen m Tjus, l. M;i\ lliihi näohn, Schiller 



ond*Mtrte!Ii ~ .I.U artmann, Zu 'Schillers JugendffettDde' 
iSiutt^r.rt ( >tta N. 1904). — Bfbli«gtafibi& Bitebif. Kaoo 

Schill, rliitratur. 
Bibliothek des Literarisohea Vereias in Statt^art SB. 

Jahrg. m-242. Pnhlikation. Tübingen. 1900. (Jr. 8». 
230. Ortneit nnd Wnlfdi, tnrli iiricli 1> r Wiener Piaristen- 
handschrift hrsg. v. Ju.'^'iiii I.un/.' r i^^dien v Lindhansen. 
(XXI S. Einleitung «h,i .In Ii unischrift, 310 S. Tcttab- 
druck.) — 340. Johann l>.iiii)vl ^..liocptlina brieflicher Ver- 
kehr mit Gönnern. Freunden und Schülern, hrsg. von Rieh. 
Fester. XXVII S. Einleitung, 808 S Text, S 309-3Ö3 
AamerkiiDKen, S. 3»t-4i6 Register.} — 341. Georg Wiek- 
Werke. 8. 4.ScbL-)Band: Ovkls Hetafflorpbosen, Buch 



«— 16w Hiag. WB ioba. Bolto. (LXXVH, 460 S.), Ub,: 
Anmebt von HalbentoAt and tefaM MotMoonbOMB-Vei- 
deattobsDiF (£L Vtg.% Wfekrano Bearbeitung <§, XXI V Ut,), 
Wliikram Itliutratloma (8. XXXI fg.), Ueriwtd ImMSh' 



prosaische Erläutening S XXXVIIt fg.). I'Saaiten «MB 9. 
bis lö. Much (S. XIA 1 (g.i. Metamorpjoaen (154» 9~t5 

(S. 1 —242), Znstitzc' von Feyerabcndts Ausgabe (1581) aas 
.lobann Sprengs Ovid-Bearbeifnng ( I6Ö4 I bis XI iS 243 fg.), 
Inbaltsübersinnt iS. 270 fg.). Zugabe verwandter Stücke, aus 
der nngedmckten .Metamorphosen-Bearbeitung des Mcister- 
sftngcrs .Ambrosius Metzger (1626). ans .1. Spreng. M. Schrot 
n, s. w. 1,.'^. 281 Ig ). Naclitrilge zu Wickram Band 1 bis 7 
(S. fsr. V Zrinnfi'] Wickrams Leben (S Hööfg. K Wort- 
regi.st- r >. :;'.'^..s l.js ti.l , - 242. Briefwechsel zwisclien Gleim 
und Hi ^jT. Ull i . rl «nt^rt von Carl Scbitddekopf. 

Kr«t-r Iv II I -Tlü -nryj. .XIX, :>H7 S.). 
Zb. für den deutselien L'utft rieht 20. 7; W Si tii < !. FAn 
nt'ii. s ll.iiull.urh il.N .l.jiits, In u l'iiterrichts. i ll^ii.ijt ::<'h <!. h 
iltulächen Lintern. I tn au lnjlitren Leliranstaiteu vuu Atiulf 
Matthias! — Rirlninl M Meyer. Schweizerkomposita. — 
A. Freybe, Entsttlmun. Uedeutung, .\rt und Wert derSitt«". 

— Sprechzimmer. Nr. 1: .\ng. Gebhard t .Si. li sj.i. l.u^ 

— Nr. 2: H. Kohrs, l'ud setzet ihr nicht »iius LtW» t-iu. 
Nie wird euch das Leben gewonnen sein ErUutert v. (»tto 
v. Bismarck. — Nr. 8: O. Strohmeyer, Zu .Schillers Klage 
der Vertm,— Nr. 4: Engen Borst, Ewig« .lugend. Ras- 
tenge, Paol Caoer, Von destacbcr üiarachetziehung. 



Americana Germanica N. F. 4, 6: Rieh. Ricthmullcr, Fn. 
Michael Leoohaenrisg's Expalsiun from Berlin, May '£>, 17Ü2. 

— JL Laarmed. löbiUar'a Aartbotio Idaaliam and Aatfi^ 
cu Litoatnic «Bd Arb 

Bi. des AllgaiBBbUB DantaeheB SptMliVBNiiaB Sl. 7/8: H. 
Danbentpeok,Danb«wpeek. Veranah einer Kamendrätmg. 

— A. Gombert, FHnigc weiter« BeiBeritungen zu O. Laden- 
dorfs historischem Schlagwiirterbncb. 

Zst. für dentacbe Mnndarten 19<)'vS Osk. Weise. Ich halte 
gehen mflssen und Verwandtes l. h Itabe ihn singen hikren 
und Verwandtes. — Wiih. Schoui, Ik-iträge zur Kenntnis 
der Schw&lmer Mundart (Forts.). — Jak. Erdmann, Bei- 
träge J:nr K* nnfnii rler Mundart v. Bingen Stadt u. BingfD- 
Land Sclilussi Kiirl Franke, Erzählung in westmeiis- 
nfsrln r Mini(iart. — Wilhelm Fnseld. Schwnb5«;r!tf' Sprich- 
u-./ir. r uijii K. densarten (Schluss). — Franz < 'Inn t ut, Dif 
IMrhtiT lirr liixpmbnrtrisrhfn M'in'lnrt — Krrst riiii?t>c, 
/.wvi Kr/:\liluiiu. Ii III AUciil;iirL;iT .Mtuulnit. - Ki.iirikJ 
j Hentrich, in-ruivH:ili:.^iiti7iiiii_'n auf -••ij im Ni.riiwi.Jl- 
thUringiscben. - Kl. Nt sil* , Zum Kti. hi iil.ii. in. - F.u- 
ling, l>a8 Prianiel hü Haua Kuaettplui, bi-bpi. v. iielm. — 
(iutcnbergverlag in Hamburg; Plattdeutsche Erzuhlungen 
nnd Dramen, bespr. von Lcitzmann. — M e o g e s . Voi^s- 
mundurt nnd Volksschule im KIsass, bespr. von W. i.s. — 
O. Heilig. Die Ortsnamen des Grossherzogtniü& lUJi^o. 
bespr. von Weise, — Mondschein, Die Ortsnamen der 
Straabinger Gegend, h«8pr. von Micdel. — Pollinger, Die 
OitnaaMB des UeairkMunta Dingvlfing, bespr. von Miedel — 
Earfenans, Orte- vu Flomaman tun Ingolstadt, bespr. von 
medeL— Pinta. Dcber bMttlicli-begciflUdte WortaMbnik- 
ttonen, bespr. t. Hon.- 8«bmldt, Dar kviaaT^kalisMi 
der Bonnlinder Mundart anf frflbaltboobdeatidier GnmiF 
läge, bespr. von Hertel. — Priedr. Blatt, Keütoebdenlaebe 
Sconlgrammatik fdr höhere I-ehranstalten. bespr. von Othm. 
Meisinger. 

Korreapondenzblatt daa Vereins f. niederdeutsche Spracli- 
foracnuns XXVII, f: H. Tflmpel. SpareHbrrg —Sfiiriin^t- 
btrgf - R. Sprenger, iMt rfi rfe Drüt! — Ders.. Zum 
I>u<iftehen Sehtümer. — Elers. , Zu W. HanITs Lichtenstein. 
-- H. JcIliughauB, Volksctymologischcs t statt iu in Orts- 
uiuiicn. - F. Fabricins. Hahnrei. — Ders., Bemerkungen 
zu XXVÜ. 1 P. Feit, Dranddür, byundtalt. — B Bruns 
jr. /--l 'h.iur n tUr ttUn'. — Ph. Strauch, I'olteriKit- 
i-o. .1. i;.rn !i :i I dt, lAuie — </. R. Schtiitger, 6'f/wr' 
Flu [i.jrs.. Biirht. — l>< rs.. KnuUektn und 

tspurintn. — l>ers.. \-l:n'ipi /,tM<)c trau >t — Ders.. 

harsch. — R. St amni - r j Ii n iin, Mfii/tiii. — l^vis., Ktanp. 

— H. (Carstens, Hutji \-fr\ii\'.}f . — ,1. l'.i i nh.irdt. Sehtrt- 
«■<j-/<n. — F. TeclH ü. .Nif.1..-r.,l''iiiii:!n:s au> .Vkten der 2. 
UaUU' des 10- Jahrbuiid<.Et£ im WtdmM'sehen RatsarchlTe. 
C. Walthcr, Sun, ton. — Ders., huitje hi puttje. 

Taal en Letteren XVI. 4— ö: J Koopmans, Kinker-Sli- 
dte«n, III. - d V., Dr StiMa<mden, y». 4». — C O. N. 
daVovys, Opmerkingcn over Nederfaundse Versfaonw, IT. — 
A. Beets, Hnrn^i-en (Nasofarift). — J. L C. A. Moijef. 
II«t TOOrroegnl otr (oor). - B. II., GeazenUcdje. 

Naofd M läl XXIX, «: d. fLStr^. — A. M. Malenaar. 
Bloenleabv nit bot WdbwOed.TtaI, IL 1. - eJ.Vier- 
bont, Ue elUps. — d. B., Literatuur versus Philologie. — 
P. Q., ifimw bettm» vtgt» tehoon - T. H. de Beer. Pieter 
LanmadUk.— 7: & BUpma, Lvdler. — W. Wessels, Akt. 

— Dara., Bfjf^ — C. J. Vterbont, Nog eens de strijd 
om den Toorrang (t, w. van het onderwerp of hct gezegde> 

• J, L. van Dalen, Bijwuorden en voegwoorden. 
ArkiT fSr Nordisk Pllologi XXIII, I: Julius Swcnning, 
Tvcnnc ordbildningsfriigor i de nordiska spr&ken. — Finnnr 
Jonsson, N.'irrlf' i^landske akscntforhold. — Anders Pedtr- 
sen, En gr > ns. Ii »lekt. — Magn. Olsen, Elvenavnene /yi. 
*Fed og öDintiet VtHjar. - Palmi Piilsson. Gön'margalilr. 

— (iottlrid Kallstenius. Anm&lan av 'Olof »»fStergren 
Ütiliatiska studier i Tönu^ros' spräk'. — U. Bnergel Uood- 
wiB, AmnaiMi n 'Ulandsk sproglist» «ed flnanr JtaMta'. 

KnKlische Studien 36. 3: K. T W obster. .Arthur uhI 
Ciiarlemagne. — Hans ID-cht. N. 'i. re Literatur «ur eug- 
liscb-schottiseben Ball;i 1. n ii. Imi!..;' — W. Bang u. H- de 
Vocht. Klassiker und lliimaiusuu ala Quellen iilterer Dra- 
matiker. — H. rilrich, Die Berechtigung einer neuen Re-, 
binson- l'ebersetzung. — Besprecbuncen: Richard J ordsn 
Wildhagen, Der Psalter des Eadwit'c v<.ii Canterbury. di« 
Spruche der altcnglischcQ Glosse; ein iruhchristUcbts Ftal- 



Digitized by Google 



937 



1900. LttentarUatt fttr getnulMhe and nvMuiiMlw Phllologi«. JIr. la 



888 



t«rium die Grundlage. — H. Lnick. Wrid. Tin- Study of 
F.f'vinf; Popnlar DialecU aod it» Place in tbc Modern ^nenrF 
uf I,;iiiu'ii:ii;f s. — Armin Krodcr. Friedr. Schmidt >lmrt 
Krtjlisli Trosiidy fnr iis<» in Schooig. — Kob. Putsch, \'- t3 
hiili II < liiir;4l<t< risu riiii j iliirch Mithandclnde in Shakfspcin s 
iTauien. — A. K. H. 6 » ;i i ii . B<>n .Tfmson"« I>r«m»»n m Neu- 
druck hng. nach der Knlm US\>i \,tn \V. Itant.' in ti .I«n- 
son'i! 'Cyery Man in hii Hiiinniir'. ri']irii)U'ii Irutu üik (juarto 
I60I l.y W. Bane nnil \V. W i i u' - F Linaner, Resa. 
Nathaniel Lee's Traui'rs[iji 1 ' I [ic,.ii< «iii(«. or thc Force ol 
Love'. — Hers,. Krebs K(l«.ii'! >niiin; .lis nratinilikiT 
u. Uliide, Hering. (loidsimüi s V icar ut Waktüeld'. — X. 
Külbrin^. .*>te(Ten. l>ie A1liter»tion bei Tennyson. — .1. 
1 lloops, Houtied((e'8 New l'niversal Library. — Th. Pro- 
j •lecel, Dorothea Oenrd (MmI. Longaid), The Tbne Bt- 
Mou«!«; ficMon, An Aet in a Baekwater; Matben, Tbe 
I reiiTMMi: Hmrletk. Fond AdfratarM, Tal« »f tbe Toath 
! Ol ib« World; Ffam» Kaeleod. Tbe 8aiiM( «f Ohl Tales. — 
Joaeph Deiconrtt Tbe Ifodera Laafnas« Review. No. 1 
(Ukt. 1906). -. ü. OlSde. 8ix Talee by Modem 
Aathora. with & Preface and Not4-g ed by Fr. LoUcn. — | 
j P. Krat«. Freeman, A .Short History of the Norman Ton- 
] qoest. Für den Schalgebrauch bearbeitet von Frita Meyer. 

— L. TUrkheim. .\dams. The CherrT-Stones. Hrsg. von 
H. Ullrich. — C. Th. Lion, Itrooks, A Trip to Waahinfrton. 
HrsK- von A. W. Storm, — Üers. , Bsmett, Little Lord 
Fanntleroy fn stekUrxter Fassung hrsg. von Arthur Linden- 
atead. — lU rs. Moopcr, Wellington. In gekürzter Fassnng 
brsjf, vfii .Vug. Sturmfels. — Ders., Kingsley, Wrstward 
ll'i' ir f' kttrzter Fassang hrsg. von J. Elliiii.'i r. — (). 

. Tal. s «»! tbf« Sp» by W.H. 0. Kingston. T. Ii. Heed, 
K<i\v. in I'. i.rs \V \\ hidibs. Ausgewfthlt und erklftrt von 
.f. K 1^V(>* 1'' 'i --- I'tTs . Histfinc») SrifTiPS and Sketches 
from I ii'- Hist>iM uf KtiLil.iUil )i_v TiintiiKs l'.;ibiiiu'ti'n Mai-.iii- 
lay. Aii.st'fW.ihlt 11. . r^lurt V'Hi ,!. klüppi rieh, — 'I hi odur 
Prosiegil. Kitkcns, Ii.kvid ( 'opperfiela's BuvMn'ti Aus- 
Kewftblt und erkUrt von J. Klapperich. — Ariutn iiroder, 
lionnd about England, Si-utland and Irtliincl. Aasgewählt 
and erläutert von J. Klapperieb. - J. KUinger, Cammins. 
The Lamplighter or An < irphan (jirl's Struggles and Triumphs. ' 

I In Aanttgen hrsg. von 0. Tb. Lion. — A. U reell, Jcffri/s, ; 

' Th« Uli «f tbe neld«. In Anartgek bno. von A. W. Storm 
nvlnr Badabtlon von 0. Tb. Uen. — ' C. Th. Lion, Cariyle, i 
•On Heroea, Hero-WonU^ «ad flie Beraie in Hiftoey. Ab- 
lUgiA editioB by ArAnr Llnden rt eail. — F. K?a(Si Fw- 
ran. Bambles tbroojili London Streett. — ' C. Tb. Li*n, 
Masaejr, In the .Stmggle of Life. DearbeiM WO Alb. Hat' | 
aia^ 7. Antl. — Miscellen: Max Forster. Zwei alteng- 
Siebe Steininschriften. — W. Bang. .lohn Florio und Re- 
nedaittia Varchi's 'L'Hercolano'. — R. Sprenger t< Eng- 
Uaehe Stadien 84 (Lonfffellow's 'Golden liegend'). — P. 
Pijn van Draat. Thf- alverbial l'se of «ny. — Lionel R. 
M Strachan, Riiharl (.amett f. — Alb. Eicfaler, Der 
U. deatacheiNeBpliÜologentag m Mflncben vom 4, bis 8. Jnnt 
1908. — Ktelne UiMFlImgM». 

Zs. für romanim'he Philolinrie XXX, -I l<. Ilcrtoni, il (• ■- 
di<*4> .\madei IV deila L'nivtrsit.i ili ImjIhl-im- — K. Hni plf. 
ni r. .Auagramme und Rät8e1j>'>iu'liti In i 'iuilUiini< <li Ma- 
ciiaui. — R. Meringer, (r.ui/ mn'h'r. K. Iltrssog, 
Eine satzphonetische Ersrh- imirit; frniiz 'Sisi lu r Mundarten. 

— <;i. Mcrio, i)ei contiuuitturi de! li»t . in iil.ani dta- 
letti deir Italia centro-meridionale. - - A llortiinL' /nr 

I Wortgeschichte. — II. Sucbler. Die FuuUiijt de ^lul (>uil- 
, laome. — G. Baist, Gibt es ein Suffix S<."L':' — Ders.. 
I Lozaj Koch einmal ^spafloL — II. PeterssoD, Uebcr die 
JttyiMhigie des trajiz. Wortes fuirH. — J. D trieb, Afr. , 
&itmf. — Betprechongen : 0. Dittriflb, Toaaler. Posülvie- ; 
■ne und IdeattuattB in der SpnMiiwtiaenichaft; Sprache ab . 
Sehüpfnng und Sntwieklang; Wandt, VQlkerpeychologie. — 
A. Bestori, ObnM de I^mi« de Vega pabL por la Baal Aea- y 
dania Eipallola XU, XUL — W. von Wörsbach. Kario '. 
j^chift. La Bibliotheqae da Marquis de Santillane. — IL 
Zenker. Bayot, Oormead et Isembart. — U. SchultB' • 
Oors, Revne Ji s laii[.'"<»s romapf« XI. VIII, .lanricr-drccm- 
bre 19üd. — K. h, r - /utn \tliiH lniu:iii.jtique de la Franoe. 
Beibefte aar Za. f. romanlHche Philalo^e 0; ilago -m Ihi- 
ehardt, Baakisrh n. K'ini.niisi h. /n de AikaeB bask W 'T- 
terbnch 1. H. 62 S. M. 2. — 7: Kurt lletser, Die Heiche- 
nauer Glossen. Textkrit. nnd spracht. Untersuchungen xnr 
lUuBtaia dca TorUterar. FranaOelaeh. X, & — Unter der i 



Presse: R. .\. Meyer. Franz. Lieder ans der Florentiner 11^ 
Strozxi-Mafliabecchiana CL. VII, KUO. Versuch einer krit. 
Ausgal'i' — 1'. Settegast, Floovant und .Inlian. Nebst 
t-itfni -\iilukug über die Ortavisinsage. — L. .Saint^an. La 
rrdtiMii mi'taphoriqai^ en !r,-iii lis et en roman. Images 
tir^es du muiide des aoimaux domestiquee. Le cbieo et Ic 
porc aver de« appcodicea rar le hwp, le renaid ea lea ba- 
tracietis. 

7m. t. roman lache Philologin h''J4 ^-^uiiplenienthLft XX VIII 
(XXVIII. Band, 7 Hifn BiLi!..^i.vt»hie von Adam 

■■^«•hnrider. 

UomAolsch« Forachnngeii XIX, H II. v. d Dricsi-h. Oie 
Stelintt},' 'il s attributivt n Adje ktivs im Altfranzösiscben 
(H. 641 14*!- . — X.\, a. B. Beyer, Leber den tiebraach 
TOB tout im Alt- and Nc«inHM>aMheB, — Hiulwiger, 
Das baupttuniite 0 im Jinlfairhhiiaidian. — Fr. Wieke, Ueber 
OeoxMB üonrdona Gedhrbtatainlnng *ChM»oBs de geate' nnd 
Ihre Vnellen. — J. rirleh. Ulatorta del Boiogneee. 

Rtimwüi 189. Jnitlet ldJ6: P. Ilejrer. L'Evai.gite de l'Kn- 
fanee en proven^l (naaneerit de CamUa-Velli ron et de Ray- 
nouard) - .\..Icanroy, Sur qnelqnes Ronrces des Myst^rc« 
Iranrais de 1» Passion. - .1. Bt dier. Sur dem chanaona 
de croisade. A. Delboullc. Mots obscnrs f-t rares de 
rancienne langoe fran^aise (Forty.). — P. Meyer et (l. 
Guigup. Fragments tu Hrniid l.ivrc d'un drapier de Lyon 
1 1;^2Ü— — 0 i gne. Fragmi-nt d'nn nouvi-an 

mannsiTit .1. !a cbanson de Koliind (version rimee). — ,\, 
Thoni i -. 1. identiU' da mederin Aldebrandin de Sitmne. — 
DfTs., Arir_ [r ^(iri,-. f!f /-'r r ff(': .*nr fr f'.-«',»-'fr> , h->u- 
z<':le 'p;,vf.' /.<r'; Auf tr, fj ..... ' tyiniirtu'. - I . N. il-U>'il. 
Sur la fi.-ite de ta liaiss;iiir.. l'i. rn .\l |iliiitii=.'. >. "n-.jir.-s 
r. liiiilsr: l( Hnet. K;ill>. 1 mm hi. (Irii:s il>i \i ilrilnihlsclie 

1. ttti I kniiitr- I. — A. .Ii 1111 ■jv, .Marie Loke, Les vt-r»»"ns 
i> rrl I inl:iisi y ili Kiii;ini1 il- Montanban; L. .lordan. Die 
.-^iit;' VMii ,i. n vii r ll.iinicu.ikJndern. — (t. Raynaud. Le 
Priii .1 Ii (ir.iiiil Tot iraent de Fr. Villon . . . Reprodaction 
da uianuscnt de .su»ikljolm . . . p»r M. Schwöb. — A. Tho- 
mas. L. Sainf'an, La creation mitapborique en frani.ais et 
en roman. — In der ("hronique sind noch kurz lH>8pro<;heti : 
P. Henzie, Die Rnvel auf Avt niittelalterlichen Mysterien- 
bUhne; E. Strcblon, Le Myst«re de 8emur (B. .S. L fr. 9IM). 
Ergänzende Bemerkangen m der Aneaabe von Boy; Ver^ 
gleichnng der Panden iran Senmr mit der von Aftaa. Dk 
prevenaaliaclM PnariM der Ht. DMnt (B. N. neav. aea. fr 
4lSSti% W. Nenmann, Die htnie Jenrata dct Hjnt^ de la 
Pnänon von Arnonl Grfban. in der Iis. von Troyes. in 
ihrem Verhältnis znr übrigen l'eberliefernng; H. Giese, Ln 
Passion de .K-sos- Christ, jonfe i Valcnriennes, Tan 1647 
(B. N. fr. 1253«;.: K. Wolkenhauer. Kas Mystere de Saint 
Ändr£ (besprochen von H A^hatelain ). — I'niverBit/' de Paris. 
Blblioth^qne de la Facult^: des LeUres XX (1^). E. 
Faral, Courtois d'Arras (bespr. von A. Th.). — J. Popo- 
vici, Rumänische Dialekte I: Die Dialekte der Muntenl n. 
Pftdnrenl im Hunyader K'iriiit ut (lii^pr. von M. Roqu«*»!. — 
,Mrl;iiit;i-s II (i'.^rbois de .luliaiiivir:^ hespr. von A.Th.) — 
!l.~-uchier, Le? v^vf lli ^ iiuiiijui -. 111 \ :prix frat».'a,is. Trad. 

i h. Guerlin di iiiirr lusiii. v..n A- Tli A I'.itili 1. 
Vtiuiischte Beitritgc tüs f 1 i-;;s< lien liittniinatlk, Reihe, 

2. vermehrte Aullage. — M:.r:<. Srhilf, La BibUütli»qae dn 
marquis de •^antülane (btspr. von K. Morel-Fstio^ 

Zfl. für französische Sprache nnd Literatar \\-\ -' 4: K. 
Sfeneel. 1 iiri«! ms, t'bredt^muthie de lauuiii tianrais. 
Triiisirii!. i.litii.'ii. — M. .1. Miüf-kwitz, (1 Paris, Histoire 
put lj^ui: dt; ( liArkuja.j;m. - i". U iske, (ionrdon. (iniilaunie 
an conrt nez. — E. Brngger, Kenipe. The legend of the 
Iloiv Grail; M. Gaster, Tlie leu'end of Merlin; W. Uofimanu, 
Die (^aellen des Didot PeroevaL — K. VeMler, Aatotne 
de la Sal^ Die innfscbn Freaden der Ebe^ A. Sehnlse, 
SBdarUeln, Notes snr Antoine de la Sale et «et «eatree. — 
H. Sobneegans, Lefranc, Lee NavlgatleDi de FMitanmel; 
Revae des «Stüdes rabelAiaieanes; F^anrois RabelaiB. L'Isle 
Sonnante. — L. Thomas. Corroset, Hecatomgraphie. — P. 
Saknann, .lullemier. Voltaire capitaliate; Popper, \ oliaire. 
6. Sfipfle. Betz. Studien zur vci|(l. Llteraturgrüchu-bte der 
neueren Zeit; Beta, La litterature eompar(e; .lollinek. Htb- 
liographie der vergleichenden Literaturgeschichte. — .1. i'ol- 
lin, Biildensperger. (ioethe en Franc«. - (5. .Siipllo. Lang- 
kavel. Die französischen l'ebertragunKen von (.ioethes Faust; 
Goethe Faust, traduction de Snzanne Paquelin; Goethe 
Faust, traduction par R, R. Sehropp. — .\. (^'onnson. Mortd, 
Hermann et Dorotkte en fraaoe. — W. von Watshaob, 



Digitized by Google 



339 



liUlfi. Li(«r»turblatt lUr gcrnuuiische und roiuiUiiBdie Philologie. Nr. 10. 



MO 



l'onnscn. Dantf ui - F, t<tpmplin!»er. Zilliarns. 

Den nyare transLü |iui.&in uch aiitiki-ti. - 1'. Tnlilo. I'U-t- 
scher, Die Mitrclien (.'harleg Perraolts. - A Üchulzp. 
Malmbtt'dt, FH-s lorution» einpbati<|ues. — K riih-mann. 
Perle, Voici und voiiä. — <.■. Cohen. Touvreor. Sur la Pent«-. 
Roman destine k IViiiM-iKnemcnt la Inngiu' fraiirai««'. — 
W. Kttehler, Th^opbile ftauUer, VojraK« en lulie p. p. 
y. PBjcB-PajBCu — k HkbreDboU, Moliire. Les Pri- 
«i«iun rtdieiilM. Httg. tau HtoKcibMsh. — IfiwwU»: D. 
Bebreia, MBor»aL — H. Jamik, Vllloniim. 
RcvM de iilMlol«gl« fkraacatoe «t d« IttMratn» XS. 8: 
J. Oillifcron M J. Hongin, Etpde« de fftognpbi« Hnirni- 
&tiqae: Tl. pKoe 9t mi-cc - .1. Digormanx. L'a(.'i^lnti- 
nation de l'utiela dans Irs parlers savoynrds. — P. Bar bier 
iiiti, Kur un ^ruii|>c de niuts de la faniilli- de 'taauf. — 
Merlant, Notes sur nn premirr ouvra^te attrllmp l'auteur 
d'Obertnan. — CoinptM reudas: F. Haidensperger. (°oun- 
son, Dante en France. — F. V., Aubert, l.e latin lan^^ne io- 
ternatinnale. -- R. de Vari^ny. Berthonil (t Matnuhot, 
Ulude bist'oriqne et i tymuloclque de8 iiuniit de lieux hnbites 
du departement de la < Ttte-d» ir. — »' I... llnpuet. La cou- 
knr. la lumicro et luinbrc duns les im^taphores de V. Hui;u. 

— P.C.. Lefebvre. Les oriKineg du tliiütre « l.iMi» nnr \'V« 
( t X sierles. 

Kulletiii hl S«ei^te dei* nnciniig textesi friiiK-iii« 

vNWll 1 I'. Mr.vr:. l,',.'l[trs Ii : . ■ i 1 . ■ 1 1 . r|, tl.Uiai». 

itloriiai« aeurieu deiin letterutuiH ititiiHiia 140 141 iXLVIl. 
2,i3l: Kd^. Maddalei :t Lfssint' e (ioldotii. — ^',(^ Hello - 
rini. Le idee leitern i. ii -^iiMh IVllico. -- t';irlo ( ipulla. 
Siii niotivt ntiirrii» ili i'. I'.tiarr.i in lta!i;i rul 1H4;. — 
Enr. I'ilippitii, i'ir U s^tutia lii un «unettu ^ii^ aitrilmitu 
a Federicn Frewi. — K F. .loiirdain. Le |M><!Die de Har- 
ten Uüljfdaj 'k Sarvey ul Ilm Wurld ixi tcn fi«oka' tst-il 
UM imkattcHi du 'DitUmnida'? — Lodmr. Frati, Le rine 
laadit« di Bamlomeo fawl«, — 0. P«ra1«, SpiffolHtur« 
BioiHttiaae. — Lama Torretta, II pacta Manäniw Ser- 
pfer! e aleun» lettc» faicdit« M Monti « d«| CastL — Bas- 
aritna bibliografira : Vinc Creacini, U. Bertoni, I trmra» 
tori minnri di Henova Iiitrodnxinne, tetto, note e ((lonarlo. 

- <Jiu8. Huffiio e (' jMelzi d' Kril. Kdward Moore. Slndies 
in Dante, vol. III. — Traversari, Marco Vatt.asso. Dcl 
Petrarca c di alcani luoi atnici. Nella roIKzione.Taticana 
di Studi e t<esti. — P. Toldo. Carlo del Halzo, L'Italta 
nelhi letteratura franceac dalla caduta deU'impero rotnano 
MIa niortc di Enrico IV. — Fr. Fl »mini. Antonio Uedin. 
La storia dclla Repiibbliea di Venezia nella poenia. — Kol- 
iettino bibliogralico; D. .AliKhieri. La Vita .N'uova. ed. d. 
Melodia. — A Corbellini. Dante. Ouido e Cino. — F. L. 
Mannncei, Di Lanfranco Cieala e della Seuoln trovadorira 
^TTii-veBe. — A Pi'lli/gari, \\ r>itt!»mn?idf» *• Sa I»iv Com- 
iiinli;i. — F. Raiorchi, SuUr jnn sic Kinriv ii l'r.nir. sco 
.Maria Molza. - V, 8prvrniinn itn, Ali nni iiiti .,i ili.uti e 
Imitazioni ftanctsi .1. 1 'i Im:/. — i-. i ;i v ;i -// u ; i. Studi 
sulla letteratara pvlitici. unln.iH' l.ill .■^■^s.:.:^|.l il; Kinnzealla 
guerra dei trent'anni. ^l;lr^:lIl Li pi.^'- i i'.- Irama- 
tiqne en France ä la tis» du X\'l et au comtm in i u.i nt do 
XVII aiei-le. — A. Tassoni. Difcsa di Al ss.n iri. M im 
done, divisa in Ire dialoKhi. Con appendicc <Ji altii siruii 
tansoniani a cur» di (i Hossi. — A. Solerti. .Mnsica. ballo 
e dratnmatica alla Cott« Medicea dal ll^jü al 1637. — L. A 
VnraUri, AiM^ri"> <NUto e corato da Matteo Campori. 
«oL VIII • IX. — L. Cambiai, Alfonso Varaao po«ta di 
vtoiaoi— U. Ortls. 11 Gaamne yriac^la' dalla ntetica 
danlaoa. — E. del Carro, VHtori« Aliari « la coaeeaaa 
d'Albaay. — ri .Sctti, La Oieda lettanria nai 'Paariari* 
di tilaccHBo Leouardi. — O. Oallisa. Pal Goldoni al Oa]- 
llna. — A. Bulla. Storia delle idee estetieh« In Ilatln. — 
Arannzi aim!illt-i: P. Chlatoni, Alrune nimve owervar.ioni 
iataiDo al veitro dantesco. — Der» . II munuirrüumia dan- 
taaea « renlema d.inteae« DXV, (>. Itossi. l.e 'piose di 
roiimnzt' r fl 'v'sfy^ie prosaicum'. — L. Coletti. Uririule 
di st.iriri 1 1 . viLi Ii: V, — B, Ziliotto. Niiove ti-stimoniniiEe 
per la vita di Pier Piiolo Vertferio II Verchi« — A. Del 
Prato, Librai e bibliutefhe parnu-iisi del secolo XV A. 
Mabellini, Slanosrritti. inconabnli. edizioni rare dri See 
XVI. egisteiiti nella biblioteca coniunale Fidericiann di Fanu 

■ - i«. Scopa. Hisrcnlri fra l'.Adone e le Dtrerie Sarre di 
liiambattiüa Marino. — Maria Öriiz. Commeriie esotiche 
del (loldoni. — I.. Auvray. La cnllertion (.'ostodi ä la bi- 
bliotlit'-que Nationale. — X. M. Bosolli. Tesli dialettali 
parmenaL — P. Fraacia, La Lacia d«i i'romeaü SposL — 



Cl. F'UKlieai «iIh^ I'iml. uinnt^^ nella letteratara e nella 
jstoHa del !«!•: t( riijju. - d B. Pellizzaru, Francesco I»«- 
IUI r.ir.i (iucrni/zi e le Arti Hvllr. — o, hit i. M.in.M'dcrii. 
i:arbuii< iia t4 ailre SocietA Segrcte iielta gtürla de) ii!»;>rüi- 
mento italiano. — A. Hoccardi, Teatro e vita. — Pubbli- 
caziuni nnziali: ti. Federzoni, Una ballata di Dante ia 
lode della n toi-ica. — L. Beltrami, 11 ritratt« di Baateicc 
d'Eata di Le«oardo da Viari nella biblioteca Ambrniiaa 
di HilaiMw — L. Sattiaa. Ballata a aaiilrlgaK dal biw 
tempft abtfeo. — G. Caaevaiti. Lattera taedlta dl LGip 
Fomaeiarl. — 0. Pabria, Lande aatiaba e laude aiedarM. 

— (i Creacimantto, Rapaodie Praifaatarlaoe — ß. Oea- 
tile. Lu varic rrdazi*<ni del "De sensu rerum' die T. Ctm- 
panella cun un 8at!t;in del testo italiano inedit«. — Corauai- 
e;iziuni ed appunti: Ii. Bertoni, Per le relazioni dd 0»- 
locci col Tebalden. — K. Hertana. Chiarimenti tnannaiul, 

— \. Famfi. l'n traduttore frances*^ del Holli. 
bolkitin Italien noH: Dubem. Themon le Iiis du Juif «t 

l.rotiard de Vinci (i» article I. — Proeacci, Un UomaaxD 
(ran.'ese del ^-icento e unn sua tradnxione italiana: Vital 
d'Andignier e Mniolino Hisaccinni. — i I.ucbaire, Lettre« 
de Viticenzu Munti a M» de Sr.L< I ij. iidant l'ann^le 1^IÜ5 
fi* artKlpi. l!iMf.:.«rrfipbie: (l. Mazüiini . I,« Fa^'f«!» di <ir- 
leo ALi:,ir.t A. I I !-:iKi), llansSar}:;< [•(! 1 r.ij'jiorti 
cou In li-tiri.,tiii:i it ili iiiii — A. I.iii- 1- II / II 11 i . 1-' I ;tnm«mi 
itipdltt d«'l l,;i:-c:i, 'i .iri Iii- i ■:■! . ( (intri ,l:kr..p.i i orltinclll — 
\. Iticua, EniillM VmIh e il l. iii:.:ili/.'-> iSpeiitUeutulf. — (t. 
Spencer Kennard. Hnman/i < rumanzieri italiani, 2. Ausf;. 

— S. Ferrari, Versi raccoltj e ordinati; .S. Ferrari, Ii 
Ma^o. — Chroniqiii 

Bulletin bispaniqne 1. V III. No. .'): K. M£rim(^e, Zaniort 
(Tiotes de voyace nu pays des epopfesn — .\. Morel-Fatio, 
Orvantes et les cardinaux Acijuaviva et (^lunna. — A. 
Pai y M^lia, äätira becha per Mateo Kosaa de Oqacnd«. 
ii, Girat, Rechetrcbea aar lea Jaifa espagnola et portagait 
A Bardeanx. (Saite). — J. Barolbandj, Lea thnilaa da 



Revlal» liultM» 9. \ß: S. Leite de VasooBcelloi, Fir 
bnlarlo Portagnte (SeU.). — A. Tbonas Pirea, Jn<re8ti|a> 
cües ethnoifrapbicos. — Jnlio Moralra, Kataa pbllalagiEaiL 

— Pedro A. de Azevedo, Doaa poealaa popnlaTea. — J. J. 

Nunes. Testos antit;us purtu^eses. — Pueta« popalana 
portnj^ueses. — Seb. Dali^ado, Dialecto indo portogues da 
Nnrte. — A. Thoniaz Pires. Vucabolsrio »lemtejtaa 
(Forts.). — MlBcellanea; 1) P. A. de Atevedo. Presenta 
pelas festas. — 2f A. Thomaz Pires, Variedades de pla* 
tas c frutos. — 8) P. A. de Azcvcdo. Appi-Ilidos itatisDia 
em Portutfal. — 4) .1. Leite de Vasconcellos, Coro» — 
tonsura eccksiastica. - Hibliographia: J. Leite de Vas- 
concelloa, C. lücbaelia de VaacoaoeUoe, Taaaend peitag. 
SpdebwSrtar. 

LiU Zentralblatt H(>: Streitberg, (• itisihcs ElemenUrbncii 
2. — Hl: Hognet, La conleur, la lamiere et lonbre 

dann le« metMpbores de V. Hugo. — Forstmann, Qartb's 
'Dispensarv'. Krit. Ansgabe von J. Leicht. — Spület. 
I ri:i;»L: l'i' ^ 'l" nannte Chronik von W 1 i-u nstepban. Eis 
üeiirHg ^ui k.ni8«age. — Ha: Schuliü duia, .VItprov. Klf- 
mentarhnch. — Smart, .lanies Macpherson. — -tz-, .1 A. 
Kbcrbardfi synonymisches ilandwürtiirbach der deutschet 
&ifaebe. Ii. Ali. von O. Ljnm. — 38: G. Ebeling. Pro- 
blema der raiBaaiadien Syntax t. — Lefraa«, Lea navig*- 
tiona da PaataKrnel. Etode sur la göofcaphie rahalaiaieaBi!. 

— 'ta-, llanaler, Lied und Epos in gentanlaelMr Saffcaiicb- 
tnag. — Bobn.. Baamann, Spracbpaychologie und f^pfMli- 
«ntenrlebl. — tA: -ier., Paria, Hlatoire poetique de Charle- 
ma:.'ne. reprodaction de l'6ditian de 18(i5 aagment<''e denotM 
notivellea p.tr l'antear et par M. Paul Meyer . Paris. Lalittf- 
latnia lrani;aise au tnoyen ä^e. Troisiemc .'ililiuti — -n- 
Jwdatt, Die >age von den vier IIaimonskind< i n. Holz- 
mann und Hi.h.itta. Deutarhea Pseudonymen- Lexikon. — 
-tz-, WiMl IL. II Der Psalter des Eadwine von Canterbnrv. 
Die >praclu' der ultentflisrhen (flösse. Ein frUhrJiristliclies 
Psalteiium die (irundla^e. — L. Frnkl.. Hourdeau. IVl''S 

i f lint'i fisfi-R d'- !' M^cma'i-np \.n Frrinre et Urs Franv*'' 

ji.ui s .1 r. ti .'iiiui V 
Deut»eli<^ LiteriaiHrzeituny: -M 1 11 im. A «»rammar of th' 
(ierman lansjuai/e. v, }•. 1. s liimilt, - II urn, UntersncbnnitfB 
zur ne. l.aulaiHcbli iilo, vuu ,'-i;hr . r. — 24: J u n k 
Epigonen des b<>I. Epos. — Heyani. 'l"<i|i"ri,vtriii cmniu- 
Dal« d« l arroDdiasemeat de Maroers, von Meyer - Lubi>c- 
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— Lace, A HantlKvok w, thv Works uf «hiikcMiH iirc. — 
26: H. Reich, Die vulkeri'syL-hnNiuigrhi ii ttruiüdla^jeii dvr , 
Knnst nnd Lit«ratur (Uber Wini'lt. X'rlkerpsycboloKic. II) j 

— Finck, l>ie Aofgab« and UükJhuuk der .Sprachwissen- i 
Itchaft, von V(i«sler. — lleinrirh von Kroiberg. brstf. von 
Bernt, von Wilhelm. - Pcutscbbein. Studien zur bajfen- 
racUehte EoKlands I. T.. von Stiinmin).-. - 20: ( uucr. 
Tob dsataMsher tjprachcnii^anj.', von U. M.llocr.— Johans- 
son, PhiOMtlc* Ol tiw New Hiffh G«mMi Ltugaafe. von 
Loiu. — ZuB»T, BonMBiwhe ^raolnriiiciMeliaft, 2. Avil., 
vo« Staagdl — WiBnar, GcteUielMe «es daKtaelwii Bodena 
Bit idam Pfl»«Bni- n. Tkrtebeii, fon OttU. — i7: Zell- 
weker, Prolog und Epilog im devtocbeD Drama, v. Michtl. 

— Comcdia famoga di-l vscluvo de) demonio coropu«sta pnr 
Mira de MesqDa, ed. hj Bnch.man. von AVurstbath. — 28; 
Michant. «Landes »ur Saiiih'-BcuTe; (irojeao. Sainte-]!eave 
ä Lit^Ke; Simon, le Roman de Ssirit^ T!' rivi von ila^m-uin. 

— t'aalscn. Das deat«ch« Bildim^js^v, ,. n in g. j^eschitht- 
lieben Rntwiclcelnnj!. von Manch — itrnoi.it- Hanapptor, 
Die freien Kythu^n in der dcut.8dien Lyrik, von 15. M .Mej'»;r, 

— Nowack, I.iiebe u. Ehe im deutschen Uoman zu Houk- 
seauB Zeiten, von Werner. — Nyrop, («rammnire historique 
<<p la Lanenp frunf-aisp I'. von Pillet — 29: Popper, Vol- 
lairc. vijii Tl:. A. Ilnkir. - t'ur. ui_ I'.i;, s-fbisehe Volk»- 
1)1(1 in Afv i|i irsclii-;; [,itciatar. von i'rij.ii' Ij — Mililer. 
I'iiti r?:iu-liiiti;_' ili-r mc des altfranzösis' In i, AiHigroiiian» 
vun 'üuroiart ie (»»loi»', von .Steugel. - ;+•: 1'i .niels, Kraa- 
nael (ieibel und die Iranüfo l.viik. von Ii. M. >lever. — 
Brandes, des Auspicius v>iii 1' ul rytiimisrhe Epistel an • 
Arbt:.);:ist^'3 von Trier. V. Marni ji-. I.ind. Norsk-islandska 
Jupnaiun ock tin((i-radc n.'ünn inin modcitidcn. t- Helt, von 
Neckel. — Le blond. Leconte de i.iitle d'apn-s dt» diocn- 
mentB nouveMix, von llaguenin. - AI. Buggc, Die Wl» 
kiagw, Über«, v. Hangerluid, von LehnMin.— 81: P»iitli, 
Dar fnouligtaidiL Uaterricbt ao! omafeii hühemi SdmleD 
vom StMtdpankt dw Flgpiiologw o. Paf dmlooi« Mraehttk 
TOD Bngwer. — TmtMMn, Gomuniobe LsvffNetw in 
ihrem iprachgeaebiebtliaheB Verklltni«, von .sntterlin. i 
Marsan. La ptstorol« dranotlqae «b Krane«, von Fh. .\n\i. 
Becker. — Caro, Beilrftj;^ zur Älteren denlüchen Wirt- 
Schafts- u Verlassnn({B(fesrhirhte, v. Wopfner, — KttnstU , 
Die deutsche Pfarrei und ihr Hecht %n .\U!ijfanK des Miticl- 
alters, von LÜttifert 

äitxunKsberichte der Kf^l. Prvuaaiscbea Ako4«Bie dor 

WisseoMbaften Vm. Phil.-Histor. Klasse Nr. SK: BroBd), 

l'eber die Szenenfflhrnn^ bei Shakespeare. 
Gött. tielebrte Anzeigen 1«LH. tS: II. Knapp. Scheel, .lohann 

Freiherr rn H<hu .ir/. n* > if.'. - V,. H. Mever. Ba<h<T. Die 

deut«chr Spr.K Inn ■ I : . in 

Berichte iiiier die Verbaudlungen 4er Sttoh«. tieiieUecbHft 
der Wi»i.sfn!«cliiifien 68, 1: Bant F«kr, Fttrit Bnd Gisf 

ina Sachstiispi' i 
BitBnngKbericlite der Bayr. Akademie der WiattenMc-baften 

.fiini U«)rt l'liiln-^ I'liilolojf. fCln««»-- Kr?.. Minicker, Nrne 

) ssiiH'fiiri'l'. . 

SiUiutiK»bei'icUte der kaiserl. Akudctuiu der \Vi8>en- 
aoluiflea in Wien. Philo«. Hlsror. KlaaHe. I.VS. Band. 
Nr.lV: A. E. Sibonliach, Studien zur tjescbichte der alt- 
dOBtielM» Predigt. 6) Die Dobcriiefening der Werk» Ber> 
ÜioldB TOB Kegensborg S. — SitBBBf tobi fiK. Aoiil 1006: 
7> reber Uhok, BUdoi« WtA FMmMteU(»it BwOaldi tob 
ReircDshurg. 

Anzeiger der Akademie der WiHKensfvhaften in Krakau. 

I'hiloloi:. u. bistor -Philosoph. Klasse liMi. 12: lt. Kielski, 
L'influenoe du tht'iitre de Molicre sur le develuppemcnt de 
la com^die en Poloifnc 

Nene Jahrbücher für daa kla«aiHche AUerlnm, UeMchickte 
n. deatoche Literatur u. r. Pildagogik .Wll -\\ III. 4: 
II. Krumm. Hebbel als Trapiker. — ö: (i. Kettner. Der 
Iklonulog Marias in Schillers Denietrius. — H. >I Meyer, 
Kriterien der Aneiitnung. — 0: K. Keutcbel. Chamisaes 
HalUdcndicbtuni;. — n. Hoerner aad E. Stlekler, ÜBt 
( «(•5<'hirhfe der nt'nfr??? Sprachen I. 

Neue pliil. Kuiiilüi'hiiu \'Mii 13; J. Keller. Vossler. .Sprache 
ai» bdioplnng und lintwiiklii«!» — H. .1arl«en, William- 
son, Milton. — K. Puscb. I nj - i .«schiclile der enifllsrlien 
Literatur. — <«. Kölln, Steiiiiin ' 1. 1 Hrcytiiann.s nensprarh- 
llchc Keform 1 r- 1 ifiif. — \ö K ll r. Wiindt, Viilktr- 
Psychologie. iUiid. Mythus uikd l>cii^'io^. Hen- 
nlckc, iSchults-Oora, AltprovenzaliKches Klementarbuch. - ■ 
E. ätoasberg, Die Sprache des altengL Martjrologioms ; 



Ii rrilsbach, Di-' l.a\itli-Jnr ilcr spltiweststichsi.si heu F.vun- 
gelien. — Ad. Iii inin:. I.i'pwc, li'itriige zur Mitrik Kud- 
y.ird Kiplings. 

Wochennehrift fiir kl«K.'<i!«cht' PUiliiloKie s i h l u • r, 

.''pi :ichvrr^'lfii liuii^' uti'l iirRescIiichi' ' I. '•(■n Wriic 

für du» (tvuiuii.>«iaiwe8en IX). .luU-Aui^uüi: .) baar, wie 
soll man (iedichte erklllren?— Vesper, Die OorBUHliB dM 
Tucitus deutsch ilbersetsi, von /orniul. 

Beiträge Bor HOMiBebeB Söhnt- b. UBiTei*ltltt«g«Mlit«MB 
I, l : P. F»]k, Bcltrlge rar Ombtohl« d«i ■ittdoltarUebm 
Kniriia B g»- und üntcrtiditmraKBB ia dca HhkHhdliinAeB 
GflIJeCMi der dieBmlhre» KbMbiw MbIbb Bad WoeBMk 

»chnllwto r. B«M«a4^ 14: LobIi UarchaBd, Zar AnOettk 
der Batbdoa SdilUen. 

Zs. für die «otonoiebladMB OjnanBBtea 67, S: h. StoiS' 
herg«r, Iloraz.n. Walther tob der Vogdiroido. — Wtoaor 
lieiktftge Bar «agUaehen FMIohi|^. XVll a XVIII, tob Bh 
linifcr. ~ 4: Striemcba, Ocflchiehte der deataehea Natfc»- 

naiHri ratnr. von Berat. — Jeiperieo. Phonetische Oraad-> 
frai:en. von Wawra. — Krüger, Schwicii^keiten des EDf> 
liü< hon III, voa BIliiuicT. ^ 6: A tob Weilea, llalaa 
^Wildfener'. — (ivtjabr, Z«r abd. Sabrtttopfaeb« Eykaa 
von Bep)(owe, tob HaBWMr. 

Mittoilungea deo UeitofT. VbtbIb» flr BIMtetbofca w a M 

X. 2 n. senffrrt 7.v.v\ Beitrtge k. Wielaad-BibUograpblC 
Uisitoritiche Vierteljahneicbrift )X, 9: Ph. Heck. Die Bo- 

landsstellr d(8 Brillier Henrieianunis. — Schmidt, Ge- 
schichte dir dl ui sehen Stämme bis zum AusKunge der Völker- 
wandernnii, I. 1-2, von Mogk. — Schltiier, Die Siedc- 
lungc^n im nordi'^st liehen Thnrini.'<'ii. von Kötzjichke. 

Archiv f. Kultnricesrhiehte IN'. 2 K. Baas, /.ur tiescbirhte 
der mittelalterlichen neilkun<<t im Büdensi'e^tebiet. — Otto 
Srhcll. Bur^itiirme und Burt'liUuscr auf hergischen Banem- 
höfen und in lierjflschen Drirlern. — A. Hotmeister, Ko- 
•ttfirVt i Stn f.- ntenlebpn von; 15 »»is int 1!> .Ishrh. II. - (J. 
A I rii'Aill IHl' Vertlucli'iiii: il t Hiic^i T'lif)..:' 

/». des liistoriachea Verein« fiir NiederüiicliMpn lflH)l>, 2: 
Heinh. .\ gahd. ! 'il Hl mint i|. r [ iiiini;i.n!; uieii. - K liinh- 
hardt. Verbreiinungssuitcu Ulm U<trxauer Urneniriedhofe. 

lle!«Neiiland X\. 14: A. l'ahst. Woher koaiBt d«r 8trMI«n- 
1 mii ,Eiclisf<-|i|- in der Stadt Fulda? 

K»rre^4|iondenzblatt de» Vereins fiir ^*iel|e^^bii^f;. I>Rnde«- 
kuittl« XXIX. t): Tarrai, Mundart des kantons Falken- 
herg in Uthringen, von S. heiner. — 7: J. Knall, SiobeaK- 
sächsisch« Emptindungslaate. 

Jahriradi dor ProaMlachon KnaatoaMailBi4(Mi !I7, t: f. 
Jattftaeb, Kin Bildait Seboatiaa Snati tob Albr. DOnr. 

Za. ioB Verein flr TBlksknade 18, S: Ad. DSrIor, HAi^ 
eben aad Scbwiako aae Nordtirol aad ▼orarlberg. — II. 
Carstens, Topographischer Volkshnmor aas SeUeewig^Hol- 
stein. — B. Kahl, Volkskundl Nachtrüge. — B.K.BlSail, 
Notiz« n zum gtelrischen Vtdksliede. 

Hestiiache Ul&tter fiir Volkakunde V i: K. Helm, Adolf 
Strack t. — Arth. Kopp, Liehesrbsen 1747. - H. F. Feil- 
berg, l>as nordische Weihnachtsfest. ■ Karl Helm, Aus 
der Woche n-Komöiiie de« Wigand Seiwocbio« (IWiS). — 
v, Negelein. Das Pferd im arlaoboa Allertam; Gerauuiinbe 
Mythidogie. von Helm. 

Mitteiiangen dea Vereina fiir Sächs. Volkakunde IV. 2: 

Frz. Wflhclm. .\lte Steinkrenze — (irpnr.zeicheny — Sllbn- 
kreuze' — Hans Braun, l'eber die Beziehungen von Schat»- 
nnd Zwerg Sagen zu unHeren vorgeschiehtlichen FundstÄtten, 

Zü. f. witiseDSchnttliehe Theologie 40. H: Panl Sakmann, 
Volttiir Kritiker der Bibel und dea i'hriatentami. L 

Der Katholik ^y. 4: J. üahmidt, Bhabaaaa Munt, et» 

Zeit' tltui I^ehcnshild. 
Prutej>tantenblatt 31), :hu S1: E. Friiae, Die GralMago und 

die l'arzivaldiehtung 
Honatescbrift f. (ieHehichte u. Wiasenacliaft dea Juden- 

fnm» N F Ii hPt: L. (leiger. Die Jnden u. die deutsche 

I [iiiiMiir 

IMtitache Kunditcliaa H2. lU: G. UUiBger, Das Disziplinar- 

verlahren gepi n K. T. A. Holhuiaa (nach de» Akte» dea 

lieheinit-n .Slaataarchiv). 
Daa literar. DoalMb-Oeiterreioh 0, 7: lt. Dakl, Loaaaa 

Funst. 

Süddeutaebe MonatHhefte III, 6: H. PUober, Bilder aoa 

der schwäbischen Literatur. 
Das lit. Eclio H. 2(): ('. F. van Vlenteu. (latakowi LeMaB»' 
jähre (Forts, in 21/. — 0. Wi(kowiki,,<9oethe-S«brUl«a 
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(Forts, in 21). — 81: B. (Jäger, F. SdlltB, FUtetfto- 

Die GrenKbuten 29: Erkermann an (< ithc. Zwei ttDge- 
drnckt^» nr!»-f»-. miti(ct«ilt von iL UcrsteDbertf. 

Die N'Htioii 4M I F. TM Tleatea, Di« OdttcMtSnsg 
Friedric^b liutiitrlioa. 

Die G^^enwert 27 2S: W. KitMkb»«1l, GMtkei Tof^jOAto 
Tasso' I Forts in 30). 

Die Zoknnrt 14, 44: \V Weigand, Tialielais. 

Sonntanbeiia^e «nr Vossiiicben Zeitung 27: F. .1. Schnei- 
der, (irabbes .Don Juan nnd Faust" — 2«; W. Deetjen, 
Von Immermanns Dilssvldorftr Must«rbUline. — .S. Hkbraer, 
Kin verucsscnes Gedicht Heinrich! Ton Kleiat. 

AUeemeiiie Zeitan« Bdlag« 168: B. A. Mtll, Iüm FlU 
•««um in Haiiwi Otdiditen.— 101: II. Weli«r>Ltttlcoir, 
Um (MdMkM der Frwi von StalH Mwr tteTotntiam ud Re* 

KiUfk. — 168/170: E. SeilH^re, Qennanen nnd Lateiner 
i Stendhal (Henri Reyle). 
MuHenm 13. 11—12: C. ü N de Tooys, KalS. Geschiedenis 
der NcdcrIaTidsche I/?tterknnde. I. — R. 0, Boer, Freitmr, 
Die sog. Chronik von Wcihcnstt-phaD. — J. .1. Salverda 
de (irave, Suchier, Les voyelles tuniqupg du vieux fran- 
<;ai8. Trad. par Guorlin de (tuer. — Ders., Connson, Dante 
cn Krancc. 

De Vrije Fries XX. ;J a. 4: W. Zuidema. Friesobe Over- 
Ifveriiijren ; eon onbekend Friesch Minni'lird. — T. J. de 
Bner. L'it een brief van Franciscus -InniuK 

Tbe Athenaeum 4100: .V iit>w stadj- of M< r< litli. — 'tt> nnniV. 

— 4I08'9: 'To qnjjil'. - - Whrrr wa^. llir i »riuiilLiu:' writti-ii - 
Philologiai Kiizloiiv XXX lid >. 401 - 11 4 l'h. A lU'ckcr. 

A franc/i:i > ItcKiJtU i Aii1i\!.l'i' d* r ;iltfr.in/j'S. Hi lden- 
dichtiii)^'. 

Revue critique 27: E. T . Kiiuzc i'ie Germautu in ih r an- 
tiken Literatur. — .1. i;< iil.ML" r liC« t-tudes Sur Ü.^tiilais 
depuis lÜtW (dankenswertvi ikriciit). — 28: ("h. B.iaiide, 
Tli' W iiks of Francis Keaumont and .lohn Fletcher, ed. by 
A. K. Wttlltr; (leorge »Krabbe, Poems. Ed. by A. W. Ward. 

— L. K. Opntenit» cfaoisis de Pascal p. p. V. Giraad. — 
L. R.. Leicht, Oartli's Dispcnsary, kritlucbe Ansj^abe mit 
EtnleHuni! nnd Annerlninemi. — SU: B.-ncDri Bloch. Pi- 
onet, L'uriginalitt de Getmiid de Struboarg dans son po 
kne de Triitaa et leetd*. — 80; F. Dein, Jcepereea, Urowth 
eB<d Stnietvre «f tkt Eigllili lanfnase. — L. Pinean, ron 
der Recke, Nogle FolkeTisereredaktioner. ~ F. Bälden - 
•pergcr. Njrop, Gaston Parts. Studien fra Sproi;- og Old- 
tidsforsknina. — 81: E. Bonreit /' Meyer-Lilbke, Orwn- 
naire des mngnea romants. I\' I ii log g«Dt<rake par A. 
et <i. Duutrcpont, avec la collaboration de .A. Connson. — 
Hers.. Plattner. Ansführlicbe Grammatik der franzitsischen 
.'<pra<bi'. 11. Teil. 3 lieft: Das Verbum in syntaktischer 
Hinsicht. — II Lt-onardon. Comedia lamusa del Esclavo 
del IVmnnio, coropuesta por cl doctor Mir« de Mcsrina. Bar- 
celona ltJI2. Ed. by Miltnn A. »nclianan. - L. H. Fr. Vial 
et L. Denis»', Idees et doctrines litW-raires dn W ill- siiVlp. 

— 32: ih, Bastide. S. Weir Mitchell, 1' ul ninlcrcd lutn 
Modern Kni;liKh verse. -■ L. B,. von Waldberg, Utt cra- 
plindsame Boiiiaii in Frankreich I. .S8: V. Henry, U. 
I>utt4>n Kellum. The lanK'0;u?''' of »he Nortbumbriao Gloss 
to tlie Goapi 1 ^' I.nkr - K n(>tir( ii 7 , Fii di nli;iitcn, 
Teber den (>■ liruinh d' .s Artiki ls in dr r friiii/. ri'>;ii des 
13. Jabrhs. - 1'. i'^ .\ic:,'! id. . iii l'itinit it. hin Ui 'jni in- 
aeriiit.ns est |ti ii ^ruiatiu ad lui.a s.iiict a- - \'. II i> ii t v . Fischer, 
ScLwflbiscJies VVrtrterhu. b 11—13. — 34: E. T., Miillenhoff, 
Dnutscbe Altertnmskande. TL Neuer Abdruck durch M. 
Köditut. — P. Uoin, Horn, rntersncbongeD inr neaeng- 
iiscben Lantgeschichte. — V. Ilenrj, Orimm, Qlowar snm 
VeepeelMi-Faalter «od den HjniMn; van Zaadt Oortribreo, 
Die altenglieolieD Nenen der Imekten, SpiniieB «.Knutni- 
Uere. — P. Dein, Sir Egl*iiwar. eine engliaohe BeBanse 
dee 14 Jahrli«., Inf, Ten O. Schleich. — A. Jeanrey, 
.Surliier, Les voyelleK tonifjacs du vicux frani.ais. Trad. par 
*-U. (iuerlin dt Goer; Baslin, Precis de phonf'tiqne et röte 
de l'accent dans lea verbes franse. 2* ed. — 35: E Bonr- 
ciex. Mvmuircg de la Socii^t^ nte'philnlogique ä Helsing- 
f»ra IV. — .1. Bury, Marc Citoleux, La p«<iie philuophl* 

3Be es XIX« sierle, Lamartine; Madame AohetneiHl d'aprto 
e notnbrenx dornment» inedit«. 
Beroe des coar« et Conferences XIV. M ^ 1' ) agiiet, 
Lc.H po' t.^ fniKais da tempe do premiet empirc. DeliUe: 
le pn riif^ Je l'lvinsinntien*. Ocnvrce dhwfaet. DcUlle Iva- 
ducteor. 



I Revue dee deux inondes 1. 1. 1905: K. Itrunctiere. lutt 
I ApcMjTip-"! df In ciiniMie df Moliirre. — 15. 1 ; E. Seilli*re, 
I. < i/dMisuic [iiith«liiv.'i>jui- <:liez Stendhal I: Ics anomalics d« 
la iiiisnn et df vi.loiitc — Jos. Btdier, Le« pIns an- 
cii iitii'f^ danscs fr;iiii :u--,rs. — 1. 2: E. SciUii Tp-, L {i;.>ti*- 
patbolugique cIk-z St^ndh»! II: Les aninnalus de lina- 
gination et de la 8<'tisil>iliti - 15.3: F. Bi um t i^rc. Ho- 
nor* de Balsac: »"in iuilnf nce littferaire et smi yeuTre. — K. 
Ddiimic. l.a liliiliiüsjiiliit de Lamartin< . 
La Nüuvelle lievue 1. 1. iINXt: G. de Laaris, BandeUire 
et Verlaine. — 15. 1: St. K^iewaski, Lc m&riage de Bai- 
sac. — G. KaliD, Trots tenduices du romaa moderne. — 
i.S: Gli. Baadeinire, Lettnn A PMtlet-llalnBsia. - 1S.S: 
Ch.fievdetAlre, Letlrei talditM. — ß.Knhn, Lespoetet 
novte j e —c i. 

La QalBnlM 1.8: Cli.lL Des Oranges, Lanartine ctBI' i 
yb*. 

Le Comepondant lU. 1. 19U6: Fr. Plessi^ I n po^te df(- 
I pam; (Tharles-Florentin Loriot, — 25. l: Tb. M. de»(ir»B- 
j Kes, Balzac au tbfrutre. — 10. 2: H. Bordcans. Urne, lie 
I Charriere. — 2& 2: I>e Laasac de Lsborie, l ücl tel «« 

intime. — tt. 8: H. de Lneembe, Beeenefc et les Ctndts 

bibliqnes. 

Revue geraanfane Juli-Ani;. 190ö: J. ClKtiita \ olne, Goetive 
niasirion - .1, De rocq n i j? ny , La pripositinn nnirlMM 
'(d' et I inlliü iii .' fr:i!i aise. — September (.ScbillLrfufi ' ('Ii, , 
>cbmidt, Lf '>ii-ur < dllcr" ritoypn fr?ini-ais. .\r.dl«r 
de dem sourt'i .s mi'dit vali ^i lir la 't-'uiiH't'i' dt- Mi-ssinc . - ■ 

F. ''penl^'. .SchilliT et Nov.^lis. — F. R :i 1 d f- n s pt'rjifi , 
.-rliillt-r 1 1 (';iiuill(- .lurdari. - .1. Iiri Krli, Scliillet et la 

I .li'uiif Alkmii(^ut. — A. TiHlial. .Scbiller et Hebbel. — -A. 

I Ehrbard, Schiller et TAntn. Iir. — Nov.: G. Parizet, 

I La 'Rcvoe Oermanifinc* de lN>llftjs .-t XefftJier. d'apr<!« U 
correspondancf dfs dir. (■tcnrs i Kvat.'- im .'iiniKtr-Febr.- 

I Heft). ~ Bai denbpt:rj4er. Im klUe iia-dilf de Long- i 
fcllow. — Jan.-Febr. : J. I>re»ch, Une correspondance in»- ' 
dite de Karl Gatzkow, de Mme. d'Agoult {comteMc de Cbar- 
naei) et d' Alexandre Weil!. 
Rerne IntlM 5. aoi««, 20 man 1906: Snltj Pradheafle. 
Ein SeoMtt. — Feunaare, *il Santo' (beepnobea tm 

I Julien Laebilfe). — 85 atiB: Bntle Pag net, La pUloio- 
phie de Lamartine (aae AalnM nm Man Citoleux. la po<«ie 

I philosopbtquc an 10 s. — Lnmartine), ReBprecbungen von 
'lyettree de Oabdelle Dclzant*. Maurice Barres 'Le Voyue it 

' Sparte*. — Pinl Sirven. Litt^rature rninande (Ben^aia 
Valintton. nn type vaudois) nnd Hinweis anf die in 'ao fA.rer 
romand' veröffentlichten Briefe von Jnste Olivier nnd Eug^oe 
Ksubert. — ^«nancoar et Sainle-Beuve (Fortsctzno);) (Briefe 
Ten H^nancour an Sainte-Benre, an Ferdin. Denis, ein Rhel ■ 
von George Sand an Sfnanconrt. — 2h tnai : K»ni!p Fagaet. 
Honor6 de Balsac (ausfObrIiche BesprecIiuiiK vnn ürrinetiert » , 
Paliiic: >f adfmoiür-llf' df T-p-spinasi*' /u di: .■^i j{iir. Mad^moi- 
srlie ili- Li eiHiiiisM-. — K. \"i'/.iiM t. Les persoiui;»^"'« d fba- 
TiC7, I i^hnraktf-riürik der K'^mane von Ih;ifi.z;. - joia' 
Fmilc F u 4,' 11 1- 1 . PiicLMirs ^rononc«- ^ I iiianiiuration de la 
gtaUie de ' '•■rn' illi-, i>' 27 nmi IflOß; Sur It- mot 'iiiituraiis 
me' (*natur:jiist.'' iils Kiiii^t.iusdrui K in (diier vmi HrniH titre 
citierten St«iie einer Kt-iit des Mul- rs H Tist-liii, ItiTöi. — 

G. Le Gentil, l'eber den catnUtijis. !i. n .Muli-r unif Schrift- 
steller Santiage KnsiRol. — Stimoconr «t ijaiiite-lieuve (Fort- 
setzung), d»7n <-iQe 'Notice sur leg ecrits de 11. de Senan- 
Cüur', von feuaiicour Sainte-Benve 1844 zugeschickt. — 36 I 
aoät: Emile Fagnet. Montaigne annotl* par Sainte-Bcen 
(Kandbemeifenniten S&inte-Beave's meist im Uinblick aal'i* 
VorIcMB« um Übt an der Bcole Nennnlei fon K. ¥%ic^ 
abgednelt and krhleeh beUaebtet)!. — B. Paguet. Be- 
ranediaBg vea M- de Oeotaiont, PttHneaadea Btttraites (1« 
■Me). — L. B^eh«, Pttor Elvire. r^ponse «i H. Doamie (Bat- 
gegnung auf den Artikel, Revue latine 26 Juillet 1900 Qbsr I 
den Aufenthalt Klvire's in Aix - les - Bains). — Ch. De]ofc. 
Besprechung von Neer», H romanzo della Fortuna. — Snät 
von liambert über Sainte-Beuvc «seine Beziehungen sn dte 
iiiaint - Simonisten. 'Volnpt*', Egoismus Sainte - Beuve'sV — . 

I Rmest Martincnch«. Besprechung von L'namnno. Vidadt I 
i D. Qnijote y Sancbo, explirnda y commentada 190Ö. — S** 
I nanronr et Sainte -Beu\> zw. i Briefe von M«»» de S h u i* 
' c^ur an :»ainte-BeDve, lü jiuilet, 17 juillet 18691. 
Aunalee poUtiqneii et litterairee 1202: Sergin t !> AlMt 
Sorcl f. — ,1. Nurinand. ^'firrede Jfwppli .\iitrun !» 
\ 'u' i-t scs iriivrcs ]i- i; Amry i t Iv A. Edstache, <.aliiisn:i- 
I lAvj. — Coqnelin-Cadet, Qaelqnes SOOTenilfl. — 
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U. Raecot. A. FoKazuro. 1« Saint. — A. Britson. mu 
'Le Tfaiätre et Its M.porg' (ein Hesach bei Boutand). - 13r>i : 
P. Loti. La reiiiL' Carmt'D Sylva ot lo roi Charles K. 
Pa|(net. Viie» li'Ain^riqae p. Paal Ailam. — 1205: U. Ro- 
st aiid. Sarati Bernhardt — J. (Man-tie. lAon Vatade 
(Verfasser der Chrnniquf» rimtes. der l'nemes vfrnitiens, 
t lSH4t. - - J. Hui». I,f8 dt'seuclianU-es, ruiuan de» Harems 
tarcs contemporains p. 1*. Loti. — Ser^ines. M' Kd- 

mund Kulisse (der elun vci»ttirl)cm- Akndetiiilo'r); Liirnm- 
mct; Lafarßtie. — liJIW: ,1. Cliiretie, l,es d^buts dr Fer- 
dinand Kabre. — Ka^uet, I.. Itliim, En lisant ii/tsamnielte 
Komanhespri'rbiinL'eiH — l'^'J: A Itrisson, Vi' illi- \II< - 
matfne par V. !!»<• — 1210: <>. Ifaucut, Au Pays ]iiirns 
p Kiiiii ne Le i\u\ ider Vtrfisser vnii .liicijiniu le i nnjuaut j 
1211: K. Kiijrnet, Coniniiiit K. Zola iiinipnsait p. H. 
* Massig Lansun l.'Art de 1» prosi-: le prcuiitr 

' des nlaUl l•-^ it'.'iili i iH h I 'li;ii<';uiiii uiii'l iK»rts. . 

Bibliotlurque do rKcoI« des Chartett Mai Aunt l'.Njti S. 2.V>- 
aill: A. Hoinel, I n bibliophile da XV. si.ile I.i' liraml 
Hatard de Bimrtrotrne mit l^emerkiintr« i> illu r zwei Hss., 
rebersetiunn von lim iiiis Je ronsulaiK.ne pli jlnsiiphiae von 
J. de Meani;, .laeques le (ir;iiit Le ilc burines moeurs' 

md Jacqaes de Tijjnonville 'hits moraux des pliilitsnphes'l. 

— AllS('iK<-u von (} Paris, Hist. pt"''tii|Ur ile ('harU uiH-ne 
' (Nccdrnck). <». Paris. La littfrnture framuis« m nv-vi n- 

tfge, 8. ti., Neudruck der Isle Sunant« vun Abel Lefranc 
md J. Boalagcr, P^Iadan, Le Seiret des ( «rpunttions. 
La CU d« Balielajs. Qoatra Uatoires par ucrsunnaiKe« sur 
j qwtnflvusiln derAdrrn(...pwMiitKnMHioiaBr 
M. Henri Ciatdoo (faceproeluo von B. LNigUitK 
Bvrm» des «blivtUMW N«. 6 6, MKi Jnin 1906: Louis 

Thaatne. Prutoi« vllloa «t Jmb d« Mtun (Hddus). 
Oas«M» de« Beftax-Arte Aoftt 1906: PmiI BoBaefoo, Un 
rtiftit de Madame de (irignui («OB ProvesnÜMlmi lukkr 
i guadäa, 1$71>. 
Bevm NaytMMiMM Hf, 1: O. Sfors», ün» mtb» de' 

tempi napoleOBicd in dialett« venesiano. 
Mdraoiret d« 1» 8«rUtA de» «nti^Mires da Centre '28« vuL : 
C'h. de LaiiKardiere. De 1a v<^ritable litoatiuD du paifug 
Vui>a){i'jisis « n rry et de sun uuin fnuicais BD ino^en iLffV. 
B«T1I« d'hwtoire de Lyon Tome V. 1906. fanc. IV juillet 
aodt: F. Raldensper|;cr, La Soci<^l< pr^cieuse de Lvnti 
an miliea da XVII. siede. — .\. Mazeran, Lettres de .lo- 
e^phin Soulary ii Ku);ene Froment 1077 -Uli. -• Anzeiire 
viin Antciniii l'onoet et Ken^ Lerirhe, Srarron et «'onthon 
iilt4iiit.s lii' tlniuiiitisme tiibemiltiix 
U«niuireM de U Soei^t^ dea arta et de» acieaoea de Car- 
rat«H(>nne 2« s' ri< . A. I ('areanowie IM: Cftiae, Le 

de ViileneHve l.i-i oiniital. 
Kevae de Gasro^ne üKKl Vvhr.: J. OnbolS, Snr 

ideiitiHcatiiiMs de imnis de lien. 
Bulletin de la riociete vervietoi»« d'arclivolu^i« et iPllis» 

toire V: .1. Fi lier. Les nunis de lieux en sin: 
Balletin de xeoKrnpliie et dem-riptive I'.*i-1: A. Chau- 

vi(;ni'', lliil'tihrs btir Iis fitiii's m i'.'inali-s des iionis de 
lieux. 

Academie rovaie de liel^iqi e. UuUetiu de la (JlaaM des 
LettreH 2: .1. Vereoallie, Snr rEtjmologie da VI»- 

miiitf et Vlaandfitn. 
Bulletin de la Societ^ pour I« profrr^ d«'H «tud«^» philo- 
luKiqaea et hiat. foiideea k Bruxellee. beaiices du lit mai 
1901}: Van Uauwaort, Ken vcrwaarkMiad paat in de Ge- 
■eUedenii der Vlaamsciie Letterkunde. 
Atti dell' Ab— daMto FortaBlaaa XXXV t A. Agraatt, 
Lno<rhi . pensne e tattl napoletani ric«>rdatl uella DivtHa 
üommedia. 

Atti «lelln U. Afcademia ÜR'In Mcienxe di Torino XLI, I: 
P. (iauibera. Sei nuove noterelle daucesche (su Inf. IV, 
68-69, XVII, litt- 17. XXIX, 4r>-48; Purg. IV, 55-00. 
Fand. 8S -rt7« XXU, 115-117). — XLI. ijS: C Clpolla , 
Wt. Fatnrea «Mwaloo di Piea nal im 
Atti «all» E. Aceadaaii« Pelorftea» ZV. it A. Maneini, 
Afittitt eiaUtUelie tra il irreco e riUliaoo. — V. Lilla, 
L'italiano che acrisBe il primo trattato di storia della filo- 
notia. —V. 8acc&, Appunti di cnticu dantesea. 
Atti del R. Utitnto Teneto LXIV, i>. II: U. Uliviri. I>i 
ana lamiglia di rudiei italiani dei viaiijii di Marco Poln. 

— LXV, P. 1: A. Favaro, Episodio di UnstaTO Adrdfo di 
Srezia i ri rareonti della vita di (ialileo. — V. l'resrini, 
A piopoeito di äordell«. — Xcaa, La oeiiqaet« du 



Constantinople di 0. TÜIefaardonin e le vcflloiii dei ttt 

RatDQsii. 

Alti e meaiorie dela R Aeoadenia di Padova XXI: 
Traversari, La Tita nlUtare di L«d. Arioito. — K. Taxa, 
Le bibbie italiane dd Xalanni e del Madati laoeooeiate 

nel .Scttecento. 

.\tti « memor'e della R Acca-Iemia' Vir^liaiia di Mau- 
tova ü'O'i: K Solmi, ^aovi studi sulla tilosolia naturale 
di Leonardo il» Vinci. - A. F. PaTasello, Ceme Oaate 

diiania Viruilin. 
Antoloxia periudica di letteriitur« a d'aft» III, <: t. 

Kizzi, La lommedia e il (ioliluiii. 
Archeojtrafo trie^tino XXIX. 2: F. Pasini. I n »minzia 

piovanile di N. Tommuseo, — .\. -Setfarizxi. Ln niai ^tm 

piianese del ser. .\V. -- XXX. 1 : IL Ziliotto. Cmliii iMpn- 

ilistri:iiii. — Ii Snliiik, Niitcn lle sarde. - (i. V i il ussich . 

Ktininloi.'ii Iriihiini- c ihtiiane. 
.Arcliiviu mai-ehi^iano ile| KiHorKiiuentu I. 1—2: (L Leti. 

Piete. poeta e patriota (Uinseppe MandoU). 
Arvhivio Htorico lonibardo XXXll, 8: F. SaTio, QinT. 

Batt. Fontana o Foataia, eorittore nttaacne del aee. XVL 
Arrbivia atorka awadanM VI, 8-4: L. Llslo-Brnaa, 

II Pettana e ToMuae 4ia Meinna. 
Aroklrle ataiico aaria I, S: A. Solml, Ueber Foerater. le 

carte d'.^rborea. — (L Tampug. Ueber Studio sni dialetto 

di Bosa di 0. Biddaa. 
Arcbivio »torico »ieiliann XXX, 2—3: <t. Pitr»\ II vi»B({f» 

di (iiietbe u Palermo nella prim ivera del 17.S7. — 1 1. i op. 

poler-Orlando, Un rodiee dil 'l'redo in Dio' di frA f'o- 

menico Calvalc^i itfnoto ai bihliotili 
Atene e Roma VIII, K4 : V. Bruir>ii)la H cant« dell' usi- 

(rnulu nel D'Aunun/.io e in l'liiiio. 
Boliettino della Societä Ovnteacn italiaaa S. ä. XJI, 9—10: 

M. r.ariii. iv^pricbuD|r ven F. Tonaca^ CoaiaaBtar awn 

Irifetnn iillil l'iir^:itnriii. 
Boliettino della .soeiet.'i di »turin patria nexü Abmil 
XVILU: N. r. st.i, l'er la sloi in di un MHit-rto di Sera- 
tinu r Aqiiilano. 

Bolletino del muiteo eivico di KaHHnno III. 1 >< i liiup- 
pani, BiiiKralia del poita Castellano di Simone (U! .labrh t. 
A. I'ilot. Satira luntni avvurati vemii url priino l'in- 

■.III . > riln. 

Boliettino ufticiale del primo ooogreaao atorico del riaor- 
l^meatu italinao 1: Novati. Un meauiriala di Ug» Bra- 
netU a Fraaoeaca I (Br. war Fkenod vaa Ogo Foeeato). — 
A. D'Aaeoaa. Par la aenaiia dt i^hffo Priüea. - 0. 
MantOTaal, Oa eame di Ipnolitn Klara. — F. Qaiata» 
Talle, Una lettera di Laiäl l^tU. — D. Cbiattona. Catar 
kgo delle carte terbate nan' arehlTlo della laogotoaeaia in 
Brünn di MoraTla. 

BnllettlBO fpnea« di «tari» patria XII. 2—8: L Frati, 
Una novella amorosa «enese del Cinquecento. 

Bnllflttino aterico pi»toie«e VII , .S — i: U. Xaccannini. 
Nicrolo l'uceini e ^'li artisti del su» tempn. — F. Bn^'iani. 
Per la biii^ziMtiii >• la bibliojjrafia pisloiese 

Cronaca della ckvütk allaB«t-i«ttBa Iii: A. De (iuber- 
natii, De Sacnatal« k Orieelda, la phu aneien dca oentee 
arvens. 



Fanfulln dell« Donienle« XXVII. 



A. I'ilot. Äicuni 



vi rsi iniin lirrotiicl pi r la cadula della n iMibblira di Veneria. 

XX\ 11. .Vi und XX\ III, 2: V. Cian. Per la storia dell| 
poesia [Ri|iolari' ilaltana. - .XXVI1I.8: H IJenier, la 
natunilisnui m l i arpaiiio. — 4: ('. Salvioui, II monn- 
mentiv di una liiiL'iia mnrilioiida inemcint ist da-s ladinische). 
- .\\\ill .'i t; (i. .<.i\\ ad'.ri. l'i einqne cansoni da 
aftiiliuire .1 luuu. :.'iii\ani- \ .<t Ii . 3751.5 1 — XXVUI, 7: K. 
lienier. N'ita secentesRa italiaua e prezioslsmo IraaceH. 

XXVIll.H: A. Pilot, Uti altro poeta coniugale del Cin- 
quecento (der Venexianer Otaatti OtaMJaiaa). — 10: O. 
SaWadori. Aldobrandiaa da Padera. 
Gaawtta 41 VaMri« 27. Febr. 1906: T. Cian, Antichi came- 
rali TciBcriaal 

CHoraala atoriaa • iatterario della Lignria Vll i-3 F. 
L. Mannveei. Di Lanfranro Oicala e della seuola iruva- 
doriea genovese. — P, BoloKna. Ui alconi acriltori poa- 
tremoleci della famiKlia Bolou'ua - VII. 4—6: O. Storxa, 
Contribnto alla Wta di (Üovanni Fantoni. — A. Haaaa, 
|)(H'iimenti e notisie per la storia dell' iatiuxione in OcnOTa. 
A. Pelli/.7.ari, Un aaceta del Binaadmento. 

II mattaceino 24. Febr. l!i06: Ua rioordo dell'aBtiea 
Tale univeraitario piaano. 
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II ]mim1o pistoieae 1905: D. T«lem«i, Düte in Lai|hiM 

p Ir famlelie MklMfiMk. 

II KinaticiineNto 1,8: O. Litio, Lft Igvnakoe Ideale ii 

\'lUorto Allieri. 

Ij« bibliotec« delle aeaol» Itellane XI. 18: G. M l err.iri. 
11 \.e\hnU7. ato dal Viru. — M Porctia. Dand' c la 

({raMt i irrstrr. ii.<.uh)ii. L«' fonti spa^riiuli- dil tt-atru 
drainnmiiot lii <t A i'n r tmini, XI, 1!): (i. Finzi. (iiarotiio 
Xiint'lla (' Aiituiiid Xl.'iti: L. A. M icln-lttn;;eli. 
It'L'i."' <ii ^iriivita i!>ll;i r'iiitriizi'HK' drlT Infi rno dan- 

La civiltii cattidicR ISHT i.a «•orirt/ioiif di'l Pnrjfatorio 
dantesco. 

La Critica anno IV. fasc. V. N:ipoli, 20 Sott !9 I!. i'rf.n-. 
Nut«' sulla Iclt. ital. lu lla -ici onJa inclii dt l srr XIX. 
Nr. X.\. liiovanni lliirradi ii Stvcrinü Ktriari. — Hivista 
biblioiiralica, cnlliiilt lt<'spr( chuniji'n von A. (iarf^inlo Aber 
A. Wntiiii. Storia dcW arti- italiana. vul. 1— IV. — B. C. 
Qlit T u. K.iririnlli. La ro.srK-nza ctttctica. — Den. Um K. 
Colaiauiii, Latini e anKlosassoni. — VarieU. 

hm VaTill« I. 12: O. M. Cftttaae*. I Pnnnaf 9fMi t» 
dotU in tedeaeo. 

La reaMgaa nesloiialB 16. 12: 100S: D. 0,, Dna nnoTa Tita 
di Antonio Botmiai — H. Foreai, Un» letter» dl A. 
LuBHtiae » O. B. Nieeelini ^ S. IMO). - I. 1. 1806: • 
P. dtCampello, ewtouiio dl Cenre CtatiL — 1. 8. j 
IMS: O. Plraaeei, U battagUa dl CunpeMtio (n 
Suite). I 

La Romasaa II, 10: O. Naicimbeni, La filoeofla naturale 
dl Aleetandro Taaeoni. — 11—13: O. Cavalari C'antala- 
meen, Un lOha i» inedita di Q. Lcopardi. 

VAUmm Te — XXVUI,».»; R-Gavagnin. II paesatftrio i 
nallo Ibiehe del PariiiL - XXIX. L 1: A. »antalena, 
Satira politica, popolaresca. parüoolannnte TencmuuL — I 
IX Husatti, Dal voeabolario veneziano dt Carle OiddonL 

L'Italia moderu 111, 49: D. Ciampoli. I poeti ddta vlt- \ 
toria di Lfpanto A. TI •nil itii liim Fprrant.«» e com- 
pa^ni. — IV. 5: A. ihI vIji, dimti-srhc. 

Ueuorie della K. Accaileinia di Modenn Sciip III. Vol. VI: 
V. Santi. La storia ntlhi '.Vtcliia rapita'. 

Miecellanea di erudixione 1. li; 1'. Sr«ti -. Bertinelli. 
.Sulla cumpuKizionc dcll' 'Aniadiiti di lianla' di me»K Ber- 
nardo T.vi5o. — F. i'ivinini, I na lettcra incdita di Nicoolft 
l'uccini. 

NapoU nobilUHima XV, r n. ( rorr. I'n umiro napoletano ' 
■el Casanova. — XV, 2; K. Mi !r. \ i!»L'i.Matüri ttraniiri 
• Napoli (übrr Leandro Kcrnandc«: dt- Muratin, Viaje de i 

ItaliaV ' 
Natnra *d arte XIV. 17: A. Uartclli. La lit'llezz* raRael- ' 
li-sca »• le letterc nrl Cinqupr»'nt4; 18: A. M.inr.i. Silvio 
l'clliro )' i comici dello Scorciatoio* - 10: .\ Mai- n- 
«luzzd, (ial.int^rie del Si'ttpwnto. — "iO: d l.csr:». Kinn 
Silvio Piccoloinini. — K. <i Uniirr. 'rrinimiiti id atir<)rp 
dantvüclH'. — 'J4 1' M i lmi 1. 1 1 l.i villa ili .Mits^r <• i 
dilftti drllu vita ( iiuipf-tir II« 1 i itiiincciuio. — XV, 1 1' 
< nrraroli. llnfl.«ni, Hitni i liiirlc celiliri. — K. ii Holitr. 
La poesia dl 1 Nat.ilu iii-l Kinasciini'nto, ■ i: D ( arraroli. 
BeMi facezie t niotti. riLtsclur«" <• poesia maccht-runica — 
8: P. Molini Uli. Li' sciinzf ocrulte f \i: saiwrst izioni tM 

BinaaciiTi- t:t.>. 

NooTK Atitolii^ui MIT (i. '^a 1 va il Ii r i . I'antc p Santa Mar- 
Khprtt4t da Oiirtiitia F. H< i tulini, 1,' ( (listolario inpditn 
di Luijfi 'l'i'Sti. - tslx: K |{< I l..ri n i , Mturi e.pubhiico u 
t<'aIro nn scdl.i f:i S-M: <i I»cal)ati-. (iloric v Iinniiiiir 
dcir aiitiia »ii n.i dt |.r(i>, i. \'. S ,<i vj- Lopez , Siitrli al- 
bori dolla poesia nuHi, rr i i hIht Wiltu liii von Poiiiprsi. 

Nmto arcbivio veneto .N. X P. I- P. L Kamlialli. 
Di Antonio VinciKoenra. — X. F. 2: C. Marchfsi, Paolo 
MmwsIo e talnne polemicbe anlio atile e aulla linj^oa dcl 
da^Moeato. — O. Bladege» Daate e I' MBaaeeiie Ter»* 

BaaMgaa WUligvaica itaHnaa XI, 1: A. F. Pavaaelle, i 

Uaa Hwoita feate dei Pwieae i StaoaL 
Bawä g aa «rittoa dalla IcMevatani MaHaM XI, 1-8: F. • 

Le Pareo, n Petrarca e la fanigUa dope ii ane priao 

ritorno in Avignone. ! 
Rendkoati del R. latituto Lombard« XXXI X, 4: R Sab- 

badini, (jaali bio^rafie vergiliaoe foaaero note al Petrarca 1 
Rivi<>tn abroziese XXI. 1: A. Tripepi, Knigmi e enigmofili 

della DiTiaa Coumedia. U. De Oaeaaria, I Pxomcaai i 



»poti Deila prima minnta. — XXI, 8: S. CeppoU, P. J. 

de Ht'Tftnf^'r c <i, iiin»ti. 
RiviMt« Dnluatirj« III. li: G. Marceecbla, Kepoafaioaa del 

canto qainto di-U' Inftrno. 
Rivista di filosofia e »cit'iize aftini VIL 2. 4-6 F i an 

tella. II üvu'w ni Up doiiriiip psicolonficbp di Ii. I-piipardi 
Kivista d'Itulia \'!11. 11.' >< .\j.'noli. Lt- oriKini del rotnau/u 
:*toricu in Italia. — t). Salvadori. Ia iiiofhp Latin*' di 
.M .M. Boiardo. — i; Maitui. La 'Palinodia' di (i ].ecf 
pardi e 1" ottimlRmo del tfnipn. — IX. 1: K. (i. lUmer, 1! 
Satjile nell antioa poesia italiana. IX. 2: \'. lionsi. 
Vittorp Carpacrin. - K <i.-runzi, Pi-r la scimla bolognes« 
e piT I 1 iim i'VM':in. 

Riviata Kt^ogralic« italinna XIII: i-^Sancsi c G Rolfito. 

L' astroDomia di [lante secondo Ed. Moore. 
Rivleta tilaatrata di ealtara aaera 1, 8: Doctor Aurel ins, 

Sagglo di comneBto blblico all» Dlviaa Comaadia. 
RiTlata atarica aateatiaa II. »- 10: A FeMariai, Biiie e 

preoe dl ItaaeeKa IL Ttcaea. — A. PeratU, Ueade 

iitlBiiliiiili<ilw aa Doni loeaH di Terra d* Otranto. 
BiTtata taatral« itallaaa XI, \ F. KettAli. II priao ade- 

dramma. — XI, i: HL Ortix, (ioldoni c H«i(nard. 
A Revieta, Porto 1901 1<J(I6: Juli» Moreira 1: Rmpre((0 

dos pronumt's lulativos; 2: Concurdaliria ; ü: lmp«rativo; 

4: Nega^ e aflitmadlo: &: Snbordiaa^ daa orafloe; 

8: Or»c6c8 optatiraa; 7: CompanKSa. 



Nev erschienene Bficber. 

Kei;<^niann. E.. /,nr Leaonie r. Heiligen (icorß. dem Dradet* 
tiitcr. In F'cstsclirilt des Grmnasinnis xii .Altona. 

Rrntfiiianii K. u. B. I>e1briick. Griindriss r \ ei^'l. i- n- 
diii tiraminatik drr indiiL'priuanisrbpii Siinuhiii. Kiirzfi- 
fasBte DarstvIlauK dor i u sobiihtp di s .\liiudiiM hi n A1t- 
irantschon i .Avi stisrlit n nnd Vltperüisrhpii i. .AltaTnn liisrln n 
AltKriechis( In n . l.:iti n iM ii. n . i iski^ch - l iiil'! ihi Ih d . .\lt- 
irischpn. Gntisclifii. AIiIku liili iitSLlii-n, l,njiin>< hfn lin;! Alt- 
kirclii iislavi.srht'ti II Hd : \ i riilpi( ln i d, I.:iut-, Stariitii 
bildnnus- nnd KUxii'iislihrc iitlist Li'bic sum «iitir.iorh dir 
Wortformcn der indojierman. sprarbrn 2 Bearbrituni: 
II. Hd : Lihre von den \VoitIoruj< ii unil ihrem (iebraocb. 
I. Tl.: All^empinoF. ZataauDenaetzunß (Kompcrsita) Noni- 
nalsUminc. XV, 688 8. gr. 8^. i^trassburg, K. J. Ttttbaer 
1808. M. 801 

JaeqaeadeToragiae, La I^^ndedorte. TkadaHc da latia 
et pcteddta d*Bae aotirc bittoriqne et bibliMrrapUqne; per 
M. O. B. IM ««rie. Ia>18 ji>sas, 485 p Pari. «W. Qaafcr 
fT*ree. 

Litcratnrdcpitmiller. lateiniache, dea XV. a. XTI. JaM. 

Hrsg. V. Max Herrmann. 8*. Bertin. Weidmann. [17. Roa- 
Iprius, Adrianus, Stnatta tragoedia. Hrsg. von Romaa 
Wiiirii. r. XX. 86 S. 1800. M. 140. la lloaellaana. Pe- 
trus l 'ai dologia. Hrsg. r Hena. Hkbel. LIY, 84 & IWB- 

M. 2.| 

Rieifler, K . Ucber den metaphorischen Gebrauch von Vogcl- 
namen in den modernen Kiiltarsprarhen. ans einer 

lirrisseren SUidie Pri'i;r Pola 43 S S*. 

Tu rli iii r nsson . Dr. Ton-. Di*' vi rirlt ii ti< "de Sprarhwiswn- 
.schaft in ihr< m Wei te liir ilie uH^'i iii. iin r.il liiii:; und il' H 
riitei-rii b! :V> S, ,S". 1.. ivz!- K., K. IFiht rl.ii: 1. M 1.'") 

VerlKindliin.;ep. di r 48. \ i ri>,iiiitnluiii,' deut^i r I Müoli i.'^n 
und Si imhiuinner in llamlmi\' M. bis ti. nktuher 1W6 

Im .\uftiau.- den Präsidiums zuBaiiimi ntrestellt v. K. Dissol 
und <i. Hosenhafi n. LeipziL' l!*iH Ti nhner VIII. 221 S 
)?r. N\ M. ti. 1 Enthalt u ii, Heriebte über: Metr dit 
Pflichtbpi;rifl innerhalb (ioithp.si-hpr l'.thik - Strauch. 
Bericht liber den Stand des (iriniiuscbiii Wiirterbuchs, — 
Mo|{k. Volkskunde nnd deutsche Philologie. — Meissacr. 
Altertümer in der Ruraversiasa^a. — Mensiny. Das SeUie- 
wig-Holsteinsche Idiotilcon. — Ueoalcr, Alter nnd Bctaat 
der KddiacheB Ocdielit«. — Witkowski, Ueber dca Flu 
daer viaaaaaidiaftliekea Aaagaba voa Ooctkaa FaaM. - 
Krvaiia, FiMrieb Hebbel ala Ttagiker. — Svaeaa. Dtf 
aledeideataclw Lied Ten BnunriebB Ted aad die cddlMbra 
RaaiUam^L — l'hl, Winiliod. - Keelmaa», Drapnaw a. 
ürbeimat der Rolandsage. — KlinKhardt, Die TeneUaatne 
Bildnnf! der Tenne!« im Franattsisrben and DeatMhea. — 
Scheffler, /Cur ästhetischen ErUntemM fiaaa. Scbrift- 
Hteller. — Zschecb, Der italienische MTertiMmnaa Dgi> 
Foseolos: .Die letstea Briete des .facopo Ortia*. — Helt- 
liauaea, ütijmiolegiea engUtobei Wörter. — Saehier. Ha 
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geschicbtlichrn tirmidlai;! n vun WiiliriiuiH Willchiiliii. — 
Brndley, Thf i tutm .-i Kiil.i1isIi liirtimKiiy. i rc i ii itcb . 
Iliiriil< t ]i|iilnliii;i''. >iiir'-, 1. Km 1 !■ \ I k ( iL'r:i [tiiis.: ln s Kx- 
|n iini» iit, der WotlSi'tiiU« von .ivhü (iuw- id < .infi^iu Aman- 
tis III Zettclform kattilo(riisiort. a. Das Mwtzncrü« \\ iivt« r 
buch. ^ Uccbt, Der gegenwärtige Stand der Kalladen 
kritik] 

Beitr&((e, ß«rliDer, xmr gwoianischen n. mmaDischen Philo- 
logie, verüSentUcht ron Dr. Kmil Ebering. XXX. Gir- 
nuiMhe AM«. Nr« 17. mi.». Berlin, B.£lwitec. [X.XX. 
Friet, Dr. A16., SÜHitiidte vaä Tergleidwide FmdmnKvn 
SB HWarkli ron KMM, lütFMbeii muewaaJter AertkeUk. 
1€H 8. M. 300.1 

Beitr&Ke, BrcslautT, «ur Literaturgeschichte. Hrsg. t. Proff. 
DD. Mas Koch n. («reg. Sarrazin. ftr.S". lA-ipzig, U.Hess«. 
IVUl. Kotacher. Pr. Arth., Dm Mstunnfalil in Ooetbei 

Lyrik bii - - • - - 

M. 5 I 

Hertmann. K.. Die etbischen Probleme in den .lugendschriften 
der .'iit>«'deut»4-hen. (18l;<— lÄlä» Dissprt. l^eip^ig IWJö. 

i;n >. S" 

Bock. Kr. Franzfisisfhe KinHüMo in (loethes Sprache, Propr. 

<'ii r ' in. Milan, Das aerbiichv Volkslied in der deatscben T>if«>- 

lutnr Leipsig. Fock. IV. 220 S. 8f. 
Ektrlucd, Sam. Studien Uber eine miUeldeatadie Ueber- 

»etenng des altgntniMkai JiMktc«. Di«. 119 Lnni, 

I.indseedt H Kr. 
Feijfl, P. A.. Uli- .■^tl■ll'^l^.' dn- Sal/-.'ii.ilir il.s Vullaat/i-s 

in Notktiü llitrtiuiiuäi < ,iji<;Jlu (i'^urUeUmig/. l'vitut, Mtlk 

lUCM. 78 S. »», 
Fischer, Ii., Schwäbisches WiSrterbuih- 13 Lief. Trüpp- 

lackfl — dwaUkcbten. 
Ooetk«'«W«tlc«. Cnter Mitwirkniig ■whren>r Fachgelehrter 

hrag: T. Pr»f. Dr. Karl BeiatDaoii. Kritisch darchocMbene 

a. aUnterte Anagkli*. 8*. htü^üg, Bibliograph, iwtitiitk 

M. 9. (2& BcMik y. Dr. O. Ellioger. 4i)& S. MKlß ] 
Heive-Briefe. G«BMnmelt und hrsg. t. Hans D.iffis. 1. Bd. 

(Pan- Bibliothek ) XVI. 42!) S. mit Bildnii kl. 8° Berlin. 

Pan-Verlatf IS* Iß. H. :l. 
ileinse. Wilh., Sämtliche Werke. Hrif. Ton CmiI Scfafidde- 

kopf. U.M. l.aidion. Kleine 6dirUtei>l. 878 8. 9, Leip«., 

Instl-Vcrlai! IffXi. M. ti. 
Hintner, FL, Bpitrii(;e tut Kritik der dt-utMlun Neidhart- 
spiele des 14. nnff 15. .TMhrh?, II Tpil. 4ö S. «P. Progr. 

tiymn. Wels 

Hnüibt'Mt \\ illi V, (iciMiiiiiifUe äcliriiten. Hrst'. vfi; rtrr 

k' ii-iL'! jiri 11^^ A k l i I Hiie der Wissenschaften. V IM. I.- \ -.v . 

ik-riiu. ti. JilirsWrl. |V. Bd. l, .\btlg.; WVi k. . 

von Alb. Leit/tii uin. ö. Hd. 18-'fJ - 1«.'*; V. 4«1 S. M 10 j 
11^, J.. (ii-sängc nnd niimischc I i.'vrstellnn^'cn iiacli ilmtachen 

Konr-ilien des MiH^I:ilt< rs. l'rogi. 1 rlahr IIKJO. 2H S. 8«. 
.lahrcsberichte für neuere deutsche Literatursfeichichte. 

Mit besonderer Unterstützung von Fri' h ^dimuli !ii \ 

.lul. Klias. Max Osborn, Willi. Fabian. Kart .Jabu, Ludwig 

Krsehe, Frs. Deibel. 14. Bd. J. 1908. I. BibtiogmFbie. 

Bearb. V. Oüc. Arnstein. VI. 416 S. Lex. 8*. Berlin, B. 

Bebr a Verl. 1908. M. »I. 
Jav»nfi6, Fr., Ueber ÜalUiuBMB in Leednn krttiielmi 

Sebriften. 8. A. »M den J«kfMbarieUe «tr k. k SlMts- 

obertcalMhile n Lubuh. 88 8. 
KftnffinnBn,Ftdr., Deutsche OrMUnatik. Kansgetasstc I^nt- 

nnd Fonnenlebre des Ootiscben. Alt-, Mittel- nnd Neuhoch- 

dcntsclieo. 4. Ami. VIII. U4 S. gr. Ö*. Marburg. N. (i, 

Klwert « Verl. lüOj. M 2.25. 
Knaass, O, Vergleiebaog des Tok«li«ohen LMit«Un4«* in 

den Mnndurteu r Ateenhnin and Orlabarg DlM. OicaM» 

1906. 8K S, 8». 
Laadan, Hans. Uie i'hrnnologie der Welke de» KoDr«id mm 

Wtlrsbar).'. iHtttinKer Pisa. 
Lang, A.. I»ie Znborluer Mandart. Diai. Leipaig 1806. 

.':! iS 

Link *• I flu i Verhältnis zur Mmeralope u. <ieognosie- 
Mit liHikrn von (ioethe und Liuü und einem Brief- Kaksini. 
.1, n:i Fischeir. Lex. 8«. M. 2. 

I..iteratardenkmale, deutsche, des 18. ii. l.i .l iluh Nr. i:StJ. 
8. Folge, Nr. lö Berlin. Ii. Behr's Verl. 1 :i . I i hten- 
bergs, Ii. l'hristoph, Aphorismen. Nach den linudscbriften 
hrs«. V. Alb. Leitamum. 3, Heft: 1776^17981 V, 808 8. 

iMJti. M. laj 



I Malherbe, D. F.. Das Fremdwort ii 

niss. Freibnrc MIO«. 1)0 .S. 8«. 
I Mandl. E.. Knu-r lu-merkuntten zu Btnrid« ImiMditiol. 

Prof/r. Bi. Iii/, noi, -A) S H« 
M. rk' i . 1". Süidicü zur luiiiluii^tuli iit.schrii Li'üt'uilendichtnng. 
, Km )iii!t,ii: zur i iisclinlitr rtrs il<Mitscbeii Geisteslebens. 
l.iiHH. l.ciii/ii.- l.'j.i > s" 

MOili-r, .!. K. \' .. Aiuiuifi und Jirujtantts romantische Volks- 
liederinneruHKen. liUn Beitrag zur Geschieht« nnd Kritik 
des W anderhomi. I. 74 S. 8*'. Progr. Hansasvhulc. ßerge- 
dorL 

Nowack. W.. I^be and Bbe im deattcken BaaiaB aa Boaa- 

seaus SSeltoB 1747 bto 1774 Diu. Bern 1808 79 8. 8». 
(8 Sp. 170.) 

Paul, H., Der »rne Beinrieb von Hactvaim tob Aue. Tb 
nenhodidenteobe Blankvene Sbertragen. Ptogr. Uns 1806. 

.>7 .S. S». 

I'ekelinann, Konr., I^essing u. das Theater der <<egenwart. 

y.a seinem 126. Todestage am 15. 2. 1900. 8. Tl. 44 S. 8». 

( ?.erno» itz. H. Pardini M. -.5<), 

Heiske, ,1., Franz Freiher t. (iaudv IH. hfer. Kapitel I 

und II. DiBs. Berlin 1906. «2 S. 
Schof T, W . i\ Ifisturj of (ierliian Litfriitiirc. Trinislafed 

iriiin tili- liermuD ed. by Mrs. F. t . i 'nnyluure. F.dit. 

liy K M.i\ MiilliT 3 %-o!n. <V. Rro. j-jp i ixiord, 

t 'l.u t ii'.ioM Ki i ts. H;ti, 

!i r (- III 1' I , t.'br.. l.«*sirig uls rhücKopli. Stiitljj.irt, Frwn- 
ni.iiiiL s". M. 2. 

Sch»'eiafr!«''be« Idiotikmi LV Iltlt. liatul VI. ho^n 29 
— ;-*8, entb.ilti-D'i flji- St-inirar r-rlit bis r-d. 

Sievers. Paul, iJit .Vkitiiilt lu »hd. n. altsftchsjschen fland- 
schrilten. Berliner l iiss. S. 8*. 

.Standen mit «ioethe Hrsjf. v. W.Bode 2. Bd. 4. Heft. Berlin, 
Mittli r u. Sohn. Inh.: Xenthippae, Die Morgenieaae. — 
Chr. Schrempf. W. FOrster, P. Eoscgger, K. BBBer 
nnd }. OenaeU Vea Qeetbe QdanteB. — Dan aeUiame 
Quartal 1800 itt wefamrieeheB Brieten. — 0. Lewier, 
lirvJ kleine Ritsel im , Faust'. — Die Handeelnlft der Praa 
ron Stfin. — Der jüdisch«* «iymnasiast. — Von der .instigeB 
Zeit" in Weimar. — Eine ( ioethe- l ienealoKie. — VonWetawr 
nach Bayreuth. — Die Kosten weiaHOtteher Diebteidealr- 
ni all r — Vom zeichnenden Uoethe. 

Thii K K. Die Lage der sflddentschen Bauern nach der lUtte 
des 13. .I.-ihrhs. (Auf («rund der Predigton Berlbolds von 
Hegensburtr.) Prour Klustemenbarg UHtß. 30 S. 8». 

Traei'er. F. ^'tntlifn rm »^prr»i-He von Vofkers .RcK-tins*. 
i'iiiL'r K;uiiiL->liiit 1H)I1. 17 s. s-\ 

Zur K r 1 II iir r II II L' Uli Iniinaiiiirl K-int .Mihaiiilluiii:'-!) ans 
.\lll.|.s^ iIi'V Iiiiiiiirrt sti ll W H ill ik< lir lii -i Tiifi s si ll|l■^ Toili s, 
hiHL'- v"n ili-i l niTersto' KnniirshtT^' flitllf W.iisi ritiiins. 
ii7l S. 1" i Darin: W. I Iii. WortsrlKvU iinil Siirnchiio 
braach bei Kant — A. Bezienberger, Die sprachwissen- 
•cbaltilcbeB Acateemnicen Kante. 

Klenz. Heinr.. Krlänti run^i n zti l'iitz Reatera Werken. T. ti 
II Zu A l mine .Stujuilid-, TL 1— III. VI, 124 u. Vlll, 
102 S. kl. 8«. Leipzig, IL Beyer 190 i. .le M —.81). 

Mackcl, Ueber die Entstcbnsg der Mundarten. Mit b«- 
aonderer BertteksiciitigBng HcckmibafBi aad der PriBBits. 
Progr. 

I 

I Stjernkranti, Kart BealesTegner. Biskoparalet oeh fttifl»- 

' styrelsen Irun Lund. Kn Framst&llning haserad p^ hittils 
I oiryckta kallor, Lund. Ph. Lindstedu 'J7 t». 8». 2 Krou. 
Kock, A., 8?eaik IJadkietoria. FOreta delea. HKitet 1. Land, 
Qleerap. Leipiig. Hanaaiawitei. D, 886 8. Gr. 8». 



Adler,.!. Zar Shakespear(t-Kiitik des 18..IalirhDnderts. (Die 
Shakespeare- I^ritik im lientleman's Magazine.) Dias. KiVnigs- 
berg 1906. 74 S. 8«. 

.\lt nn ! Mittplt»n>.rliscbp Texte herausgegeben von L. Mors- 
b.ii !i 11 K HmUIkoim n. Bd. 3 II: Beowulf nebst dem Finns- 
burg-linirh'iiiicl:. Mit Kinleitung, Glossar nnd AnmerVnneen 
heraos^i >;! hi'ii vi.n V Holthausen. IL Teil Kiuli ittinif, 
Glossar Dilti Aiiiiii 1 kiinu'i n. Heidelbcrir. C W inti r, .\ \ a, 
S. 113-272. 8». M -J.^'. 

Bastide, C., De lit!<*:ntitirc Gailicorura Vfrlftiruni I'.su in an- 
glica lingan. Facultati Littcrarani Parisiensi tli< mu. propo* 
nebat Ch. Ba»tide. In-H, Hd p. Paris, libr. l^roux, IMHi. 

Benthatn. (.ieocge. Kdit. bv J. Ucynolds Green. (EnglishlleB 
af Letters.) Cr. 8va, pp.'xii~291. Lo^ l)&iU 2ß. 
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Beownlf nebst dem Finngbnri;bruch3tltck. Uebenetit wad 
erläutert von Hiiso Oering. HeidelKerj;, Winter. M 2. 

Berdoe. Edw;iiil, Ikiiwninx's Mvssa);« fo His Tiiiic. iiis Re- 
liifiun. Philoss>jjii.v, and Science, öth ed. !'<!mo, pp. 190. 
Lo.. Sonnenschein. 2/<t. 

Höhnke. M.. Die Flexion des Verbiinia ir. LutMions Brot 
I>i8S. B.rlin II»«. «'.) S. S'v 

Dufoc, Däii., Leben und Abeuu-utr des Robinson (.'rosoe. Sen 
aus dem Englischen Übersetzt und nw. lir< rarhiHtorischer 
Ginb-itnner tcrselien von Herrn, (füii. Ii. Il i'lf «>. Hendel, 
XV;. :>t4 8*. Hibl. der Ofsr.'iit'.m r.itur lül,',!.-). 

Diehl, L., Englische ä<:^rcib(uig und Aussprache im Zeit«lter 
.shakegpenres. XmIi Briefes «. TMeMehan. Diw. GicMM» 
IflOO. 72 S. 8». 

Franz, W . I>i' ti<tli.iiden Kräfte im Werden dct MIgliMtol 
Spraebe. Iii idi'.lii Winter. 22 S. K». 

(Hosaurv. A l:»t( hiL'hth Century lAtin-.Anf;l'>-Su\oii TreinT- 
ved III üte Library of ihe Leiden l'niversity Voss. 
<4o. Lat. No. tWi. Bdit-ed by .lohn ll<nry Hessels, Cam- 
bridge, at tbc Universitj Press LVH, 241 !>. 8*. M. 11. 

Haeberli, X., The Comedies of Jolm CrotraiB. Dum. Ben 
lUOS. WS. 8*. 

H«rBiftiiBi, Wfflk, liMitlakn vimI dtftleikliieha DutennchunK 
der dteBgltoehen Iiiter1iiMrv«relo& der BenedlktiiwrreKel. 
TV, 118 S. gr. a«. BmB, P. Bueteln. 1906. H. 4. 

Honifattfii, Lord, Life «ad Letten of John Keat». (New 
Umveml LUnruy.) Iguo, m. 286. 1.0., Boatledge. 81-^. 

Kahle, B., Der Klent im mittelengl. Yenromin. StrMtb. 
Diss. 217 S. 8» 

Lan^enscbcidt's S»chwürt«rbiicber. Land n. Leute in Eng- 
land. Zu!)«n]men)(e»tellt von Carl Nanbvrt. Neubearb. durcli 
£u(;. Oswald. (Metbode Toussaint- Lanj^enscheidt.i H. Be- 
arbeitg. 17-21. Taus. XXII, 615 S ) kl. K». Berlin-Ncbr.ne- 
ber)f, LanKensebeidt's Verl lOOti. M. '4. 

Lewin, WaltT. Nnthmiipl Tlawfhome. Ulint. Hiiltlp Books 
lor Bookw.cti.l isi:;.>. PI.. 44. 1.-.. liii:iilM' .v >v.'n,'liT..i). od. 

Materialien «ur K^im!»' lUs .ilt. rrn < Dramas. IIi sl'. v. 
W. Bau^. 14. uij'l I.'i. r. i.. 1. Tul Loavain, I'} --tiii i> st 
Leipzig, Harrassc'witz Inh. 14. \'u-t«ria, a Latin coiiietiy 
by Abraham Frniiu' i. Kiliti J froui tbe Peusbunit raunu- 
script by C .Maun; Smith, XL, 130 S. t>r. «». — 15: 
Ch. Cravford, A concnrdMMe (0 tlie W«fto Of ThtVUie 
Kyd. V, aa» S. Ur 4.) 

Festa, Tb , Der junge Miltoa. (I8U6— 108(9. Tngt. BoaCB 
190tl. 18 S. 8». 

Pnblications of Ihi' rtnvi-rsity i.f l'i nn-iylvi.i.i.». .-^ims m 
philflliifv (vnd THtiut-, Vul. lu. i'hilaJelpliid. l'^iü. \\ in- 
sti n ( .., Ilm ^. (;, 8«, |Thc tratedy of « habot admirall 
of l'rüiict wiilUii by Gf'orf'' <'bnpnian and James Shir- 
ley, Keprinted from thc in iir'i of l(>3'J. edited with u 
introdactiun and note« by Kzis L< hmaiin.| 

Robertson. F. W.. Lectures on the Inflnence of Poetry and 
Wordswortb. New ed. Cr. 8vo, pp. UIH. [m., Allenson. 2 tl, 

äasder. A. IL, Die HeinipiKhe in William Stewarts Cbro- 
nfcle of ScoUaad und der nittelacbottische Dialekt. (§ l- 
71.) Dto. BmHb 1906w 80 tS^ 8*. 

SeUlliaff, K«r1 O., A GnaMr «I tbe Dielcel «f OtStmm 
(Uaöewiire). Giewener Diu. 1900. 8«. 150 S. 

Shepherd'i Ofleriug, Tbe, Ooe «I tbe ehester Miracle Ptajri. 
Bdit. hr B. U. Buk. Cr. 8n>, vp. &&, mL La, A. Fnr- 
burm. I/—. 

8lr«»t, W. W., The Pfohlen ol Speltfng Keform. Rojr. 9n. 

id. Lo., H. IVowde. 1/—. 
Slobart. J. C The Agt et Cfakoeer. lilS— UCIO. (Bpoohi 

of Bnslltb Litentave. Vol. 1.) Cr. Sw, Vf. \U. L», E. 

Arnold 1/ft, 

— — The \frc of Spenier. 1600—1600. (Fpnchs ol Knulish 

Literature. Vul. a. i Cr. «Vü, pp. 1»! Lo . E. Arnold. 1/6. 
Trelawney's Uecolleetions of tbe I-ast Days »f .Shelley and 

Byron. With futrodaction hy Edward Duwden. 12mo. pp. 

2.'0. Lo., H. Frowde 2/6 
Trench, Richard Cbenevix, .\ Select <;Iossary of En^lish 

Wordg used formfrly in senses diffi-rent from their presrnt. 

Edit., with addition'al Notes, by A. Smythe Pnitm r 12mo. 

pp. 246. Lo., Rontledjfe. 2 0. 
Vietor, W. Sli ilrr-^T^rirf 's l'ronnnciation. A Shakespeare 

Rentier in tli- i>l<l >-i>' lli< :; and witb a phonetio trUMtCrili- 

tion M^irbiir-. K;\v.it. XII, 17» 8*. 

Maddalena, K,, AdoUo Muaatia. Discorso commemorativo. 



< 1 4ipodi8tria. 17 S. 8. Estratto dal Uolleriiiin L- jctale dcl 
CHreolo Accademico ItaliaDo di Vienna, Anno .\X1V. 
Rii:[i:uii;i. Table d»s trente prtmiiis vchnii's i 1872— 19(>1 1. 
Par Le Dr. A. ßos. ln-8 de Vjli-a24 pages h coloant». 
Paria, Champioi. Ir. 90. 



Aiihrr, P«. tkUnsiqnc et hst mnJciwt dltoSie en Nonua- 

dle a« Xlll* liicle, d'aprta k'Jonnal dea vwaa paitorali^ 

dXMon Sigavd. Iii-4, (9 p. Pkrit, 8ocidM lran«ate dla^r. 

•t de Bbr.; Uhr. Uharapion, 180S. 
Bartolucei. L., H genio e il euore diVlttor Hugo; di^con» 

CatrIiari'Samri. tip. ß. .Montorsi. 1006. Iß«, p. 7ü. 
Beniut i]p .*«ainte-.Maure. I.e Homan de Troie, pnhlii' da- 

hiiü lüLis leg mHQDscritg coniius. par Leopold Constan«. 

T. 2. In-a 404 p. Paris. libr. Firmin-Didot et Cie., im. 

[8ecitM des anriens texteg frani.-aiii.l 
Berpmaaii, K., Die spracblicbe Anaciiaaiiiig and Auedrack*- 

weise der FfaaioMii. Frelbnig i. B., Bidetdd. ISB S. 9. 

M. 3. 

Bihler. Gesichtspun).', fur •ins rehenietxen aug dem tt$n- 

i»i8isch<n. Pvirr. (>yiun. Freibur>{ i. B. 21 S. 4". 
Dalini.s i*. 1 1, r 1 i'rmenbau des Nomens n. V. rlmnis iu dtm 
(uiL'l.'ri irtiiiUiniscUen (ledi<:hte ,Da8 Lied vom wackem Ritter 
H..ri)-. Uiss. Kiel 1«J6. 87 S. 8». 
Doumic, R., Etudes sur la litt^rature franvaise. 5* serii'. 
I Corneille, — Kncine, - I.« th^ittr« la foire, — Diderot. 
.S^bastien Mercier. — Jlirabeau. — 4 uiidurccU — Laclos. — 
Trente ans de po^sie. — Lc Homan rontemporaiB. iB^lfl. 
327 p, Paris, libr Perrln et Cie. 1006. 
; Dramc. le, litnrgique. Les Viergeg sa^es et les VierBbifcJ' 
les. Titre dans le mannsrrit: Sponsns (L'Epoux). — PoMü 
d'apn s le mauuscrit (de la Hn da XII* siecle) 11^ latiDdt 
la BibUotbctiae Nationale de Paria, aTcc Oloee pr^ltaniiaDi, 
Texte «unieal iaiin et provea^l, et tradoetton fraifalM, i 
roecaaioD dea AHim muicaioi de la 8«hola Cantoran, i 
Hentpelllor; par A. üaetonft. Grand in-R. 11 p. Paris. S<h 
d«t« fran^iie d'impr. et de libr.. 180(5. fr. 1. [Documrotj 
poar servir ;i rili^^tuire des orifnnes du Tb^&tre moiicaLJ 
Epitrc ik la Maison de Bouri;o(;ne sur la Croiiade Ton|ne 
projetre par Philippe le Bon ( i4<>4i publif-e par (i, Dontre- 
poni. Louvain. 6ü S. 8* E&trait des Analectes ponr wr- 
vir A rhistoire eccl^siastique de la Relpicpie. 3* Serie. II, liMV 
. Friemel, A,, Laut- und Formenb^hre «n l>0Dtn)'>n's J>wii- 
\ ments relatifs au comte de Champagne ff d- Brie. Tome 1 
I Dlss. Halle Um. 68 S. 8». 
(iidcl. (»., l.n pnHtii|ne de Kenelon, r:iris I.ihr. de In 'mx. 

dn Rt'cueil .f. l; .'^irry et du .Tourn.il 'lu I'aUii^. Ii."', fr l'. Ml, 
Henry, V.. F. Brunot. II, (loelzer . L. Sn il i p rh. Mii| n ?. 
L'Enseignement de la trrammaire. Petii tn s. p. i'uiv 
Impr. nationale l H>6. fr. S.'iO. [C^uftrences du Mustf 
iM'.l.iirHu'i.iiii'. liw n; I 
K Deisel, A.. l>aa Mystt re "La Passion de .V>sn-Christ en Birne 
francboise'. Handschrift Nr. 421 der Ktädtisclien Bibüotbe» 
XU Valeneiennes Teil I. Anal>-se. Varianten. Uegui&bei- 
stellunKen, Testproben Tom Joanie 1-tO. Dia. titeüi- 

wald 19<)f5. 8a S. 8". 

Kraatz. Iv , Le myistere de la conception. nativitä, dn Burfece 
et de l'annonciation de la benuistc Viere« Marie avoe la 
nativit^ de J^ocrist et son enlaaee. ^avit, BibL Xat 
rf serre Yf. IttM (PereoBeoTeneifiiBla, TergteiAendo Aadjte, 
MetrlMdua o. Teatar^.) Biaa. Greifiwald 1808. 58 S. a*. 

Kflffnar, G. Daa «DTcrliiderliehe EUgenadiaftnrort m 
PraaaSaiaehea. I, Beitage cnm .Tahresbericht der KealaAue 
in LadwlRahafen. 4a k. 8>. 
I K8hn, a. Die Acrzte in d»n Komödien Molltre's. Prxip. 
• Noiise l'.m. 48 S. 8». 

Laiison, G.. Histoire de la Litt^ratue fnneaiie. 9*äditiiB 
r. vue In 16, XVI-1188 p. Paria. Bbr. Haofaatte H GKu 
im fr. I-.tO. 

Lastic. P. de. La Pathologie mentale dans les i m n ; >if 

OustJ»-'^ Fl iiibert itlieti ). ln-8, 127 p Paris, libr. .(. B 
Uailli' I. . t tils. um. 
Lebhind, M. A . Lceont« de Lisle d'apf s d. s do<-nment* noo- 
veaux. (La Vie. — La .leunesse repnMicaiiH < t statimen- 
tale — L'Art et IWrt.ion. — L'AcUon publique. — L'Art, 
formt iiiip" i>unnellc de l action. — L'Antlchrialianisme. — 
Le Pessimistp i«ri«i1isff>. — L'H-llfni^me r<^pnhl!cain. — 
LTdf-al primttr.i:ti I,' l'.itr]..ti^ii!i' cul.niiiil. - hüt 

natale et le Oeitii. üiwim In- IM jisus. 47H p. Paris. Se- 
ciet»- du Mercnre d. 1 i.iin .- r.***;. fr. .l .'iü, 
, Montaigne. l*<dition nmniripalc de la villc de Bordesnx: 1^ 
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Rssais de Michel de Montaigne. Publica d'apr^ resmplaire 
de Bordeaux, »vec Ipb variantrs mannscrites et les lei^ons 
des plus ancii-uiiC'B iniprcBgioiis. di-s imUs, dis nutites et 
nn lexiqne par Furtunat .Stninski, Sous Ii s auspiccs de la 
rummissioti drs Arcliives Municipiili». Tunic I Vn brnn 
vuluuie m l. Paris, Alb. Fontemointr. fr. '2b. 
Pilüii, E., l'ortr:tiia fratu ais (XVII' Will« < t X I X» siiclps. | 
2« s^rie. Lf \ 'i\;i;^< ili h« I m tainr, - l'itftin dr Toorm- 
furt. - .IiniH sm: dl Kol i rn l'vvi rt d«- ^•i nuiiroiir 

— Henry de Lat.nn ht-. l.a .M":t di- l'iuujrit de Lislc. - 
I.fS Miist'ii p!.iiiili\" !■ du I un ari' i!-!i:c l.a Vif {Ii' M ra()Ut ^. 
«UV Ii; IS i-M18. \i. l'alis IlKr S.LliSol it i'ii'.. M't' 

(^ilclqiK s dciriiiiit iitsi Riir l'it rri- lurm illr imltln s au troisli nn 
< i iiti iuiin de sa naissance par la >»cu U- IJuui nimiso <!< 
tdWiiiphileB. In W cuirt- XVI-Ki p. avir vignj'ttts et lai - 
sitniU'' d'antographc. Konen. Ini]ir. liy. I'.KJO. 

i^uilgars. II.. Dirtionuairt' topograpliiqnr du di'partement de 
la l.,oirc ■ lnf<'-rieure. conipreiiant Ks Donig de Unix UMdem 
et DioderrK. Nant«», I'nrancu' 1,11, ,^2 S. 4*. 

Eivariil, l'ollection de» plus helli-g paKc» de, Littfrature; 
universaiite de la laugue franvaiae: Voltaire et Fontrnelle. 
FMii lJll>MW«ih de im gnildg honnw; Bladame de SUfd: 
Le Qtate ek la'VtfeBt. — PoUtiqmt Joonal politique natio- 
mI: ActH «pMm; PMit «etimmin de l»B6TalatiMi. 

— FkOowpUe: Lettm k U. Necker; INieenn prtllBiliiah« 
& OD dictionnaire de la langne hälifaiee. Fnnments et 
ncnsicB litt^raires, politiqoes et pMwaophiqnct. Lettter. 
BiTaroUaoa. — Appendice: doouinents; Bibliojrraidde. Avec 
«ne nolice. ]n-l8 jf-sos. XII-48r> p. et portrait. Patli, 8o- 
clet« du Mereiure de Franre. l»«. fr. 3.50. 

Santi, de, Rabelais et .T. V. Sralifter. In-K. IH p. Paris, 
libr. Champion. 19<16. [Kxtrait de la Kevne des Etnde« 
rabelaisienni s ] 

Schalt!. P.. I i lH t d<ii ttKUrUciwn Gefanwch der 2^eii im 
ahfraoznsiactii II K<'l:>;id3liede nnria la udennBpeii. Dita. 

r.rcifswald mi'i. s7 S 
Wiwra, F.. Pa^ fraiiZilsisclii- Lauts.\ >lriii Kiuissclota, vcr- 

L'iulit n mit dfiii Paul I'asi-vs. ill. i!f sunderer Teil >. Prujfr. 

Wi. iif r Ni iibladt l'.HX. 50 S. S*. 
Wpdtfwood, Ethel, The Memoire of the Lord of Joinville. 

A new EagUdi Veriioa. Ittnt 8t«, pp^ dS& Lo^ J.SInr- 

r-^v. '.»/-• 

Wi idi iikat! K Pie Anschaanngen der FriDiOKB UI ci di< 
geistig! Kultur der Dvutachen im Verlaufe dw 18. und xu 
BeKinn des 19. Jahrhonderta. Diu. Leipiiff 1606. && S. 8*. 

WohiKemutli, Fr., Biesen und Zwerge in der altfraoaSe. 
«ttfhIeiideB OlÄtuiK. TflUnger Diae. 100 8. 8». 

Zektl, J~ AnriaatTerkeBinnig la der frmniOtlsohen Wert- 
UUaag. Piogr. K|e:er 1006. 28 8. 8*. 

Brea, G., Conaiderazioni anl dialetto niaMrdo. SMeriateati 
r la au« riforma. Docnmenti inediti de! XVI« ■ecolo. Ib-4, 
p. Nlce, impr. Halvaou. 1006. 
Be7t P*i Poemes d'Occitanie aver dt ux m^lodiea populaires 
tlOHinri et catalane et quatorse Bi41odies. In -18 jteiu. 
887 «. avcc mnaiqae. Pam, SodtHk fraacaiee d'laar. •( dt 
Hbr. 1906. fr, 350. 

Ariaa. fünn. I.'ancllo del trdaiizariuntd i 1' anello del matri- 

moniu m ir ipiscidiii dant«scn di lla Pia. Kiri n/r tip liali- 

leiaiia. M°. p. 13. [IVr k- nozzc I.ui vinsun ltm tiiw). 

B* rardi. ( irilln, Amura di un pawi. dclla \'ita .Nuuva iiu^'V;» 

inu-rpretaaioiu . l;u^^||^a. tip. Pid itn.. l!H)t<. h«. p, 91. 
Busticii, Ii, Hilil)iiL'r;iii.i ii!\ittnri(i Allnri Siiln. (i. Iievoti. 
Caprini. A.. (iiuvauni l'rati al Kiniiaüin di Trinlu C'on Ire 

lirichi; iniditf. ni tizi>j <■ d'xunitnti sulla fanii^'lia e la casa 
puita. Prnt:r. Triciit llKio. .Vi mit Aldj. (ir. 8». 
Cern Anni ita. Pante, .Mlieri. Petrarca ; tre commenioraziuiii 

ni'U cdiicatorio Whitakcr in Palermo. Palermo, tip. (i. 

Fiore, \'MK,. 8». p. 108. I 
Cbimirri, Umn«. Lectara Dantis : ileaataXUI del Paradiso 

l«tto adla eala del Nanareao U 81 geaaaio 1806. Boa«, 

tif. FiMwal a O, 190& 8R. a. 28. 
Claiagotto, Cmmm, L'AllgiiierlBelUTiu, aatTapera eaella 

wm varia intaaa. HilaBo, Libr. e«litrice lonlMtda. 8*. 
CiDfalal, Ad., H codiceVnticano-I'rbinate L«ttaellS8. Doco- 

BMBti ed appanti per la atoria letteraria d' Italla Bei Qaattro- 

eeato. Aosta. Tip. O. Allaaia. 64 S. 8» 
— _, De Tita et Morte llloatris. D. Baptist.ii '^tnrtiae Co- 
ndtiaiae Orbiai ; Caaieae de Ser Gaagello de la Parsol». 

BaaM, Bnaasa» LoeMiber. 88 8. 8*. 
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Cordaro, Oarmelo, Aatoa Haii» SaMal: üfglo eiltle»-Mo- 
graSeo. Plaoeau, tip. CL Fawi dl D. Fenai, IflOOi 8*. 

^ 8e», (8). L. a. 

[>ante Alighieri, La Divina Commedia, oonaieBtata e para- 

fraaata da Pilade Meiiocci. Diap. 1-2. Pisa, tip. Axzolini- 

Proaperi. IS««. 8". p. l-M. 
Ka Villa, l.a, di Orfeu e Ariateu: festa drammatica del secolo 

XV, edita da tiuido Mazzoni, ron un proloffo al Formione 

terenziano attribnihile a l,odovico AnuRto. Tirfrizp, Alfani 

e Vi nttiri. UH.H. 8» p xv, 79. 
Ferrari. Iitmttrin. ^a|rgio d' interpretaxione di dieci odi bar- 

liare di l;io^u< i'arducci. Gremaa, tip. P. Fnai, 1806» 18*. 

p. xviiij, LI"' I- y..'><). 

Kusi 1.. I.ts 1 leriiii fcs ItUii s dr .lacqaes tirtis. Tru- 
durtiiin n»uvi U>'. f'rt''facc de .M. Emile FagoeU Nutice de 
M. .1. Lurtiair. In- 16. XLIII.48B p» 8o«iM« firaii«aiM d'ispr. 
. t de lil.r. Paris, UtOC. 

Fuacu, Enr. M., In difeaa di on librn: pulemica Patrizi-Leo- 
pardi. i'itta di l'astello, Casa tip. ed. S. Lapi, lHOd. 16*. 
p. 28. 

(iianini, Police, Xerone nell' arte dramatica italiana. Bemer 

Dias. 164 8. 8*. 
Guizaon, Isidoro, D eoBta Arsaldo AiaaMi I* Toraieri, 

letteiato TkcBtiao, 1789—1829. ViccBa, tip. i. Ulnseppe, 

1808. 8*. p. 16b, OBB UTola. 
Hnnt, Leiirh. Storlea froai tke Italian Poets. i. Dante and 

Pnici. With Critical Netiiiea aad Lives of the Writers. 

New Universal Library, l.mo, pp. :^04. iMnd., Routledm. 

1/-. 

Ktlmmell, K, Hn i italienische Proaalependen : Euphroqno, 
Kremit .lohanni s. Ki'inif; im Bade hrsg. nach einer Hoad- 
schrift dea 1.5, .Tahrhü. Ilalli naer Dis« .^ö S. 8«. 

Lectura Dantis. I.e opere minori di Dante Alahicri : letture 
fatte nella »ala di Dante in Ornauimii hdc nd lS»(l.'i. Kirenze. 

0. C. Sanaoni (E. Ariani). KX«. p .Ul L. KöO. 

1. '<<' m < ri a , fi., I)ante. i suoi tempi ed i ni^stri. I'ossi, 
\' 11 iliilci Stil novo. Picciola. (i.. l.a Vita miuva Ji 
Dante Aliphil ri - Zingarelli. N-, II Canionii-rc di Daiilp. 

Klaiiiiiii. 1'. II Convivio. Kajna, Pio, 1! trattato 
De vnlgari eliujuentia. — D'.-Vnrona, A., II De M'inarchia. 

— .Vlbini, (i . Le KxlüKhe. — Novati, F.. Li' ' pietole. 

— Torraca. F., I precuraori della Divina (.'ummedia.! 
I.iKUori. Em. La traik'edia italiana dai priaii tentattTi a 

Tdrazia dell' Aretino. Bologna, Zanichelli. 
Meriato, Maria. Mariti e cavalier serventi nelle Commedie 
del OoldonL Flreaae. tip. 0. Caroeseccbl e figli, 1006. 8*. 
B. 100. 

Miekael Angel« Baoaatroti, The aonneta, aow fer tlw 
flrat tiaie tiaaalated fnto rhyned Budiik hj Joha Addiag- 
ton Syatonda. Valc«, 8. Kaaea, 1808. 16*. p. 182. 

Nieri, Idelfonao. Ccnto rarconti popolari Incchesi Livomo, 
K Gioati, 1906. 16«. p. xx, 280, con ritratto. L. 2.bi>. 

Nozze Ferrari-Toniolo : Pisa, il XII febbraio .M( MVI. Peru- 
gia. Pnione tipografiea cooperativa, 190*1. H" p. 14*k [Par- 
dncci, A., Itugsjetto da Lucca'/ Soldati, B.. La fur- 
tasa d'na epigratnma del Pontann. — t'oggiola, <i , Di 
aa' Opera del Cunma destinata nlla Marciann. — Mana- 
eorda, Gins.. La lf^'L'en<la del prete <iianni in .Abiaainia. 
-- Malaria. H .'Le inissiutii di Fulviu Testi a Mantova c 
a \ rnma I lK2y— 32) appnnti liiniriatici. D'.Xnrona. P., 
Le vesti dclle donne liun ntin4- ncl ««rnluXlV. — Pintiir, 
F. Le priiiic ncitÄ/juni di commedit' latine in Finnze.] 

Novelle [.intirlic di vari autori (Pindemunte, Orossi, Sotiiii, 
ToniniaiM'... Pratii Firenze. (i. Barbera (.\llani e Vciitiin), 
liHiÜ. Foriiiati) minuürulo. p. 'M2. [Edizione vadttiirrutii). 

Poesie. Sei, d.dk- 'i ompoaizioni parri i;i rnsi- parte • [inliti'' 
raccolte nel se<'olii XVIII da .Murio liarjcairh. Pulibiiiatc 
per cnra dt Kiccardn Ducci. Arezzo. tiji. E .Sinatti. llitJtJ. 
8*. p. 16. [Da un ms della Fraternita di 8. Maria di Arezzo. 
Per il genetliaco di Haddalena Bichl BorffhesL] 

Rizzacasa D' Orsogna, OioT., La data della riaione daa* 
teeoa: eapUelo III aw libro dl proBaiaia pnbblicazloae, 
L'Aftroaomia di Dante, Seiaeea, tip. B. Guadagna, 190". 
8». p. 19. 

Rolin, G.. Lchrbnch der italieniicheD (^mgangsspradie ftt 
Schol- «. S' Uistunterricht. Wien, Tenpeicy; Leipzig, Frey- 
tag. X, s > 8«. 

Rosa, Ln. La, La critica nel Quattrocento. Roma, tip. In- 
dostria e lavoro. 1906. 8*. p. 7U 

Saatoro, Doak, Deila Tita e delle opere dl Mario KqakwJa. 
GUeti, tip. K. Jeoeo, 1808. 8*. p.m L. &6Q. 
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8»tulhi, 1., 1,1 hu'Hta di Antonio Boccadelli Holopna 

dvtto il l'iiii'jriiiit i . ttttfti^io biosfraH*"" l'aU'rmo, tip. dir- 

s.lh, liA.; Ii," p. |;!3. 
Scüti-liei 1 1 lu i I i l'go «Jioriri ' N'iisari m rittnr«-. Pisa, tip. 

sncc, fraUlli Ni^tri, r:>ui'K S" j., vij. ihm ritr^itt<». (K«tr. 

datfli Anoali ^illa t. bcuuU lioriudli! s^ubniurt ^li Prsa. 

vol. XIX.I 

Stephan, l'cbcr das Buch "II cort^Kiftno* %-on «iraf lUUlvissar 

di CastlKlione, ein Beitrag zor Kenntnis der Ui-Icbrsamkeit 

nnd RildanK der Renaissance. Prugr. Lniscnf^vmnasinin. 

BerUn. 3» S. 4*. 
Tebftldeo, Ant.. Veni, ds an mani^aritto delJ» fiib. Com. 

Xngnliiu «iki » «an lii O. Nardii Penci» tip. Q. Sqasr- 

tiB^ 190& le». p. 8a L. S. 
Trkil, F , A History ot Italian Litanriaie. Toi. I. S?o. Lood., 

Ijftj & Bird. 10/—. 
V«rrB*. Pietro, La priim focMm dd Ptliriaiio »IIa Sfagna. 

KoTlgo, tip. Gorrfere, 1908. 8*. p. 7. 

Allen, C. (t., [<■ Aui ;<Mif« Version espa^nule de KaliU et 
Digna. Texte de» n aim-^i ist» de 1' Eseorial pn-c^dt d un 
avant-propos et suivi d aa glossairc (ihese), 8*. XIX, 
Ä^i 8. Pari» 

tiibUotee», Nneva. de Autores E«>{Mt&uUs, baju la direceiün 
del BxciiM. St. D, Uwcdiso Mcatadcs j Peli^o. 'I'oino 4. 
CouMdias da Tino da Mallna. T«ib» l. CoUecciOa ordeuda 
4 itoetndk por D. Bk^Ma OotHela ? Hoii Nadrid. Im- 
pranta d« la *ReTiila d« AkUt««. BibliotccM j MaMos', 
1906 En 4.0 may.. I^XIV-6«0 p. 12 y X^M. 

Castro A Ion so M. de, I41 nomlidaa del (^aijote. Valladolid. 
Tipogr. de D. Jort Manuel de la Cacsta, ItKX!. En 8.". 
V-17:{ p — 4 y 4,60. 

Colecci'in de eseritores castellanog, toniu 5. (»das. epistolas 
traffedias. de 1). Marrelino Menendez y Pelajo, ron iina 
introduccii'in de I). .luan Valera. 8*ganda cdia6D. Madiid. 
Impr. de la Yiuda e Hijos de M. Talk». IWOi En 8.*, 
LX.\XVll-328 p 4 y 4.50. 

Cotarelo y Mori, E,, Examen de nna c<.<Dferencia arcrcA de 
Tirso de llnür,;!. Madrid. Impr itr I.1 Kevista de Arcbivos'. 
um. En J'i iiiffs. 0,-J.'» \ i ».;.'>. [Publicado «n Ja "Be- 
viste de Areh liibl. y Mui.', Abril Majo l«je.J 

Parlow, Hans, Zn dem Lel»ea 3Iig«el de Cervanteft. Dnadeo, 
('. Keisener. M. 1 .t»*. 

Pedrell, K,, La l'csi.i il Kldu ua le draiiii lyri(|ii' liturgiqne 
espa^ol Le Tn fias et 1 Wssomptiun 'tc hi \'uigt\ (Utn- 
ferencf i •■inpus*' !■ [».iir Ii fr f.s innsn ^ t t [lapulaires de 
la Scbola ü MontjK-lli' r ('luii l m-s, p. a.?- mUHiqne. 
Paris. Sorirt/' frani,'.us. (i imiu. it lii li' i. i;*«; ^'r. 1.60. 
[Documents ponr sctvii al llibiuut dis oisgu«.'* Ju rh^Atre 
musical.] 

Poelas liricoa de los aigloa XV'l y XVII. coler(?iön ordenada 

Mr D. AdoUo da CMtra. Toaio aegnado. Madrid Jmpr. 

ip las 'Sdccmn* da Hvaaida*. 1900. En 4.* may., CX-tiUl p. 

10 y 10.50. [BibUoteca de antona cmftola, Urne 4S.1 
Payul y Aloaaa, J., El Arcipmta da Uita, «tad» arftieo, 

Madrid. Impr. de la 'SnccMca da H. Miniiffm de ba BiOB*. 

um. Kn a>, sm p^i^m. 

liios de LaBp6rei, B. de lat, Tino de Haliaa. Madrid. 
Impr. de Bernarda Badlf||aea. IfNW. Ka &*, 61 piginaa. 

1 y l,iö. 

Rubi II y Lluch. A.. ClMaf% Orecia; estndis bisturics i 
literaris, consideracions suTirerides pi<r la lef tura d'nn drame 
grer El modern arcontat grec de l'epoea en qa« 1$ catäluiK 
jifr«l. n At'nes i eis demes dominis p"ecs, la llenKna i la 
luli 111:1 1 .it il.iiies a Orecia, Bareelonji, Tipinfrafia'L'Aven^'. 
i ;»it,. E« lää,-', lO-J p iifinas. O.öOy'i'.'i. ' Hibliotcca populär 
.1" 'L'Aven.;', tcniM üf) 

8uliak, .luL. .toili iispuniHihf s um SikNiinkKi. mit einem .\n- 
banee: Judensjsini-' 'ii s .iU'h Wissenschaltl, Bei- 

lajfe zum .Itthresin rH 'il <ät r K, iv. liaiidtls- n. Naut. Aka- 
demif in Triest. V.) S. S". 

Weigert, L., üraaunati.sthc BemeriiuiiKeii aur äurache des 
Omntei. Kittel I-VI. Diaa. Betlia 1906 64 Sw 8*. 

0 Livru li' l ilmliri i i' irtujines Medieval publicado 

conforme a um manuscnio d» m . nl i \ V existinte na lüblio- 
theca Palatina de Vlenna de A istri i pelo l»r. .1. Ltite de 
VaacoDcelloB. Lisboa, imprenga Naciu nal. l&d S. 8, äe- 
parMdrack aai RerlaU Lutitatta Vm aad IX. 



Azknf K. M. cl> . I tii rjiin.trii* vasco-espafiol-franc^« (dittion- 
oaire baauue-eepaAUul-fran^ais). T. 2. M-Z. jLii-4 i S coL, 
XII-«B f. rmrim. Übt. Geatimer. 1908. 



Literariaolie HlttallBagan, Peraaaal- 

nachricliten etc. 

Prof. rir. Artort» F;iririeili :i! <iirh»if^ im .\aaGllliai 
au eiiii- .N. uL" iliuiit' s- im-i Arl'i it lUi- r I >on .fua «iie 
kritische 'i'e\tAagg.iHe dt?« liuiUdur xu verud^tAlten. 

Der ao. Professor der dentscben Philologie an der l'nivcr- 
sität Wien. I)r. M. II, Jellinek ist znm Ordinarius emamit 
worden. 

Der Privatdoaeot dar eiu I. PhUoloi^ aa der Caivanilit 
Leipzig Dr. Deataakbata tot aom aa. PnlMMr «mant 

worden, 

Dr. W. K llr h Icr liat sich an der Unlvenutit (üetfta Mt 
Tergkiciieade Literatargeachiokte, laabaa. romaiiiaehe Litm- 
targeadiicMa habOittwl 

Der Printdoaest Dr. Httbert BSUekea aa der Didi» 
attit Wttriibarir ward« nm aa. Profanor mit etaen Ltl^ 
anftrag fUr neuere deutsche Liter&turKe«<-hicb(e ernannt 

I)r. Entren llerio)(. Privatdozent an der Wiener Uim«- 
sitAt, wurde fUr zwei Jahre mit der Abhaltung tob nann. 
Vorlesungen an der Universität Krakau betraut. 

Die I'rMf,.-s.,r. n A. K. S , t, «. 11 Ii .ic h in (Jraa n. W. Wil- 
mannii in l'-mn wiiniiu zu km ri sju'wlierenden Mitj?]ied«i 
der B-riii'.'T Ak:i'!i mn 1 riKitiiit- 

t in Züririi am ii. .Septeiiiber der o. Professor der rooian 
Philologie. Dr. Jakob Ulrich, im Alt^r von ÖO Jahren. 

t im Sept. zo Dornont (iXp. Seine-et^ise) der Prolessot 
für entillschc Sprarbe nnd Literatur aa der Puiatr T 
Alexandre Beljaiue, 64 Jahre alt. 



Zq Litcratarblatt 1906, Nr. rt, Sp. 187 ff. 

Bereita bei Erscheinen meiner ..'^ape ton dtn ritr Hisf 
memMmltm' habe ich mir in den Romonüchen Fortthmitfm 
SB einer Deberaicbt Aber die Bceprecbungen Plats reaerricM 
leb würde nieb aaeb (a dieaaat Falla bianal k- 
wean iah niabt aatar doa Laaen dal Utbli. alt 



Vertrrtamandeiar phlMoi0iA«rOiniiiliD«B an reokaen hm. 

im ai 



Die Beartettaeg Beänra Iber Jen aaidjrtbchen Teil 

meiner Arbeit ist der WIebtiKkeit des Teiles innerhalb ies 
Gefitges entsprechend kaam einicehend genn^ und dabei nickt 
zuverlMaiff. Ea kommen in den Paar Zeilen Feblar nr: 
.Daraaa, «aa la den ersten 9-Tirad«n dee Kolandsli^el OIIk 
46 Assonanzen nnr 2 orale vorkommen {nepuid 216, tmptrm 
414). lassen sieh so weit gehende ^^chHi8M nlrlit ziehen; diiu 
in diesem gleichen Abschnitt mischen die v -t t-Tir»den w- 
bedenklich orale und nasale Vokale, wenn auch die Nasalen Tot- 
wi.'gen". — Vokal ^ Nasal f a sind nun zwar auch im heutig"'» 
Französisch nicht nasaliert, dennoch setzt Rezensent in 
Frage .Nasaliening' : o ¥ n mit <f ¥ n * j |;leich. Das» »It- 
franzöti.sch m einzelnen Dialekten tim Nasaliening auch »on 
o + Nasal f ;> 1 intnvt gebort nicht hierher. Dif v"^ B fr- 
wühnten AHS(in;ii;Zin sind eben ein Beweis dafür, ü-^^ " 
Nftsalieniriu' !ii'r iiitht eintrat- — Becker geh« imr i P nt 
vdii (rifii/m );' ft-;n aas, statt das« sich ihru der l'.riiu' '1 i«t 
dun!» Jii) 1 iiteniuchang ergebe. Dies aber äsl iy<.iiur .An- 
sicht nach das wisseDschaftlicherc Verfahren. Bezeichnend St 
Hezensents Verfahren ist weiterhin die .Anfilhrung von 
ptrtur (414i als oraler Keim in nasaler Tirade. &Mir0f 
bezeichnet in diesem Verse durchaus angewi^hnlicb den Hw* 
kttnig. Nivri). hat diesen offenbaren Fehler, so weit id M^* 
Va. Vs. Ka. beben UargUiutt, dos denn aacb in den kritblAn 
Text gebOtt. - « 

In bbrinii werde inb mtA aa gnaaiiBftar Stella m Bn- 
weitlioHgerllbcr d«R «aaljrttiebeD Teil aweinandeTteti^^ 
Dua die drei p-Tliadaa dca Aalann voa JMmd Nasale mi'i 
Orale sebelden, bleibt beeteben. Dass keine reinen oral^« 
Tiraden rorkommen, hat aacb nicht die geringste Bi-dfutoae 
bierbeL .Zu viele Texte beweisen, dass der promisc»' '■•^ 
braacb dernelbeii ( .Mischung von ;i + Oral : o + .ViMo^.i o«s 
ganze zwblftc Jahrhundert biadarcb and wohl noch l&ngvr m 
!'( bang war-. Wenn Becker dies a)s Sjrmptomatiseb bezeich 
net, entgegen meiner Konstaticrung. so zeigt dies wieder, aa« 
ihm hier die richtige Art des I rteils fehlt; Hemisthte A»^ 
Baas koaate sich and bat Biob imitativ erbaitea, aacb » 
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Ztü, wo p bereit« nasaliert war. Symptomatisch 
ist wenn «ie nicht mehr auftritt. - I>ic a^ntc mittlire 
r»rtif der Dichtung scheint Beclit r vurzti^'lioh l inht itlirli Icli 
glaubte S. 51 — 73 meiner Arbfit tabdlariscli mit eitiiT Liste 
tSrtUeher Wiederholungen fanztr Szemn das «nnintcil be- 
wiesen zn haben. Kine ein^jehfiide rntfrsiirbtink; «ii diesem 
i'Bnkte wird darüber xu entsrlu ideu h ib' u üb Ilicker suUhe 
Wune wiitft. wie man es in einer Kritik sull, odtr sie nar 
all Ansichten aussijrirht 

l'iljer den synthetischen IVil mir norh wenige Wort«. 
[liS prinzipielle, inethodisi he, ehII iiii und« n r Sti lle erledigt 
»erden; "h Methode, oli \\ idi rbpiiii h^L'i ir-t Heok- r den Weg 
»fist, den /.i-nker in dir^i llii n Namniir il( » I.ithl^. kenn- 
Ktchnete. Macht er nur einmal denselben ."-thluss von der 
^Asr aul den Grand, so ist er ja methodisch gar nicht Ton 
iti von ihm Bekämpften verscliieden. Die Frage, wu dann 
itt Unterschied liegt, wird darsolhin Klir rabtU. Aber 
nrrdient einmal eine ganz gcnam UateiMChi 
PMWrttr Bw. — nh im d i w w i Tafle i 

■rtfceiieöhe« TereteM ildi m seboMcB bat .«w«.. 

■ende aa der ditteUsten Stelle, ist nicht aehr lobeanrert leb 
MB« die H aim tm M ndtr nnd die Kinder roa Lara S. 74 in 
TetKNicb: Der Kern ist identisch, durch eine AbmaclmBg 
vridcB Uer 7, dort 4 Kinder in einen Hinterhalt geloclct, in 
>*iieTt entsprechen sich die hauptsächlich handelnden Personen. 
Ihtu Aonäherang enthält (S. 79 ff ) dadurch eine starlce Stfttse, 
dtis eine Rcibenlulge von ZUgen bei der Kataatraphe in beiden 
Dkktiui|ren wiederkehrt. Hauptmotiv: Der Kern der Dich- 
tOlliRB ist gleinh. Nf>benmotiv: EinielzOffe kehren wieder. 

Darüber Itez.: .I>ie Ideniitizierung . . " schi int dem Veif, 
frwiwen .durch die Identität der Kata.strnphr /ng nm Zug: 
Alinuiii;tn etc.- Uez. h;»t nun leicht' s Spiel zu spotten, da 
ff ii»s Nebenmcitiv herausgreift und das ll.iiipünntiv nnter- 
irtclct, — aber der Spott fällt bei mik ip in Virfahien nur 
uf ihn zurnck'. Kein sachlich ist ührigens auch der üpott, 
»'.'III luäii von dieser I nterdriirkung absieht. InlBeSWegl. 
.V b (tarilber aprerluii wir nueh ein \\'<irtchen. 

ZweiFehNr. eine iinkntiMl> KrL'.'ii/tiniJ, eine Ktihe von 
tn.-istiltzien .\ nsiehten in kiiiipi> drei .^pzilten ist keine ent- 

ipr<rh«i:<i< ki-iiik tih rine Arbeit, dem ttnller TtA aoi 

Ulieliarischem Material besteht. 

Minehea. Leo J»rd*». 

Aef obige Ansfahrnngen i>t bald geantwortet Tataaehe 
in nittichit, nnd die lengne ieb nicbt, daaa in den eraton 65 
Tiraden dea Bolaada (0) mr swai ocale p-AaBaBsnien aicta 
miaden. Ton denen die eine (v. 414) textkritisch eetilgt 
•erdm kua, die andere (t. 216) nnr dnrch kühne Keigektor. 
wie Jecdaa 8. 40 Anm. Temcbte. Gegen die Sehlllaae nna. 
Jie man ans diesem Tatbestand liehen mSebte. bemerkte ich. 
I das« in diesem Abschnitt naaalea nnd orales <> in weiblichen 
Tindes unbedenklich gcmi.M'ht werden, weiter nichta, denn 
iime Argument hat nar ak/es:^unsclJe l'M deutong; die NaiTi- 
titea, die mir der Herr Kemonstrant imputiert, sind sein 
Eigentom, ich lehne aie schlankweg ab; 2) dass im besagten 
.^Khoitt keine einzige männliche o-Tirade vorkommt, «in 
^'ukt. der mit dir Hehauptnng. ,er habt' auch nicht die ge- 
fönt« Bedeutung hiethej-, nicht ahzuferticen ist. weil er nie 
^•rmutung nahe 1( L't ■lii.'i.s die in iler Sj^nrhe veu li.itnli neu 
'>-l.aate dem Dichter iiiclit als hoino^rene und auch i irhl mit 
f* ta idi iititizien nili I Xs'-onanzin.is« ersrhi» r;> ii reits 
inntrhalb derseihen liihlhare I.autdifferenzieruti^i r; -.tattj^elun- 
Im liHtten; Hi das;* der promiscue ('i. hrnurh \' f\ i>rnl< im und 
«.sslfin 1,1 das ganze Ii. .hihrh. hiiidun h iii t iluiri; war. und 
hii War i< b auf einen Kinwaiid ki lasst fii ili< h nicht auf 
d(B, dass die gemischte Assonanz sich imitativ erhalten 



habe, auch als y bereits n.isaliert war, denn wer garantiert 
dann, das« die Mischung von nr:ilein und nasalem o in den 
miltlerui IVirtii.ii des hoi'iui r't M"idiiuf'ün iiieht auch zu 
den imitativen Hürkstanden gehnrtr' Ks ist unglaiihlinh, 
»le ueriiike li'.'isclie Sihnlnng die Herrn Kpen-Konstruktoren 
an den Tat' hgen' Hatte man mir ringeworfen. dass eben 
alle Ki>enalisthnitte die liejdi \. iilter sind als die 

ersten Tiraden des Ki(Ujid.<iiede.s, so wurde ich nihig mein 
llaapt entbli'isst haben. .Aber zn behaupten, dass die Mischung 
Ton oralem und nasalnu y sich bis ins 12. .'ahrh. nnd noch 
l;iii::er iniitam erlialteii haben kann, und mit kindlicher Un- 
schuld anzunehmen, daivs dies im Uaiaut Ja nicht der Fall 
ist. das sind methodische ruklarheiten. die sich sellier rich- 
ten! l.'nd gar in unserem Fall, wo die Nicbtschcidang beider 
V im Verdacht atebt, bocdaiaWMh ra aein: eis Aiiiiment, 
das der Herr Rem. khigerwdae mit Stitlaehweigen umgeht. 

I)er Herr Rem. beschwert sieh, meine Henrteilung sei 
"kanm eingehend genut;'; das zu ermessen, ist Sache des Ke- 
lensentcn und seiner I i ser, nnd nicht dea besprochenen Au- 
tors. .Aber, aufrichtig gesagt, es geschah ana Schonung, ich 
wollte den Herrn Rem. nicbt gar ra aebr bloaaatellen; darum 
acbweige ich auch jetzt lieber Ober die Identifikation der Be- 
BUtrSagn aatt der der lataateB'traa Lan, aoirie tcq dar m- 
Ana mmtkm vaA gar ««M kIMVeliM CblMand. der MlrnoA 
Inawr die Mbaa fstnaden aait einem Uobtblndel talmter 
Kreude erheitert. 

Ich weiss ja, daaa ea manchem Kollegen nicht recht ist, 
dass ich ihre Zirkel ao nnbambenig atSre, wo man doch den 
sebOaen «nd bilUgen Spoit dw bypetbetincihen ^wnlwnatwlt- 
tionen nodi Jnbnebnte lang hiMe iriedlidi fartttoben Mbmb. 
Aber ich laaae niA aidit feicreB, dewii idi waiait dUB aädcn 
Faehgenoeaen — nnd v«a den etttea «nd kMafetemteatm — 
meinem Knmff mit ü rtw ewa nad Beifall fo||ca. 8o telmait 
mir einer, den ieb nickt nennen nocb beseidnen will: «Leider 
acheint ea ja, wenn man an solche AnafUhningen, wie sie x, 
y, % aber mittelalterliche Epik dargeboten haben, denkt, dass 
das Bcwnsstaein von der Kotwendigkeit metbodiaeber Beweia« 
fiihrung der jOngercB Oeneratim aUnnden gekonnwn tat, nai 
auch die Alt«ren Komani8t«n vergessen kSnnen, daaa aie nn 
fragen haben, ob die Mittel zur objektiven Degrflndang einer 
These gegeben sind." (ioldene Worte' l'nd von einem anderen, 
dem ich für seinp fretindlii hen .Viireguiiiien und Ermunterungen 
hei meinen ersten i (»i.Heheii >tudieii nnvergesslich verbunden 
bin. erhalte ], h luL'-'mle /usrhrilt ivoraiÖ ö. l<.K>it: .H.irare. 
barater ( wahrsrh aueh baraja sind Gauiierworte des i;!. .lahrb., 
gewiss nnr Varianten nicht arabisi !i iii> Zurlickfilhrung auf 
Bera nnannehmhar Ihre Vermutung ül'i r Ui i,find ist er- 
wüL'eiib^» erl Oanii aber mir als (iMimKiii,'! .-in. \ ita «ahr 
sciieinlieh nicht der Ilvmnust, die ihr« r.'ü its wie da.s ^'anzp 
liedicht und nicht nnr der .Anfang ist eim Naclialiinuiiu' des 
Hu'ier war Es ist miiglich, da.^s die 'I laiislatin K.iuialiii .K. 
SS .lan I. ;!S.')i im 11. Jahrb. stattgefunden hat und den .\us- 
gang>|iuukt für die ICrlindung bildet. Kudo halte ich filr den 
bewusst fiihrizierten 



NachJ[olger des Gaiferlaa rex Bardegal. 
Khe 

ala Herr von Aqnitaalea, 



im Tnrpin, der historische Endo ista sohweriicll, die AnBaaatuig 
B Anitaalea, din Lmaeo b a rr nrb abt. im Oediaht 



nicht ernstlicb TCthaadain.'' 

Gans veriaaaen ateke teh aiAt im Gefecht. 

Wien. I'h. Aug. Becker, 



Das verspätete Erscheinen der • »ktobernummer bittet 
die Hedaktien damit entechiildigen zu wollen, dass der untei- 
zeicbnete Mitherausgeber durch Krankheit mehn m Wuriien 
hindnrek «a Ja^ichar Arbeit tlr daaLilcraturM:.i' i . h:ndiTt 
war. Fr. Neumann. 



Direkt per Post liefere ich ohne Portoberechnung rum Ladenpreise: 
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Dr. Otto Behaghel und Dr. Fritz Neumann 
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Veriai WM 0, RJIB8UUipjnJji|niip._ 

Jahresbericht 

Uli, r 

die Ersoheinungen auf dem Gebiete der 
Germanisohen Philologie. 

Henvigogobea m der 
Gesellschaft fOr deutsche Philologie in Berlin. 
XZVJ. Jahrgug. ItXH i VollsUadis.} iVis M a . 



Dentsdie fiesprädie. 

Mit phonetischer Einleitung und Umschrift 



Emst A. Meyer. 

Or. pkll , Laktar dar 4tmntm Rfwaaka ui *ar UalTaraUtt te UpMli. 

(IV II. 105 Selten.) M. 1.50, kart M. J.«0. 

Diese r.ni Erlernung dei Deatschen dienende l m&rbeitug 
des bekannten „Fraolce, Pbruee de to«i lee joon' Ißt 
Englisch: .Spolcen Enfflish* tcb Jeipenm) wird TidH 
wilUtonmcii «efii. 



Abr^ä de prononciation frangaise 

(phon£tlqae et orthoiple) 

avec un glossaire des moto conlenus dans le ,Fnui- 
fus parM*. 

Pmr • 

Paul Passy. 

TroUiem« Mition. I'JUti. 3';, Bogen 8*. Kart. U. 1.-. 

Verlag von Q. R. RE IS LAND in Leipzig. 

Moderne Philosophen. 

Toriemmgeii, gebalten •» der üoiTeraitii in Eopeohagen in Heriirt 1902 von 

Harald Hdffdliig. 

ÜBter mtwirkmc des VerflHMVs Sbenetat von P. Bendixen. 
1906. 14 Bogen gr. 9. SL ft.- , geh. M. 6^00. 

INHALT. 

Klnlt-itunK. — Erste (.iniiipe. otij, ktiv-sysi« ii if is< hf Hirhtiinfr — I W'illu'lm Wandt. I. Knt« ii l.i lunsjsig»«* 
2. Das psjrhiilogischt l'niMun ;i) l'Lvsidliitru' umi I'kn' li-lii:: In 1 'ic Kiifutümllrlikcit dfS Scpli iil(l>ctis. r I'ii KUmtof 
des .•^fflt nli i '-ns. l'as Krktniitiiisiirchli iii a Naivt r und Kritisi lu r U< iilii?mns. bi Wahrnehuiuii^'. Verstand, Vcrnuiih- 
4. Das Dascinsprohli m. :» Mi la|)h,>sik und Kiti|uri<'. In Idc i n : i Kritss. hc HemfTknngpn. n. I'as « thiscln- ProbleB- 
a) (teschicht«'' und Etliik. bi (n-mdnsclialt und Buddbismus. c; Ethik uud Iktaphysik. — II. Uobcrto Ardi);i' 1. Di* 
italienisclie Philosophie nach der Renaisnnoe. 9. Der Entwicldnngii^aDK Ardigüi. — 8. Entwicklungslehre und KrkenntBt>> 
lehre. 4. rsychologie. 5. Kthik. — III. Frnaeis Herbert Bradley. 1. Der Idealismus in der neuesten engliicl»* 
fliilosophie. 2. Bradley und die Philoeopble. S. Pliilnoinen nnd RnliUt 4. l'hftnkteriatik und Kritilc. — IV. Alte«* 
FouilUe und die fransOsiscIie Pbilosopiiie der Gegenwart 1. Einleilong (Taine, Reaan). — 8. Die Bataidhep' 
phibMophie FoBllMos. 8. OiakontiaaitltipUkiopliie. 4. Cbarles Benoaviar. 6. Bidlo Bontreai. 

Zweite Cl ra f f e. ErkeaatniittieonCiKb-blologlMlie Klebtaaa. — EinleKaag. I. Pbllosophiereade Natir- 
fortebor. 1. Jasesl^lork Haxwell. «. Ernst Maeb. 8. Heiarfeb Herta. 4. Wilbel» Ostwald. U. DleN'atnr- 
goiehiebt« der Probleme. Bicbard Avenarivs. 

Dritte Gmppe. Wertnngsphlloeonhie — Einleitnn;?. I Jean Marie (Snyan. 1. Kritik der eni^lisrheo Ein» 

2. Kthik. 8. Aestbetik. 4, Kelifnonsphilosopnie. — II, Kri< ilridi Nietzsche. 1. ( harakieristik nnd Hioffraphie. i Sk» 
srlips Srhriften. M. KtiltiiriiisforisrlHT AttSffanuspnnkt. 4. I'tr Zweck der Oe«chicbte und der sociale Dualismus 5. l^' 
>klaviiittul&tand in der .Mural, ti. l'liilusophist lie Retfriindnng des sozialen Dualismus. 7. Das letxte Ja — und ZaratliasU« 
Tod. - III. Kndoiph Enokea. — IV. William Janea. 1. Die drei ticaichUpunkte. 2. Die Natnr der religdttieB Eriabrug 

3. Ille wichtigsten Typea. 4. Der religiöse Oraadgedaake. 6. Beaierkaagea Uber Jaaies' BoligionspUkaopm. 

Noten. 



91^' Hierzu eine Beilage von der N. G. Elwert'schen Verlagsbuchhandlung in Marburg, 

VeraatwortUclier Uedaktenr Prof I >r F r i t r N > n m a n n in lleidelberL' — Dnir.k v ( t. o 1 1 <> ' s Hol-Buclidraclierei in Darnsta^it. 

Ausg^eg^eben am 26. Oktober 1906. 
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Pelix Stfthelin, V*vv Eintritt d<*r GfrnianeD in (Up (le- 
»ehichte. Sonderabdrack aas „Fesucbrtit num W ^»tburts- 
tajte von Theodor Plflss", Basel lü05. S, 46B. »ü .S 

Siiheleia batte in seiner 0«scbicbte d«r kl«inuiati- 
Kbea Galstw (Bnwi 1897) den Vermdi fMuebt, in 

d«n (lalaterti, wnlrln in fier sogeiianiiri n Prologeiie«- 
Inscbrifl zu Olbia :iU Wibündete du bkiren genannt 
Verden, kleinasiatificlie Oalater nacliEUweisen, die sich im 
Scbwmea Meer auf Seeräuberei verlejrt bfttten. Nach 
«nMter PrSftnf dm gwamten Ilatoriale ^tbt er mm 
<ilese Verirrnngr, wi* « r Jonen Versuch nennt, auf und 
gi-laiif^t zu dem lUäuit^it, das» die.ne Galater vielmehr 
Basiamer seien. Er akzeptiert also die Ansiclit, welche 
— TOS iL Mich abgeteben — seit Zea« wohl alle Ger- 
mmbten, svletct Bremer, Etbuofraphfe* § 58, vertreten 
hab«n. Im AnschluM daran betont er mit Enbtchieden- 
\m\ da» Gerioanentnw der Dadiarner, womit er dem 
Genoanigten ja auch nichts neues sagt. Da der in der 
iMiibrift erwtbute Krieftiwg der bastemer and Sfctrei) 
uch St'a Sbeneiveadeii AmflUirvnfeii in die SStit korz 

Tor 184 V. Chr. zu setzen ist, so darf mnn als Ent- 
«teLaogszeit der Inschrift selbst ituu mit ^rö3S«rer 
^i<:Lerheit als bisher die erste Hälfte oder dtt etMft 
Drittel de« sweiten Jabrbonderta betracbteo. 
OieeMO. Karl Hein. 

Seorc U««g«r, B«itrise aar pfKIziBchen Mondart- 
forachang und Volkskunde: Tiere im plalxisehen 

Vulksmondf^. 1 u 2. Teil. FroKrantme des GjmMtillmB 
üu I^dau lÄÖ ntiH I'Hi;t. S". 27 S. u. 27 S. 

Philipp Keip«r, ('fulzlsi he Studien. BeitrK«* 8«r 
rheinpfilixischen Volkskunde n. U imdarteafoniehaiis. 

I. Hrit: A'riDim. Kottrn lind Lau-aitrlet. EiUt etjmo- 

btriach-historischc .stndie... (äonderabdruok aue der Honet*' 
uhrüt .I'fMizischi B MaMnB*.| KaiaenlMtero, II. Kavier. 

(ir 8", 17 .S. 

E- Döring, Beitrlüi;« zur KenntDis der HondersbKuscr 
Mnadart. 1. nsd £ Teil. I'rOKnmnie der Realschnle zn 
iieedetebaoaen 1901 nnd 1004. 6». «4 H. 

l'r-r vii!t.<l,iiiiinii Ii -| i schliche Keitriitf von Mi i ^ i r 
»teil! ijjr pf ilzi-rhi n Niitiit'n fiir die Tiere in iialüi- 
«i'M iisiOiMitlicher Anordnung zusammen. Hinzupetiiift 
»erdea Bedeuwrteii, KiDderreime b. dgl., In denea die 
Tier* dB« Bolle spielen. 

Dir Hct kiuift ilt i ^^'^nmniolten mundirtiidieD Tier» 
Urnen wird überall grundlich erürtert. 



Von beachtenswerten sprachlichen Beobachtungen 
bebe ich b^or: die Erörterung der maDnigfaeben mund- 
arüicben Namen dei MmUcwfit (I, 24;, dfe Hitereasanten 
Beispiele für fal-M-lie Ahtr.-niimip ill, lO-l. — Zu ilm 
HbertrageiifU Bt'.iBUluiijjuii vkii WoiJ {\, 2-1) wUren auch 
die englischen und französischen Wörterbücher zu ver- 
gleicben. Za 1, 16 ist «i benerlteii, daaa ia j^Aieem«- 
illkek Hiebt das SnbetantfT. sondern das Adj<>ktlT mbd. 
fWTfif» vorliegt. 

Keipcr bietet in dem ersten Heft seiner Ffälzischen 
Studien lehrreicbe Eritotenugen über dt« Benennangen 
gewisser Stadtteile. Intereasaot sind besonders die fremd- 
Undlschen Namen für Stadtteile. In Baden und Schwaben 
!i>'i.s!<t <ier ärmste und äusserst« Stadtteil mehrfach Ka- 
labrüu (Beck, Z./. d. Wif. 11, 272 f.). - Den Namea 
di$ Latpääi, wie ein ron Iraereo Lentcn bewohnter, 
am Kniaertten End« gelegener Stadtteil in pAlaiacben 
Stidten genannt wird, führt K. mit gnten Grflnden auf 
la Veniitf zuriuk: zur Zi-it der Herrschaft der Fran- 
zosen in der Pfalz sei von dies«n der Äusserst»« ^'f.ndf- 
teil nach der Provins btt ftassersten Westen von Fi ünk- 
reich beOMUlt worden. — rDori geJtl's her wie in der 
Krim" Meae et früher, seit dem Krimkrieg, von einem 
armen Stadtteil in Ludwigj-liatVii, uo uilJ in r/jig. |i(-n 
pflegte ; der Stadtteil heisst lieute iiocii die Krtm. Ein 
noch nicht ganz aiugebaoter Stadtteil in Worms wurde 
KiuutschiM geuaft „ohne Frage im Hinblick auf deu 
gleichfalls noch unfertigen Zustand oneercr jiingsleu über- 
«iefisflien Erw ' 1 1 uii:,' ' In dieser Weite bat der Volki- 
witz häufig Natiuii gft^eben. 

Dem Strasseiiiiamen Pfanuenstiel IS. 2) füge ich 
noch hes»iHcUes Zuhlyaue (Oroeeea • Boseek) and Kuh- 
tahl (zagei Sdiwass) Unao; In allen tVIle« h«ii- 
delt es eicb in oacbtrBglleb an POrfcr aagehlogte 

Strassen. 

Schliesslich ist noch hervorzuheben, dass für KodtH 
'die (rubere (im D. Wb. nicht verieicbnate} Bedeatcnc 
Aossütragenbans* naobgewietai wird. NMh d«n JTdtfeft- 
ihaua) heissi ii i> i> h t^ewi^o« Stadtteile M ▼cfBcbledeiMQ 

pfälxiiHsben Urleu Kor^. 

Heeger and Kelper, die tleh beide tcheii wieder* 

holt nni die Erforschung des Pfälzischen v. ! Jii nt irr- 
macht haben, scbeiuen mit den angez«igt«n Herten eine 
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Reihe vm Mies pflU2i8clien Siodieii erMben ra woHei, 
die wir gern wUlkonunen Ii«iaMii. 

Die Beitrige Ton Düring •teilen ein kleine« al- 

pliabetisrlvs Wfirtrrbnch irr Mnrn^art von SutiiJcisli 
uhJ Uiiigebttii^ dar. Die iitundartliciieu VVürler \«ftdeii 
in brauclibarer phonetischer Umschrift K^Reben. Angaben 
Kber die Etymologie der mseicbseUn Wörter werden 
aicht g:emacbt; cn nTerlKttl^ etycoologiscben Anf- 
•tellnnceii wäre eine Lautlehr»- <]i-T Miimlart ci fürtjrrnfli, 
Beachtenswert ist z. B. dit- Wui iljüduiij^ von kotiert 
*K«ter', der Auslaut von hais 'heiser' (vgl. Z. f. hd. Ma. 
I, SS*). Ich hebe herror, dMS Fremdwörter sieht aiu- 
geecbleneii find. Wir treffen d« Enehelnvnfen, die aus 
all. leren Miinilüi tf II bekannt sind. Icli u i-isi- l.cispit N- 
weise hin aul Am »i-Einschub' in gonyunin KokaiJe", 
jprofHdm 'prolllieren', auf den V-Einachub' in hartuu 
Kaum', Mf die Aaaimilntioa in seriani 'Sergeant', die 
DtoiiniflatloB mi V«lkaet7no)ogie in pautomine *Panto- 
luime* (auch in engtbciMB linndnrten). 



Glessen. 



WilK,Jra Horn. 



Wilhelm Heinee. Kine Ch«r»ktenstiU zu »einem 100. 
Todeataice von In Kmil .Snlt^t r <•< Imi. Manchen. 
Theodor .Vdierinwin, löua. IV. H9 .s. h". M. om. 

Das Schriftchen hat «Ich die Aufgabe gestellt, den 

eine ZelUang » wnsi« gewürdlKten Verf. den Ardio- 
Hfhello der Oeifenwart Iii «einem Wert vor Artgea xu 

nUiiTii. IMr Ab>i(lit wie die .Ausfiilii nutr vci-.Iim.-ii Ait- 
crkennuDg: der KtM^ aber dürfte Kv^tireUmfi iein, ob- 
gleich jetzt ja aacli eine Neuansgabe der Werlte Heinse's 
im Erscheinen begriffen ist. Qewin entbilt da« Schaffen 
Heeiae'e Bcatandteile, die aaeb der bentl^n Ge«difflaek»- 
richtnng anziehend sein könnten, aber ih'i -t: r!r<t;iiiiitri!e 
sind So unglitcklich zusammeiigerügt, so wenig mitein- 
ander verschmolzen, dass die 7erbiudnng von unwahr- 
scheinlichen LialMC- und AbeniaaerroDanen mit wait aas- 
gesponneneu knnetfbeiiiretiaaheii and knnstgeschiditHdien 
Betraclitiiii:;rii il.i-i Tnt. rcaae elnea grOaiereB LeMfkr^ies 
kaum gewinnen kaun. 

I»er Hauptwert dos ^.^rdinghello*. doch zweifellos 
der bedentendsten ileinae'achen Scbdpfhng, liegt in den 
Kanetbetmrhtnngen, die fir die damaliire Zelt Im Oanzen 
wii' im Kin/' liii'ii \vcrl\iil!r ni iu- Ausluhki- ci-ritTn' 'i n. 
»■julf:« !' - liebing weint (Im ? wii Irtlltuden ^ieobachtungen 
nach, indeiD er den Fortschritt über Winekelmann und 
LeMing hinaiu fSaatiteilt nnd manche Aenwenng UefaMe's 
anffibrt, die »It Oeetbe'i Rnnetannebanangen enteebleden 
Verw.iii.it-.! liiift /Mifr-u. Iias'-^'' ii s. Iiiii/t < r dir iciiiiui- 
hafle 6viu.; '.ha Bucties iiocti eio und geht umh ubej 
die Qbscönitäten zu leicht hinweg. Er verkennt, das 
Orgien der Sloniicblieit. wie sie Heinae lehUdert, nicht 
auf geeander NatnrgrondJage , sondern anf krankbafter 
Ti i 1 r iziing ruhen, nnd dass wenn aucli ','. is> i!ii> I)ar- 
Bttlliiiig t jiier solchen Natur kün^tlerit^ch iDögli<-h ist, e» 
doch eine »-tarke Verirrang war, sie, wie Heinse es tat, 
ai« ein verhArpertaa Menschheitaideal hiaateUen an wallen. 
Indeg« - Hefnte*« Sebwftcben «lad beute bekannter als 
^r irn \'.(r/iit:» . iir.il i's Ist liri; i i-iflii Ii, wi-mi 4er Verf., 
um dies Missverhältuis abzustellen, etwas zu eifrig ftir 
«inen Sebfttaling eintritt. 0. Harnack. 

Norges Indükrifter med de »Idre Runer. l dgivni' for 
det Norske histor. K'ildeskriltlond ved SophuRßnggp 
Cbriitiaaia iKOl— li)03. VlII. 566 8. 4* 

Mit dein i. J. 1904 ausgegebenen Heft let die Aus- 
gabe der älteren norwegischen Buiieoinichriften abge- 



■dilossen. Das grOMUttIgie Werk iiier eingt liriiil /.i: be- 
sprechen, bin ich ana aehrereu Oränden nicht in im 
Lage. 8dt idi die Beapreehnng der ernten Hefte Km- 

isiliin, bin ich den nordischen Arb' it. n erheblich ferner 
genickt; es bedürfte aber, um Ueiu Bach gerecht zu 
werden eines Kommentars zu den sprachgeschichtlicber 
Ansffthrongen Bngge«, der selbst ein kleines Bach wttrdc. 
Das Raeh als Gesantlelstnng kritleeh m naateni wir» 
eiri«' r. lirrli» bnng, denn :iii>s- r T.inhv. Wimmer darf «icb 
an Vertrautheit ' mit dem liebit-l lacaiaud der Lebend«"!) 
anch nur annähernd mit Bngge vergleichen. Schon dif 
ftuseere Bebandlang, Literatnrangaben, Berichte Aber die 
Grandlagen der Inschrifidehtangm, Be«direibw>g«a dw 
Iii'iikmftler und einzelnen T!iiilisinl,(..ii, <\io AbliitiltingMi 
sind musterhaft. Der Suhaifuiiiii, die Ki.inibiuattoniigabe, 
die Bclesenheit und Spraehenkeniitni» Bugges sind b«- 
wnnderangawärdig. Desgieioben aber auch sein Unt. 
Denn keine Insdirift Ist eo boAinngslos, dass Hn^er 
nicht eine rii-nliiiiL' vi rsurbtt. l'rt-ilirh versHmnt er riorb 
nicht, die Srbvvn i igk«it und L'ii&ichei lieit an ge<-ignet«a 
.Stellen ht i \ i znheben. Seine HauptstArke ist der mi- 
erschöpfliche Vorrat Ton Analogien, der ihm aar Vo- 
fiignng steht. Natürlleb regen sieb bei manchen tot 

gesrhii.-birn ii> u .\!is;itzf'ii Zwi-ifd. Anf <l' T aivi'-i fii Seiti- 
gehen die Lautunlersuchungen auch tu di«; gei»< liichtlirln- 
Zeit vielfach heräber nnd geben wertvolle Aufsciilö&st. 
Hoffentlich bringt das noch ausstehende SdilossheA recht 
eingehende Wort- nnd Sachregister. Ilim sind andi sll- 
t;t iiifiiic Eriirteruiiprii vi.i Lcli.ilti n ; wie vt ilauti t .m:'. 
solche über die Entstehung der germanischen Hnnrn. 
Hiarllbar wird §. Z. dngdisodar an berichten seia. 

O. Breanar, 



Bangt Heaaelmann, Sreamälen och de svensk* di»- 
lekt«man indehilng. rpp**la. K W. Appelbergs 

tryikrii, i'»i6. IV u. 71 

Der Verf. veisucht eine andere Einteilung der wiiwe- 
dischen Dialekte zu geben, ak Lnndell, nnd ihm ist 
wesentlichan folgend Noreen» dica ttVhw getan bauen. 
Rs bandelt «ich hanptsidtllch am das von Lnndell sa- 

genommene Mittclschwedisch, zu d» iii dir Di.ilrkte vod 
Uppland, Södermannland. Närke, Vikruilaud, DaUlaci 
BohusISn, Väster- und Öslergötland sowie von Olsarf 
gehören sollen. Anf Grand einer Beibe von Uebereis* 
Stimmungen der Lant- nnd Formenlehre rHekt H. isi* 
lii -innit-i ^'jl('lalhli^i b.- iiiibi 1 liii ilas 0-tM b wedis<:lif 
heran, ais dies bisher geneheiiiett ist. Aueii die Upplaziil 
nächst gelegenen Landschaften Ciästrikland, Daiarne. 
Västmanland nnd SSdermanland aeigen teilweise di« 
gleichen üob4>reln«t{mni«ngen. Anderereeit« flnden tleh 
ttleichheiti ii /ss ihi f rn 1. m T'ii[il.'iivli<i b. n iiiid Norrläß- 
«lliiehen, die in Finimid leliieii. Diethe Stellung des l'pp- 
ländischen findet ihre Erklärung darin, dass da» ('pp- 
la»d wohl das Mtamaland,war aowoU fir die KoloniitrB 
östlich des Meeres von Aland wie für die norrllndisdMa 
Landschaft' II bi> öst. ; - K:»li\ F'it liialekt<», die «cli 
anf der schwedischen Seite am iiachitten an das Upp- 
liindische ansclilies.<en, sind die von (iftstrikland. <ltii 
siidöstti^en Dalat , dem OstL VlUtmanlaad and den 
nördl. nnd Bstl. SUdermanland. Ffir diese Gmppe «ebtt^ 
der Verfasser den Nanu h i'/ fstensk-a vor. Aber dk 
Dialekte von Aland kann man nicht von den übriirtK 
OBtschwed. trennen, und der Bergdialekt von Dalarn'? 
geht allmählich in das I>almäl Uber. Deshalb giaablil«r 
Verf. alle diese Dialekte n einer Qnippe 
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ftawn m ktfamea, ÜMcn IScnbctteB «r «Maiiii «• I 

f::!irt. I)pr lauthistorisclie Typus dieser Gmppe kam ' 
Uli . listen uiit solchen Dialekten znsainmengeätulll wcr- 
il. ii, (Iii den Uebergan^r zum westiiorwegisclien Typus 
bilden, du wiaerselta wiulsr AeJuüichkeiten mit d«m 
blmd. «ad PftrBbdi. nfwdat Hmn kuii duraii erlmieni, 
tlriss dioüf Ornppr s-fwissf-nnas^if n clfni Gotlftnd. benach- 
bart ibl, juuüm ülU-ftuuiliilieii l'uilckt^ ler in so vielem 
an das Weetnorw. erinnert. 

LoBd«!! batte äv«a- n. üttUouLl zu einer Gruppe zu- 
a«ttiMllgeidliraiwt,^m«racibtM aller TradiCiinm HeSMl- 
mann will die lltere Traditirm wir ilrr 7.n Ehren bringen : 
das Sveamal ist eine Groppt- tm »kh, deren typischer 
Dialekt das Uppavriii<k:i ist. 

loh BOM Enudigerea auf dein tiebiet der acbwe- 
dÜBehea DMektfendnnf llli«riMMa, xa beurtdleD, wie 
weit dieser Narliweis H. geinngen ist. Als fin MniiLil 
erscheint mir, >iass auf die Syntax und den U'oi OsciiaU 
it r b( li.in<ii !tt'n I>i;il. kle i;;ir nicht eingegangen ist. Es 
hAttea aicb dock gewiss auch an» diesen (Hbieten nancbe 
wiebttgeo Ocakditivaiiktfl «rfttkeii, tmd aie dnrftea bei 
der Frage aadi d«r V«nraiidtadtafl Dicht ▼ernadiliHigt 
werden. 

Heidelberf. B. Kakle. 



A. Western, Rngliscke Lantlehre für MndlireBde und 
Lahnr. Zweite gMalitb nmgeariMltete AsAaga. VII «. 
14S 8. 8*. Leip^, Bebland. 1908. 

IHe zweite Auflage der Western'schen Lautlehre 
entbehrt gegenüber der ersten der allgeaeinen pfaone- 
tiadtea Bfaileitntg, berttdidditigt dafiir ab«r Jetrt Mb«i 
flfr Büdenglisrhen Ansspraeb« aaeb die iivrdeagUaebe 
und die amerikanische. 

Ein erster Abschnitt besrlireibt <iir Ei ze (njini;; iiiiH 
das Weeen der englischen fUnaellaute (and zwar der 
geariMbteo Vcicale Jettt alt «ntstaaden imrA «im EdMUf 

der Mittelzange, nicht mehr, wie früher, gleichzeitig der 
Vorder- und Hinterzunge), der zweite bandelt von 'der 
t litrii^ciieii Ol tfaographi«* ind lehrt, wie lUe Sebriftietehca 
zn lesen seien. 

In eraten Td), der «leb an die besten ▼orbaide' 
nen Gewährsmänner h&lt wie Sweet, Lloyd, Jespersen, 
fordern nnr einige Einzelheiten eine genauere Erwfthnung 
und Hf^pmlimi^'. Die VokaU; L>rilii»t Western jetzt 
etwas anders an als früher. Er behält das fieU-Sweet- 
Bebe Verfahren bei, nähert es aber mit Rfieksicht aaf 
die dort schlecht wegkommenden a-Laute dem deutschen 
Vokatdreieck an (ä. 4) ; auf dem Papier nimmt sich diese 
Vermittlung schon sehr gut aus, lä«8t aber im litnn lt 
gerade das weaeutlicbe nneatadiieden ; und eigentlich 
daatatsn di« Seitsm des lltaren dentseben Dreiecks doch 
auch nur Grenzgebiete an, wie er sie geben will, keine 
Rcharfen Grenzlinien, t? in deatseh fühlen stellt der 
Verfasser in der Miiiiiistcllung kurz ;iiit . In. Stufe mit 
geaehlotseoem i (S. 5) ; bei norw. d in </a lAsst die Be- 
leicbnnng 'b««k (67)' eben anssergewöhnlicii grossen 
Spidrasoa zu, wenn hier kein Druckfehler vorliegt (S. f>). 
Nicht weiter ausgeführt wird anch die Lloyd'sche An- 
g;il"\ nordengl. Ö enfspt ii't deutHcheiii n, Vn-isf iilier 
weiter biateu als franz. u (H). Dass die Bestandteile 
de* M in hojf beide kurz seien, int doch nur im allge- 
meinen sicher und gilt nicht für alle Gegenden aoeh 
fllr alle Satzstellnngen (Ifi), und die Frage nach der 
AspiratioüsstRrkr (!.■!■ ■ li-n nt;-i il. r li. utsr-'th ii r. f. !. 
wird sieh aacb dadurch erledigen, dass ächwankuugeu 



Torbandea «tad (9. 90). Die Welsing, dna « ver r, I, 

II. p und ir rein zu sprechen «chpinf mir nher- 

iiuühig; Jiutn hier i einzusetztii, wji<i doch keinem so 
leicht einfallen, am allerwenigsten in der Lautschrift. 

Ueber die Berechtigung and Zwecknubsigkeit des 
xweiten Teile kann man von Tarnbereln im Zweifel sein. 
Westum berücksichtigt zwar die geschiclitli. lie Entwick* 
iuiig und erklärt die Uiiterschiede in dttu Lautwert der 
Zeichen sehr geschickt und weit besser, ali« das sonst 
bergebracbl war. Aber man könnt« fragen, ob das 
ftberbanpt In eine 'engllsehe Laotlebre für Stodlerende 
und Lehrer' gehöre, und ob die Darlegungen, w-nn sie 
einmal gegeben werden, dann nicht müglicli -t kurz zu 
fassen und die einzelnen Lantwerte nur dnn Ii > in auf- 
fälliges Heispiel an Teranscbanlichea seien. Hätte man 
dafSr nidit etwa dem hinten asffsbingten WBrtwrer- 
■/.eichni» eine lautliche Um=cliiif( bfiftiirpri kdnnfii? 

Auch einzelnes !ril/t hii-r zu BtJiiei kniiL-en An- 
lass. Bei dem o in W .nt. m wie cowe, loc^ wirii /war 
auf das französische Master verwiesen, der Grand dieser 
frans. Schreibang aber wieder nicht erklärt (30 f.). ünd 
missverständlich i^t die kurz vr)raii<.jrp!ipn(1.' Üf hanptnng 
(30), die Vokalverbindungen ea, tu u. s. w. kämen selten 
vor; man könnt ilics.- Bemerkung: im . rst. n Anlauf 
nämlieb noch auf den unmittelbar vorher genannten 0- 
Lant bedehen und In «a nnidist ein« 8dir«HNUg Ar 
n vprmuten wolkri Tu Formen wie ai/Hf (32) wird an 
lüclit bloss die Nabaliernog des a wiedergeben; mau 
könnte auch an nordwestfranzösische Lantvfrliiiltnisse 
denken (Heyer-Ltibke, Bern. Or. 1 314). Einiges ver- 
ttlsat man anch: so ein« Brwilhnung de« üntersobieds 
zwischen gutturalem und palatalem { (107), und die An- 
gabe, dass H im Nordenglischen reine« ti bezeichne, 
nicht j(t (86) ; von diesem Unterschied zwischen nord- 
engi. u und aüdengl. jH wir« auch Licht gefallen auf 
dl« anerikanisehea Doppelformen M and ^ (In oAm- 
lutt u. 8. w., S. 81). Ferner ist der ünterschied zwischen 
stimmloser labialer Frikative und stimmlosem w nicht 
deutlich genu-, ja vielleicht gar nicht lii'/i-ic/lnu t ( 1 L'O). 
Die nnipriingUch franz. Wörter, ia denen « bisweilen' 
«In «timnibweB $ Indentet, bitten anter den Beispielen 
genauer von den andern Wörtern getrennt werden müs- 
sen, zumal von diesen Beispielen nur eine« angeführt 
wird! (115). Nirlii ganz klar ist wieder die B. zi* lumg 
des Satzes 'was kaum daa gewöhnliche ist' (110), weil 
man nicht gleich weiss, eb dieses 'was' sieh anf die 
Lantung fi > : d 'tlored' beziehen soll oder auf die Form 
flj-.jd; nicht eanz In der Ordnung scheint auch der 
Xaihtra^' y.u s. in mit seinen beiden 'als*^); mindestens 
müsste diese Steile einfaciier gefasst werden. 

Bedenklich gerade sind aber «inlg« «praehliche Er- 
klärungen des Verfassers, so wo er Laatanterschiede mit 
dem nifTerenziernngstrieb erklBrt (z. B. bei cltanlff tt/äj. 
und >hn,iii/ ;i']\\. -.4-2, Ulli !)■ i htiirJ '^.64): tatsÄch- 
lifh hat das Adjektiv df-anltj mit dem kurzen Stamm- 
vokal die alte lantgesetzliche Gestalt treu bewahrt, 
Wihrend das Adverb mit dem langen Vokal neu gebildet 
ist von dorn Adjektiv clean hu*. Nicht ganz gi scbickt 
ist ;inili lier .Ausdruck in dei Unn- i knn^-, - nmi f-r- 
iii Würliirn wie r«-oi>en, pre- uccupif wurden als selb- 
ständige Wörter gefühlt; der Begrifl 'Wort' »agt da- 
bei zu viel (Ol). Sodann bat iVim nicht die alle Länge 
"bewahrt" (fiüi, sondern sein Diphthong setzt sie fort, 
iind die ge? i lirii ijciii-n Ti> 'p]>i Iki'h-'iinaiil ■■ n wt iii. ii nirlit, 
einzeln' auitgesprocheu (100), auudtiru gerade das Uegcn- 
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teil: 'eiiitacli'. V.ng]. rreate kann man doch aocb nicht 
von lät. creatuin ableiten' (63); denn das Lat«ini8che 
kommt do«li dabei nicht a«br ins Spiel. Hoscr weg- 
geblieben war<-n auch m «uiohere, durdi niclits ge- 
•tiit2te Grkläruufcen, wie die von hamn n. b. w. (50). 
I>ie Iviitimü: licr I, antun:; /« in Jen früii/iisisrlirii l.<'tiii- 
w&rtern wie /wre scheint mir viel einlacher zu »ein, 
als man sich gewöhnlich vorstellt, und zwingt gar nicht, 
für die rein engllaeiitt BDtwtaUniiK von fu m Jute eine 
ZwiRchenstnfe 4 annneliWMi. Im heutigen Rnasischen 
wird jedes weRteur'jjiäihcIu- fi « iiifm.li liun li ju i rstt/.t . 
tt. burtau > bjuro, Süiterlin > sjuterlin. Kine ähn- 
lich« Lantersetznng wird doch anclt tm BogUteben vor- 
liegen : die einbeiiBiwiie Bevölkerung letste für das 
ft-emde, ungevrohbte Lanterzengnis ans itirem eigenen 
I>antschat^*- t-H.'n ili-n Laut »-iti, -icr liciii ti ariz. ijebiUt- 
MD sAcbsten lag, mag dieses nun reine» «t gewesen sein 
«d«r eise Art n. (Meyer-Lübke, R. Gr. I 70}. 

Auch über die WaÜ der Beiqpiele kann man maach- 
mal anderer Meinung sein als der VerfiMser; wamm 
wird Uiphias gegelien HSI ), ahir Tliniiieü wetr^eiassen 
(114)? liarkwürdig machen siclj auch die Verweisungen 
aaf die VerAuwer verschiedener Artikel des 'Maitre phoni- 
tiqne*: Nanen wie Ripmann, Eduards in allen Ehren! Aber 
neben den sonstigen spärlichen Quellenangaben nehmen 
sie %kh m\» wie unnütze.- FütiTwerk, zumal da man 
nicht immer weiss, wer diese ticwährsmSnner sind, und 
wo lie wohnen uul hentuunen. l'^-b^^rtki^ig ist auch 
die einmal vorkoraroesde Angabe 's. Hurraj' (68), be- ; 
sonders da wenig Lehrer and Studierende diese* Wdrtar* 
bucli ihr eigen nennen werden. SchlieaaUob wokw kftt 
der Verfasser sein afr. fevre (HO)? 

Der Druck ist, wenn man das lani;e DroekfeUer» 
▼erseiebnis berücksichtigt, jetzt im allgemeinen fehler- l 
frei. Doch möchte mau wünschen, der Veri^er hStte ' 
mit der (irii-se der Zeichen c;e\ve(lj»elt; Unv. i<l.titri's 
hätte sich in Kleindruck viel besser versteckt als jetzt 
in der elnfllmilg gleichen GrBsae; g«rnde (Ir Anfkvfer 
lind derlei Aeusaerlidlk«it«B oft von gros^m Vorteil. 
Heidelberg. Ludwig Sütteriin. 



P. F. Bernitt. IM. eapiU «ad eafmm mlMll ikraa 
Woriaippeii im IVnaaiHilMlMB. Kiel, B. Cocdea, 1905. 

229 8«. M. «. 

Rin lateinisches Wort mit all seinen Ableitungen 
im Komanischen xn verfolgen, ist l inc iiaiik> nswerte und, 
wenn ea sieb am ein ia seinem Bau so einfaches oad 
datier Itdaen «der weaig angawMuillchea Umgettaltoiifen 

zugängliches, in »einer Bedeutung so festes, daher gegen- 
über Mischungen und Kreuzungen ablehnendes handelt 
wie vaput auch insofern eine dankl are Aiitirahe. als man 
es fast darcbweg mit leicht erreichbarem und leicht zu 
bMrtaileadeui Stoia m ton bat. iBteresMUrtar «im 
gerade hier i\e Bedentungsentwickeinng, die der Verf. 
zwar berührt, aber doch nicht eingehend behandelt hat, 
auch bei der Art und Weise, Wia «r aaln« An<i|iaba 
faaste, nicht bebaadeln iionnt«. 

In dar BeaobribiliWBf auf daa IVansMclie wird man 

so lange keinen Nachteil sehen können, als es «ich um 
Umwandlungen handelt, die sich innerhalb des Fran- 
zösischen vollzfig'en haben. So wie man alu-i weiter 
lorückgeht, kann eine solche Beschriakang Verhängnis- i 
voll werden. Der Verf. talH Mine« Stoff «ta tai Ab» | 
l*»it!!n!rpn vnn mput und solche von cafiuni, d. h. also 
in lateinische und in l'rauztiüische. Sofern noa jene nur > 



and romADische Philologie. Nr. 11. 368 



erschlossen sind, ist ein Vei;:leieli mit den an^^eni ro- 
manischen Sprachen unbedingt nötig und dasselbe gilt 
von capum, das ja auch nur angenommen wird aad 
dessen Verhältnis zu Caput riditig zu beurteilen nor j 
möglich ist, wenn man über seine Verbreitung strh | 
klar ist. I 
Dass volkslat. capum auch aut rumaniscii«:s Uebiet I 
r&mischerseit« Überführt worden sein muss, ergibt «idi | 
sdion aas dem hohen Aller des Wortes heisst es S. 155; 
'für das Vorhandensein einer der o - Deklination zogr- 
iii)ri;,'^en -^eitenf'orni zu rapni dürften Zeugnis alil-t,'-^! 
«•inoial ani schrifUateiAtscheiu Spracbbodeo eapiUus, so- 
dann die KMDaidMihan Spraehan' (8. 101). Da ist xa- | 
nächst der angenommene Znsammenhang zwischen rapü- | 
fiis und Caput unmöglich: formell, da ein Diminutiv von ' 
'rcipum nur *ca^'fl/uw lauten kannte, begrifflich, weil 
die Haare ja doch keine KOpfcben' ftind. S. 125 steht < 
freilich die Reihe 'kleiner, kopfähnlicher, oberster Teil 
des Kopfes, kleines Kopfding, kleines Ding, welches saf | 
dem Kopfe wächst oder au dem Kopfe hervorsprine^t 
kleiner Buekel. kleiner Picki^l, kleine Warze ati'* \v<i- | 
rher das Haar emporspringt, dann schliesslich selbst 
daa (HaBpt)haar*. Daaa die Haare ana kleinen Warna 
herauswachsen, ist /.weifellos richtig, aber einmal ist ' 
auch dann der Bedeutungswandel ohnegleichen, vor allem 
aber ist 'las lineli nirlit etwa« so in die Andren Springen- 
des, dass man danach die Haare bezeichnet hätte. B«- 
dentongaentwiekolangan dirlen nicht anf dem geduldigen 
Papier, sondern müssen in Anachraang d«a Oogenstandei 
gemacht werden. Ob man nmi ein kleines Kind nimmt, 
bei ili-m ili> HHrire zu wachsen beginnen, iph r-inen Me-i- 
schen mit vollem Haarwuchs, ob die Kahlköpfigen, die 
übrigens zur Zeit, wo rapiUu» gesohalfen wnrde, waseat- 
lich seltener waren als heutzutage, ob alaea hersa- | 
wachsenden Jüngling, bei dem die Bartbaare en sfntttsen I 
beginnen — nirgends wirA man lii ii Hin irm k einf« 
'Köpfchens' bekommen. Besteht schon ein ZnsammeD- 
hang zwischen capul und capiUu», so bat Georges mit 
capillus (sc. crini*) 'das Kupfliaar' jedenfalls das tick- 
tigere getroffen : formell ist enpHlus mit capiit so gitt 
und 80 schlecht vereinbar wie mit eupfit». vielleicht sogar 
besser, wenn man die (ileidinng aufstellt tigHum, lign- 
Ihw, Hgittum: rapHf. eap^tm, tapiUust. Walde stellt 
cupUlus zu copronat, caperro, was allerdings auch Be- I 
denken hat. Sei dem wie ihm wolle, als Stütze für i 
cnpum kann ►'in in seiner Murpliolüi^ie selber undeut- 
liches oder mehrdeutiges Wort nicht dienen. Naa di« 
romanisohen Pomao. Zooldiat log. M>iiu, kaaip. 
kahudu können nur capul darstellen ; sodann wäre t* 
ganz unverständlich, wie das Rnmänische zu cap des 
Plur. cnjifte bilden oder bewahren konnte, wenn Dach 
fiainänien capum gekommen wäre. Ob ital. capo nai 
mptff oder taput oder «apum bemht, lässt sich aidt 
entscheiden, aber jedenfalls liegt gar kein Grund vor, 
von Caput abzugehen. Man mag auch auf den Pier. 
capita bei Ristoro d'Arezzo fiial. '■rannn. S. lyvi) kein 
Gewicht legen, aber wenn in der altaquUinischen Chro- 
nik bei Muratori Ant VI 91« asf. 66 von 600 rapna 
de bestie die Rede ist, so liegt, da sonst -ora im Plarsl 
bleibt, doch eben der Gedanke sehr nahe, capera sei 
für cupeta \erl>seii uder verschrieben oder aus capefa 
nach den ora-Pluralen nmgebildeL Dazu kommt lootb. 
iM99d 'Bafaadioaa*, woneben aadi Ao de cid gesagt wird, 
also I cattd aus capita, wie Salvioni (Rom. XXXI 879) 
mit Recht erklärt, ao dass wir also auch für IldiMI 
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•to eapifa TomnmMrtcen nnd kcfnen Grand von caput 
alwngflii'U liabun. Dii- ihiTisolie Halbinsel entsclieidet 
aidit, ebensowenig: Sodfrankreich, unr nordfrz. chief ist 
■it MftHl unvereinbar. Ich hate «blicr VOtt Jeher für 
IlMW vad oor fdr dieses niibtt fr»T. «ap wegen der 
nbni Verwandtschaft beider Spraelien ein eopMM vorans- 
j^t-si'Ut. Richti^^er wiiif woh! *i tii\iis. Ich denke mir 
die Estwickelnng folg^enderiuaji»«!!. Lat. caput ist in It. 
Bl. II capu geworden und damit mit den o-Stäramen zu- 
muBeogefallen. Ueber die Zeit, wuo -I im Span, ge- 
«ebwvnden ist, iKsat sieb niclit viel sicheres sagen, vlel- 
I-i('hl erst gans kurz vnr Beginn utiNi-rfr Sj-iraduiftik - 
Btäler, doch kann aacb dann mbo direkt ans caput 
ftamoM. Anden in Nordfrankreiob. Hier w«r in 
Gegensatz ancli zw iberiecben AnIbiMel ein festes Zwei- 
Kasauystem vorbanden : Nom. $, Obllkna endungslos oder 
-t bei allen nicht auf anslanteuden proparozjlonen 
ftrisyUAbkeben SebaUustiven mit festem Tod, »\ao ra- 
Mfat tmnjm -ite. An dieier Baihe flel eaptU 
bems lad bekaa woM zunächst einen Nom. capu», 
wemf Obl. eapu natorgemäss nachfolgte. Dies« üm- 
ff^lallnner ist illtrr als dfr vijllij»c Scliwuiiii licr Atis- 
liatTokale, sie i^ aber nicht wohl denkbar, so laoee 
Otlir «id Aidattv nodi «faUgenMaaen lebenskriMg, 
i k N laage HW -9 ud -« noch geschieden waren. 
Dm ein eapu» muudi in VIII. Jahrb. in Rom (S. 188, 
ABBt.ä79) nur ein capo wiedergibt, ist selbst v i rsiiindliLli. 

£ia aaderee Wort, da» einzeln^praefalich nicht beur- 
teilt werden dsrf, iet tn, aehettr. RnUe man frfilier 
uecaptare von capere zagrande gelegt, so hat A. Thomas 
»i'CafÄt-are zu caput angenommen ()(6I. d'Etyro. 4) 
Wi Bemitt t'ok'i IIjhi «iariti. Icli liatt«- mich dagegen 
tdsgesprochen und zwar mit Rücksicht auf dae über üaet 
«ans Italien verbreitete aeeatUtn (■. Zar Kenatidi dee 
Altlogudoresisclien S. 63 Sitzongsber. d. Wiener Akad. 
phil.-hist. Kl. 145) nnd der Verf. hätte dazu SteUaii$r 
B'liiiien mÜMen. Die FVujrt.' ist scluver zu Htitsi liei^li'n. 
Xan könnte von adcapitare ausgehend mit den itai. 
Formen cattmo KU «mpUanut ▼«rgMduii, deeli ynet 

Vergleich nach keiner Seite, besonders da rattano 
d«r Entlehnung »ehr verdächtig ist. Man kann aber 
»ü' h fir. HCdlfdar, acaptar aus acrajtitdre. it;i!. aceat- 
tan aus accaptare erklären, oder eudlicb man kann in 
«Mieqilar ein BMib eofN/ffl anfeatiltotea aeatar 
lAen, wie Bern, umgekehrt das e in afr. chetel auf 
MAefer zurückfuhrt. Nimmt man dies Letztere an, so 
>st Caput oliiie weiteres ausiztisclialt. !) Das scheint mir 
sber aacb nötig, selbst wenn man für ChÜUen «deofi' 
^ aoaetit. Die von Thomas angeaeauune Bedmtug 
ojouter ä sott eapital' (Bemitt 'eine Ilauptsumme an- 
legen' geht von der unrichtigen Voraussetzung eines 
capitiirr aus) mag stiriini>n bei Giit<i kitul-n, vielleicht 
ke> Viehkäafen, nicht aber bei all den Käufen der täg- 
lichen BedarlterUkd, bei Waften, SleidBaff, Nahmags- 

■toeln, nicht beim Kauf der kleinen Händler odrr dps 
VaiHiertreibers, nicht beim st&dtischen Käufer, auUi 
Silin b-^iiii Hanskanf, ^ia ja iloi Ii ih r iiiuJeme 'mehr- 
faclit Hausbeaitser' der allen Zeit fremd war und die 
Anlage von 0«ld fa Hypotheken aif HIaMr, wenn nun 
iu heranzuziehen ein Recht hätte, kein Kaufen ist 
Das Kaufen ist ein Austauschen, Ausgleichen, (it. coi»i- 
P>'•lr■^■, ,„i,.r Xehmen (lat. etnere) Annehmen. Dazu 
kommt, dass wir soaet «OMer den sclion lateiniscben gar 
Mae votkstttmUehea Wdtarbildaacaif v«n cajrif- habau. 
Sine priaäpleU mUMfn, s. T. freilicb nklit wm 



l&sende Frage hätte der Verf. wohl wenigstens auf- 
werfen soHen. Kr r^ftzt lat, *fapnrin 'Naiiis: tiius 
Fisches' au. Bs ict mir nicht klar geworden, ob er 
eine solche Form ab im Lateiniec^ea beetebead an- 
nimmt oder ob es nur der lat. Typus sein soll. Ich 
will dabei gleich bemerken, dass es mir kindisch er- 
sdieint, \\ i rtlürmen wie capalafirum. rtcapitammtum 
u. s. w. zu konstruieren, selbtt wenn aie mit eia«n 
'gleichsam' verseben werdra. welN nldit, ab daa 
pädagogischen Wert in Seminarübnngen hat, wissen- 
schaftlichen jedenfalls nicht. Wer sich für die Frage 
int. r. ssiert, was fSr SprOsslinge caput im Franz. irö- 
trieben habe, mos« aoweit Aber die Anfänge binaos sein, 
daaa er laHtaada IM, rAeaala^ 'LalMBalBa* in adna Ble- 
mente zu zerlegen, oder wissen, dass rechatemeni mit 
•m«nt von rechattr gebildet ist, nnd wenn er es nicht 
weiss, so nützt ihm das lat. Wortunfrelieuer auch nicht«. 
Solche Schnörkel veraasieren die Arbeit und tau ibrer 
üebersiebtliebkeit nor Abbnick, abne dam ala Irgend 
einen Wert oder Zweck hätten. Nun abfr prov. rn- 
bos»6n? Es liegt gar kein Ornnd vor eitit- lat. Basis 
zu koiisti nieren : kann sich um eine rein pruv. Ab- 
leitung handeln. Oder aus dicapit^ 'enthaupten' wird 
eaffktr 'bakflpfan, veneben nilt daam Kopf erscbleaeenl 
Setzt unser dcntsches 'entlianptf-n' dn 'liau))t<-ii' voraus?! 
Der Verf. liat f;ar nii lil bemerkt, daas au* Präfixen 
oder PrUpositiunen mit .Subi-tanttven Verba neugebildet' 
werden, was docb ein ganz gewübnlieber Vorgang iaU 
Wte denn lberbaa|»t dea VerA. ADaefaannngen Iber Wort- 
bildung rerht «rmderbare sind. Chrragf soll 'rapatinim 
darstellen, niciit eine unmittelbare wi. h. also franz.) 
Ableitung von eher -^ein, und zwar westti des r. Zu 
neuf bildet daa franz. aewci^me, nicht tuu/iime, was 
•ebkebterdlBga anf keiMa latatahehaa Typna aariek- 
ireführt werden kann, d. h. -f wird in den Ablelttrnsfn 
zu -p-, ein chefage wäre zwar nicht unerkliirlirh. aber 
doch in alleler Zeit auti'iillijr. ein ch^cage i>t da-S. wus 
wir allein als afr. Ableitong von chk/ erwarten. So 
kana leb aiidi andi aidit an dar Aaalebt entMhttenea, 
achever sei ans n » rhrrer entstanden, halte vielmehr 
die andere, das^» von a chef, bti spau. acahtir von a 
cabo anszugehrii sei. nir die richtige. A.*'(di liat an 
der Ton Bern. angefUbrten Stelle die UnricbUgkeit dieser 
Aaflbaanag nidit aaehfewieaeo, aondara aar alt einar 
eleganten Wendniifr <iclj an? der .\ff!tre >,'ezofr<'n. Da 
ein cahar ckever niclit uder spat vorkamuit, die IJildung 
mit ' die ältere ist, so bleibt gar keine andere Anf- 
(assnng übrig: aie ist die in der Gesamtheit der Wort- 
bttdaag wob] begrfiadflte. 

Bf'Sfindprf»«! Gewicht legte der Verf. daranf, die ge- 
nauere Hcrkuiift der Lehnwörter, diu Zeit ihres Auf- 
tretens und den Umfang ihres Gebrauches darzulegen 
and gerade dieee TeUe seines Baches dttrften ab die 
geluDgeasten beaeichnei werden. Eine Bemerkung n 
r'rdi't maer )ii<r \iur]i eemacht werden: S. 4.1 wird das 
Woii mit Recht aua gask. eaptlet hergeleitet und unter 
capiteUum gestellt mit der Bemerkung: 'früher pflegte 
lau capUeUum ab Qrandw. angeaetat aa wardaa vgl. 
Da. Wb. . . . Zan W. a. noeb P. Maf«r, Bom. IH 816. . .' 
Daran« kann wohl kein M^nsob entnehnim, dass P. Mever 
es gewesen ist, der zuerst beiout hat, Jass cadct das 
gask. ciifnief, dieses 'rnpitellum ist. l>ie Bedeutungs- 
reihe "Kttpfeben, letater Sproaa der maanlichea Nach- 
kommanadiaft, JOngwar baaw. jBngater Sobn* lat an ateb 
waU nagUdi, nimmt abar kaiae Jttokalobt anf dia Ba< 
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deatnnf dn MunfidieB Worte«. Lespy-Kaynaud gebw 

an 'cap'iel, capdeg : rhef. r. ilrus tih-l\!< <i' hr^el'. "^o- 
mit werden die gaskn^nisctuii ra^t u aui i'aribei* iJule 
als capiet, d. h. al» 'Hanptleute' mit dem gMk. Worte 
für Hauptmann IwMichnet ood oor, weil ai« die jüngeren 
SSbse äind, nfmiiit eodtt dum dl« Bcdeatnn? Jnn^er 
Offizier, jünfferer Sdlm an. In (üi-'r-m Sinuc ist radr f 
dann wieder zoriick^ewaudeil. Im Bull, de In SHcit-i. 
de» parlers de France I H wird bemerkt, dass das \V«rt 
im 0«ak. aacii iA, U tXL t wird, cabdet, daa Fem. 
ibvnill ealnM«, nleht -trt lant« md dAnun tetdilosaeo, 
dase -ittu, »liclit -f//« in .]i-ih Suffixe ntciki-, altrin da 
eapdey docli lie»t4?ht, wirii man in die^en -et, -ete-Fot' 
aieB eben Rückwirkungen der äcliriftepiadl« MbeB. 

Hervorbebeu will ich nMii eine A«aiMmir Üer ea» 
da$tn, dM mit ft. eatatta mmmmsnf «ttolH wird. Was 
150 über 'ihei eau 'Cu-V\\\<h' n. ?. w. gesagrt wird, zer- 
f&llt alle», «obaid mau die andern romanischen Sprachen 
lllllZU7iel)t. 

Streicht dmd «b der Arbeit allea ftberflttaaige, we- 
SB leb laatlidie Bemerkiw^B, wie fiber du VerhUlaia 

von chief und rhff. iititiriii;:( Ziiatcnli;iiifunir>»n rechne 
wie S. 105 zn der Lautloriu clütf Ira». chtf vgl. ferner: 
Vising, Zs. f. roro. Phil. VI 312, A«coli, .^rch. G. X, 7 
Note 1, 6. Paris in aionar n d. Extr. de Bold; chief 
capum ponr capnt. (D««a Mcb f». f. r. Phil. XV 369), 
Gautii'i, Iiiili x zur .\iis«,ib.> (Ji-.-- RoM, T,if(ifs s. v.: rhef; 
Voietsrh, £iuf. i. d. Htud. d. atz. Sprache pag. 3, M-L 
1 222 u. 22H: Schw. -H« pag. 43. 70, 87, 15B. Nyr. 
170, 308, 817, De Wb. 64& eik«/, auch Anhang 788 
%. ▼., K9. 1907, Sehl. «. V. «teilt man dann flbereleht- 
lich zuüaninii-n was lili'iht. sn fis^ibi -ii.L, (lii.-^s vun iUti 
Ableitunifeu von cufjut vultiSlumli« L üehr wenig ^c- 
bUeheo ist, dass dagegen chef ziemlich reichliche SprO»«- 
ÜBK« («trieben hat. Dem Verf. gebfthrt» trat» mmidieT 
Schwichea, die In eiBer Scmlnararbeit begreifltcb. in 
einer Diwiertation vielleicht erlaubt. !n einem selbstän- 
digeu Budie aber za vermeiden \v:u> u, der T)ank für 
die fleiMigeo ZniaiBiBeBateUaBgen. 

Wien- W M. v.M -Lübke. 



I Oennaont aaeh swelfellea dan gelangt, dnlge mfaier 

Gedanken weiter auBznfnUr>-n. da« Pai Ii IiHttc an Klar- 
heit uud Tiefe gewonnen ; aucii der NuUeu de» AnU 
6atze8 wttre weit grösser geworden, da der Aotor a]c> 
daoB eiBige Öeeichtipuikte gewiaa weiter anegeflbrt hAttt, 
all er ee getan hat, und ea bitte «. B. nfebt den Aa- 
splicin. als ob er den Stil Chateanbriands uu<! .li-n \m 
laine fUr gleich oder nahe verwandt erachte, waiircod 
(« doch nidit leiebt grlMera TendiledatthelteB gebaa 



fi«HT«ont, KeB)- de, Lf> Probleme dn 8tyle. t^Dcatiau 
d'Att, de l.itttratore et dr (iraminaire. Parit, 8ocift6 d« 
Mmoie de Fkaace, 1902. iSü S. Fn. 3.00. 

Anaaer «tailgeB kleineren AnfbKtzen über die neneite 

fj-.tnzflsiHclie l^'ristlir Dii litniiir untl ilen französikchen Vera 
(L'InÜULUtt; t-lraiigen,', La Qucstioii de l'e nitiet), über 
die moderne Kunst (L'Arl et le Peuple, Sur l'Art no%- 
veaa) und über den £riaaa dee ItanxMaehea Unterrichu- 
mlnlatn^naw vem I. Aug. 1900 betr. dJe Veretnfiadmng 
der französischen Orthographie, enthAlt das Bnch unter 
dem Titel Le Probl^sme du Style eine Widerlegung dee 
Oodaukenit, der dem finche Albalats La Formation dn 
S^le' mgmnde liegt. Der Stil lAwt «ich nach Remy 
de Oonment dareh Naehahnnng nleht freiwillig bilden. 
l»pr Stil spi nichts freiwillig erreichbares, sondern die 
AtiUiiäti uiig de« Denkens und Fuhlens einer Individuali- 
tät, die freilich durch Beeinflnssang in determinierter 
Weise eich ansbUde and entwickle. Der inte r ewante 
Anibats bitte gewennen, wenn er sieh nleht bettlndlg 
a!« Windmiihlenkainpf gegen das Buch Albalats d.irbi'te, 
sondern weun dl« darin enthaltenen Oedaukeu systema- 
tijch entwtekeit worden wiren. Dans wire Bemy da 

' Äii an dieaen Stellen erfttit man nnr, daaa 
«*«/ die reanlK» Entwiddnng iat. Cnl ben»? 
■ AngMHlBt Llt.-BL Väk, V^- «»■ 



Wenn Bemy de Oontinont nnter den Sehrlflttelltn, 

wii' nnter den anderen Menschen, zwischfn sriü; visufls 
and sog. imotifs unterscheidet, so ist damit der Unter- 
sdiied des Stils der einzelnen Schriftsteller noch aieht 
genügend gekennaeichnet. £a bedifarfla s. B. noch eiav 
eingebende« Ontemehnng, nun au «ntnäietdeB, eb Cha- 
teaubriand, d^'n d*> nrtnrinont /.n ili ii visiu-!-' r« . !ii,f-t, 
nicht ZD den emotifs gebort; wen» mau den C'hitt«aa- 
briand der .\tala, des G^nie, dos Ren^, des Itin^nire 
in Betracht aieht nnd ihn aeheidet von den Mteäne 
d'Ontre'Tembe*, wo tat daa, waa ihn anaeelehnet, dwA* 
aus nicht die FHlii^-lveit zn srhcn, <iil( r flrsf-lif-nf« «irder- 
zugeben, — er gibt ja in ihr lies wieder, was er nicht 
gesehen — ; sondern e« ist die Fähigkeit das, was d» 
Ange des Leaara aehen soll, mit BerilekiichtigaBg der 
Wirkung, die der Oegenstand oder ein Uuilicher anf 
andere Sinne ausüben kilnnle. darziist.Ibn, zn^'Ieifli ii* 
F&liigk^it, die Verbindung deä zu scliauenden iui( un»erfr 
Gefühlswelt ta enieleo, wfthrend der Versuch den Vtr- 
atand nach an fbatabi, bei Chaleaabriand cteta miwUDCt 
Anden bei Tftlne; wenn Talne Irgend eine Perebr 
liilikeit. eine Einrichtung, eine Erst heiimri;r Iclar zu 
machen, zn erklären, zu Terau&cliauiicheu liat, »o drlni^t 
sich Ihn ein Bild zum Vergleiche auf; dieses Bild, dn 
momentan daa GefhU beeiaflnat, Itaat er aber nickt it 
anbeMbnnrter Wela« weiter wirken, mndem er |vasMnt 
in jeder wesentMt lien Einz- llu it ilie urenieinsanien Pnnlii'' 
die zur Veranschauliiliung, znr Erklärung der iM^Ueiltu 
den Persönlichkeit oder Erscheinung dienen. Er ttiucki 
so den Verstand, er leitet daa Denken durah VenaiU' 
Inng des Auges fn eine beitfmmte Blebtnng, nimmt De 
geianj,M II, mul wenn man sieli von iJetn Zauber ilf>r D»f* 
Stellung beirtit hat, so fragt man sieh, wenn ttberhaspl. 
ao doch immer erst hinterher, ob das Geleeene auch mit 
den tataldilkben VerhKltoimen fiberefautimmu Freüick 
kAmmt einem dann inwvlIeB der Gedanke, daaa der Fem, 

dem Bilile zn liebe manches geschrieben sei, z. H. w«ni 
man die .Autsatze Taines über die Princesae de Ciev« 
und über die Memoiren von Saitit-Siuion liest; ja wenn 
man die Princesae de Ctövea und Tainea AnAata wieder- 
liest, do fragt man ildi, ob Tjüb« Tor dar AbAmaig 
iir^ K-^ai-' R.inian der H** d« L* Fi^otte bbA wfric> 

lieh Wit'deigeJeaen hat. 

Gern hätte ich manchen Schlag, der gegen Alba- 
lat a. S. in betareiT de Stiint-Pierre'e geffibrt wird, 
Termleit; nIdit minder Mb« ea erwbudit gewemn» 

dass de Gourmciit ilie P.etnerknniren über Flaiibert p. IO.t 
bis 107 weiter au^iicfuhn hftttt-. Flaaberu Stil '»^^^ 
die spätere Literatur so auaerordeBtlleh wlahtig, dim 
dieae Udhe aicb wohl gelohnt bitte. 

Aber dieee An«et«l)nngen sollen der Bedeutaag de» 
Buches keiiiiii FiiitiaL' tun; es ist eine gewaltige Aof* 
gäbe iu de m Buche skizziert, angedeutet; die Dareh- 

* Der Chateanbriaad der M^oirei hat sicher mtnciif rlei 
dnroh JftBgtte BdiilMateOsr dscBemantik «dslna- 
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flihrniiir wäre für LnMWtargMeUditft VhuiknM« 
Mbr Ämclitbar. 

Aadi di« im Probltee da Style folgenden Anf- 
nttce wird man nicht uLru' IiitfrcHse lesen. 

Bes4.>iiUtTü tluuki:>Mw«rt mt, das« dem Boche ein In- 
dex der Torkommenden B^ponnnaieB beifegebeii ist. 
Freiburg i. B. J. Haas. 



JB. S. Bhelduii, CoMcordaua delle opere itallMM bi 
proea • de] t anzoaiere di Dast« Alighieri, pabblicata 
per la societA dantesca di Csmliridg«» MaaiackMette . . . 

coll'ainto di A. C. VMiite. Oxford, StemiHnfa driPiuriTer- 

ätk law». VIII u. 740 S. gr. S*. 

Der [iriirlitiff ani^ratattete Band erscheint als Oegen- 
stück nnd Kr^iUizun^' zu der ('(Hiiord.inza dilla Diviiia 
Commedia von E. A. b'&f, bostoit IHHH. Für die gött- 
liche Kum((die fehlt es ans ja nicht an Concordanzen, 
VoluklmUrien, BeinwOrterbQcbeni, Pbraseologien n. dgl. 
ümeo lebhafter mochte sich das BedllrAils einer Concor- 
danz di-r Ojinri' iniriüii tuiilbar njaclien. Iiic Aiuinliuin^ 
Iftesi au Gbaeliicküclikt^it urtd die Auafuhrung an Exakt- 
heit kanm etwas xa wünschen ührig. Zn§rrQnde gelegt 
ist der saubere and TerbttltnismAssig zuverUwigste Text 
der Danteaasgabo von B. Moore (jetzt In dritter Auflage, 
(>xfor<i lüHjdi; dmAi wurde au'-st'rdem die .Ans^abp Fia- 
ticeUi der Opere minori and die Üanxoniere-Ansgabe von 
Pnslle Senflal (Florenz 1893) vergleichsweise heran- 
gezogen. — Wna nun den besonderen Vorzug und zu- 
gleich die grosse Moles dieses Buches ausmacht, ist, dass 
die von Dante trebrauchten \Vortt' niclit nur einzeln, 
aoodern in dem jeweiligen Satzzuaammenhang, in dem 
nie vorkommen, verzeichnet werden. Nicht immer freOleh 
tot dieser Znsammenhang in der ganzen Ausdehnung ge- 
geben, welche nötig wäre, nm den genauen Wert des 
Wortes erkennen zu lassen. Natiulii h nicht! Man liiitte 
Konst am End« gaaze Pttragrapben und Kapitel repro- 
duzieren müssen. Es ist auch nicht der Zweck einer 
Conoordaox, dem Sprachforscher oder dem Stilforscher 
die Lektin des Originals zu ersparen. Bei einer Reihe 
allznbttnflger and farbloser lündewrirter. Proiinmiiia, ililfs- 
leitwOrteTt Priipoutionen und Zaiilwörter hat man deun 
«neh venlnftiger Webe anf die Httteiinng dee Jeweiligen 
Zusammenbanges verzichtet nnd die Belege nnr zahlen- 
niiUsig verzeichnet. Ebenso glücklich war der Gedanke, 
den prusaisc|)t n vom poelisi ben \\'iirij;et>ran(.-li iit)er«icht- 
licb durch einen Strich zu scheiden. So dttrfle denn 
dnn verdieoitliebe Buch den geaetairiltnigeB Zwed^ dem 
ee dient, uft Beete erfUlen. 

Heidelberg. Kar] Voeiler. 



Zeitschriften a. k. 



ArtMw fir dw 9taOam te nenec— Sprinehea n. LHe- 

ratoree ('XVII. 1. a. 2: Arth. Kopp, Die Liederhandschrift 
des Petrus Fubridus. — Max PSrster nnd Arth Nspier. 
Enßlischi' <'ato- und Ilias- (ilouen des 12. .lahrhs. - H. 
Luceman, t)n soiiit- rases u! Srandinarian intluence in 
English. I. — 0. Ritter, Bamsiana — (inst. KrucL'er. 
Zu IIiDf; Bfadleya 'Making of Rnt;ligh'. - Pietru Tuld«. 
Dall'.\lphabctam narratlonuni I. — I'h. Aui;. Becker. Streil- 
Bti((e durch V. ilaifos I.yrik. — Art Farinelli, N»t<> sul 
Boccaccio in Ispa^na nell'EtA Media IV "-VWiisr* • K. 
Kuf f mann- K raver. Ins Gras bcissi n. — \ K I! .^w u.-n. 
An < 'ld Hri'Ush gbost Word. Wilh ilm ii \\ v.Hl'im liu lit 
\\tln H. IUI rk II Ulfen. — (). Ritter. Nachtn.L" zu ii'i. hrii;iiuis 
1 ii luurlti r W dten. — Per« . Ifür^'ers K)'it;i;iniiii /;..,'. 
r/ii/utiv- i 1 ntfliisrbe EtymoloK'P», I m h. ! :<vriii 

(i'uti rill li est |i.n.s fii'-ritatr«', — l>er«,. K In (lunis. In' Vn.^^-.i 
im 1 in: Ii seilt II >('l-,;iiiH)ji' 1 Iii. st Tiiiii;ir, Zur KiniL'unn 
Uber die Anssprachebczei*:bnDng in dvn spraeblicbeu i^chul- 



blichern. Ad. Tobler. Tant pit. — Beurteilanifpn und 
kurze Anzeigen: Rieb. M. Mtijer, ir'riedr. K-itzul. Kieinc 
Schriften. Ansgcw&hlt und hrsg. H. Helmolt Mit einer 
Bibliographie von V. Hantascb — R. Fischer, IHto Im- 
misch. Die innere fcIntwickloDit des grieeUsehen Spot. — 
Jul. Petersen, Briefe von und an Ootthold Ephiaia 
sing. Hrag. v«a Fnu Hnneker. ^ BidL Ii. Mejer, Aitb. 
Ploch, üiMbH SteOnng in der dratidien Litentnr. Rob. 
Petecb, Zur SdilUenncratur des Jubiläumsjahres. II : t> 
adnihn atnUidw Werke, hrsg. von v. U. Hellen; 2) Tb. 
Zieglet. SdliUer, .3) Groasherzog- Wilhelm- Ernst- An»gahe: 
I. SeUllen dramatische Dichtungen I, vnter Beirat Suphann 
bn|ti ven Hecker. 11. Goethe. Rumäne n. Novellen, hrsg. v. 
GtU; 4) Enridier n deutscher Bildung: I. Herder, Ideen, 
hrsg. Ton v. d. I<ven. II. F. ScbWel, Fragmente, hrsg. t. 
dems. III. Fichte, Evanfinlium der Freiheit, von Riesa. IV. 
Schiller, Ästhetische Erziehung, von A. v. Gleichen- Russ- 
wnrm; 5) Streicher. Srhillera Flucht von Stuttgart n. Auf- 
enthalt in Mannheitn. neu firs^.*. Ton Han« IlnffrnanTi; R> E. 
KUbnemann. SrhiUer 1 u , 7i im, >'rhillers 

Seelenlehre: Sii .\. .Srliiuittlii iini.r, Srliillrrs Sti llung; zur Ke- 
ligion , l'i I.. Ki'llcr. xhillers st, llunif in der Knt^irklurirt- 
geschichte d«.-« HumaiHüiiitiis : lok Bchiliera Draueu, 1. Von 
O. Frick, 3. Auti., hrsg. v. i .. Fri.-k. II. Von (Uudig, 3. Aufl.; 
Ui BplU-rmaun, Schillere Dramen, 3. Aufl.; 12) Petersen. 
Sehilir r 1). dieBUbne; 18 K >i-liröder. Vom jiintjen Schiller; 
U; Max Koch. Znr prstm .lahrhundertfeier \m Schillers 
Todestag am ft. Mar ICn Hnii, Steri.Ielil, SidiiUer n. Wagner. 
— Wilh. Dibeliiis K. Luick, siudieu zur tugliscben I.iaut- 
ueH liii lite i II erzfeld , The dream of the n>od: an 
uld Kflgli^l) iiitributed t« Crnewulf. Edited by Alb. 

Cook. — E. Bj Ork man, O. Krackow, Die Ne«in*tlninipo- 
Biu als Knnstmittel im altengliscben Epos, -i- IL XrSget , 
Wilh. Baaske, üldeaetle-FInMnS in der MgUldMB LHentaur 
bis SU SbakeipaeM. - B. Fitoher, Ghr. Oaehde. Devid 
Garrkk nli SbnfeinaMe-Dnntdler. Der«., MacClintock 



(Wllllaii Daninin, Sana panutoxes of the English romantic 
movement — SL J. Minckwit«. F. l'iqnet, L'üriginalit* 
de Gottfried de Strasbourg dans son poeme de Tristan et 
Isolde. — Richard Wechssler. Carl Steinweg, Corneille 
KompwsitionHstudien üum iUd, llorace. Cinna, Polyeucte. — 
C. Appel. Le Cid von P. Corneille, hrsg. nnd erklärt von 
Fr, .^treblke. Zweite viiUig umgearbeitete Auflage von Frz. 
Heder. — D. Hörnet. Annales de la Soei6te Jpfiii .Tarqttf s 
Rousseau. Tome preraier. — Eug. Rigal. Edmunt Ihmiiet, 
Lcs m(!^taphur>-g et les comparsisot« <\%m T irivre de N'irtiir 
Hngo. ^ W. Meyer-ljflbke. !■ Kvdl» r^', /nr i .e^. hii iit. 

franzAsiscben ». — Knc l'ari.HflW , l'li. l'lmtner, l>a« 
Noiii. n und der GelTaurh Ariiki K in drr fr.iuziisisclicn 
.Spracht'. — Berth. Wiese, A. Parducci, 1 riwatori lucoheai 
del secoio Xlll. — Tb. Osrtner, B. Tlktin, Bu m inin A M 

Elementarbnrh 

Die Neueren Sprachen XIV,«; H. S. Im- , k'üh». \>\» Ideale 
der neueren fhilulugie. — F. Kuscbke, Zux Arukulation 
der deutschen Znnijen-Zahnlaute. — Berichte: E. Ahnert. 
Der XII. deutsche Nenphilologentag in Hünchen. (4.— 7. Juni 
1908.) III — .Martin Hartmsnn. .lahresbericht der deutr 
sehen Zentralstelle für internationalen Briefwechsel — Be- 
sprechungen: 0 Radke, W. UhL Bntttebnng n. BnMeb- 
lung unserer Muttersprache; jQl.8Blir, Dan denteeibe volki- 
Ue£— Aftnr Buchenau, Fmns Nikob«« Finek. Die Klasal- 
ItkatiOQ der Sprachen l Den., Die Aufgabe und Gliedeimng 
der fiptndnriwfflnebnft — B. Bnergel Goodwin, EUat 
Grip. Uebar aonantUcke Neaale In der deutschen Dmgaag»> 
apracba,«— Tandschtes: Th. .Taeger. Zur Aussprache von 
fiaiitBtiwJi nnd dentsch p. t, k. 

Taal en Lettern« XVI. ß/7: (' U. Ji. de Vooys. Opmer- 
kingen over Nederlandse Versbouw, V. — J. Prinssen .1. Ls., 
Yen den Cnape van Dordrecbt. wnc sötte hoerde — R. 
Velbeds, Over de opvolging der spraakklanken in lettcr- 
grepen naar aanleiding van een wet van Dr. Lloyd. - M. 
Kudelsheim. Ken .Nederlandsch tilnssenijedicht uit de 16*» 
eeuw. — .1. .1. Salverda de Gr ive Fnn»r ^pr«^}rtaal 
buiten Frankrijk. — .1. B. Sein iu rs l'i Nieuu, l..t(er- 
kiiiiilr. - .?, ,T S;il'.iri1;i d •• ^ r i -(irllnii/ks( ) ste •( in 
; : , !• k Hl h.illi '!, I. , M,.,.>hui::n 

Publaatiün» of the .Moifeni l,«n;,'nage .\i«»oci«tliin ut 
.\meru-a 3. Willmui l'iti.> >bepnrd. rar«t..\is in 

Pr-ven. ttl Kilwin A * . r. u In n , Tb. Vowü -d \y.Mv. i». 
A rttuii,\ III Midiiin:.! Flitiiiii, .ImIiu K Mut/k. 
Uistory of ai and ei in Frencb belore tlie DeniaJ. l.«ibittl. 
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ini Plbktal Nanli. — Intac Babbitt. Impressionist vcr- 
m JadkialCritidtm.— B. CTHilU, New-Mexican SpMiiib. , 
Hoiam I1ill«l«Br TV, GMiiiUtt t. Klease, Tb* gi«irth i 
«I taterMt ik tbe EtaHr Itdita niaUn. Tim TheUcm ' 
to Bosltin. - Ph. S. Alltn. A Veaetlaa ToIk^Soiw- — K. I 
B.T*tt1<-. Galirisn O 0. L. Marsh. Sovnws ud aiift- 
logna« of 'Tbc Flower »nd tb« LeaT. II. - W. W. Law I 
raaeo, Strurture and Interpretation of Widsitb — K. I). ' 
J*«ien. Ein Brief Goetbr» — C L Hamilton. Trotala 

— O. B. Charchill, Tbe relation of Krydens 'State of 
lDnoc<>nc(!' t« lliUon's 'Paradise Lost" nnd Wycberlejr'i 'Pliill 
Dealer'. An Iminirj into datcs. — F N Hubinson, A 
note un the »ources of tht> Old Saxon 'Uenesis'. 

Studien xnr ▼«rgl. Literatargeachicht« VI. 4: .\dalbcrt 
Hikora. Die Jonefrau von f 'rlfans im tiroliscben Volks- 
scbanspid. — Emi! K. Bldruml. Zur Motivenfr«>srhichte der 
dentsirfipn Volk-ilkfinr, f Ihr i.i;itH»ltIip. — Moritz Fi er- 
rötest. -•:»uit( - li/ iiv III ."^i iiLi'H nK iriactien I ebersetxnnpen, 

— Markus VS'acli.'^miinii HciriM- 'i Wii'Unnl. — I. Beuprc- 
chnngen: Rnbert f{ iit t <• k . t. . II. K iic .'^ti ck-. r. Znr Knnst- 
anschanani: de« 18. JahrUs - Kritli W'uhrr. M. D. Pra- 
del». Emanael Ueibel and dir fr.mZ' Sifi h> I yrili. Taco ' 
II. de Be*T. Karl Mennp. (ii«'tln'.s 'W'f rilur' ni dt-r nieder- | 
UbiI I .itfiatiir I l'.ri sliiuer Hiiti.ii;i /.\ir I.itiTiitriryt«chicbtc ' 
VI. iUiui I. £i;ii! .Sulg«r-t»ebini£, 'uliiis \ o^f»). Aus ' 
ftoetbes Kiimiseben Tagen. — Walter Id' rm i ii n , Knjien ] 
Kilboemaon, Schiller. — I»ers , Albert Ludwip. L>a« L'rteil 
ab«r &«hiU«r in 19. .lahrh. - Wladitlaiis Nehring, MiUn 
Circla, Du mbigche Volkslied in der deatsciiai Lmntnr. 

— Solbeil. 

■i. Mt ftaw. a. Mgl. ÜKtacvidit V, 5: t. Oppehi-BroBi- 
k«v»kl, ÜMKiM HwtcvUMk «b Ofeliter und PkiliNMnk 
(SoliliiH). — A. Hati, Ij«teimtlw4« n. LehrpemSsHdlfe^ 

— .T. Raska, Die Verhandlangni dec XII. DaotHlieii Nen- 
philologcntasw In Mftnchen. — H. Oonrad, Prof. Brandl 
ind ndite Jievirion dei Schlegel. Tieck'sclien Shakespeare- 
taste«.— B. Hansen, StrameBtom bei Saxo (trammaticas. 

— IJteratnrbericht«! nnd Anzeigen; IMatihoff • Leieune. 
Westschweli. Literatur 1904/06. — M. Kalnza, R Wiilker. 
Geschichte der entdischen Literatur von den illlesten Zeiten 
bis anr Gegenwart. — IL JantsOB, A. ScbrRer, Onindsftise 
und Uaupttypen der en(fl. Literaturrrf birhte. — I't-rs.. 
E. Horn, Pas höhere Schulwesen d- r Sf:.;it< n Europas. — 
M. Wolff. Hptnemann. Zeittafeln rnr lvnltiiru'f?iclii<'>ife. — 
<r. Tlilirjtij Voretasch, EinfUhrune in das Stn huni di r all- 
Iraiiz I.iii r.-iiiir. — M. Wolf, Weidmr^nn s .^i-!iuNiil'li"i[ifk - 
Nai.n'l':"ii l'.cn^ipftrtc ; llistolre de la !;fMilii1iM!. friuii :u-' : 
('otiiiiir'^ ( « niemporains. — Ders , Bi.ddrkci , li^a Verbum 
im iriiii/ 's Cnterricht: Hie wichtigsten Erscheinnngen der 
fran/ ( ir iniinatik, - O. Budde C^ust Kme((er. Englisches | 
rntcrriflit.s\v,-rk tiir li'>h(ri Sr'linlcTi. 3. Teil: Lesebuch. — I 
G. T Im I ;i u . Knill l'nlhil^. Fi , in/' ■hierher Spracbfllbrtr. I 

Skandinavixk Maaal)l<r> ^ y tnr Dini^-rvisninK t de tre hnf- 
Tndeprkken (Tyi»kH, I l^kn, Frannka) ö-lO: A. B 
G e b e r g , Det grondl . .'■^prlUret. — G. I< a p h a e 1 , 
Lenaei^nemeut des lati^ui:, Vivantes en Franc«. — l>äni»cLc 
LekfMdicr 4er dntMiM* ipnMlw. — H. HanyarlaBd, 
Das hlstoriieJie Btsdtsn der dentsefaen Sprache. — B4ao- 
Intions de Taeadtaiie Ir. relaftlTM 4 ta dapOfleatisa d« Tor- 
tiHHirapbr (Schhss). - B. A. Ko«k, Wdsb* SabstslitiT« 
geboren aar geniiditen Deklination. — New Sagtlsk inbaol 
books - H. SBderbergh, Tytka eller EligeMn? — C. 
Polaek, Lea livres de M. Krön. - (i. Raphael, Qnelqnes 
notos enr l enseignement du fran^ais k Iwranger. - H. 
Rnngerland. Znr Frage d. (Tniveniitätslekt/jnitc in ."Schwe- 
den. — G. i'ohen. Le parier Beige. — A new ."^aedish 
HniTili t. iL Hanger land, Schiller in England. I'ers., 
Railil-: ili? lit'form oder vermitt«ilnde Methode im neu8|)rach- 
lichen I nt^rrichtV — S. Fearenside. (^lestions in Eng- 
lish pronnnriation. — (irt-nville Gruve, Common mistafecfl 
in Rnglish made by Danes and other .Scandinavians — 
Frank Martin. Keats' 'l.amia'. — iV S. Fear eniii d e. 
Books for the study nf Frtclifli ' ir-Tiitnn Kürrf Ek- 

wall, Fonr bookn v n tli- ^t■l !^ 

ArcbiTio per lo atadio iMU' tradixuiui |it>i)<i|ari iS, 2 
M. Belli. Magia e pr- liim ii/i in f. Vergilio NUnine — K. 
Milano, t'si nuziali l'itrtiK>rit(.-si. — A. Balladoro. Due 
centnrie di provcrbi Veronesi. — Can F. I'alci, 1.» festa 
del Natale in t'ttltani«» tta — A.Camilli. Filastrocche fan- 
ciullcsthe di Honi' \ Si ,f i ni - (.allo, L' arrivo dol 
sac^rduU- nuvellu in ( asteitrrmint ^Uurgtoili;. — & liac- i 



cnglia, Tmproate meraTidios». — B. Caststli, Leggendt 
bibliohe e relifdpse di 81cflia. — Jae. Cell», Modi di dir« 
d«l volgan di Chsno. — & Panare«, ladofbwtli SalealiiL 

— MbeelliMa: Qwst, <i Of^rMii, Le tamat an craU- 
aoU dl Lioata atl IBW. ~- II . dl Hartln», II p«m A 
Sant' AatMito in Not«. — La tarn dei diaveB nel ObssdOmi 

— La magia a Parigi. — RIvtsta bflUiegraflea: B. CiscerL 
Tia festa di S. Agat« e l'antico colto di Iside, in Cataaia 

— .\. Trauxsi. Bologna nelle opere di (t Croce. — t, 
.S^billot, Le Folk-Lore de France. — J. A. Du laare, Da 
Dirinit^a (irn^^ratrii-es cbei lea aactaü «t les nodenea.-.- 
T. L. De Vasconcellos, Bidigl6ea da tnsHawla. 
Krnnss. .Xnfmpoflteia. 



Z« für dentaefae Philologie 4 Fr. Kauf f mann, (iui 
lififpMo. - H. I'rif bsch. Aua deutücben Handschriften der 
kimigl. Bibliothek tm Rrl^Mf-l 'Fort«etirTtiif,M. ,f. Tedsfo, 
I)i r Liinrstund il' r f^'lirinLris"( Ii Munilarr. — Misri llen und 
I ii.-ratiiv \\ K .'irüiiH-l , Zar i'eberlielfruug 2wi ii-r Helisnd, 
f>iill' ri. H. I\ ,»hl< . /,u Sigrdrifnni«}! 11, — Fr 1' nu.-r- 
Zurn Mcier Helidbrt L-ht Ff. Schri'idiT, B#»ttrRL." zur ii. iit- 
schen Wortforsrhantr - l- r, K ;i n H in :> r. n , .'"Ii. H^ips, 
VVabIhjiiirae n. KulturplUiiici-it lui ^{U üiiiiiai h. AlUi lum. — 
I>> 13 K. H Meyer. Mythologie d. Germanen. — G. Kos^t- 
h .tut Ii. Fr. Wilhelm. Die (Teschichte der handschriftlirlxf 
l'eberlieferung von Strickers Karl. - .M. H. .Icllinek, K. 
Hechtenberg. Fremdwörter de» 17. .Tahrhs. — .1. Meier. .V 
Tobler. Das Volkslied im Apin i / lK i lande. — Ft. Kaall- 
P. Herrmano. Nordische Mjttiulugie — Ders., A. Hesriet 
LJed oad Bpoe in gemaa. SagendlehMog. — Dera, W. 
HsitB, Gesanadtc Abbsadlnma. — L. Stttarlln, J. v. 
Senrsdftwtki, WutbUdaag a.WortbcdeatU|; » Fr. Paaasr. 
W, Vogt. Die Wortiriederhohiaf Im Ortnit eaw. — Dcra, 
J. Wiegend, Stilist Unteimicbnngen xam Botlier. — B, M. 
Merer, H. Tardel. l>er 'arme Heinrich' in der weaeffWi Dieb- 
tnnr» - Fr. Kauf f mann, W Wandt, Viilkerpsycholojrie IL 

— i: M Meyer. Fr, Strich. Grlllparzers Aesthetik. — It. 
.M. .Meyer, R. l'issin. O. IL Qraf tob lieben. — Ders.. 
A. Bielschowsky. Friederike nad Lfll, — Nachtrag und Be- 
richtigung. — Nene Erscheinong«-n. — Nachrichten. — He- 
gisler von W Betse. 

Beitrüge aar Gescliiehte der deatseben Sprache a. IJte- 
ratar .XXXII. 1: \V. Braune, Zur altsücbsischen Genefis. 

— Dts , Sh<i. braut in tfi n gcrmaniacbcn SprarlNn \ 
L'' 1 1 /. uKinn, Ag«. iif^rxnüiutmi. — K. M. il<_-\t-r, llim^'B- 
^tnilK ii II Djp a)t^" i-ni:ini5ohf-n Rnnpngpdlfliti . — Fr. Wil- 
li i- Im Mihln n /i] ilrii Wiikin i.l* s >trick>TN 1. Zur Karl- 
litittln f. rnt;i' — K. iii Im. I ii>' t;' rm.in. W. ltacböpfnng«- 
sage ti. Iii Alvissnial. Im rs . Zni Kritik 'Jer Sage tob 
HertDits Kiiüipf mit den I«iiii;;tii 11 >c)irnder. Zor 
Itftoiiiiiii.' v<n nlld, Uolunder ti\u-hl\<il-ifr ii. i'. \\ . — L 
Sthiniiit u (1. Kiebiger, 1 clin dtii i'Um i.inti- Inscbnf- 
tensamroUin:; ;'ni Geschichte der gernianischen Völker.— 
K Lewy , l:,l.wjifliigi8c.hes (1. Irnde : land ; 2. qipuM; 3. hanttr. 
4. ftftfm . ."), rinilt, ranil; ö. »chimp/fti, ur/ihjan ; »chfiten, 'u 
»uJimu; 8. ititeitt; 9. ftiniitH litchm; 10. «ir^«; 11. Kicjg' 
Kreoauagen). — iL TraatmaBB, Bijraiol«Klieke MüMMlIsa 

— H. Paul. Zu .Neidbard. — W. BraBaa. Akd. Ute 
ne fwumü ot EagjOA tmi Oamaale PhlMBtjr n 

Jos. Wiehr, Tbe NatanUetle Plajt ol Osrhart Haaiilnsaa 

— Klara nechtenberg-Collits, t^llableatioB ia Oetliie. 

— F. L Jonard. Tbe sonree of Matthew Araoldt Poen. 
The Sick King in Bokhara — \. B. Larsen, The Dialects 
of Norway A Surrey of their Cbaracteriatics. — George T. 
Fl lim. A Textual Note to Alexander .Scott. — Robert T. 
Kerlin. Abt Vogler 65» ff.: Additional t'itations. — lUviewe 
.1. M. Hart. BUllirIng. .\lt«nglUcl)e8 Elrmentarbnch. — Kr 
IL Ghftse, Shearin, Tbe Expression of Parpose in <'ld Eni:- 
lisb Poetry. - (Jh. II. Lewis. Krodcr. Sbcllcy's Verskonst. 

— Gh. ii. Dsgüod, .Ir.. Parsons: The Earliest Life of Mü- 
ton. — Alb. S. rock Schnite, (Jlusiar T.n Farmin's Aftfil 
an der RushwiTiSi i'li'ssi- (Uushu rt!i I [.. ( ■ jnr, 
HuTT'v, Thr '"n rniiin hirtnenrp mi >;tiiiii<'! r,i\lnr l '■ili-ri liif. 

II, II. rl-ril liri' I>ii Ki:L'".isri-. ii A nbu'.tl'tn ii<> l'-^il' 
spif^tri u. liiic Meitung in der tiecrliichte des \ ulkslun l"-*- 

— H. G. Shearin, Shipley, The Genitive Cum m \njki- 
."^axon Pottry. I'anl (irummann. Heller, Studus ia M"- 
dern (ierman Literatare. — (■. T l'lom. Fort, Klementary 
.Swedi«h (irainmar. - (iustal K Karsten. Grif, Goethes 
\( . riiupen ilher seine Dichtnnjri n ; Btmcke, Wort n. Be- 
deutung in Guiithea üpiache. — U. U. Lärme, A ürasuaar 
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ol the (lennan Languatrc — U. C. Cnrme, Present Ten- i 
dencies in the (ierman I'rama and Novel. — Q. Edward, 
Niiicrr Tiriitsrhf Literatur. - 1\ I*. Ilorntyld, DuMh 
AnuriiJin r' riudical Publications, !fi>4, 
Zt». für den deutlichen Unterricht l'" s I im. liassentfc. 
Wi-i.'!' und Zidi' der neuem deiUsilun liuhtiint,' — H. 
Ph i 1 i ppg t h 3 ! . F.rrist vnn Wiltlctihnicli als l!r/.a!il( r. — 
Carl MiiUer. Ihvs Muriafc-Spicl. — Sprecliziinmir. Nr. 1 : 
tioetz, Zu Z.itsrlir XIX. IM — Nr. 2: WiHfing. 
Schwund di r Ivk-Sinatioii. S. Ztsclir. Ht. 8. ÜU/0. — Nr. a: 
Sti inhÄuser, Zn KleistR .l'rinz vt.n IlomliurK*. — Nr, 4: 
K.jlHTt Vojfl. «Von Pontius zu Pilatus laufen". — Nr. 5: 
(ieora (ioftz. Noch einmal .etwa« aasbaden mttssen". - 
>°r. 0: O. (fl6de, A.5similat)un im Deutachen. — Nr. 7: K. 
Httller, Kaum 80«ben, inzwiscben, weniKstenB. — Nr. 8: 
Walfiog, Gefahr im Venoge. — BObme, Lyon, Dwtadie 
Diohter dw lOi, JahrimdarU. AntkatiMhe Brltntanngw . 
Ar Seboh nd Hmh.— B. Kbtiein, Bob. Bfenan, Gott- i 
biei Aunu* Blrg«r. — 9: La» Langer. Humor n. Satire 
Ib dan nebtaBeni Anaataai«« Ortas. — Frani StOrmer, 
Di« Sdtftphing der Sprache. — Lndw. Frinkel, Von Karl 
Simrocks Wesen n. IKebten. Drei Hinweise. — G. Proffen, i 
Modernp ens&hlt>nd« Prof» in der '*chnlc. — Sprechsimmer. ' 
Nr. 1: Fcverabend, Zu Impe-riektam .wollen* mit Inf. 
Perl. Akt. — Nr. 2: O. Gin du, E(ral>fliich. - Nr. 8: A. An 
drae, l)aji Wort .Münch' ifrz. meine) in der BedtiituiiL' 
.Wärintlasche-, ,Bettwftrm«r' — Nr 4 Höh Bertin, Ab 
ladaa Iftichcn. — Nr. 5: ('<. Knauck. Zu L. llolberf; and 
Chr. GBnther. — Nr. tv nskar Il.'iiiscilild, Einen PHork 
MTÖckgtecken. — Nr. 7 Wiilfinfr. Zu Ztschr. XVili, 604 
und XX, 107. — Nr 8: A. Andrae. Zu einigen Stellt ii ani- 
ttoethe. 

Knphorion XIII. 3 (teort; Baes« rkp, Zur Metrik des ItS. n 
17. .lahrlis — «lu. Weiideroth. Uiu portisclirn Theorien 
der franziis. Plejaile in Martin < ipitz' deutflcher Poeterei. — 
Bi-rnhard ^ciilfi rt. Ihr Hltestr iliclitcrischi- Verglich von 
Sophie liuti-niiiinii- l.a Hiiche — K S t em pl i n trer , Wielands 
Verhältnis zu Iloraz. .\Hir. W »j; ti !■ r . Hin Brief Lichten- 
ber«* an Marie Tietermann. — Arth. VN arda, Hin , rasen- 
des und blutii^ps Billet' von Jah. Georg ilamann an Imm. 
Kant. — Wilh. Uans, Kant und die Romantik — Antonie 
Httg von Hagenateln, Zmt TaKtgaaeUehta t«b Kotalia' 
FtmmMtm (Schlaaa). — Maria TOn Bredaw, Bin Brief 
FrlSMei BUUMi Ml Gwtev n FttÜlB. - OaatMr Wld- 
BftBB, ChiaaMü der davtadwa UtmMr da» 19 Jabrhs. 
Itai BaHärag aar Behandlnng eine* raittelalterilelMB Stoffs 
in der nenesten Zeit II. Ver8ersilhlnni.'en: Balladen und 
Romanxen. — Mi»»:ellen: Karl Schröder. Zu rhriRt T;udw. 
Liscows Leben. — Heinh. Steig. Franz Xaver Brnnner hei , 
Wieland. — Hans Uofmann. Zn Pilgers Mortrenlied Ton I 
lioethe. — Albert Leitzinann, Zu lioethes liivanifedieht 
.Lied nnd Gebilde". — (ieorg Minde-Poaet. Ein neuer 
Brief Heinrich v. Kleists. — Behrens, Kleists JuKend- I 
freund Lndwis; von Brockel». ■- Ruh. Petsch, Zu Kl>isls 
'Penthesilea'. — .1. I! a r ( iii .i ti u , Tlundnr Kiirni r uiiii Willi. 
Faher du Faur. hers., '/.n I hlnids Tau'ilnich Stiittt'ftrt. 
Cotta Nachliiluer IftWi. 1!' /> hhmi;. ii ii. Keli rati : Muco 
Spitzer. KilckMirke iiiif iln m v,,re ästhetische Liti-nitur. 
I. [Volkelt, Aestli. /. i! fr.ijen]. — Phil Aronstein, 

Vischer, Shakespi are-N •>rtrui;e 4 Band. — K. Beuschel. 
Maurus, Pie WjelandH.-iKe in der Literatur. -- Richard .M 
Meyer. Scheel .l,,li Kieili /.ii >rhvi arzenbert' — A.Kopp, 
(ieorg Fi)i>t< 1.1 Frische Tent.Krhe Lierllein in liinf Teilen . 
Hrsg. Von M E. Marriagc. - A, Bönu r. HerKnieier, L'ede- 
kinds (irohianus in England; RQhl. Grohianus in England. 

— £. CuDsentins, Berliner ge«cbriel>vne Zeitungen aus . 
dan Jalvan 1713/11 o. 1136 . . . Hrsg. tob £. Friedländer. 

— Otto Ladanaorl, Badatüber, Friedrich tod Hagedorns 
JiMnadfadiabte. — B. Seatfart. Task Dar <MldaiMSpiegal' 
w8 TOÜdt Mlttteba AnsMItw. - Bkbard M. Uejrer, 
Wtlb. Bafaae. Briafa. Hrsg. tob C SchflddeliafiL — Victor 
HIebels, Nene Fanstschriften lTOl/6: Flaeiar, Qoetkea 
Fanst. 3. 4. Band: Petsch. Vortrüge über Ooetbea Tansf ; 
Lit^mann, Goethes Faust: Harnack, Der <<anB der Handlung 
in (loethes Faust ; ileynacher. Wi« apiagett tue .i die mensch- 
liche Seele in (ioetbes Faust ; Fok, n Fanst di Wolf »ango 
t-ioethe; Banmi^art. lieeMies' Faust . . erläutert. 2. Band; ] 
Lan^, Gedanken tn iiui -In s (- lust usw.; (iorter. Mehr l.icht: 
Endors, I>ie Katastropln in linetlie« Faust: Vntenliii, Die 
klassiische W.il|)nri;isTia( !it; Cerher Helena am! Unmuiiciilns . 
Woeruer, Faosu l:;ade; Eckermaan, Uoethea Faoat am Hofe i 



des Kaisers . . . hrsg. Ton F. Tcwes. — Rieh. M. Mever, 
Fridell, NoTalis als Philosoph. — R Kranss. Frey. Wilhelm 
WalhHiunr. — Rieh. M. Meyer, .loesten, Gottfried KinkeL 

— O. Weber. Briefwechsel zwisclien Stüve und fictmold 
in den .Jahren 184H llrsK. vun G. Stihc. — Rii h. M. 
Meyer. Leo, Ans der Zeit <ie(;en die Zeit — Biblio- 
graphie V. .\lfr. Rose II lia u iii . 1 larin werden kurz besprochen: 
<iris4*bach. Weltliteratnr-KatJiUii.'. Ii. .\ntl; Hetz, i.a Htterature 
comparC'e- 2. ed.: Grilber, Zeit^'eii.inH. liielinmL' des Klsa.sses; 
Deutsche ,\Lirchen des If). .lahrhs.. aiisuew .ililt u ein.'eleitet v. 
L. Bertr; Festschrift zu der 10i.)r( zu liiiishiir^f uleji b.ilt. rien 
14. Hau|itvers!iniinhinK de.s All«, ileiitsclieu Sprachvereins; 
Fulda. Aus der Werkstatt : l'.rii l'e einer Braut (I8i.i4/13;. 
Hrsg. von E. Freiin von Cramm; Milhibacher, Die Hterar. 
lielstnngen des Stiftes St. Floriao; I.aithers Werke. Krit. 
Uesamt-Ausgabe. 99. Band; Sobmidt, üentsche Volkskunde 
{»Zeitalter den Hamaoismns oad der Beforaation; Ooethca 
Werke (WaiiBarer>'Aaagabe); Maina Oesebiebte, ehe idi ge- 
boren wurde. Neadniak hräf. von B. Rabmer; Weilheim, 
Katalog alnar Wlaawr Orinpanar^aBunlg.; Gntakow, Wally 
die Zweiflerin . . Kritische Ausgab« tob & WoW; Brnkner, 
Ferd. Raimund in der Dichtang seiner Zettgeiieaaai; Frost, 
Johanna Schopenhauer: Varnhagen von Ense. Tagebücher. 
16. Band. Register. Bearbeitet von H II. Ilonben. — K. 
V. Reinhardstoettner. Wilh. Storck f. — Nachrichten. 

— .Nachträge u. Bericht igunfren. 

TiJdBcbrift Toor Nederlandache Taal- en Letterknndo 
XXV .3 iX. R. 3l>, 3): .1. Prinsen .1. Lz., Bronnen voor de 
beiinis van leven en werken van .lan van Hout. III. .Tan 
van Hout — .Tan Jansz Orlcrs. Willeram's paraphrase van 
liet HiiMtilied en Jan van Ilout: l.ou-rijspel vati \ an Hont 
v.H. HH'.t. — .1. Venhiin, Het Tilbin^fsclie llaliilsriil lit \;in 

Uns Heren Pa^^ile: He \i-k^t van Ons Heren I'assie; Aan- 
teekeningen op i hih Iltren Passie. — H. Kam, Da OaBaabo 

vorm van den eiui iiua.tm Alphonsus. 
Noord en Zuid XXIX 8 il. Ii l'eteri. .Tacnh Dnym's Em 
Siissaufciien J'eneiu. — B. il. B., De Pleiade- Dichters. — 

c. .1. Gimpel, Vondaii .Akerrankan'. — Boakbaoatdea- 

lingen. 

Bnclieohe »tadien 87, 1: Fttedr. Brie. tikelton-Stodien. — 
JT Le Gaj Brarete», Belaa en tha Tas» of Kydd. - A. 
M. Witita»*. Seolt aa a Iba al Leüani— Bcapreehnngen : 
P. FIJa v»a Draat. Treneh, Oa «heSMy of Waadk. Ed. 
wftii «aandations by Ä.. Smytha Pafmar. — A. & H. Svaan, 
Wendt, Die SynUx des AdjelttiTa im beotigea Bnglisali. — 
(iordon Hall Ueronld, RAsler, DiaFaasnngen der Aledv^ 
Legende mit besond. Berflckstchtignng der mittelenulisehea 
Versionen. — E. Koeppel. Borghesi, Petrarch and bis In- 
flnence on English Literatnre; Zocco. Petrarchisno a Fa- 
trar(histi in InghilUrra. — Friedr. Brie, Baeske, OMeaOtla- 
Falstaff in der enijlischen Literatur bis zu Shakespeare. — 
Hermann .Tantzen, Bubsin, Shakespeare's 'Othello' in eng- 
lisch. BUhnenbearbeitnng. -— <>. rilofie. Loewe, Shakespeare- 
Studien: lüO Stellen weidmännisch erklftrt nnd übersetzt. 

Robert K. Root, »"haimiMii 'liiissy D'Amhois* and 'The 
Weveufie (■! Hiissv 1 >'.\niln.is'. Vj\. In Krederti k S. Beas. — 
U. (;i..de. Weher. Iiavenant ä '.MaclMth' im Verhältnis zn 
Shaki spi are's uleichiiamiirer Tra:!i>die. - I'ers., Hannniann, 
Drvden's Tra>;n iie 'All for Love. or the World well Lost" 
nnd ihr Verhältni» zu Shakespeare s 'Antony and Cleopatra', 
Zeiike. Dryden's 'Troilus ;ind «'ressida' im Verhältnis zn 
Shiikespeiire's Draroa und die iibrit'en Hearlieitim^ren des 
StoHes In England. — C. \ aujthan. Saude, Die Gnnidlatren 
der literar. Kritik hei Joseph Addison. — Armin Knul. r. 
Ley, Die titerariscbe Tätigkeit der Lady GraTen. der letzte n 
Mtfkgrtfln Ton Ansbaeb-Bayrenth — F. Krati, Longfcl- 
low'a 'ETangalina*. KritiMhe Ausgabe m. Bialeltnng, Unter- 
anahnwan tibor die Gaaebtebte des eagUaaken Ueianwlaia 
aad AaiMifciaiaa van Staat Sieper. — HenBi Jftaitea, 
BamdorO, Die eoi^iBCbe Fldagegik im 1& JakriL, «la aie 
dargeatellt wird Im Wirken and n den Werben Ton Blyo«, 
Ascham und Mnlcaster. — Ders. , A. E. H. Swaen. A snort 
historv of Eni^lish Literatorr. — Miscellen: Edward Sorg, 
'Miracles and Myaterisa In äoath-Baat Yorbahlre*. — K, 
Koeppel, Bobert Taringtea and Sbnksep a e fc. — KMae 
Mitteilungen. 

Anglia Beiblatt XVII, 8: Imelinann. llolthansrn. Cyne- 
wulfs Elene. - Ders . Lucht. Lautlehre d. Älteren Ln:amnn- 
h iniisehrift - .Vrensti in, Köj pel. Ben .lon.sons W irkiir;;en 
aal seitgenMaiscbe Dramati kar oad andere Ütadiea sar in- 

fr 
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nerao Geschieht« im «iigUwhm Dnun«*. — Petrj, .lohn i 
WcbMer. The DevU «ad tbe Dache« of Maffy. £«L bj 
Vartto W. 9mmm. ^ Dera , Caine, The Prodigkl SMk 

— Lniek, Za dw Mit B»tu (Bel-) gebildeten ElgtmuML 

— ScltoU, Baaadi^ Ocadticlite «kr PIdafogUc nod dei«- 
Itkrten Untarf «bti m AMn d«ig«stdtt.— Krüger, Tfis- * 
dering, Lehrboch der englischen Sprache. — Heim, Ooond, 
Sjrntkx der englischen Sprache. — Ders.. Hofmann. Koma 
dafaches I>ehrbuch der CQgUacben Sprache — Ders., RStt» 
gers. Englische Schulgnaumtik. — 9: K. Fischer, sbake- 
speare's Tempest heransgeg. von Albrecht Wagner. — Ders., 
Pieldings Thom. Thumb ncrauBgeg. run F<>lix I.indner. — 
Kroder. Alden. Knglish Verse. Specimcns illastrating its 
principles and history. — Kraisinga. Hirst, A grammar 
of thc dialect of Kendal — Di rs.. Franzmejer. Studien 
über den Konsonantismus nnd Vok iliänins der nenenglischen 
Dialekt« fliif finrnd dpr Kllis'si li. n l.isd ii. — Klaeber. Zu , 
Deors Klas,'!' l.'i f. Ilitti r. Zu liMv ns Hebrew Melodies. 

— 10- iJiilhring, The Engltoli liilili Tuti^lntrd nnt f»! the 
iiri«iii;vl T^niijui 8 by the Commandiii'. nt (.1 Kini; .lamis ihe 
Firsi Ainio Hill - II. T. Price. i't^l. i» fein f > .iitli ct"«- 
tnr.v ^J^)^■In n ii-li u il Into modern Kngli^li li> <i <'. Coul- 
ton. - II () 1 1 h ri 11 s n . .Hir Ejrlamoar. Eine i ii^ilische Ro- 
mftti/( ilt s 14 .hihrtis, hi miiau" v. (i. Schleich. — Der«., 
.1. vao ZauJt i.'arii-I.M,-u, Int i»k«jotrl!scben Namen der In- 
sekten, Spionen nnd Krustentiere. I.. Limlmr Yiuh. 
Flecknoe, Eine literarhistorische rnttrsueiuiUK vuu Autuu 
Lohr. — Lehmann. Zorn ae. Wortsc.hat». — Klaeber, Wan- 
derer 44, K&tael XLl3t — Ellinser. Freytags Sammlung 
Fnudmeher «ad eogliaehtr Scbtrateller {Wiggis, The j 
Bird** ChriiteM CKroL Hnw. vm El. MerliMit; A Cbrit»- 
inu Poigr. BtaricB Ud SiMtdtoi o! Christaa« Tin« bj M««r- 
tM IbavtM, Bnt bn«, BMdlug Daris, «Bd «tbar ««Oioft. 
fing. T. J. BbIm: IfaHwnln, Seiection. Hrsg. t. A. Stnrm- 
Heb: Maemlfty, The EagUah lUvolnUnn. Hrsg. v. A.KreelT). 

— Krod«'« atoftcer, Dent^chr Lieder im englischen (ie- 
wände. Zun OehVMche Ih im I nterricht und nam eignen 
Studinm. — Der».. Armack. Eiiiilish Header I: A .^easide 
Story by E. H. Warren, Nnrsery Rhymes and Poetry. Mit 
Anmerkniigen fllr den Schulgebnwcb. — T»pp«rt, Swo- 
boda, English Reader; Literary Bnder; fiehnIgiaBiBatik d«r 
moderneu «ngliscben Sprache. ' 

Banstoine. Za. für neaengl. Wortfornchaaff I- ^l*^- Hom- 
Dyboski, Englisch - Franznsisrhr« .itis- rinem JIs. des IH. 
.lahrhnnderU (Balliol Coli. Oxft.r l -1.^4 l'ania Kellner. 
Die Theorie der Lyrik in ihrer (ns.'lis( :i. n I i rminnlnirie. — 
Leon Kellner. Beitr&ge zur tu I.i xik<i.T;i|ihif. \\\ fitset- 
tttut. V. f1^il4er. hnfi/'lfTinif. biteiiiiertä, Utu ibiinnmt. VI. 
Ii!:tt'int. XW.Cii.^u^U. \ 11!. frurf«. — Ders.. Zur t i,.:„:■|,:^^t^- 
spracbc litfi c!Ugl. l'arlaiucnts. — Ders., Die Wortkatfgurkn 
im Englischen. — (). L. Jiriczek, Znr Tebersetünng engl. • 
Titel nnd Namen. — Ders., 'Komi&h' und 'Koman*. — W. 
Baiijr v'.eothed, ne. tnalandert. — Riicherscbaa : L Kell- ; 
ncr, Tt'ubner's School Text«. — Ders., Kitzen, Wörterbuch i 
der Handelssprache. Deutsch -English. — Ders., Conrad, : 
.Schwierigkeiten der Shakeipearetthersetsiuw. - Ders.,! 
Kogels und EitMii, IE««lnnanri«ltMb. — Dtr«., Krüger, ! 
Des EBglündcrs geWümahlkhitef Wmtwhalfc - O. Jl ri czek . ' 
Q«Rfe Maacm'a Gi«nB«ite AnglniM, Mob den Drucken t. 
lon «. 1688 hng. tob &. BmuMk. Ders., Jespersen. 
Qniwth «ad Stnietars ot the Sni^bh T'^fg», 

Z«. rar romuilMbe Philoloirie XXX. 6 H. Suchicr. Zu 
AncASSin nnd Xicolette. — K. Ettmayer, Intervokalisches 
l fUr tat. // im Komaniscben. — C. Sulvioni. Discassioni 
etimologirb*'. — A. L. Stiefel. Notizen zur Bibliographie 
nnd (teschicbtc des spanisch. Dramas. — I.azare Sainran, 
Kotes d°6tymologie romane. — K. Zenker. Zo Isembart et 
Oormoiid. — L. E. Kastner, A propus d'une pretendue 
tradnetion fr. des Triomphcs de P6trarqne. — Ph. August 
Becker, Das Fragment von Bellunn — Ad Tobler, Zu 
dem Ave Maria des Iluon Ic roi. — .hil. >iibak, Epithes)'. 

— Jos. Huber, Zu prov.amb. — A. .<Mitnming. .Otfraoz. 
and prov. yap ga: O. Schultz-(rora. Altfr. Ctxnr obl. 
Conon. — Besprechongen : Iv. Sütterlin, nittrich, lirund- 
ztige der Sprachpsychologie I. \. Wur/I arh, Trrs 
comedias de Alonso de 1» \'f>r\ ^-ii nn jn I ^t.'» iIi"' I>, Mar- 
celino Menendez y Prliivn - !). r:-:, Nin -..i [iiMintM .i d<- 
AntorfS Kfpnflnlps t-jji. Ui liii.Ti-i .ii di l K\uiii Sr. I' Mar- : 
rrlin.i \\,mvA,7. y l'i ,:iv,. I -. V. tf , Mul'u.. Nu. vi liiblio- | 

teca de Autores KspaAuies bajo la durecciuu dei Kuno är. i 



D. Marcelino KeBted««7 Pelajo II. — F. Hd. Sehieegsei, 
Le Petit et le Graad Teeteaeiit de FMoeoilVltlo«. Sepi»' 
daeMea ti»«naile d« neaMNiit d« Stoenotai «ves nac ie- 
teedaeUea 4« Vaied Sehweb. -~ Dan., Gehea, Blatohe Ic 
1« aiie« ea «etae daot le tbMtre reUctoax fr. da mojea Ife, 

— Fr. Beek, 8e«nao, Saggi danteicu. — Ders., Zeeeeate. 
La Doaaa ceatile e 1« fiioeoiia nel Convivio di Dant«. — 
C. Tb{e, HMD*, Beiträge cur Geschichte des bestimmtes 
Artikels im Französischen. — P. de Muglca. Kohles Dt- 
gano, Ortologia cliisica de la lencua castellana. — Kr. Sud- 
feld .Tensen. Elfter .lahresbericht des Institut» ISr mait. 
Sprache zu Leipzig — E. Herzog, F. F.d. SchaeegaD», 
Savj - Lopez. Wiese, ZeitaiAriheaMihBa. — H. aeba- 
chatdt. Zu Zs. XXX. ^11.; Myeam. — 6. Bertoai. Ze 
Z«, XXX, 386 und !«7. 

Revae de« Stades lUbeleinieaae« 10(M> f i-scicule Dr II. 
Folet. Rabelais et les .Saint« pr^pos^ aux maladi'>ü, 1 Les 
fons aa XVI* siede et les saints gnerissenrs (zn i ■iLr;j.iritna 
Ch. Xr.V'', — Antninc Thrttnas. <4ar«rantnfi im i ujinmiB 
avant Kuln-L-iis i zn^'Scicli Prubc dt-r 'nrtnjrr.ifi- r'McriiiT' .- 
U. Pircaue. lial" !iiis iL-sn-^ les rii\ n-Iius ■ Iliiiw fis. unf Mir- 
nix de Sainte-AM>'i.'"iiil< 's : 'l'uM-.-aii dtf. iliffi reiids lii '.'i S«- 
liffionV — K Kii. >chneegaiis. 'Uatln IccIiku Ji \;iiiI Jp 
licti' : 711 iir»rL',vrnu:i Ch. XD. — Henri (> riiiinii il . i rnn'nje 
de lü ijiuilk- liüticlai«. — W. F. Smith, Sur It V« iurv. 

— Henri Clonznt I n (HiTtrail de Kabelnis ti Nancj. — 
Dr. A. Le Doukk. i^utlijues 'Contenances' de Qnares»^- 
prenant. - J. de la Perri*re, Note pour le CommectaiK 
(zu III. Ch. XIII. V. Ch. XLVm 'ceste ii>£iüe et intcilee- 
toale sphaere' etc> — Dr. Cul Dorreaas, SanUiw 
edreeste wo. Parlemeat es wxnßäm 1684 aar ta facaltt de 
aitdecta« de Piili aa «ajefc ta *JUuumm1i« «t TMiiBMti- 
catlea^. — Jeaa Plattard, PUBatbra (PWiatroe, Te^ 
(•Mer Ten 'Lee ÜTrce de th^rapeatiqoe oa ai^lbode curstlre 
de Cl. OaBaa' tot nicht Raheiah sondera Jeaa €anappe, wie 
bereits Tlenlbard 'Rabelais Chirurgien' annahm); 'Licentiatai 
pro doctore an haboatur'r' (über den iHiktortitel, den Babe- 
lsie in den Almanachen von 15.'{3 nnd IfiSö annimnt). — 
Pierre Champion, linc mention inconnae da nom de "Gar 

ntaas'. — Unstave Cohen, Histoire de la mise en sceoe 
le tbHtre religienx francais du moyen-äge (Anzeige i 
▼on H. tlonzot). — S.-C. Gigon. I«a Revolte de la Gabelk 
en (inyenne Iö48 — 40 (.1. Plattard. Anspielnog auf das 1^ 
eisni^i ?ici Kabelais). — .loseph de Zan^Tonfz ^ftint.iijnr, 
Am><'t • ( .Saliat (Anzeig»' von J. Platt.ird . Waws Ucis*. 
Miiiiii ii librr (tif V.Tirleske ModedichfUT!'..' h'raukrf iclis im XVli. 
,i.ilirliiui(Jt-rt .). l'.iTAt' — Ch. «i> 1:. 1; o n i ri , ^i^rl•inf 
dl' l:i manne fr:ini T III. {Aussige von A. Lefrann. 

— Lncien Pinvirt. i i;tii.';»nt!ift en limonsin avant RabeUI$ 
(zum Aufsatz v iii Arn. TIioiiki.s i. — .lacques Boulenpcr 
l-'ne i'-ditiun !tu-i>riinir An C)ir<iiii(iiic-B * cuntna : Gm- 
betta Pt ll.-ihi-l iii; , im iinuvi l 'l'!\.iiliris' (/.ii 1'. W TUiii 'Ji- 
ln'liiis . t 1( s 'Mor.iiilx il' i'liiv:vr'mi ' .i jiri>('ris d nn 'fx-iiln»' 
Mi-I. li Ire))! iil i t H liistoir* publji'S pai" 1 l.cylu Iraii-,. äi 
Kmiih . \ I y. ri.'>-249l. — Kurze Bucheranzeigen. 

n Uiornalc l)aat«»co XIV, 3- L. Raffaele. La corda £ 
Dante. — Ära. della Torre. Per la storia interioce M 
Petrarca avanti rianamorameDt« di Laura. — Rod, Hol* 
dolfi, Sopra aa paee« della Laetaia Daati« f«tt» a Beeia 
da Antonio Fogaiaei« U 1. aptila 1806. — Staa. Prate, D , 
vaata «faBbofo deUa MteM« MUa *Divina Conmiedia' di I 
Daat«, Bdla AleMi» eU«e«e| aeirideogarfia eräia e aella 
SaaHdogla. — Nerlaa Badaloai, Le opiaioal lettecarie di 
Dante. — Alb. Coaaeoa, Daate ea Be)m"«>— ^* ^ P*'* 
«tTini. BnllHtino bibliografleo. 

Litermr. Zentralblatt 36: -tz-, Wildhagen. Der Psalter de* 
Eadwine von Canterbnry. Die Sprache der altengÜMbCB 
Glosse. Hin fnlhchristliches Psatterium die (imndlage. — 
I«. Frnkl.. Bonrdean. Pontes et humoristes de rAUemagnc. 

- 30: Ldw. Pr. Wohlrab, Aesthet Erkl!(nin>r mn »h*ke- 
speares Julius i usar. — -tz-, Piquet, l.'.-i-iuiiinlit. d-j *ivtt- 
frifd df Strassbuarg dans son poerm^ di ' l'n^itun it Uuld' 

— M. K., Bayer, Literar. Skizzent n -Ii '61 i- r rieotscb- 
bein, Studien znr .'^«(tenffpRrhjrhi. Kii::1.imiIs. 1. Fnskl- 
Snkolowsky, Der altdeui si In Miiiin hum!.' iiii /« it iltvi ier , 
dfut.Krhen Klassiker nnd I; .mantsker. — M.-i'., FrÄnkf'- 

/ i lnritis Werner. U ili< It r Kraft Eine Studie »or Tech- 
nik I. s Hr^ima. ^ HS .lust cs, Roland in Schimpf n. Emst. 
I m. Lnsuni; d- s !;.il;,i,dr:its(!l. — -icr.. Der linge SchepH 
der Orann Elisabeth von Naaeau - äaarbrttckea. Nacb oa 
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Hg. der nambnrger Stadtbibliothek mit einer Binlcitanff von 
H. l'rt«l. — H. Forstmann, LonKft'llow's Rvanifeline. Krit. 
Atistrabe . . von E. Sieper. - U.K., Pinsln, «»cdichte von 
Otto Heinrich (irafen von Ixiehen — Wanike. FritsKcnter. ' 

— R. V. K., Jahresberichte fUr ncnere deutsche Literatur- 
geschichte. 13. — 89: -ier, liillitiron et Monjrin, Etüde de 
frtofH'ophiqoe lingnistiqoe. Seirr dans la (iuule romane du 
Sud et de l'Eül M W., Ki<-h!pr. John HookhuTn Frerf. 
Sein Leben iiinl st im W iik. . siiu Kiiii'.iis!, .luf I.nrii ll> roii. 

— I'lnch, Orabbes .Strlluüg lu dvt deatscheu Littiatur. — 
t^i Hruiii inoditi dei Proinessi Sposi di Alessandro Manitoni | 
per cur« di (iiovanni 8forza. — Ldw. Pr., Vershofen. Cha- 
rakterisierung durch Mfthandcinde in Shakespeare« Dramen. | 

tz-, Hanger, Zur SchÄrfnne des 8prachf?eUlhl8. — 41 ' 

■Saini^an. La cr^ation m^^taphurlque. en fran^ais et en roni in 
Images tirfees dn monde des animaax domestiques. Le Vh^i 

— Ldw. Pr.. Minor poets of the Caroline Period Vol. 1 
Ed. bjr ti. isuotsbary. — M. K., Baamgartt^n, Carl>le und 
<foetli*. h. VnML, AdMU, Der NatanuiB 4ar deotiden 
DtiÄtniig; — 48: K.V'.. NvI «• &itU«r. Dwti^-astemieh. 
UteMtwgMddcbM, — M. BAberadt. Haut 8mIu im An- 
denken in VMdnnft bH Iwmndenr BtrSdcBicbUfiiiig des 
Drama des XTX. Jülirbllllderts. 

D«atoche Utaratamltnair -^'>°- 31 : Fauth. Der fremdspracb 
lieb« Unterricht vom Standpunkt der Physiologie nna Ps>'- 
ebologie. von Knjrwer. — Trantmann. (iermanischc Laut- ' 
MMtie in ihrem spriuhgeschichtlichen Verhilltnis, von Stkt- . 
wrlin. — Marsan. La pastorale dramatique en Franc«, von i 
Ph. A. Becker. — Caro, Beitrüge stur iklteren deutschen ' 
Wirtschaft«- und Verfassnngsgesrhichte, von Wopfner. ~ 
H'2: Müller- Ems, Otto Ludwigs Erzüblungskunst, v. Lohre, 
Hresciano, tl vero Edgardo Poe, von Evans. — K^: Kegel, 
Die Vprhrfjtun^' 'hr mnd, rrzithlpTiden Literatur in Mittel- 
n. Nil icnli utsi lil.itiiL nactn;. h ip\si ii aaf<iruDd v. I'ersonen- 
naineit, von i'acz'-r. — .luli si ' Euitiiond de Oonconrt, Die ' 
Liebe im 18. Jabrb vun i irm thiiysien. — M: Schneider. 
Jean Pauls Jngeii'l urnl i-iaun Auftreten in der Literatur, 
von Hoppe. — giliiilill, Die Bildung der schwachen Verba 
im Altenglisclien, vun Biilbring. — :i:>: Allen, Studie» in 
Populär Poetry. von Panier. — Wenger. His'' iis>li.- Ro- , 
mane deutscher Romantiker, von R. M. Meyer. — ii ulier. 
Jeremias fiotthelf, von R. H. Meyer. - Martino, TOrient 
dans la littt-rature fran^aisc au XVll* et au XVIll* siecle 
TOB Fk A. Becker. — 36:v.Drottc-HG)8hoff.ti«M«nnctte 
Wwlm, n*. TOB RlebnuBB. — Koeppel, Stadien Uber 
SbukMpMlW Wirkung auf leitgOlSNiiche Dramatiker, von 
SdM«r. — TOD NegeleiB, tieraMBfaKhe Mythulogii-, von 
Hfuler. — 87: John Meier, Kunstlieder in VottiBuiBde, 
wa WlQwIltt.— Schneider, Das kausale DealKR In dest- \ 
BcIhb QneUen zur tieschichte drs 10.. 11. u. 12. Jahrhs.. v 
HdlfltBim. — 'iH: Müsellanns, Faedologia. hrsg v. Michrl. 
von Biimcr - Krkcs. Kurzer ncuisl&nd. Sprachtührer, von 
Kahle, - I>> Zangroniz, Montaigne. Amyot et Saliat, 
von Ph. A. Becker. — Stcinhansen. Germanische Kultur 
Id der l'rzeit, von Lanffer. 

fUteun^berichte der Kffl. PreaMiec-beii Akademie der 
WiseeBechaften VMni. Philos.- Hist^r Klasse Nr 37: W. 
?rJin!ze, l'eber die Stt-Hnii.' :Ur- l'iist.i'^'itvpronomens in i 
ilt 11 L'< rniani»chpn und den : . .^imiciien, 

Kachrichteii von der K^I. tJesiiU.HcliHU di-r Wis!ien!iH'h«ffi»n ' 
in (iiittinsen Iß*»;. 2 r W.n k-i rriiiL'^ I, Wnruiinf rii^' ii 
Wi'itfi'rm. — L«''! .M--\i r. KtMn il. M uuilangni (In« b, kaum. . 
huhl \V,i;iri'. SiK . k, -I 1 

Sitzungsberichte der iitt\ r. Akndoiuie der Wiaeenachaften 
III»; Ii F. Muin ki r, Zii ^rlillirs Dichtlingen, I 

SitzanjisUericUtt! der hL K. Akademie der Wia»euflcbaflen ' 
in Wien. Philos - Hisfor. Klasse. 153. Band, Nr. VII: V 
Jank. Ein neues iSruchatttck aas Rudolfs von Ems Welt- . 
Chronik, 21 S. ». I 

PUloloKiu 65, 2: LmIb Brhnrdt« Zbb T«( tcb TBoiMs* ' 
OtnniiiiB I 

N«aeJ«liri>MMrfttr4BBktBBBlBeh»AltwtnB.0«Be]italitB ! 
«. dentoche Literatur n. t P&dngOflk 8. Jahrg 17/lij. 
Band, 7: A. Dviring. ScbilicTs St<'llnB|rsBn Ijebensproblcm. 
Iiis ideal und das Leben. — <>. UoFrner o. K. Stiel«' r. 
/ur (i«rschichte der neueren .Sprachen. — 8: A. Wermini;- 
boil, Die Briefe Dnnte» aus der Zeil tob Hei&ridis VII. i 
B«aUDg. — O. Boerncr a. B. S(l«bl*r, Zvr Gwohtehto | 
der neueren Sprachen (Srhluss). 

Berliner Philolo^Bche Wochenschrift 20. 85: Stiihlin. Der 
Siatritt der Qsmuen ia die WellgeaoUobto, tob WoUL — t 



40: Hoope. Waldbitune «. SolUupiBBieB Im gemtMi. Altcv- 

tam. TOB Stadler. 

Zb. für dB* eyinn«sinlwe«en W, September: H. F. Müller, 
(irillparzrr u. das klassische Altertam 1. — Heyne, Deut- 
Wörterbuch. 2. Aull., von Weidling- — R. M. Mever, Deut- 
sche Stilistik, von Baumeister. — Wcinhold, Kleine mhd« 
Grammatik, neu bearb. von Ehrlsmann; Sttttfllll V. Waag, 
Deutsche Sprachlehro, von Weidling. 

Zb. für die UsterreichiBchen Uyanaeien 67 ' 1.. (tt lir«>r. 
I'iil... k:inrit( I'.esprcchniig'Ti .^Tipnst VVilbetins iiihl Friedrich 

Monal.>4ti»>Sle der Comenius-GeHiillHL'hHft Iü 4 Ail K^ hiit. 

.N-iii s iil'i I 1. Iivi^ri;!!! rii.trfiii ii l\öriifT Ki:i i u'ilcnk Watt zu 
Seilieui lUx liubm 1 sL;iv.'. - Kilii}4i lUiiUlclibdli; iii-dichtc 

Herders. 

DpDtscbe GeBcblchtttbliltter tl/l'i: (•. Wilke, Wo lag 

ilir ll'-imat der Kimbern und Teutonen? 
Zs. f. die <ieschichte de« Oberrliein» N. F 21, 3; K. Obser. 

.1. 0. von Herder und die Universitit Heidelberg 18U3. 
Jahrbnch d«r CteteUMbalt für lothrtastoelie Ge«oUehte 

■. AMwtBMknmde 17: Fr. ariiB»«rm Kttl Detideriw 

Bojer tlm dettadior Diohler geweieB? 
BnndMtarsiB XV, 1: Emil figeros, Der Boland v. Hefw 

msüMtadt. 

Jahrbnch des GeachichtavereiiM für dos HerzoctoiB 

Braanschwefg 4. Jahrg.: H. Muck, Johann Anton Leise- 
witz als Reformator der Armenpflege in der Stadt Brann- 
schweig. — M. Niebour. Beitr&ge zur Kenntnis des Dich- 
ters Leisewitz. 1} Zur Entstehungsgeschichte des .Juling 
von Tarenf. 2) Leisewitz' dichterische Persönlichkeit, nach 
dem ..'iiliiis von Tarent* n. dem handschriftl. Nachlas!«. — 
P. Ziiaiiit Miiann, J. A. Leisewitz' Stammbuch aus si iin r 
f!f;t tuiL'. 1 StinlifiiTpif — t>f i s.. .F ,\ Leisewitz' Silhouetten- 
saiiiUhUiiL' \'.TSi lu. ri<"i Ii ' A. lyeisewitZ. 

Z». für ö«terreirlii.«cbe Vulkniiuude XII, 4 — 6: Fr. Stolz. 
Das Totenl ri tt , m l'eberrest de« bajuwarischen Heidentums. 
-. O. vi-.ii /irimrle, l'nholdenhftff. Fr»nz Wilhelm. 
RohBt< im I iiii [steine — fipn; lit.sstcini . -- W.Tschinkel, 
.Sprichvvi.r!. r iiiid siiri'-hwJ'irf Urin littlensiui^n im Oottscheer 
Volksmunl' - Klwiu /ellwiker. Zum Maisingen. — 
.\dalb. Sikui'a, Viiiscb^tiuui reisende Komödianten. 

Kleine Schriften der CiMellBchaft f. Theatergeechicbte I: 
A. Sauur, Ueber Grillparzm menscIJiche Bcziehungea. 

Sb. lirJHtakärfrennde 10.6; JL <»eic«r, B«nw-8M&b. — 
0. ITIalbBber, Einiges ttb«r die .filMMB Sobwahaa*. — K 
Welekberxer. Kicbeadotlb .Saoit'. 

MMWtMcbrin fir G«ttaadl«aat ood klreUtdia Hnrt 11 

Spitts. Studien ZU Luthers Liedern. 
Schwäbiacber Schillerrereln in Harbach • Stuttgart. lOi 

liechenschaltshericht: Stiftungen für das 8<-hillermasenro. -- 
J. Proelss, Ik'S Siingcrs Fluch. 

Der KnHBtwart Id. 28: W. L»ilthey, Goethe und die dich- 
terische Phantasie. 

Dentache RnndBchau H2, 11: R. vonBojanowski, Goetbe- 
sche Fernwirkungen. — A. Vivauti, Cüosue Cardueci. Zu 
seinem 70. Gebort'tnirf — ?. Hnopji nHontfilt'iihe Stolle 
in der engtischt II l,iu i;ilur. — 'S^. 1_' K W ■ i i ^enlel«, 
Erlebnis und tiKlitnnL; H. Kall, il.rinuin Kur/ 

Weeterniann> ill. deut.sche Monatshefte iii. 1 .1 fvMhii r. 
Shylwk u. Mephist«*. — J, Br<Srkiipr !!■ (iiik ll&eii. Aller- 
F I Fii. r irisches und Persönlirti. s. 

Deutitcliiand 47: A. II « eketunn n . liuitlus K unli i i.'pKt«tt4>n. 1. 

Der Türmer 8, U: Ii. K i mus»!,. Vum M-nk. .M.il. t N.iU. n*. 
— 12; A. von Uartmann. < arlyie als l'hilosoph. — B. 
H n ns, Ooetbe «l> Bcatoher« — Z« H. Laabei 100. Geboita- 

tage. 

Oextnrreichiacbe Rundachau 8. 92/03: L v. Hbrmann, 

Lieber tiroUache Sage nnd äagcnlorachoog. — S8/0d: H. E. 

H««bM( Am Hciarieli Lanbea litenriaclMBLehriakna.-> 

A. w. Weilen, Bia UBtaehtan Heinrtdi Lasbw Aar taut- 

tiWaebN Theater in Wlea. » B. Nowack, Uebor daa 

Studinm lebender Sprachen. 
LIterariacher Handweiaer 44, IB/äO: Engelb. OOnthner, 

Calderon- Literatur. 
Daa lit Echo 8. 22: H. Fürst. Ahaarar-LHatatar. — M: &. 

Strecker n. a., (iriilparzerschrifteB. — W. HolBan*?, B. 

Mahrcnholtz, AU-Frankreicb. 
DI« €>eg«nwa^ tShi'M: <>. Wentorf, Malerei u. Poesie. Zu 

Lessings I^tkooB. — 38; W. Vletoi. SpraichantonriGht a. 

.Reform-'. Bin Protett — H. BeBsmana, Job. Antoo 

Leiievits. 
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Di« <irciud>r>tMi H4: A. Biel», DMiMher Dntmietat and 

drutKche ItichtOllf. 
Di« Wag« »I: B. MSbi, SferaUliditw hI GkO^hmi^ ,Aba- 

Iran'. 

AllKAineitio ^eitnntr Hi ilas^e 173; E. Seilli^re. Germanen 
nhi\ f,»t«iii«;r Ui .>U;iiii;i.il (Schl i. — ISH: ^. Schick, Das 
1 vilMis HamlctJcuiu. — IM fl. l'rtel, Volkshumor im ro- 
ui^uischen lülsass. — lÜJ.: M. Manitiii», Die enKÜscbe Sa- 
tire des 12. Jahrhunderts. — U*7: E. L. Stahl, Eine fran- 
züsische Chrestomathie der deutschen Literatur — 
A.Br*oaew«tter, Die philosophische KntwicklaDKl'oethcii. 

— SOS: B. Kilian, Zar 0«uint»affähriuig tod Utxttlies 
JVuHt — aW: Tlu ll»rx, Om J«brlwcb 4«r dmtKlMn 
BkalnnMKe>6«nOialHfL — S07: A. Ladwia, ,W8rtlMn 
Lddcn* «to VollnVndu — BicUir. TlioMtlk 4m LatcMidMn. 

— 81S/B: H. H, Hauben, Heinriofc Luba ab SovanM. — 
S14: A. B«Uelhelm. Zur r.mhichte von Laubes .Karb- 
Mhttlem'. 

Sonntaffsbeilag« anr VosaiMchen Zeitanx 81/32: H H 
Houben. Literaturbriofe Vamhai;en von Ense«. — 35: E. 
£oK«l. I'i« deutsche Litrratnruende um die Mitte des 18. 
Jahrhs. — 36: L. Ber({. J. A. Leisewitat. 

FinniMch-UfCT'ische Forachnn^en 5. 1—3: K. Krobn, Lern- 
»mnliüni Tod - (.'hrigti - Haiders Tod. 

Mu!<eum 14. 1; K Sneijders de Vogel. Slijper, De For- 
iiiiil.truni AiidecjiTenaium I.atinitat«^ Dispatatio. — II, Kern. 
¥. I', riii.K r«F VVpIj-, Neerlands taal in 't verrc Oostrn. 
eene hijrtnitrc tut .K k<>nni» van het HnlUndsch in Indle. — 
R. C. B <j (■ r . \nrc< ri, V'?irt Spr«k. N'v^vrttfili 'Trsimmafik. 
2.-7. Heft. - X. r, v.m Mi.ii:i-1, '•.-h.n. Ilif,t..irr .Ic l.i 
mi«4» eii m iii' 1' tti. itr« r«.-a|deux trani^ais du inojeD- 
4)je .IMt-ttinp. I)rnon, Föneion. — J. P*br, N. 
Tati Wijlv. Ih; Ntideriandsrhi! Taal. 

Thf Atbenaenm 4111: The Ani'la-.^axon l'oenifc '-^liiu v t. 
sniU;i, Pembroke's mother". - 4112/13: Other \\ lUiani :?hüke- 
Bp«ar«'B. — 4113: The legend of Sir l'erceval. — flhnkc- 
speariana — *Tl>e Tempest' as an Opera". — 4114: The 
new EngKsh Dictionarv. — The l«g«nd oi Sir l'crc«val. — 
4114«1&: Tbe Stratioid town Sbakej«peare. — 4114: Two 
•AUOM «I BwHiwnt aad Elatcbcr. - 411»: ÜMhtefeiy's 
FlomotiM BüMatf. — Tk* Mw spelling. Two pocau of 
FUUp HMaiMgnr. — Min. CbcN«»'« 'Sdacted Poems'. - 
4116: Ib-. ChNtarton on Dlokeu. — FUtoral poetry and 
drama. ■- Two poems of Philip Massintrer. - 41 17 : Ainger's 
life and letters. — M. Bourgets stuaieg and (»ortraits. - 
A critical edition of Don (jnixote. — English philoiogv. — 
Shakespeare and .lohn O'Combc. 

UmwI* uniTarsitets Araalvift 1007: Kerstin H&rd af 
oeg«rstad . (Quelques commentaires Kur la plus ancienne 
cbanson d>tats frani.aise, le Livre des Maniercs d'Etienne 
de Fuugcres. 102 S. Kr. 2. 

Acta ITniveralUUa Landenaia Bd. 40, Aid. 1: ttilert Bk- 
H :iU /ur (jeschi lii> <i> t stimmbaflM intetdantalcB Sptraas 

itii l'.tiL-'Msrhfn Bl ^. Kr 1\ 
Kevue tritiinie K. liiiur id. Hastin. Las voyelles lati- 
utb daub k'Ur pa«ii<i^t; cuiuuie sons en fran<;Ais. — A .Ipan- 
roy. Meyer-Lilbko, Grauimaire drs langues romanes. Tome 
(inatricnie: tables g^■n^r»le« par Aug-usf (ii^orgea Dontre- 
piint — Ders-, Steffejiü, I>it l.ii ii r iKs tr''Vicrs Perrin von 
\i!L'iLi'art> — 37: A. J'j:nir >y saiut,iü, cr^'ation m^ta- 
|ihMi ii|;ie en fran>;aiB tt ru i'.tuan. Images tiri-ca du mondr 
des iOiimanx domestiquiäa . k t-tiat. — .38: Tb- .loret. Hoops, 
Waldbiome und Kultorptlanzen im geruaniscb<<n AIt4>rtnm. 

— 39: V. Henry. W'ilmanns, Deutsche Grammatik III, 1 

— A. C. Munck'er. Briefe von and an Lessinir. 4 Band. 

— Ders., Abeken, Goethe in meiBem Leben. Krinucruugen 
and Bolnohtanna. iirsK. von A. fitnenmna. Dmi., 
SMIcsr, HdtaM, andtte lyrtqae tradldt en proM fnuK^üae par 
M. Caatebto. — 40: V. Ht nr.v, Brapinawi tmi Ddbrtek, 
Onodrfn ier vaslcicbanden (trammatik dtr fndogamaii. 
Sprachen. TT: T,ehre von d<ii Worlformen ond ihran Oe- 
brauch 1 : Allgemeines. ZnsammeDsetznng. Noffilnalstlnune, 
2. Bearbeitung. — J. SalTCrda de (irave. Marie l.nke. 
Les versions BferbndabM de Henaud de Muntauban. i tu- 
difees dans lenrs rapporta avec le poi^me iran^aiB. - ■ 41: V. 
Htinry. Heowulf nebat dem Kinnsburg-Bmdnitttck mit Kin- 
leitunf;, (iloHN^r und .\nmerkuneen hvranggejr. TdO F. Uolt- 
haaaen. — H. €.. LongfeUow'fi Kvanueline. KrttiSCbe Ans- 
gabe mit Einleitung etr. von Fmst tiieper. 

R«Tn« hifltoriane LXXXIX. Bopt.-döo. IW: B. Bod, J.'J. 
KoaaMaa et m aflairet de Genöve. 



Moyen-Age. .Tanvier-Ji-viitT 1906: L. Ainrav. BosprechtMii! 
von Knjrentri I>onadom, SniP aotenticitä di lil' uni .'ü-ritti ti- 
putati ihiiit* .schi. — Mars-avril: «. Pari» I,u lttt.;ratiire 
Iran<-.iis>.' ;iu inoven-Age 3» ^d. (.\nseige von A. Vidieri. - 
M;ii iinti A. llry t'i( rre de Rousseville et la Conciergerie 
d. (luin II-UV i/irVillöu, P. Test. Str. 34. Gr. T. .str 9i\~ 
M> tcki iHt Lieder des altfran/i^isrhen Lyriktrs lul:. le 
Vimtf lAijiiig« von A. Gucsnonj. — Ad. Tobler, XliUu^« 
de Orammaire fran<;ai8e ( Anieige von G. Haet). — Jnillet- 
aout: Ferd. Lot, .\leran, comt« de Troyes {— le Comtt' de 
Troiesin in der epischen Tradition). — Sancti tHUUuäJO' 
sisiensii vita et miraoala . . . auetore Fr. Tboma de Cebas 
«d. Le P. Bdnwrd d'Abn^eo (Aaeige tob Le P. Dbail 

d'AbBOOD). 

Henw imMtaämMrm Na. M: L Ltvi, Le roi jnif 1» 
Narbonna et b Pluonibie (Nkchtrafr in 97). 

Amnbs iMHntlqneM .^"annfo 1006, Mai-.luin: Louis Ar- 
noald, Une eoir^ chez TiotorHüKO. le 27 sept. 1R46. d'^- 
prfs nn nouveau document i,.\rtikel von Eagt^ne Woestyn 
im .'ournaldu Dimanche 4 oct. 1846 'l'ne soin-e che« Vicior 
Hugo'. — .Inles (tarsoo, Leftres in^ditea de BartheK'tnj a 
.losetih Aatran (suite et flni. ^ L6on S#cb6, Les Ori^oet 
d'Alfred de Hasset, l'hommc et l'ivnvre. — .Ican de la Rou- 
zifre. Le ("•entenaire de la naissauce de Vilix Arver*, ms 
c^rnet de voyage en Italic (1841» docament inedit.. ses soii' 
nets. — ün portrait de Musset par Delacroix. - AiixHüct 
vnn .Atnlü pnr <'hat»>!mbriiiid H. V. (iiraud et .Joseph l'iiu- 
K.'lix llLM|ii;iiiv Xi^tPH <t Fragment« dlu.st .ir» , HtTin 
Chaiii.i\ CHI' . l.'S l'i iuoipt s <i(- 17W: <i. Uenouard. Ib- 
croyalil'' .n iiituri- lic Sir .'■'lui Ücsnaril , F. de La Mennais. 
Kssai d un i.yaU tut dt i'ljili.^i j.liii caliiuUqUC ( 183(.( — 31 t ed. 
Christian Maröchal. 

R(>Tnn philo«ophique de U KraiM« «t de TEtranger 31. i>: 
K (j< I:l >:r >3serie. Lei noyen* IbgnbtfqiM« 0« «endo- 
aikiiui! ilc U pensfie. 

Gaxette de« Beaux-Arta Septembre 100», s. 2öl : Beschrciboa^ 
von Wattean's (Temälde 'f.* Doctenr' (nach MoUcre's Jloo- 
sieur de I'ourcoaogaac, I ac. 15 und 10) im Mmwwn dir 
historischem GeaeUscfaaft von New York. 

RevaetalkM »jßOklUM: BmlbPngaet, 'L'nftdw Jtu- 
Jacqaei BrnHaan* fv« fidOMiiBod). DeriL. B«pndbag 
von Pul Adam. Vom «rAMMqiie; tob Victor Qlaebent, 
Benjamin Oonntant neu Feeil dB gaet — BMid Donmie, 
Le s6jonr d^Elvire ii Aix-bs BalBO, nn dacBBiaDt inedit (Ab- 
S4-liriH einer Seite aus Ckateanbriaadlt Martyrs von Hii 
(^harle« L^nis de Vignet und Lamartine. Daner des .Auf- 
enthalt h III Aäx. Lamartine u. Klvire). — Maurice Soarisn, 
lyes Leltres de George Sand ä sa (ille ('George Sand et s* 
tille' von .Samuel Rocheblave. fi unedierte Briefe von (ieori^ 
Sand 10 l«vrier-10 jnin IHUl). — G. Fanton, Teber ii. 
Ferrero's Grandenr et D^radence de Kome. — .1. MerlsnI. 
Srnancoor et Sainlc-Benve i'Sftttt^i. — 25 septembrf VOi 
Emile Faguet. Infdits d'Alfmi th Vigny ;rorr< sp r. e 
d'A. de Vigny recueilli'' pur M'"' l-Imma Sr»k.'ll:iriik-s - 
Frajrmente eines pbi!iis.>p),i'^i-!i.'ii i.niiclitt > riiu r Tu fact n 
einem RomMt?. Itritisi-lic Hi hü tkiiin'i ri hI'-t l'."'sit' Musili 
und pot-tisL-hi II N -rtriL-, • iii'' ■^ -li.irf* Kn'ik 'plan ifarti^'l' 
que je ne ftnii p-is iu;u» qu it serait juste d ecrire' geg*» 
Chatt'aubriiiini i "i r.tlicht in der neuen Zeitschrift 'L^i 
Lettrei'. i! nurt — R Faiynet. Bespracbung von 

.lean Fiii.it. I.i- pr.'-:«gO di-s ran-s. — .Alph.inse S.'-CD* «l 
.lules üerLüiil. BaUac cnii^jui: lititrairu 1 1 ti.ii»kt«rt»f ik 
der von Balzac gegründeten 'Kevue parisienne'i, — (i. Mi- 
rhant, l'n potte ami de Pascal: ('harles Vion Dalibray 
:zwei Gedichte über Pascal's Kechenmaschine und *8at i* 
Vulde"). — Jeaooe de FlaDdreysy. M. d'ABBBBaio. 

La i«TBiBllm tumt^ Bd. fiO (isun, & t»-30: P. Hm- 
toncbet. Le nom de Jean-Jaa«BeB BoaaMMi deos b vM' 
gimiiltb i^FobtioBBBin.- 8. IW-S^O. ao^-3S9. 891-483 
A. A«l»rd, Tain« UMoiioi de b Rdvolntinn fraa^aise. - 
aS8B-890: .T. ( laretfe. L»8*pnlturi de Favart. - M.ol 
(iflOe), S. 126 -I4ß. 208 - 386: A. Aulard. Taine hisione» 
de la B*Toiution (Fortsetjtung) (scharfe Kritik di r >iethwl< 
n&d Qnellenbehnndlung Tainc'sl. 

ilevae de Parij» 18, 17: Sainte-B. uve. Uttres k Alfr-'^ 
de Vignv. 

Rnlli tjn de la »oci6t^ des Mmi« de l'üairersite de Lyon 
.' .III liXKi: Knnstan. r.^>s pafit<>s lyonnais i t ];. r;>i._'i r 

Bnlietin de la Societe arcb^oio^iqn« «it hiMtoriqa« <>" 
Limonsin Bd. I.V (1»)«). S. 147 - isi Inn. k Delagc 1'" 
banaalate Umonein da XVI. siiole, Marc-Aotoia« de Munt 
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S. 888—91, Medaille mit dem Profilbildr Jean Dorat's (Jo- 
hannes AiiwtTi^ Ai'f. sue Mm. LXXVI1> vuo Jacques FrimA- 
Tera. 

Ii« Bibliophile liniDiiMtn 1!^)*^ 4« li'.i A fr/MM-j-ou. 

lai» ot les Limiiusini 
Annali dells r. mtuoIh iKirmalf •>ii|teri(»r« >li l'isa. 

flofl» e flioloi;!» W^H \1\ I is«, frafdli Ni tt! 

u. a.; (t. M.uiikcorda. i'<iruä Ani^cliug HarKMii^ib 

Angeli (fii Uarga). — F. Vitflione, .Snl tfatr« Hi l'^o Kos- 

colo. - F. Baiocchi, Sull» fM><>»iii' latin«- di KrHnr^ M. 

MolxA. — V Scotl- Hertine I ; I , *.r.iri:iu \ M vittm- . 

— M. Lupu (icntilf. Sludi talU aU r!jgi:i|ja livirtiiti;;» 

»IIa corU di Cosimo I I'e'Medici 
Arch«ocr. triest. STk III, vol. III. fasc. I, Pa(U{. l<ü »ag., 

G. ."^nbak, AnilOlirlidN BeqieahBiig to« Zuht, Bomu. 

SprachirisMiucbftft 2. Aai. 
▲«I* d«IU r. aaMdAHU dl «niMut ■«raU • poHltab«. 

84MM4 M«l« «i N*p*tt X3UCV1: F. MMCi. IlMMi«f» 

filosofico dl blas. Haxzini. — P. Persioo, SpjgOMndo n 

L««pardL 

Reale istitato loHbafAv di »cienza • l«Mn«: rendiconti 
i^ric II, vol. XXXIX, t$ec 12-14: C Sulvionl, 11 dia- 
letto di PoflokUn, » pniMmto di nu nccotc dncniioite 
III-IY.^ Egidio Oorr», Qnaad« D*nt» aeritse b OiTlna 



Kelten. Bin ikitiag znr virgleicbetidim Alteruinuikande. 
BerllB. 1906. 8». Vlil« «8 pik M. 4J0. 
I>I«I*, Pul, Die Stellting de» Verban« in der mntn M. 



N'pu erncliienene nrn LtT. . 

Kecker. U.. Zur AleumdetMge. U«r hiid ttber die Wonder 
Indiens iD der Hlttorl* de piellii. Fcoor. RUnlnbeig: 

it9 S. 4 

nrhaf^ht'l, Otto. Bewnsstes a. UnbewDsates im dicbterlsclm 

Schaffen. Akademisch«! Hede, (tiesspn. 24 S. 4. 
HeitrfcK«. Ureslaoer, rar Literaturgeschichte Hrgg. v. I'rt>ft. 

Dl», M«x Kneh ii. tire^f. Sarrazin, (tr.8* Leiprig. M Hesse. 
IV. -p. I k Hl Hertu. B. «!., K.ttilina im Drui;» ,iei Welt- 

lü.jr.itut. Lm Beitraff zur veruleich. .^tongioibiclite des 

Römerdramas VII. !«* .S. 1906. M 2.V) | 
Jakob. Vts., Die Fabel v. Atrens u. Thjestes in den wich- 

tinteo Tra^'i'idien der engliscfaen, fnuiKiaiftcben n. IteUin. 

iXterator. LeipziK, A. Üeiciiert NaeM. U. 4. 
flchnlsfl. F., Laei»n In der LUemtni nnd Knnit der Bcnaii- 

MOM. Pronr. D«tt«i. HO f$b 4. 
Sicnke, B., MjthnB, S»(Ee nnd MirelMn in llmn Beilidwngui 

mr GcffeBwait. Leipsifc, Hfnriclia. 8*. K 

Ravinck, II., Rilderdijk »)s denkcreB dkliCer. Kämpen, 1906. 

8». 221 pp. M. 00. 
Beitr&ge »nr I.iterutnrKe»chirhte. Ilr»(f.: llemi. (Jruef. 8*. 
Lcip2i|{. Verlauf lUr Literatur, Kunst und Musik. [7 Heft: 
Stranss u. Torney, Lnln v, Die Dorfgeschichte in der 
mf.4prnfH Literatur. 40 S. l»*?. M 0.60. — fi Heft: 
Uussi hr. Carl, t'onr. Ferdinand Meyer als Lyriker. :t2 .S 
\[MX> M.iiiXi - 0 !I<fi; (Jrael, Herni.. Nikolaus Lenuu. 
10 ^. M H. Heft: Engelhardt, » arl. K. 

K. Kriüilt. •>!• > M. 0.40. - 13 Heft: Burggraf, 

JuL, Da« El » kIh I' nnd Werden dos I'irhlers in Schiller. 
48 S. 1906. iL O.t«. - 14. Heft: Uraef, Herrn.. Anmlte 
von Droste • HülsholT, 45 .S l»Xt. JLOtJ i, — 16 Heft: 
Bieder, Theoh., Friedrich Hebbel. :iO A. lHOtt. M.O.HO.) 
Bergmann, K. Ist di' l'.i i it von Messin* eine Scliioksals- 
tragfidieV Progr. .Neu»* u,u«ii»sinm Br.-innsclmelg :t2 S. 4. 
Beyer, B., .1. f». Herder als Prediger. I J^eine reliiiifieeB 
Anscliaunngen. Progr. Kneiphöf. (iymn Kiinig!«bg. 0.'> S. 9*. 
CrnHer, Jal.. Die Verfassungsgeschicht«- der (iernmnen nnd 



ProM. Dinert r. Berlin. 88 R«. 

Xrkes, H.. ICnrier dentscJi-wniBländischi'r SpracbfBhrer mit 
Grammatik und Wiirterverxeichnis. Durtmuiid, \WM. 8*. 
Vni, 2-24 pp. M 4. 

Feist. I>r. .S , Die deutsche Sprache Kurzer AbrisB der <ie- 
nchichte unserer Muttersprache von den ältesten Zeiten bis 
Ml! die Ui>cei>»ut. Mit » T»i., Abbildsn. im Text nnd 
1 Kftrt*. XVl, SM H. kl. ». titnttgatt, F. Lehnun, 190a 
M 1. I 

tiartelmann. IL. Streiiftchrift^-n verniiscb'en Inhalt» Bremen. I 
Melcher?!. S m« \f \ iT>arin ii ;i : !)• hhr^ Dra- 
maturg I. 

Uoetbe's Werke. L'nUc Mitwirkung mubrcrir t'ach^ekhiter 



hrsg. V Prof. Dr Karl Heinemann. Krtttseh dnrchgeseh. n. 
erlnntert« Ausg. 8*. Leip«ig, Bibliograph, Institut M. S. 
[21. B.arb. r. Prof. Dr. Karl Heinemann. 487 S. 190«.! 
(toethe s s&mtliche Werke. JuhilSums-Au.ig. in 40 Bdn llrst. 
von Eduard v. der Hellen 8*. Stuttgart, J. (i Cotta Nacbl. 
M. 1.20. [Ifi. Die Leiden de* jungen Wertben. Kleinere Er> 
z&hlgn. Mit Einleit«. «. AnnMrkin. r. Hu Henunn. LXVI, 
m s. um.] 

Hiirdi r l iz. WfTl.rri and Wandern unserii W'^rtii 1>\- 
mologische Flaudereieo. 3. wesentlich verni. u. vi-rb. .■^uri. 
259 S. 8«. Berlin. Weidmann, l.«)-. M S.&l. 

Hanshrichcrei der deutschen Dichur - liiidilchtni»- Stiftung, 
kl. 8". Hamburg-tirosisborstel, Deutsche Dichter-'^ 'I i' liniis- 
Stiftnng. J18, n. l'J. Bd. (ioi thes Briefe in kkimr Ans- 
wnliL Ü Bde. 1749— iaS2. Hrsg. n. biographisch erläutert 
ton Dr. WIDl Bode. Mit 2 Bildnissen von J. H. W. Tisch- 
bein n. 3, Stielnr. 169 «. 1«7 S. im. M. 2 ] 

Hnbbel, Fiiadr., SlmOlote We^. Uiitnriscb-krit Ausgabe, 
brsorirt toq Bidu llwin Wanar. III. Ahtlfc 8^. Berlin. 
H. Bebrt 7erL M. ^^0. [9. Bi. Brich. 18R-0OL Wien- 
(inmnden - Weimar ~ Omanden — Wien — Paria — Wien. 
Nr. .Mjl-«18 .\. Mjü S. 1808.] 

Heiucrtr. , .N. Ott«, Die mittel niederdeutsche Verston de« 
Bicnenbuchea von Thomas von Chsntitnpr^. (Das 1. Boob.) 
Akademische Abh»ndlong. LXV nnd 99 S. Kr. S. Lund, 
Häkan Ohlsson, 11106. 

Heyne. Mor., Deatacbe« WOrterbncb. 2. Aufl. (6-&T»tti.) 
8 (SchlQss^iHd. XZVI, 140« 8p. Lei. B>. Ldpnic, 8.Hlml, 

M. 10. 

Kaiser, IL. Immermanns Ocdanknn ttK Brdcbmg n. DiehMng. 

Pr..(rr Haüp *i <S. 4 
Kirr|j[;< r, .' , Kiinllirii-:,'l,iiii"' n. I.ictMVu'l'Lrk Hin H.ilrag 

nur Le'irt ij.ijrt'^rtiii'litt' -i' s ■•i Si'rs, IMi hti-is .1, i'hr. iiinuher. 

.■)6 .S. H*. Le;[i;'ii; M nl. rrj.' - V. i l;>v'^linr. uri, ]m;. M. 1, 
Lasius, T., Htfnnk iU&i u. iüuiU tle& pr^-misses psjcholo^nee 

et religienses de sun u-uvre (thi-se). In^ IIS pi» ntCS pttr* 

trait, Cahors. impr. Coaeslant. UtOO. 
Lindrotb, IL, Om adjektivering af particip. En Studie inom 

nusvensk betvdclselftra. .Xkademisk .^fh, Land. (Heemp. 

19t)6. 8». 17« pp. M. 6.25. 
IJteratardenkmale, deutsche, des 18. n. 10. Jahrb. Nr. 137. 

8. Fnlire, Nr. 17. 8*. Berlin. B ßchrs Verl. [187. Mftller. 

Wllk., <l«diebte To)ltt«nilige krit Aasg., bcnrb. v. Jamaa 

TtM. Hatleld. Nebet Pnitr. o. e. FkoL-Beilase. XXt,5U8l 

1906. M. fl.l 

l.oke. Marie, Les versions n^erlandaists de Kenaud de Mon- 

tauban, <'tudi<Vs dans leurs rappiirts avec le pm>me franf^ais. 

Th*:5e df doctorat d Tiiiversitt- prt'srntt'-e k la !":\i ril;. de« 

Lcltres de l'l'niversite de, Toulouse. Tonlou-i l'rn^it ll>JÖ. 
Mayer. Chr., Cebor Kainer Familiennamen des 12. Jahrbs. 

Progr. < 'nln-Nippes. 15 S. 4. 
Nieten, i>itfl, Leber (Srabbes Don Juan und Faust. Progr. 

Duisburg iVi S, 4. 
NifH C , f»nn d.T Srhnt« in der f^itpratnr. III, 143 S, 

ra-isbarg. 'I't lil.ii" r. M .1 -"lO 
Ol i|. iii|,,r(f, l'. i'nusts Knde. i'rogr. KnedUiid, 43 S S». 
Pitri , '1. (toethe in Palermo. Leipzig, F, Kn^elmann. M. 1. 
Pritk * an Wely. F. P IL, Neerlande taal in 't verre Oostt-u, 

eene bijilrag tot de kennis van het HoHattdach lO iBdIe. Ba* 

niarang-.'^üerabiiia, v. Dorp ä C. 
Kepertorium, bibliographiKches, Veröffentlichungen der 

deutächen bibliograph. («csellschaft. Lex. 8*. Berlin. B, 

Itebr» Verl, [:1 Hd. Houben, Ueinr. Hub.. Zeitfichriften des 

jungen Dentscbkndi. 1. Tl. VII, 8p. 1—400, 4*>1~16&. 

S». 808-477 n. 8. 478 n. 47B. 1006. IL 88L| 
Biebtnr dar Bathar, Lwaing. V«m LnolNtQ t. Mntbns. 

V, 87 8. 8** LeiMlt, B. Bltedtei Kachf. JBOB. M. & 
Schindler, J., Chtutian Fttrektegntt Qellerta Entwarf »{n«r 

kleinen moralischen Bibliothek. .Aussig. Selb6tv#rlii- der 

Handelsakademie. 61 S 8*. 
Schmidt, Ghold.. Ublands Poetik. Frankfurt a. M., Knaner. 

88 S. 8». M. 2.50. 
steinzängrr. O. (tnethes Faust ein Oebeinbuob. 5acb> 

weise aus des Dichters Briefen, Taceblldien etC 194 K 8^. 

Hamburg, C Boysen. 1»«. V.- " f>ri. 
'rhiinme. Oottfr., Die romant. W > it.!!!-:- liAnung in 8<Walei^ 

maebers Monologen. Progr. Erfurt. 16 S. 4. 
Thodc. Henry, t.uetiw »Ib Bildner, üeldelber«. C Winter, 

WH M. 1 .^1. 

W ii/l LH Fr. Zwei- und Dreiglitli i-l ■ ir in der deutschen 
Prosa des XiV. u. XV. Jabrb«. hia Beitrag aar üeodiiebt« 
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des ncnliochdentsclitii rrosustils. Halle, Niemeyer XVI 
266 S. 8". M 8. Herrn;!, i AusfjpwMWt«' ArHpjt<>n aus dem 
germanischen Seminar zu H.ilU'. 
Wijk. N. van. De Nederlandscbe Taal. Handboek voor de i 
drie laagstc kluaen w OyinOMia. ZwpUt, W. fi. J. TjMok 

WilliDk. 

VVtnterfeld, Achi» v. (A. t. WaMbwffl, Bdnrlefa Heine 
Seia Leben a. Mioe Werke. XT. 447 iL S*. Dresden, E. 
nenoB, 1906. M. «. 

AekemaiiB, iL. Ftrcigr Bjrsdie Sbellej. Dar Ums, itsDiA' 
tv o. leiM Wake. Oortnniid, Bnkfos. X. 903 S. alt 9 

BOdniKsen. H». M. 5. 
Atamann. Bruno, Stadien mr A. W. Schlegelscben Shake- 

aiMUe-UelierKetziing: Die Wortspiele. Progr. Dreaden. 26 8. 4. 
Beer«, IL A„ A Short UiBtor>- oF Amerlou litentoie. Cr. 

8vo. l*.. T. Fisher l'nwin. 3/6. 
Bvgbolm. II., Bftcon Shakes{»eare. En sproglin Sajuaen- 

ligninK- Kjobenhavn, 1906. 8». 20i pp. M. 4.bO. 
Bronte, Charlotte, The Professor. To which are added the 

Poems of ChaHnttp, Emily, and Anrn^ Rronti' With u IB- 

trodnction bv Th. n ii re WatU-l nintMU. (The Wor)d*i Cbl- 

sics.t IHrnn x\ii — 427. Lo.. ii> Ftuwde. 1/—. 
Cbesterinii. u. K iliarle» Dickens. With 2 Portniti is I 

Photo(rr«vurc. 8vo, pp 312. I.o., Methuen. Iiti. 
t'lark, Mary Cowdi-n, Tlie (iirlhood of Shakespeare's Heroines 

3 voh. (Lveryman"» Library.) I2mo. Lo.. Pent. 1/ — - 
Conra'l II.. Kennen wir Shakespeares Entwicklungsirane V 

S.-A. aus den Prcussisehen .Tsihrbilchern. <'XX1I. 3. Berlin. 

Stilke. 39 S 8». 
Pefoe. Daniel, The Life, Advtniurt'i», aiid rü-^iciLS ul üit Fa- 
nions Captain Singleton. With an Introduction by Theodore 

Watt« - Dunton. (The World's Classics.) 18mo, pp. xxii— 

303. Lo., H. Frowde. 1/ . 
Farquhar, Ueurgu, Edit, with an IntrodnctioK (uä KotM, 

bjr WillisB ArekM. (ManuM Seclea.) Cr. 8vo. »p. «IS. 

Löh, T. IFMmr IJnwbi. Sft 
HftrT«v>JclUe, W., U/et Sonteae du thMtf« uigieiB k I'Am* 

qoe de U leeUnraUoii (thtee). In -8, 174 p. Pkrte, lilir. 

FfduiB et Durand-Anzias. lOOti. 
Kisd, John Louis, F.dward Voung in Uermany. Historical 

Snrreys. Inflaence npon (rerman f^iteratare. B>bUo«a|ilijr. 

Columbia University Germanic 8tadies. Vol. 2. Nao. 8vo, 

pp. xiv— 180, sd. Colnmhia University I'ress. 
Eittoe, Rederic O,, Charles Dickens." Uis Life. Writings, 

and Personality. Witb namerons lllnsta. 2 od Impression. 

8vo, pp. xiii— 504. Lo., Jack. 5/—. 
Kock, Carl O., Contributions to nn Historirai iStudv of^the 

.\djcctives of Size in Enfilish. m i .ti l.nruis llUtrskolas Ars- 

skrift, IfOfl TTI V pp. xxiv 4^ lfi4. Kr L',50 i ;rit«bore. Wet- 

t. ruTi 1! A Ki rlM-r. U* 0. 
Lee, »iditry. NoUis and Additions to the Censns ol Copies of 

the Shakespeare First Fuliow Bf«, id. l^., H. PtewM; Ox< 

ford l'niv. Press. 2:~. 
Leigh, Oliv., Edgar Allan Pue. Tlie Man, the Master, the Mar- 

tyr, Portraits. 4t«, pp. 78. t^icago. Frank M. Morris Ca. 6/ -. 
Leki liiisi Ii. .lul.. Die Londoner l'rkundcnsprache von 1430— 

lüOÜ. Halle, M. Niemeyer, Vlll, 148 S. M 4. Stud. znr 

engL Fbil. 23. 

Libellaa grammaticaa latinns Longe ParniU qui lingaa an- 
' A. i>. 1509 typte nemu in Ribiiotbeo* 

, . tau. (Hrsg. vwi Tarnhagen). Er- 

hagar UaiTenttHwehrift 15 & 4. 
Lahmun, Adt., Dte Ueberliatcnug r. Lti^imm Brat oebat 
a. Darstellung der betofitc« VokaM a. DipbtboDge. Halle. 
KNIetneyer. IX. 212 S. IL 6. (Bin Teil OSttDuB.) fitad. 
lor engl. Phil. 22. 
Melville, Lewis, Victorian Novelists. Witk Portraita. 8*o. 

pp. 321 Lo., A, Constable. M. 12,G. 
Mnrray, ,1., A new Rnglish dictionary. X-Xiche iVol. Vlj, 
br W. A. Craigie. Oxford. Clarendon Press. Lo., Frowde. 
(Fol.) Sh. ;•). 

Nortb's Translation of Platarrb's Lives of Coriulanus, Brutns, 
.lulius Caraar, and .\ntony. Editt-d by U. II. Carr. with 
special nfFff-nw to .Shakespeare's nse of tbe Lives in his 
bistorli il i lii\s Cr. 8vü. Oxford, IHivi'rsity Press. 3 0. 

Oxford lrea«ury. Tbc. of English Literature. YoL L Old 
English to .laeohean. By G. K. Iladow and W. H. Hadaw. 
Cr. 8vo. Oxford, rniversity pTfS<i. 3 1>, 

Percy's l;t.iii|in'^ mI \in :ir.t KiiL'l:-li Poetry. 2 vols. lEver- 
maus Library.; 12mo, pp. 37u, 4öü. I«., Deat. 2/—. 



l'ierot Ihr riüuijhtii.iirä i'red.-. IvJitcd by W. W. 

p]i \s\iii*7:-l il\(iinl, riiiveri,iry l'reRS. 190k 
riutmihs Lif. 1 1 iuhiriiis iii Sörths Translation. Edit. 

Witt] 1 r.triidiictKju And .Ntite», by R. H. Carr, M. A. Cr. «to. 

Oxiord t niv, rsity Press. 1/6 
Priess, ll^x. \ne Bedentongen des abstrakten substantivier- 

t4^n Adjektivs o. des entsprechirnden. abstrakten Substantivs 

bei Shakespeare. Halle, Niemcyer. X, 57 S. IL 1.6ä 

Stnd. tat eaad. PbiL 2& 
Beiskmana, Hose, Dia BiganBaaiaiB !■ Oirrnnhini. Halle, 

IL Hiaauvea. Tt8 8. mTIL (Eia Tdl davon Olttb DlM.) 

Stad.nrcavLPUI.Sft, 
fiichter, Karl, Die Etttwieklmg dea Seeromain Is BnglaBd 

in 10. Jahrb. Laipaiger Diaa. 82 & 8^. 
Sarrazin, Greg,, Aaa Skakeapearea Mei rt e r w ec fc Ha tt Stil- 

g4>s>-blciitl. studka. IX, Stt D. gr. 8*. BcrIia, 6. Ratatr. 

1906. M. ö. 

Sbakesparc. The Tragedy of Antony and tieopatra. Ed.lv 

R H. Chase. (Arden Edition.) 8vo,pp 272. Lo.. Metlmeo. I^l», 
The Two Gentlpmen ol Verona. Edit. by B. W.Bead. 

(Arden Edit.) 8vo, pp. 162. Lo., Methnen. 2,(5. 
Sibarg. Bmno, Schicksal n. Willensfreiheit bei Shakespwin. 

dargelegt nm 'Mafhrth'. Hallf. M. NicBirver. XVI. 128 S 

M. .S.60. >tu>i. TUT »■r\i>). l'liil. 27 
Sterling, H., >hsiki s;)c;iTr ü S» et itifart. ."^v... !,^>., Port 

Pab. Co 7 (i 

Stadien zur cngliSLtuii rijünlugie. Hrsg. vun L. Mur»b»rli 
XXI. Halle, M. Niem. y- r 75 S. gr. 8». M. 2. [Inh. Levin 
Lndw. SchitckiDg, Bcowulls Bttoütebr. Eine krit ÜUulie.] 

ThUmmel, Arno, Stadien tber Jahn Skdton. L^na«. Dia 

98 S. 8». 

Tosi, Ina, Longfellow e 1' Italia. Bologna, N. Zanicbelli (Ror« 
S. Caaciano, Cappelli), 190« Ifl". p. 177. L. 2, [1. Loug- 
fellow e r arte sna. 2 Longfellow e 1' Italia. 3. Bibliografia-l 

Vincent, L. H., Amerieas Uterary Maaters. Irf»ndoa. 11P06L 
8^. II. 10.20. 

Wtlker, Rieh., OeMkiAte der engliscbea Litaiatiir tov du 
SllMlen Zeit bis aar Qegaanrart, 2-, nenbaarb. Anft. l.Bi 
IDt 100 Abbild kn Test, 15 TaL in Ikrbeadr.. Ksfrst., 
H^BMln. 0. TonttnuM p. 7 Fkaak-BcUageB. VDI. OS & 
Lex. 8*. Lerpai«r. BlbGogi^ik. Inalitnt »06. M. 10. 



An li i r. I'rt..lust.. Hbtttoromanische Elemcntargrammatik OL 
besond. Beriicksichtgg. des ladinischen Dialekts im Untfr- 
L-ngadiu. 2. AniL, durchgesehen v. Prof. Dr. ü. Pnlt, llöS. 
8«. Zarich, Art. Institut Örell Fflssli. PK«. M, 2Ä). 

; Angelini, R, Riscontri fra la Divina Coinmedia c il Oanz»- 

i niere del Petrarca, Campobasso. Colitti e liglio. 8*. 32 S L ! 
Ariu.sto. Ludovicv, Orlando Farioso, secondo le stamp> i* 
Mr>XVI MDXXI. MDXXXU, per cnr» di K V Piu- m. 
tiji. (. Fiv iri di D. Foroni, 190ß. 4'. 2H. 

I .\rt igoni. Kusa, Kloqoflnaa saera italiana del secolo XVU: 
osservazioni critfobe. BoBM, DeacMe, LeMbra a (X, WA 

i le«. p. 114. 

Barbier P. Iiis. Tonnoe-Dillon. iiutn il nn capitaine de Pici'>^ 
' chole. ln-8. 10 p. Nogent-Ie-Rotron, iapr. Daapoky-CiAO- 
verneur. [Extrait dp la 'BeTiM dea Andel ra ka f a Maam a', 

4. annüe. 2. fasciculc! 
j Baamann, Fr.. Livias, Bersuire and Bellenden. Vergl. Stoiies 
1 zu Bellcnden's Livius-Cebersetzung. Leipz. Dias. W S, I?. 
! Beaaes, I.., DIcoionario de argo espafloi 6 lengnagc j^X*' 

Stano, deliocoeote, prolesional y popalar. Batcalana, 190^ 
. 877 pp. M. 4. 
BoraeUl. Ang., p»ol» Paedto d^Atena, poeU critioo dd «- 
oolo XVI: ricercs e atadio. Napoii, Berilacqu e Staozi'i'M 
(s. Up.). 1005. 16». p. 156. h. «. 
, Bossen. A., Calvin. In- 16. 223 p. et Portrait. Pari», lil>r 
1 llachett<> et Cie-, 1906. fr. 2. [Les grands ^crivains fr»pi;»t^l 
I Bnrghardt, Ernst, l'cbcr den Einflnss des Englischen »af 
das Anglonormannische. Halle. M. N'iemey«?r. XII. 11^ 
M. 3.20 (Aucb Giitt, Diss.) Stud znr engl, Phil. 24. 
("apetti. Vit . Leetnra Dantls: il canto III del Paradiw 1*«^ 
nella sala di l.)antc in Orsanmicbele. Firenze. (». C. 
soni. IWH. 8». p. M. L. 1. 
Caraff;i. N.. l!-i'iHii Piinri r Vi siia scnola. Oirgenti. stamp- 

Mon?«^ l'.*"!. \> If.l. [. 2. 

Car-'z/n. >hi!ii. r. ^1 !iti:[i' iiti. i|i-!la nsfnra in Tori|iiai'' 
j '1':),= = ". t:[i 1 Ar^ru, ■<•- . [i H7. 

CavaiÄuli, i.'.. K-ii nM/jone dci taiitu Xill dtll lafef"' 
Dante Modem. - > u t\ tip. modenese, antica tip. .SoBsfli 
, lOOe. 8°. p. 4ö. L^'^r le nutze Ajuoctb-Basiiii.i 
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Ueccmrclü. F,irii>:it:i ih irli l'li.Tti m l . mu., il.ciino del- 
rinferii >. KniiM. tip ArtiL'unii Iii s. i.iiiH.-pp. , 16*. p.'Jä. 

Cboix dl' li'ttii's A'.i WIM' s; rii juibU- ;»m.,; udc intro- 
daction, dcb iiucuct» vi di s ii <t>s pur luisi ive LamoD. ü* 
itlition, reTQe. Petit in- 16 \ [I'7t>7 p Puij. liUr. HMÄ«tt« 
et Tic, 1006. fr. 2 60. (( 'ia&i>i>jui!» iicni,*»!». ) 

ripriaiii. Ii'l .'^"Innisba. tra(;cdia di <'ialei>tto DatCvntto: 
»luJi'j. Cjiiaiiaatti, tip G. Calio. Ri S. 8*, 

i'rescimanno, Gins., Pra dae poett mcJici ((iiovanni e (tiro- 
Umo Kragastoru). Catania. F Battiato (s. tip^). IflUß. 8* p. -J7. 

CrocioDi, Oiov., 11 dialetto di Arcevia (Aacona). Uumit. E. 
Loowber • C: BreUcbneider e Uegenberg, läO& 8*. p. xx, 
iOft. L. 4. 

Cttvtli^r, E., I« FoBteiM et BoilMV m h temia de la 
hbhb lii.6.818pw tilk, libr. TillMdler, 1«W. 

Ü« OuberiiKti». A., Lodimoo Aiiocto: eono di leiioiiL Bo- 
rna, 1900. 897 pp. M. ß. 

Devanx, A , Lea Noms de licnx d oritfine reli^eoM daiM U 
rtgion lyounaise. In-8, 27 p. Lvon. impr. Vitte. 1906 (E\- 
tnlt de TUnirersit« catbofiqoc .) 

Oamesnil. U., Klanbert. San MrMiUu SOB mitieo. 8* D«- 
thode. UraDdin-16. \11 1-870 pi. Full, SoeiAt fnataiw 
d'itnpr. et de libr. fr. 8.50. 

Kr mini, Fil . II pc-nsiero ctico c piaridico nel (jaijute dcl Ci-r- 
vantes, Roma, tip. l'nione cooperativa oditrire. 15 S. 8*. 

Fcrrara, (üot., La (ilolugia latina nel piü recente rnuvimeiit« 
8ci«»ntifirn. Tnrinn, E T.m-schT ["tip Cooperativa). 19U6. 8". 
p. 4.«. L. 2. 

Fin/i. <■. l'i t r.iM("if ; s.i Ml- i-t Miii rnvTf. Tr»flnit »t*-!- 

r«utiinsntiiin (Ii: i Hut- iir. |nr M"' ThiiT.U ii limiilrilUii i . 

Hri f;»L'.- lii- J'irrri' de NuIIiäc, iu-lti, ''<2-i ]k P:irti. liVn 

l'irrm i t ( j,... JflOfi. 
Ko I II UL- 1 ,1 r i . Ln.. Älcuno lettere n Marc'AnWjit i l'.tri riM pub- 

blKMti ( li illuHtrste da Oias. i'avazinti. M -il-n;» ^oriet»! 

tip. iiJüdi-üc-se, antica tip. Soliani. 1906. H«. p. zl. [Per 

1« aozze di (inido Tacoli ron Oinetta Arri>(bi.| 
Fransoni. A., Le grandi odi sturicbe di (iiusue Carda<u:i 

cwmiDeolate, c«n prefudoDe sbU' opera del poete. Lodi, tip. 

•nee WilmaiK, IffH. 8*. p. 242. L. 2, 
UailUrd de Chaavris. H., E9S«i aar A. de Vjgiqr. lB-8, 

bi p. L« CbfeMiBe'JloDtligcoD iOr»e). impr. et lllir. de lloiit- 

tigeoB, 1008. [Jlztnit de 'U Uniasäme'.) 
Oavagni, Fr., L'Unieo Atetino (Beraardo Aocotti) e la ^vrte 

det dnohi d' L rbino, con alcaoe rime inedite. Arezzo. tip. 

OagUaai, IflOe. p. 89. Cent. 50. 
(liovannozzi, tiinv.. I - rtutü n.iatis: il canto VII dd Pan- 

diso letto nella ^tli. ji Iiai.t, m OrsanmielieK lüfeBM. G. 

C. Sansoni. llKt-J. s». p. iX L. 1. 
(ireco. Cleliit I'itr.irca: con(<Tenza. BCMVente, tip. Lf De 

Martini e liviio, IWJrt. 8». y. 18. 
(irimaldi, Ltt., Vittorio Altieri e il »no dtytio uater«: era- 

ferptijra Mittra. tip Angelelli 1906. »». p. H9 
firöhliT. Hl rill.. Die Ent« i' Hiivl' tr:u'.7"si^i'li. r nri^- uii'l 
liii(tsi..iiiirn n-is L'sl'iM'ln 11 \'ijl?tMruvmcn. Frogr. Hreslau 

Frliiir -1 ■> ii'.nusiiiiii U'' s". 
Haise, K. I'ir . Vnluiiirii l'hilosopbiR. I'roirr. llern«. 22 ü. 8*. 
Jiiecke, M P:.; Neubildoog der niiiiluMh«D TJenmien. 

Leipzig«:! bmti CS 8. 8*. 
.laberg, Karl, lieber die assoziativen Krscheinnng« ii in fier 

Verbalflexion einer üildoetlranzög. Diak-ktfiruppc. Eine prin- 
zipiell«- lintprsurbang. Auraa. SaucrlÄnder * i'». XX, IHSS «• 
Klincksieck, F.. < brestomathif der franzOsiacbcn Literatur 

des 17. Jaiiril. Leipzig. Kin»,'er. H. 4, 
KriBtian voB Ttoyes Vvaui iVer SAwmnUmj. Ttolaat- 

fab« mit Einteltwts. crklirendca ABncrkngeB sad wll- 

«tftndigem OleiBar. Hrnt tvb W. Peenter. S. tem,Aiill 

(Boa. Bibl. ft). HaUe. Memer«r. XUV. 8 8*. IL 6 
LangtBiebeidfe SachwBrterraelier. Land q. L«ate in Italieti 

ZaeaMBcageMelH von A. Sacerdote. XVI, -IM und 44 S. 

kl 8^. BeniB-Scböneberg, Lanpenscht idt s Verl.. H* <ö. M. 3. 
Laade antiche e lande moderne: runtribato all« sturiu deUa 

poesia a»retlca. a rnra di (lioT. Fabris. I'dine. tip. D. Del 

Bianco, lltOtV 8». p. «J. [Fer le nozze di Luigi Fabrie eon 

Valeria Savardo.] 
Lettcra. l'na, d'amore del sf n]» XIV, pubblicata a cura di 

Luigi Snttiiia. l'erngia fninne tipografica cooperativa. 

191«. 8». i>. 14. [Per !•■ nozze di Nieoulö Picooli con Kl- 

Ttra Schoeufeld.] 
Lover». Hom>>o ««rammatica della lingaa ruuieoa. cuH'afr- 

ginnt i (i 1111 viii :i' "lariü ddle vofi pin asaali Miliino, t'. 

Uoepü (.11. Belluuaglu/, lUJÜ. lef. p. lüä. (.Maauali UoeplLJ 



Har.'iikls. ^ir Frank T., Moli«^re. Mini.tfare Seriw effflieat 

Unt.r^ lv;mo. pp. 118. Lo., Bell. 2—. 
! M.itti Ii. \'iiic.. Appiinti to r.\meto di GioraBiBl Boeeaooio. 

I Lauienrio, tip. i^aTini. Iflflfi. 8». p. 86. 
' Meyer-Lttbke. W illu lm, Die Ziele der nimiini.sfluL ."^pturii- 
j wisi-ensohaft. lij.tu>;uratioD»rf(1c if'iiiltrn um \>\ OKt.ilii-r 
I l!»Oö. Wien. 2*i s; 8». 

I Uhlert. A, Die Lautgesetze ais (irundlage des Interhchts 

im franzltsiscihca Ten. Progr. Vtwet. BealMlnile KAaige- 

berg. 2» S. 9^. 
Peral«, Qaido, Vopeica di Gabriel« Kossetti. con appendioe 

« letteve iMdile. CUM di Cast«lk>, Ca» ed. & Lapi, I9ü6. 

8*. 9. ilt. L. aJiO. 
PleriBl« Onero, D Plenoote e VHtaKio AUeii: MofereBie. 

FUM>, A. HontaDari, 1906. 8^. p, 46. 
Plattner, Pb.. Da« Pronomea OBd die ZaUwUtter in der 

faain&sisclicn Sprache. Preiliwg t. B.. J. Bi^IeM. 
Bapicio. Andr, l.' Ittria di Andrea Bapieio, tradoUa in esa- 

mi'tri da (üuv Quarailtatto, ron an s.iggio di bibliogratia 

rapieiana in appeodiee. Pteerno. tip. (i.«'oana. 1906. 8*. p. 45. 
Ke, Ant. Lo.. Pvtrarra peorgico. feriiinola. tip. ed. della 

Scienza r dlletto. 1905. 8». p. IK. 
: Hizzi, Furtun., Parva silerta: studi storici e letterari. Citti 

di Castello. Scnola tip Mop. ed.. 1006 Ifi». p. vj. 21.') L. 3. 

1^1. La canzone IV dnl Petrarca e la FnUoia. t. Del Tre- 

rento e del Volgare. 8. Tra parole TCCcIie e BBOve. 4. 

Notereile dantesche,] 
Kizzi, Fortun., Pcnsiero ed arte: tiiiri. ln |>oIemicbe di let- 
I teratnra confemporanea. Citt« di tastello. 8cuola tip. coop. 

I ii. 1«X3. ItJ». p. :m. L. a. 11. L ieri e l oggi nella let- 
I leratnra nn<itra. 2. L'arte per l'arte. ä. Cxitica e arttt. 4. 

Teatralia 5 1 ivagMieaL & FiloMia fpiedola. 7. Nd 

reimo delU i.äi t.i 
Sacerdute. Lav., I! • uitn VI II (i' .1 Iril>rtiii i unii i • nzi Irttn 

uir nnivcrsitA popoluiL- Ui Modeiia. Modi n^, l ü:^.ul ujj. Uiu 

dini-sc, 19Ü6. l»i«. p. 40 
Saffo e Anacreonte. Da äaffo e da Anacreonte: tre imita- 

tirai ItaUane dd Gla<|Beeento di Giov. Possevino, di Ben. 

Onidi, di aaBa. Gl. Telemei. ripobblicate da OioT. Feder- 

amL BaloBM, tJp. ZaBleheili, 1908^ 8*. in 18. ^er k 

neue di ABtasle ilaiigaroiii'BniieMti eoB Fu BieebLl 
SavJ Lopes, P., II tramoato dl Cenraatc«. C^taoia, K.Qi«B- 

notta. 1906. 8*. p. 40. 
Simonetti, Ad., Bartolome« Beverini. stonco c poeta luccbcse 

del secolo XVII. Foligno. tip. G. ( ampi, 19(Jij. 8». p 9:^, 
Slijper, E.. De Formalaram .\ndecavensiam Latinitate l>ig- 

putatio. Amsterdam. H Eisendratb. Amsterdamer Diss. 
Stepbtins, Walter. Don ljuixoti-. A Literary Study. 8ro, sd. 
' Lu . Cassell. tl d. 

I Stiavelti. G.. II primo Maggio nella letteratnra. Roma, L. 
I Mongini. 190ii. 16». p. «1. Cent. 40. 
, Test) di»|pU«Ii psrmensi pubblicati da .\nt. M. Rosdli. Par- 
um. I ii put i/ii ni ilistiiri i iiatria (A. Zerhini), 1006. 8". p. 127. 
Tbieme, .!oh., Antotne ii t.i possr <!^»nr fl'Anbign/-, als 

Tragiker. Leipziger Diss '.i.-i S. h". 
Zanardelli. Tito, Appuuti iesdicali e toponomasdci. Pon- 
UU V. Bologna. .N. Zanichelli (Cappini), 19U6. 8*. p. 81 



) P«rt«Bftliift«krieh(«D. 

Prof. Dr. R. Wcissenfcl« (früher in Freiborg) wurde 
zom a». Professor der deuUcben Philologie mit dem besonderen 
Lebrauiirag fflr die Beoare Utetator au der Dnitcrsltli 0«t- 
ÜDgen ernannt. 

Der Privatdozent aa der ClifCMitftt OfittingCtt Dr. KoBf. 
Borchling folgt eiDetiBnfak PmAmbot für deatarbeSpraeha 
ond Literatur an die Akademie IB Fesen. 

Dr. W. Sachier bat aieh an der ÜBlTerritit llaibug 
für romanlecke Millologie babflitiert. 

Der PiiTatdoacnt an der DniT. Wien. Dr. ä Puioarl4, 
wtirdf zum ao. Professor der rnmiininch. .'Sprache a. Literatur 
' an der Universität Czernowitz ernannt. 

Dr. Karl .lalierg hat sieb an der l'niver^itAt Zürich für 
daa Faeb der romanischen PhQelegie babilitiert. 

Der <>rd Professor der romanischen Philologie an der 
I niversitüt B4'rn. iJr. Louis (ianchat ist in gleicher Fagen- 
schaft an die Fniversitiit Zürich (an Stelle des klirzlicb ver- 
storbenen Prof. Dr. .1- ririchl berufen worden. 

Pr<>? ,if-«!ip«r''»-!^ in Kfipcnbageo erbielt für seiB Üaoli 

'Crowtti -ni l'.r. ..f t];. I. r: :,'liaE laOgnagKr tOD iBttttBC 

t de France dua linguistischen Preis. 
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19Ü6. LiteratntblaU für KermMiscbe and rouunische Philologie. Nr. U. 

Literariisclie Auzeigen. 



SM 



iBununi 



Verlag^ vo n O. R. REISLAND in L eipzig . 

Neufranzösische Dialekttexte. 

Mit grammallsoher Einleitung und Wdrterverzelehnit 

von 

Eug^en Herzog, 

Privatdcwent an dpr Wiener I niversitit. 



19Ö6. 14 Bogen. Lex. 8«. M. 7.— 
INUALTSVERZEICHNIS. 



Vorwort — 8 « Ml atel mar phoaeUache« Umehiift — Ab< 
kinmgM mai SSaMm. - Bial«ttnv: Lutkhn. — 
flgnBÖdShM. — Zor-WortUMiiiinlalure. • Zw Srates. 
BemerkBBg mr Stilkim. — B«nelttlnafm ni BrglB> 
mm. — T«zt« Frsako-ürMUHtoiteli. WtflonMeh: 
WeTncachtslieder. Lllttich. — Anekdoten, a. Hannnt. 
b. c. Bonlone-Iez-Namar. d. Herve. — Weilinacbtslieder. 
Varviers — Wtihnachtslleder. Stavelot. — Ein« W«r- 
büBg. St. Hubert. — Hiistonrelle. Berin (ArdenaM). — 
ChanpaBiiitcli : Ehotreschichten. Bazancy. — Banern- 
(rcspriirh. Somme - Tuurbe. — La Baillette-de-Six- 
Millc tJaye. — LatbrliBlMh : Schöntr Traum und 
arlilimme Fahrt MauKic-nnt-s. — I>< r Fisciier. .Vman- 
Weiler. — I-» fantille ridimlr. Mrr/.. — Pon ft pucr. 
Montiers-sur-Sttulx. — Pit « id i rs pr ucli ius t i Krau. 
I.ii < 'tiap' !lr - \>i r liale' ii vim Martinpri' La Urfssr. 

l ; r/.i h 1 1, II n i.inl Spultlied. Les ( Imiitrcs. Fran- 
che-Comte v;;l. audi Nr \:> a his ci: l'ie Vf rzwf-iJliinji 
der Lcutf voii \'al<'i]ti»^iiev. Exiiicuurl. nerlngtijte 
Hans üournois. Bourgogiie. Nivernais: a -r. Schild- 
bü r L''- r i sr Ii 1 r h I (■ Ii. h. I'etcr und der Teufel. 
Huurl.'crain. — Krz.iliinnifi-n a. Dtminny. b-f (ier- 
molles, — Volkslieder, liegend von Chäteaii-t'hition -- 
Die Werbuni;. C'baiupieuiv. Orltanals: (iesciiicbtc 
von Vater Trontechou. lB«i Blois. — OesprAcb. Cr^- 
painville. — Pofteviaiteli : Der Togeldicb. La ChaiM. 

— D«r Oehae. Dm Arctaiac — Eine Banernliat Auni«. 

— Dl« Tier Haynnonakioder. üm Niort — Unter* 
li*UmBg. hmj. — BrttafM^IMm:DerackUaeHM*. 



PMakAleL — D«8 Tier TOD MilTain. LoDor«e. - Perefee: 
Gedichte. lhthaiiTfl]ien(V). — N«niHHMi«Gh: Gedichte. 
Gaeneeejr. — Die Witwe. Wo? b. Der J»brai»rkM- 
kdnatler. Baemmt. — Itieier. TMtlfanL b. Foa- 
tenaj-le^Menrioii. e. DiTe»«ii<'ller. - Biteraaeht. Reica. 

Bauerntrcgpr&ch. Haatot-Solnt-Snlpic4>. — Pikerdledh: 
F.hrfnrcht vor dem Alter. Um Beauvaia. — Spott» 
lieder Amioiis Per Oeii;enspieler. Soinfe-PoL — 
Erinneriin);<Mi. Lille. - Couplets. Hoabois. — Bu^ 

fnntio-FranxüsLich. Juraaaiaeh: Bauerngesprllch«. a. 
manc«y and Deserrillera. b. Bannans. — Ti^non Zasaa 
Heise nach Paris. Trans. - Romand: Fabeln, a. So- 
vaKnier. b. c Creggier. d. (toriiier. — Lieder Aber die 
F.hc a. Kstavayer b .\iim"nt, c. (!rani;e (Waadtl. — 
a-c. LuHti^e (iedichtr J .Anekdoten. JartiM]. — 
Hie verlassen« Schiift rin. Freibnrit — Volk.slieder. 
a. Li»ntiffny. b. r.isi. n\ c Belfanx - Tanz^ \i. "«pott- 
lieder ('>ri-yerztr »rrmnd Miirrben '1^1:11 - Ge- 
schichte viinT'equin < lianip^rv — Oberwallisl!.ph i 1 • i e 
Feen von (irand' l'umbt'. fivoltne. - Savoyisch: Wulf 
und Fuchs. Herne\. — Uedichte. Ramillv — Drei 
.\rten von Barschen. Seez. — Lyonneslsch vgl. auch 
Nr. 20b f): Die drei j;* schickten I! rüder. St-Sytn- 
pborien-snr-tViiae. — Oedent.l. Kn ndmachang. Saint« 
Mannee-de-I Kxil. — Burg. -Fr. Kolonie in Italien: Kn die 
nnbcfluckte Jungfran. b. An den Farsten v. Ttoja. 
Faeto. — Aahon«. Kreolisch: Der Tote aaf dem BaoL 
Moaritiaa. — Worterrermeichnifl. 



Joh. Clirlst Aug. Heyse's 

JTremdwörterbnoh. 

Dnrehana nea bearbeitet tob Prof. Dr. Carl BSttger. 
Fün&ebnte Anflagre mit eines Anhang, enthaltend ca. 100 000 \Vort«rklarungen. 
lahalt: Ilanptalpbabet. — Abküraaaf ea. — Maehtrag, enthaltend die in aener Beebteohreibaag fwladerteii 
FNoidwIMar, Bridtrong aea «ntataadeaar WSrter and Ter h a mr aa g ea. 

1806. 60 Bogan L«i.-OlrtaT, haUMaa Papier, tob aam Flattaa gediaekti gataadea iB flaatlriahaad X. MO^ 

^ID Halbkder M. «.dO. 

Troti der starken Vermehriint! durch den Nachtrag von 72 Seiten, der die jetzt anders zu sehrt ihrnden und die vielen 
neueiitstandemn Fremd« .rter bringt, ist der Preis niehl erhölit wurden. - Kg erschien nicht praklisrh. dii- Frrtiii)w;>rt< r nur 
in il> r n- ih n !u rht8''1ir< ilianssform zu trel-cn. da sie nech Jahrzehnte lang in der ganzen Literatur in alter Gestalt v^rhomnien 
und in sulchei aufgesucht werden. - l>ie Bi'itteer'scliH Kearbeitunu des Heysc eoiptiehlt sich bekannterniasscn durch unliber- 
troBene HeiehbaltiKkeit und Wohlfeitheit. die nnr durch dii besondere typagraphlaolM Biuiehtaag «rBOfUeht worden aiad; 
es ist wohl daa TollBtaBdiifSte und verhältnisniil^sig hilliust^; dtrartit!« Werk. 



«•lob* 



Dtm Aa>nb« taW oicki nar «Id ]f*«htcbl»fff(mtli ftr Mlanc<l«>rr •«•b, (oui*?* »ia iui«ail>*krll«lwr K«tf«b«r lliljllisllf iliiiiiinlunilrbir M 
klalf («aar «itr«b waalf hakanua Pnaidwirtar «rarhanan arird. i; aalb«! daa Oatahrtaa wird la awaclMa PlMa OflIfcOMaaa Aaakaaft 




Die in meinem Verlag'- alK lk-i){abe ersthii ni n 
ich mich entachloasen habe, dieselben einxeln abzöge ben 

Plan Ton London, koloiiert IL —.60. 
Plan von Paris, koloriert U. -j80. 

Leipzig. 



Ptlae Toa Paria aad Leadoa weidea ao Tiei i^aii Teciaagt, 



O. R. Reisland. 



VeraotwoitUcher Bedaktenr Prol. Dr.FritaNeamannin Heidelberg. — Diaek t. ti. U 1 1 o ' s Uof-Bachdmekerei in üarmsUMit. 



Auagegeben am 20. NoTember lOOda 
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Sobrtdtr, SrrMktaraM. Ein Bclirac mr Ldira { Niadaar, C. IL Ml]■■■^i^ 4m Mkwd. MUkNoa i LaelaraDantI*. h» oom mim>:\ D.nt. 411- 

Ton d«r Wnrtenwrhiiiit SDd d<-r ir.rni«n. Wort- ' (Kabla)> | icbtarl, Itrhtra tetta nati» (•!• lU I>*b1« in QrMiu 

>M [ ;K 1 . >f und B« b u ; h e I . B oar nar, Dt. KprMha B«k>BMa;nri ot Bntaae i mlabala (Tuaa la ri. 

^- ..... L T«. (Ho rat. I R ( b 1 1 A » r a I» h la. 

, I I - : , I V - ' r I) u p tt y . T.« fetlTie'*^* flf»» rr»a)»Bliqu*i ; > . U uro )'f.T*f>.. »»n«rhTlrhtBd- 
' A Vljfny ' 11 A * i I- 



ll' iririrli St hi öder, lUiitrM^e Blir ;<«*riiiHii. Sprach- U. 
KuUargctit'tiu^lUK I. .'^trirkfnrtnpti. Km iH-itiui.' zur l.r-hrp 
von der Wortnitstuliuiii: ii .U r l" i iijiuii>>i'li Wurllictinnwii;. 
HeidelberK, W mUr, im XJX. 2*» S. 8». M. 6. Germ, 
ßibliothek. II. AbOg. Untomickmgw 0. T«ito. Hng> t. 

W. Streit borg. 

Dem germanischen Akzentifeselz von der R«t«nung 
der ersten Wortailbe enUieheB rieb subllose nhd. Worte 
vri« Koiüh, Kabuu, ndlbadem, SdUaraffe, kaffat«m. 
Diese Hetonnnpswf isf gibt dem VorfB8a«>r dif .^Ilr<»g«llg 
zu einer ncutu l lieurio, von der er zuerst in den Bei- 
trägen 29. 346 — 354 Kunde gab. Jetzt ist er in der 
Jjügo mit Httlfe dieeer neneii Theorie etwa 800 Worte 
n deötea, deren BearienoB? bleber fpeiehwankt bat. 
Wer so vom Glück begün^itit^t i-t, las? .r in kurzer 
Zeit 300 nene WortJeutun^jt u nJtr lit^moluifien liefern 
kann, wo andere sich schon freuen, wenn sie dann and 
«anit eiamal «inen glbckliebeo EinfaJl haben, der for- 
dert die Kritik nano letditer beran, wenn er, wie der 
Verfassf'f <\<-9 vorüf^^emlrn Baches, so manchi-s iib-r den 
Hauten wirft, was iuidtrii vor ilini jreglanbt iiahtii. 

Wir fragen zunftchst nach den (irundlagen und An- 
•ebaanngen, von denen der Verfaner aasirebt. Er redet 
von dem irennantaeben and nie t«b dem deataehen Ak- 
zentgeset.z. I)«« genn. Akzentgesetz verlangte Betonung 
der ersten Wort«ilbe. aber es ist dem Verfasser durch 
dos ganze Buch hindurch unbekannt geblieben, das« et« 
aacb ein dentacbea Akseatifeaels icibt, da« von dem ger- 
nMttiacbeB abweidit. In dleaem Bneb spielt niebt daa 
Altgcrmanisdie die Hauplrolle, sondern wesentlich das 
DenUsclie in seinen neueren Perioden. Wer sich in den 
letzten .Jahrzehnten mit dentscher Grammatik beschäftigt 
bat, dem eind die einacbitgigen Tatsachnn hiniinglicli 
wrtraat; Bebaghel hat im Grnndrlia P S. 687/88 der- 
artige nenhochdcntuclif Betonungen wie Uif'hdßig, not 
win<ii(f. ipahrgcliiinlii h, mimoglirh, buntihirzi'i, drei- 
Jir'li'y. ifl:> ii<lig, unttt'rhii h, IloVüuder, ForHle. Schla- 
rdffen. Schaff ha Ai«n, (treifsiräiät erörtert and damit 
die nbd. Betonangsweite in Ibrer AbweiehnBp von dem 
Urgermanisclien dargestellt. Er erinnert zugleich daran, 
dass schon im Heiland nuhöfde, unmcöli und b. i Otfrid 
unridihaft betont werden konnte. .\nch Wilnianus be- 
handelt Or. 1" S 340, a die Betonung von ForilU, Hol- 
/itultr, Wadiköldgr, freilieh ehne die BndMilimng im 
Siim« Beliagiiels an erkllren. Wir werden gleich aebei, 



data die Zahl solcher Fälle nirlit so gering ist, dass man 
eine gewieae Oeeetamässigkeit der Eneheinung iibereeben 
könnte. Von allen derartigen Ereeheinniigen aber redet 
der Verfasser in liirsem liiielie «ar nicht; er wei^s t;;ir 
nichts vom deutsciit^u Akzent und kennt nur das aiigerm. 
Betonnng<<gesetz. Da mvi» er «leb tber Worte wie 
Kajüte, 8ehlara04 anfrafan, wd er TerflUt avf eis« 
nberraachende Theerte. DIei« Theorie bat ihn ao be- 
fangen gemacht. <las< er durch das l'uh/' V-uoh die 
Fälle im Sinne Behaghel» völlig ausser Acht iasst. Er 
verfallt nr aehr viele Worte, die den Hauptton nicht 
auf der ersten Wortsilbe haben, auf die gans ein&obe 
Norm, wenn er Kojlti« ans Kütt«, PhitifUr am fiater, 
Schlaraffe ans srhlaff. h'ilfnti rti ww hhiltru, PnDiiirJi''! 
aus piichet, siill>a(iern au» Mudt» n gestreckt sein iiiaat. 
Die mehrsilbigen Formen sind aus den eiafbclieren und 
kfirxsrea Wortgebilden dnrcb Strecknng entstanden. Anf 
diese sehr efnftiehe Wdse hat der Verf. etwa 300 Worte 
gedeutet. IMe Mehrzahl iler>.Itien ^iie! m.nl, rne Oial.'kt- 
und .Slangworte, vielleicht ein Ilutzend oder etwa» mehr 
gebort auch der Sehrif spräche an. und insofern hat 
Sehr, sich einigemale mit meinem Etyawl. Wb. berührt, 
das ja den Wortaehatz nnserer Sehriftapnehe etymolo- 
gisch darstellt. Ml werde nitch il.iliei Im weiteren Ver- 
lauf dieser iiej,|iiec)inng im wt-biiulitlHU .lu Jie wenigen 
Worte halten, in denen wir uns berühren. .•Vber ich 
lioffe doch, Absiebten and Metbode des Verf. an einigen 
Beispielen so Weit klar zu machen, da«» die Leser rieb 
ein Urteil über da» Buch bilden künte t. 

Die Grundlagen des Verf. sind vollständig anzu- 
liinglich. Er hat sich in dem Buche nicht mit den dent- 
scben Aksenteracheinongen aneeinandergeeetat, and das 
ist ilim naehtrSgiicb <nm Bewnsstseln gekommen. Das 

eben erschienene Heft der Reitr. (XXXIl. S. 120—128) 
bringt ans seiner Feiler einen .Aufsatz „Zur Betonung 
von nhd. Holhinder. Wuchholder usw " Hier zieht der 
Verf. die Konaeqnens, die Betonung tlomiste, For^ll», 
Hotlüfidfr, Ubfiidiij für die Volksspracbe ta lengnen, 

indttn er sie als literai isehe Lesel'urm erklilrt. .So uchalTt 
er »ich n8<htril;'lich eine Grundlag« für ^ein« Theorie 
der .Streck fornten, und SB fragt sieh nan, ob diese fest 
and aicber ist 

Der deatsebe Aksent ist allerdiogn sehr nninlKag- 
lieh aifonclit. Unsere HaifamiUel fiir die Uundarten, 
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MCh die nenestcn, g«ben nor RnRnHlimsweise die Detunoni? 
aa, «nd wer kun daiin Mgw, data ein* Aksantarsohei- 
nnnt bi Maer Kandart Torkoianit? Et gibt aacli ein« 

solche Fülle vou sicheren Tit.-iarln-n, dass eine deutsche 
Akzentverachiebnng nach wit- vur anzuiikcuiicu ial. 

Stitnint nicht Aachdfftnhurg zn Schlaräßenland'/ 
Ich glaube kaam, daaa ScJir. Atchäftubttry (ahd. il«- 
rojfa) ata Streekfern bein'lliideB künnte, and ea ftimmt 
doch aticli zn Qreifswt^Me. MillhnnsFn. Srhafflu'iusen. 
— Ebenso wicliU:? >n\:\ ein ;>Aar 0rt8namf>n, in denen 
die alte BeneniHn Apfelbaums affalter, apfal- 

kr, ttppaläar aidier ?orlieft. SchmeUer 42: ^ein 
anderer (Affalterhach), womn daa fleieknanige Dorf, 

geht unter PfafFf nfinfpn in lite I'iri iman hört hirr bloss: 
Falterbach, aciireibt aber üik-Ji Aj/aUerliach" Ihi/ii 
Tfl. Vilniar 1883 Idiotikon von Korhessen S. 99: „ l 'iillcr- 
gttritn mc, Obstgarten. Man bfirt dieses Wort n««Ji 
ktn and wieder an der eben» Sebwalm and der Antreff. 
Es ist der erste T- il iii s* v Kimiposition das Wort aphal- 
ter." Ukr kann docli nur Falter aus affilier entstan- 
den sein. Dazu stimmt daa nid. Apolda -. die. Stadt fütirt 
einen Apfelbaum im Wappen^ die ältesten nrkondlicben 
Formen elod Apiwlde lllt. 1119. IISSIT., ApoUrt 
1198, ApeUn ll.^n. .Ahn Apohl'i Apftlluinm. 

Ea handelt sich also haaptea^hiich darum, Hoiulie 
Fftlle zu ermitteln, in denen Lauterscbeiuungen für eine 
alte Beteaaagsweiae senf en. and en gibt solche» edion 
nngnt find solche nacbgewtesen, wovon alletdlnga Sehr, 
nichts wei««. B('!c:inriiti( ti liat sieb ahd. tjaiit istra 'Funke' 
in die beiden bunucü luhd. gänster und gei'tisttr ge- 
spalten, wofdr die Nachweise bei llildebrand DWb. IV 
18S1 ztt vergleiclien sind. Seine wertvollen Nacbweiee 
datleren das Paroxytenon scbon In die aibd., vieliel^t 
«clion in rlle alid. Zeil. T>aVi( i .üplelt ein mntuiassliches 
EtypMn t'ur uu^ere Zweck« gar keine Rolle. Das Wort 
war schon im 9. Jahrb. etymologisch undurchsichtig. In 
derselben Zeit, wo der Holianddicbter ttmwMi betonte, 
noehte schon ahd. güiHstra bestehen. Das Alter einer 
solclu-n .\kzeiitv.-i .sdiiebung ist keine.iuegs die Zeit der all- 
gemeine Sciiulbildung nnd des iUl^renn iimn Schnlzwanges. 
Ffir (las 19. Jalirh. ki^nnte man vmi Iii. t arischen Lese- 
formen im Sinne der Sefaröderacheu Abhandiong fieitr. 
XXXII ISO reden, und BrscbelanBg«n, die ganz neaea 
Datums sind, Hessen sich vielieidif so Hent^n. Aber es 
liaiidth sich hier gar nicht uui neue Ki-sicheinungen. 
Man weis* schon lange, dass hJ>endig schi)n in der zweiten 
UftUte des 18. Jahrb. vorkonunt; ich brauche dafttr den 
Naebwets des DWb. niebt an wiederholen. Wir bitten 
ja eigentlich nach Uassgabe der li^ntigen Forderungen, 
wie wir sie jetzt an wortgeschichtliclie Unteraacbnn;;en 
stellen, gründlichere Beobachtungen nötig, als sie uns 
Allen an Gebote stehen. So müssen wir uns vielfaeh 
atit allgemeinen grarnmatiaelien Erwignngen behelfbn, 
wo eigentiicli Statistik allein helfer, fcütiiile. M. ver- 
füge so wenig wie Sehr., der darüber doch einen eij^enen 
.AufKal/. ge>clirieben liat, (Iber ausreichendes Belegmaterial 
fitr die Geecbichte der LsttU'orm äoUÜHtUr. Aber die 
I.,aatfbnn ab solehe gibt doeb eine wichtige Direktive, 
der Sehr, nicht Iint f ifLr'ti k">niien: woher kommt denn 
eigentiicli da-s mutiere ue Weiss doch auch Scfir. von 
dem Gc-etz, das in der unbetonten Silbe ein e verlangt ! 
Aas ahd. hüautar kann sich lautgeseulich nur hoUeuder 
nnd im 19. Jahrb. htilndtr (zweisilbig) entwickeln, das 
die Utundlage für hol'ler und siiebenb u lirnJ-r i.-t. 
La vikte «iuc ciifcuc ünleibuchang darntjcr notwendig, 



wo nnd wie nnd wann das -un- bat aaflioniaeia kSniMl. 
Sicher haben wir ea bei der Betonangswefse ffolUmdtr 
nicht mit einer modernen Bradieinang zu tun, die iän 

papieiiien Dentstli ent.sprnngen wäre. 

Mag Sclir. daran glauben oder nicht, es ist eine 
Tatsache, die wir ans manchen Dialektworien entnehmen 
können. Im hantigen WestfUiioh beisst in der Ocfend 
I nm Lippspringe die Pflanae Sfnan Siitofg», was Idi selber 
dort alü nuDidartlicli anfgezeichnct habe. Woeste ver- 
zeiclinei al» wcslial. sinögge (für Werl), in welcher 
Form das doppelte gg auch für ein Paroxytonon spricht; 
ich vermute, daas sein d Drackfebler Ar d ist. So sioher 
westph. Sin6gge betont wird, ebenso sieher habe ieli in 
V'jrai lberK das Murmeltier murtin'tilm nennen liüreu : 
die uilid. Uruudiunu murmendin war gewis* rarusytiainii 
neben einer alteren Proparoxylaafcnuig. Wenn mau die> 
Beispiel als ein Fremdwort von mannigfaltigen tirnud- 
fbrmbn dfaninleren wollte, waa noch niemand bliiher ge- 
tan hat, 80 kann ich vun nieinen WandfriniseTi noch 
feststellen, daas ich siclicrltcU in Tliiiringen vieif'acJi die 
mundartliche Aussprache hahülte (Hagebutte) gehört habe, 
nnd wer wird dann eine metrische Freiheit für dieaea 
Wort bot Ew. von Kleist (3, 38) annehmen wollen, wenn 
er singt: ^prdngt dart'nif H(ii/i'>iUltvti(str'hirh eoU 
faltiger Sternchen, der i^uüzbuuM, llolumier, rauclur 
' Wachholder, und sich umarmende Palmen'* ? Dich- 
1 toriscbe Freiheiten iq Beang anf die Betonung sind schnei- 
ler angenommen als bawleaen. Wenn Fols Im Beime 

I kmibatsen mit kratze» reimt, s<i nimmt llildebrand DWb. 

1 V 1310 wohl mit Unrecht einen fehlerhaften .Akzent «a. 
Der Uittelvokal des ^e]ts;tnien Wortes verlangt wolil Ha« 
tonnng bei diesem Worte, das Uildabrand als Etgenmae 
sdion fBr dna 18. Jabrh. naebwelat leb erinnere daran, 
dass in (ler niedeiThein. Mundart (MiilI)eim|H R.) kleine 

I Kinder, die wir sonst ak , kleine Kritbb«n~4,bezeichnen. 

! auch Kruhllzen genannt werden. Aber die Uetonungs- 

I weise des biyyrisohen KalbU»$ (DWb. V 5S) ist nirgmds 

I angegeben. 

, Ich habe bisher Srhirträffe immer" al^ einen der 
wertvollsten Falle vuu Btitonnng der Mittelsilbe betractiteu 
Die Betonung steht überall fest, aber sie mnss in dem 

i vorliegenden Bucbe fär die neue Deutung aia Streekfora 
«na $eklaff herhalten. SMardfenland erinnert, wie 
bemerkt, an AttcHdffenhurg. Die verbreitete Dentnnr 
aus einem slur-affe vertrftgt sich durchaus mit unarer 
! mittelalterlichen Betonung. Ana den ftlteren Belegen des 
I DWb< vgl. scklaurdffen : ma^hm, adiUturdfett i j^affm 
\ Faataachtsp. ; sehlaardffn »traffen Haas Saebs; vdkUx- 
r 't ff tti landt Bi&nt, Hans Sachs, Fisch.ut ; i'hlrtnrnff'ci: 
LLfii H. Sachs. Die durch Reim und iihylLmus fiir das 
15. n. 16. .Tahrh. gesicherte Betonung auf der Mittel» 
I Kilbe stammt ans einer Zeit, wo literarische Leaeformca 
I keine Bolle spielen kOnnen, nnd vertrigt sidi mit den 
bisher besprochenen Fällen von Betonnnx (Irr Mittelsüb. 
Sie ist nicht w «ingulttr, wie Sehr, will, und darf nicht 
als GrnndlMi;e einer neuen Theorie dienen. 

Die GeauliicLte des Wortes Forelle bedürfte gen*Mir 
Regesten, die man die Theorie von literarischen Lea«* 
formen in der heutigen Betonnng anerkennt !iie tTiiu iiig. 
Relonungsweise auf der ersten Silbe ist insutevn tnr uiirire 
Zwecke gleichgültig, als die Dcminutivi ndunj^ den IJr- 
I ^rnng nnseres Wortes ans Thbingeu aosecblitiasi. I^ie 
I Betonnngaweise ForMh nimmt man bMher iberall da an. 

wo wirklich // ge.schriebf n >,ieli'. Diese Schreibanjr i.-t 
i tur das lU. Jahrb. hinlänglich bezeugt, und so nimmt 
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das Mfawels. IA«t. I 985 fSr 6em«n liadibnch forell 

an, „welches auf die nioiloi nv Pi tonnng der nili<l. Dimin.- 
Abl. förell* tticli deiiteu lUi-sst". Die onprüngliclie Be- 
tonung mhd. vorhente konntt sich natSrlicli nnr zn iibd. 
forU eBtwkk«li>. Aber 1*1 dtt U la FonlU, dM la 
einer nnbetenteii Bnbe äUk sieht hklten iMonte, nUht 
•la richtiger Bewak tfbe eine Nebenform vorkinU? 

Aach die Geacbicbte deg Wortes Wachholder be- 
dürfte, trotz der sehr reich halUi^eD Nadiwciae v. I^aitdera, 
einmal einer t'itigi>li*Mir|fii i^t^lianilluiig. Die lieutit^'e He- 
tonoBg beetaod aicfaer schon im 16. Jahrb., wenn Fiscliart 
ttfMMdKderMrUn betont. Ueber das Alter der Betonangs- 
weise lesen wir in dem mehrfach erwfthnten Aufsatz der 
Beitr. gar nichts. Wenn sie schon vor dem IB. Jahrb. 
allgemein berrsclit, kann sii' nicht als literarini he l.i^e- 
form angesehen werden. Wie will man denn das mitt- 
ler« 0 erklaren, «ofür doch aneh beknanten Segeln nnr 
ein e stehen könnt«? Wo immer seit dem 11. Jahrb., 
d. h. seit der Einführung des farblosen t in der unbe- 
tonten Silbe, in dpr uiiuleren Silbe eines deutschen Wortes 
o in Wuehliolder und seinen Nebenformen erscbeinti mos« I 
aUM mit der Möglichkeit einer beteaton nlttlerea Silbe ' 
rechnen. Aber dem Verfasser des vorliegenden Buches 
sind alle diese Probleme niemals aufgegangen oder klar 
geworden, und sein Aufsatz in den lieitr, XXXIl 120 ba- 
uiiht »ich in ganz uusaläogiicher Weise da« Vers&amte 
nachzuholen. Seine ganze Theorie von den Streekfonaen 
■cbwebt nach dieser Seite völlig in der Luft. 

FOr hwnUu gibt da* DWb, abermala anaallnxUi^e 
Attakvnft, bringt aber aae Barkard WaMie Aomwelef 

(rbythmlRch ci'sichert) bei. Wir kummen hUii auch hier 
wieder auf die frtlhneubochdentsche Zeit. lUe ganze Viel- 
seitigkeit der Akzentfragen ist bisher nirgends liinlftng- 
llch klar geworden. Der gemaniMbe Akient bat flir 
da» DeatMbe der adid. Zelt keiae biadeade Kraft. Aeka- 
lich bat das Englische seit dem 10. Jahrh. btdentsame 
Akzentverschiebungen vorgenommen, au da«« diu altger- 
manische Norm im modernen Englisch nicht mehr unbe- 
dingt gilt; Vgl. Qnmdrie* I> 1051. Aeholieb kompliiiert 
wl« dort liegen die Verhlltaleae bei an». Btarenf« Begela 

lassen sich bis jetzt nicht anfstcllrn weil zumeist Doppel- 
loriut'ü besteliBU. EiitscheidurifjeM lur die alt« Zeit wer- 
den erschwert durch den Mangel von Akzentzeichen in 
aaaorer Sebrift, nad weil nan ia metrieoben Texten lieber 
diebtertadie Freiheit ah Neaemag la der Betoaaag an- 
nimmt. .Aber beweisen rahd. Reime de» 13. .Tahrhs. wie 
almuofrn Imo^en i MUller-Zarncke I 24) iu soubt uuan- 
8t(i(i(<if.'en Versen nidit für Paroxytonierung, wie sie für 
geneitttr ans ndueuter feststeht? Belege aus dem 16. 
jidirh. fir afumtaM «rtrea wohl in beeehaflba, wean idi 
auch keinen zur Hand habe. IMe lierrsoliendf j5etonnni?s- 
weise älmosen verhiUt .sich zu almüosfn wie holder zu 
holünder, förel zn fori'lle. In der Existenz sidrlier 
Doppelforaien liegt eine erhebliche Schwierigkeit, die 1 
aker aicibtt aa der TatMMha Indert, das» wir Im Mhd. 
und Xhd. rine zweite Wortailbe betonen kennen, wo 
argpiunKÜcL die erste betont Werdtu muäüti-. ludern 
ich die Regel auf dreisilbige Wortformen beziehe, ergibt 
sich vieUeiebt die folgende MAglicbkeil. In der Flexion 
awektea adlidi* Werte aweMIbtge NehealttraMO haken, 

die dann nnrli nlter Weise betont werden mnssten: etwa 
tehläurajf l'l. s<h!fiurdffen, förel PI. furilUn, hömut» | 
PI. horiiduüstii. äiino!^s (II. .Sacli.'i) PI. *uUh6ism, Worte 
wie kohmdei; wacläiolder widersetzea sieh ailerdiags [ 



dieoer AiAueang. Anf Schritt nnd Tritt hegvgnan «aa 

ungelöste Schwlerik'lieiten.' 

Wir kommen nun au dem Zeilvtorl schmarotzen. 
Wenn es uns nach unaem bisherigen Erörterungen nicht 
mehr ao aiagnlftr encbeiat» wie ei ia dem Buche Sebr.'a 
anrieht, eo entsprieht Miae im TrHhahd. gnt beaeugte 
Betonung durcliHU»« dem dichterischen Sprachgebranch für 
Worte wie pofßUjeM, napfätzm, schdlatztn. Metrisch 
gesii herte Belege bei Hans Sachs verzeichnet dafür das 
DWb. VoB ahd. Dialektereehelaangen ilnd hier die Nttm* 
berger Bildaagea tüittmm, httiriiiuii, irmmhuH new. 
hervorzuheben, insofern sdion itn Jahre 1821 unser 
Schmeller in a«sinen ^Mundäilü» Bayerns* § 106.^ S. 124 
für a/re/üMt tMdrfickiich den Rhythmus --^^ lehrt, Für 
dieie BetMinffiweise spricht aaoh der Dichtergebraacb 
von Hana Sache nnd Ayrer; die Beleg« daflr ited aeoer* 

diii),'!f wiederhnU beiKcbraclit. Nicht zu vers-essen ist ja 
auch fruiilocktH , ein b'aU, den »icli Sclir. s<iwohl in 
seinem Buche wie in seinem neueren .Aufnatz hat ent- 
gehea iaaaea. Das immer aock dnakle Wort dea «pftte- 
ren Hittalalten iprieht gerade mit eetaer Dankelhelt Itr 
die hier bthandfllen Akzentnormen. Jedenfalls ist Sehr, 
nicht kühn genug gewe»en, es ai» ätreckfunu aus/rikA-^n 
zn deuten, üie noch von Jac. Grimm beigebrachten Be- 
lege dee 16. a. IS. Jahrh. lutea aieb mit ihrem metriaoh 
gesichertea Bbyihmns - « ateht ab dfckteriidie Vni' 

heit betrachten. Und noch wenif^er Iftsst sich eine 
Theorie litfiriuriftcüer L«ft«?i'ornien darauf anwenden; da- 
für sind die Belege viel zu frilb. 

SdhUeaeliob einigen über Eigennamen aadiwar ^eiiell 
Iber Ortmixmea. Wenn in dea berefle erwlbnten FMlea 
Schaffltdustu. Onifsirdlite von jiernianischer I^etonün«- 
nichts zn vtrspui eu ist, »o darf Asrlnißeiihury iiebeu Hilila- 
räffenland für eine deutsche Betonun^sw eise gehalten wer- 
den. Die Srwheinnng int aehon oft beobachtet, jinfrühet 
wieder einmal von Behmniler {Handarten BaTerat § 690 

S. 173); schon im Jahre I8S1 wird hier festpestellt: „Up- 
merkenswert scheint auch der ömotaud <la.m in Unt- 

benennungen, die aus zwei Wörtern, einem besUmroen- 
dea and einen beatimmtea, xaimmmengeaetict aiad, wenig- 
•teaa naeb oetleeblaehem Dialekt, ▼oringwelne bald aar 
jenes nnd bald nur diesps den Hanptton erhült. Ist das 
bestiiuulu Wurt H. eine» dur folgenden : Bmk, Berg, 
Burg, Dorf, Heiut, K»m, Kofen, Set, Stadt, Tat — 
so pflegt der Hanptlon anf dem ihm vorbergebenden be- 
etimmendea Wort« z« ruhen. EtcMbaeh r), A^mi* 
bürg, Deqqeniiorf. Sitrh-^ftitam, Prlkofrn (' ) Pfn- 
kofen (- - doch sagt ujau: Ntihhurg {~ ^) Eur<i>hiir<j 
' -)i während in solchem Falle z. B. die fol tuenden 
Wörter gewöhnlich, und, trotz des vorangehenden be- 
stimmenden, die entschiedenere Betonung erhalten: Au, 
liru /l-, Bniiiii. E-ik, Frhhri, Fltiusai, Hofen. Kirchen, 
Markt. Muhl, Oid. Umt, üied, Stei», Timii, Zell, no 
dass niai) es su antTallend finden wärde, wenn jemand 
z. B. in d«m Ortsnamen Pfußaihofm den Hauptakzent 
aaf P/oßtH, ala weaa er denadheo tn WaShfyi, Rosen- 
hüm aaf keim legen waBto.* Eheada § 696 «M iSdhuedlE 

■ Hier aoeh da i^Mtf aeratrente Beobacbtencen mr nbd. 
Betonang: Zn XiUUi vergL den PInr. KibStgfn bei Fr. Rtirkert 
IV H12 kibilsm : gtihUtm Vnd bei A. T. Dnw(«-HUIshi>l! H. (Ki: 
wit Jünffe KibitM in tinelftn Or4mi. — Amii$* bei Fiscbart, 
FiRbhas V. 76: A*iek Uottor CnuHtt rümmt die OnUitm | Vnd 
tkut die /auJ Hott jhn icMrm — Stoibers (l>\Vb.) Oth, J'aultr, 
Ol In yur .im.'iitn <iu — und lerne sammeln für de* Winter» 
\ut - Voss, Aeneis IV 4Ü2 H'it icenn ein Selucdrm ileiffMii 
dm mAehtigtn Mälzen diu SpMw ihrig nerr^tt. 
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ab die ortatUtdie Anssprache für SchSnei^k aiigr«?<!b<>n, 
zugleich aber anch Asc-hthorgh als mandartlich für 
Aschaffenburg. Die Anomalien in der Betonnng der 
Ortanaiiii n simi neuerdings so nit lu sproi lu ti witnirn 
(e. B. anch in der deuuchen ürammatik von Sütterlin 
and Waag), d«u de bei ErQrtemngen des Aknntee | 
eigenllicfa nicht mehr übersehen werden können. Hier 
herrscht kein germanischer, sondern ein deutscher Akzent. 

Der Verf. des vorliegenden Buches versteift sich 
danaf, data SeUarafft in onurer heutigen Aaispnche 
nicht «timnit sn CWknoffe, RaUoffe, die Sbenül Pro- 
paroxytona sind. Aber wir dürfen unter keinen T'mstän- 
den alle modernen Komposita unter ein Gesetz swängen, 
das etwa im 10. — 15. Jahrh. den eigentlichen chro- 
nologischen Bereich hatte. Jedes Lautgeseüs nnd Jede 
Spracheneheinvnf Ist ehronotogisch nmgrensrt^ Nenwe 
Wortgebilde darf man gm ni. la unter das längst abge- 
schlossene Lautgesetz briii^tiu wollen. Und im Mittel, 
alter wurde die neue Norm vielfach durchkreuzt von den 
altgermanischen tieeets, das bei Zweiailbigfceit in Fftllen 
onr Oeltonf kam, wo bei Dreisilbigkeit nach nener Norm 
die schwere MittelsiUi'' Ii tont wuiilf. Abnr ich bin weit 
davon entfernt zu glauben, da^s die druUche Akzent- 
verschiebung schon im vollen Umfang erkannt wäre. Die 
Tataache ala eolidie aber ateht feat nnd verlangt Aner- 
liennniig. Xhki es bt sn verwwideni, daaa das vorliegende 
RiK li, 'las ein Hcitra;,'- /iir germanisi lii'ii Witrilx'tiMiiin;,' 
sein will, und eine litilie der einscblägigt-ii Fi*ll« zum 
Gegcnstuiul d. r Krörterung macht, von der prinzipiellen 
Seite der hier behandelten Fragen ftberhanpt nichu «ein. 
Damit scbalR der Verf. die Tataacbea selber nicht ans 
dt r Welt, und i ? ist niclit aniers denkbar, als dass er 
mich in eine Sackganne verrannt bat, ans der er nicht 
mehr beraw kann. Sein eben erBcbieaencr Anfsatz ,Zar 
Betoanng tmi BMuHder* Tenridielt den Verf. immer 
tiefer in den Irn^arten seiner Ansdiavnngen, weil Ibm 
die deutsch«- Sfn iK hyrcsrliichte und die historisrlip Grani- 
matik des Deutschen völlig fremd sind. Hier wodeu 
wortgeschichtliche Probleme ohne irgendwelche wortge- i 
achichtlichen Uesiclttsponkt« iclilankweg gelOtt. Sehr, j 
ahnt gar nicht, dass man bentnitage ohne nmfingHche ' 
lexikalische Sammlungen und t;r!.i lüi litlidie Woi tstatistik 
nicht zu sicheren Ergebnissen vürdriiit^i n kaiin. Hei der , 
Domdglidikeit alle Etymologien des Haches zu durch- 
■nttem nnd an prifea, beschrinke ich mich hier daranf, . 
an einigen nenen Dentnagen St«llang zu nehmen, oder i 
vielmehr Mctliode und Anschauung des Verf. zu illu- 
strieren. Ich wAhle dazu ein« Beihe von Worten, bei , 
denen der Verf. Aascbanaagen seiner VergSuger Aber | 
den Haufen wirft. 

Kajüte ^ 8. 3Ü: ..\lle bisheritten Etymo)o);ien sinci 
zweifellos nnrichti);; Kajtlt<> kann nur Btreckforni sein. Mnd 
kiijuir. nd. nhd. hijütt, bd. k-ajHUe ist gestreckt: k[ai;ütc, 
k oj.ütr, hnjttitt* aus büle, hüte, hüttt. Diese Worte aber 
{kuu, kütte, kantt) bedcateo noch beut« in nd. und md. Muud- 
•mn 'Grobe, Lodi. HMde*, s. A. BUd^Nnad DW. V 3«I4'. Aber 
Hüdeknad bcseidinet KatOt ansdiddrtleb als ein mitteldentr 
«dm Wert^ er halt etwaige nd,9toana Ar nasicher and Sehr, 
selbst bat keine nd Zengnme belgtbnwbt, sowenig wie fidril- 
iMT'Lllbbpn und Walther. Wie fcBaide anch ein nd. Wort mit 
inncrsm ( einem od. Wort mit tanerem t entiiprerhenV Deber 
eine solche Schwieri^krit kann man nicht c-infach hinweff- 
haschen. Nun ist aber Kajüte srhun im lö .lahrh. leidlick 
bezeojjt. Im 17. .Tahrh. wirderh'jlt «icli die SthreibunK cojültt 
so oft, dass die alt«- Deutan^ ans k-ojr und huttt in ihr Hecht 
tritt T>enn die eigentliche ßuaeiehnong dar Kajttl« ist viel- 
mehr llüttt (Unding I l-^<\ and die K^ifm» oder K^ÜU ist 
■icher eiae Bütte mit Kojen. 



k ;i 1 f :i t n r n § IßO S. 144 : .es macht nicht nur einen echt 
deutscbeu und nicderlSndisrh<-n Kindruck, snndfm !>irlet 
auch, als deutsch n ler nii If rl.indisch pefa-st. di r Kr;j.irung 
w*-d<r in fnmitltti . iiuch in ^t:UlasiologiS('ber Bwxiebatig niri tiJ 
«.-lrlii- Sc!iw Ii liL'ki it Als nl. oder deutsch kann ha^iairr-, 
Sf»ti<!i' i'.ctiiniiiu' wfycn mir S^frpckffrm spin: h!{<tf':4ifiii \',n 
klatrrn: nstfri'-s. i,-..itrrr<. ■:l'it::rn 'klapi» rii. r;iss< In l;iiAfliTii'. 
Kiafultrn, kutLtj-.ttm, kait/uttnn uml ktiljat<:ru -bt/iilit Mch 
also anf das Klopfen mit dem Knlfathammer (nl. i-iir^vilf 
Itamtr).' Die Chronologie spielt für Sehr, keine Kolle. tj« be- 
kümmert es ihn nicht, duss t U ort, das in deutschen Quellen 
noch im 16. n. 17 Jahrh. rOllig fehlt, zufrilhst in byzantinischen 
Quellen de« Q. .lahrb. auftritt, wie mein Etym. Wb.« beiiuem an- 
gibt; hier ist noch daran zu erinnern, dass der byzantinische K aiser 
lIldlBel V. lMl-48 den B^oamen Kal^fiHn, d. b. 'Kalfateret' 
hatte. Den giie^sehen Zengnissen entsprechen erst viel spiter 
romanische Und gaot adktiit erst deotsehe Zessniaseu Wec 
diesen gesobiohtliaMB md geographischen Ureltlven nhM 
folgen kann, muss umgekehrt des dentsdie Weit dwl&Jahrii. 
alt Qaelle fflr das griccb. Wort des 6. Jahrb. ansdten. DarSlier 
schweifft aber Sehr. Trdli);. 

Klabautermann g Ißß: Klah-ittitnann, mit liitn- 
bargischer .Vussprache des ä als ^: Klubötermatm kann aU 
I Strecittorm. K liahiiitermunn, nnr entstanden sein aus KWärr^ 
' m-iHit' = 'KlL'tt«rmunn'. Die Dftchätlie|;ende Deutung wird ab- 
gelehnt: der Klabantermann heisst nämlich auch schlechtweg 
KaifatfT und der Kalfathiimmer heisst ndl. k/ara<tUhamer ; das 
roman. ealafatarr kann bei Entlehnnns ebenso leicht das erste 
wie das «weite a rr rli-n ii (!»hpr ediert Klahiutermann zu 
knlf.item. Wortgeschiilii li'Mi will i' Ii In tiui kiTi. dnss die Zeug- 
rmw fnr K'ith ntl/rm nin ( r^t tl, tn If. ;iln r du liir l-it f-ttt-rn 
s-i-' i.'ii di-m IS. ,l;iti! l; Ii! irt li'M I. II. \\"i. !:n di r Scinfl-küb'.dd iiaith 
d<ni i.''''^Ii''ii^itiL'i'n lliiiin!'.s.'rw mit dim K:i1!;ifhanuinT bt'iinnnt 
i.'rt, .-^u imijs iiuui ;uikljngendc W<'iic- di s l'i silamiis vv..i1il 
dl unt<-rl>ruigen. Einzelne der von Sehr, vorgeführten Laut- 

r. rm. n d«s Ndl. gchUKO m EfMd, anders visUeioht n 

Kfiil/nitjH. 

Kobold s. li'>4 .'.viiiilp Hih 'i; von Kilian, dann 1737 von 
i Wächter, dem u. .i. .Vdflutif» uiid Wcigand gefolgt sind, von 
gr. ro'Jai',^ abgeleitet; diese Etymologie, die nenerdings wieder 
aufgenommen ist von Falk-Torp S. 3 ti, ist bereits von Uilde- 
brand m. £. schlagend widerl^ Aber die Burmelegle. die 
I er selbst vorscblrigt, ist anch nmaKbsx.' — SL IfiS ,bo kann 
I das Wort nur Strackiom sein: KMM, i(eb)d^ t(abWa. v«tt 
< totd-, koit., kefm.: — S, m ,Dcr Kobold, mhd. if«b)d« Ist 
also nicbt ein Mipait. d L 'Hansrsgierei'. sondecn ein KoOrr- 
tniitmekem. d. i 'Pnrzelminnrhen. Poltergeist^. HiMebmda 
Deutung, die für den ersten Teil des Wortes an angh. lo/.rxf 
anknüpft, gebe ich der neuen Deutong gmeirilber nn< h ni< Ht 
preis. Wenn die .Angelsachsen lat. Iarr$ — petuiitJi und angls 
eofg«4a$-c<)fgo<tH gleichsetzen, so lAsit sich das nicht so schnell 
eliminieren. Würde ein Kompositum mit einem Kompositum 
er)ttnt«rt, so kßnnte man den Versnch machen, WortüHersetzung 
dafür ansunehmpTi Kfn angels. eofyod rnti's ;ni8 eiDbeimischen 
Mitteln gedcui< t v\i id> n, wenn es anch nur sdten bezeugt ist. 
Nun macht Seil r dm Kinwand: .Hätten die Angelsachsen tat- 
sächlich cofyof! I -. et i'imtu gekannt, so wUrden sie doch wohl 
sicher ptnmsl i r wMhnt «■■^rdfn sptn odpr doch in irirend piii»TO 
Dia!« kl" urt. IL. I h ii.i t^. ln ir lins i^r /ii vu l vt rlaii^'t Wer 
den ali^'i-t'U>. W nrt?rhii'/. nn:! s- inr NV'citrrciitu it klur l: kpiinl, 
kann Hundert* von W. rtcti ' iiiiinh.iit ni;ii-lnii. du- in •■iiii in 
oder dem andi rn ndrr ;illt ii ( i. tin tni .iiisKestoi ben sind Irh 
L'laudi . wir !inlr>'ri urs micli fi rruilili! nihig an Hildcbr;»iiiis 
Ijtulung dts WoiU» K</l.i>d. wenn iniiii nicht die von oiir 
vorgeschlagene Modiiikation derselben bi-vorzn^'t. 

Paduchen S 6-: ein bei Schiilti Lubben (Nachtragt 
VI 2^1 f aus dem Lübecker Urkundenbuch in der Schreibung 
pmlhiicUen einmal bezeugtes Zeitwort, das Sehr, als Streckform 
an ^aeA«» aatfasst. Das auch von Schiller-I.nbbcn verfcaant« 
Wort hat kein aefcnndftres d!ft llr richtiges d. denn es ent- 
, qwieht dem von Lezer fm PWb. kinlAaRlich belegtes i>W> 
I Aoelv, J^MAiiefre 'der anf dem Wege backt, Weglagerer.Stnssen- 
rtaber' (Mlliler-Zamoke II 48b). Die von Leier im DWb. an» 
gegebene Bedentong 'der auf dem Wege bockt' wird fflr das 
Suostantivum das Itichtig»; treffen. .\ber Sehr, weiss von 
diesem Worte nicht mehr, als was im Schiller-Lflbben steht. 
Jedenfalls ist die .Schreibung mit dh in dem nd (kleg ganz 
in i Ordnung und nicht zu beanstanden. Dass \ >jibum be^eatet 
, nicht büwnhl 'plOndem' als vielmdir 'wegelagent'. Wer fcaaa 
i da glauben, dass juwiihieh«» Strsckfena fir sin aigeaUichss 
i fuekm icin soll? 
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H»llinkc I 6 in hStm, kcUmtk: JMtw Etymologie 
s^Bfnl jcM fle MindMiri* m tel«; waA FiUt mad Torp. 
Etyn fiidb. I ttOa kaban rit ucmagimiL' Dais Sdikneo 

and die benaohharien Lande die Heimat d«s nbd Worte« MiB 
mUsseD. wird durch Kerns wichtige Mitteilung Zs. Htrdratidic 
Wortforschaos VII 307 auch ffir iu|lilnbige Oemilter znr Ge- 
irlssbeit. Aoä da SUiTbl wfe Prof. liemeker in Trair hält 
es nicht fttr ganz aoBueschlos^f-n. dnss ho'onttk, holvmka die 
(Quelle für dCfUtScbt-s Haluni.i- ist Aber Sehr, h&lt lla.uuke 
für eine Streckform ans hunke 'abgenagter Knochen': »Worte, 
die Qrspritnglicb 'Knochen' bedenten, werden nicht nur vtr- 
äcbtlich von Tieren, aondcrn ancb von Manschen gebraacht". 
Die von Sehr, für Hunke beij?ebracbt< n ii uiidartlicben /.eug- 
nisM wfiscn nnf Nifienlfutacbland. niciit auf '»chle^ion. wo 
flu: lli-imat iins. rf-s \\'<irt. s ist. Wie iet -'S riann ii;''i;lti:li, 
das« d&ü sehliütBclie Wurt eine Streckform zu tiuini ml nrt 
Bunice sein soll? 

Philister § 11: Zu der alten ßedentang Stadteoldaten 
.stimmt nun sehr gut die einzige Etymologie, die möglich ist, 
wrrin dt»? Wfsrt f!f*nt«ich ist, THr.n knnri rs Sf iiicr Itetunung 
wc^,'r r nur Streckfurni si-iii limi.^l-r \ . n ^.-/c; ; ßgttn tig 
'pfiiit-' lu ilciitct norli ln-ntp iinuniartiicb Iii ftiidustdeut^rhland. 
«(.itiiii die .ilti.stiii Bi-li;;i Itiir l hititter oAet Vit Juttn ' «li^.n, 
";iM7i-i}r('n. iit-iniiizii rcri'" , Ks wiilerslrebt mir. an! die < n scliii hi,e 
di s Wurti's /Vii, i.-'» r i iiiziti.'( h'. ii; die jilt«gt«ii Im Ii fiir l'iii:i.-ti-r 
weist-n siclur ni. iif ii;icli sit-m »ildosten. soihImd nach Jlirtf l- 
49Ut3''ljl.iiid und ^s as hilft dann ein KÜdostdeatsches Jitli n - 

S r Ii 1 11 r a t i f t; ,THi? hf-Tltf- hf-rnrhPTide ru ntnni^ 

.wird \"M Iiis \'( rüiiiruiig. m>ii 1 I( viic-M( issntr-Sii. d' rf- 

Mfv<-r als wahrsrh, iiiln h , vnn W ( ii-aiid mid Kluge äls »kHct 
gel/' '*' " — 1^*'' ^'''i <!'>'in-i;!'r, /,' r • '/ff, Xitra^c usw. 
.ibweklicBde B^^toniini,' vnti >i '(iiini_,''< .-rw. ist dieses als ."Streck- 
form: ichKardlTe , .^ef,:\ i,r tf , lus .•c/i,',//,' — -in .-iklurt sich 
anch die bisher (Ufbl wtil sie sn ti mit ili-r ln'irs< In r drn Ktv- 
mologie imtit lutli vereinigen lasson stits unti..i;i>ksiiiiiii.'t 
geblieben» i'oim Mchiarujf\f), vgl. >k:h<-jtttl, Ikmlil^praciu: 
ScJilarvffenlanä, ('da voll auf ist lAr faule lenthe'. Sclilarujfie) 
ist Streckform: telih.ar}üif\e) von »cA/iyf^e): Schottel aa« l-li(2 
McMt^ 'rio ImiIw pKll". Die Entdeckuf der F«nn Ü4Man{^e 
wM«rhoU Sekr. Britrlge XXXII I:i* mit den Worteo: .Diene 
Warm adt » in der nraitaa iSilhe, die tioh i. B. (!?) b«l Sobottel, 
HaaMtp«. 8. 4ftt« Indcti, wM M «kr Etkllning des W«rtM 
■k Konpocitam Ym AS* aatflrlicb nie erwBhBt* 6«i der 
hoben Bedeat«mg, dIoScbr. leiner Rntdeckttng der Form Sehia- 
rttfTf beilegt, liebt man sich natürlich die Stelle bei Schottel 
elniDal an and findet ein Ltither- Zitat. Man darf natürlich 
Ton Sehr, nicht erwarten, d»«? fr diesen Beleg erst verifiziert, 
dw er darauf weit«rhant. I'.ts b. kennt ans Luther natür- 
lich nur dif» Form Sehlaui-a(ff, und so mosate Sehr, das Zitat 
b«i Schniti I anbedingt erst feststellen. Dabei biltte sich ihm 
ergeben, das» Schottels Zitat ans Luthers Kleiner Antwort auf 
H. (ieorgen ntichstes Buch löHS stammt. In der Weimarer 
Gesamtaasgabe ist die Schrift noch nicht enthalten, in der Er- 
langer Ausgabe 3t, lautet die Stelle: ,uie <lnin itzt, Gott 
ffefohtf so fn^che l'retiiijt wirtji-r aufhompt, altr »tilclir ijtitilicht 
h':i i*fr uii'i Mi/t bfttiniHn zu J i- 'i., und emilich auttjrroU 
n>Ui!!iii i'i'i-'irn, l'nd finilet tieli nu 'iit W/'ahrliril, (fuß Mtin- 
eherii .■■ • •/ a > < hlt Schiaurtilfrnlund, tln Alle» roll int /ur die 
fiitffn hrnil-r. ,l:r:!kt atteh dag Jiin /rlhad ; das itt ihr trtlichtrt 
1(1 ■/>:'. i.aiiz n tr-i in iii iid bieten die Stelle die Wittenberger. 
JeDa<:r uui Walchs Ausgabe. So sieht es mit Schiitrvjfinland 



Derartige Beispiele werden genügen, die sprachsieschichi- 
Udbe Mid philologische Ausbildong des Verf. zu veranschan- 
lieken. Aber man kann aaf äcbntt and Tritt den tolUtan 
PkuitMteielM begNEDca. So «Itd md. AmimM 'iJorsch', 
dat Sehr, «at aait I7'8 kouit. uekden leb In mciiiiWi £tjm. 
Wb. aater Donek Boiive Mit dem Hi. .lahrh beixcknebt 
hab^ Bcklaakweir alt Stieakform ans pue/iri, pochtl trtttrt: 
aSfener ist pwmehü kein tlaTiacikn. aondern ein echt dentsdbes 
Wort; all lolches kann ei aeiner Bctonang wegen nur Streck- 
form sein' S. 6H. Derartige Srhtrr.e wiederholen lieh anf 
jeder Helte. Es ist schwer ernst au bleiben, wenn nan Et;- 
mologien wie Philiitter a» ßHtr und Bmmehel ans puchei 
llmt. 

Freiburg i. B. F. Klage. 

Ich möchte nocb einoa binzafägen. leb balte ea 
woU Ar »Bflicb, daat trots der gana oageniiirenden B«- 
grUndus la 8dir«ed«i« Ameliaintos tbcr Streckforafla 



ein rielitif^er Kern »leckt, und da&s uianclie seiner neuea 
Dc-utnii^an das Richtitrc tretien. Aber (ranz ablehnen 
mass ich Sobrödera Erkl&rang der Streckformen: tie 
aollen .ava dem noeh honte Uber irans DeatMlilaiid 
nnd dariibi-r liinana verbrfliteten OehrlmRpr.iclif n in tii? 
Volksranndaiteu und aua diesen s. T. audv iu di« 
St lii itt.'jii ai lid übergregangen" sein. Denn bei dieser 
Erklftrang bleibt daa Wicbtigate in den Tataadieit 
nttorkllrt. Sdiroeder bat aelbat ftatfeatellt, dam, die 
Haaptmasse der Streckformen «wei ganz bestinmiti^n 
Kategorien angehöre; es seien zumeist Wörter, ilie iu 
erster Linie einen Schall, c-iti GerSoscb, oder di-- liicher- 
liebe oder verkcbtUebe Ei^^enscbaften, Pefwaen, Sachen, 
Handfanitm aehenmiid, aehelteiMi benenma. Wie aoUt» 
Vnmmptt, ff.tss die Geheimsprachen gferade für diese 
beideu Wurtgiuppen so reiches Materia! KtilietV-rl li.theii? 
Ich möchte vielmehr gianben, das« es sich iii» eint- Art 
von Spteltrieb bandelt, der der Sprache iberhanpt eig> 
not «od der ildi aalanteoAn ehrarMita da loaaert, wo 
Spiel und Scherz waltet, anderseits da, wo fs «rilt, der 
Vielgestaltigkeit in der Weit der (ler&usclie, uameullich 
aber anch ihrer Wiederkehr, ihrer Fortdauer gerecht zn 
werden, leb habe aür — ich weiw leider nicht ana 
weTeber Qnelle — d«R Sprach aaflgeioicfaBet: Holarioh, 
KaT> Itiricli, WidewpInriHi. FipsS-sscTi wir tmehr Reobach- 
tuiiKfU dtT wiriclicli tiiibefaiiK':'" Rt^sprucheiieu Rede (vgl. 
Beitr. XXX, 539), insbesonders der kindlichen Rede, 
so tffbrde gevriaa liaterial genug aa Tage kommen, daa 
diean Spieltriel» tm Ucbl Mtien würd«. 
Oleaaen. 0. Bohagbel. 



t Alb. FU«b«r nd W. Tfl««!. Dm 
eetiedia Kin^Ued dea 17. ^abilmadirta. VoOitlBdig 
iB ca. 80 H^tea 4 M. 2 (5 Bdn i IL t«. (ilttefstob, Bei^ 
tehatana, 1908 ff. (Bisher 3 Bda la 6 Heften vollsliadi^, 

aasserdem H. 13 erfrhifnen '» 

Die Arbeit, die Willulm Wacki;rnagel lUr da* 
deutsche Kirchenlied bis Anfang des 17. .lahrhundert« 
geleistet hat, wollte der bekannte UjBBologe D. Fischer 
zn OrosS'OttenlebeB fSr daa deatiehe erangeliadM Kir- 
chenlied des 17. JahrliS. weitcrfTllneTi . f'ritpr (ist! Vor- 
arbeiten ist er (1896) gcstorb»«, und r'fauti V.'. TuiupKl 
zn Unterrenthendorf hat sich der Fertigstellung und 
Horanigabe des Werkes onterzogen. Berechtigten schon 
die Onmdiftta«, die für die Ausgab« aagekllndigt wor- 
den, 7n tnittn Erwartttnsjeii (vgl. Rez. von Cohr» in 
Tiiiul. Lit. Ztg. iyu4, Sp. 211 f.). so kann Jetzt nach 
Erscheinen der beiden ersten Bände gesa^'t \m i len, das« 
das Werk lihlt, was es verspricht. Das Material ist, 
soweit eine NaebprBflmg erfolgen konnte, eebr saver- 
lä«!>ig naol) drn ititesten erreichbaren Ptiu5v>ii. nnler 
Beibehaltung »]»:r uisprünglichen Rechtatlircibuug, ge- 
boten; wahrend sich der 1. Band nodi von der Inter- 
punktion der Vorlagen emanaipierte, erstrebt der 2. Band 
anch hierin trene Wiedergabe des ürdmcks, «eo well 
tnnlicli", !Mp V'nrtaütcn . scwrir sie nnf die Dichter 
selbst /.uuuk^ciiifn, wcidtii vullbtmuiig und übersichtlich 
geboten. 

Die Anordnung verzicbtet auf Anwendaug an- 
derer als iBBserer Oeekbtspinikte: innerball» der tra- 
ditionellen Perioden (1570 -1648 die Zeit des Bekennt- 
nisliedes, A 1570— I Hl K. B IfilH — l«48; 1«4H-17.'>(> 
die Zeit des Erbaunngs]iede^) werden die Dicliter nacli 
MOglicbkeit landschaftlich, in den Land«ebaften wieder 
cfaronoittgisch geordaet. Die reformierten Dld^ter «nd 
dl« der Brtdnrgeiiiebd« werden jeweils bcaonders ge« 
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•t«lU. Das Verftkren ist fUr eit<e Materialgammlong 
dnrfilMBi T«rtttidl|r; anf gvta Btgirtw mk ScUim im 
inuiwB WwkM ksiiii nni ntt StelieiiMit rtebn«. Er- 
wünscht gewe««n W*re eiiu' vorläufige Angabe darüber, 
wo zeitlich der AbsciilusB der äamuiluiig getuclit wird 

— das Kirchenlied des 17. JahrbonderU im stren^on 
Sinn brieht mitten Iq 4«r Dicbtaif des Pietiswu ab. 

Zn lob«n «tad die bmipp«B bioirraphitebeB 
Notizen bei den Dichtern und nocti nielir die Hin- 
weise auf die weiter über üv orieuticreude Literatur. 
Die bibliographischen Nachweise erscheinen fdr 
die Zwecke der Sammlnng als ToUctlndiff ud, M weit 
wir wlien k9nnen, exakt; etne für den Seblmt de« 
Werkes in Aussicht frenomnifne Keiiane biblioo;ra)ibis('he 
Beschreibong sAnitlirber benutültia ijaelieu wird besou- 
ders dankenswirt Min. — Ob die mit dem S. Band be- 
liebte Abweichang von dem Ar den 1. Baad befelgtea 
Verfkhren, , Erklärungen lehwierlyerer Wortfor- 
men* nunmehr statt nnter ilt m jeweiligen Uedtext in 
einem beaoodem Register »tu Schloss des Werks zu 
geben, VWteQbalfc ist, ist ans fraglich. Bequemer für 

den LeWT .«w uiweifelfanft des frUbere Verfabren; 
•imerden werden die tpraeblleben Ansprüche an 

ein derartiKes Register natnrgemil<i'i viel grossere wer- 
den als au die Erlituterangen in Fussnoten (im 1. Band 
wiesen diese übrigens ziemlich Tide Vi i i«ehen auf)- I'as 
Werk wird dadureh mit einer Anfjg;abe belastet, die es 
eigentll«h nlflbt «n IBsen bat. Vn endgültige Urteil 
über diesen Punkt v\'ird jedocli vea der Art dar Darob • 
führUiig <le8 Plaue« »biiäogeu. 

Strittig wird bei jeder Sammlang, die lediglich 
AMWahl sein will, Utibeo, eb die Atiswabl im einzel- 
nen richtig getroffm lel Ah das Tdeal vom rein wissen- 
scbaftlicheo Standpniikt eraclieint uns immer diis Streben 
nach Volhiitndigkeit, wie es sich bei Wackernagel 
findet. Aber wir geben gerne zo, dass die UeberfBlIe 
dea Stofliaa ein darartige« Unternehmen für das 17. Jahrb. 
praktiaeb aebwer durchführbar macht. Gibt man einmal 
das Reclit einer blossen Answabl zu, so wird man die 
vom Verf. für die Auswahl geltend gemacbten Oeaiclits- 
puukte. Ij IJcbcrgeln-u der Lieder in kirchlichen Ge- 
brauch durcb Aufnahme in Gesangbücher ; S) Wertvolles, 
aadi wenn die Kirche nicht weiter Notiz davon genom- 
men hat; 3) auch minder Wertvolle. weni> es fttr den 
betr. Dichter charakteristisch ist; 4) Lieder von histori- 
aebem Interesse — vom hymnologischen Standpunkt aus 
nar billigen kdnnan. Bei der Debnbarkeit der Mass- 
•tfbe 9 nnd 3 wird man licib inbemg auf AnstAnde bei 
der An5\valil im einzelnen grosse Zuriickliaitnng auf- 
.•rletrtu uiussen. icb biiite a. B. Val. Herbergers Ueber- 
tragung des Jesu Corona virginam: «Jeiu, du Krön der 
Jnngflrialeia" als flir U.'s Intereaaen charakteristisch 
nnd ala Iftemtargeeehfchtlich wertvoll beim Vergleich 
mit andern Uebertrafrnngen, wie der von Wackernagel 
IV, 631 mitsreteillen im Commune Sanctornm für Bran- 
denborg, am Ii mit katholischen (Wackernagel V, 1106; 
Kehrein, Katb. Kirchenlieder III, 63), gerne aufgenom- 
men gesehen. Aber derartiges darf nicht gepresst wer- 
den: die eine IJemerkimg nia;; gemigen. Erfreulich ist. 
daifrS man in hezug aai Wiedergabe verschiedentir Rezen- 
sionen wichtigster Lieder (z. B. Verzage nicht, du Häuf- 
lein klein Bd. II, 59 ff.) recht vollständig verfahren ist. 

Die Ausgabe ist verhältnismässig rasch gefordert 

— von Ende l:<0'2 bis Fiuhjiihr 1905 die '2 ersten 
BäBde, aoaserdem noch Ueft lü. Hoffentlich werden die 



noch aoastabanden Hefte sehaell fblfpsB, aad daa Wert, 

das nicht nur für den Hymnologen, sondern für jeden, 
der sich mit der Literatur des 17. .Talirhundert* zu be- 
Bcbäfligen hat. von grössteni Wert ist, wird in nicht za 
langer Zeit vollendet «ein. Wir werden oacb Vollendaag 
dea Oanaea nadi MmflUirlicih 1lk«r den Brtraf bsrlaUea. 
Friadbarg. K. Btar. 

Felix Niedaer, Carl Micbael Bellmana, der scbweiL 
Anakreon. Mit dem Bildnis Bellmanns. Berlin, Wcid- 

mannscbe Buchhandlnog. 1906. VIII n. 30» 8. 8». 

fiaediantiaehe Lost, Lieder* nnd Becberklang, be- 
gleitet vom Jubilieren vtelerM InstrnaMnte, groteAa 

Männer in wirbelndem Tanz mit leichtgeschürzten Nympb- 
Itin, aiitt«u anter ihnen und doch wieder über ihnen 
stehend 'der schwedische Anakreon, dazu die lebenslustige 
BchSna Stadt am MUaraaa, in ibrer entsickenden Lage, die 
aonntge Wald- and WaiaerlaadaekafI dea Hoebaammen und 
die schweigende Pracht des Winters, belebt durch lustige« 
Schlittengelänt, ein tolles VOIkdieo, denen Bacchna und 
Venns oder Freyja die GOtter sind, die zu verehren sie 
nimmer mida werden; das ist'a, wna naa in disaem Badi 
entgegen tritt ünd wie bat N., den wir Usiber vw- 
nehmlich als scharfsinnigen Zergliederer eddischer Lieder 
kannten, dies Gemälde ausgearbeitet, wie fein bat er die 
Konturen gezeichnet, mit welch satten Farben das Bild 
Bklt breitem Pinselstrieb gemalt, und doch dabei l i e be- 
I voll aadi dem efaiaalnen nachgebend ! Er hat ddi aelbst 
I berauscht an der SchOnbeit Stockholms, ist tief eingo- 
dmngen in das Wesen des schwedischen Volks mit all 
seiner Uebesswnrdigen Leicfatlebigkeit. So konnte er vm 
dean anah ein glänzendes Bild der Umwelt BellmaBaa 
eatwflribn, dieae« eigenartigsten, einzig la aetner Ori- 
ginalität dastelienden Sängers und Dichter«, dieses grossen 
I Improvisators. Wir sehen die LichtgestaU de« «cbwe- 
j dischen Sonnenkönig«, Gustav HI., des küulglichen Be- 
sebttaen de« lUcbters, wir sebea all dea qiradelndea 
Lelebtsinn des ansgdiaaden Rokokkoaeltaltars der Fhm- 
zosen des Nordens, wie sie so gern bis auf den heutigen 
Tag sich nennen hören. Wie liebpvoll versenkt sieb N. 
in den tollen Kreis der FredmHns Lpistlar, wie stallt «r 
die ainaalnen abiooderlidien fignren flnatisch rm naa 
bin, In IhrsB maanlgflMibea fnatlgea nnd tragUtomladiea 

Abenteuern, wie weiss er uns die vom Dichter vorlierr- 
Uchte Hanptnyraphe Ulla Winbiad nahe zu bringen! Es 
eatrallt sich uns ein wundersames Dichterleben von setaaB 
ernten noch in der Kanvention stehenden Anfängen an, 
Ms «nm Dnrdibnidk seiner Eigenart, zur glänzenden 
Zeit, wo er der Liebling seines Königs wie der biirger- 
lieben Gesellschaft war, bis zum mählichen Nachlassen 
der dichterischen Kraft nnd schl^esslichem traurigen Ende. 

Daa blflgrayhleeba, reia kasserliche Detail tritt in 
dem Bnehe 17.'s stark bi den Hintergrund ; woraaf es ibm 
lianjits-lclilii h ankommt, ist. sein Werk uns nahe zn bringen, 
es in »eiuur Eigtuart nns fasulicb ZU machen, anf s^a 
Schönheit hinzuweisen. I'nd daa ist Jbn Tortrefflidi — 
zum Teil dnrck eigene Uebersetamigen von Prob» — 
gelungen. Liebevoll bt er allen Aeaasemngen des dich» 
terisclien iTeniiiä nachgegangen und er relest den Loser 
durch eeine Begeisterung mit sich fort. Aber froilich 
ist der dentsrhe Leser, wenigstens im grossen und ganzen, 
genötigt, dem Führer ohne Prüfling aa folgen. Denn 
wer kennt Bellmann bei uns? Viele nielit einmal den 
Xamen. Und der Verf. ist sich deesr-n auch bewusst, 
'daas eine genaue Kenntnis Bell man as in Deutschland 
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erst iiaich tui« vailständige Ueboi JicUuug der 1- rtdmans 
Epistlar EU erreichen ist'. So mass sich also der Leser 
mit den Prolwa, die Niedner gib«, begBügea. Dieee lind 
«neriinge — aii4 die Aufgabe war ehe reebt idiwlerlge 

— gut srltinjreD. HOchte iloch X. selbst, was er von 
audern itoät, übernehmen und uuü aiuc vullständi^e üeber- 
setzaug dieses Hanpiwerkes seines Liebling;s bescheren. 
£• »nas aber noeii eins kervorgelMben werde« : wiewoU 
N. MB dieee Unbeinumtlielc dee deateeheo Publlkna» mit 
den Wprken IVlImarins nrtr m ^nt hekamit ist, st-tzl er 
doch allzuut'i Kfiiiiiuissc Iti Urui Lujici varaus, tlic dicker 
kaum haben kann. Und einen weiteren Maugel hat das 
•onal M treffUobe Bacb: denjenigen, der in der Lage iat, 
KB den Orlginnten die DsratellBBg dee Verfbanen nnebcB- 
Tirifcr. wird, wenn >'t niflit von vornliereiri tsction ein 
Ki iint-r <if-* Dichters iht, m-iin- Autgubi- nvhi dadurch er- 
schwert, das« N. es fast ganz versdimäht, anzugeben, wo in 
adiwedischen Aoegnben aifili daa Lied, daa er gerade be- 
•priebt, findet, abgeaeben natlilieli von den Bpiatinr, die J» 
nrrmpHfTt sind Mipr uürc rs am Platzt» jjeweseti, wenn 
der Fhilolü(.'e ni N. inelir mm Worte gekuuimtu svärt:. 
Das gro!<M* l'iiblikiiiji aber wird diesen Mangel nicht em- 
pgndau und wird sidi ungeatSrt dnreb aoloh Bedenlten 
dnreh den brndigeB Flhrer in «ine frensdartlg MMtta 
Welt Vdll r» bi nsh]st nntl An-!<r(>lassnnhoit, der aber auch 
der wuLire Iluuiur mit der Träne im Auf^e nicht fehlt, 
geleiten lassen. 

Heidelberg. B. Kable. 



Oaiiar Boerner, Die Spraehe Roberd Haanfoga of 
Bronne nnd ihr VerhUtais aar nenengUscheo Mnndart. 
UalUa.S-, M»x Niemejcr. 1«M. Gr ff. X u. 818.S. M.K. 
[Stadien sur oni^l. Philologie, brsK. v. Morsbnch, Heft XU ] 
Boerners Bneh enthalt MUAebet eine ansführliche, 
breit angelegte Lant- nnd Permenlebre der Sprache des 
Boheril Mulinijiii/ rtf Rrtiune (Lincolnshire). Dif Unter- 
suchnng ml sor^tültiif und umsichtig; nar bedauer« ich, 
dass der Verfasser seinen Gegenstand nicht Übersicht- 
lieber bebandelt Irnt. Aofail^ Weia« Abit ein beaen- 
derea Kapitel Aber des KonaoBBBtiaBiH der «. Test«. Di« 
Belege fUr die Lautgrnppe- ight z. B. tUBH man nn ver- 
achiedenen Stellen Zusammensachen. 

An Einzelheiten sind mehrfach Aasstellungen zu 
machen. So Iat s. B. pM« — ne. pUad (afrz. plaidier) 
(fl. 289) nicht In den rlebttgen SSninnintenbang gestellt, l 
ist iiiclit auf i tit;li^iJi> iii l'cd* n aus tl i iiIsiHiulen, die dop- 
pelte Lauttonu war vieliuetir üchuii alll'rz. vorhanden nnd 
entwickelt nacli den bei Schwan-Behrens, AUfrx. Gram- 
maiik*. S. 204 erHrterteB Lutgeaetcea. — Die Bemer- 
kung (.S. 385) zn den Bebnen von «I In Arthour anä 
Metliii ist unkhir, Has- < iii Rt Uu wie fixli : '/in\ in einem 
Denkmal, in den Assonuiiicen „verhälttiit»iiiiu»ii^ hllafltr'' 
aind (Kolbing S. XXXV ff.), mit Sicherheit die Ans- 
qmche fit erweiae, wird doeb nneh der Verf. nicht 
glnnben. GewlMe DenkmÜBr der me. AilltarntidBapoeHie 
haben bbrigettt nadi BinAingeB tvb gA> : *• Bicht ge- 
mieden. 

Dankenswert sitid die Listen der skandinavischen 
BBd foinaflaiaohen Lehnwörter bei Boberd Uannyng 
)9. «44— S71). 

Von den üiiliclien Arbeiten nh-^v uiittelenclische 
Sprachdenkniklür uuterti^beidfi (>ich daä vurlieguiiilt' Huch 
besonders dadurch, dass das Mittelenglische mit der 
bnntlgen Mandart vergllehen wird. Das Material 
flr tte moderB« llBDd«rt T«a LlBcnaiblre int freilidi 
M4«r Möbt apirlieb. 



I Alü Ergubuiü btelll Verf. dva äatz hin, ihm die 
i Uandart in * der späteren me. und der ne. Zeit keine 
darchgreifendea Venefaiebangen erlitten bat. Daa warde 
mit dem l<rg«bnia von F. KiBihBaana eebwtbfeeben Dia- 

l<>kt«lndi.:ii fibereinstimmen ; \g\. Geschieht^' der gihu-üf> . 
Munduri, Slrassbuig 1890, S. 273; „Seit dem l'.i. bis 
14. Jahrb. ist keine prinzipielle, geaetzmAssige Verla- 
I denmg im aebwibiachen Lantbeetande naebweisbar«'' 

In maneber Binaiebt neigt dte Spradie Boberdi eine 
I nördlirbprr Kärbnng als dit> hrtitige Hundart; das ist 
! nach itoeruer (S. 302) literarrsciien Enilehnangeii /.u ver- 
! danken. Auch bei einer Reihe von Doppel formen, die 
I der me. Diebtar aieh geetattet, wo die bentige Hnodart 
I nnr eine Ferm nafWeiet, wird ea efeb am Hterariaebe 
Einflüsse bandeln. Formen wie /ly, bri,/ {lti'!fj(ni. hri/<^i)) 
durften aber (S. 304) iiiciit als Fornien „auf ne.rdlium- 
, drischer Laatstufe"' bezeichnet werden Die Verrntitung, 
i baaa' die PalatnliaiernBgigrense för ig .aädUcher lag als 
1 mdat angenettmen wird* (8. IM), tot dnrebaBs zatreir^d, 

' w]<- sieb auK den lientigen Mundarten er^-ibt. Das E. D. D. 
1, 402 belegt brtg bis herunter in» MilteUnd und den 
Osten bis Northampton, Bedford, Huntingdon, Cambridge 
(Tgl. brig bei Klila £. P. V im Üaten in D. 16^ 18'^. • 

Heine Bemulcnngen OuäuraUamit 8. 85 über «o> 
thmk haben leider bei Bopmer kein rechtes Vers^tandnis 
gefunden. Sie betreffen da« Lal buiundai tlithe uothink. 
nicht das echtmandartliche (S. 291), das keiner ErklHning 
bedarf: dieaen Uateraebied benobtet Verf. nicht. Iah werde 
demBlcbet IbBUeh« MiaehBBKeB rea Se hrHInp raeiha nad 
Mundart bchatidpln* nnd verweise vortauflj? anfeine ähn- 
liclie ErscbeiuQUg im Deulüchen, vgi. U.Reis, MiachtOige» 
von Schriftsprache und Mmid«H in B hmiihtum , Ger- 
mania XXXVII, 4i'6 tt. 

2b -A > -it (8. 800) Tgl. auch E. €. Wyld, M. L. ^. 
V, 22 und n. Kitter. Anglhi Beihlatt \V, 301 ff.^ 

Boeni<:rb Erklärung vun ycarth «eben e<«r/A (S. 301) 
ist unzutreffend. Nach B. steht yearth nnter skandina- 
Tiaehem Einflnaa, „da die Formen mit y- fttr den Norden 
ebarakteriitlaeb aiad.* Dan iat alebi richtig, vgl. Luick, 
üntermrhnn/jen 34a und B. nrilnin«-, Srhirtind und 
Zusati vuH KoiimmiHle» in dtn iieiietii/li.ivhm Dia- 
lekten, Diss. Strassburg 1904, S. .")". ITebrigens ist die 
Hypotbeae niebt nen: icb finde sie auch bei R. Wilbra- 
ham. An AUtmpt at m Gltmarif of umt Wori» und 
in Che$hir,\ T.undon 1838, nnter tjiarth. - Auch der 
Schwund des in liifan > itch u. di,'l. ist anders auf- 
zufassen. 

TrotB maneber Mftngel balle icb Boeraers Abband- 
lang für elB«n aebr braBebbaraa aad nBtBlichea Beitrag 

zar englischen OrtmiBatllE. 

üiessen. Wilhelm Horn. 

Brnest liapay, I^a Jounease des Komaatiques Victor 
Hngo — Alf1r«d de Vigny. .Suc<* (ran<:aisc d'Imprimetie et 
de Librairie. Paris ISifc. 396 !<. Frs. 3Ä). 

Der 'I'itei La .leunesse des Rtinuintiqiies ist etwas 
sa weit gefasst; das Buch Dupnys veremi;;; tunf, zum 
Teil, Tielleicbt schon alle anderweitig veröffentlichte 
Aufsätze in Bnchform, die aicb anf V. üngo'a nnd da 
Vigny's Jugend beziehen. 

Der erste kaini idne Fort.setztniK von Gii-tavi' 
Simon L'Enfance de Victor Hugo (Paris 1904) nnd als 
ein^ nn^rteiiaebea OegBBatHek an daa «ntapraebeBdea 

' (VkI- jetzt Wrigfat, Knglith DM«et Grtunmar % K/k] 

* I Vgl auch Uueilen u. Fvrtdkmum 96, 64 ] 

• tVii Jeta* Mab AM GXmi« ] 
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Teilen des part«ii«eiien Boches von Biri Vietor Hngo 
avant 1830 betrachtet werden. Dieaar Aofuitz „La 
JenneMe de Victor Hngo" gibt eine knappe Darstellung 
d«r lit«nriMlien Tätigkeit Victor Hugos von 1B17— 
1830, wobei wesentlich die biographische Seite im Vor- 
dergrund «teht, aber auch die literargeschichtlichen Fragen | 
k«rz vorgeführt werden. 

Der 2. Autsatz Victor Hugo et son p^re gibt nach 
«bltr Darstellung der Kaniere des Vaters Victor Hugo« 
eine ausföhrlicbe Sdiüdemnc der 1822 beginnenden Be- 
ziehungen zwischen dem Grafen Hugo und seinem Sohne 
Victor und zeigt drii >ivh hua diesi-u l^eziehnngen er- 
gebenden EinHuss auf die politiacben Ansclianungen des 
Dichters «nd auf seine Dichtunfai. Aw der selbsUlD- 
digen Entstehnng der beiden AnfsStze ergibt sich p. 4H 
und p. 91 eine Wiederholung in bezng auf die 2. Heirat 
dw OeneraU Hngo. 

Die drei foigeadeo Aufsätze beschäftigen sich mit 
Alfred de Vigny, der swfllte davwi nitdesNii BeriehlUitm 
n Victor Hugo. 

Der erFte dieser 3 Aufsätze La Jennesse d'Alfred 
de Vigny zeigt natli Vtirfiilining' <ifs StainniliaiiiiiR de 
Vigny mttaBlicherseits seit dem XVL Jahrb., der Zeit 
der Brwerbnnr dea Adeb dvreh die FanPie, da« Alfred 
de Vigny nicht, wie sich ans seinen Aeusserungen er- 
geben könnte, aus sehr altem Adel war, dass sein Vater 
iiiclit Uberst war, soiidirn nur HiuiptiiKuin, dass ihm 
weder der Titel Comte noch Harqnia zustand, dass aber 
der in rnligiSeer Hinsicht skeptische Dichter in bezog 
auf das Alter «einee FamiLienadels ma uglknUklier 
Naivität war. 

Ebenso stellt Dupuy fest, data d*^ Vi^'iiy, der über 
seine Familie mätterUcherseita wenig nachgeforscht hat, 
Aber sei&eB Orowrater, den Behiffhki^tliii Barandln, fan 
.Tonrnal d'un Poete verschiedene Ungenani^keiten ange- 
geben hat. So ist er nie Admiral gewesen und hat an 
dem KamptV bei Ouessant nicht teilpeiiuiumen. Auch 
aUnd ihn der Mar^nistitel, den de Vignj ihm gibt, 
itMit n. Amh die Bebaapioiiir attuBt nlebt mit der 
Wirklichkeit überein, dass Baraadin infolge der Nach- 
richt von der Erschiessong seine« Sohnes bei Quiberon 
pliilzlich im (ietlingnis trestorben sei : in Wirkliclikeit 
ist er zwei Jahre später zu Hanse infolge langjähriger 
Kranfebell. gwterben. 

Nach diesen Feststellungen über die Vorfahren wen- 
det sieb Dupny zu den Eltern des Dichtei's und schildert 
den bleiheiideti ImiiHuss, den Vater und Mutter auf den 
juD^eu de Vigny ausgeübt haben. Wiederholt spricht Dapay 
rcn des ErdUilangen des Vatera aaa der yansaagenlieiitt 
insbesondere von den Erzählungen über dip Taten der eige- 
nen Vorfahren und zeigt, dass die Wirkung dieser Selbst- 
verherrlithutii.' bei dem massigen Vermögen der Familie 
ihre Wirkung auf die jagendJiche Seele dee künftigen 
Oiciht»! aieht Terfeblen keaata. Ick wfll ailt Depay flkw 
diese Quelle des Pessimismus nicht rechten ; ahnr anf 
fruchtbaren Boden fielen die Erzählnuguu gtwitiji, und 
die Seele des Dichters ist wohl nur in der einen Rich- 
tang bestärkt worden. Cette focilite, cette tiaacitA d'ii- 
laaloo, dies Alfred de Vlgoy, eot poar ralMB eit paar 
excnse le profond effet de tons ces contes du foyer dont 
son eufance fut nonrrle. Pour excuse vielleicht, pour 
raison da.s g;lanbe ich doch niclit. Warum erwähnt Dupuy 
nicht auch jene gelnagene Erzählung, die ich vor Jahren 
in der TagaipreBM alttart baka: Maa ban ftee avalt aa 
eaprii kifliii et aaa laarvellkaae griee k eeater. Ceet 



par lui que Je toaehe aa graad TMdIrfc, k ce qa'fl ai*a 

toiyours Rfuiblo. Tl I'avait va et crmibattu. Apr^'S la 
bataille de (Jrevelt, ou le« Frau^ais fureot battus par 
ce grand g^n^ral, vaincus & moitie par lenr admiratioo 
pour lui, Biott pin» Toaku denuuidar aa roi da Pnuaa 
la permission de dierdier le eerpa de aoa fWre parari 
les morts .... Mon pere, accompagrii' de plusieurs uf- 
ficiers, se rendit au camp prussieu. On le Üt atteodre, 
parte qne te rot jouait de la flute dans sa tente; oa 
i'entendait, en effet, du dehoi«. L'air fiai, le roi paral 
k 1'entr^e de sa tente; il salua avec nne polfteaee re- 
chercli>'e nion pere et hcs ufliciers et leH (U oouduirc 
»nr le champ de bataille, oü le trere fnt trouve soo» 
an tas de ■ort« et recuiilli par mon p6re. (Journal 
d'un poite p. S31). Weder die Unwahrscheinlichkeit der 
ganzen Szene — Alfred de Vigny war doch selbst Offizier 
t,'c\vi Kcn nocli der Cnistand. dass Friedrich der Grosse 
gar nicht bei Krefeld war, Italien de Vigny ab, diese 
fiaebe sa berichten. Hat da de Vigny nur geglaubt, 
hat er nicht vlelleiekt snch erftandea? Und falls er da 
erfunden hat, hat er vielleiebt aneh sonst manchmal er- 
funden, so dass die von ihm gegebenen falsicben Details 
über seine Vorfahren möglicherweise titchi, nur aul Mit- 
teOnDgen seinee Vatera bamkteiL 

Den Schluss des Aufsatzes bildet die Darstellung 
der Schul- und Soldatenzeit de Vignys, inriMaondere «)nd 
die l'okuMiente iiber de Vipnys .'>ehick8ale als Offizier 
interessant, aus denen sich ergibt, daae wohl Aerger 
«bar NidiCbefSrdening die Sebald oa den Aaatrttt dea 
Dichter« ans dem Heere trng. 

Der zweite Aufsatz über de Vigny — der vierte 
des Hnchs — gilt eine ps}'('liol(.i(?tsi-b sehr tVioe Dar- 
stellung der Beziehungen zwischen Hugo and de Vigny ; 
ao der Baad dea Briefrreebaela awleeben beldaa, der soin 
Teil noch nicht ediert ist, wird die innige Freundschaft 
der beiden Dichter von 1820- -26 geschildert, sodann 
dargelegt wie die Heiial de \"ifrnys den ersten trenneii- 
dea Eeini gelegt, wie der nachher alle anderen über- 
atraUaada Bnkai Tietor Bagoa elaea weiterea Oraad 
zur Entfremdnng schuf, wie wahrschrinlich Sainte-Beuve 
dabei eine trennende Rolle gespielt hat, uaös aber bi» 
aut die letzten .Fahre ein vdlUger Bndl StffiMdiaiB baidaD 

nicht stattgefunden hat'. 

Dar latate Aaibata dieaea Baadea Lea Origlaea llttA» 

raires d'Alfred de Vigny sacht zunHohst zu beweisen, dass 
; Sainte - Benve's Behattpiun;,' von der VürJatienini der 
beiden Gedichte Si/ir>>tlia und la Dryade durchaus nicht 
begrttodet xa sein braucht ^ auch iat die Abfaamng von 
BtUmm Tor darefaaitt triebt «ndenkbar. Sodaan 

fährt Dnpny eine Rrilie vnn Paratldstellon an, um zu 
zeigen, dass .MlYed d*' Vi(fuy sich iu seinen Dichtungen 
zuweilen an Delille. besonders oft aber an Millerayi' an- 
•cblteaet, deren literargeeebichtliche Bedeatttug so sehr 
wraadillaalgt werde; la dieaea Vorglagera a«i neek 
I.praercier zu rfihlen , ati*!iprdf ni wird der noch tii-fcre 
Eiaüuss von Chateaubi iaud erwiesen, und zuroeiBt durch 
dessen Vermittlung,' der von Klopstock und Milton. Zum 
Schlass wird gezeigt, daü der Peaalmlsrnns de Vignys 
la fiiyroo lafBan Dnpreag kat, wobei voa kaaditiieber 
Abhängigkeit nichr die Mc^f sein soll. 

Wie schon in dem betr. Ab&uhnitt des Buches von 
Leon Seclie (Altjed de Vigny et son Temps) vcnnisst 
. man auch hier einen Namen, auf dessen Einfluss in den 

* Die Anm.8 der Seite 260 ist aberflQssig: es hätte an! 
I & 818 1. (aickt aaf ih 161 A) vanriaewe «eidm aaaaea. 
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«r»t«n 80 Jahren de« XIX. Jahriianderu ftar nicht ge- 
DÜgt-nd f^eachttt wird, obwohl A. de Vig-ny ihn in einem 
Briefe Heibst bewundernd erwäitnt; indessen sei die ichon 
zu lang« Atuteiffe mit dOM UoiMHll Binw^ tat JoM|ih 
de Uaistre geschluBseo. 

Ein Anhang enthilt D«knm«nte Uber den Schiffs- 
Jwpitiui Harandln und den iitiuM'al Hug;o. 

Das Buch bat leider Iteiuen Iudex. 
Frelbnrir I. B. J. H«««. 

Lector* Dantis. Ia i »ptrc miuori di Dant« Alis^ieri, lettore 
fatte nella »ala di Dante in OraaunioMa aal IWB» Fiiaiiia. 

SauMDi 190B. 341 S. gr. 8«. 

Die MhotllcbeB florentlnlMbai PrateTorleaangeB des 

Jabrea 1905 verdienen, anch ansaarlMdb d«r T»t«ntldt 

des Dichter« «rehSri m werden. 

Der f^eistvolle Bar»abit Pater Giovanni >V tneriu, 
heutantage wohl der popnllirste Vertreter dea liberalen 
KatbotitiaBHtt In Italien, erSftMt dJe Belke mit einer 
lebendigen nnd frrosszfiE-is'pn ErKrtornn? dessen was an 
Dantee Werk hi>^tori!5€il lediiiKi uud dusiseii noch 
beute modern daiaii ist. Uit einem n&chtemen nnd 
aieheren Blick für daa BJatoriaebe verbindet aidi bier 
da« beredte mid jagttmOfelie Begaiateraiiff für die weiten, 
viellpirbt allzuweiten und verschwommenen Ideale des 
Noukailioli/Jtnins. Es ist, wie sicli erwarten läset, der 
mystische 7.US, der dem Nenkatboliken das Wertvollste 
«a Dante bedeutet. £ine Vereini^K von Wissenschaft 
md Glanli«, wie ai« Dante im AomiBtiaclieB SjPsteme v«r* 
fand, moas wieder gewonnen und a«f neuer — wir wissen 
nicht recht, ob auf mystischer oder kritischer — (irund- 
lage befestigt w«^rdeii. Wi r sich für die Bestrebungen 
dea liberalen Katbeiizismus interesaiert, der kann an den 
trefflicben Werten dea Paters die Zdeben vneerer neneeten 
Zeit b^fibacliten. 

VUioriii Rusii entwirft- eine uhi durtlida'Jilc und 
geschmackvolle Darstellung der Lyrik des dolce $til 
Hiuno. Sein Vortrag gehört snm Üetfktea und 6ediegen> 
sten wtt bia jeftit ittmr dieean be&etn Qeffaaetaad vor« 
gebracht wnrde. .Tsder Patz Ist abgewogen, jede Be- 
hauptun^r dnrch reiehlieUe Heiepe und Diekuasionen in 
den Aiinierkunireii t:*^iiiizt. Ph sich meine Auffassung 
dea nuovo in allen wichtigen Paukten aüt deijenigeo 
Rovia dedct, au war tdi fibenraadit sa aebes, wie er 
sich iü einen Gegensatz zu ni!r lilneiosteigert, der tat- 
äÄehlicIi niehl besteht. Seit meine italienischen Kritiker: 
A. Kariiielli, I'. Savj-Lopez und ( . I>e l.allis, mir mehr 
oder weniger entaelüeden vorwarfen, ich habe das Pro- 
blem dea etil nnevo. daa aeiaem Weaen nndi ein kirnt- 
leriäches sei, durch philosophlsdie Quellenforschuntr Jöseu 
Wullen und habe den Ijtcriirisclieü mit dem lugis<;lieü 
Wette dieser Dichtungen verwechselt, droht sich diese 
Bearteilong meiner Arbeit einnibBrgeni. Dabei wurde 
entweder der Titel «der der Inhalt melnea Bndiea miaa- 
vcrstandpn. Der Titel lautet: Die philosophischen Grnnd- 
la^eii /am „süssen neuen Stil". Grundlagen znni. nicht 
einmal des neuen Stils. Jede Dichtiiii}.' hui iiänili<h, 
bewMSt oder nabewuat, klar oder verhiiUt, eine gewisse 
Weltaimeliaiiug mt Orandlage. iHcae henmaraaelitleo 
und dem Historiker zum Bewusst^rin zu br!iip;en. war 
mein einziges Ziel. Darum steht über di» lonnjiku (Quellen 
nnd den künstlerischen Entwicklungsgang nnd Wert der 
Daateacben Ljtik bei mir ao gnt wie nldita n leaen. 
Die Kiftik«, die midi nach dieaer Seite Un erginttei, 
haken die Tragweite meiner Uatemckmiff IkendiitK» 



i und ich bin allerdings hinter ihren Erwartungen, aber 
nicht hinter dem Versprechen nieineB Titels zurückge- 

1 blieben. Bewnaat« äelbetbesciträokung sollte von billigen 

I Bearteflem nicht als Einaeitigkeit verschrieen werde». 

I Als den dem stil nnovo m Grande liegenden philosophi- 
schen Prozess habe ich die Symbolisiernng der Frauen- 
liebe bezeichnet. Dieses ist die philosophische Definition 
des Stil nnovo. Daneben habe ich ausdrücklich eine viel 
weiter gehende Uterar-hiateriaehe Ddinitioa anerkannt 
(S. 71). Trotzdem behauptet Rossi (Anmerkung 59), ich 
habe den „carattere distintivo d'un fatto artistico" in die 
Welt der philosophischen .Abstraktionen verle{,'i. ans wel- 
cher Kunstwerke niemals hervorgehen können. Dabei 
vergisst er, dasa ich daa faOo uHMeo gar nidit als 
fatto artistico, sondern als documento filotofico unter- 
suchen wollte. Die Berechtigung einer derartigen Unter- 
suchung gibt er auiidnii k]i( h /n. Die H^recbtigung, da» 
Grgebais einer aolcheo Untersuchung in einer philosophi- 

. aeben Dcflaitioa an Ibrmalierea, bestreitet er. Wer hat 
nun die Confnsion angerichtet: Rossi, oder ich? Es sei 
mir gestattet, den italienischen Gelehrten an einen kleinen 
AnfMtz seines i;e:st\ ullen Landsmannes B. Croce: Le 
deHsisioni del romantidsmo (Critica, NapoU IV, 341 ff.) 
in erinnera. wo geietgt ist, wie efai nd dasselbe kvltnr* 
historische Ereignis, nämlich die Romantik, von dreierlei 
Definitionen : <>iner philosophischen, einer psychologischen 
und einer ästhetischen in verschiedenster und zum Teil 
gerade«! wideraprecheader Weise amichlowen wird. Da 
■okbe Wideraprlehe an dem Weebsd des Standpanktcs 

nnd nicht aus missverstündlidier I'entnng^ der Tatsadien 
hervorgehen, «o ninss man sie bestehen lisseti und re- 
spektieren. Ich habe pezeifri^ Jass bei Guinizelli die 
^rmboüsieruBg der Frau zum erstenmal einen answei- 
deatigen Aimdraek Ündet. Beasi kommt sn demselben 
Erg:rbnis, bestreitet aber, dass tlern Oninizelli ein ab- 
strakter Begrifl ausiati eiutr Frau vorgescli webt habe 

— als ob ich je behauptet hätte, Guinizelli habe aus 
einem Begriif eine Frao geauusht Ich habe ledigüch 
bestimmt, wddie pUkMipUsek« Bedeirtoag mt Zeit nnd 
in Acx\ .\n<;cliannng-en Gninizellis eine solche Symbolisiernnir 
hahtui kennte. Ich habe nicht einmal gesagt, Guinizelli 
habe sich loi^isehe Hedienschaft darüber abgelegt. Dir 
richtigen Künstler wisaeo meiateoa aelbst nicht, unter 
weldun (diflesoiibladiea Vora a s set— ngen sie arbeiten. 
Abi»r soll ilaruin l' r ffistoriker es gleichfalls nicht wiseenV 

— Kufesi nur ;.\nin. 30) entgegen, A^nu» üiir ,.Amui 
concupiscentiae" in der thomistischen Philosophie sich 
aehr wohl nach auf die Fnn riekteo konnte. Oewias, 
aber wie Ich aasdrMEHdi (& 00) erklkrt habe, aar In« 
sofern er die gottgewollte Fortsetrang der Gattung be- 
zweckt. Solche Absichten haben meines Witsens die 
Dichter des stil nuovo nicht gehabt. — Anmerkung 36 
bricht Boaai die Venaatong aas, ich id«ntittBi«re die 
tedinisebea Begriib Amore md VirtA. TatatehHeh habe 
ich peyrhrieben, sei fttr jene Dichter ,,dif- Ttifjend das 
i'riuzip der Liebe" gewesen (S. 59). Ich dkcbte also, 
zwischen Tugend und Liebe wäre etwa derselbe Unter- 
schied wie xwiaebeu Hermann Paula .Prinsipiea der 
Spracbgeeehlchte'' nnd Hermann Paats spraehgeadiiebt- 

lichen Monufrraphiei!. .^nch die literarliistorische Bedeu- 
tUHg Jci üuittoiu- U' Artz.zy lialu ich in ujü« geradezu auf- 
fallenden Uebereinstimmnng mit Rossi (S. 38) gewürdigt. 
De LoUis and nicht ich hat ihn als im anUetäenU hgico 
dt&9 nom Aarakteilriert ud miMvenlMden. — 
Anmerknag 60 kabst es bei Beari, es lai «aveniBnfllg, 

m 
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Iii 4eB Daatodi«!! 6«4lditen (Htn la spera mä /o mi 

sott par</oUtla Sporen einer averroistiscbeii Erkenntnis 
theorie finden kb wollen. Tatsächlich sind sie demtuuli 
vorhanden; ftMdfltD wie in Thomjamoi, Keradeao wie 
im IfyatisilBnH, stnideM vi« io dtr gwsvn Philompbie 
jener Z«i%. Dim Dante ebi Mrenser ATerroltt nfennb 
gewesen ist, habe ich nachdrücklich betont. fHcs S f»5 ff.). 
Aber die Sparen des Averroisnins seinen Gediclilen and 
Gedanken absprechen za wollen, hiease, ihm jede Spnr 
von PbiloeojtUe Bberhaopt nbaprechen, denn in q>e»&clt 
BatlonnUtllMbe bt In Jener Zeit dn» AvemIttiKlie. — 
Den Leser mit dirsr^n Aaseinandersetzungen zu lan^- 
weilen, habe ich mir nur deshalb erlaubt, weil die Miss- 
ventftndnlsse und Konfasionen früherer Kritiker, die leb 
winerMit nie belnnKloe anf üch berehen liess« in ver- 
•tirbter Deri» von einem «o treffUefaen Perwdier wie 
Rossi wiederliolt werden. Rossis ^ftitt-t'' tu- AiVuit bringt 
diejeni(;e lit«rarki8torische Ergänzung, die sich mein 
pbilosophiegeschichtlichcs Büchlein versagen meMte. So 
Mbr icb dieie firginsnug mit Franden becrflnn, lo ent» 
Mbieden mnae ItSt midi dagegen verwnhreB, d«n nie in 
irgend l itu m Pnnl^t eine Veraichtang «der Berlchtigang 
meiner eii^enen Krtrebni«»e bedeute. 

Gim«f/pe Fkciulan Vortrag über die Vila Xuova 
ist nicht viel mehr als ein rbetori»«< iu^ P>i avourstück, 
und erxeii^ eine vorttbergebende Bewuuderaug in den 
HVrem. Keine eimit* S^tfrafre von den viden, die 
»Ich aa <lii' Vit.i Vnova knüpf« n. wird entscLiedr-n, aber 
jede wii<i mit elejrifiter Sarlikumio L'eslreift. Aach Jas 
liiinstl'-risclic V>: rstäiuiiiis wird nicht iTscliloasen, viele 
mehr bat sich bier die Literaturgescbicbte aonntägiich 
g«p«ittt «nd »teilt deb nur Sebwi, anstatt um ebriicb 
Uire Ware zu verkaufen. 

ilia4» ZingargUi bebnndeit den Canconiere nnd 
IlHt aelne gründfidie K«nntnla der provennüledien L1te> 

ratnr dem GeffcnstanJ zu;rQte kommt-n. Dii^ raii/fiiu- 
Doglia mi recu mUo core nrdire deutet tr aU eine 
höfische, za Ehren der Örafen Gnidi verfaaste Liebes- 
bnldiging, die man eidi w«U an eine bebe Dame dea 
Haosee it«'icbtet denken mnu. Ein ibnifehee für eine 

Mridispiiia vri't'jdistfs IIul(Jit;unp:sli>'ii soll ilii- Can/.riiif AI 
J'aU ris mit iiirer Auapieluni^ gravi» mea spina sein. 
In den aognnannten .Stt-inkanzonen ist ZingaraUi genügt, 
«tat ffngiintandd«ne*literariecb« Cabn« m webm, wo* 
bei Dante mit leinem Vorbild Arnant Daniel habe 

wettelfern wollen. Dante hüite also i-itie Zeitlani,' den 
bernftosttssigen Trovatore oder gar ciiaiiare gespielt, 
was an nnd Tür sich nicht anwahmheiBUch ist. Jeden- 
falta «ind die Gelegenheiten mancber von seinen Liedern 
viel weniger romantlfdi alt man Mher gtanbt«. Die 

7> it, wo man fiir j'-.li^n nciinn Fraiii nnanir)!, mlfi fiu 
jedes neue Senhal eine umu- LiHljesaffairf livjiusUsieile, 
ist ▼orbd. So proanilch immt-r <lrr aiHMTt' Anlafs ge- 

weann idn mag, so wenig wird dadurch der poetiadie 
Wert der Gedichte getehmllert. V«n diesem Geslehts- 

pnnkte aus wird Ziny::it>'lli auch <lrtn Knnsrw. it d.-i- allf- 
gorischen Lieder bt;i»ii«r gereciil als seine Vorgänger. - 
Wie De Lollis, so erblirkl auch Zingarelli die litera- 
riadte l^elle an dem prlditigen Gesang 7r« dantu tu- 
törno al eor In der Komamie des Onh-ant Ton BoraeOl 

I.II i/out^ r/)(jtis' d'iiti niU'l. Kurz, er finilt t im liistori- 
(schen Vergleich mit ritti Vorgängeru, d«u eiiiijütn Mase* 
Stab, nm den Caji/iiiii> r>.; 7.u würdigen, und spricht damit 
dwllidi gmmg die £rlL«nntnis ans, dass wir bier £nt- 



I wieklnng, ja sogar mlebtlge lEntwIeklnng, aber noeh 

keitir- ktinstliTisilui VoIIeiiiluner voi uns Iiabeii. 

Was Francesco l'lumitii ühvt iti<- slilistisclie Eifren- 
art des Convivio vorbringt, scheint mir den K< tu der 
Sadie nicht n treffen, seine Analjrse der Dantmhea 
Knnat- nnd Interpretatienslebr« mnsa idi, nadi dngehen- 
den StniJifti. als fiijsi'itip: um! «cliit'f bezfidinen. Vic 
An, wie er daü Convivi» alb Gruuiilagi; xur allegoriüchen 
Deutung der göttlichen Komödie benUtat, hat allerdings 
mulches branehbare Ergebnis n Tage gefördert. Uaa 
wfditi|t«te findet man Hbertiehtlioh msanunengestellt, in 
'< dem THne^sfi n T;t brbnchleiu Flaminis: Awiamento aUo 
Muilio lieiia Diomn Comuiedia, Livorno, 1 90fi, ein ge- 
drlngt«r Auszug aus dem umfangreicheren Werke Ingmi- 
fieaü ncoHdäi dalla commtdia äi Dumtt 9 ü $»»ßm€ 
»uprtmo, von don der dritte Band noeh an erwarten iaf. 
In der Hauptsache aber bedeutet diese ganze Metlmde 
einen bedauerlichen Rückfall in die Scholastik und wird 
uns ein tieferes Verständnis der Komödie niemals im- 
stande aeia an enchlieasen. Wer, wie es in der Schale 
Plnmhils wieder Mode wird, den InMorhchen Sinn soweit 

tTf ibt , «lass er ih> I\'int<?scli( l\iii:-r auf Gruiiil iler 
Dante&elieu AeatLettk und Kritik ausijfiittil uisii abitchatzt, 
der gleicht jenem Pedanten, dem ein grossmntiger Uilll«- 
när in barem Golde ein Vermögen adienkte. £r aber er* 
erklärte, des Geldes nicht froh m werden, bevor mnn 
ihm nicht gezfipr habe, wi*- der Millionär difsr-n Pcbatz 
verrechne. Da die I)aiit«Äi lie Afisthetik falsch ist, so 
bat sie lediglich den Wert, uns die Mängel der DantA- 
sehen Knnst, aber nicht deren lebendige SdiOpfongen vnr" 
stehen za laaaen. leb lengne damit keineswegs die Beredi- 
tifiiiiiir. nai.li der lehrhaften Absiclit zu fragen, die sieh an 
Figuren wie C'tto ■ MatUldu knüpft, und ich niuss 
sogar die ErklUmn^^ Flaminis, dass Matlelda den habihu 
s/ecÜMiS aar Tagend bedente, als hodut sinnreich aa- 
erkennen nnd Ihr den Vonmg vor der landttaflgen Er* 
kliirntm- (,i , ' r ,'/r,/"i ziiei kennen ' ; aber ich bin Über- 
zeugt, da,<is dies uiclil ik't Wt-g nm dem .snpremo 
fine" der Komödie näher so kommen. 

Hit feinem Sinne aeidmet JPio Bajua den Plan des 
D» vulgari eU^tntia. In dem Bestreben, das Wert» 

v<dle. ir>be.st>nilfi e die Keime moderner historischer 
Spraclibetraehtnng in diesem bt'deiitiiiigsvoUen Brach- 
stnek nachzuweisen, verschleiert er einigermtsaso die 

aebolastische Kefandte nnd versteigt eich gar n dar 
Bdianptung, der Dichter habe dm Begriff des Leben 

• der Sprache klar vor sieh u.lialit. .Ja, wenn ^Lfbrn" 
, identisch ist mit Verderbnis;, l uulnis, göttlichem Fiociie 
' und moralischer Schuld. Dieses „Leben'' war für Dante 
j ein nicht seinsoUendes, durch die Grammatiea an be> 
' kämpfendes Debet nnd nichts weiter. Bitte sich der 

hoeliverdif-ntr' T!eraiisr;-eber des Di riih/iiri ilrnjiinntia 
. diesen Gedmikitn klar vor .Augen gtli4lt»*n, so Latte er, 
. neben den psychologischen und historischen Giündeo, 
1 auch das eigentliche wissent^cbaftUche Uoüv gesehen, 
I das den DIchtar erleb, gegen den toskanlseben nnd — 
filmen wir hinzu — gegen den rönii«ilien I>ialekt mit 
besonderer Schärfe vorzugehen. \'un Kom und Florenz 
ans konnten sich, leicliter als von jedem anderen Orte, 
mnndartliobe Verderbnisse in das VHlgnrt Uluttr« ein- 
sehldchen. Eben well de dem Ideal der Normalspradie 

• TemMaaBrkMnmg, dass Ibttrid« dls Gnade bedeats, 
berührt sidi damit aafslnaiiats, dann in isr thomiBltseben 
Ldwe ist der Habitns wnväeimi tatilddieb .«ta Gnaden- 
I geschenk. 
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tm ntehttm kommen, ntHBtes dloe Dialekte am idilrr' | 

Men von iliiii <il><,'i'tionnt werden. 

Alessnnilrt, ii'Aneona «killt da» De Monarchia mit 
i^icheri m unil rascbem Griffe aB die Stelle, die ibm in 
der poUtiaebea Pnblir.i8tik dea Magehendea Mittelalten 
(«bthrt Er ht geneigt, die Sdirift ndt dem lUmer- | 
zupt> Hpiriri^hB VII. in Vi i bimiiiiifr zu briiig:( i) und z<-i^'t, i 
wie nahe lach die politisclieti Ideale <ii««t^ Kai<it:tts mit 
denjenig^en Daniel berührMi. Ob es je gelingen wird, 
die eder ttberfaaqrt dM boetiDimt« poUtieeke Gelegenheit | 
für da« De Monarehia nadinwelieD, ubeiot mtr eeltr \ 
zwiifclliHfl. Siolifr aljcr sind odb zwei kapituN Tat- 
fiacben, welcLe L»'AtKoiia meikwördiger Weise mit .Schwei- , 
! gtn tbergeht : nämlich erstens, dass 8iih im De Monarchia | 
die q^iifiMsli deoMaikanische ätaatsieiire aU den fran- 
stakanleelien Beetrebungen, die Slrehe m entwdttiehen, 
vcri iiiitft. und zwi itcns, daaa diese Vereinifriuiir nicht ge- 
lungen ist, sondern dass, besonder« am Schlüsse der 
Schrift, die fremdartigen Elemente zo einem handgreif- 
lieliea Qefraaate ameinanderfUIen. Diesen Widernnracb 
bat Haut Kelaeo in «einem Badie „Die Staatalehre d«i 
Dante Alighieri", Wien n. Leipzig 1005, il.>s idi im 
übrigen für nicht besonders gründlii h iliii ( IhIh« iit halte, i 
(vgl. meine Besprechang in der Duutscheu Literiilürieitg. 
1906, Sp. 1373) klar «od b&Bdig dargelegU — I» Anhang 
gibt D'Ancona eine tiare and elnlenehtende Briillrung 

I lier ulli'S'orisi'lK-ii Vi.siitn (Piiiuutoiiu XXTX — XXXII 1). 
' Als nea und sehr beachtenswert itebe ich die ileutung 
j von XXXII, 109 — 114 hervor. Das Auft-eissen der 
I Baumrinde dnrcb den Biederstdrtenden Adler bedeutet 

die Teilnng dM Kaiaerretehee in ein byaantlnfteliea «nd { 

rtmischeK. 

Giusef/fw Albim analysiert, unter ßei^übv wolil- • 
gelungener Uoberaetzangsproben, die Eklogen-Korreopon- 
deaz dea Grammatikers Gievaani del VirgiUo mit Dante^ 
die er tar efnffen Jabren fnorenir Sawiainl 1908) kil- 

tis--li 1irr;iiist;.';rflH'ii h.it. Ei kehrt, wir mir wMlIti i 
mit guten tiiundeit ta >ler Aniactii Cardnccis znrttek, 
das» die decem rascHla, welche Dante seinem jungen 
Freunde zu schicken verepricbt. aebn Geetage des Para- 
dieses nnd nicht, wie der alt« OlAuator angibt, zebn 
lateinisfhi' Kkliii;' Ii hcit-uten. Vm- kiuzi in hat Alläui ^ 
auch die merkwürdige Eklogi* di-h (linviimii d- 1 \ iisrilio i 
an Mussato veröffentlicht (Atti c Mmuoik <itlla Iii ],. <U | 
Storia iMtiia per la Romagaa, iU« terie, vol. XXill, 
S. 946 if.). Er zeigt, wie lart nd BcAeTeil la dieMm . 
Gedicht ilie Erinn' l ung an den iiawiaeben TerMvrbeaea 
Tityrw-I'ani« tiacliklingt. 

F^aiieesco Soüati hat es verstanden, den spröden 
(SegeMtaed der lat«inieclien BpJateln Dante« auch den 
P«rner«t«beHd«B anstehend m maehra nnd mgtelch dem , 
Fi'd liiiiiiiin rit'iif rii sii'htspiinktf zu * iritTiK ti. Mil li- r 
Fülle lebiii'ii^M r Kin/i lhciutn, die wir b<-i ihm gewöhnt 
afaldi aehi!<l> i t er <lje Bedingungen nnd .Schulverlialtniase, j 
mMMT welclieB der bombastiacbe Briefstil des Hittelalten 
gelehrt wird«. Daaa Branetto Latlnf fn Florem Rhe- | 
lorik vorgetragen liabi , »cheint ihm mit TTin k-iMit auf 
' die .Angaben des glaubvvärdigen Fitij>i>u V'tllani mehr alt 
wahrscheinlkh. Dass Dante die Schwerfällige .Schablone ' 
der sdtalmHaaigej] Epistolarien beibelialteB bat, war im i 
ßrnnde nnr natflriich, ja sogar zweckmllidg. Die Zweifel, 
die man gegen die Echtheit d> r Ei iileln geltend ge- 
milcht liat , stehen sann nnd hontHTH «uf »chwadieu 
Küssen. Im ausgehend*^n Kliltelalttr hat man awar Ur- 
lumdea, an die sich ein praktisch«« Interesse kttüpfte. 



manenbaft gefllsebt. Von rein Hsthetischen Falschnngen 
— und ilas iiiiiistiMi ja die Danteschen Kpisti/Iu svuhl 
sein — ist uutt kaum ein einziges Beispiel htikaunt. Die 
zwei wichtigsten Codices, in denen uns die RpistcJn nf« 
bewahrt sind, der Vatic. Palat. 17S9 and der Laarent. 
PI. XXIX, 4, sind nfdita weniger ab verdtchtig. Wohl 
aber sind AU- Tcxct der Episteln schwer entstellt. Be- 
vor man * in Urteil über Echtheit oder Unechtheit dieses 
od* r j< D' s von den 14 Stücken ausspricht, wäre es bes« 
ser, die Texte n reinigen nnd den StU an prüfen. In 
dieser Biditnng ist noeb eo gut wie nlehts geschehen. 
Wer sich ohne Vorcin^friunnMiriili' it iilxT die PVage der 
Episteln nnterriuhlel liat, wud den verständigen nnd 
scharfsinnigen Direktiven Nuvatis beipflichten müssen. 

äit einem licbtToUen VerbUek anf di« gttttUohe 
KomUdte sdilteaat der iabaltarelclie Baad. J^mme« 
Torra' o lässt die sogenannten Vorläufer ih r Kinniiilii' 
an uns vorbeiziehen. Der Grundgedanke, der sich bei 
dieser Revue mittelalterlicher Jenseitsvisiouen immer 
Maref and anabweislicher h«ranshebt, ist, daas Dante 
keine VorlRnf^ gehabt hat. Das ehrisUlehe Jenseits 
ist ein Kiiii>t\vtrk erst iliirih ihn f,'i wijr<]i ii. Auch in 
Italien b^giiiiiL um», dem oberllachlicli«u Positivisinns der 
Quellenforschung eine Tartiefte Anffassung der Literatur» 
gescbiicbt« gegenlber an stell««. In dem Vortrage Tor- 
raeaa Terdolgt dck «la« wacikw« 0«lelntlidt mit einem 
sicheren Geschmack. 

Heidelberg. Karl Vossler. 



Zeitschriften n. ä. 

(Hp Veuoren Sprachen XTV. 7: B. .Sirper. ^tDdillm nnd 
KviiiiM iiiI .N. Ii; Inlul .j.;. II. — A. .\lt8chnl. Deutsche (tram- 
luatik lui'Vi iihiihrvirr Mithnif — Hfrirhtr- F. Ahnert. 
Der Xll. dl ntjclu Ni ti[ilul .1m.', ii;,;il' iti Mümhcii ,4 -7. .Inn! 
IWlfi I l'Schiu»» I — l;. siir.n liiniL'' 11 \\' K.ltnii-i. 1. Ge- 
senins-Reijel. Englische S[,r.irhl. bn K Kil ' Ii 1. das»«:lh«. 
.'\ustrah<> iiir MtidrhcnsrhuieiK 'a. iiebouins, V lin A' of En- 
(jlish I'ootry (Fritz Kiietir) — >L Krnmm»( h> i KnjfHsr.he 
.Srhnlnus((ahrn 1. T. B. Macanlnj-, HiJ^torical öiines und 
.Sketches from thc Hist^irv of Kngland (.1. KlappericlO; 2. .1. 
A. Fronde. Ocean» iE. Kiicherl; 3. W, Howitt. Visits to Ke- 
Biarkablc l'larcs i'II. Ilofftnanu^ 4. KIbridKP S. Brouks. .V 
Trip to Washington (\. W. Sturm); b. Kurt Reichel, Tom 
%ewa*S S( h(H>i i>3,vs; & Fsnar, St Winifred^ er (he World 
et Sdiool (.1. Uattig): 7. Ed. Annaek. BngNsh Bsader I. — 
Vermischtes: Panl Passy. Im plesiTes naotalsc«. — H. 
Rlinghardt, Antworte — 0. PaneoBcelli-Catiia, Ex- 
perimcntalnhoDeUscbe Rnndschao. — \V. Vii-tor. Richard 
.lohn Lloyd t — Eine S<hulnctition. 

Neiiphilolog. Mitteiinngen (llf IsinL'T'.rsI laO!. Heikki 
Ojiiüsuti, l'cbor den Eintlass ih s Kütnisihen auf das Ueut- 
Hl hl lii r 1 i^fppt'itruvin/cn. — M Wasenius, Eindrücke aos 

ih -il ^i',, II "ihiili II. 

Wisiaienschaftllches Correxuondenzblatl der Pbilnlogia« 
Novitates. Hrsg. von H. lIuDgcrIanti und <). Kicker. (h:t. 
I<**rt 0. y ftn r !■ n r 1 1 1 i - 1 'ftlz i a. Hihiiogmifhjs phnnftir i. 

K ^l■•^^■!L. Nnsti .idamu!« im Kaust, — >_ Ek*luri'l 
Zur I miau' -h i;;. im MittelniederdeutscbeD und llitteldcnt- 
sehen — I to Perott» Sbalmpsars and der Orlaado di 
LimrriH» i'ii«cco. 

Taal en l.«tt«r«ii XVI, K-it: .1 \V. Mnlli i . \ ir«.ii tm vnn 
Klaiisje ZfVfnstcr — B. II.. De oiido f n ih n:-nw i iiielhode 
van i:i.ilstiiihi-. — .1. .1. .Salvt riln id- 1 1 1 a v ■ . tdlu u. Mi«- 
ttiirt de U inise m scriie dans l»' Ihi .ittt rrligitui tranrais 
du moycn Aifi-. - De Vooys, Tc Winkel, (ii-schiedcnis d. 
.Ncderl. Taal en: InU'iding tnt de (ii'»rh. d. Nrderl. Taal. 

Modem Laa^sna^e Notes X.\I. 7: (H-rbir. Thr motnal re- 
latioaa of tbe live prints o! tbe Tettina and the terminas 
poet qnem of tha original jwittt. M. ^ Cbild. BeownUflO, 
58, m, Mit. IL — Rnchansn. Scbaslisn llej's hba- 
lario IL — Pretty man. Peter von Staufenberg and Marie 
de Ftaaoe.-- Seott, aprimitiTe sbort stoiy. — Wilkina, 
Cabasta. — Carter, ffpnpUdla', The Baps ol the LoeV, 
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and The Cnliirit Fay'. — Nii-hulsun, randusto aiid The 
Wiiitcr's Tale — Keviews: A. Jeanroy. Uolbruok, The 
Farce of Masti r IMcrrt Pati lin. — Wecks. Paris. Uistoir« 
poMiqne dr rharlc-magne. — Filigerald, Galdöa' Dufia 
i'i'ifi'Cta. — i'arsottt. A Gtootr's naj. — Kern. New 

ChaartT lircords- 
The Modern Lancna^'e Review II 1 .ti,t.,l>.r 190H): E.K. 
Chambersi i uurt Ferionnaucei btfurc t^uccii Elinabeth, — 
Arthar Tiilf v The Aatborsbip of tbe *l«1e Sonnant. . 1. 
~ L. E. Kasluer. Some Old F>ench Poem« oii ihe Anti- 
chnat II. — J. Le Gay Brereton. The relation ol Tb« 
Thracittn Wender' to Greene'g 'Menaphon*. — G. G. Goal- 
ton. In DefeBce of 'Pearl'. — K. F. Joordain, H«M^]r*t 
'^es of tlM World' Md »he 'DitUin(>iido>. — J. Q. Xo- 
l»mt*B, t«Mlag aad Itetalwr. — W. W. 8kc»t. Pnnr. 
Wotd» Sagllil.— A. Kftsxttl. N«tw vaA Omcdfon t« 
Bhdl^'k UMoiy ot ft atz W«eks' Tmif' (1817J. — H. Little- 
dftl«, A baadhn Btai*. — J. M. Bol>ertio», Tbe Antkor- 
ikto «i 7itas Andronicns'. — Beriews. G. Saintibnry, 
A Mrtorjr of EnKlish prosody from tbe twelftb Century to 
tbe present day iR. Tt. McKerruw). — Marg. Pattun Kol- 
lam, Tbc lanf;aaxe of the Nortlmmbriao Glos« to tbe Gospel 
of 8t. Luke (P. G.Thomas I. - W. Baeske. OldcagtU-Fal- 
■taJI in der englischen Literatur bis za Shakespeare (G. C. 
Moore Smith). — E. E St oll, .lohn Wehster. The Periods 
of bis work as deterained by his relations tu the drama of 
bis day (W.W.Greg). — W. Vietor. A STifiKcüpearp Phnno- 
logy (F. .1. Cartia). — The Poems ol \Vil!i;tiii r,.« [H i. Ed 
with an Introflnetjon and Notes by J. *' HaiUy: The com- 
pk-tf l'netkal Works of William Cowp< r Kd In H 8. Mli- 
lord (A.K Waller) — W. Edw. Pnrser . Paliöerin of Eng- 
land. Some remarks on this romance and on tbe cuntro- 
verny ronr^rninp i'« nnthurship (James Fitzmanricf- Kcllyl. 

- ronicdia famos.i ilcl Ksrhivu <tel Demonio romiüifsta por 
d.irtor Mira de McMjUa i BarciLma Kd bv Milton 
A. l'.ucliatmn .1. K)t?inaiirir',- K>ll> — .1 Marsim. La 
Past-uralt dramiitiuui- tu Frautt- :i Ui im du W'lt; t.l au 
commencement da XVlIc si6cle (W W lin-^' ■ - The Farce 
of Master Pie.rre Patclin. Englisbvd b> Uichiird Uolbrook 
(E. iL Chambers). — .1. L Haney. The Gt-rmaa IillaaDee 
on SamMl Taylor Cokridge (Josephioe Barne). 

lii4«iMnM«lMh« WmtlkmSgm XlX 6: Meriiif «r, Wactar 
mtamekm IV,— Aaicfger 1— S: 0. Dlttrieli, Matfindk; 
FmbnlOf. UvtHHioimgen zur Bedsutangslebre. — Ders.. 
ErawiiB, Dia B«4a«tDiig d«8 Wortes.-- Ders., Waaf. Be- 
dtatOBgaentwiöklaaffiiitaeraaWoruchatzes. - üers.. Uoswa- 
doaraki, Woitbilduig n. Wortb4>dcatnng — Ders.. Freaden- 
beigar, Beitrage zar Natnrgeat-hicbte dar Sprache. — Der»., 
llaaithiMr, Beiträg« meiner Kritik der Sprache. — U. Uirt. 
Hermann, Zar Geschichte des Rraatkaafs bei den indogerm. 
Völkern. -- F. So1iii.^cii. Sommer, Handbuch der lat^in. 
Laat- and Formenlehre. — M. Niedermann, Walde, Lat. 
F.tymolou;iBcbe8 Wörterbuch. — K. Löwe, Hoch. Dontacbe 
ätämmeslrandc. — J. Janko, Loewe. Germanische Sprach- 
wissenschaft — Ders.. Traatmann, German. Lantgesetite in 
ihr(»m s|trarhci'!"'hi'"htliehen VerhÄltni». — 'TfHhardt. 
Bltiliiitli« k di r .ilirsti n deutschen I.ilcr :ittirdi iikiiiali'r; Dir 
Lieder der Uteren Edda. — W. Streitberg, Uangerland. 
Das wiM«iM«h«ttlJeba SWHmu dar 4avladiaB Sfnäe and 
Lit«ratar. 

Sa. für franz. u. engl, üutetricht V, r; .Tantsen, Mäd- 
■ cbPT)&chiilr>diiriii und fremdi- .'^Ilr;u.■ben. — l.tuddi'. .Auswahl, 
l infiinj.' und did.iktisfhc l'.t handlung der tirn^iirarhiichen 
Liktiire dtir ubfrstulc — Lescu'ur, La divisiuu d l or- 
ganisation du territoire fram.ais (Saite). — Martin. Be- 
riebt Aber die 4. Ilauptrersammlung des Bayerischen Neu- 
philologen Verbandes ra MÜDchen. — UasI, Die methodisch. 
VerbandlongeD aof der XTI. «Ugai». devtacbea Nenpbflo- 
tawatawawiiihmg In lUmAm. Bia atiaanfabiild tob 
tLJuilflOOL— fllcblar, T«& «aiarifcMiladntt Hodwcbulcii. 

— W«lf, /«ba OUvar Hobbes (Mra. Cratgi«) f. ~ Sotteok, 
Fnknkiirae in London und Edinburgh (Sommer 1906). — 
ICalntft, Znm intematlon^n ScbttlerbrMif Wechsel. — Lite- 
mturbaricbte u. Anzeiecn: Spiei, Peters. England nnd die 
Bngllader. — Brun ' ' n i<<t:v«-ment intellertuel en France 
dnnat l'annöe lOOii. . u It , KIo4:-£§«r, Literarische Pur- 
traits ans dem moderii(;ri Frankreich. — Virrling, Eng- 
wer, Anthologie des po«iti-8 franvais. — Wolf, Weidmaun'- 
schc Sammlang französischer and englischer Schriftsteller: 
Cfimeille. Le Cid hrsg. vuu Strehlke, 2. Anfl. von Medtr — 
Molto», Lea Piteiaaaea tidieolea bng. von Fritacbe, 2. AidL 



von lItnK< äf>ach — Aaswahl aus Victor \luu'y> hrsg. von 
W. issfnfels — VeJzoM. G. Schmidt, Recoeil de synnnym«« 
friui ,ais ;\ 1 ii^a^'f des classes supf-rieures. — Thurau. Bihliri- 
tlieca romanic», 11 BjM-ime. Athalie — 12 — 15 D^.nt«, Pnr- 
inUorio — 16/17. iMrarrü, liirrir — 18 lt>. ( laude Tillier, 
Bon onde Btmiamin — 2l:'£i- Boccaccio, LVcameroii. — 
Kiklatn nd Tbntnn, ßiicberscban. — ZaItachriftanMiw. 

Eapborion. sfrlmtes Erg&nzungshef t : Ottn Kommi l, r>( r 
WiciHtr Muüviialmanach. Eine literarhistur. l utcrsuckun^. 
I. Einleitung II. Entwicklungsgeschichte des Wiener Musen- 
almanachs. III. Fremde Lii<eraturen im Wiener Musenal- 
manadi. IV. Inhaltliche Analyse des Wiener Mnaenatan^ 
nadis. V. Vers find Beim im Wiener Mna el a l manacb. VI. 
Ola Antann dea Wianer KaaaanlanMMhs. — B^giater. 

Zm. t iMtMteWHrtÜNMhmv Vni,S: V.Klnce, Volkar- 
nanwn ab «rata OUadär van PanoMBnaniain.— Oara.» Hfn- 
xdien lar Naunkude. — Deri., Abd. wH s «nria. Am. 

.1. Stoicb. SiirÖf Ue4) dir ,Uz du bist! — rliristinB 
Frdr. Seybold, Üe anbfsch. Planetennamen in Wolfraina 
Parziyal. — Ders., Aekmurdi in Wolframs Par^ival. — 
Hicbard II. Meyer. Erstarrte Inflnitiva. - - c.;r.>tav Mina. 
Basler Schimpfwörter aus dem 15..lahrb. — Eng. Reichel. 
.\rt nnd artig bei (iottsrhed. — ('. Walther. Bnnhnae. 
Boschhase und andere mit busch gebildete Ausdrücke. — P. 
Piper, Idioticiin Reinheccense. — \Hm .>trii;l. Einiges 
IHkt di"" Sprarfip iitf- P. .^hnili^iTn a S.tnrta flara F. 
K ! u L''- , Kt voimIi iLTK r. 
: Ks. deH AllKenieinen OeatKchen ."^prarbvertfins 21, 11: Fr. 
Wo! 1 mann Mit tri lif-r iMiidt-ntKrliuiiL' im Nhd. — G. Grttt t- 
ner. Der Bfgrifl .Ucsaint* im iituen deutschen Beeilte. 

Zb. für den deutschen Unterrieht XX, 10: Bruno Ilaum- 
garten, Hölderlin« .\etherKlaube. — Lonis Marchaud. Zar 
.^esthetik dd f'.ailadcn Schillers. — Sprechliromer. Nr. 1: 
O. Lehmann. Km i.«aeiitzpr Spracbgebraach.*— Nr. 2: Ed. 
Uamköhler, Znm rOckbezügl Fürwort — ?»r. M: Eugen 
Borst, Nicht anifcnetrt uniftngst. — Nr. 4: Feyerabend. 
Za Tasse = Platte. (Ztachr. ll»ü,6. Heft.) - Nr.5: Andrae. 
Zu Zacbarias Werners .Der viemndstwaniigsto Februar". — 
.Nr 6: F. Bangert. Angewachsene und loagetramto Teile 
in Ortsnamen. — Nr. 7: F. Pradel, Zar Konitnlttion daa 
Varbnins .entfernen' und Kbnlicbaa. — Nr. 8: Ana. Geb- 
hardt, .P«sen', .dösig". — Nr. 0: KfMt, Bemerkung za 
den Anhatia; AnÜRewaabaana Tade In OilaBamen 

Kamspondaasblntt danTwalw t ■ladanlaatoche Sprach- 
foradian« XXVII. 8/i: Edw. Schrndcr n r. Waifchai. 
Penn als Abkftmnf von Ftnnin^ - K. Sr Uz urf' Fll. 
Strauch. Dat lU dt drut. — I>. Rohde. Zwei F"rftgen. — 
O Hauscbild, Die Verstärkung des Begriffes 'allein' im 
Niederdeutschen (mMeneindii/ alUnt; lif/altent; moderiikm 
alitH). — .). Wilikler, F. Voigt, Hille, C. Walther, Meyfeld. 

— W Seelmann, krähntth. — Ed. Dan krlilcr. Sehert- 
ninge». — C. Bad. Schnitgrr n C. Walt Im- r. Gvrpt'f — 
H. .Icllingbaos, Mnd. huhar. — f. Walther, hartrk — 
Ed. Pamköbler, Ti. — H. Carstens u. K Seit?.. 

rri. -~ H. Carstrns. Dat ri ig ganz mite«! — AXinkli-r 

lind * , \V:iltli. r. Ihwhf. K. geits. Walthrr. Kr. 

Kehn, knuttcttm. - K Seit/ imd f W ;i 1 1 h r r K-uimp. 
, — W. Sf'i'lmann, Zum liibiti-li-r(-val--rlif n T'.>t< titaii/c- 
I 11. .1 (• 1 1 1 n t;hans nnd ¥i. K<>lili. Sp-.irenhrrj. — 1 W c i - 
I land, piilttrn: tnuehülli. polalktr; hinnn/. - II. • arstLiis. 
I Hadtijuii*t. — I>ers., De puUerpmme tpein. - < Kiid. 

Schnitgcr, Slukwiichter. — Ed. I>amköbler. Zu nind. to 

dönd«. — «.*. Walther, Spfrli$tg im Niederdeutschen. 

Hille. Btnnermeenten. — Ed. DankShler, SmH, mn. — 

C. Walther. Schuren. 
TUdsebrift voor nederlandscbe tanl- en letterknnde 89^ 4: 

C. C. Ubleabeck, Aant«ekeningen hij (totische etjmologialM. 

— I. H. Kars. Qermaans *mar$ami3? — A. XlajTCri 
S3Äaik, — 1. A. Worp, Nog eene Iphigenia IB d« acialn 

. JaMB der IT«» eeaw. — A. E. U. Swaan, Starter V. — P. 
liaanderti jr.. straatroepen. — J. W. Maller, Naascbrffk 
I Ntwrd en Znid XXIX. 9: C. .1. Vierboni, Bk Pleonasme. 

— C. R., Xiei tt danken. — Ders« JViiiMali en ztgel*. — 

Dara., Over de nHapitaak fan enkda «oaraan (futttämdf 
fm it w , wittoaii. — 10: C. B., Spr lHgUii fm . 



An^liaXXIX, 4: W. Pfftndlcr. Die Vcrgnagnngen d. Angel- 
sacbfien. - K. Luick, Zu ae. dn. - H. Oskar Sommer, 
On Dr. Douglas Bruct-'s articlc "I ln Middle English Ro- 
mance Le Iforte Aztfaar, Barl Ma. ;i;i52' etc. - W.J. Law- 
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rence. SbadweU's Opera of 'The Tempest'. — E. Bin- 
enckel. Nachträsre >Qni englischen iDdelioitom. 

Aii«li* Beiblatt XVII. U: Bin«, Settegast QaellensUidirn 
zar K<^nnromanisch^n t^pik. — M. Förster, Index Britan- 
niae scriptorum <juo« ex rariis bibliotbecis non parvu laborr- 
collegit Joannes Baleus, com aliis. John Bale's Index o( 
Britub and other Wrllers edited by Hejrinald Lane Poole.. 
with tbe belp ot Mary Bateson. — Lincke. A MUtribotion 
to the study of tbe Prench Element in Kn^lish. by Jales 
IVrooqoii^y. — Meier, The Plays and I'oems of Robert 
(ireene, ed. by .1. C'hurton Coli ins; The Works of Francis 
Beaumont and John Fletcher in ten volanies. Kd. by Ar- 
nold Cilover; Zenker, Boeve-.^mlethas. L>as altfranz. Epos 
von Boeve de Ilamtune und der Ursprung der Hamletsagc; 
Ankenbrand. Die Fiinir des Geistes im Drama der englisch. 
Keuatssance. — Heim, Kroexcr, Kngliscbes Unterricbts- 
werk fQr b'ibere Schulen. II: Grammatik. — Uers.. Koch, 
Klementarburb der enfrllsrhpn Sprache. — Lincke, New 
Knglisb Keading-Bouk f<<r the use of the Uiddle Forms in 
German High-Schools, by ILJL Wingerath. — üers.. Taco 
iL De Beer and KU«. Jane Irving, Tbe Litcrary Reader. 
MI. The XIXth Century. 

Karly Engli.Hh Text Society. Original Series. 127: An Al- 
phabet of Tales, in Northern Enelish from Latin, ed. Mrs. 
M. M. Banks. Part II. ID s. — 128: The MedieTal Records 
of a London City Charcli (St. Mary-at Hill). Ed. by Uy. 
Llttlehales. Part II. — 129 1,0: Tbe English Register of 
(iodstow Nnnnerv, near Oxford, written abont 1450. Ed. bv 
the Rer. Dr. Andrew Clark. Part 1 and II. 

Early Bn^lisb Text Society. Extra Serie«. XCI:The>Iacro 
Plays, ed. from Mr. Gumey's nnique Ms. by I>r Furnivall 
and A. W. Pollard. lü s - XCII: Lydgate s De Unile- 
ville's Filgrimage of the Life of Man Part III. Introd. &c. 
by Miss Lo^ock. lü s. - XCIII: Herlin. a Middle Eng- 
lish metrical Version of a Frencb Romance. by Uerry Love- 
licb, Skinner and Citizen of London (ab. 1460). Ed. from 
the nniqae Ms. 8U in Corpus Christi College. Cambridge, 
with an Introduction. Notes, and Olossaries by Dr. Ernst A. 
Kock. Part L lü s. 

Z». fSr fmiuSaiBche Sprache n. Literatur XXX. t> 7: E. 
Btngffer, l/Enserrement Merlin Stadien zur Merlinsage. 
II. — IL Schneegans. Die bandschriftlicbc (Jestaltang des 
Alexander-Romans des Enstache von Kent. — W. Kttcnler, 
Die Cent NoureUes Non volles L — M J. Minckwitz, 
Einige Beadebnngen der englischen Dichterin E. Barrett- 
Brownijig zu Frankreich, insbesondere zur franzi^siseb. Lite- 
ratnr. — IL Hanpt. Kleine Beitrttge tat i Itsf hirhi« von 
Friedrich Diez Jugendjahren. — Gl. Bartbolomae und 
D Behrens, Wor();eschichtliclies. 

BeToe d'histoire littfcrMre de U France 13^ J. Mer- 
lan t, L'^volution religieuse de Senanoour. — M Brcuil- 
lac, Hoffmann en France. Etnde de litt^ratnre comparee. 

— iL Potez, Denx ann6es de la renaissänce {d'apr6s une 
correspondance inedite). — Chr. Mai echal, Victor Hugo 
inennaisien (d'apK^s quelques pens^es In^dites du Monrnal 
d'nn R^Yolotionn&ire de 1630'). — P. Chollet, L'n livre 
ignor^ de repoane romantiqne: 'Ia- frnlt d^fenda'. — O. 
Micbant, Le 'La Bruyero' de Sainte - Benve. — Comptes 
rendus: Pierre Martino. L'orient dans la littV-ratare fran- 
eaise an XVUe et XVIlIe tiMe (ü. Lanson). — Emil 
htreblow, Le Mystire de .Semur; Walter Neamann, Die 
letzte Joorn^e des Mystdre de la Passion des Arnoul Gre- 
b«n; Hans Giese, La Passion de Jesus-Christ, jon^e i Va- 
lenciennes Tan 1547; Karl Wolkenhauer, Das MysU>re de 
Saint .^Tidr^; Paul Ueinze. Die Engel aaf der mlttelalter- 
lirh< II M vstcrienbQhne Frankreichs (Tl. Chatelain l. — Gustave 
Cohen, Histoire de la misc en sc«'-ne dans le th^&tre re- 
ligieux franrais du moyen itge (H. Chatelain). — Henri 
Massi, Commcnt Emile Zola composait ses rumans. d'apres 
se4! notes personnelles et in^dites {J. .Marsan). — Marins- 
Ary Leblond, Leconte de Lisle, d'aprf-s des dr^riinu^nts 
Donveaux (J. Marsan). — Alfred deVigny, corrfäfinn lüiic- 
recncillie et publi«'-e par MI1<-. Emma Sakellarides (J. Marüan). 

— Marc Citoleux, La po^sie philoribphiqne an XlXe siecle. 
Lamartine; Mme Ackermann d'apres de nnmbrenx documents 
in(-dita (J. Marsan). — iL Drnon, Fi-uelon. arrbev^qne de 
Cambrai ( L. Detamelle). — P^riodiqaes. — Livres nouveanx. 

— Cbroniqae. 

Baliettino della Soetotä fllolonea rraana VIII; W. de 
Graneiien, La grande troce di nttoria ncl Foru C'ostan- 



tiniano. — E. Carrara. Snlla coroposizione dell'Arcadia. 

— C. BertinL La Pieti dcl Pt-runino nel i'nhzin Albizzi 
I a Firenze. — E. Monaci, Luijii Manzoni, .N'ecrologia. 

I Bnllettinu critico di cose france-scan« L 7/12: L. Snttina. 
Un ignoto framniento manogcntto deita Commedia'di Dante. 

— I>on de Eerral, Les sonrces de Thistoire de Saint Fran- 
<^is d'Assise fSuite). — P. Savj-Lopez, Tre capitoli di- 
menticati dei Fioretti* di S. Francesco. — L. Frati, Testo 
dialettale veneto della vit» della Beata Vergioe Maria. — 
P. Guerrini. Intoruo a fra' Bonaventura da Iseo. — L. 
Snttina, I manoscritti francescani della regia Biblioteca 
Universitaria di Padova. — Ders., Tn Bonetto sacro del 
primo Trecento. — G. Fabris. II piii antico laadariu ve- 
neto.— Rassf-rna biWi'it.»Ta!icA: L'mb Cosmo, S. Minoccbi, 
La leggeiiil:^ aucica na>>vn fönte biograßca di S. Francesco 
d'Assisi. — Bullettiuo bibliograflco. — Cronaca. 

Literar. Zentralblatt iL P. Papabi^ri, Oartntr. Darstellung 
der mmÄnischi ii >iii,iche. — P. F., Beinliariist.;ttn<T. Portu- 
giesische Literaturgeschichte. — -bh-, DahkruiJ, (ieachuhte 
der dänischen Sprache, llebersetitt von W, Hrviif-nrei'^li. — 
44j M. J. M.. Mennang, Jean-Fran(;ois Sarasiu s Leben und 
Werke. — IL Forstmann, Snell, Tbe age of transition 1400- 
1580. Vol. L The Poets. Vol. II. The Dramatista and 
Proee Writers. Handbooks of English Litomrure, ed. by 
ProL Haies. — Meisinger, Wörterbuch der R:ii)p<'naH*>r Mund- 
art. — M. K., Sevenig, Schiller als dramatisc her hichti r im 
Urteile von Otto Ludwig. — 4&: Cardncci. Rede auf Cttrarca, 
bearb. von Franz Saodvoss. — M. W.. Perrett. The »tory 
of King Lear from Geoffrey of Monmonth to Shakespeare. 
4ä: A. Bo«sert, Calvin. — G. Steinhausen, Germanische Knl- 
tnr in der Urzeit. — P. F., Lindner. Die poetische Personi- 
fikation in den Jagendscbaospielen Calderons. — Ldw. Fr.. 
Erbe, Die Locrinesage und die (jnellen des psrndo - sbake- 
spearescben Lvcrine: Bode, Die Learsage vor SlKtkespc-are; 
Scbomburg, The Taming of the Shrew. Eine Studie y.u Shake- 
speares Kunst. — M. W., Rilssler. Die Fassungen d. Alexias- 
Icgende mit besond. BerQcksichtigang der mitteleugl. Versio- 
nen. — IL KrQger- Westend, Kutscher. Das Natnrgeftlhl 
in Goethes Lyrik bis zur .\usgabe der Schriften 17®. — 
M. K., Uslar-tileicben. Der Dienter G. A. BUrger als Justiz- 
amtmann. — 12 : K. Vossler, Schuchardt. Baskisch nnd Ro- 
manisch. — Ldw. Pr., Hölzer. Bacon-Sliakcspearf der Ver- 
fasser des Storms. — G. Chr. Licbtf■Ill:^ert.'s .\phorismen. 
Hrsg. von Alb. I.«itzmann. — R. Dohse. Müller, zur Test- 
kritik in Fritz Renters Schriften. — M K., Goethes Werke. 
Hrsg. von K. Heinemann 19^ Goeibes s&mtlicbe Werke. 
Jubiläumsausgabe. 2. lOj Ii. lü- 
Dentsche Literatnrzeitniic Nr. SSL Rea, Schiller's Dramas 

and Poeius m KD^i^nd, v. Köster Farlan. tbe Ruthwell 

Cross, V. Spie«». — Bt-rnheim, Einleitnng in die Gesohichts- 
V Wissenschaft, von («rotenfeld. — ilL Die HUlbeimer Bruch- 
stücke von Flors nnd Blanseflors, hrsg. von Schafstaedt, von 
Franck. — Becker, Die Aufnahme des Don Quijot«' in die 
engL Literatur, von Koeppel. — IL; R. M. Meyer, Deutsche 
Sulistik. von MOncb. — 'Thttmau, Die Geister in der eng- 
lischen Literatur des lü. Jahrb., von Richter. — Kern, 
Deutsche Hofordnnngen des lü. n. 12. Jahrb., L v. Lanffer. 

— Hottenroth. Die Nassanischen Volkstrachten, von iL 
Meyer. — 4Ä; Goethes Faust. triinsUteil hy .Swanwich, von 
Pniower. — Quiehl, Französische .Xussprachc und Sprach- 
fertigkeit, 4. AuÜ., von Engwer. 

Gott. Gelehrte AnseUen ^ J- Hinor. W. Ileinse, Sämtliche 
Werke. Band II. IX. — 0. Harnack, Abeken, Goethe in 
meinem lieben. Erinnerungen ond Betrachtnogen. 

Neue pliiloIo^iHclie Rnndttciiao 190Ö, 20: F. Bucberer, 
Kl.vHsisrhe ili iiiuiiazi'iizen bi i Schiller. 

Za. filr die »aterrefch. Gymna«ien 57, 8/9: R. M. Werner, 
Ein neues Meraner Fragment des ,Mch der Veter'. — Fr. 
Stolz, Weiteres zu dem .\itikpl .Spracbpsycbolog.Spähne". 

Brannschwei^ach. Magazin l'.Hjä, Ang.-Oktober: Ed. Dam- 
knhhr. Gruppiernng u. Herkunft der iksiedler de« Harzes. 

DiözeHatiarcbiv von .Schwaben 1906, Nr. ^ Beck, Zahlen- 
•vmholtk. 

Archiv fttr «sterreichUche Geschichte Ii zweite H&Ute: 
Die Instruktion Karls V. fttr Philipp IL, deutscher Text, 
hrsg. von Bruno Stübel. — Viktor Hasenöbrl, Beitr&^ 
zur Ireschichte der Kechtsbildnng und der Recbtsquellen in 
den österreichischen .\lpenländern bis zur Rezeption des 
römischen Rechts. — R. Wolkan, Die Briefe des Eneas 
Silvias vor s. Erbebtmg auf den ptpstlichen StnhL 
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1906. Lit«nitiirblatt fttr geraanUcbe oiu! romsoiscbe Pl>ilolo|[ie. Nr. 12. 



KorrenpondeubUtt des V«r«iii8 fBr «leb«nbiirK. hmnif- 

kuDde XXIX, UL A. Scbeiner. '«/m im SiebeobDrgischen. 

— Ct. Kisch, Sknticr. 

Mitteilungen de« Vereine für Sächs. Volkakande IV. 
E. ScluilUr, Zum WHlpur^istjigi. — E. Voigt, Das Kid- 
buch von Diiben. — Ernst Jobn. Aberglaabe, Sitte und 
Brauch im sfichsischon Erz^'birgt^. 

MittPitanf^n n. Unifra^n zur bayeri8ch«ii Volkskunde 
11» Hi^ i_ .F. Scbmidtkonz. Einiges über Ortsnamen. 

Schweixerisches Archiv fUr Volk.skundti X, 1: A Zindel- 
Kr«8siK. Volkstilmliche» ans >:> rums. — Ann» Ithcn. 
Flachs nnd Hanf. — U&ns Hunkck-r. Die Bucbccbilbi im 
l.ujKrner Hinterland- — U. Moesrh. Das Klaasen io Ur- 
uitsch (Apptniell A.-Rh }. — E. Wymann. Rezept* uns üti j 
von 171Ö— 1724, — Missellen: Jules (iross, La St.-(»eor([c-g i 
k (^hermognon. - M. K., Lea pronustic« da temps. — M. R , 
Le monlin des amours de (lollion. — E. A. ätUckelberg. ! 
Aargauische Krugfurmen. — Volkskundliche Umfragen III. 

— Volkskandliche Notizen. 

Der Türmer fi. 1: L Gerhardt, Wteland als Politiker, - 
IL M Urbach, lU^tif de la Bretonne. 

Süd.lentHche Monatshefte 3, lü: IL Pfi taner.: E. T. A. 
iliit^miinns Undine. 

Di« Nation ^ bli M. Kronenberg. Lessing als Philosoph. 

DeuUiihe Welt 8. 5i; ,1. (lallc, Uebcr Heinrich v. Kleist s 
Suülau^ zur Hit- und Nachwelt. | 

Deutsche Arbeit 6^ U A. E Schnnbarh, l'eber die Jieut- 
schen Texte des Mittelalters* der Berliner Akademie. — .1. 
Lippert, Die Sprichrelikten in meinem Dörfchen. Als Bei- 
trag xu der Art uniiercs Sprachenkampfes einst und Jetzt. 1 

Die Warte L2: .1. Werner. Balzacs .Ausgewählte Werke'. ! 
L Eine Studie. — ti: A. Dreher. Andreas Ilofer im Spiegel- 
bilde der deutschen l>ichtang. — LL: V. Naumann, Hebljels ! 
neue Wertung. — IL Schmidkun«, Wechselbeiiebangen ] 
zwischen Dichtung und bildender Kunst. 

Der Komp«»« 2. 22,24: .1. Schneiderban. Meier Helm- j 
brecht. Die ftiteste deutsche itorfpeschichtc. 

Dm lit. Echo l*. L: R. Unger, Die neuette Heine-Literatnr. 

Bühne nnd Welt iL L; A. Winds, lieber die Darstellung 
von Hebbels .ludith. — IL 2i K. Fttrst, Travestierte und 1 
parodierte Klassiker. — E. l'latzhoff - I.rjeuoe. Zwei . 
Fortsetzungen xn Molieres 'Misanthrop«*. | 

Schriften d«r Gesellaihaft für The«ter|(e«chivhte Bd. Z ä. i 
Berlin, IfXXi Cieseltscb. fAr Theatergeacb. Inh. Laube, 
licinr. Tlieaterkritiken und dramaturgische Aufsätste. de- 
Bammelt, aasgewühlt u. mit Einl. u. Anm versehen von 
Alexander von Weilen. Bd. L :'. (Mit PortrikU.) (LI. 
480 S. 8».} 

All^meine Zeitonf^ Beilage 221 : Eine neue Ausi;abe der 
Werke Manzonis. — 224: F. .Mafberg, Wolfgang Heribert 
von Dalberg. — 231: A. Frh. r. Mensl, Wilhelm Weigands 
Rabelais- Ausgabe. — £<?: H. .T Minckwitis. Mistrals 'Mt- 
raoires et Kecits*. 

Museam LL 2: A. J. Barnouw. van der (taaf, The transi- 
tion from the Impersonal to tlie Personal Constrnction in 
Middle Ktiglisb. — .1. J. Salverda de (irave. Bulletin 
d'histoire lingnistiqne et litt^raire fran<^«ise des Pays-Bas. 
p. p. (ieorges IVoutrepont et le baron Fr. Bethune. — A. G. 
vnn Harael, .Savj- Lopez nnd M. Bartoli. Altitalienische 
Clirestomathie mit einer grammatischen Tebersicht u. einem 
(ilossar; B. Wiese. Altitalienisches Elementarbuch. — .1. .1. 
Salverda de Grave, Ijcemann, Praktische Uandleiding ter 
beoefeniug van de Spaanscbe Taal 

De (üds Oct.: Salverda de Grave. Dante en wij. 

Onze Keuw Oct: Kluyver, Bilderdijk en de taalwctenschap. 

— Blök. Goethe in Rome. 

Nederi. SpeeUtor W>&, 2± lioo^vliet, Nieuwe Holberg- 
stndie. — 40: Kossmann. Holbcrg — Shakespeare. 

The Athenaenm 41 IK: Prof Beljame. - 4119: Italian lite- 
ratore. — Spanish literature. - 4121: A ncw criticism »f 
Rousseau. — The Shakespeare .Society of New York and the 
New York Shakespeare Hociety. — ItobiTt Southey and Wil- 
lem Bilderdijk. 

Tlie American joarnal of philiiloi^f XXVII. 1j T. Frank. , 

The use of the opt«tive in the Edda. — P. Haupt, Some j 

Germanic etymologie». 
•lournal des äavniit« 1906 ,Sept : A. Jeanroy. Le mystcre 

de la Passion en France. 
Reme critiqne Hl Ch. Bastide, Morel, Antoine et tlleo- 

pAtre. drame de Shakespeare traduit en vers fran(;ais. — 

IL L., Morel - Fatlu, Eiudes sar rKspagne IL l>enxleme 



Edition. — üiCh. Bastide, Koeppel, Ben Jonsons Wirkanji 
auf zeitgenössische Dramatiker n. andere Stadien zur inne- 
ren Geschieht« des englischen Dramas. — M: P L„ Skok, 
Die mit den Suffixen -aeum, anum. iiseum und tuteum ge- 
bildeten sfidfrauzösischen Ortsnamen. — A. J.. Locseth, Iji 
Tristan et le Palamide des manuscrits frantais da British 
Museum. — ihi L. R., Sigwalt, De l'enseignement des lan- 
tiaes Vivantes: Steinmfiller, Hermann Breymanns Neaspracb- 
hebe Reformliteratur. 

Balletin du bibliophile et du bibliothecaire 15 5, 15 '6 l 
Pinvert, Sur Mftri mite: i propos d Miivra^'es rßeent«. — 1..- 
li P61i88icr. Lettres de divers i>crivain8 iraiitai«. 

Revue des eours et oonferences XV, L: A. Lefrant-. La 
vie et les ouvragcs de Moliere de 1645 ä 1H4«: e»t-il »Iii- 
en Italic? — £. Faguet. Le« poi-tes fran<;aiB da temps du 
Premier Empire: Charles Millevoye. — A. (iazier, l'ietrt 
('«rneiile et le tb^itre Iranrais: i.' .Audromede' de Corneille 

— N-M. Bernardio, Ine öpistoliere du XVIIIe sltclf 
Jeanne de BoisgnoreL d'apres uo livre r6cent. 

Revue iatine 25 Octobre 1906: Emile Faguet, (tobiDlsm»' 
(aus Aulass von: ('omtc de Gobinean. Pages choisies Ed .da 
Mercure de France und Robert Dreyfus: La Vie et les pru- 
ph^ties da ('«mte de (iobineau (Cnhiers de la guinzainei) 

— Ders., LaTnIipe Noire par AI. Dumas p6re ( Einleitunfr 
7.a der Ausgabe in der Klassikersammlung von Dent sDii 
Cie, London — Palnam's sons, New- York), — Julien La- 
chaire, Une amie de la France ü Florence (zn Mme Sici- 
liani, Lettres de Paris 1904». — Kmile Maison. De Pavie 
ä Madrid. — Lionel Daariac, Richard Wagner et Mathildf 
Wesensonk. 

Revue des denx mondes l;4: A. Gazicr, Lc frere de Vol- 
taire. — C.'h. ßentzon. L« roman bistoriqne aux Etati- 
Unis. — 15i4: E Martinenche. Litt*ratnrc espagnol«; If 
theätre de M. Pere« Galdos. — T. de Wyzewa, un lirre 
de Thnckeray sur la littäratare et la vie fran^ais^s. — 
F, Brunetifere, Joseph de Maistre et son livre 'DuPsP'. 
-- Löj Ch. Benoist, Machiavel et le roachiaviilisme: L 
Le machiav^lisme avant Machiavel. — 16/6: P. <lautipr. 
Le Premier exil de Madame de Stafl. — R. fiouinic, 1.* 
the.ltre d'Ibsen, 

Revue de Paris lj[4j L. Seche, Le dcrnier caprice d" Allred 
de Musset. — Ul. G. Simon. Paul Meuric«: souvenirs in- 
times. — l.yS: (J. Reynier, Les origines de la Ifgendi- Ar 
Don Juan. 

La Nouvelle Revue 16/.o : P. deBouchaud. Lafindeli 

Renaissance italicnne. 
La Grande Revue 1/4j O. Uzanue, La d^cadence des livrps 

— lrt;4: M. Formont. trois poetes portngais contemporaius. 

— 10;6: R. Canodo, Iji repr^Sentation T'-miniBte et sociak 
d'Ibsen. — \. Douarcbe, Th^Atres et com^diens soai U 
r^volution. 

Revue g^airale Juin: E. Gilbert, Balzac pcint par Ini- 
meme. 

Revue germanique Mai-Juin: W. Thomas. La conception 
de raiiaiie d^na Bacon et .Shakespeare. — P. Besson. Les 
romans et nouvelles de Tb. Storni. — Andler, D'un 
fanx dans l'oeuvre lyrique de Heine. 

Mercure de France l/I : Alfred de Vigny, Lettre« intdiu-s 
publii-es par Mlle. E. .Sakellarides. (Forts, in den nächsten 
Nnmmeml. — E. Barthtlemy. Les 'Pamphlets du dereier 
Jour' de Thomas Carlyle. - K. de Gourmont, Bivarol: 
II. I.e politique. — A. S6ch« et J, Bcrtaut, David d'A»- 
gers et les Romantiques. — Vill. Aä. Rett*, Sur Lam«r- 
tine. — R. Canudo. L'ecadence et resnrrection de l'espril 
tbeätral. — L:^ PMadan, Refutation eath^tiqae de Tai»« 

— F, Caussy, La thtoric des sacrifices, d'apres Xietticht 
et Jofteph de Maistre. — l,'>/2: iL Mazel, IL lleino. — •' 
Sageret, Les grands convertis: M. Brunetiere. — Lil^ 
Ff-li-Gautier, Documenta sur Bnadelaire. — 16'3: A. 
Kettf, Alfred de Müsset k Fontaineblean. — Iii; J. Tron- 
bat. Albert Glatigny et 8aint«-Beuve: sonvenirs intimes. - 
15/5: Stendhal. Dix-ueuf lettres in^Iites k Sutton Sharpe, 
i Londres. — L. S<;ch*, Les origiocs d'AHred de Müsset 
le pays, riiomme et Toeuvre. — Lii: J, Anglade. La cos- 
ception de Tamoar chez les tronbaduurs. — L. Söcb('. Le« 
origim^ d'.Mfred de Müsset (Forts.). - Stendhal. Lettret 
int^dites (Forts ). — 15,0: P.-(}. LaChcsnais. H. Ibsen - 
E. Masson. » arlyle et Fronde, — E. Magne, Comeill* 
f'-vocatenr de Paris: lc Palais de Justice et la Place royalc. 

La Quinzaine 16/4: V. Olachant, lettre« in^dites deFr*- 
d^ric Ozanam a Fauriel ^laU)— l&lli. - l/6j IL Usillard 



j 



4tl 



Nr. lt. 



4M 



de Cbanprit, Vlgof. — B. Nnsy, Art «t Uttteatm«: 

H. ItMMB. 

L* CmtUftmimmt 10/4: H. de Lftcombc, Bositiet et la cri- 
tiqn« sacr^e. — 25/4: V. Dn BIed, Lea salont litt^raires 
de Paris an XIXe s I. — 10/>i: E. Kod. H. Ibsen. - H. 
Dienlafoy, L«s origines orientales da drame etpagml: Vm- 
moar, la jaloasie, l'honnear, le point d'honneor. — 8& B: L. 
iffll^, l'ne pctite nitw de rorneille et Voltaire. 
Revne Boasnet. Supplement Iii, 2;>j6. 1900: Mjjr. l'ou.iis. 
Mmii-stHS ^l^'nuf-'t^- Uli. ürbaio, Un m^tin^rrit tles let- 
tre» (if Husauel .1 Mrae. d'Albert — E. L^vusquo, Hussiul 
H Krijflun. - Premiftrea explication« dfiiin-fs jiar Ki'nflun 
dl' siin (lisstntinient avec Bo8»ael — at ti i. untis i t docu 
TjK iits: I. I.üUres de Mme. Comuau a t abbe lioMuet; II. 
Napiil^oii et le cabinet de travail de Boaauet; III. La ten- 
tttiivi: du Micliel Le Pelletier. — VarifätA» biblioim'apbiqni»«. 
L'ErmitAfe 15/1: R. de Oonrount. I n clhitiorutcur de 
Rivarul: ChampceDetz. — E. (lauberl, Charles C<o£ria. — 
IÖ/2: E Pilon, Madam« CotUn oa U fraia« Mosibi«. — 
Ibß. 15/4, 15/Ö, 15/6: N. Cofle, Chroaiqu ■tenlhilieuM; 
AnalrapilttiqMa •( litt^imim N«. IS»: P. Boarget, 
Htnri BUM t% AHM d» Mattet — 1214: O. Bftg«oe, 
GoBui Dojie (darVeifaner tob Sher)oek-Holmtoiki.ir.).— 
li\6: BoBbonme Gbryakle, Le friaion de Bollint {m 
AnlasB des ihm erricbtcten DenfelMtlsJ. — Jahw Bola, (M 
en eit le roman fraoi^ais? — J. Boia, Maulanr «t 

> M, Mm/L 

€f*, «fi: Albed de Vignj, Mdita (ven et 

prose). 

üiiioa poar la VAritA (früher ,ünioD poor l'Action Uorale*^) 

rom-spondance 1» anm^o HXmI. Xo.l' I.fun BrunüchvitrK. 
A propoa de .l'asi'al ft l'cxpt-rience du l'uy-de-l)i>nit* 

Real« ietituto lomlmido di i<>cienz« e letter«^: rendirunti 
Serie II, vol. XX.\1X. Insc, li">- IIJ: K l'.t niiii. 1, unitii 
artistica e lopch ddlr prolczie di Vir^ilio, Healrice e Cao- 
ciagaida, ossia In äoluzionc del mageior enigma dantesco. 
— Dera., Per il rxju rtimp anno dplTa risione danteaca. — 
E. Gorra, ynRnilo l'.mti- scrissü la nivinu Curiiuiedia. 

Nuova Aatolo^a USA: E. Portal, I^tUeratora proTenzali- 
modern a. 

NftB eri«]ileii«iifl Bftelier. 

Beitrüge, Mflnchener, zur rmnaniaclien o. eng^Uachen Philo- 
logie. Hrsg. T. ü. BniBMin a._ J. S^^iclc. 8^._ Le^^, 

eng- 
1518. 



A. Deicbert Maoht. [n. Beft: Jakob, Dr. Ika., Dia 1 
f. AtMOS 1. TImatM i> dao «kbtiiiMM tnMia der 
Uadwii, fnunB&dHO «. iUBmiBaha Utaratw. XV, 1 



1907. IL4.3 

Police, Phil de. L'aotre monde. Mytties et L^üendc«. Lo 
Pnrgatoire de Saint Patrice. Paris, Uhampioa. IT, IflS S. 8*. 

Paläatra. UatenaohufM» «. Twfea am dar dtalMhaa moA 
engliscben FfeBoligia. ang. ^tm A. BMadL 0. BoeCiN «. 
B, Sobaiidt. dB. «.«8, Heft BeriJa. IWA. Mayer A Miller. 
Or.8*. [Ivb.: 4S. 1: Wo% Keller. Angelslebaisehe PalHo- 
graphie. Die Schrift der AnKehacbgcn mit bes. RQeksicht 
auf die I)«Dkm&ler in der Volksprarhe. 1. Tl.: Kinleitoog. 
(VI, 66 S. m. Fig.). 2. Tl.: 13 Tafeln nebst Transcriptionen 
von W. Keller. V S. n. 14 Bl. Or. 4". M. 12. - 46. Emil 
Dickhoff. Das iwciglicdrige Wortasyndeton in der Alteren 

deutschen Sprache. II, 244 8. M.7. 52. Max Plessow, 

Oeschichtf' ')< r Fabr-ldichton^ in England bis zo .lohn (>ay 
(173ft). Ncltst NciulnK'k vnn Bnllolc am 'Fables »f .Esop' 
1'->a^ 'Booke at Lnrge' 1580, 'Beel Uraoimar for Eagliab' 
I i QDd 'PMBphM htt CInauuf» UBOl CLH. m a 
M. Ib.] 

Pancortcclli-Calzia, G., Blbliograpbia phonetiea. 10 S. 8*. 

S.-A. ans Medisiniftch-pftdagogische Monntsschrift fftr i^i>? (;•" 

samte Sprachheilkunde. XVl. 
Passy. P.. Petit-p plf n/'tiqiie eompar^p dia principalcs laiiKues 

enrop4>ennes IV, s h" Liip/ig, Tiulmrr. M. 1.80. 
Roaai, Mario, l'ontro la stilistica. Firenxe, B. Seeber (tin. 

O^aian»), 1908. fiP. SL L.IM, 

Abhandlungen. «MTiiianistische, begründet von Karl Wein- 
hold, hrsg. y. Frdr. Vogt gr. 8«. Breslau. M. A IL Marcniu 
(26. Heft: Hothes, Joh»., Passion. Mit e. Einleitg. u. e. 
Anh. hrsg. v. Älfr. Heinrich VI II, 174 S. 1906. M. 5.80. 

Abraham a Sancta Clara's Werke Im Anftrage des Stadt- 
catee der k. k. Seiobahaupt- u. BeaidenMtadt Wien brag. «. 



m. Einleitg. a. Anmerton. veraehea von Prot Hans StrigL 

ö. Bd. III, 2b8 8. 8*. Wien, H. Kirsch. 1006. M. 8. 
Analeeta Germanica. Hermann Paal zum 7. Aagast 1006 
dargebracht ron Anton Glock, Arthnr Frey, Friedr. Wilhelm, 
P. ExpedituB Schmidt, Michael BIrkenbibl, Aloys Dreyer, 
ehemal. Mitgliedern des dentschen Seminars an der K. bayr. 
Ludwigs-Haximilians-Universitat m Mfinchen. Amb«>rg, H. 
BJVes. Vni. SJ, nnd 16 ^^citen Sotf-nbcil»pfn. 8«. [In- 
halt: .\. (Jlock, /nr My.Hrcripnliülme I ft — \ Frc-v, 
B<»itriii.'i- zur Sviitax di-a Stliwci/.erisi'hi-n. »S. lö fl. — F. 
W i 1 Ii i-I ni . Sankt .Afra. F.ini' ?irhwal]isdie Reimlegende. 
Kritisch h. ;irt.r'ii< t. — l*. K c Ii m i d t , F.in .'»piel vom tM- 
lorencii Snlmc am I'fiil7-Zw, ihrurkpn* r llod'. .Nach der linnd- 
scbrift di-« i'falzgruEtu IMiiUpp Ladwi;^' im K. i •iheioieo 
Hansarchir zu München. Mit .Aiimerktini,'pn hcrmi-itrpgeben. 
— M. Birkenbibl, Die uricnt.il. KkttuDtf in der Poeeie 
Heinrich Heines. — A. Drevfr. Hnns .Sachs in MUmümb 
uud die gleichzeitigen HUnchener UeistersAnger.J 

Biancbi, Amalia Hwihe in. ItulU: «oalareBaa. IBtataa^ •. 

tip . 1906. 8*. p. 85. 
BovsKH, Unrits, DerVolndiionit dar Jjdato L«v. ABS. 8*. 

Kieler Diss. 

Brann, K., Vi rt.'li icht niif l'.ar.it« llnnj; dt-r Standarten in der 
Umgebung v. Hi.ilbruDii a. N. bcUwübificb-friokisches Grens- 
gebiet. Progr Heilbronn. 4ti S. m. 2 Karten. 

BrodfiVhrer, Ed.. Beitrüge znr Syntax Willirams. Hall. Diss. 

7 J S. 8«. 

BrossM itz, F, Heinrich Laube als Dramatiker, /.am 100. 

Grburt!st:igp Laub.'« am 18 IX. 100'. VllL 30 S. mit 1 

bildoi^ gr. 8«. Breslau. M. Fleiscbmaan, 19(16. M. 4. 
Bronner, Panl, Studien und Beitrage zu Gottfried KaOan 

Lyrik. Zttrieb, Orell Füssli. VI, 448 S. M. 9. 
BUclile, A.. Gedanken zu OoaChe. Pro«. Bnahaal. 14 8. 4. 
i aponc, Gino, Assaggi di fonotiea del müa'tlta-ladaMO. 

Vltavbo^ üp. Agnesottt, UOBi 16». p. 118. 
CornellaaeB, P. J., es J. B. Vervliet, Idlotieon ttn bat 

Antwerpscb dialect. Aanhangsel. Ghent, Siffer. Fr. 8. 
cnppers, Aloysia, Schillers Maria Stuart in ihrem Verb&ltnis 

rar aeaeUchte. 190 S. gt.8*. MBnater, H. fiahtfaingk, 190& 

M. 8. 

Eddalieder. Mit Gramm., üebeiB. B. Britat t. W. Banlaeb. 

Neadr. im 8. 8* Samml. GüaobeD. 
Eichendorff, .los. Frhr. t.. aeadbiabte dar poaliaabai Uta- 

ratnr Deutschlands. Neu hrsg. 0. aisgalalMi VOnW.KaadL 

Kempten, J. KOsel. M. 1. 
Ekedahl, J., Molbech den Sldre och Sverigu. (Ur da Htto* 
rSra förbindelscrnas httfder). Akad. Afh. Lond, Gleerup, 
3 Kr. 

Engel, Eduard. Oesehirhte der dcntsrlipn Literatur Ton cIpti 
Anfängen bis in die iTci/enwarl 2 liiii- l,*x. 8". Liipzijf. 
G. Freytag. Wien, V. Tempky. 1:k>; M. 12. [I. Von den 
Anf&ngen bis zu Goethe. Mit 8 Ilandsi iiriften n. 16 Bild- 
nissen. X. 641 S. — II. Von Goethe bis io die Gegenwart 
Mit 44 Bildnissen. VIII n. .S .^>18— 118B.I 

Erdroann. J., Beitrftge mi Kenntni« der Mondart t. Biogen- 
Stadt und Bingen-l.ftnd. (iicsaener I'i.ss. .59 S. h*. 

Pest Schrift sum 28. Mitt«lrbein. l^is- Turnfest zn Hanau. 
Hanau 1008. (Pma 8«lte 14-80: Jaba 
Grimm.) 

Fischer, IL, Schwäb. Wljch. 14./15. Liel.J 

i/ruw/e». Tübingen, Laapp. Lex. ifi. Je H S. 
Freybe, Alb., Weihnurbt« ii m deutscher Dichtung. 2. Anit. 

(AnastAt. Ncndr.). MII 2Vi Ü. 8». Leipzig. J. C. Hin- 

rn-bs Verl. :\mi]. l'.i*>t!. M 2. 
Gesältr, X., Xat Dramaturgie de« Remaaerstoffes, Altes Q. 

Neues. Progr. Basel. 26 S. 4. 
Goethes Tagebuch der italienischen Beiae. Hrsg. von JoL 

Vog^ 866 B. Berlin, Joliaa BMd. M. SAOi 
Gottlrlad Btraaabnrg, Trkrtaa. Eng, Taa K. Hamid. 

L Tdl: T«t Mit 8 TÜMa. LXTf aa« 988 8. Leinlc, 

Bd. AräariBa. K. UL (Oieaea Wetk UMet dM VL Heft 

der Sammlung: Teutonia, Arbeiten aar gamaa. PUMbigia 

hrsg. von ProL Dr. Wilh Uhl, Königsbcrä L Pr.)u 
GrKf. H., Die Entwicklung daa deatama AftikalB TOB Att- 

hochdeutschen «um MttMilh«drieB < Bc i ia B . O i Baa e aa r Diaa. 

84 S. 8«. Leipzig, Fock. 
Gutjabr, Emil, Die L'rkonden dentscher Sprache in der 

Kanzlei Karls IV. Zur Entstehung der nhd. schrlftsprurbe; 

Studien zur dentschen Rechts- und Sprachgeachirbte II, 1. 

Uipaig, DietetMwoba Verla^pb. XIV, 499 S. 8». M. 16. 
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Hkller, E., JcramiM Gotthdf. Studien mr EnttlnngittdiBik. 

Beraer Diss. 71 8. 8». 
B*niibibliothek, {(ermAnistische. Begründet v .liil Zacher. 

gT. 8». Halle, Buchh. des Waisenhang«». [VII, 8: Lieder. 

die, der Edda. Hran. von B. Sijmons u. H. Reriog. I. Bd.: 

Text. Hrsg. Ton ß. Sijoions. H. Teil: Einleitung. XIX. 

CCCLXXV S. 1006. M. 9.40. (I. Band; M. Ml — VII. 

Hn?(i <U'ring, Vollst&ndiges Wörtirbtn h zn den Liedern 

di r 1(1 d l, XIII, 1404 Sp. 1906. 
iiarnat k . i ) I<er deatiche Kluiirömas im ZeiUltcf Qoetbes 

Eine liirr;^rhistor. äkine. Vif, 108 9. 8*. BMUa. B. 

Felber. lunti. .M, 3. 
Han5< nMn5i, A. i >sifi ankisrh, Lautersrheinangen in der 

nordweuibiilüiiisi ln n iMninliirt. I'iogr. Mies. 22 S. 8*. 
Hoffmann, ,1.. Siliilln^ .M iria Miiart' und ..lungfrau von 

Orleans' auf iltr liamUurgvr Ilühni" i» A<-o -lahren 18>»1 — 

l.s4a i'.rrifswalder Diss. 1Ü8 S. h". 
Ilumbüldt, Wilhelm ond (3an>line vuu, in üifL-a JlriLltu. 

Hrsg, von Anna von Sjdow. Bd. 2: Von der VermÄhlong 

bis au HnmboIdU Scheiden aas Rom 17'.<1— 18(>8. Mit 2 

BildDisHD. •■ 00 S. Berlin, B. Siegfr. Mittler a. Sohn. 
Jangbftoer, A., Scblller s. Herder. IL Progr. Pnwhatits. 

96 S. 8°. 

Jungblutb, BalMiia ta dMr Beidmltaov ivTHMn- 

qntwiw Fnediidfei von Sp*. Bonner Diss. M & . 
KemB«1, BnrMgh, Sbnvebnrr ond I.eiccMtt iaScbinm 

Itnria Stnart. Progr Speyer. « 9. «» 
Kirab«r, E., Philosophie der Rütü.iiiiik. Am im KaddM« 

hrag. Jm». Diedeiiob«. Gr. U. 7. 
Rjölenton, Hjglnutr, Naohfolge-GoethM. Ldpsig, IL WVpke. 

iL 3. 

Kotzen berg. W., Man, frouwe. junefroutce. Drei Kapitel 

am der mittf Hinclul« ut'.rlirii Wortgesehichte. Kapitel I. 

Hc-rlim-r Diss. Hl) .S 8". 

Kuh. Knill, Bioirraphie Friedrich Hebbeta. 8 Bde. S. nnver- 
itirl .\iit) Vin, 419 u. III, M8S. a». Wien, W. Bnn- 
miiiler, lUtf^. M. 10. 

Latzke, K. Snl j. ktiveB ans »littetkOChideatMhMl Dichtefl]. 
Progr. KroneiiburK. 6!* S. 8". 

Lkxzarini. P., Die Hanpt«chwieriKkeiten in der dentsclien 
8prarh.'. Alba, tip. Sineo. !«)«. 8». p. 1«8 L. 2.60. 

Leu. .Ii.ihä.. .'i>ti. tieo'ge Sulz<-r n. Hntstihong seiner, All- 
(iiLDiKiju'n 1 Iscürie der BChijin.« Kimsie'. IWrlin, K. Frens- 
dorf!. III 8 8*. U. 2 5U. Heidelb. Digg. 

L^xer, M., Mhd. Taschenwörterbuch. &. Aull. VII, 113 S. 
8*. Leipzig. Hirzel. M. 5. 

Litcrfttar, die. Stusmlang illiMtr Iblidtentellgn. Hrsg. 
V. Qto. BfMidM. kl. 8*. Bcrito» Bwlt HmoiHrM Co. 
[98. Bd.: Buekliud, Max. Oh KibetunnW Mit 11 
VonUlderB «. 8 Finw*. 66 8. l»« mTlEO. — 88l Bd.: 
Brnndee. Oeo., Henrik Ibfen. V!t 18 Briefen Henr. ibeeni, 
17 VollMliiem nnd 4 Fkara». (5 a Taus.) 12ö S. I9u8. 
M. l öti. I 

Matthias. Thdr., Sprachleben Q. ten«h«f häden. Ein Führer 

durch die Schwankungen n. Sdniierigkeiten des deotschen 

Sprmchgebranchs ;i. verb. u. rerm. Aull. XII, 488 .S. 8». 

Leinsig. F. Brandstetter. 19 <0. M. ö.&i. 
Melsinger. Othmar, WOrterburh der KappesMier NoDdnrt. 

Nebst c. Volkskunde v. Happenan. V. flO n. 885 S._^gr.8^. 

Dortmtind F. W. Ituhfus, 19( 6 M. 8. 
Mevi r. Luise. Die (intwickelnng des Xatori/ijüih's luiiin-the 

bi> 711! ir:ili»ni«r!i<-n Rpipp pirisrMifss'icli Kil >;r iS". 

Miinsivr, II. S(h.:iniin.'l(. M. 2 

Müller, i-ians, Beitrage nur (. ttai akteristik di r I ^ii littiugfu 

des dünischen Dichters .lohs. Ewald. Kieler I>iss 7 1 .S. 8". 
Mogk, E.. (ierm. Mythologie. 129 .S. 8* iiammig. Gö»cb«n. i 
Mflnz, Bemb.. Friedrlirh Hebbel als Denket. VII, 118 8. 8*. 

Wien, W. BraumlUlei, 1U06. M. 2. I 
Natbansky, A., BiwnIcM «nd Sckabett. Procr. TiiMt. ; 

28 S. 8». I 
Palleske. Emil, .«'chillers Leben n. Werke. 2 Tie in 1 Bde. I 

Iß. Anfl , durchgesehen v. Herrn Fischer. XVI, a<'i8 u. XII, | 

4.<)Ü & m. 1 Bildnia. 8*. Stattgart. C. Krabbe. lOÜG. M.ti. | 
Peisker, J., Die kiterea Besiebnogen der i<l«wen za Torko- 

UUren i. QenMuuii nad ibre •Mi»l|{Mdiiditl. Bedentang. 

Stuttgart, KoblhaniMr. XII, 848 S. 8*. M. & (Dum 

irerden 8. 67 ff. die in dm AhslawfMk« tbcrgegaaienai 

gemanfidien Lehnwörter bdrnddt). 
Periam, A., Hebbels NibelnngtD; itS MVm, Betkod ud 

stjle. (Columbia l'niversity UennaBio StBdkii). KewYttrk, 

CaJambla DdIt. Pma. 1 dol. 



Pfennings, A., Goethes Harzrciae im VHater; e. Uter. Studie. 

Mänst, r H Schfiningh. ca. M. 1 «0 
Saraji. Kr.. 1 »eutache Verslehre. München. Beck. XV, 355 S. 

8«. M. 7. In , Handbuch des dentschen Unti rrii hts an den 

bnhtrtn Schulen'. III. X 
Schachner, H , Natorbildern. Xaturbetracbtung in den Dich- 
tungen Friedrichs von .Sp«-. Progr. Kremsmnnster- 62 S. 8*. 
Scheinigg Di<" '»rtsnntnen des (ierichtsbezirks Ferlaclu 

Proer. Kl;iL'i'tiIurt 2(1 S 8*. 
Srholl. ,1 W.. Friedrich Schlegel nnd r,mtht\ ITftO— 1«>2. 

i Lüiiliri'ljjp. Minif-rn Lang. Ass. 1 dol. 
Sr Ii n n ic l(i . M.irit/. Proevc eeuer Kritisiin- \ . rzaim-lir^' vnn 

' i I Tina.irsrhi' \ iKks- fii }'< r.'^ndiisiiamt ii, vircrkuim iiili iii lir- 

iiueritirt tu mutiumentalc ÜTerlevering der (Jriekscbc en Ko- 

meinscbe Ondheid. XXV, 188 8. Gr. 8*. OrOttktgeB, U.i9 

Waal. (tr«n. Dii». 
.-clicicij? Hirh.Mtl. 7.11 'liunlies Wilhelm Meister. Die histor. . 

^uJluDg bti. ti.;r Wüiidtr jähre. »8 S. Progr. Pforta. 
Schriften der literarhistorischen tiesellschaft Bonn. Hrsg. 

von Berth. Litxmann. gr. S*. Dortmund. F. W. Hahlas. 

ri.: Sehmitt. Saladtn. Hebbels Dramatecbnik. 112 8. 19U8. 

k. 2.801 — U : Mielke, AdoM, ScUllers Oemetdw Bwili 

teiacM nipiailieB Aniban uhI MiaAn ttagiMten flckalfc. 

168 & 1806. ILsm.] 
8«kr6ter, W., IM* deatack« Kieintedt hi der Dichtinig; 

ProRT. Oaelicnfoben. tS 8. 8^. 
Schnitze, Siegmar. Die Entwicklung des Xaturgefilhls in der 

deutseben Literatur des 1'.). Jahrhs. 1. Teil . Das romant. 

Xatnrgefnhl VIII. 170 S. 8". Halle, E. Trenainger. M. 2 .".0. 
Schweizerisches Idiotikon. LVI. Heft. Band VI. Bogen 

MO— 48. enthaltend die St&mme r—ii bit r— «jr. B«MrbeHet 

von A. Bachmann, H. Bnippacber. E. Sebw:yaer, H. Blattnar, 

J Vetsrh. Franenfeld, fluber ft Co. 
Sexan. Rieh., Der Tod im deutschen Drama des 17. n. 18. 

Jahrhs. Hin Beitrag z. Literaturgeschichte, t rnf <^^r«ucbangen 

zur neueren Sprach- u. Lit«ratnrgegrhic.ht>'. Hr^g. nn O. 

Walzel. 9.) Bero. Franke. Ifttst S. 8». M. ö.^ 
Simroel, Ofo.. Kant XL 0««l]»«. Berlte, Bardt» Marqoardt dt 

Co. M 1 .W. 

Nj^.ros, Hr. M/ilvhiUtr. En atodl« i lorttliliBdak neteik. 

l'ist- I!< 'siii^'Juis. 152 8. 
8t:iptpr. Etudes sor Ooetli*'. ti,.filirit t.issing — 

dutih«. >i Sehiller — Weriher — l^bigi-nie en Taurid« — 

Hermann et Doroth^e — Fanstl. Vn VolaOM in- 18 jttm. 

Paris, lihrairle .\rmaud Colin, fr. 3.[iO. 
Strigl, S.. Wie weit weicht die Sprache in Schillers Wilhelm 

Teil von der gegtnwürt. Schriftsprache ab? Progr. Brünn. 

21 S. 8». 

Standen mit Goethe Hrsg. Ton W. Bode. 8. M. 1. Heft. 
Berlin. Mittlern. Sohn [Inh.: F. Panlien, A. Nenbaniky. 
G. Klee, Tb. Ziegler, A. Obrtit, Von Oeelke Oeletntea. 

W. Bode, Goethe im dentaeben Zoaammenbmcb I8116. — 
J Freilraa v. rngerD-Sternberg. Goethe« .Stellang bot 
Handaebrlftendcntnng. — Om tbe und der fiftcberKeeelle. — 
Goethe nnd die Vaterstadt. - Graf Schmettana Ende. — 
(tugomos. — (Thristtoph Schrempf ttber ,£gmout'. — Knebel 
über Goethe. Bier und Taback.J 

Textbibliothek. altdent«che. hrsg. v. H. Paul. 8«. Halle. 
M. Niemeyer. [Nr. 16: Wolfram v. Eschenbacb. brsg 
von Alb. Leitzmann. 5. Heft: Willehalm Buch VI bis 1\; 
l iiuril; Lieder. XV. 188 S. 190it. .M. 2. 

- li:is-<p!be. (Nene Anfl ^ Ebd. [Nr. 11: Wemher der 
a rl I naere, Mci.t II. linlin clit, braff. T(l 



brag. TOB Mr. 



rlriht Schiller seinem 
t ■•sliT. Progr. Magde- 



2. Aull. XVIH. 7ti > \'.Mr:. M l ] 

Thiemanii, \'.'ililus -ittlulic li.tli? ^• 
Wilhelm Teil m der bUitii,'. u l ar an 
bürg. 1" S. 4. 

Timm. B., Kritische BeträLhfuagi-u über L'hlikuds Trauerspiel 
, Ernst Herzog von Schwaben'. Progr. Stettin. 17 >, 4. 

rtitz, Emil, .1. ,L Wilhelm lleinsc ti die .■^«•sfhtiik zur Zfjt 
der deutschen Aufklärung. Hall« M NrvUK vir M 

Volkmer, A., A. W. Schlegels .\un.iiauu/ Uis Iirama* iiii 
Vergleich zu der Lessings. Progr, Zaborze. 19 S. 4, 

Volkskunde im Brcisirau. Hrsir. vom Badischen Verein f(lr 
Volksknnde durch Friedrich Pfalf. Freiburg i. B., .1. ßielt- 
felda Verlag. (Inhalt: Fr. Pfaff, Die Saj(e vom Ursprnag 
dar Beraoge t«b SUtringaB. Oer«.. KatnaaettiemL «ia 
alte« VnlkaapkL — FanUBaad hmmej, FlaatnaAdArtBdbB 
ans Baraaa. — 0. Halfner, Volkarlltael ana Bmdea. K. 
Pecber. Maii A liader. — 0. Meiaiager, Volknüader aan 
im WIcMBtale. ~ Fr. Klage, AakcuMla, eise 
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sehe \Vort);e»rhirhte. — Sd. Sokh«rdt, Alto SehslltpMe 

aus dem Breisitau). 
\Vackorn»Kcl. Wilh . Poetik. Rhrlorik und Stilistik. Aka- 

•lemischp VorlesKi». Hrsg. v. Lndvr. Sieber. Ii. Aufl. XIV. 

B)b S. 8*. lUlle. Buchh. dpt Waisonhau«^. 191«. M. 10. 
Wt>nck. II., Di*- AlUtentioii im «ddiscben Fonnyrdialsg. Kin 

Britra»! xur KcimlDle de« kltflemuui. SaliMenito. I^pxig. 

Di»». 148 S. 8«. 
Wolfram v. Kschenbacli, Parsiral. .Vt n l^f trb. von Wilh. 

UciU. 4. AalL Vm, b69 6. 8*. Stattgatt, J. U. Ck>Uii 

.Nacht, UKW. U. «Ja 



Albrerht, L., DryJcn » Sir Martin Har-all' ili BcMg hI 

seine Quellen RostocJf<*r W2 S. R". 

.\tkiusou. Thomas r>itili:iin. A iilns^.iry nf Tirnis used in 
KnKlish Archit^-K-fnre, lllust. 12mo, pp. 3tk. I,o., Mcthuen. 

RarteH, Ueinricb, \Vül»m Morris, Ui« Moi; of Sigard tho 
V iHiu ir tnä Um MI oltteNibelmga. Hliaftter, ILSoMhIiicIl 

M. l.öü. 

Beatty, Arthur, The St. Oporfjc, or Hummern' Plays. A 

study in tbc protology o{ ihe drama. Bepciotod fron U>« 

Transactiuns ol the WiaooMiK A««deBiy m SeteneM. Artt 

and I.Ptt«r« Vnl \'V. 
h! I mnii II II t :iiiil I'l<'. Inr. The Tragodv of V'.ili-iitiiisan, Mon- 

«jenr Thomas, Tin i luuioss. The äUwdy Brutlicr, Tbe Wild- 

(ioose Chasp. IMit l y A.B.WtIbr. Or. Bn, ppw 41d. Ln, 

Camb. üniT. I'ush. 4/rt. 
Briirht. .Tames W.. Tiu (."spel of Saint [.nKf- in Wegt-Saxon. 

editfd froin thr- Miuiusi i i[)t8 (The Ikilts Li«!tr»>s Series). 

Bosturi. Ii i. II. .trh \ i 2 S. 6 d. 
BrowiiTiL' liuUa .Liid Klizabetb Barrett, Lett^rs, 1815— 

lIMr. 2 v( is. ötb ImprcMiini. Cr. tfO| pp. AM), 666. Lo^ 

Smiih. Eider. 21/ ~. 
Barn«. Bsb,, Pocbs. Sdeetad Mid edited wlth notM bj T. 

F. Hendwnii. H«id«l|ieTg, C Winter, Verl. M. S- 
Bora«, Kolwrt, Pooticd Work». DD»bridgMl ad., with OIm- 

MTj «Dd Index of llnt Ubüm. Ot. 9n, pf. 888. ho.. M»> 

ehren. 6 d. 

CbnrlsBBt, L., L lnflueoce frwfsfn cb Anglctem au XVlIe 
Lk Tie tocinle. Etnde rar let r«laUoM wcwlei de 

I* Frsnee cA da VAngliterra, snrtont dani k aMond« mottM 

dn XVir» aUrla ÄMm). I>« XTH-S41> Ftota, Kbv. de 

I* Sodetd fnnedaa d'bnpr. «t de Ufar., 1806. 
ßieke, TAdW.. <'n Kinesley» flereward Üie Wake. Mflnster, 

H.'SeliDBiairli. M. 1 
Dicken». Charles. Work». National EdiHiti in 4<) vols. 

(Vols. 1 and 2.» 8vo. Lo.. Cbapman & U dl 10 H. 
Duff, D., An F.xposition ol Browning's '.Sordello'. With hiu- 

tnrical and otbi-r notes. Edinbargb, Blackwood. 10 s. 6 d. 
KIliutt, F., The Trnstworthiness o! Border Bellads, Edin- 
burgh, Blackwood. 10 s. 6 d. 
Emerson, V.t^x'n Waldo, Works of. Edit with nn Intrn- 

dnetiun liv .1. 1". Oompicte ed. l'rose and l'oetry. Tin 

'Edlna' Ed « r. 8vo. pp. iii-1 012. Lo.. W. F. Nimm». H,d 
Emerson. <>. F.. An Outline History of tbe Eafllib Lau- 

gu.ige, New York, Marniillan. Si) c;. 
ETorviiiLiii A iltirality Pla> ni'iiiitvil id Entriisb from the 

Ist eit- I8mci, $d. Lo., Oowans &. luu.v. 0 d. 
Ford. Itobett. The Hcroines of Bums and their Calabnting 

äun);s. 4to. pp. 19:i. lyo., A. (lardner. H/O. 
Gaskell. Mrs., The Works of, Knntdord SditioB. Vol. I. 

London, Smith and Eider. 4 s d. 
Oeldner, J., Untersachnnc einiger altangiiaaher XnaUMIta- 

naneo. Würzburger Diu. liKM. 
Oordon, Williaa Qark, Tbe eoda] Idanb «f Alirad Tenny- 

•VD aa related t» bia tine. Ghioago Preii. 
Orieraon, Herbert J. C» Tha FInt Half of the Serentemth 

Oentary. (Fierioda «f Bnglbh Litemtore Sedea). London. 

Blaekirood. 

Haney, J. L., Tbe Name of William Shakespeare. A Study 

in Ortho){raphy. Philadelphia. E^erton Press. 
Heek, Casimir C , BeitrÜKe lur Wortjteschichte der nlcht- 
nnnaoischi-n Lehnwörter im En^list-hen. Die Quantitkten 
Oer Accentvokalei in nc offenen Silben mehrsilb. Wiirt<;r. 
fAn» ,An>rlla'.J IX. 180 S. gr. 8». Halle, M. Niemever. 

11" »1. ji. r, ■ I 

Ui riii ikii n.H \V. Der ('-Umlaut und einige jängerc JbUacbei' | 
niin^'< Ii in i|i r :i Iten gl i sehen InterlinearverahiB dar BeiW- 
diktioerregeL Dias, fiona. S7 & ü^. I 



Hillmann, W.. Eneland und Schottland in den engÜNh» 

schottischen Volksballaden. Diss. Hntl. H» S. 8«. 
Hoppe, Fritz, Histriomastix-Stndit ii Kitt Beitrag zur Ge- 
schichte der pnpliicihen Literatur im 17. Jahrhundert 68 S. 
I Breslauitr i Mss. 
Hubfr ]'■ M . Snitlmims. M!r;intla mftrira snrtore Wolf- 
Stulln iin-ii.K hn. 1, Ti-\t Hnitrui,' zur altciiirliüclieB Qo- 
schulit«^ tiii'1 Litiratiir. TrotT. Mctti ii, IHÖ ^. b". 
.lacksoii, M. K.. Outlincs nf ttic- I.iiir.irv llistorv uf Penn- 
I sylvaniu. i^nc usU r, Pa.. New Era PrinÜDg Co. 1 d«il 25. 
; .lonson, Ben, Works. Vol. 2. (HetJntn't Studafd Ubnif .) 
I Cr. Hvo. Lo.. Mi'fliuen. 1,'—. 

I Jusserand. .1. ,1 , A I-it«-rr«ty llistni v uf the- Knt'lish Pcople. 
Vol. 2. From Uit- Ut tiaiissadw tu thi Uivil W ar. Lonaon, 
T. F. Fnwin. 568 S. 8*. 
Keller, Wolfg., Angelsächsische Palaeographie. Die Schrift 
der Aoiielaachaen mit baa. BAcksicbt auf die Denkm&lcr in 
der Tolkaanraehe. [Am *Maeslr»'i. 18 Tafeln. Berlio, 
Mi^er 4 Hlllier. ficnlMmpii«. M.4. 
Kilboarne. F.W., AHenUaM and AdaptlMia ol Bbafcespcara. 

Boston, ßnilger. 1 dol SO. 
Knutson, A., Tbe Oender of Word« denoting IdTlng Beinga 
in Eaglish and the ditferent ways of espreasing aiSwenoa 
ia sex Lunder Diss. XIII. 96 8. 
Leonard. W. E., Byron and Byronism in America. Boston, 
! Mass. 1 dol. <• 
Lillo. (f., The London .Merchant and The F:itnl riirlosity. 
Ed. witb Biography. Introduction, Note», etc. by A. W Ward. 
Brllf'S I.iUres Series, Section III. Boston. Ht itli. 1 ilol. 
LBln . .1. .1. Be Domes Daege. Bonner Diss. 3" .s s°. 
Lüiuliin. K. M.. Brfiwntrnj> **rirflf51n. A Cuninu-iilury. isiiin, 

pp _'1J. Lii , >w;iii, Siliinfiisi: hi'in. I ii. 
M at kie. A.. .Njtnic Kno« ltdgf m Modern Poetry. beinjc Chap- 
ters on Tennv-^uti. \Viir<lKwortb. M. Arnold and LowelL Nrar 
York, Longiuans, tJreen. 1 dol. 
Melton, Wightman Fletcber, Th« Khcf. rii of John Donne's 
Verse. Johns Hopkins Univcrsitv liiss. Baltimore, J. II. 
J. H. Fürst < (■ i;«i'i(. 
Minor Poets ul ihe c:arotiue Periud. Vul. II cont&iniug: Hat- 
mion's Cupid and Fsyebe. Kynaston'a I^eoline and Sydania, 
unii Cynthiades. Poems of Jobn Iloll, Sidncy Üodolpbin and 
Philip AjYes, ( halkhill s ThealoM and CSeardnta, Poeais ef 
PMrlck Carcy and Williaa Haaunand, Boaworthi% Anadlns 
and Sepba, Ifdttcd George SattttAttcy. Odord, 
OluendoD Press. VIII, 618 & 8*. 10 l 0 d. 
N a p i e r . Arthur S.,.Ckwtrib!itiane to OM Äi^h Lexieagnq^. 



Keprinted from the Pbilologloal SootetT'sTransaetioiu 1806^ 

Ö-l 8 8». 

New English Dlctionary-, Ä. On Uistorical Principles; Fonn- 

ded Mainly on tbc Materials Collect4!d by the Philoloicicsl 

Society. Edit. by Dr James A. U. Murray. K — Xiek«. 

Vol. 6 By W. A. Craigic. 4to, pp. l;!*' ntforrl, < l.irpn- 

don Pres». 5/- . 
Rped. B.. Thf Infltipnrc of Snlnmon f^i ^Niicr uijmii Enrlish 

Lit<'rature. I'liilmii Ipliia. .X'in r i l, rrii:iinr;j Ci . s8. 1 ilnl 2b. 
.>cbatzniann, Oehh., Zeiiu VDiir.ti;i.' üb. iln Au.ssiirinlir liiT 

cnf(lischen Schriftzeichen. Auf v. rt.'l> i< h. i irmi'lLi>:i- i. ilün 

Schul-, Privat- u. Selb«tnnter>i< ht z«^i:immenge»ti Iii. 

101 S. 8». Wien. C Fromme n'nT. 
Schmidt. Karl. Margareta v. /Vd hui \ '>r nnd bei 8hakt:bi#tsiic. 

Berlin, Mayer 4 Müll. r. .M 2Kt . S. M H. 
Srhofitld, VVUL Henry. Knglisb Literatur« Irum the Norm&u 

conqnest to (Anneer. Lendmi, Maoatllan Ca. XllI, 

m&. ». 

SobwiollUBbarv, 1., SotttlMjr'« BoleriA^ fb« La« ol lia 
Gotha nnd Laadoii fJonnt J^wa, mk einer DarateBanr den 
yarUatDiiaaa beider Dkkter ■> daander. KöBigsberger 
Diak. 86 8. 8*. 

Siebert. G.. UntersoebnogeB «her an Apologf for Lollaid 
Doctrines. einen WyoliBe anfeaduiehonen Tractai. KSnigi- 
b«r|;er Diss. 4^1 8. 9. 

Sprotte, o.. Zum Sprachgebrandi bei Jebtt Knoi. Berliner 
Diss. 94 S. 8*. 

Stevenson. Robert Lonis, Works Pentlan i Kd.. in SOvola;, 
Edit. by Edmund Gosse. 8vo. I.o , Cassell. 210/—, 

Studien, Kieler, zur euKlisriien Philologie. Hrsg. v. Prof. Dr. 
F. Kflftiansrn Nftie Folge 8*. Kiel. K Coriles. (3. Heft: 
Li bniaiiii. Wilh., Das Prutix u>- besonders im Altensliscben 
mit e. Anh. Uber du pr&tigierie westgerm. *d- (■<»-;. £is 
Beiua« nt ccm. WortbMinidahn. vm. 188 & 1808. 
M. 4.J 
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SommoniDK ol Kveryinan, The, Edited with an intmdactory 
Note-book und a Word list, by .1. S. Farmer. London, (lib- 
bings. 2 8. 

Sw in Darm-. A. ('., William Blake. A critical Essay. New 

Edition London, Chatto and Windns. 0 s. 
Thompson, .Hme». The Castle ol IndoleDoe Ukd othor Poems. 

Edit. by lloniv L) Roberts. 0fmmif Ulmiy.) Uno. pp. 

288 Im.. Uoutl.dup. 2/-. 
The Sea&ons. Edit. by Henry Ii K berts. (The Muses 

Library, I 12mo, pp 2^4 Lo., Kuutledge. 2/ — . 
Waldschinidt . Kurl. Die Drauiatisierunges TW FilMiBg's 

Tom .lones. Hn,tuik.-r IHrs. KU S. R«. 
Wallace. ( W Thi- Ncwly-diacoveri-d .-^hakcspeiit Dooa- 

ments. Lincoln , I niv. of .Nebraska. 1 dol. 
Whittier. l'ooms of. Selectt-d and with an Introdaction by 

Arthur Christopber Bensoo, of Eton College; lUost. by 

OhariM Vmn. Umo, vf. xlvlil— Wa Lo., JMk. 

«Mtel- 

de 



teak. Nwm 

Hetaudo*. 11108. 



Oramitie» 4» 1» 
Ibdrid, Impr. di bi 



Xmpr 
l.\ 4M vMo) 

Agrests, Giui, floitti letterari Mevina, tip. A. Biootti, 
19110. 8*. V. DK L. IM. [1. I4k poesia del dolore neKÜ 



■crittori del'dolM itil nnovo.' 2. äorDeasimismo di (iiacomo 
Lcopardi, con un sualo di UMiognu iMpudiu*.] 
Allieri. Salvatore, ^lori» AMmL SeiMOa, Up. B.Gud*gM, 

1908. 8». f 19. 
Ancaasin e Nicoletta. CantafaTola francese del secolo XII. 
Per la prima volta tradotta in italiano da Antonio Boselli. 
PMma, Loigi Battei. XV, ül L. 1 50. 
BkgDoli, Teresina, Soll' Abele tli Vittorio Alflen: aaggioeri- 
tfeo. Pralo-FiroiM^ tIp. tetelll PuaecM e C, 1W6. 9. 
p. ij. 138 .L. 2. 
Baur. AU)., M uirii c Sct-ve et la renaissance lyonnaise. Etüde 

d'histdirc litttraire. Paris, rhaimpion. 131 S. 8°. 
Berthüud it Matrufhitt, Ktiidt hi-sturique et ^tymologiqae 
des noms di- lii'ux hahitis liu rl-'piirtcinpnt de la ('r>Ie-d (>r, 
Kasc. III. l'aris, CfiMmpion. fr H 
BeTer, A. van. Le livrc des ronrieaux Kal*iits et satyriqm-s 

dn XVII c sit-rle. I'.^ris, -Satisut. fr. 4. 
Boccaccio, tiioT., II Decamerone. tradotto in lin^aa Tul^rarc 
Boden* dal proL E. Fabietti. Edizione integrare illastraU 
da A. BaatiaBtnl. Diapi 41-87 (fine). firenaa. Caaa ed.Ner- 
Ual(tff.OMtcratif»), 190S. » ig. ^Sn<dOO;aOIK OaatS 



1» dannaa. 
BoMlIf, Alk. Dm yotlie nUgloM In 
loffna. Par la «an* & Bama — I. Bafilaoma. 14 fk 9^. 

CC'eat la voje da paradia* and *Comme Ten oott aallaar la 
la vierge Mari«'; Ha. Pal. 106 delU R. Bibliol. dl Pama). 
Boabie, .T., La litt^ratnre belga. La acatiaiaat «fc Ita oarac- 
Mrea nationaux dans la litMratara fraactdia da Belglqne. 

BrTixelles, Dewit. 79 S. 8». 
Boarnon, F„ Victor Hugo ä G«ntilly. Id-8. II p. avec srav. 

Paris, libr. Gontry. li)0& IBxtrait de la 'CorreapondaBce 

historiijue et a^chMoKi4«a^ amtfa U06k PvbOcallaB de la 

Societi^ 'li's HoKophiles'. 
Bn'-dif, L., I»u caracli rc iiitellcctuel <t riioriU de ,1. ,1. Rousseau 

6lndi^ dans aa Tie et sei öcrit«. Jn-8, lll-41ä p, et lettre 

repradulta aa ilMto^a. Paria, lllw.HadMtte et Cto,190& 

fr. 7.B0. 

BrQss, F., I'er .Ausdruck des Konzcssivvcrhültnissette ntM* 
and NeufrauzoFischen, liiitt. Diss. 143 .S. H'. 

Caprini, .\rt , (tiovanni I'rati al ij^innasio di Trento, con tre 
lirit he inedite. notizie c dociirin nti sulla famii^lia e la casa 
del [K.ft.i. TreTito, tip. (;. .'>i'i.s( r id.. KKIfi. tij p. 58. 
con ritrattu. | Estr. dal l'ro^>raii)ma dell'i. er. giiinasio di 
Trcnto. ll»()'-lSK)ti.] 

Cervantes Saaverda, M. de, EI ingenioio hidalgo Don 
Qo^ote de la Maoeha: fitaMi» edlci6n critiea eon variaatai, 
notaa jr el dicdonana da tadaa las palabtaa naadaa «■ la 
inaottal niifda, por Ob daaciite Gartrjöa. Prinara parte. 
TMm IL Baredona. Tip. 'La Aeadtaiea'.da Sana, h«ma> 
noa j RoaaelL 1006. En 4.* may., LXXXVI-dOB pAginaa, 
«OD varloa hoahnilM. 20 y 21. 

Ohoiz da iattraa da XVIIe si^le pnbli^s arec nne intro- 
daetlm, dea aotices et des notes par (instavi' Lanson 8e 
«ditlon revoe. Petit in -14, XXXVI -Ö«3p THris, libr. 
Hachette et Cie., 1Ö(I6. lt. 2S0. [Classiqui frain.ais.] 

(' 0 1 <• r r i ,'i n selecta de antignaa novelas espatlolas, T. 1 : Teatro 
l" ; ul ir uorclas) por Francisco Logo y Dävila con Intro- 
dacci^n ; notaa d« D. EffliUo Cotarelo ; MorL — T. 2: 



Historias perrgrinaa f aj ai a p l aia», norelas de D. Gonsalo 
de L'^spedes y Sienese«, con noticias del antor y de la obra 
por D. Emilio Cotarelo y llori. - T. 8: La NHla de loa 
embustes. Teresa de Manzanares. novela de D. Alonso de 
Caslillo Soli'irzano, con introduccifin y notas de D. Emilio 
Cotarelo y Morl. — T. 4: Novelas de lli^acl Moreno y del 
.^If^rez lialtasar Veliizqufz con Introdiicciim de P. E. Cota- 
relo y Morl. Madrid, Libr. de la Viuda de Rico. Jeder 
Band 3 pes. 

Cortes, N. A. A,, Noticias de una corte literaria Madrid, 
V. .Suiirez. 2 pes. 

Conlton. (i. (t.. Krom .St, Francis to liant^e. A. translation 
of all tbat IS of primary interest in the chronicle of the 
Franciscan ■>:i1hii1h ii<'. 1221 &rt. With nott-s and illastra- 
tions friim ('tlMr iriilieval sources. London, Nntt. 10s. 6d. 

Dante A 1 i i i r i. Die X'ision of l'urpatory and Paradise. 
Translat. il hy tl;< lUv. Ily Fras, * ary. and lUust with the 
Designs ul iiu.Hta\f Iion'v Witli critical and cxplanatory 
Note«. IHtnu. pp H3H. Lo . rasseli. 

Denis Piramus La vie de int K<!inun(i le rei. An .\njflo- 
Norman Poem of the twelfth Century by Denis Piramna. 
Ed. with introduction and criLical notes by Florence Lelt- 
wicb RaveneL — Bryn Mawr CoUece Moaographa. V. 
Pbüadeipbia 1906, 174 S. 8^. 1 Dol. 

Dlni, TaMao, Tra aama«! dal «neamtiata, par ü» Scoti-Ber- 
tbelH. Fiream, LOnria ed. ieftaUBa, 1908. 9. p. rij, U. 
Ceat. M. [Pramnentl InedHt di vito Bensttaa: pabbUea- 
liooe diietta dal pniL A. Loicmoal, iarie 1, laac. &1 

DJ«T»ra, T. 0.. Sii|ar PUto-Bmurala. Ib-18 Jtaaa. 
?8p. Tkrit, BaÜbläni^ HÖH 

DonenlekiBl Jbrio^ h'mmn a«U» Brie» dt A. De Laaiar^ 
«Im e A. dellMBat Vadeam. IMaDi OaBln. 81 & ». 

O'Ofldio, F., and W. Mejer-Lflbke, Oranwaliea etaticft 
della Ungna italiana e dei dialetti italiaai. Tiadatta par 
cnra del dott. E. Polcari. (Dalla Sa ediaione tedeaea. li- 
fatu da W, Meyer-LUbke), Mllaoo, HoepU, Mannali Hoapli, 
Serie scicntißca. 868 -360 XII. 801 R. 8*. L. & 

Daten 8, .\lfr.. Etode snr la simplificatioa de l'ertfcagiapiia. 
Paris. F. IL de RudevaL 8«. 484 S. fr. 6. 

Easter, De la Warr Benjamin, A atady of tbe magic Cle- 
ments in the Rooiasa d'ATentwe aad the Baauun Breton. 
Part I. Baltimora, J. B. Farrt 4 Ca. 9. Z, »B. 
Hopkiaa Diss. 

Bvler, H., Recht und Staat in den Romanen 
TCB Tnma. Marbiirger Pias. 129 S. b*. 

Fagnet. B.. Propos de tb^tre. 8e s^iie. (Sophocie; Eari- 
pTde; ThfAlre breton; Skakespeare; Racine; Moli*re; Piron: 
Th^iitre fran^ais de 1800 k 1K40; Victor Hngo; Balzac; Meil- 
hac et Hali-vy; Fran(;ois f'opp^; Romain Coolus; Georges 
Cheslcy; Catulle Mendes; ,lean Kichepin: Maxime (torki; 
Andre Picard; Henri Her^fsnn'. In-U>, ^^B^i p. l'aris, Soei^ti 
fran^-aise d'imprini ( t de libr., llXitv fr H 'iU 

Fassö, Lu., Giambattista Bazzoni t lfe«>iHö.'>(»i ; cotitributo alla 
itoria del romaiizo stciricu italiano. con Ictterc e documenti 
inediti. Cittu lii Cast. ll,). Casa S Lapi, I9Ü6. 8». p. 2 «2. 
L. 4. 

Fest, J., Othello in !■ rrmkr- i vh. Diss. Erlangen. 

Feugire, A.. Laniennaiii avant l'Essai Kur rindiif6rence*, d'a- 
prea des ilocnments iuedits (1782-1817). Etade snr sa vie 
et aar Bei ovTragea. aairie de la liate ehrenoIojjiqBe de aa 
eenaapeadanee et dea extraita de aca Icttraa dtqwcatea oa 
laUftea, Ia-8, xm>40O p. Pari«, Ubralrie Blond et de., 
1906. 

I Florett i di Kan Franreücu e il Cantico del Sole. Con nna 
introduzioDc di A Padovan e 0 tavole. Mailand, HoepIL 
8». L. 1.60. 

Foaraier, A., Latin Tulgaire et langaea neo-latinea. Caha- 
amatta. tip. PmUo Castaldl, PMnataid, UOa. Iß. f. IL 
Gaakaai ]» CtatalDola, 0.. LeoMA DHrtk bi BeHM: ü 
«nten4«ir]afMrM. Fifowe. tip. GaUlaiaaa, 1808. 8*. p.lO. 
Oaatanl Dt CMdmIa, O., L'idra naaleeale nalla letteratoia 
»nfereDsa. FIrrase, tip. Oalilelana. 1906. 8*. 

Estadio oritico aoerca del entremte 'S Via» 



italiasa: eonferensa. 
Gareia, M. J., 

CAino lingido'. Madrid, 8uc. de Rivadeneira. 8 pat. 
Gaut hier-Ferriires, U^rard de Nerval. La via ak Fant*. 

1808-18.^. Paria, Lcmem. 8*. Ir. 8.6O1 
Gladow, .)., Vom hauMiehen Venban oenarar ZaiL BerL 

Pias, 67 S. 8«. 
Groiss, F., Zur Lehre von den reflexiven Zeitwörtern im 
Fransöaischen. Ptogr. Waidbofau a. d. Tbha. 14 8. 8*. 
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llansscn. Fed . El Arte mayor de Joan de Metin. Publ. eti 
los An:iliK ilr l;i T'niTenidad de Chile. Santiago de niüp. 

Iii S. S", 

lUnTettc. iL, I.itU^rature iUllenne. Parig. L'olin. 6f. XI. 
S. fr. ö. 

Ilazanas y l.a Riis, T. f.os rntianet de Cervantes J^^'villa. 
."> peB. 

lUifler. II. Lfs Krlici s Annpunnt HTifiPTfTirhntlg über die 
(/uflleii it<_H z\i< it<-ii Ti lls. Miltu liciu r 1||kb. T'.i S. 8". 

Holzer, \' , Ii^mtc Alitrliii-ris (ii.ttUclir Kt.n.inlie. II. Das 
l'argatoi Iii. Vti^i-i. Krems. 2^^ S K» 

llurtadod«' Mi inlozi». I>.. v l.iin i. H.. i.a Tida dp Lazarillo 
de Türmet > l< aus lurtuims v a.Uersidadee. Primera parte, 
por Diego HurUido lie Mt iuldz^ Si tDnda parte, por H. Lnna. 
Edici6n al e«tilo d(1 si^iln WI. l)iri^-i'lii v n vi^ada [mr 
Endaldo l'anivell. Hübrcciuuä. Tiiju)iräii<i 'La AcadtinKik. 
1900 En. 4» 6 liojas fols . de preis., I.XXIII de texto y 
DDa de cololAn. 15 y 15,6U. [.loyas de la Biblit^rafia esp«- 
Itgl«, tomo h] 

Rviierl, M.. Bsumb das tragedie« ds Voltaira: Wim, C. 

Fromme. M. aw. 
Lajolo. Ore«nla, SliiboU cd ettigni daatHBiii: «umaliioiw 
nwianftU odl« «nanrie plA nuteToU e MB|ro*«fw Mla 
Dirira f^omroediB. v«L 1. Borna -Torino, Cu» «d. Xuio- 

nale Ruax e ViarengOv 11X16. 8^. ^ ISO. L. S.GO. 
Lanson. <;.. Voltaire. Piarii. &dntto. Fr. 2. Lw Oraadt 

Ecrivains fran^ais. 
Lara, .!. de, Cervantes y el yaijote. Üabana, 
Lemmc, V . Die ."»yntAx de» Demonstrativpronomens im Fran- 

zl'isisi V.iii. (Jilit. Di*«. S. 8". 
I.< tscratura, La, ContPmpnraTir.i, rivista fitblifip'ütif a di 

leltere ed urti. dirtltn lin .Viitumo l'uii,iiiii Xnjiu I. iiu 1 

.;^.Smrv7L'to liKlß' Niiimli, tili, V. inriiiuru e A. Moranti. 
4". \> Iii. I i iit. i") il iiutiii ru. Napiili, vico B. Anna 

dei l.omliardi, no Ks.;.' vfiiti LMmni f., h Vmvo.] 

Linti'ibac, Euki-iic. Iiis; iin ni ruli' ein rli.'.itrf ui Frain i'. 

Tome deuxii'me. La i oirii-'dit. iloyi;ii «jjc et H«iiaiiu>auce. 

l'n voliiriM in iä. Paris, E. Flammariuu. fr. 3 50. 
l.iricbe tkl liohe stil nnovu: Onid» Orlandi, (ilanni Alfani, 

Dino Frescobaldi. Lapo (iianni, raccolU- a cura di Ercole 

Rivaita. Venezia, S. Hosen (G. e Ci. SearabcUin), HXW. h«. 

p. 2&8. 

LoresBini. Denetrio, Uoido (iaisi«elU e M tno podere in 

CcreUtIo: Uttm »Cewra Aanuit-SenL Bologiu, Ii.ZMl- 

diclli, lüm 8». p. Idu 
I<«ticli, Uthw Laot- und Sclnlliwahiliang ia der ttuHllf . 

Spnelw. Progr. Elberfeld. SS ft. B*> 
Macdunatd. Frcdeiika. Jean .lacqaee Bonueaa A N'ew Cri- 

tirism. ä vols. 8vo. pp. •184. 418. Lo.. Cbapman A Hall 
Maffei, l.or.. II simboln in Dante e (loethe (Divina Commedia 

p Faust». .lUb«. tip. Sineo. Iw06 Ö*. p. vij. 1:;8. L. 1..tO. 
Maitrron, L., Fontenelle. L'Ilomrae. l'iEuvre, rinfloencc. ln-8. 

IV-4J0 p. Pari«, libr. Plön. Nonrrit A Cle.. 1900. fr. 7.Ö0. 
Manreaa, It. M. de, La Vir^n Maria en la literatara cspa- 

nola. Kunia. 5 L. 
Marf|!iardt. W'., Der Kinlhi'ii Kriflttati« von Tmy« auf rtcn 

K..ii;.in FiT|i05 de» Ctnillaiimi Ir i itü, *n.tt. I'is.s ki; .-. 
MtiTnT. .M;»r!u». La phaii*:ui ilv Kulan«! et la liniTiitun' rlii- 

'..iliin sijur. r.iris. Umi Nnmrit. fr. 3..tO- 
M n!-. I i ignc. .iournal de Voyagc PiiMif avec uuv iiitr ilm-,- 

limi des notes, ane table des in iiis prupre« et la tr.'»ihi iiun 

du t<'\te Italien de Muntnijrric [mr Loni« Lantr< <i l'ii.'is. 

Hachette et Cie. l'n voluim- in s ecu. fr. 
Morellini. l>om., (liovannä d .Vr^ona, ducht^idii li Amalti: 

spitiolature storicbe et letterarie (a proposito d'una nuvplU 

di Matteu Bandellol. ( escM, tip. (i. Vignuzzi e C, IMJti. 

«». p. n:l 

3lftrreospiei;el der ewitnn 8t«dt Ausgewählte Ltadar ud 

Sattnn von a. (!. Bein. In freier Uebertniri«« wa A. 

ZndMf. I.>ci|>zit(. s»ttl«r. Xy, SB4 8. 8*. m. -1.80. 
Seitri. ti . Comaenti oritkl, cttatid c UUIet ml Froateni 

Spoel di A. MmmsL Part« IT. JÜUn». SonoU tip. Sale- 

siana. I;. 

l'adilla. S., Onunitira hist'irie* de I« Icn^ CMMltoll fc . 

lladrid. Snenz de .Itibera. 6 pes. 
Pardini. Pio., Lazzaro P«pi Parte I (Hiofcrafta}. Lnccu, 

D- L. Pardini (r^arzana. E. CusIa». 190«. H«, p. 5«. L. 1.40. 

|Bihliot*'ra ilclla Kas»e^rna lacchesc, n" 1.] 
Paris, (Jaaton. Esquisse histurique de la litt<Tature inuDcnice 

an moyeii liiie (depuis ies oriiflnes jusqu'il la ftn in ICVe 

sieclej. i'aris. Arm. Colin. XHi Ü. fr. äM. 



Peracca, O. A.. Honte8«|nien e le sne I<ettres persanes: •todio. 

Cagliari-Sassari, tip. i<. Montorsi, 190i'>. 10*. p. 86. 
l'etris. De. Giac, 11 Petrarca nelle liriche del Camoens: »aj?- 
gio critiu) Atri. tip. D. De Arcangclis. 10O6, 16*. p. t16. 
Poletto, (iiac, Religione, morale e politica nelle opere di 
Dante: scritti vari. Sicna, tip. s. Bernardino, 1906. 8*. 
p. xilj, 6:«. L. 5. (Biblioteca del clero. vol LIIL] 
Pompei, .lone, L' autobiograti» nelle orünui. nel na4io ero 

, tuwcr 



in generale e nella letterator» itaUuuL Saflcrata, tipi 

cbini, 1U06. 8». p. 144 
Puyol y Alonsfl, .1.. Estado social qne retleja et H)alj0te*. 

Madrid, Imp del Asilo do Mu^rfanoe. b pes. 
Ratul.iis l'fs Krfiii' Iii» Kabelais Pantagrnel. Ersti s Buch. 
VtrdcuiM Itt vuu KuHelbert Hegaur und Dr. Üwlgla&&. MUn- 
eben. Alb. Langen. 139 S. 8». 
Rockel, K., (ioapil. Eine semasiolog. Monographie. Brca. 

laner Diss. 116 S. and eine Tabelle. 
Kudrignez Marin, F., 'lUnconcte y Cortadillo*. Edicion 

critiea. Sevlfl». Dias. 8 pee. 
Bftw&Qlvak« Ueuterenibier TU. 
Fulko Flu Waiin. Deateeb vom Le» JotdM. 
DtHtMhe TerlK|pidrtlaigHe1lMli»ft- 108 8. ». 
R«li»r4, P. de, (Euvres choisie». Avec notiee, lOte« et com- 
nentalree pv C A. Sainte lleDvc Noavelle Mitten, rcvnc 
et augment^e par M. Louis Moland. In -18 j^sas, I^XXII- 
374 p. Paris, libr. Garnier freres, 
Ron 8 tan, M., Lamartine et Ies catboltqnes lyonnats. Paris, 

Champion, Fr. 4. 
Schmidt. Ch , Petit SnppUment »u dictionnaire de Du Cange. 

Straasburg, .1. H. Ed. Heitz. Vlll. 1' S. 8». 
Srhnlic-rt. C. Hrr Pfl. ecsn^in (nonrri) im französ. lielden- 

( |.iis. MiiiKur-. N. Klvvirt s Verl. M. 1.20. 
^chtiiiLK-yu r, H , lias Bilr.stiL'iiiigswesen in der altfranzös., 

I.ilirat.nr. Pi.sH. Hl S. 

Srrlir. L.Viii Ktuil« s d'hisUtir*' ri.!ii?>nt!qnp - Allr<-4 de Mnsset. 
|i'a]ir- s iL. > lioi iimeuts inpdits lM u\ vnliinu'S iii-8 a 7 fr .'iM 
1 un. i'ana, edit. du Mercurc (i<^ Kram c. ir. U). [Tuim 1 
L'hnmme et l'<i?uvre. s l ati ai uli s 1. Les Oriuiius 

d'Älfrcd de Mnsset; Le manoir dt- 1» llupa venture L'humuu 
et l'ienvre. — II. L'Arsenal pt 1p Cenacle. III. L'ami: 
Alfred Tattet. - IV. Les Camarades l'lric (inttinguer, le 
priuee Belgiojoao, le major Frazer. Roger de Beauvoir, F^Ux 
Arvert. — V. Panl de ilueset et le ebmte d'AHon-SMe. ^ 
Tl. Lea id^es religteom d'AUnd de MamAi 1a mdw üw- 
eellM. ~ Appendiee. — Tene II: Lee Vmän». I. Geom 
Sand. — LC L» marnÜDe d'AUred de KuseL — UI. Li 
princeese Belgiftjoeo. — IV. Rachel et Annutim Bmhna. — 
V. La Malibran et Panline Carcia. - VI. Madame Allan- 
Deepr^aux. — VII. Louise <'«let.] 
Settegast, F., Floovant u. .Inlian. Nebit e. Anh. Aber die 
( )ktaviansage. V, 67 8. 19tlß. Halle. Niemeyer. M. SLdO. 
Reih, zur Zs. f. rom. l>hil. 9. 
Sinowitz, M., Weitere Reweise zu dem tilil^sel m Dute 

Alighieris Werken. 0. 1 Ztltich. 36 .S 8». 
Staaff. Er., Etüde sar it s inaiiiuiiu abr^gi'-s en ancien eanag- 
nol. Skrilter uts; af K, lliitiiaiiisks vetenskapss.imftini'et i 
l.ippsala. Up[isalii, Akiiil Unkh kr l' r) i. 

Steiner. 4'ar., La fede uell impero c U C4)ocetto della patria 
italiana nel Petrarca. Prau^FltciMe, Up. fntelU VmaM 

e (;., i9iw>. m» p in-i, 

Suchi'T, \\ . M.n iir.'v.ii/al (Ici-prafh des Kaisers Hu'Iri.ui 
mit di lti kliigfi) Kiiidi K^jUiu« U.< colitnt sage). Untersuchuiij; 
und Texte. Marbar^rr Habilitationsschrift 56 S. 8*. (Die 
canze ArWit, vun der die vorliegende Üab.-Srhrift die Ein- 
leitang und dt n ersten Abecbnitt des ersten Teils der Arbeit 
umfasst, wird in erweiterter Form im Bachbandel erscheinen). 

Weitnaoer, K,, Oaeian in der iteUcnlwbeit Utentar bia 
etwa 188g, Torwicgend bei MontL lttoeh. Di«i. 78 BL 8^. 

P«r««B«lsRebrieliteiL. 

Der Professor der geraMÜMben Philologie an der L'niver- 
sitiit München Dr. lierauun Paat wnrde znm Mitglied der 
Küniglii li- ii Ali iilt mie der Wissenschaften in Uppsaia ernannt 

Dr. Eiiiäi ADitu Kock ist zum ord. Professor der deut- 
schen .Sprache an der l'niversit it l.nini ernannt. 

Herr Professor Dr. .Icllin. k in Wien ersucht un » die 
Xotiz Ltbl. .*<p. H'ii ilaliiii /n Ii. ri< fil ifi 11. da.s^ iliiii l'iti 1 und 
Charakter eines urd l nivi r6itar.i[jrofe8Sürs v. ilu li.ii wurde. 

t am 4. November in < liarl ittenbnrg drr iiuln re s&chs. 
k UberbibUotbekar Prof. Dr. Krnat Fttmemaun, 84 Jabre alt. 
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Literarische Anzeigen. 




DIE UMSCHAU 



BKRiCfirrr ckfr die Forischritte 

HAUPTSACHUUI UER WlSSENSCHAPT 

onDTtaDrac, ulSwtiRRLansDiK 
LmKATUft oiiD Ktiwr. 



Umschau, zahlt nur die hervorragendsten 
Fachmänner zu ihren Mitarbeitern. 



Verlag voa U- U. tieisland iu UMpzig. 

Wichtig M dt-r Nengestaltung: d« ÜBtMrrlelit«. 

Phrases de tous les jours. 

Dlalogaet Joomallers av«e tmiter^tliMi 

phonitique 

Par 

Telix Franke. 



Criwnts Wörtcrtticli 



soweit enohienm. 
9 Bde. geb. Rest 



In Liefarangeii, billig ebsagebfla. 

P. Schmidt, Darm Stadt, Kiesstr.SS. 



100«. 60 8. fl*. M. -M, kwt M. 1 — 

Ersänzungtbeft zu „Phrases de tous les jours". 

Voa Vclix Vcaake. 
Srclntr AoAagr. 1908. M Seiun 9, II. —MO. kart IL 1.-. 



Soeben mebifa: 

Grammatik des Altfranzösischen. 



^ Verlag v on 0. R. REISLAND in Leipzi|^ 
Grammatisch-stilistisches 

VtSrtcrlNKk ikr dcttecbn ^pradM. 

Tob 

Ign. Emanuel Wessely. 
Dritte Anllice. 1906. 18 Bogen gr. 8«. Geb. M. 2 - 



Von 

Dr. Bduard Schwan, 



Neu bearbeitet 



Ihr. IMettlcli Bdixeiis, 



Siebenlf^ Anflage. 
18 Boiren irr 8*. M 5..M), geb. M. &80. 



Verlag von O. R. R£ISLAND in Leipzig. 



Geograpliische Charakterbilder. 



Von 

H. A. Daniel Berth. Volz. 

I. Das deutsche Land und die Alpen. (.id^Titph 

Charakterbilder Kiinltc Aull,.;." . N'H Ii' ürl» irct n, 
erweitert von H. Th. M. Meyer, llit IlliistriitiimHU 
nnd 8 Karten. UHI^'). 28 Bogen (pr. K" i..l>. M. . 

HL Asien. .■Vns den Oriüinalberichtcn der llt'iM-uden ge- 
sammelt. Mit KT Illustrutiuni'ti, diininter 16 Doppel- 
ToUbilder. 1887. 2t) Hoßen gr. V. Ueb. U. 6.-. 

IV. Afrilnu Am du OriKiDftlbatkhtm dar Bebaeden ge- 
aamiflt Zweit«, TollstaDdiir omgearbett^ reich ver^ 
Behrte Aufl. Mit 80 inottratioDen, damnter 8 Doppel- 
vollbilder 10(« m BoL'.'n gr. 8*. l.eb. M. <1 — 

V. Amerika. Australien. Ang den Hritfimili .rii i.t. n dtr 

■ Keisendt n ei Kammcll. Mit Ii.':; lllustrHtioni n. ilut anter 
2') IioppcKulHiiidcr 1H»H. 'i\> \Ui^vr\ «r. 8». <ii b. M.t!. . 



Heroen der Nordpolarforschang. 

ao Quellen bearbeitet VOB 

EugM V. Enzberg. 



MitW 



^daraster 7 Dopp«lv«llUld«r od 

2 Karten. IwÜ. 98 Bogen gr. 8^. 

In wirkungsvollem Ganzleinpiihand gebunden M. 6.—. 
Inhalt: Einleitoni;. — Barent — Parry. — Franklin.— 
Croiier. — Kaae. — Mae Cliatock. - Hall. — Narea. — Mark- 
iHun. — Schwatka.— Denlaoha Heroen der Nordpolarfofaehnnft. 

— Pa^. — MerdeDd^Sld. — Delang. — oreelj. — X aaaea, 

— Andree. — Srerdrop. — Feaiy. — Ludwig Amade» ton 
Savoyen. — Bioitraphische Notiaea. 

in Fori. TO» >:4iil.l<Ur*<*llllllK«a, «•«•■(■hl mil den »iitrii.-n Wc.r:rr 
ilrr tantht, mnirvi di* Soklskul« and dl« Bml|r> d.r lMr<orT>(<iBd^*n 
Nordpoltakw Toa BarMI U* Ladwtr kmt4nx* tob Si.ojmi In u.prMtaaa. 
tt.r Darvt.llunjr wt»(l.r g >^ b < a ; dM iTln.trniloD«. MH«. bwoodert IttlMenatfa 
Krk.t>.i.M und Inod.rknfllteb« Bilder nu J.li.n UD*irlM'h*B Qlfm4imu 

Ui«' III U' AutlHKO ist um 7 Ku^'rn vcnnohrt UM !• jedor 
Bezii-boiig auf die Hübe der /.eit gebracht 

Heroen der Afrikaforschung. Faust von Goethe. 

Dar reiferen deutschen Jugend nach den Qeallea dargestellt ^it Einleitung und fortlauteudur Erkliruufc 

heramgagelMB vea J« 

_ ^ ^ Dr . Ii« 4w|g ^ ^ 

4. AvAage. Mit 41 Illnstrationen nnd 1 Rontenkarte. ! 
1809. 83 Pogen gr. 8*. Eicg. geb. M. 5.—. . 

VerantwortUohar Bedakteu Frei. Dr. Frits Neamann in Heidelberg. — Draek T. O.Otto'a Hof-Bnehdmckerel in Darawtadt. 

Ausgegeben am 20. Desember 1906. Oigitized by Google 



EratarTeiL Vierte, 
18ea CXIT «nd 32S S. 8*. H. 4-, gab, M. 

Zweiter TeiL Vierte, dnrchaua revidierte Aeiafa^ 
1908. CSV nnd 46B S. 8*. M. (>.-. geb. M. IM. 
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